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کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس الاح نح نان اح نان نان اح ان احاح نان ان احاح نان ا احاح اح م ا ا اح ا ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ااا ا ساس اس لس لس اس ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد 88 : كتاب نماز - ٩‏ ع سا سا ی کب اٹ کک ی جرب جک ا ااا ا وا ات TO‏ 
اشاره ریم كد عد عو مكمه د ساس حم عر E a az‏ ا ل ل حك لك كت لكك ف كفت ع AEE‏ 
تتمه آبواب سائر الصلوات الواجبه و آدابها و ما یتبعها من المستحبات و النوافل و الفضائل ای یه مي را قم لس سا لماي جس E‏ سب ات 
باب ۲ آدعیه عید الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها 7 1ح ما حر مت حم سے ھا 
روايات ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا اا ا ا اا اا ا اا اا ا یتر تس تی سد اس 31 

»\« ترج بان ان جع مر دك انك كبن د سن ات نت ناك عرش ا س نا ناك عون د متاو درك هه شرمع حون د لطر نان وك ا اك درت تر EEE‏ ات ا ا ا کا ا ا PVE‏ 

بیان ی 

اقول -۰سآسآسآسآسآسآسظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظظ<<<<<++++ ‏ 

«I»‏ ی سر ی سس دج ل و بش دو هی ع عمو عسو اممو سر سم مكحو عو رت و بعد شور سنو وح لاست ERASERS‏ رس بجحب سحي مد هنت لبد و( کے 

بیان س ۷ 

روف وو ا ی ھی ی کو ی سکس موك و ده مرت وديم حل ندم حرم ديه حر ده مرا ی مدو حرت و جه نوات متي و ام نحي م ادس تحني ندا و كو اموت متو جاتنو كرت وتم ود اندو امساح و 

بیان ت ا اا رون 

روف شعي راو وت ی تج Ea‏ مرج سا و شش E‏ ا سو مت و بات و مج مج سب ھچ ری بل چو سن وب کھ وی سا و یج سا و مھ یی E E‏ مت بج کٹ پیت Ah‏ 

بيان ممم م مم م ممه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه مم ممه 2 

«A»‏ جو ا ا ا ا ا ا ا 1[ |[ ا ا ا ا |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ [ |[ |[ | |[ |[ ا ا |[ |[ | |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ ا ا 1 أذ 

بيان ممم م م م ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ت 2E‏ 

»۶« 132321200770 < + 12 لی 1 12 1 ز1 1 1 وی 1 1 1 151451 141414141514151 1[1[1[1 1[ 1 1 1 |1 | | |[ |[ EF‏ 

927 ی E SESE‏ اہ رس E‏ رارف ہر یش شی روا کہ رورس شوہ ا رت ھا اب RAALA LR‏ ا شر ور یکو RGN ODENSE LASER‏ 

بیان ہر ہہ اه بر رد دہ رر دیعب با بت ہر ہر رر رای 

آقول سوسا عد دو اناده تو مھ امت موم اھ وو مہ امو صا وْمم موس ا NYE‏ 

NYE مد جع موہ‎ a عقا تن ده سروه سک سی عد رد ع مكاعر سس کچھ ری عه جرک کاب سرت نوع عدج حا كه عو عه دو سد پیت عد وه کھت دس رجات سرد کی عاد رع کرت دده زع کیک عد كه‎ «A» 

توضيح ا اح ان ان ا ان اح ناح ا ا اح نا ا ا ا نا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا تس = AA‏ 


بیان سپ 
«A»‏ سر ی سرت E‏ ام و سا و جازم EE E‏ سو بت و ماس ا مجو سيج ا ھی م عي بش مر وت خی ع وج رش شاه حون عبت مد سس موی EOE‏ یت وم و دم وش هرت وت ی [ :۱۲ 
أقول EE E E E‏ تت تن تتبن تن E‏ ما E E ENE E E PE E PE‏ نر CE E EE‏ نرت لا 163 
»4« زور رز ی يديد وده بكي مرح اام ودب لحي يوك ی ی دس و و ر وھ ی ا سس و و موت اس سس و و مم ر و ی ی ی سی ری ی کک 
»1۰« دو ا تو اماي درد E EE E PEE EEE EOE EEE‏ ہاو پا کے ایر ہار بر ۱۲۰۵ 
EEE e EE EE E ESE EE SEE SE «1»‏ عا EE‏ عر عا كاد ES E a‏ ۱۲۵۵2 
e E «IY»‏ ا حر E TE EE E EE E‏ یت TE E E E E ET E‏ 700 
۰۱۳ مع ماه ع سل جع کاع دج هک دام ماس جع دم هر هس رمع جع ده کر مه هنم مک ES SES a ESE‏ هک RES‏ جع یم هعرج aS ea Saa‏ مها کم سح د TOVE‏ 
بیان سس 
۰۱۴ ا مااع د دک ناس یاه دیاب رص سد ےنت اہی کک موك یعاس ف یا كا Te‏ مو( کک یاب سس دیا داب کرد یاه یاب SE‏ یوعد اپ ہرک دي سیب ردب لح سک Se‏ کے ےھ و ند کاپ ےھ ديك دي - کا لان ۱۲ 
بیان سس"( 
»1۵« چو شرس جر ضر که مھ مت مہم وع BERZE‏ مھ ات ترش اند وع 0 0 2 2 212 2 2 2 2 REDS EA‏ 12 212 2 12 1 12 12 1 1 ز 12 1 1 1 MES 1 1 1 ka‏ ۱۳۵۹ 
۱۶« ہے ون بب کیب اوت کہ و تب ناتك د لشو واكاك و SaaS SEE ARE EAE‏ را جات و کر یت بد یک تی ہر جا سی کت ا Ee‏ 
«1V»‏ کوک شع سب رک خش مت رت کش تسه رک شوش شک ود خر کک تل کی کک رح خر نک شش با کر کر کک رت و ساد زمر هش رت کرک اک مامح رم کرت هش کرو کت خخ عت اسع د در ا 
«IA»‏ ونيد عه مدا نك وق ود وا a a‏ سرت a‏ ور کاپ a a a a a aa a a a‏ سر سا TENE a‏ 
بیان -پپبپب- ,03 ه۹ 
»۱۹« او ےپ ےہ وپ و ےچ ی ےھ وج جر اج 8355 تیچ 2 و جوت 2 هك جر د و چیہ ونون و جع ریپ یی چ بے ری و اہی چجوٹیٗپا سی كوه 5 جه یچ چ رہہ پھچ چو رےے چھ ریچ ڈو ہچ ا 
.>> لح لت دعباي ا درك دك ا لانن ده تائيه دكي EEE OEE AEE NIE NEE EE VETE SENTENCE POF YEE‏ مرك اد م a REE‏ 
>١)‏ عق ا و وک اد یت کر اد پآ نو کر ایا او راو ہن و وا ا ا وا ی اجه و بای اد وا کے لو یں ہو اك ا ا سکب کی ی زم و سا کی تی E‏ وی رک ۲ ۱۲۶ 
بیان -پ-پب-پسسسسسسوهور 
«YY»‏ ضا وو رات ی سب سروک ہی رس کل سار سر ایکا رک ہو وتاب با مس یا پک وع دا یرس رس ٛر سر وہ جار ا کہ اكات ددا اله بد ری اس ا وم یرف سار جک وا ر2 جا جا یداب فرع بر تم رک زد تر ۳۰ ۱۶ 
بيان ا جاح حا اح اح احاح ناح احاح ا ان ناح اح ا ا ان اناا ا ا اح انان ا ا ا انا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا انا ا ا ا ا اح ا ا ا ا اا ا ا ا 0-2-22 -99,9,ؤ,ؤ,ؤ,.,, ۵111-٤‏ 
«TY»‏ جات رت ام عا يتان یر ی ا ے ناح م یرهاط ا ل سا شرف کر ا مد بساح وب سر ی ۳ عاد راز a‏ عدت ات يا داح و ی سس ی ساد بات واوا یه جات a‏ 
«YF»‏ تچ سر سید چا SEE‏ ع اسلاج EREBE‏ و 11 ج ی اد EERE EE BERE BIRE‏ و مع ERE‏ دادع دربا ود رجا رهم هیا جر زج بای چا جرم سابع ۱۲۱۳ 
«TA»‏ داه سا a a a‏ مر وم a a a a‏ سس سرت FO a a‏ 
بیان سی مت نان نان ا ید ید ا ا مه دم یا یا ا ا انان ان سم دم یا ا اع سم سم مس سم ا ا دم ت مس ہا ہا ہا ہہ دع ہا ال مب ۶2 


EEN «Y۶»‏ ھک رر ع دام سه ب اع سر و EEO‏ سر E EER CCP FEE ETE OE EEE PE CE E‏ یی تی 216 تر مو 2012 0ا کو OO‏ و سس شاو کرس و و اوس 


ASSAD م ا‎ ESRAR USSSA USSD 8 ناد عن ع و ا عه هه ع انتوم عت ب‎ E Ra ER ص‎ ER «TV» 


روف EPPS‏ ےکر جاع وجوم ہم کو ہار O O E EO E‏ 


«TY»‏ ولع جوج وو وو وت بی پا پوپ سے يكيدي وی سب اجه تب E‏ بت دوجو ع با ولتت به نو بجی سا E‏ وا ہہ تھی ہو تہ بجوي جاب ع بدیاسچ پٹ سج بھی سو پوس سوہ باب يزه حت بای پا ابام پیا ی 


E a فراع شراب‎ Es كر‎ eS e Sa Ces SS e SS eS e e Ces e Sa Css e A Ea E LONE «TT» 


آقول هه و هس E‏ کا ۳ ۳۱ 

۱۳۲۳ ۷ شب اش بش وی وو مع و برش بيد اهب جو کے کی کر ہے کو کے کے ما بر سم عو اه ریخا دب سا ری ھچ دا مرح ےم ند مو عو ود کر کے ےے ند وو وھ ےے جو ام د کو‎ «\ f» 
e E بیان ا‎ 
۳۱ ست سس تش اص ص ص مص صما بان یی ا دیبایب‎ E ی مدای ی باب یاباب در میسیب مب میا در یریس سپ رباع بت ناماد دی‎ «۱۵» 
EN ور وی‎ EEE كاد دج حك جا دا‎ EEE ase EEE ee EE E E E «\۶» 
۳۷۹) بیان انح ان نا نان ان ناح مان اح سم دم دم سم سم دم سم سم سم مد سم اع ہا یر سم سم احا ا سم ہر ا ہر ہر دہع ا اس ا ا ا ا سا ا ااا اا‎ 
1ج می جن سے سر ےس س یھ ےا سس سس ھک رط سس سر اس اط سس سے ساس سے سکس سا سے سس ساد ےھ جس شا سس سز اس سج سس کت طس مھ جس و مھ ےھ سس رس داع ساد اھ ه اس ے ماع عاھ دا موا کے بر‎ «۷ 
۱۱۳۲ ۵/2 گس ره‎ SRS کات مد جا وع ره ےد ع‎ aS دع اعد كر ۶ داب‎ SBS درط مد كروك جات یدع دس جع د مضہ دام‎ aS دع دح کج رک دا‎ SaaS داع جم کج 2 داح‎ OBS «\A» 
بيان ا ا نا نا انا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ااا ا ا ااا ااا اا ا اا ا اا و‎ 
۱۱۰۲ [۱۰ 2 رشن اس سا سس بصع سای سس رباع یلاع اب رباع ا سر برع ا ا اب يب جع سای اك ی یا سابع جع عا ری ايا سا یت رت دوم سای كيد تر فاع سا سکع‎ «۹» 
۳۴۲ بیان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ید ا یا ا ا ا ا ا ا ید ا یا ا ا ا ا ا ا ا ا ا یا کا کا ا ا ا ا ید ا ید کا ید ا ا ا ا ا ا ا ا یا ا یا ا یا ا ا ا ا ا د‎ 
PEN EES داع ما کج مرکم سض ها عت کے کہ مت ہہ‎ BEE TE مط عقا ترط دا‎ DEA درد عقر کے در‎ BETE اھ کرک در ع ب تعد کرد‎ EEE فد بط درد‎ E د ادن جد کا شاد‎ «°» 
۳۴۷۳ بیان ا ا ا ناا نا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ید ا اا ید ا ا اا یا ا یا ا کا ا ا ا ا ا ید کا ید ا ا ا ا ا ا ا یا ا کا ا د‎ 
TEVE مرف مج کو شمن شو اموه ےک ےھ کے کے ی موہ کک عه د عه حم امو ده ده دع عه ع داك ود مد مو عه حو داك دع می موہ مسح مود مر چیم وی مد دم کو‎ 
۳۴۹ بیان د د‎ 
PEVE آقول 9 موا سد اٹک سا سم ره اه وا کا وو‎ 
۳۵ +422 أبواب الصلوات المنسوبه إلى المكرمين و ما يهدى إليهم و إلى سائر المؤمنين س2222‎ 
ہے ہے ہہ ہے‎ aR صلاه النبی و الأئمه علیهم السلام‎ ١ باب‎ 
ا وو ھک کو لمم کی پت ا را‎ SRE AOE و‎ OES ODE ROA ES صلاه النبی صلی الله عليه و آله‎ 
SEE SEE E سی دم سرت کید یم دنھد رھ ی‎ E دج لد ل کر کته ی دصرد اھ ی ددرت وھ دی 2ك لكي د جد کوک دياك سیخ تاد کی دك حا ۳۳ سای د قاد ی هرت كردت داكي دیع کم تاد مھ کرد كرد‎ ۱ 
0.002 بيان ا ا نا نا انان اح ا ا ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا اا اا ا ا اا اا ا اا اا اا ااا ا ا رس رر ش۱ اا اا ا اا ا ااا ا اا اا اا ااا‎ 
۲۵۲ صلاه أمير المؤمنين عليه السلام کے یک کے چچ رھ جج ل مود رب ج چچ ج چا چ سے ی کہ جج ی سا ی سوساج م جرب كج با یسیع اج ره چ کے ذه سا ری عدوت عد جرب درط ذه عط عو هی‎ 
کید یھ سو كد یک ا‎ a سدس جاح و سو کر وام عم کو مانو ماه حل وا جام ليم أذ ص كان ا اد حت اعد مات لاما عاد‎ ۰۲ 
WON برد م اما جد كر مار سک تساج مه کر برض دك رجا كاك رع را سر هط مداع دك جاک تب د مرج لدم ماج د سر هک ری سر اهر‎ EE EDE د جارك رطس ترس مب کش دج با :کر(‎ SEE SSS «۲ 
| جک وجرت دمي مھ‎ E حت ام د عه عت عام دن حت د حي د مه دده جه معو‎ SESS چو لبان د دج ددس دادع‎ «f» 
0F بیان دح ید ا ید ا ا یا ید ا ید سم سم دمم ان احا سم دم سم سم عم سم دمم سم سم ہے دمم سم ہا ہر ا سم دمم سم مب مد مب مد‎ 


۹ 


صَلاة مَولانا الحسن بن مَوْلَانَا علع بْن أبى طالب عليه السلام 


صَلَاة أُخْرى ِلْحَسَنِ عليه السلام يَوْمَ الْجَمَعَهِ سا 
صَلَاهُ الْحْسَيْنِ بن عَلِيَ صَلَوَاتٌ الله عَلَيْہمَا ماه هو 
صلاء الإمَام رَيْنِ الْعَابدِينَ عليه السلام یو جوا مد تاد 
صَلَاه الْبَاقِرٍ عليه السلام RE‏ 
لاه الَادق عليه السلام 353 
صَلَاهُ الكاظم عليه السلام 4 
صَلَاهُ الصا عليه السلام ا ارم لہ ہد ھا 
صَلَاهُ الْجَوَادِ عليه السلام مٹیم وعومی سی ریس 
صَلاه علي بن مُحَمَدِ عليه السلام ھا ھت ھت ل تتا لات سے 


صَلَاهُ الْحَسَن بن عَلِيَ علیهما السلام "۶٢٥‏ 


لاه اله القائم عليه السلام وم وه ا E‏ 


ہف E E E‏ و ات واج ع یسا رط ہی سر دك نك د التي ع و ھا عم دك جح لكك ہی ھی سط ھا كن وی دك جرح حك در ا سی عطاك وی SB‏ ورج ع دان ای EBE SERE SB SESE‏ عه عر سی EES‏ عطاك دم عد جد ہہ ہی انا پا 


باب ۲ فضل صلاه جعفر بن أبى طالب عليه السلام و صفتها و حکامها دوج تد بد جب اعد الم و وم مع ام موجہ جوم مج عم وا حال مات ۳۹۶ 
الأخبار EEE REE‏ عم ادن اباد ما نكن مس عم سم عم سم سم مج مج فو 6 1۳٩0۶‏ 
»\« و وت سا مهس بش هت داعا رن دما ان Ea‏ از مر تر دجا داعا بل دادما زر زر ودع دن ا زر سنن ادب سد دوا ماف الدع وام نم یج NAF‏ 
بیان رش وج اسرد اک سا و ا الط دی i N eee E e‏ 
«Y»‏ الع هر شم ی دده وم مه كت دوت به وتات 2ه دان 52ت SEDE‏ 5ت 25520532 2ه جاده دج رس ESSE‏ 5ت 252532 2ه Aa‏ هو یگ ۹ ۱۲ 
»« وت E EE‏ سس سس سے سا سے e‏ یه مت جس یه مایت دوت عن كاد كب كط ادن عت كاد ته عل اك ديك كرا ادا E E‏ اک 
بیان 0 وک ۴55۷6 
«f»‏ وناو و ی 2 تب تا سب سب ماب ومن تباجا ج خی اب وہ جوا و بات بیترت د عادو ج وہ جوا اعد و چا حون چا و کے بعاد يج حت رجا اوت سب جات وت بت میم یب و عدت ع ۱۳:۶ 
«A»‏ رش رش ا کک ی اک و ی سب ا ای ےک اھ ہی در ا کی رد یب ری عماج بآ کک ا ی کک اب ی مد درس اه بط هد ات( ٩۳‏ 
بیان تنم صن ESSE‏ دو ود کو عا OEE‏ راو 2ے دو کو تامار کو كب کر بت اد دک وتم هو ول اک ۴۱۵ 
م4 د ی 
1۷ ادع دك ادع تو وو ما پر بت مس پا وب کا مد وا یب یتسد رب بر تا مد بر کت و جا بر تا مد کر یب مب بر کا ی دیب کی سرد پان قرب کب مد داك وب بت ملحا حك بر کب مور عاك بن یت بج بای ۴۹۷۸ 
بیان يف دف 1 عم ل مد یی میقم کو ٭ می ور وو مم موم یو یی سم وع عو می یدع لالدو ف مع عوسی موی می مس عم ت۴۳۷ 
«A»‏ الا مج ی سر رک باب دا بط پاپ داح ناديع نيا كد عه عنايا دام ياي عو كام واه a SEE‏ وا داع ياوه دوا كاد واه اد اورم اب كلد EAS‏ در یا کم ۵ ۱۳۱ 
EEE E >۹‏ مور ھا رع SEBE‏ تا حور و گرا جاع حا اط ور تس SESERRA SESS SEES a‏ درجم وع رض ۴۳۲ 
»٠١«‏ ا ےک ہا و کک کات ہم ہے ہت 25 22325352 ہے 3 یہ سپ چا ےے ہے ہے 352 ہے ہپ چا ہے ہ کے ہے ےچ و ای ہے ہے ہر ہاچ ریا کا اہ 
بیان a‏ لئاف لوا ئا بد لومنا a‏ لاملا اکنا میلو اج a‏ لات ۴۴۲ 
أقول اعد ا تع كد ا شع EN‏ جع اع شی E E E ECE E E E E A E E CE‏ 
SE DESE «11»‏ و اه کر سای E E AE E E LES SE LES e EE‏ جح حرط درک کرد جرد EE‏ سد E ES‏ ساط TEE‏ دی E E‏ عم کب ۱۳۰۲۰ 
ہف وف EEE E e‏ هس ی EE SE‏ سی سورد و EEE‏ مب ری ESE EEE E EE‏ ارد EE‏ سب بر ma‏ ۶[ ۱۳ 
بیان ا ات۴۷۷ 
روف حرف سر سا و ات وت کب سوساج ای مس بر اج وا نہک تو سا سب دا رت دعب سرت تب با اب مس عرد ترما بر سنہ ات دی ی ا کر a‏ ما ی :۱۳۱۰/۸ 
)۴> كه ظا عاد د ظط جا دعر جج ور EBES‏ و جو اط جار وط رو SEEDER EDENE SEERA SADLER E EDENE EEE E‏ دک جرد ا ع رج کی اک 
تفصيل و تبيين جوم لام ع ع ل ا ا م تل تت عات جات تت لاك مت عم مات جوجووفصظمعصٗصع و نز( 


باب ۳ الصلوات التی تهدی إلى النبی و الأئمه صلوات الله علیهم أجمعين و ساتر آموات المومنین ره ی جر اا هش ی خر ماع اج مرب 2 ۳۲۹ 
الأخبار سس 
»\« ماع بي ع ری ی لمع ع وي یمس اي ید اي صمي يت يبي تي ات ی ی تس ی یز بصت ا م بتي بدا اس د ده مر د ی وی عو لع لد ص وي ع صمت وا اجب رد شرب زب 1 ۲۰ ۱۳ 

SEES DEE MSS NEESER DEES SESE. ۰۲‏ اما نك 2 كاد ابرع حك 5 اك اا ESER SEES‏ پا پیا 

FEF ہہ کہ رر رہ ہہ‎ IDS ہہ‎ a ESSA رر رر‎ LL SIDE رر قد‎ SEDE شر شر رہ كع ا‎ ERE «I» 

بيان سوہ ا ار EELS‏ ا ل EDAD‏ كوا لذج ا ل ا ل FEES EDED‏ 

EEE «f»‏ طاطم عا مجع اد تمق سای لطع عاد ره ها دعق تمده روطع عن کر سای هکس مده سس عام ع طرعاء عه تررم مع وده یرهش ها ره هر ترم ديه ہے اد قاع ترم مله و E‏ یں 

۲ ۱ ۷ E EE ادج‎ SEES بت‎ EE EEE ES EEE جرک‎ ES TE SET SEES «A» 

۲۱ ۵ e Sel el نمیا ےر کی سب‎ Sele a e e فرح مایا کت دلو سد ہوا لمر و‎ ea al Se IRAE «F۶» 

FE رک‎ ERR CIEE ETE AEE ر222‎ 0 ATE بیان‎ 

TANE DERTE دم‎ EERE دا‎ SEETÊ دان دک ده‎ DEENA داع کر دک داع‎ TEA هرت اد که با‎ SEET E تا ته درد کات سے اذ طض کات كرد باه که هرد مت که‎ SASS «V» 

أبواب الاستخارات و فضلها و كيفياتها و صلواتها و دعواتها 01 ل 
باب ١‏ ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغيب فيها و الرضا و التسليم بعدها اح احا ا اح حا ا حا ااا ا اا اا ا ا اا ااا اا ااا ا اا اا ا ااا اا ا اس اس ساح لس ]3 36 
الأخبار ا کے ےک مده ل اس ريل دك كلظ وك ويل موه لظ سه ريك فق يل مكدع و محم ل کک جا عيبي لو اا سكاع وب د مد ا 018 
»\« ع تر مہ EEE‏ ا مج دا دم در داع حك هط رم اه دا جاع حك خانم اع جرک جا سکع دک حا كلما جاع سکم جاح مرس رد جرب رش جو حك جرک در در دہ هرهس كا اطع ب FON‏ 

AAA Ee e EEE «TY» 

«I»‏ کے مامد رت کا عي اب عرد یو دس عرد ورک درد ی ی مه اب رد يوبا رب یس عرد پم ای و ےکم عرد دباع اد اپ اد عرد اد بت وم ہو د۵0 

۴۵22 SSE Ea 333 مد 35 33-23 32د‎ ESA ESSA RES Ea ھک‎ ESAS ES EE بیان‎ 

۱۳۵/۲, SE O درم معط یھ کت دناد‎ AL خر اک سس سای رک جاک کہ كرد اماب سا حلت جم ساب خر رم جازم‎ AECL کشت رت کرت شرف سط طس برع جرک رط ره هرد 5د رک سای سای 5 اھ جم ركام اد اک اس‎ «f» 

بیان AT OT‏ مہ شا A E‏ اہ 

FONE رک کے سر مہ كر ےچ ےد ھچ شک جم و كرت ذه موه أده كه داه یہ ودج سره اج جک کساج کار عرد عو اعرد کے کے کے کا کچ رد وت اعرد ی شا کہ سا عرد وہ 54 قث ذخ ذه 55 ذه ع وذ‎ «A» 

باب ۲ الاستخاره بالرقاع مش شن بات E‏ سنا اتا اك FP DE DA‏ 
الأخبار سس 
»\« دحام رس موه جر مجك بر ی نت ناد كروت برع سای ور ی رسای سر سط اند سی دعوت سی سرن كرت رید شی یس كان دادع تع سب دع نامدا ع ممع انظ بر سس ی ی TE SRSA‏ 


آقول وو و اش وک ج66 ی بمب تاه اهک شاج بای اد نهد 1 دب بات ی أبن يك نان بلج دح دام كنم Ete‏ مس جع بلق :۵ 
باب ۷ الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل يظهر به الخیر أو استشاره آحد ثم العمل بما بقع فی قلبه أو انتظار ما یرد عليه من الله عز و جل متس سد ۵۱۸ 
الأخبار ل E PE E N‏ 
»\« اورت جوم مر سار مہ رج اس مرح قم ردت لحي وام یساس روات ات دس سس موه مم مويو عي مناه ی وه سس سس وات ھا و ہمد ويه و رمم تراه وتوت ود نب ی a e‏ يديسب ہد ۱ ۵ 
روف ee‏ ور ا مب سا هراس اہرع, پا وو ع رد ابر اج سید مرج اه ع اكه Ee SE‏ ہد ا SESS eee‏ جا عد كه مرج جك ENS‏ سا دس ES eS ENS‏ د ام ۵ 
روف ہوبر سعدا ی O‏ سس عم تك ببس 2 EEO‏ قن ماح ا عا ا نح ترجه خی بش بعش جع كات شم جع كن و مت كات شاج جع مجع و مج مت دع وھ ب اميت ب 1-4 و1 
«f»‏ 0 2 2 2 2 2 21212121212 2 2 2 2 2 12 1 و SO SES ES AES‏ ا ا و ا و NSE LESS EDAD‏ ۱۸۵ 
أقول ای کو ماس کیک و کو کوک کد برد کی ی جرب کیک و ی یک د و سود کی مب ۳ ۸0۳ 
SES «A»‏ ترابع يديج وه وہ E a e‏ وو یہ E E E E ESS‏ وم E‏ جرت بدي EES ES E‏ بت بجی وب SEES‏ ۵۲۲ 
EE «۶»‏ وا ےا اه ملع عاواماه ع و TEE EE‏ تعره E EE EEE POE EEE RPE EEE RPE NE‏ ماح صاع حت و TPE E‏ تد مرا E‏ عم ا 23 
بيان -_-- د ۵۲۴ 
«V»‏ ا RESETS‏ یم می مہ جم ماع EES‏ لام SORTA‏ وع SAREE‏ یہ REDRESS AERA‏ داد REDRESS ARORA‏ جم وج مج وع SEES‏ عم SERTE sa SERA‏ درد ےا اد ۵ ۲۳۱۳ ۵ 
«A»‏ ا پوپ ی تم سای و مہ ا وپ وب و ی میم پاپ وی می ساب ی ا 
)۹> یت وس قدت خخ ESS ES 54 eS E e‏ 54 مدع ف عه مع موہ 22 مدعو PE‏ کععامعہ مه OTO SRE EAE EEA EES EES‏ 
بيان ت د ۵۲۸ 
»1۰« يعاد ع نع داع ماع رما a‏ مور عع یر a‏ د مومع جام مراع مور ماک وا را aa‏ امیس مور مارم ربماسد رباع او متهم حا ما AREA‏ جاع aS ES la aa‏ ماع مور ما A a‏ 
E SR REE «11»‏ ينوم ودع OOS SS EEE SSR ESER SSS VEN OCR ERT SUERTE O ESE O ES‏ 
۰۱۲ شا ےک کے کے کے دااع الك اه دای ا ايض ا عد دلا عرد الك ا م دی ا د لك دياك کے داو ا الك ا Oe a a‏ 
اف پا ی و ہاو تا ی وا ادا هلد دك ات تما ہا ات ی هت مت ات داك ایا ات هش ہے وا پا وا کات لت ات مهد اب واے ای بت ا دو وو ماپ وا پا هد داد اپ تا حا ۵۷79 
۴> نك تو کی رظ بك بای در اد کرت هرد SEE‏ سرك کر رک باه کرس خی تک اک رھ :گر داد کس کرد کک رھ رھ رج طز ری خر رم رط جا اذ سا سای رھت رت کاب AEE SE‏ یع SE‏ مہ ام شر لاا دای سرع جاک سرت بت VASES‏ کن 
»1۵« بيني حاف جر طاح عدم تمي یت ماج ناك ياك وی سا ای با بدا سب بت سو تاساك ناماع ا باب سرب جات مساك تافلم با ی بو ساب جات برس اح ببس رید باع جات يمي اح تو اك پر رت ماج ا مناه سا وا اع پ 8۷۷۳ 
۱۶« تس کی ہے یک کے یہ وت ھتہ یہ کے جع عم یہ ہے ہت ےھ یک گے عد که کے عد مع ہے ےہ ےہ ده ہے سرت کے یہہ ہے یہ کے کے د یہ یچ دعت مه عن دہ ی OE‏ 
۷« ا نزک و نت ار ہت :دی ھت کرت و تس ہپ سے سرت ھا ہے سای وت چس سے اک لن لا 
بیان ATF‏ 
۸> وجاك دأص رحج دان د دو دج عاد د دام رد دن دم د ادن دام دع عبد داه منج ادك تدم د سداد مسج اند مده جامد موده اده دمحن اده دم دجو امد دم دم دم دع م 
آقول ی 


EE «1۹»‏ کے ےط کرت ی و 6ك ORNS SE ESE‏ 
E «<»‏ بطم E‏ عد وج E‏ تست سس ی اه بسا مس ی E‏ هه جر شوت ی E‏ تج و یه محم عاق Ee‏ 8351 
E ESSE «T\»‏ و TTS‏ 
بیان هو( 
«TY»‏ توشر و باب ےک وا او ا و ڑا و اد و اد ا سو ڑا :دو وو ہج حو و عاب 2د وو (ARE‏ 
بیان سس 
«TY»‏ ا م كا TEES EEE‏ ا کت ی و SESE SESE‏ ۵ 
بیان -س-« <<( 
«YF»‏ کیچ وورموو تست دی کپ ہے ےہ کپ ہے ڑج برد وماد ل تاج بی ہے + بت بی ہپ چپ کے پیاےپ او بت بی E‏ ہپ جج بجی ہپ چپ کت بی ہے واج کے بی اھ بر ۵0۸۷ 
E Ê «YA»‏ دک ا می SE e e‏ اع نت اجک E el Te lS E el‏ ناا SE el ele SE e e‏ تی SORE e lsa e Se‏ 
EE EEE EET «Y۶»‏ ارش ست ا EEE‏ ب۵7۳ 
بيان اح اح حا اح حا جاح ناح اناا ان ناح انا ان نان احا ا ا انا اا ا اا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا اا ا ل ااا الاح ل اس ساس اس لس ساس 2 ۵۶۱ 
«TV»‏ بال لاك كبا احم هارن رآ اتک دو لشو اود عرد ہز ودام وات تہ یر نا بات ماك لاس سا عاو له اك ات تو کا بدت كناد تاماك انت ركرك جآ كاك سو جات جس کیا سرت ھا بج یدک نات چاو سپ تا بترا Ad‏ 
«YA»‏ کے عم موك نوت دن کے کک کک د کے کے ھکد کے کک کے عند ھک کے کک کد کے کے کک دک دک شک و کک کے کک کے کے کد کے کک توك ھکد د کے کک رم بت که دا سکع کش E 2 a‏ 
بيان انان ااانا ناا ا ا دس دس دس دس دس دس دس ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ااا ااا مد ااا دب للم 
Saa e «۹»‏ مم جع جر داح جک ع عون یع مام مك جه کچ نیم مه جازم وع ممه جم مع ار هرک ازع کم ماهر هه کہ مع قم دعس جاع مامز هع جم جع عم سم جنم كط مور دع جم EA‏ دج هکم داح درک دع جم ARES‏ دع مر 
ETERNITY E 2282332326 NECN EEC NETE «۰»‏ و چپ وھ چو سوچ وی bak E‏ 
بيان اح نح سس ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا عم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا مد هم سم سم ما سا مس ااا مب مب مب مب مب مب مب دمم 
)۱> مك لد ای E‏ سا ا موی بل انان ل كد لواو قد بسا عارك لا دی ی یناد رک اج TOO VOTE‏ اد ل E‏ ماسم سس سم امم باس دجم را ا ی ءاد ررم 
«TY»‏ دوه حم دع لوت جم جو ہر کہ مم وھ ماد پت کیج ع یی ج کم ال م یهد یگ کم مات بای مب سکیا یک ارت مم بے رہ مد سکم اعم تسش سا کھ یرامہ جب مامت ماد که کایرت PK‏ 
بیان تس( 
«IY»‏ کک کے لدع دن کک جرد سساح سرد روت کرک ی حك ذه کک دج عرد ود کات جرب خر جرج سا تج سر وی کے عل کے کے ماع ی عرد عت کے عن خرف ذو عه ذو مره وت کے سرب شش زه عه جه عرد عت كرد جرب رد ذه شنو عد ود قف ۵۷ 
«Ff»‏ ٹر را ا سد جما ا ا رف ری رتست دس را موه ا سم حك تا رز تر ره داب دماح وا و کر و را ا داه اپ و ور جار Ta a a‏ 
بيان ا ا ل سنن ننس سانانا سانانا سانانا ساسا نا نا سانا سانا سا سا سا ساسا نا ساسا سا سا سا ساسا سا ساس ساس = AVF‏ 
«A»‏ ل مش شم سس سس شم ل عا اك كا اج سا دب یج OVE‏ 
آقول الع a‏ سد سس ا E‏ س دہ سس جوا سب دب ۵ ۵۷ 


«TV»‏ ببس( 

ANV aaa EEE «TA» 

E O E E E ET EET «۹»‏ ربا یج کہ E‏ ما مه وو ا صو E E E‏ للا 

باب ۸ النوادر ماو و دای هب سا خی اونا لاا كه # دا ا ابا بای ماباب هن ع E‏ 13۲ 
الأخبار سس( 
»\« 2.0 :3م کک 

بیان مع که کت ده کم جع مس ETERS‏ هب ها در رن ره رم ود Saa‏ اعد ERA lA‏ دع SERRA Saa‏ در رم ده 2( 

آقول ی تج وت دن تباب باه امه وو عن جود بعاد ا تی ب جاب وت بت وا ا تا عادول باب ابا یربا تاد ب یاب ولح ع3 مج با امهب باب نح و وتات اناده دعا وت ود بای ببس 4۸1-896 

بیان اكد دض a‏ ای اش a‏ ام بادك د تماد یگ بط ها ديا ناد د یسام اس بط اه هب هگ دنه اه سم یه AY‏ 

فذلکه هت وی تو2 اوه هل هت ده و تیه گنل اه یه هکیت کیت یه بای ماق ا عم ال ہدج و کو وم باه هو باق کب دبع بت وم دیع ت۲۳ ۵۸ 

أبواب الصلوات التى يتوصل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوى ما مر فى أبواب الجمعه و الاستخارات م ا ا اال ی معا 
باب ١‏ صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و أدعيته - ف م ئش تتا ا و باس بل ا اس DASE‏ 
الآيات اه ی مرج مسج وق دیس ا ا وش کک کک کک ا کک وک ی کیک کا کک کک د دو 6 22خ De a saa‏ 
تفستیر SES‏ با کشا ۵ بای م اا و ا و ل مي ا لا DANE SESS‏ 
الأخبار )لم عم دک سس سک تام ده کات ا وکا کک دا تیه ام را ماه مه دس EAE SE‏ هه ام رد ها د د اه کا رکه عا رد مه اه اه ص۵۹۳۷ 
»\« وا جوم عجان ہپ وا يي وہ ووجو وس پا واو جل ہہ پوس ع سے ب واج وہہ و SUES TES EE‏ جھوے واد عه سو ہوجو ےپ سو وہ پوس واوا ادن ONT AOE‏ 

بیان بی دخ دنا ده و تب سب ام باب ها یو هی یب هب ا و لصا ی عر ی مد اب ی ا ا د ۵۹۴ 

4۹۹۷۳ کوک و ناح دجاه اي مه ی وہ کی دا هت ا داك اتا دکھ ات ہا مت يداك هه ات اه ہپ مه ات داد وا جا ای واے پا‎ «I» 

OAR E اي‎ SE ری‎ SS SES DLE SRS E E ATCT E O E DTS بیان‎ 

اقول جو سا وا ببس ریاس بای مه اک‫ کر ہرد م د چا بت ی باب رس هس ی چا برع سک کر کرو تار ےا یذ ی سب یرای قاس شرب ی ری اد يه ی اب سرب قاس یه نو سر کات متیر ای سراف مرک بات پا ری جات ج یر چا شرت گ۶ 

sS oe ۰۲‏ موم ا اسم لسم کا اق و دس و م مد كو د ابق کاوسم رم عوقو sa‏ ماوع سدق دم دجاو ماس سمش وو ةس دجاو ملسم ماقم عامج فی یش بت 7۳۷۳8۷۳ 

بیان ی رہ رر رہ رہ رر PN a a‏ 

روف دی یرد او ای عت بای وج سای واه انتراج وهاه ووکوووًٗہوعوکووھم٭لعل٤9و‏ واه برع يا جاه هج اه وا سا و اهامای و واه اور ع ماعل م و وعلط و و کچھ سرت و ازع بو رار © جاعلا يه دوع ازج مات وہ کرو وص وہ ا سم POR‏ 

توضيح دع سدع و مك ونان مد نان د دو نه دده دم نج دان دادم د عدن داع دم ابن دادع دم ادن مدع اننا E‏ رن 


«\Y» 


>)۱۳( 


بیان .و 
«١؟»‏ ا ا و ERE‏ :2 مسر و إن اہ سے عاد ع انه اع جه سر هه ره هر يماع ا يك ديدج نون ع م سوب و ںیت چپ 
«TY»‏ سے سس سر زک خسم اسك لسو صو داوم د كن وو سب واد نمه كب وو وس جک فب وچ زک یر دس ی فوت ادم مي لخو ی دا دب كد عورد حك مم 
بیان e a aa‏ رر رر ہر رد رر رہ امع 
«TY»‏ وچ تو وو یھ SSA‏ الجاع جام حت EEE SEE‏ عم EEE EEE EEE‏ سرد مات عام ماب رد اد رطع غاد رطع دا كك عا جو وع درو مع فو عائت ۶۸ 
توضیح NY e‏ 
«TF»‏ هد لتك سس ددا بت امس Bea sa‏ و دس یو پوت شاد سحن اطول دسو aE‏ و رسد م احج دحو باد و رس سره لدبا سیر E‏ ل باب جات ۶۸۸۱۳۰ 
«TA»‏ و 
«Y۶»‏ وا و تب وروي عدت ده دئاع تا میج یه عدج رت نا رت ما وخ همجرت 32 براجت دوا 2 0532255 جات ترد تچ بات ہ۶۴۸۵ 
آقول سوه تیوه ماع ENES ESSE ESS E‏ 
باب ۲ صلاه الحاجه و دفع العلل و الأمراض فى سائر الأوقات بب_بب 7 E‏ سم کر مد دم 56ے ۶ 
الآيات یکسا رت eg A‏ وی فود E‏ هو م مہ Ra a‏ 
تفسير سس ده ا ا ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا مه ده مه مه مه ما سم مه مه مه مه مب مب مد مب مب مب مب مب د د PNY‏ 
أقول م ل 2۸۳-2 
الأخبار E E‏ 
EE «\»‏ کر دعس م اع نوع ای دیع مع قوم قتع مام م ع ی اتج ارط عا مد جرب بش سید بیجن AS Ra REA‏ وت ا ARETE‏ ی نيع يرط حاو ESSERE AAA aE‏ سس ی رد ی اج بیج ازع 
روف FCC TT‏ ہچ CECE CECE‏ ی سو وی سو رو چس و سو موم ویج م ب ا 
روف لبسو چو a‏ سات الي کی ےا اما یا ا کیب خی ميك ارات اپ ی یر کی سب ےی رک وک شک ميات 1 ےی سے ميات ا عقا سكم ادم LENSE‏ ات ا او 
«f»‏ پا ا ا ا ا و سپ ا ری ات اا اس تس و ای ا سا کر لوا بس ہیس ا بنا ا ی ی وھ ری سس 822 قرم 
«A»‏ عم سم کر سس هر جام E EE PE EEE E E‏ ریت اه مارد رش ات اش ری رت و E CT PERE ER‏ ۶۹ 
بیان سس سس سس دس سس سا سم سا دا سا سم سا دس ماس سا سم ام سم اس ما سا ام اس ما ما اس مسا سم ام سس ام ام سم دب مب دمم ٗ۹٘2 
۶« شا م لسع رج و سس ری اع حك موہ چرچ سرد مہ وہ سے ےچ حرطا چ سمخ کہ مرج اه ریک جع جات ہے ےچ کے ہج مس مظنو سم فک ےی ی مص عدج سر ی گرگ سرد جرد ےھ ےک درو ی ے جع وی کدی 
ao a ۹2‏ عدی E r a‏ 1212 1 1 1 1 1 1 مت وٹ کر زیو EA‏ ویک یا وی SE‏ ا 
«A»‏ وعدم عم جك سب ع يد مده ویو یایوج اس واه یره و تاج واه یاهع ای واه ایام و معاي وه ناواو وها هوج عم و معاي واه معا و ريع ہووت کچھ عام وج اک سره کہم وع اس ام كاه مرج 2 عام و كعات وا الامو جام ب اك عاط د عد RRA‏ 
ZER «4»‏ تهج ری دی در دش دم در درد PORSOR‏ 
TE OLE «1۰»‏ اک O ETE EE RET‏ اح قد چا بت ماق تس E AP PULTE TPE E EEE EEE‏ ۱ 


»11« ار ار ور ع وٹیو و اد شر ہی مر رر تو در اد وربور رد پر ع ار رر سرد رو در یر رد شر وو تر ول سا مرو اتور ار رد ور پور روم وم تا رو م صن رد مر پر وو ور ساد رھ اتور ارز مر روا و و ام و وو ا و ا و ا E‏ 
REE ETE ۰۱۲‏ تب شم E EE EE E EE E REE‏ ای بارش E E E E‏ لہ ہپ جو EEE EEE‏ ۷۷۰90 
توضيح سمه مم مه ممم م مه م م م م مه مه مم م مم م سم ممه مه مم م مم مه سم مه مم م مه مه مه مم م مه مم مم مه مه م مه مه مم م مه مه مم م مه مه مه ممم مه مم سم ام ؤ ؤ VF‏ 
«I»‏ م بن عاد حاب دہ مر نمم يون وام مدت و و ی بحم موت وي رد سي موه وعديو اعم بوه عي ی يد مي م مدا ی موت يديوه و د كانم مرح بسع دواع و وھجمس ہیما سی کم ی ا کا 
بیان E E E CC E‏ حالما 2 رحا E E‏ ںا NE‏ 
آقول 0000000000۷ یھو وس سد سر 
SS AS ASAR «\ ¥»‏ ب ل وف و ا فد ا و یت و فا ل RS AE SSE SE‏ لک ی وا اش و زی 
GSAS «1۵»‏ کرت aaa‏ ہے ER aE AER‏ دبع a‏ ماب کے جیع مھ کے سر جارس سم کے ویج جنوه ترم م یع کیک ویع کے ہو کیک ویع ارم باس ما ۱۷۰۱۳۵۲۷ 
۱۶« ور و رو ےہ ےہ باوج کہ کی سے ےپ برد e e e‏ ۱۷۳۱۲ 
بيان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا سم ا اا ا ا ااا ااا ااا ا ااا ساس ساس 3 ۱ ۱۷ 
«1Y»‏ وو ے لات جع وا اتآ ا ی ا اج کی پا رت مه یط حا ی عاك یپ جات ی دم دااع کے مد عع اكاك يط جات و کی ا ات مد جات ی کا یپ ا هه لا و کم مد پاپ کے لااو ظا ۰2 ۱۱۳ ۱۷ 
بیان فی رس ش شش شر ش ‏ ش ‏ ش رر رب ٹڈ رر یفکبپ'ر' رب بب ڈگ ڈگ ڈگ ۷1۷ 
«IA»‏ چپ وا سواہ کم اس ابا سید بے بت بب باك ترد تاش سا بے یئ پوپ بب وپ رب بت باب تہ بج بے و مت بج بے نیہ ہا ہو مہ و بے تا پ وی پوپ تی یت سا پان ی تاب ع ۹/۹۷۳۹ 
بيان ا اج ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا اا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا سم اا ا ا ا اا ااا ااا اا ااا ااا ا سا ساس مج ۴ ۷۱ 
»۹« تلخ وكا شا کت یاب هد ےو عم ای ای سای کت یا كد يزه ماپ دوو و روناي ذا عه توا اج وردنا ات وه تا ال میا رک ساب كاد سای ما سای اديع دي حي وه صا پاپ داع وم که با شاب ےہ سای 1/1 
بیان لي دمم سم مد دمم هم مد دم مب دب مد اہ ۷٢۲٢‏ 
>٠.‏ ڈیو وا وی چو سے ايك لانت دعاك كك ہے جو کے چ اج ان پ ام مو کپ :چپ مد و چاےچ وو E‏ جامد چا و سپ ہروا چو لچ بعادت وج مرو پوپ پوپ دب اپ چم تیاعر پیج جر ۳ ۱۷۰۲ 
بیان 0ؤ 
<١؟»‏ ا ا ا و ا EE‏ انا ا کا ا لوا ا ا يويك ار ا رک لوا ی یک ایب جا لطا ل کے لوا ا وا تدم كر ا و کے ات عاك و و و کک ا بک ل پا 
بيان ا ل ان اناا ان انا ا احا نا هد ا ا اا ااا ا ا ا ااا ااا اا ااا ا اا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا مب دمم مج ۱۷۳۸ 
«TY»‏ یر دم ی ا ااا ره وہ ا ات اي سرت بی وب موی بای پیب بت سا ی برس سس بدا بای بر کت بسک مو سا بدا رت سا ای کب تباید سبط باه یه تا باو NN‏ 
بيان ل ااانا ان نا ا اح نا احا نا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ااا ااا مد سم مد سم اا ااا اا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا و 
«YY»‏ امس سا حو مام حالم لاخ وا المي واي وى اميكح واد سال کرت وام حسام تو مان دعاو واو سال د وو E‏ چو ساك ترد تجا يداه کیہ چو E‏ سسجت 2 1/7717 
بیان EE OS‏ جا ترما ادا اح جات EE‏ بیط ها دهد جرج بط مد رجا أن ات حت رجا با مج جاح ی ات دا روات لعا عا ياد EEE‏ ۱ ۷۸۲ 
«YF»‏ مر ری و یب e‏ و کپ 
بیان زا 


)۳> نی بی ا ORO GURAN‏ و ا وش ا کے ORO‏ لغ کت پیک دید شاک وی سی وش کت لاوا EES ROSES ANS‏ رق عر 


«TY»‏ ناو تسا و کی شس فیک جع AREA‏ داع EEE‏ جع SERE Sa STERA‏ جع ES TERZA‏ مہ تی شیع BERLE‏ ملع کلم میتی وی STERA‏ ماع EEE‏ داع STERKA‏ ماع SERE‏ چھ اماك ل ونم 


«TY»‏ سی شع قش کت معص امو مع کی ESAS ESE AS ES‏ عم چم مع SASS‏ مع مع EE SSS RSet‏ عم چ ی NESSES NESSES SSS E‏ جع مو معدت 


ES ESR SEER SSNS SE SSR ESSE SE EE SEES ASAS ESAD SRA RS EASES «Tf» 


O OO O O E ری جا جار سی‎ E O E بك داع ریت‎ «TA» 


ESE SS SEES SS EEE «fF»‏ یوب عو سی بد پا RR ERE SS ESR‏ ا ياو اد 


باب ۴ نوادر الصلاه و هو آخر أبواب الکتاب ی 


الأخبار سس 
»\« 000 1 2 1 1 1 2 1 2 1 1 1 کا ا ا 
روف ا ری ean‏ هه ما می رز لا مل ار و رف مو زی گی A er‏ هس ما ٹر ی Aa RE aR a‏ او یں پر ی ره اس ی کک ۱۱۷۶۷ 
«f»‏ دع طق وعد MOSES SOSRET DEES‏ و جا يع یا در جرد سام مم جه 22 :اعد جرج عامط م و یرم ماع مھ تس در مھ و اھ ھی سیا VOA‏ 
بیان کر رھ 
«f»‏ لب م وه نجاو موب ا پا شا نم يه مد جا ا باحو م و را ا م ل کر ا AS‏ ا سا ا ا ا ا ان سا نک ا SLA E A‏ 
«A»‏ وبق باه وح 2 جنم RESEN EEA aaa‏ کت رز جر موه سے دس عم مو سس رع مارح عالط هت ےو سر هد هد سک ره سے جر 05ے 
ETA ACETONE EC CEES «۶»‏ قدي ع سه نج عام تس به هه م شع ETAT PASE EET EOCENE‏ گے و 
«V»‏ ا OEE‏ لد عاوائ وھ و تدع ای کور SENSES NEOPRENE‏ گرم E EOS‏ ۰.2 ۱۷۱۷۲ 
VY ea e aaa «A»‏ 
RESETS o >۹)‏ یم 1ن طم ماع ماگ تکار لام SORTA‏ وع SERS‏ یہ REDRESS AERA‏ داد 6 مو وع عات بد عملم وم 6ص مم وع SEES‏ عم STERA‏ وع SEMT‏ داع جم اہو WEES‏ 
»1۰« یت برس شب باس اب سیب لمت كما ساب پاپ تامامتها پچ بدك تبلا دايا و عبر ات ات پآ تب ہشن وا اب سید پآ یر شب ہاو تہ ساب ساب وہ رک بت سواہ مین پاپ وی می تو وا می سید پاپ و کت سب وا 9۷۷ 
»١١<‏ بی ا تدك خخ حا جه 5 مہ ا 85 عم مہ مع 9 جع جو مت وع مدع ع مہ جا وت E Sa E‏ مہ ور ES‏ كه لصوم ES‏ ع ممم ۱۷۰۷ 
«\Y»‏ وو ا ا ا ا ا ا ا ا و 
92 جوع اع ببس سکم عو a‏ دآع ند کم کاو kla Ea ESE‏ جرک la‏ دج ار ی داع متهم عا راع REA‏ وو در ما ماج سا ارم و کا موہ جاه ما RESA‏ رس سر هار ع ۷۱۳ ۱۷ 
)۴> جع معي نادعب اوم تر ہہ و وا وٹ باتع SR‏ 5 جات ودعب ماب سب تب وا جو لج واد و وا وو تو سے و وا ون واد عه وي یح سر ا وا جل جا عه اہول SS‏ باب اب ببس کہ بای ا 
بیان م0 , ؤ۵ 
«۵ ۱» مع سفن کے اس ا تہ وا وا وم سی کن وا ما ہپ ا ایا مم کس کی سی ما سوا جا یھ یس کو اس ا مت اب روا ہاج وت سیت کے اع سام ہپ :جا او کت سی کو تاي صصص ایم سید کے وات بای سے ڑا سا کے ۷ کا 
بیان سم ا ل ا یا ید ا ا یا ہا ما ما ایر یا ہا ہا لا ا ا یراع سن نان یا یراع ہا ل ا ا راع اع ا یا نس ان لان ہا ہا ا یر راع ا راع ہہ ا یر ل سل لل ا سل ل ل لل ل ل تج VV‏ 
۱۶« ا و مه مه یصو رو تہ ہی رر در ای رع جو .ہر از کر د قات اہ سرد ہب کہ یا ور ار و اس ری کو سر و بك و رر ا یه یر یڑ رد رر بت یآ سس و ا کر دک مار اس بک ار ا ع ۷ 
22 لم و ‫ٔ رب سرت مہ س کہ سر مشاہ چم شرت یی ا عع موا ع عم مرت یوج چاو سر یج ومع له سو دج عو کے ےھ اا فوا جع سر وت کے سر کے ھچ ج کہ سو مع سای کے فم 2ے اہ سر ی 
«\A»‏ - 1۱ 
بیان REE BS‏ دعاك ناج 2 اعرد ۓ جا عرد كاد ۴ھ جا یج وا لانم در ود دوك EEE AEE E‏ تی وس کرک درن اس 2د ےر ھا كا ططق حا رد 2ئ جع سط دص سے رجا یج VANE SEE EEE‏ 
»۱۹« ا که ا ا وچ چے سپ وکے موچ کش ہوم چرچ سس مت ا وو مت سی شی وی و سم و و لپ ا ۱۷۳/۵۰ 


[کلمه المصخح الأولى] هت ا مهو وم و و دا وش a‏ 
كلمه المصخح |الثانيه] ی وا E EEE EERE E E ES E RE A E E a E‏ 


فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب بل ابی انا الد سج ماب ات بای عم ENES EER EE‏ 


بحار الانوار الحامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۸۸ : کتاب نماز - ۹ 
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تنمه أبواب سائر الصلوات الواجبه و آدابها و ما يتبعها من المستحبات و النوافل و الفضائل 
باب ۲ أدعيه عبد الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها 


روایات 


»|« 
بل لاک زوی تعدا ين لے ره فى که پات کی کے مو تصن تي ند بت الق زضی له ون سا 
با بكر امد بی مُحَمَدٍ بن عُْمَانَ البشدایی رَجمة الله أن يحرج ی دعاء َه زتضان الَذِى كان عَم عَم ال مغ بو جغفر مُحَمَدُ 
ْنُ عُثّمَانَ بن سمي الْعَمْرِىٌ - - رضن الله هو آزضاه دنو په وج إلى دق مدا بأخمر مر فيه أَدعِيهُ شهر رتضان من مهلها 


0 3 o o ~0 


الدعاء بَعْدَ صَ لاه الفجر يَوْمَ الفطر - | 7 نی و مجهت الوک بمعمد أامی و علن و جغفر مِنْ خَلفی و عَنْ یمینی و ابی عَنْ 
1 


قرب الک مِنَهُم فَهُمْ نمی فامن بهم خوفی من عقاببک و 


شید سر بسن عرذابک و ت الا كه زلمی- نا جد اعدا 
سخطک و أَدْخِلْنى برخمتک فی عا وک السَالحین أَصْبختٌ 3 بالل مُؤْمِناً مُخخلصاً علی دين مُحَمَدٍ و سنہ و علی دين عَلِىٌ و 


.۲۷۵ الاقبال:‎ .١ -١ 


٢ ٢‏ و ا ثمتى عن یمینی و عن شمالی خ ل. 


واو إا بال وک زو کر و ره 
نب الله بیغ هل ی آریذک نَاَرِڈنی وَ أَطْلْبُ تا عند که تمه لی و افض لی حوائجی فانک فلت فی کتابک و 


عم ۳ 


وک ال سه هر رَمَضانَ الى آنل فيه اون مدق لاس و بیناب من دی و لقان مت حزمة شهر رعضان بعا رت 
فيه من لقن و صهُ و عظفته بتضیی رک فيه لَه ار فلت ليه القَدرِ خَیژ من ألّف شهر- رل الملائكة و الوح فیها بإذْنِ 


موم 


و لد ے 
و 


هم من کل ر لام می عى مطلع الجر الهم و َل ام هر زضان قد اعت و اه قذ رمث و كذ صرت مه با 


ی مرا نت أَغم به نی و می لِعَدَدِهِ من موی فسالک یا (لهی با سالک به عباک السّالخون أَنْ ص لی عا 
۱ ه منّى و و مِنْ عرددی 


2 


عو و آل عو و أذ بيب معفد و أن یی کا تنك یہ الک و فطل علق بعذ يض عمبی كول یی نی 
و اشتجابه دُعرائی و مب لی منک عثق رَقیتی من الار و مُنَّ عَلَىَ بلفوز ر له و اشنم لوف ین کل فرع و ین کل عَوْلٍ 
دک ليؤم یمه غود بحرم و چهك الکریم و حزمه بيك و خوعه الصَالِحينَ أن ضرع هذا اليم » 
تواعلتی نها او aE‏ ُفْقِينى و تَفْضَحَنِى به أؤ حَطِيَُتُرِيدُ آن تُقَايسَنِى بھا و قفتا بی لم تعر 

سک بخزمه وجھیک الكريم لقال لما ری ای یو لین ء ن فيكو ا ا إل مو الهم إنَى شالك با إل 
كك وضبت اق فى أهذا الشهر آن وی فیعا بقی ین ۶ غفری رضا و ان کنت له 7 ض عنّی فی مَذَا اهر فَمِنَ فمّ الْآنَّ 


ص: ۲ 


کل المَاعةَ و ا علد فی دہ المَاعَهِ و فی قرذا المَجُل ین ہل سس ن وہ 


ےت یا زعم الَاحبین له نی الک بخزنه وجهک د الكريم أن تَجعلَ هری غذا خير هر 


2 


ےت 0 بیارض عم یرازآ له مه و أعنة تاق رز اتھکر 


٦‏ ا ارد کی توضی و غود الصا و حَتَّى تُْرِجنِى مِنَ ایا تما و آنت عَنّى راض و أن 


2 


تک موضدی ال اجعل فیما ؟ فى و در ین ار المخثم لذ ی روآ یل أن تکینی ین محتجاج بتک ارام فی دا 
ایام فی كل عام المبزور هم لعشکور خيهم افو َو م تفیل نهم ما که الْمُعَاقينَ عَلَى اش مَارهم الْمُفْلينَ 
علی ا لش كي المختوطق فى ایهم و أنوالهة و راهم و كل ما آنعفت به علیهع الله اقل »+ من مَجَلِسِى هَذَا فی شَهْرِى هَذَا 


2 


فى یوی هَذَا فی سَاعتی عَذه مفلحاًمُْجحاً فشتجاباً لی مَغْفُوراً ذَِْى معافی من انار و مقا مها عِثقاً لا رق بفده دا و لا هه با 
رب الاب الله ی آشالک أن 1 عل فیما دنت و أَرَذتٌ و فص یت و قَدَّوْتٌ و عتفت و أَنقَذْتَ أن تيل عُمْرى و نشیتی فى 
گے اد اف اھ ے جب وی > و آن نیز دی و آن توفع ضعیتی و أذ نی 
رای و أَنْ یس وَحْسْتَى و أن نکر بی و آن تر رژقی فى عرافیه و بر و حَفْض و أَنْ تکفینی تا خی ین اھر نیا و 
آخرتی و لا تکلنی ی تَفْسِى فَأَعْچرَ عنها و لا ای الاس فیزفضونی و أن تغافینی فی دینی و بَدَنِى و جسیی و 


رُوجى و وی و أَمْلِى و ام روَڈُتی و إِخْوَانِى و جیرانی من الْمؤْمِنِينَ و الات زاس لی والتفيعات ال خاء رايع و 
مغ ديا نک ل و مر ی و زیت و مین ای کر شاك 
نے فى زا تا تق و فولای و لا ٹا طعمی و کان نقذ تو كت ت الیک بِمُحَمّدٍ و آل مُعمّدِ و 
أن و أ عاجی و یی وى و ماي على بی چان الما جز زین شر الک 
عت لی برهم فاخي م لی بهم السَعَادَة نك علی كل شین نم یر E‏ ہے ابس بد 
یمان و الْمَغْفْره و الرضْوَانِ و عادو و الط بَا اله أك کل حا كا قصل عَلَى مد و آله و اف وا تم لط 
لیا دا ین لک لا طَاقه نا به و افا کل آثر ‏ من أَمرٍ ایا و اجره یا ذا الا الإ کرام صل علی مُحَمّدِ و آل عم 
فش ما یت و بارت و رفت و منت على انرميم و آل إثژاجیم نک عحبید تجیذ(» 


2 
کی 


۱ 
۱ 


۳ 


ااا 

Çi 
نے‎ 

ااا 


۱ 
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٭[ترجمہ]اقبال: أبى عمرو محمد بن محمد بن نصر السکری رضى الله عنه گوید: از احمد بن محمد بن عثمان بغدادى رحمه 
الله خواستم که دعای ماه رمضان را که عمويش شيخ ابوجعفر محمد بن عثمان بن سعيد عمری رضى الله عنه بدان دعا می کرد 
برای من بیرون آورّد» يس دفتری با جلد قرمز برای من بيرون آورد که در آن دعاهای ماه رمضان بود که از جمله آن اين دعا 


بود: 
دعای يس از نماز صبح در روز عيد فطر: 


«پرورد گارا من به تو روی می کنم با محمد که در روبه رویم است و با على و جعفر از يشت سرم و از سمت راستم و با امامانم 
از سمت چپ خود و با آنان خود را از عذابت می‌پوشانم و هر جه بيشتر به تو نزدیک می‌شوم(معنی زلفی در توضیحات می 
آيد)» زیرا کسی را نمی یاہم که از آنان به تو نزدیک‌تر باشندہ آنان امامان من هستند» يس به واسطه آنان ترس مرا از مجازات 
و خشمت ایمنی ببخش و با رحمت خود مرا در زمره بند گان یکو کارت داخل کنء من بر اساس دين و آیین محمد و دين و 
آیین على و بر اساس دين و آیین اوصیاء به خدا ایمان آوردم» به باطن و ظاهر آنان ایمان آوردم و به آنچه محمد و على و 
اوصیاء بدان روی کردند» رو می كنم و بدان اشتیاق دارم و هیچ جنبش و تغییر و نيرويى نیست مگر به خواست خداء و هیچ 


عزت و نیرومندی و چیر گی ای جز برای خداوند قهار عزیز جبار نیست . 


زرورد کار مق کی رای خواهم بس کر ہر ترا کو وو الجها نود تست را م و هم ی ات وودن 37 زا برام مسر 
بگردان و نیازهايم را برآورده کن چرا که در کاب خویش فرموده‌ای و فرموده تو حق است: او رصان الق ارك قله 
وان دی نلاس وكات لق اى ا او يقره ۱۸۵7 - ماه رمضان [همان: ماه ] است که در آنه فرآن فرو فرسفاده 
شده استء [کتابی ] که مردم را راهب و [متضمّن ] دلایل آشکار هدایت. و [میزان ] تشخیص حق از باطل است 1 يس با نزول 
قرآن در اد بن ماه حرمت ماه رمضان را بز رگ داشتی و آن را ویژه گرداندی و با قرار دادن شب قدر در این ن ماه آن را بز رگف 

شتی و فرمودی: الله ادر و من أَلْفٍ شهر »رل که والژوخ فیقیا بِمِذْنِ َبھم من کل آفر ٭ تام می ّى مطل 
الَمَجْر؛ - . قدر ۳۱ ۵ - شب قدر از هزار ماه ارجمندتر است. در آن [شف شب ] فرشتگان با روح» به فرمان پرورد گارشان» برای 


هر کاری [ که مقژر شده است ] فرود آیند. [آن شب ] تا دم بح صلح و سلام است.] 


پرورد كارا اين روزهای ماه رمضان است که سيرى شد و شب‌های آن به پایان رسید و ای خدای من در این ماه به گونه‌ای 
شدم که تو از من نسبت بدان آ گاه‌تری و تو از شمارش کارهایی که در ماه رمضان انجام دادم از من تواناتری» پس ای 
پرورد گارم با آنچه بند گان نیک و کارت از تو می‌خواهند» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد و اهل بيت محمد درود و سلام 
بفرستی و آنچه را که بدان به تو تقرب بردم را بيذيرى و با چند برابر كردن عملم و قبول تقرّب بردنم و قبول قربانی‌ام و اجابت 
كردن دعایم بر من فضل و مت بنهی و از جانب خود. رهائیم را از آتش دوزخ به من ببخشایی و با راه یافتن به بهشت بر من 
منت بگذاری و در روز ترسناک مرا از هر ترس و وحشتی ايمن بگردانی و مرا از هر هول و وحشتی که برای روز رستاخیز 
آماده کرده‌ای در امان نگه‌داری . 


به حرمت ذات بز رگوارت و حرمت پیامبرت و حرمت انسان‌های نیک و کار يناه می‌برم از اينكه اين روز سپری شود درحالی كه 
تو را بر كردن من مسوولیتی باشد كه مرا به خاطر آن مواخذه کنی يا گناهی باشد که مرا به خاطر آن به تحمل درد و رنج 
گرفتار سازی یا مرا به جهت آن نگون بخت و رسوا کنی؛ يا خطایی که مرا به خاطر آن به تحمل درد و رنج گرفتار سازی و 
از من انتقام بگیری و آن را برایم نیامرزی» به حرمت ذات بز رگوارت از تو می‌خواهم ذاتی كه هر آنچه بخواهد انجام می‌دهد 


و به هر چیزی بگوید: باش بلافاصله به وجود می آید» و هیچ معبود حقی جز او نیست. 


خداوندا به حق الا له إلا آنت» (هیچ معبودی جز تو نیست)» از تو می‌خواهم اگر در این ماه از من خشنود گشته‌ای در 
باقیمانده عمرم رضایت و خشنودی خود را بر من بیفزایی و اگر در این ماه از من راضی نشدىء از هم اکنون از من خشنود 
باشی» در همین ساعت در همین ساعت در همین ساعت. و مرا در این ساعت و در این مجلس از آزادشد گانت از آتش و 
آزادشد گانت از دوزخ قرار دهی و مرا از کسانی که با مغفرت و رحمتت سعادتمند گشتند قرار دهی ای مهربان ترین 


مهربانان. 


خداوندا به حرمت ذات بزرگوارت از تو می‌خواهم اين ماه را بهترین ماه رمضانی قرار دهی که در آن به عبادت تو پرداختم و 
و برای تو روزه گرفتم و به واسطه آن به تو تقرب جستم از زمانی که مرا در زمين سکونت دادیء پاداش آن را بز رگ تره 
نعمت آن را کامل تر سلامتی آن را عام‌تر و روزی آن را برایم گسترده‌تر قرار بده و آزادشدن از آتش اين ماه را برتره رحمت 
آن را واجب‌تر» و مغفرت آن را بز رگتر و رضایت‌مندی آن را کامل‌تر قرار بده و آن را نزدیک تر کن به آنچه دوست مى.. 
داری و از آن خشنود می گردی» خداوندا این ماه را آخرین ماه رمضانی قرار نده که برایت روزه گرفته‌ام و روزه دوباره و 
دوباره آن را نصيب من بگردان تا اینکە خشنود گردی و به بالاتر از خشنودی و رضایت مندی (تو دست یابم) و مرا سالم از 


دنیا بیرون ببری درحالی که از من راضی هستی و من رضایت تو را بدست آورده باشم . 


خداوندا در اموری حتمىاى که حکم می کنی و مقدر می‌نمایی از آن حکمی که باز گشت ندارد و و قابل تغییر نیست. به 
گونه‌ای قرار بده كه مرا در اين سال و در هر سال از جمله حاجیان خانه محترم خود ثبت کنی» همآنان كه حجشان مقبول؛ 
سعیشان مورد تقدیر و گناهانشان آمرزیده و مناسکشان مقبول» سفرهایشان سلامت و عباداتشان انجام شده و جان و مال و 


فرزندان و هر آنچه بدان‌ها نعمت بخشیدی» محفوظ است. 


خداوندا در این مجلس و در اين ماه و در این روز و در این ساعتم مرا رستگار و پیروز گردان و دعایم را اجابت کن و گناهم 


را بیامرز و مرا از آتش معاف دار و مرا از آن آزاد کن به گونه‌ای که هرگز پس از آن هیچ برد گی (آتش) و هیچ ترس و 


وحشتی نباشد ای پرورد گار پرورد گاران. 


خداوندا از تو می‌خواهم در آنچه خواسته‌ای و اراده فرموده‌ای و حکم کردی و مقدر و حتمی نمودی و دستور اجرا فرمودی؛ 
که عمرم را طولا-نى بگردانی و أجلم را به تاخیر بیندازی و ضعفم را قوی بگردانی و فقرم را بی‌نیاز کنی و تنگدستی‌ام را 
جبران نمایی و به تهیدستی‌ام رحم کنی و ذلتم را به عزت تبدیل کنی و فرومایگی‌ام را بالا-ببری و بینواییم را بی‌نیاز کنی و 
هراسم را آرامش دهی و اند کم را فزونی بخشی و روزی‌ام را در عافیت و آسانی و فراخی بر من سرازیر کنی و کارهای مهم 
دنیا و قيامت مرا کفایت فرما و مرا به خویشتن وامگذار که از آنان ناتوان می‌شوم و کار مرا بر عهده مردم نگذار که مرا ترک 
می کنند و مرا در دين و بدن و جسم و روح و فرزند و خانواده و خویشاوند» دوستان و همسایگان زن و مرد مومن و مسلمانم 
جه زنده و مرده» عافیت ببخشای و تا زمانی که زنده هستم با امنیت و ایمان بر من منت بگذار چرا که تو سرپرست و مولا و 
مورد اعتماد و اميد و جایگاه خواسته و شکایت من و پایان اشتیاق و رغبت من هستی» يس در امیدم مرا نامید مکن ای سید و 
سرورم» و طمع و امیدم را باطل مکن چرا که من با محمد و آل محمد به سوی تو روی کردم و آنان را در برابر خود و نیاز و 
خواسته و نيايش و درخواستم مقدّم کردم پس به سبب آنان مرا در دنیا و آخرت گران‌قدر و عالی مقام و از مقربین درگاهت 
قرار بده زیرا تو با شناخت آنان بر من منت نهادی پس خوشبختی را برایم به واسطه آنان به پایان رسان چرا که تو بر انجام هر 


چیزی توانا هستی». 


زیادتی در دعا - .[۱] متعلق است به عبارت: پس به سبب آنان مرا در دنیا و آخرت گران‌قدر و عالی مقام و از مقربین 
د رگاهت قرار بده زیرا تو با شناخت آنان بر من منت نهادی پس خوشبختی را برایم به واسطه آنان به پایان رسان چرا که تو بر 


انجام هر چیزی توانا هستی. - : 


سی نات بو من مت تا وی ای شاه از از سار ا رک سای وراه اھا و قرف و ا 
و سعادت و محافظت به پایان برسان» و بر محمد و آل محمد درود بفرست و ما را عافیت ده و کسانی از آفریده‌هایت را که 
تاب آنان را نداریم بر ما مسلط مگردان و همه امور دنیا و آخرت ما را کفایت فرما ای صاحب جلال و بزرگی؛ بر محمد و آل 
محمد درود بفرست درودی همچون بهترین و برترین صلوات و برکت و رحمت و ترحمی که بر ابراهیم و آل ابراهیم فرستادی 


| تر جمه | 


بیان 
زلفی مصدر بمعنی القرب مفعول مطلق من غير لفظ الفعل فهو حسبه أى کافیه بالغ آمره أى يبلغ ما يريد فلا یفوته مراد و قری 
بالاضافه و بغیرها اللهم إنى أريدك بالعباده و السؤال فأردنى بالقبول و الثواب و الاجابه أن تقایسنی به أى تجزینی بمقداره و 
أصل القیاس تقدير الشی ء على مثاله و تشقینی على بناء الافعال أى تجعلنی محروما عن الخیر و الثواب بسببه و الشقاوه ضد 
السعاده. 


و قال الجوهری أقص الأمیر فلانا من فلان إذا اقتص له منه فجرحه مثل 
ص: ۴ 
.١ -١‏ یعنی زياده تتعلق بقوله:« فاجعلنى بهم وجيها فی الدنیا و الآخره و من المقربين فانک مننت على بهم فاختم لی بالسعاده 


الخ. 


۲- ۲. الاقبال ص ۲۷۸. 


جرحه أو قتله قودا و تقاص القوم إذا قاص کل واحد منهم صاحبه فی حساب أو غيره انتهی. 


بحرمه وجهكك آی ذات و ابتله أى اقطعه و البتل القطع و صدقه بتله أى منقطعه عن المال لا رجوع فیها و أن تقوی ضعفی 
الاسناد فيه و فیما بعده مجازی و المعنی تقوینی فى حال ضعفی. 


و أن تغنی عائلتى لم أر فیما عندنا من کتب اللغه العائله مصدرا كما بقتضیه سياق سائر الفقرات قال الفیروز آبادی عال یعیل عيلا 
و عیله و عیولا۔و معیلا- افتقر فهو عائل و الجمع عاله و عيل و عیلی و الاسم العیله انتهی و لعله کان فى الأصل عیلتی أو المعنی 
تغنی الجماعه العائله المنسوبه إلى من آقاربی و أصحابى و هذه الفقره ليست فی المصباح و غیره. 


و أن تکثر قلتی أى قله مالی و أولادى و أصحابى و آعوانی و الخفض الدعه و الراحه و الرفض التركك. 


**[ترجمه ]دزلفی» مصدری است که به معنای قرب و نزدیکی بوده و مفعول مطلق از غير لفظ فعل آن می‌باشد. «فهو حسبه» 
یعنی خداوند برای او بسنده می کند. «بالغ امره؛ یعنی به آنچه می‌خواهد می رسد يس هیچ خواسته‌ای از دست او نمی رود كه 
نتواند آن را انجام دهد. و به صورت مضاف و مضاف اليه و غير آن قرائت شده است. «اللهم انی أريدك» یعنی با عبادت و 
درخواست كردن تو را می‌خواهم. «فأردنى» یعنی با قبول كردن و پاداش دادن و اجابت كردن مرا بخواه. «آن تقاسینی» یعنی 
مرا به اندازه آن جزا دهی. و اصل قياس بر اين است که چیزی را بر مثل و مانند آن تقدیر بگیری. و «تشقینی» بر صیغه باب 


افعال است یعنی مرا به سبب آن از خير و ثواب محروم گردانی» و شقاوت. متضاد سعادت است . 


جوهری گوبد: اقصّ الامیر فلانا من فلان یعنی: حاکم انتقام فلانی را از فلانی كرفت زمانی که انتقام او را از وى بگیرد يس 
او را به مانند زخم آن شخص زخمی کرد يا برای قصاص او را کشت و تقاصٌ القوم: زمانی که قوم از یکدیگر قصاص کردند 


و هر یک از آن‌ها در حساب‌رسی يا غير آن از رفیقش قصاص گرفت. پایان نقل قول. 


«بحرمة وجهک» یعنی به حرمت ذات تو. «ابتله» یعنی آن را قطع کرد و «بتل» یعنی قطع کردن. و «صدقه بتل» یعنی از صدقه‌ای 
که از مال قطع گردد و بدان بازنگردد. و «آن تقوی ضعفی» اسناد در اين عبارت و ما بعد آن مجازی است و معنی آن بدین 


صورت است که در سال ضعف مرا قوی بگردان: 


دو أن تغنی عائلتی» در کتاب‌های لغتی كه در نزد ما است واژه «عائله؛ را به معنای مصدر ندیده‌ام به صورتی که سیاق و بافت 
دیگر عبارات و جملات اقتضا می کند. فیروزآبادی گوید: عال يعيل عیلا و عیلۂ و عيولا و معیلۂ یعنی: فقیر شد يس او عائل 
است و جمع آن عالۂ و عل و عیلی است و اسم آن عیلۂ می باشد. پایان نقل قول. و جه بسا اصل این کلمه «عیلتی» بوده يا 
معنی این باشد که جماعت بینوای منتسب به من از نزدیکان و دوستانم را غنی گردان. و این عبارت در کتاب «مصباح» و دیگر 
کتاب‌ها نيامده است. 


«و آن تکثر قلتی» یعنی کمی مال و فرزندان و دوستان و پارانم» و «خفض) به معنای رفا آسایش است و «الرفض» به معنای 


#* | تر جمه | 

أقول 

آورد الشيخ و الكفعمى و غیرهما(۱) 

هذا الدعاء بعد صلاه العيد بأدنى تغيير فاخترت ما فى الاقبال لكونه مسندا. 


و قال ابن البراج ره فى المهذب فإذا كان يوم العيد بعد صلاه الفجر فإنه يستحب للإنسان أن يدعو بهذا الدعاء فيقول ثم ذكر 
الدعاء موافقا لما فى المصباح و غيره فمن أراده فليرجع إليها. 


د کر و يس 000 «اقبال» را انتخاب 7 زيرا حدیث. مسند (سند دار) می‌باشد. 


و ابن براج رحمه اللہ در «مهذب» گوید: هركاه روز عيد يس از نماز صبح فرار برسد» برای انسان مستحب است که با اين دعا 
به د رگاه خداوند دعا کند و بگوید. و دعا را موافق با دعایی که در مصباح و دیگر کتاب‌ها آمده ذکر کرد. پس هر كس 
می‌خواهد بدان مراجعه کند. 


2 
2 


الالء قَالَ رَوَينا پاشتاونا إِلَى الین ٿن ت ميڊ ڪن اضر بن ويي عَنْ عود الله بن مئان عن آپی عبد الله عليه السلام د قَالَ: 


کو ما قال عند ال روا محمد بى أ أبى ره باتوی أبى عة ن أبى بد الل عليه السلام قال: صَنَاهُ العید يَومَ الِطر أَنْ 


o 


تیال من تهر فان لمع یکن ؛ sS‏ ک ت الال 
بجَهْدِك فَإدَا ممت بذک فَقُل- الم إيماناً بك و 7 نضدیقاً بکتابک و 


و 


۳ 
0 تخت حاط و کہ 


ص: ۵ 


.۲۴۱ مصباح الشیخ: ۴۵۴ البلد الأمين:‎ .١ -١ 


و 


تیاغ سه تیک مد صلی الله عليه و آله ثم سم و ادل فاذا رت من ال فَقُلٍ له اجعلهُ كمَارَهَ بى و طهر دینی 
الل اذهك علي الاش 


2 2 


2 نم افع عند الیو روج ی صا یل ما رو 297 دنا لی هَارُونَ ن موی کلعکبری فد | e‏ 


أبن فر لمال عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: اذغ فی المعو و تین یت وج له تن هیا فى هیذا الوم 
اعدا اَعَد واه ی ملو راء فده و ع ابزته و وله الک یا سیّدی کانث وفادتی و تَهیّتی و ا۶ ۱ 

شیغداوی رَجّاء رفك و جواترک و تراک للم ول على اکسرے یک وت کھوے CE‏ مِنْ خَلقك و عَلَى مير 
ریو سی کون ور وو لد 
هی إلى صاحب الزمَانِ عليه السلام و قل الله افخ لَهُ قحا يدير رلک 


2 
تی لا مَحْفِىَ بشی 0 م۴ دوه یهت ها 8 
لاق را و چا ها ین ال إلى اتيك و که إلى ميركت ارزع بها ےد تہ 


اه و ما قش وتا عن تاه و ذو الله له و علی عدو و شال عاجتک و يَكونٌ آخز کلامک اللّهُمْ تج لا الم اعلا 
ممن ید کر فک 


ّم قل ما رَوَيَنَا با" َْادًِا ای الْحَسَنِ بن مخبوب عَنْ مالک : بن عَطِية عن أبى مره ال عَنْ أبى جَغفر عليه السلام َالَ: ا فى 


2 


یبن و لته إا یأت لوج بهذا الذّعَاءِوَكل اه 2 من ها فی هذا یم ای آخر ما سبق فی أَذْعِيَه الْجْمْعَوِاا). 


۴۱ 


ص:۶ 


.۲۸۰ -۲۷۹ الاقبال:‎ .١ -١ 


*| ترجمه |اقبال: عبدالله بن سنان از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: غسل كردن در روز فطر سنت سث. 
آنچه در هنكام غسل گفته می شود 


ابوعنبسه از امام صادق عليه السلام روایت می کند كه فرمود: برای نماز عید در روز فطر از آب رودخانه غسل می کی اگر 
رودخانه نباشد روی بگردان و با فروتنی» خودت از آب بردار و بايد غسل كردن تو زیر سايه يا زیر دیوار باشد و در حد تلاش 
و امکان خود را بپوشانی: پس چون بدین کارها پرداختی بگو: (خداوندا با ايمان به توو تصدیق کناب تو و پیروی از سنت 
پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم غسل می کنم.] سپس بسم اللہ بگو و غسل بنما و چون از کار غسل فارغ شدی بگو: 
[بارالها این غسل را به عنوان کفاره گناهانم قرار بده و دين مرا پاک بگردان و خداوندا جرك و آلودگی را از من بزدای.] 


سپس در هنگام آماده شدن برای بیرون رفتن جهت نماز عيد دعا كن و آنچه ما از ابوحمزه ثمالی از امام باقر عليه السلام 
روایت می کنیم را بگو. ایشان فرمود: در روز جمعه و در دو عيد (فطر و قربان) هرگاه برای بیرون رفتن آماده شدی این دعا را 
بخوان: خداوند هر کسی در اين روز مهیا و مجهّزه آماده و توشه برگرفته تا به اميد صله» بهره» عطيهء بخشش و جایزه ای نزد 
مخلوقی برود؛ پرورد گارا! مها شدن و مجهّز بودن آماد گی و توشه برگرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطیه و جایزه توست؛ 
پرورد گارا بر محمد که بنده و فرستاده و برگزیده تو از ميان مخلوقاتت می‌باشد» درود بفرست و بر على که امیرمومنان و 
جانشین فرستاده‌ات است درود بفرست و ای خدای من بر امامان مومنان حسن و حسین و على و محمد _ و تا آخرین نفر نام 
آنان را ذ کر می‌کنی تا به امام زمان عليه السلام می‌رسی _ درود بفرست و بگو: 


«خداوندا بر امام زمان گشایش آسان و پیروزی سربلندانه مقرر گردان و به وسیله او دینت و سنت پیامبرت را پیروز بگردان تا 
از روی ترس از یکی از مخلوقات. اند کی از حق» خوار و سبكك شمرده نشود» خداوندا مشتاقانه مسألت داریم که دولتی با 
شکوه برانگیزی که اسلام و اسلامیان را عزت بخشی و نفاق و منافقین را به خاک ذلت کشی و مارا از منادیان به سوی 
طاعتت و رهبران به سوی راهت قرار دهی و کرامت دنیا و آخرت نصیب ما فرمائی. بار خدايا هر حقی که بر عهده ما نهادی و 
ما آن را نشناختيم» شناخت آن را به ما عطا فرما و اگر از فهم حقی قاصر ماندیم به ما بیاموز (برسان).» 


«اللهم استجب لنا اللهم اجعلنا ممن یذ کر فيذكر»يرورد گارا دعای ما را اجابت فرما و ما را از جمله کسانی قرار بده که ذ کر 


سپس آنچه که ما از ابوحمزه ثمالی از امام باقر عليه السلام روایت می کنیم بگو» ايشان فرمود: در دو عبد هركاه برای بیرون 
رفتن آماده شدی این دعا را بخوان: «خداوندا خداوند هر کسی در این روز مهيا شود _ تا پایان آنچه در دعای روز جمعه ذکر 
شد. -. اقبال : ۲۷۹ _ ۲۸۰ - 


٭| تر جمه | 


إيمانا بكك أى أغتسل لإيمانى بكك أو أومن إيمانا و الأول أظهر و يقال عبأت المتاع و عبأته إذا هيأته و الاستعداد للأمر أيضا 
التهيؤ له أى من هيأ أسباب السفر و استعد له و يقال وفد فلان على الأمير أى ورد رسولا أو أتاه لفائده و الاسم الوفاده بالكسر و 
قال الجوهرى النافله عطيه التطوع من حيث لا يجب. 


**[ترجمه ]«ایمانا بک» یعنی به خاطر ایمانم به تو غسل می کنم يا به يقين ایمان می آورم و توجیه اول آشکارتر است. و هر گاه 
کالا-را آماده کردی گفته می‌شود: عبات المتاع و عبأته» » و استعداد برای کار نیز به معنای آماد گی برای کار است. یعنی از 
«هیاً اسباب السفر و استعدٌ له» گرفته شده است. یعنی مقدمات سفر را مهيا و خود را برای آن آماده کرد. و گفته می‌شود: وفد 
فلا-ن على الامیر یعنی به عنوان فرستاده و نماینده بر حاکم وارد شد يا برای فائده‌ای به نزد او آمد. و اسم اين فعل «وفاده؛با 


کسره است. و جوهری گوید: نافله» بخشش مستحبی و داوطلبانه است به گونه‌ای که واجب نباشد. 


1 تر جمه‎ 1 e 
«¥» 


ال ريا پاشیاونا إلى آبی تعفن ماوت بن موس ی ری رَضِىَ الله عَنهُ باشتاده إلى جابر بن زد الجْعفی عَنْ ابر بن 
عبد اضر قَالَ: کت بلعته وذ ولا مزا بعکم من َب يزيد بن مَاوية و کا ررض ان فی آجر 
یله مِنْهُ أَمَرَ ماويه ن نی فى لاس باروج ی البقيع تيا امد رت من مثِْلى ايد ی دی عل ناسین عليه 
9 سس ار اا ا 
مت جد رَشولِ الله صلی الله عليه و آله > ی بت المتجد له فما وَجَدْتٌ في ال سَيِدِى علی بن الم : يِن عليه السلام قَائِما 1 
مہ ی كاه الجر وده رقف و ص لت بص لاه لا أن قرغ ین ضلاته سجد سجده الشکر تم ۽ اه جلس يذو و جعلث َو 

على 27ھ فا أتى إلى آخر دنه لی برع سس قَوَنَتَ كَائِما علی تمه جاة القبله و تجا بر سول اه صلی الله عليه و 


5 2 مر یس رم 8 2 


آله تم اه له رک یه ی صَارَنَايِزَاءِ وجهه و ال الهی و تریدی لت فطرتیی و بات حَلْقَى- العاف ساك ل قم 


2 


ان 


3 1١ 


منک ٤‏ ی و قَذَرْتَ لی أجلا و رزقا أتَعداهْما و لا يفص : نید معا یا و کفیبی منک بانواع العم و الْفَايه فا و اف" 
من غیر عَم لي عمل لته منی فجازلتیی عله بل کان دک منک تطولا عَلَىَ و ان فلا بل ب بی أَجَلَ الکتاب من علمک و 
ونی لِمَغْرفَهِ و خڅ ڈائینک و القرار روت یسک فرَعَذنک مخلصاً لع أذع لک شریکاً فى مُلکک و لا مسا علی قد تک و لَه 


مهم 


الف الک واي و لا ولدا. 


ص: ۷ 


لا بلغت پی تناهی ال خمه منک عَلَيَ مَنَنْتَ بِمَنْ هَدَْتَنى به من اللاله وَ اسَْتْقَذْتَى به من الھلکھ و اشتخلضتنی به مِنَ الْحَيْرَهِ و 


کی په بن لاه و و حك و ٹیک محمد صلی لله عليه و آله الف اک جنک و أَكرمهُم مره لک هد 


۳ 
ع 5 
وا 5 


مَعَهُ با خدانیه و مر لك بال بوه و لَه بالساله و أَوْجَقِتَ 1 ۹ 4 ۹ و 


و او 
بالکتاب الْمَْرَلِ عليه و الع ای الموحات [الْمُوحَاو] یه وَ س مي ی مکک- و لد 


- 


ناک سا ین المنانى و ان اي وت بل تک[ له حينَ اختَصَصته با سَمَيتة یه من الَأَسْمَاءِ- طه ما ارلا علیک الْقّوَآنَ 


۔ 


تشقی و فلت عر رلک يس و اران الحكيم و فك قشت اماک صلی الل عليه و آله و لقن ذی ال کر و فلت عَظمث 
ی 
دب به إلا و هُوَ امه و دیک شرف شَرَفهُ به و فضل بع إليه 7 غر لسن و الام عن جلم وضف مراک به بهو تکل عَنْ 

عم اک علیہ نك عر جلك فى تأکید الْكتَاب و کول مرا ججاء فيه - هذا كتابنا ينطق علیکم بالعق و فلت عَزَّيْتَ و جلیت 
مو سرت ء و فلت باکت و تالیت فی عَائّہ اد ائه - الر لک آیاث الکتاب الیم - الر 
کناٹ أشکمث با فصّلت فصن الر تک بات الكتاب الْمَبين- المر تلک يات اتاب - الر كتابٌ انا ایک الر لک 
بت اپ وام تک اکن لا۔زیب فو فی ألا ناشور و یز ام فی حل یک تابن 
وت ن اخْتَصَطتَُ لَمحیک وا شودخ یز کیک تاش أ جج ےد تہ 


2 


نار 0007 تام و و أَلْرّمَنَا الطَاعَة و وعدنا من بخ تقدقا التَّفَاعَهَ کت 


2 
2 


2 


اشک بعیله فَأَقَقتٌ الةو 1 ما ےد مم از 


۹ 


ليام كما کیب علی الِْينَ من فلكم منک أله فقت عزنت و جلیت - شَهر رَعضان الى رل فيه امن و فلت فَمَنْ شهد 


کم الوح بت نی اج بع توض ای تک الرى عوعة لت بل اهفکه -و له على الاس جح ایب مَنٍ 
اشتطاع یه سبلا و فلت عَزَّيْتَ و جلت - و أَذْنْ فی الاس بلج نوک رجالا و کل ضایر اتن مِنْ کل فج عمیق- 
یش هذوا ماع لم و یڈکڑوا اسم اله فی ایم علوماب على ما من یهام الم إٔی أشألك أن على من لین 
نیون اه یا و ین الژجال لین اوه یدانق له و ليِكبرُوا له عَلَى ما هَدَاهُمْ و أَعِنّى اللَّهُمَ عَلی جهّاد عَدک 
فی سبیلک مع ولیک )١(-‏ 


کت اقلت ل قولک- - ی الله اشترى وت ن منت هم و أذوالهُ نع له اتلون فى سيل الله وت جلت 
اش ماو ك- - و بوتکم ی غلم المجامدِیی بتکم و اضبرین و لا غبار کم الم رنی لک الیل یال فی بتفيتى 
و مَالی طَلَبَ رضاک فا کون من الْقَائزِينَ إلَهى اب نار عنک ق ٰ۶ 0 نیز 
بل می و اغوم لی فيه بركة الْمَغْفَِهِوَ نویه الاجر و آرنی سک اض یی بكرا رانك و إن آلت عَموْتيى إلى عام با له و لم 
تج آخر اد می ای بائفیق على لوغ رضاکه و آشراکنی با هی فی عدا الیژم فی جميع ذعء من اجب بن امین و 
میات و أَضْرِكَهمْ فی دُعرائی |ذا نی فى مَقَاى كردا بی یڈیک فان رَاغْبٌ ایک لی وَلَهُمْ وَعَائَدٌ بيك لی و هم 
امف لیا أو حم الرَاحمِينَ (۲). 


اختیار ابن الباقی» و جنه الأمانء عن جابر: مثله (۳). 
ص: ۹ 


.١ -١‏ قوله:« مع ولیک» لعله من کلام جابر راوى الدعاء و إلا فالسيد السجاد هو ولى زمانه لا غير» و قد مر الكلام فى مثل 
؟- .٢‏ كتاب اقبال الاعمال: ۲۸۵. 


۳- ۳. مصباح الکفعمی: ۶۴۹. 


**[ترجمه ]اقبال: جابر بن يزيد جعفی از جابر بن عبدلله انصاری روایت می کند که گوید: من در مدینه بودم در زمانی که 
مروان بن حکم از جانب يزيد بن معاویه بر آنجا حکم می راند و در آن هنكام ماه رمضان بود. زمانی كه آخرین شب ماه فرا 
رسید. به منادی خود دستور داد مردم را فرا بخواند تا برای نماز عید به سمت بقیع بیرون بروند. پس من صبحگاه از منزلم 
خارج شدم و می‌خواستم در تاریکی آخر شب به نزد سرورم على بن حسين عليه السلام بروم. و از هر راهی از راه‌های مدینه 
که می گذشتم. اهالى آنجا را ملاقات می کردم می گفتند: ای جابر کجا می‌خواهی بروی؟ من نيز می گفتم: به مسجد رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم می‌روم. تا اينكه به مسجد رسیدم» يس وارد آنجا شدم و کسی را جز سرورم على بن حسين 
عليه السلام را در آنجا ندیدم» در حالی که ایستاده بود و به تنهایی نماز صبح را می گزارد. يس من نیز ایستادم و با نماز او نماز 
خواندم. زمانی که نمازش را تمام کرد سجده شکر برد سپس نشست و به دعاگویی پرداخت و من نيز به دعاهای او آمین می.. 
گفتم. به محض اينكه آخرین دعایش به پایان رسید خورشید برآمد. يس ایشان سریعا با پای پیاده رو به قبله و به سمت قبر 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ایستاده سپس دستانش را بلند کرده به گونه‌ای که در مقابل صورتش بود و فرمود: 


«اى پرورد گارم و ای سرورم! تو مرا آفريدى و خلقت مرا آغاز نمودی» هیچ نیازی به من نداشتی بلکه از روی فضل و منت 
نهادن بر من» مرا آفریدی, و اجل و روزیی‌ای برایم تعيين نمودی که از آن‌ها تعدی نمی كنم و هیچ کسی نمی تواند چیزی از 
آن‌ها را از من بکاهد. تو با انواع نعمت‌ها و بی‌نیازی در کودکی و نوجوانی مرا در كنف و محافظت خود قرار دادی بدون 
آنکه عملی انجام داده باشم تا آن را برای من به حساب آوری و به سبب آن پاداشم دهی» بلکه این محافظت از جانب تو به 
خاطر فضل و کرم و منتی بود که بر من نهادی. پس چون زمان و أجل کتاب علم تو فرا رسید و به من توفیق شناخت 
وحدانیتت و اقرار به ربوبیتت را دادی» من مخلصانه به یکتایی تو ایمان آوردم و در ملک و پادشاهیت کسی را به عنوان 


شریک و در قدرت کسی را به عنوان يارى رساننده تو فرا نخواندم و هیچ همسر و فرزندی را به تو نسبت ندادم. 


يس هنگامی که مُنتهای رحمتت بر من رسید منت نهادی به وسیله کسی که مرا به واسطه او از گمراهی هدایت كردىء و به 
واسطه او مرا از هلادکت نجات دادی و از سر گردانی خلادص نمودی و از جهل و نادانی رهاييم بخشیدی, و آن شخص 
دوستدار و پیامبرت محمد صلی اللہ عليه و آله و سلم است. او نزدیکترین مخلوقاتت به توست و والا-ترین جایگاه را نزد تو 
دارد؛ يس با او به وحدانیتت گواهی دادم و به ربوبیت تو و رسالت او اقرار کردم و اطاعت و فرمانبرداری وی را بر خود واجب 
دانستم» يس همان طور که دستور فرمودی از او اطاعت کردم و در آنچه حتمی گرداندی او را تصدیق نمودم. او را با کتابی 
که بر وی نازل فرمودی و با سبع المثانی که بر وی وحی شد. ویژه گرداندی و آن کتاب را قرآن نامیدی و این کتاب را با 
كنيه «فرقان بزركك» نام نهادی يس ای کسی که اسمت بز رگ شد فرمودی: اوَلَقَدُ آئیناک سَبِعًا من المانی وَالْقَوْآنَ الْعظیع» - 
. حجر / ۸۷ - لو به راستی» به تو سبع المثانی [سوره فاتحه ] و قرآن بز رگ را عطا کردیم.] و فرمودی و فرمایشت درباره آن 
بز رگ بود آن هنكام كه آن را با نام گذاری اسمی از آسماء مختص گرداندی وفرمودی: «طه کا را عَلیک الْقُوآنَ لتَشْقَىه - 
. طه /۲- [قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتى) و ای خدایی که کلامت بزرگ شد فرمودی: ایس * وَالْقَوَآنِ 
الْحَكيم) -. یس /۲۱- [ يس سوگند به قرآن حکمت آموز) و ای خدایی که نام‌هایت مقدس شد فرمودی: «ص وَالْقَوْآنِ 
فال تو E‏ مادم کات ات وروی گان ۳س جات سی كار زرم ری وج 
الْمَجِيدِ» -. ق /۱- [قاف. سوگند به قرآن باشکوہ.] 


و او (پیامبر) را به این امر ویژه گرداندی که او را قسم خود قرار دادی آنگاه که نامش را ذکر کردی و قرآن را با نامش قرین 
کردی. يس هر شاهد قسمی که در کتابت آوردی و قرآن را مرادف آن کردی» آن اسم اوست و آن شرافتی است کہ او را 
بدان مشرف گرداندی و فضیلتی است که به سوی او فرستادی به گونه‌ای که زبان‌ها و فهم‌ها از علم به توصیفی که مقصود تو 
سرب یب کص نے ت رز جج ی تی بب یہہ 
که بزرگیت گرامی است فرمودی: «هذا كتابنا بطق علیکم بلحت » - . جاثیه / ۲۹ - این است کتاب ما که عليه شما به حق 
سخن می كويد) و فرمودی» عزیز و گرامی شدی: «ما فرّطنا فی الکتاب مِنْ شین ء) [ما هيج چیزی را در کتاب [لوح محفوظ] 
فر وگذار نکرده ایم و ای مبارك شده و بز رگ شده در عموم ابتدای سوره‌های قرآن فرمودی؛: «الر تک آياتٌ الکتاب 
انعکيم ‏ الر کناب أشکمث آبائُ ثم فصلت الر لک یات الکتاب الْمَبينٍ » المر لک آياتٌ الکتاب ‏ الر کناب رنه یک » 
الر تک آياثٌ الكتاب و الم ذلک الكتابٌ لا رَيْبَ فيه ». 


و در آیات دیگری از سوره‌ها وطسها و و حمھا در همه اينها همراه با قتمی كه اسم کسی بوده كه او را به وحى خود 
اخصاص دادی» و اسرار غيبىات را نزدش نهاده‌ای» اين كتاب را ثنا نمودى و او در اين کتاب شرايط فریضه‌هایت را برای ما 
توضيح داد و سنتهاى آشكارات را براى ما تبيين نمود و حلال و حرام را براى ما بيان كرد و تاريكىهاى سخت را براى ما 
روشن و نورانى کرد و مارا از ارتکاب كناهان دور گرداند و اطاعت و فرمانبردارى را بر ما واجب كردانيد و يس از 
فرمانبرداريمان به ما وعده شفاعت داد. و من از جمله كسانى بودم كه امر او را اطاعت كرده و دعوت او را اجابت نموده و به 
ریسمان او چنگگ زدم؛ پس تساز به پا داشتم و زکات جا و روزه را که حق قرار دادی بر شود لالزم کردم و ای 
خدایی که نامت بز رک شد فرمودی: «کیت 2 1 یکم لام کتا کیب عَلَى الَذِينَ من لکم» - . بقره 187 - [روزه بر شما 
مقرر شده است. همان گونه که بر کسانی که پیش از شما [بودند] مقرر شده بود1 سپس آن را تبيين نمودی و ای خدایی که 
عزیز و گرامی شدی فرمودی: هر رَمَضَانَ ال أنزل فيه امه -. بقره / ۱۸۵ - ماه رمضان [همان ماه ] است كه در آن» 
قرآن فرو فرستاده شده است) و فرمودی: امن یسک الو ليشن -. بقره / ۱۸۵ - [ پس هر کس از شما این ماه را 
درک کند بايد آن را روزه بدارد.) و به حج خانه خود که آن را حرمت نهادی اشتیاق بيدا کردم يس از آنکه آن را واجب 
کردی» پس ای خدایی که نامت بز رگ شد فرمودی: اوَللهِ علی الاس جم ابیت من اش طاح یه مبیلاه -. آل عمران / ۹۷ - 
رو یہ یپ ند ا [البته زا نی سر ره اط و ای خدایی که عزیز و 
گرامی شدی فرمودی: ادن فی الاس بلج یائ وک رجالا وَعَلَى کل ص ایر ی من کل مج میق ٭ لیشهدوا ماع لَهُمْ 
یذ کزوا اشم الله فى ایام مات علی ما ررقم من بهیمه العام -. حج / ۲۷ _ ۲۸ - و در ميان مردم برای [ادای ] حج 
بانگ برآور تا [زاثران ] پیاده و [سوار] بر هر شتر لاغری- که از هر راہ دوری می آیند- به سوی تو روی آورند. تا شاهد منافع 
خويش باشند. و نام خدا را در روزهای معلومی بر دامهای زبان بسته ای که روزی آنان کرده است ببرند.) خداوندا از تو می۔۔ 
خواهم مرا از کسانی قرار دهی كه بتوانند به سوی حج راہ يابند و از مردانی قرار دهی که به سوی آن می روند تا شاهد منافع 
خويش باشند و به ياس آنچه خداوند آنان را به سوی آن هدایت کرد او را بز رگ بدارند. ای پرورد گارا مرا برای جهاد در 
راهت برای مقابله با دشمنت به همراه ولی خود - شاید اين کلام از جابر باشد چرا که امام خودش ولی زمانش است و در جلد 
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۹۰ ص ۰ توضیح درا وار نت و درو كب كلامت سیت «إن 


2 


الله اشْتَرَى من الْمَوْمِنِينَ آنشم هم واه الُم بان لَهُمُ اله اون فى سبیل له - و E‏ جد از نات 


جات مالشات رنه يناع ] ابنكه يقت برای آكاث باد يرنه انق همان كسان که خر واه لا نی سک وای داس 
که نامهایت بز رگ شد فرمودی: لک كی للم الاه دين منکم والضابرین وتو با کم» -. محمد /۳۱ - إو اله 
شما را می آزماییم تا مجاهدان و شکیبایان شما را باز شناسانیم» و گزارشهای [مربوط به ] شما را رسید گی کنیم.] خداوندا 

يس آن راہ را بر من بنما تا در آن راہ با جان و مالم در طلب خشنودی تو بجنگم و از جمله رستگاران باشم» پرورد گارا راہ 
ها هک ای 
به سوی من بيا و از من قبول كنء و برای من در آن برکت آمرزش گناهان و پاداش نیکو را بز رگ بدار و درستی تصدیق 
كردن آنچه که از من خواستی را نشانم بده و اگر تا سال دیگر به من عمر دادی و آن را آخرین عهد من قرار ندادی» مرا به 
توفیق رسیدن به رضایت مندیت يارى ده. و ای پرود گار من» در این روز مرا در همه دعای زنان و مردان مؤمنى که اجابت 
نمودی» شريكك گردان و هر گاه در ا ين جایگاهی که در مقابل تو هستم دعایم را اجابت کردی؛ آنان را در دعایم شريكك كن 
چرا که من برای خودم و برای آن‌ها به سوی تو اشتیاق دارم و برای خودم و برای آن‌ها به تو يناه می‌برم» يس دعايم را اجابت 
کن ای مهربان ترین مهربانان. - . اقبال الاعمال : ۲۸۵ - 


اختيار ابن الباقی و جنه الامان: از جابر همین حديث روايت شده است. - . مصباح الکفعمی : ۶۴۹ - 
۷| تر جمه | 
بیان 


الطفل یکون واحدا و جمعا كما قال تعالی أو ال الَّذِينَ َم يَظْهَرُوا علی عؤراتِ الساء(۱) و الناشی الغلام إذا شب و ارتفع 
عن حد الصبا و قرب من الادراک فلما بلغت بى أجل الکتاب أى من ایجادی أو ایصالی حد المعرفه و کلمه من فى قوله من 
علمكك تعلیلیه و یحتمل التبعیض آیضا أى مما تعلم من مصالحی و أحوالى و نسبه ینسبه بالضم و ينسبه بالکسر ذکر نسبه و 
الجوهری لم یذ کر الکسر و آسمیته أى الکتاب. 


ثم إن هذا الدعاء يدل على أن جمیع فواتح السور من أسماء النبى صلی الله عليه و آله قال الکفعمی قلت اختلف فی الحروف 
المفتتح بها السور على أقوال: 


الأول أنها من المتشابهات التى لا يعلم تأويلها إلا الله و هو المروى عن الأثمه عليهم السلام. 
الثانى أنها من أسماء السور و مفاتحها. 
الثالث أن المراد بها آسماء الله تعالى لأن عليا عليه السلام: كان يقول فى دعائه يا كهيعص و يا حم عسق» و لعله أراد يا منزلهما. 


الرابع أن المراد بها الدلاله على أسمائه تعالى فمعنى الم آنا الله أعلم و المر آنا الله أعلم و أرى و المص أنا الله أعلم و أفصل و 
الكاف فى كهيعص من كاف و الهاء من هاد و الياء من حكيم كذا و العين من عليم و الصاد من صادق و قيل الكاف كربلاء و 
الهاء هلاک العتره و الياء يزيد العين عطش الحسين و الصاد صبره و قيل الألف يدل على اسم الله و اللام على اسم جبرئیل و 


المیم على اسم محمد صلی الله عليه و آله أى القرآن منزل من الله بلسان جبرئیل على محمد صلی الله عليه و آله و قيل الألف 
مفتاح اسم الله و اللام مفتاح اسم اللطیف و المیم مفتاح اسم محمد صلی الله عليه و آله. 


و قال آهل الاشاره الألف من آنا و اللام من لی و المیم من منی فأشار بالألف إلى أنه الكل و باللام إلى أن له الكل و بالمیم إلى 
أن منه الكل و قیل الألف 


٠١ ص:‎ 


کا رو 


من الآلاء و اللام من اللطیف و المیم من المجید آقسم سبحانه من آلائه و لطفه و مجده و قیل الألف من أقصى الحلق و هو مبدأ 
المخارج و اللام من طرف اللسان و هو وسطها و المیم من الشفه و هو آخرها جمع سبحانه بینها فى الم إيماء إلى أن العبد ینبغی 
أن یکون آول کلامه و وسطه و آخره فی ذ کره تعالی. 


و ذکر الثعلبى فی تفسیره عن على عليه السلام فى قوله تعالی الم إن فى الألف سته صفات من صفاته تعالی الأول الابتداء فانه 
تعالی ابتداء جمیع الخلق و الألف ابتداء الحروف الثانی الاستواء فانه تعالی عادل غير جاثر و الألف مستوفی ذاته الثالث الانفراد 
فانه تعالی فرد و الألف فرد الرابع اتصال الخلق بالله و الله تعالى لا تصل بهم و کذلک الألف لا یتصل بالحروف و هی المتصله 
به الخامس أنه تعالی مباين لجمیع خلقه بصفاته و الألف مباین لجمیع الحروف السادس أنه تعالی سبب ألفه الخلق و کذلک 
الألف سبب أله الحروف. 


و عن على عليه السلام: أن لكل کتاب صفوه و صفوه القرآن حروف التهجی. 
و عن الشعبی أن لله تعالی فی کل کتاب سرا و سره فى القرآن حروف الهجاء المذ کوره. 


قلت و هذه الحروف إذا جمعتها و حذفت المتکرر كانت على صراط حق نمسکه و هی آربعه عشر حرفا نصف حروف المعجم 
و هى قد اشتملت على آنصاف آجناس الحروف و بیان ذلك أن فیها من المهموسه نصفها و من المجهوره نصفها و من الشدیده 
نصفها و من الرخوه نصفها و من المطبقه نصفها و من المنفتحه نصفها و من المستعلیه نصفها و من المنخفضه نصفها و من 
حروف القلقله نصفها. 


و آما کهیعص فقد مر تفسیرها و قیل إن معناها كاف لعباده هاد لهم يده فوق آیدیهم عالم بهم صادق بوعده. 
و آما طسم و طس قيل فیهما ما مر فى الم و قیل انه سبحانه آقسم بطوله و 


ص: ۱۱ 


سنائه و ملکه و عن النبی صلی الله عليه و آله: الطاء طور سینا و السین الاسکندریه و المیم مکه. 


و قیل الطاء شجره طوبی و السین سدره المنتهی و المیم محمد المصطفی و أما ن فقيل هو الحوت الذی تحت الارض و قیل هو 
الدواب و قيل هو نهر فى الجنه قال الله تعالی له كن مدادا فجمد و كان آشد بیاضا من اللبن و أحلى من الشهد فقال للقلم اکتب 
فکتب القلم ما كان و ما هو کائن إلى یوم القيامه روی ذلك عن الباقر عليه السلام. 


ثم قال (۱) 


هذا الکلام يدل على أن ن و ق و ص و یس و طه من آسماء النبی صلی الله عليه و آله فأما ق و ص فلم آر فی التفاسیر ما يدل 
على ذلك و آما یس فذ کر الطبرسی فی تفسیره أن معناه يا انسان عن أكثر المفسرین و قیل يا رجل و قیل يا محمد و قیل معناه 
يا سيد الأولين و الآخرین و عن الصادق عليه السلام هو اسم النبی صلی الله عليه و آله و آما طه فهو يا رجل بلغه عکه قال الشاعر 


إن السفاهه طه من خلائقکم. لا بارک الله فى القوم الملاعین 


قال الحسن هو جواب للمش رکین حین قالوا انه شقی فقال سبحانه با رجل ما رن عَیک اقآ َشقی لکن لتسعد به و لتنال 
الکرامه فی الدارین قیل و كان يصلى اللیل كله (۲) 


و يعلق صدره بحبل لا یغلبه النوم فأمره سبحانه بالتخفیف على 


ص: ۱۲ 


.١ -١‏ راجع مصباح الکفعمی ص ۶۵۲ بتقدیم و تأخير. 

۲- ۲. ذکر ذلک مجاهد على ما نقله السیوطی فی الدّر المنثور ج ۴ ص ۲۸۸ و كان ینسبه الى الصحابه آیضا كما فى ص ۲۸۹ و 
لكا کیو اون کف و ف قالط وجل فى مرن الل یر سی آله السور النازلة على الرسرل ضاق الله عليه ر آله ا انها 
أو ثلثيه» على ما عرفت شرح ذلک فى ج ۸۷ ص ۱۱۹ و لذلک حكى الله عرٌ وجل سيرته و سنته صلی الله عليه و آله فى آخر 
السوره و قال: ریک عَم آلک تقوم أذنى من تی الول و نض مه و َه وَ طائة مِنّ الَِينَ ُھکک؛ فنص على أنه صلی الله 
0 و هکذ! 8 اننال لما ندبهم ع و جلْالی آثه جعل اثیل ناسا و انوم ا 
سباتا و جعل النهار معاشا. فما آخرجه السیوطی فی دره عن ابن مردویه عن على عليه السلام أنه قال: لما نزل على النبی صلّی الله 
عليه و آلهه يا یی الْمرّمَلُ قُم ال ليلا قام اللیل كله حّی تورمت قدماه فجعل يرفع رجلا و بضع رجلا فنزل عليه طه ما 
رن لک لقن شقی» فمما يسقط و يتهافت صدره بذیله فان آيه المزّمّل تأمره بنوم الليل و القيام من نصفه أو آخره» 
فکیف خالف و قام اللیل كله» و كيف یصح الصلاه مع القيام على رجل واحدہ و القيام کذلک موجب لفوات القرار و سبب 
للتحریک الدائم بالنسبه الى القائم بالرجل السالمه» كيف و بالرجل المتورمه مع أن القیام على رجل واحده- اذا كانتا متورمتین- 


آصعب و أوجع. و هکذا ما قالوه فی تعلیق الحبل بالصدر باطل مموه. فان القيام كذلكك ينافى الاستقلال و بعد غلبه النوم و 
النعاس تبطل الصلاه رآسا و انما تناسب العباد المتصنعین من المتصوفه. فما روی من ذلك و آشباهها كلها آراء الصحابه و 
التابعين على ما نقله السیوطی فی دره» و كلها خلاف الحق» و خلاف ظاهر الابه الکریمه» بل الحق أن السوره الکریمه بتمامها 
نزلت تسلیه من الله عرٌ و جل و تطییبا منه لقلب رسوله الکریم حيث قام فیهم بأعباء الدعوه سنين» و قاسی آنواع الشدائد و المحن 
فى ذلكك و لم یمن به مع ذلک الا-قلیل من قلیل. حتی أن قریشا عيرته بأنّه شقی مفل وک منذ نزل عليه القرآن بزعمه موهون 
عند ربّه حيث آنزل عليه ما قد شقی به و ذل و هان فی قومه بعد ما كان عزیزا من دون أن يوفق و يأتى بخیر و من هو انه و شقائه 
على ره أنه كلما آذیناه و عيرناه و أذللناه لا یعترینا ربّه بسوء و كلما قلنا: فأتنا بما تعدنا ان كنت من الصادقين» لا بجتری على 
ره أن يسأل ذلک. و لعله سأله فلم يجبه. فأنزل عليه عرٌ و جل سوره طه جملا و فی صدرها هذه التسلیه و التطیب بأنّه: طه ما 
َتنا لک الْقُرَآنَ تشقی إِنَا نَذْكِرَه لِمَنْ بخشی» يعنى آنک لا تشقی بالق رآن و دعوته بل تسعد و تعلو دعوتک على كل 
دعوه و انما قل المؤمنون بك و التابعون لدعوتک لان القرآن تَذ ره لِمَنْ بخشی. و من یتذ کر و يخشى من المجتمع قلیل من 
قليل و إِنُما یخی الله مِنْ عباده الْعلماء بالل و هم الاقلون عددا. ثم قص عليه قصه موسی بطولها و خصوصا ما قاساه من الشدائد 
و المحن قبل البعثه و بعدها و ذکره بأنّه أيضا لم ينجح دعوته الا بعد سنین متطاوله و مقاساه المحن الکثیره الوافره من فرعونه و 
ملامثه» بل و من قومه بنی إسرائيل قبل انجائهم و بعده من التضارب فی الاراء ثم من فتنه السامری و عجله. ثم ذکره صلی الله 

ES‏ اله ليت سر الجر على مه رر ہج و و یں اهبطا 
لها جمیع بلق کم لبغض عدو إا کم می دق فعن ایج شدای فلا تضل ولا یشقی: * و مَنْ آغرض عَنْ ذکری فان لَه 
می ضتکا الات ۱۲۳ ۱۲۴ من الموره: ثم انزل عليه بعد هذه التقدمه و التوطئه» أن الله عر و جل انما لا يعتريهم بسوء و لا 
ینزل بهم العذاب حسب استعجالهم و لا يأتيهم بالآبات طبقا لاقتراحهم» لما سبق منه الوعد بتمتعهم حتی حينء و لَوْ لا کل 
بت من ریک و جل مت کی قدر لهم لكان إزاماً اضبز علی ما ون و بخ يتحهد رک قبل طلوع الس و قب غروبهاز 
من آناء الیل بخ و أطراف النّھارِ لعلک توضی. 


نفسه و أنه ما آنزل عليه القرآن لیتعب کل هذا التعب. 


و قرئ شاذا بفتح الطاء و سکون الهاء و معناه طاء الأرض بقدمیک جمیعا فعن الصادق عليه السلام: کان یعتمد على إحدی 
رجلیه فی الصلاه ليزيد تعبه فیها فأنزل الله 


ص: ۱۳ 


تعالی عليه ما أَنْرَلنا علیک القن مْمَی. 


و آما ص فروی عن الصادق عليه السلام أنه اسم من آسمائه تعالی آقسم به و قيل هو اسم للسوره و قيل اسم من آسماء القرآن و 
قیل إن محمدا صلی الله عليه و آله قد صدق و آما ق فهو اسم للسوره أو اسم من أسمائه تعالی أو اسم للجبل المحیط بالأرض 
ملخص من تفسیر الطبرسی و البیضاوی و الکشاف و الثعلبی و على بن إبراهيم انتهی. 

و قلت عزیت و جلیت کذا فی أكثر النسخ بالتشدید و لا وجه له و يحتمل أن یکون بالتخفیف بقلب الثانیه ياء من قبیل آملیت و 


ص: ۱۴ 


النسخ عززت و جللت و هو آظهر ی له ری (۱) قيل حقیقه الاشتراء لا يجوز عليه لأن المشتری إنما یشتری ما لا يملكك و هو 
تعالی مالک الأْشیاء كلها لکنه مثل قوله سبحانه عق .ذا الذى برض الله رفا حسنا(۲) فى آنه تعالی ذکر لفظ الشراء و القرض 
تلطفا لتأكيد الجزاء(۳) و لما كان سبحانه ضمن الثواب على نفسه 


ص: ۱۵ 


۱۱۱ براءہ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. البقره: ۲۴۵ الحدید: ۱۱. 

۳۳ بل ذکر الاشتراء حقیقه لا مجازا؛ و لا ینافی ذلک ملکه للنفوس و الأموال؛ فان الله غر وجل قد ملک النفوس والأمرال 
تکوینا و انما خیر کل نفس و ما یفعله فى نفسه و ماله تشریعا و اختبارا؛ و کلفهم فى آنفسهم و آموالهم بما رضی منهم و لهم و 
من ذلك التکلیف و الاختبار: اشتراء آموالهم و آنفسهم بأن لهم الجنه ترغیبا فى الطاعه. فالمعامله تشریعیه عرفيه» و ان كان رس 
المال ممل وکا للمشتری تکوینا. فکما قد یکاتب الرجل عبده المملوک الذی لا بملک لنفسه شيئاء بأنه ان أدى إليه کذا و کذا 
فهو حره أو يضار به بأنه ان آدی إليه کل يوم ثلاث دراهم فلا عليه بعد ذلکک ان استراح و لم يعمل عمله» يصح عرفا أن یعامل 
المولی الحقیقی مع عباده تکلیفا و اختبارا و یجعل لهم سبقا ترغیبا فى الطاعه. و كما لا يجوز للمولی أن يرجع فی عقد کتابته و 
مضاربته و یتعلق بأن العبد و ما فی يده كان لمولاه» و لو تحامل على عبده و استنقذ ما فى يديه من دون أن بحرره بعد أداء مال 
الکتابه أو ألجأه الى العمل بعد توفیته کل یوم ثلاث دراهم كان ذلک مذموما عقلاء فهكذا باللسبه إلى الله عرٌ و جل و عباده 
المملو کین. و بهذا البیان یندفع ما قالته المتکلمون من أن الجزاء بالتفضل لا بالاستحقاق, فان الاستحقاق انما كان بعد التعامل و 
بسببه» لا بنفس العمل. فلو كان الله ع و جل أمر عباده بالتکالیف و لم يعين لکل عمل من أعمال الخیر المأمور بها جزاء ثم 
تعبد الناس و آطاعوه فى آوامره لم يكن لهم جزاء استحقاقاء و كان ما عطاهم عر و جل تفضلا و إحسانا و أمّا بعد تعيين الجزاء 
جعلا- و الترغیب فی الطاعه معامله» فكل عامل بستحق جزاء عمله بهذا التعامل و ان كان بحسب التکوین تفضلا و إحسانا فى 
تفضل و احسان. 


عبر عن ذلك بالااشتراء و جعل الثواب ثمنا و الطاعات مثمنا على ضرب من المجاز و آخبر أنه اشتری من المؤمنین آنفسهم 
یبذلونها فی الجهاد فى سبیله و آموالهم ینفقونها فی مرضاته على أن یکون فى مقابل ذلك الجنه. 


و اللام فى لَنتلوَنَكمْ (۱) للقسم أى نعاملکم معامله المختبر بما نکلفکم من الأمور الشاقه حتی یتمیز المجاهدون من جملتکم و 
الصابرون على الجهاد و قيل معناه حتى يعلم أولياؤنا المجاهدین منکم و أضافه إلى نفسه تعظیما لهم و تشریفا كما قال لین 


دون الله وَ رَسَولهُ )٢(‏ أى يؤذون أولياء اللّه. 


و لوا آبارکم أى زد نختبر آسرا رکم و البلاء على ثلاثه أوجه نعمه و اختبار و مکروه و أصل البلاء المحنه و الله تعالی بمتحن 
العبد بنعمه لیمتحن شکره و یمتحنه ہما يكرهه لیمتحن صبره. 


٭ | ترجمه آ«طفل) هم مفرد و هم جمع است همان طور که خداوند فرموده است: و الطفل الذي َم يَظْهَدوا عَلَى عورّات 
السا -. نور / ۳۱- یا کودکانی که بر عورت‌های زنان وقوف حاصل نکرده اند.) و «ناشی» پسری است که جوان شود و 
از مرز کودکی بگذرد و به ادراک و تعقل نزديكك شود. «فلما بلغت بی اجل الکتاب» یعنی به وجود آوردن من و رساندن من 
به مرز شناخت. و «من» در «من علمكك» برای تعلیل است و نیز ممکن است ١‏ «من» بعضیه باشد یعنی از آنچه که از منافع و احوال 
من می‌دانی. و «نسبه ینش به» با ضمه و «ینمتبه» با کسره بعنی نسبت او را ذکر کرد. و جوهری حالت کسره آن را ذ کر نکرده 


است و (آسمیته) یعنی کتاب را نامیدی . 


همچنین این دعا دلالت بر این دارد كه همه کلمات آغازین سوره‌ها از نام‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. کفعمی 
گفته است: گویم در حروفی که سوره‌ها با آن آغاز شده‌اند بر چند دید گاه اختلاف نظر وجود دارد: 


اول: اين حروف از متشابههايى است كه جز خداوند كسى تاويل آن را نمی داند و این قول از امامان علیهم السلام روایت شده 


است. 
دوم: این حروف از نام‌های سوره‌ها و آغازین ا ۳۹ 


سوم: مقصود از این حروف نام‌های خداوند متعال است زیرا حضرت على عليه السلام در دعايش می‌فرمود: ای کهیعص و ای 


حمعسق؛ و شاید مقصود ایشان: ای نازل کننده این دو حرف باشد. 


چهارم: مقصود از اين حروف دلالت بر نام‌های خداوند متعال باشد. يس معنى «الم» «أنا الله اعلم» یعنی من خداوند می‌دانم. و 
معنی «المر» «آنا الله اعلم و «المر یعنی من خداوند می‌دانم و درك می کنم. و معنی «المص» «آنا الله اعلم و أفصل» یعنی من 
خداوند می‌دانم و تفصیل می‌دهم. و كاف در «کهیعص» از کفایت دهنده و هاء از هدایت گر و ياء از حكيم و عين از علیم و 
صاد از صادق می‌باشد. و گفته شده كافء کربلاء و ها هلاک شدن عترت و ياء» يزيد و عین» عطش حسین و صادء صبر 
حسین است. و گفته شده: الف بر اسم خداوند و لام بر اسم جبرئیل و میم بر اسم محمد صلی الله عليه و آله و سلم دلالت 
می کند یعنی قرآن از جانب خداوند با زبان جبرئیل بر محمد صلی الله عليه و آله و سلم نازل شده است» و گفته شده: الف 


و اهل اشارت گفته‌اند: الف از «أنا» و لام از «لی» و میم از «منی» گرفته شده و با الف به اين اشاره دارد که خداوند كلّ است و 
با لام به اين اشاره دارد که همه چیز از آن خداوند است و با میم به اين اشاره دارد که همه چیز از جانب اوست. و گفته شده: 
الف از آلاء (نعمت‌ها) و لام از لطیف و ميم از مجيد گرفته شده و خداوند پاک و منزه از نعمت‌ها و لطف و بزرگیش سو كند 
ياد کرده است. و گفته شده: الف از «آقصی الحلق» (دورترین قسمت حلق) و آن مبدأ مخارج حروف است و لام از «طرف 
اللسان» (گوشه زبان) و آن میانه مخارج است و میم از «شفة» (لب) و آن انتهای مخارج است. خداوند سبحان در «الم) به 
صورت اشاره بین اين سه مورد جمع کرده است تا اينكه برای بنده شایسته باشد که آغاز و ميانه و پایان نقل قولش با ذكر 


عاو کال باس 


ثعلبی در تفسیر خود از على عليه السلام در باره اين سخن خداوند «الم» ذكر كرده است که در «الف» شش صفت از صفت.. 
های خداوند متعال وجود داردء صفت اول ابتداء است زیرا خداوند متعال آغاز گر همه مخلوقات است و «الف» حرف آغازين 
حروف است» صفت دوم استواء است» خداوند متعال عادل غير ظالم است و الف ذات متعال را به صورت کامل در بردارد؛ 
صفت سوم انفراد است» خداوند متعال فرد است و الف نیز فرد است» صفت چهارم اتصال مخلوقات به خداوند و عدم اتصال 
خداوند متعال به مخلوقات است و همچنین الف نیز به حروف متصل نمی شود و حروف به آن متصل می‌شوند» صفت پنجم 
اين است که خداوند به خاطر صفاتش با همه مخلوقاتش متفاوت است و الف نیز با همه حروف متفاوت است» صفت ششم 


از على عليه السلام روایت شده که فرمود: هر کتابی بهترین و خالص‌ترینی دارد و بهترین و خالص‌ترین قرآن حروف هجاء 
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است 


واز شعبی روايت شده كه گفته است: همانا خداوند متعال در هر کتابی رازی نهاده است و راز او در قرآن حروف هجاء 


مذكور است. 


گفتم: اگر این حروف را جمع كنى و حروف تكرارى آن را حذف نمايى بدين صورت خواهد شد: «على صراط حق نمسكه) 
(على راہ حق است بدان چنگ مى زنيم) كه چهارده حرف و نصف حروف الفباء است. و نصف انواع حروف را شامل مى.. 
شود بدین صورت که نصف حروف بی صدا و نصف حروف صدادار و نصف حروف شدید و نصف حروف نرم و نصف 


حروف مطبقه و نصف حروف منفتحه و نصف حروف مستعلیه و نصف حروف منخفضه و نصف حروف قلقله است . 


و اما تفسیر کهیعص بیان شد و گفته شده: معنای آن بدین صورت است که خداوند برای بند گان کافی است. هدایت گر آنان 


می‌باشد و قدرت او بالای قدرت آنان است» بر آنان علم و آگاهی دارد و وعده‌اش راست و صادق است. 


و اما در طسم و طس آنچه که در «الم» بیان شد در این دو حرف نيز وجود دارد و گفته شده: خداوند پاک و منزه به منت و 
نور و پادشاهی‌اش سوگند ياد کرده است. و از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که طاء طور سينا و سین؛ 
اسکندریه و میم مکه است. و گفته شده که طاء درخت طوبی و سین سدرۂ المنتهی و میم» محمد مصطفی است. و در مورد 
«ن» گفته شده که برجی از برج‌های آسمان است که در زیر زمين واقع شده‌است و گفته شده جنبده‌ای است و گفته شده که 


رودخانه‌ای در بهشت است که خداوند به آن گفت: جوهر باش» پس خشكك شد و آب اين رودخانه از شير سفیدتر و از عسل 


شیرین‌تر بود» پس خداوند به قلم امر کرد: بنویس: و قلم آنچه را بوده و آنچه را تا روز قيامت به وجود می ‌آید نوشت. این 


فرموده از امام باقر عليه السلام روايت شده است. 


سپس فرمود: -. رجوع كنيد به : مصباح الكفعمى : ۶۵۲ - اين کلام دلالت بر این دارد كه ن و ق و ص و يس و طه از نام... 
های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. اما چیزی در تفاسیر در مورد ق و ص ندیده‌ام که بر این مطلب دلالت کند و اما 
در مورد یس طبرسی در تفسیر خود ذكر کرده است که به معنی: ای انسان است و از بسیاری از مفسران این معنی ذکر شده 
است» و گفته شده: ای مرد (شخص). و گفته شده: ای محمد و گفته شده به معنای: ای سرور پیشینیان و پسینیان است» و از 
امام صادق عليه السلام روایت شده که آن اسم پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. و اما طه در زبان (لهجه) عكة به معنای: 


ای مرد (شخص) است. شاعر سروده اسيت: 
ای مرد» بی خردی از طبیعت و سرشت شماست 
خداوند در قوم ملعون و نفرین شده برکت نیندازد . 


امام حسن عليه السلام فرمود: اين حرف جواب مش ر کان است زمانی كه گفتند: پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم رنج دیده و 
نگون بخت است. پس خداوند سبحان فرمود: ای مرد «ما أنزلنا علیکک القرآن لتشقی؛ما قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج 
بیفتی و نگون بخت شوىء بلکه برای اينكه سعادتمند گردی و در دنیا و آخرت به کرامت دست يابى» گفته شده: پیامبر تمام 
شب را نماز می‌خواند - . مجاهد بر اساس آنچه سیوطی در در المنثور ج ۴ ص ۲۸۸ نقل کرده این را ذكر کرده است و 
همچنین آن را به صحابه نسبت داده است. اما این حديث دروغ است. چگونه ممکن است درحالی که خداوند عر و جل در 
سوره مزمل که سومین سوره نازل شده بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است می‌فرماید: «يا أيها المزمل قم الليل الا قليلا 
نصفه أو انقص منه قلیلا أو زد عليه و رتل القرآن ترتیلا؛ ای جامه به خویشتن فروپیچیده به پا خیز شب را مگر اند کی نیمی از 
شب يا اند کی از آن را بکاه» يا بر آن [نصف ] بیفزای و قرآن را شمرده شمرده بخوان. پس خداوند بر پیامبر واجب کرده که 
نصف شب يا یک سوم يا دو سوم آن را بخوابد. و بر همین اساس خداوند سيره و سنت پیامبر را در پایان سوره بیان کرده و 
می‌فرماید: «إن ربک یعلم أنكك تقوم آدنی من ثلثی اللیل و نصفه و ثلثه و طائفه من الذین معكك» در حقیقت» پرورد كارت می 
داند که تو و گروهی از کسانی که با تواند» نزديكك به دو سوّم از شب يا نصف آن يا یک سوم آن را [به نماز] برمی خيزيد. 
پس اين مطلب بر این دلالت دارد که پیامبر و صحابه ایشان پاسی از شب را می‌خوابیدند تا از آنچه خداوند آنان را بدان فرا 


خوانده فرمان ببرند چرا که خداوند شب را پوششی و خواب در آن را مايه آرامش و روز را برای معاش قرار داده است. 


اما آنچه سیوطی از ابن مردویه از حضرت على عليه السلام روایت کرده که وقتی این آيه بر پیامبر نازل شد که «يا أيها المزمل 
قم اللیل إلا قلیلا؛ پیامبر تمام شب را بیدار می‌ماند و عبادت می کرد تا جایی که ياهايش ورم كرد و یك پایش را از زمين بلند 
کرده و پای دیگر را بر زمين می‌نهاد و خداوند آيه دوم سوره طه «طه ما آنزلنا علیک القرآن لتشقی» قرآن را بر تو نازل 
نکردیم تا به رنج بیفتی.را نازل فرموده این حدیث مردود است زیرا آيه سوره مژّمل ايشان را به خواب شب و قیام نصف يا 


قسمتی از آن دستور می‌دهد. يس چگونه امکان دارد پیامبر از دستور خداوند مخالفت کرده و کل شب را بیدار بماند و به 


عبادت بپردازد و چگونه نماز با با نهادن یک پا بر زمين صحیح است و نماز گزاردن اين چنینی سبب از بين رفتن آرامش و به 
حرکت درآمدن پای نماز گزار در نماز می‌شود. و نماز خواندن با پای ورم بيدا کرده بسیار سخت تر و دردناک تر است. 


همچین آنچه درباره بستن طناب به سینه گفته شده باطل و جعلی است زیرا برپایی نماز در این حالت با استقلال فرد منافات 


دارد و يس از غلبه خواب و جرت نماز یکسره باطل می شود و این عمل با عبادت متصوفه تناسب دارد. 


پس آنچه در این باره روایت شده و نظایر آن همه اش بنا بر آنچه سیوطی در کتابش نقل کرده آراء صحابه و تابعين است و 
همه اش خلاف حق و خلاف ظاهر آيه کریمه است. بلکه حقیقت اين است که همه سوره کریمه برای دلداری پیامبر از جانب 
خداوند است چرا که پیامبر سال‌های زیادی بار دعوت را بر دوش کشید و انواع سختی‌ها و مصیبت‌ها را در این راہ متحمل شد 
و على رغم اين جز اند کی به او ايمان نیاوردند تا جایی که قريش بر او عيب می گرفتند كه از زمانی كه _ به گمانش _ قرآن 
بر او نازل شده» رنج دیده و مفلوكك شده است و پس از آنکه در ميان قومش گرامی بوده چیزی بر او نازل شد که او را در 
خوار و زبون ساخته است و جه کسی است که هر بار او را آزار می‌دادیم و بر او عیب می گرفتیم پرورد كارش آسیبی به ما 
نمی‌رساند و هر بار می گفتیم: اگر راست می گویی آنچه به ما وعده می‌دهی بر ما بیاور. جرأت نمی کرد که از پرورد كارش 


این درخواست را کند و شاید درخواست کرده و خواسته‌اش اجابت نشده است. 


پس خداوند كل سوره طه را بر ايشان نازل فرمود که در آغاز سوره این دلداری است که: طه. قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به 
رنج افتی» جز اينكه برای هر كه می ترسد. پندی باشد. یعنی با قرآن و دعوت آن به رنج نمی‌افتی بلکه سعادتمند گردی و 
دعوت تو بر هر دعوتی بالا رود و به راستی که کسانی که به تو ایمان می آورند و از تو پیروی می کنند بسیار اندكك اند زیرا 
قرآن پندی است برای کسی که می‌ترسد و کسانی که پند می گیرند و می‌ترسند اندکی از جامعه هستند و از بند كان خدا تھا 


غالمان وھد ا جا ترسف و تام من مارت نان اند انت 


سپس داستان حضرت موسی را برايش به طور کامل بیان کرد و مخصوصا سختی‌ها و مصیبت‌های پیش از بعثت و پس از آن 
را با زگو نمود و به ایشان یاد آوری نمود كه دعوت موسی عليه السلام نيز موفق نشد و به بار نتشست مگر يس از گذشت 
سال‌های دراز و پس از تحمل انواع سختی‌ها و مصیبت‌ها از جانب فرعون و یارانش و از قوم خود بنی اسرائیل و سپس اختلاف 


آراء و فتنه سامری و گوساله اش را باز گو نمود. 


سپس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را به داستان آدم یادآوری می کند و اينكه او را از بهشت بیرون کرد و برای جن و انس 
با خود عهد بست كه آنان را از زند گی دنیا بهره‌مند می سازد تا وسیله آزمایش آنان گردد: فرمود: «اهبطا منها جمیعا بعضکم 
لبعض عدو فإما يأتينكم منی هدی فمن اتبع هدای فلا يضل و لا يشقى* و من أعرض عن ذکری فان له معيشه ضنکا؛ «همگی 
از آن [مقام ] فرود آیید» در حالی که بعضی از شما دشمن بعضی دیگر است» يس اگر برای شما از جانب من رهنمودی رسد 
هر کس از هدایتم پیروی کند نه گمراه می شود و نه تيره بخت. و هر کس از ياد من دل بگرداند» در حقیقت» زند گی تنگ 


[و سختی ]| خواهد داشت.» 


سی سھ ان ات اب ھن بو انشان تار آ فوس کک مات او ند هر و ل مر اتن ر آ نان وارد سی کته ور سی 


عجله داشتن آن‌ها بر آنان عذاب فرو نمی فرستد و بر طبق پیشنهاد آنها آیات را نازل نمی کند زيرا پیش‌تر به آنان وعده داد که 
تا زمان مشخصی آنان را از دنیا بهره‌مند می کند. و «و لو لا کلمه سبقت من ربک و أجل مسمی قدر لهم لكان لزاما فاصبر على 
ما یقولون و سبح بحمد ربكك قبل طلوع الشمس و قبل غروبها و من آناء اللیل فسبح و آطراف النهار لعلكك ترضی .او اگر 
سخنی از پرورد گارت پیشی نگرفته و موعدی معين مقرر نشده بود قطعاً [عذاب آنها] لازم می آمد. پس بر آنچه می گویند 
شکیبا باش» و پیش از بر آمدن آفتاب و قبل از فرو شدن آن, با ستایش پرورد گارت [او را] تسبیح گوی» و برخی از ساعات 
شب و حوالی روز را به نيايش پرداز» باشد که خشنود گردی.» - و طنابی را به سینه‌اش آویخته بود تا خواب بر او غلبه نکند» 
از این جهت خداوند سبحان به او آمر فرمود بر خود سیک بگیرد زیرا قرآن را بر اشاق نازل نکرده تا به این اندازه خود را 


و در قرائت شاذ و نادر با فتحه طاء و سکون هاء خوانده شده به اين معنی است که زمين را با هر دو پایت بکوبی. از امام 
صادق عليه السلام نقل شده که ايشان در نماز بر یکی از دو پایش تکیه می‌داد تا خستگی‌اش بیشتر شود يس خداوند این آيه 
را بر ايشان نازل کرد: «مَا ارلا عَلیک الْقَوْآنَ لَْمّی» -. طه / ۲ - [ قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتی.] 


و اما در باره حرف ص از امام صادق عليه السلام روایت شده که آن یکی از نام‌های خداوند متعال است که بدان سو گند ياد 
کرده است و گفته شده اسم سوره است و گفته شده نامی از نام‌های قرآن است و گفته شده به معنی این است که: به حقيقت 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم راست گفته است. و اما حرف ق اسم سوره يا یکی از نام‌های خداوند متعال» يا نام کوهی 
است که زمین را احاطه کرده است. این مطلب خلا-صهاى از تفسیر طبری و بیضاوی و کشاف و ثعلبی و على بن ابراهیم بود. 
پایان نقل قول. 


و گفتم: «عرّیت و جلیت» بدین صورت در بیشتر نسخه‌ها ذکر شده است. و هیچ توجیهی برای آن نیست. و احتمال دارد با 
تخفیف باشد و حرف دوم ( زاء مکرر و لالم مکرر ) به ياء قلب شده باشد همانند املیت و امللت» و در برخی از نسخه‌ها به 
ات مغر وه سا هد کر شنت اس هر انم تفه اك اس ا اله ای کف شنم حتف ارام ر را 
خداوند جایز نیست زیرا در حقیقت» خریدار» چیزی را که مالک نیست. خریداری می کند اما خداوند متعال مالک و صاحب 
همه چیزهاست اما به مانند اين کلام خداوند است که می‌فرماید: امن ذا سینه‌اش آويخته بود تا خواب بر او غلبه نکندہ از این 


جهت خداوند سبحان به او امر فرمود بر خود سك كيرد زیرا قرآن را بر ایشان نازل نکرده تا به این اندازه خود را خسته کند. 


و در قرائت شاذ و نادر با فتحه طاء و سکون هاء خوانده شده به اين معنی است که زمين را با هر دو پایت بکوبی. از امام 
صادق عليه السلام نقل شده که ايشان در نماز بر یکی از دو پایش تکیه می‌داد تا خستگی‌اش بیشتر شود يس خداوند این آيه 
را بر ايشان نازل کرد: «مَا ارلا عَلیک الْقَوْآنَ لَْمّی» -. طه / ۲ - [ قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتی.] 


و اما در باره حرف ص از امام صادق عليه السلام روایت شده که آن یکی از نام‌های خداوند متعال است که بدان سو گند ياد 
کرده است و گفته شده اسم سوره است و گفته شده نامی از نام‌های قرآن است و گفته شده به معنی این است که: به حقيقت 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم راست گفته است. و اما حرف ق اسم سوره يا یکی از نام‌های خداوند متعال» يا نام کوهی 
است که زمین را احاطه کرده است. این مطلب خلا-صهاى از تفسیر طبری و بیضاوی و کشاف و ثعلبی و على بن ابراهیم بود. 


ايان نقل قول. 


و گفتم: «عرّیت و جلیت» بدین صورت در بیشتر نسخه‌ها ذکر شده است» و هیچ توجیهی برای آن نیست. و احتمال دارد با 
تخفیف باشد و حرف دوم ( زاء مکرر و لام مکرر ) به ياء قلب شده باشد همانند املیت و امللت» و در برخی از نسخه‌ها به 
ma‏ شاد کر شاه اتسیو ای مل گار اسان اسر کتھ ہکات اف ان هرن رای 
خداوند جايز نیست زیرا در حقیقت» خریدار» چیزی را که مالک نیست. خریداری می کند اما خداوند متعال مالک و صاحب 
همه چیزهاست اما به مانند این کلام خداوند است که می‌فرماید: من دا الى برض الله وضا حًا -. بقره / ۲۴۵ حدید / 
۱ - [ کیست آن کس که به [بند گان ] خدا وام نیکویی دهد) خداوند لفظ خریدن و قرض دادن را از روی لطف برای 
تا کید پاداش ذکر کرده است. - . بلکه لفظ خریدن را به صورت حقیقت نه مجاز ذکر کرده است. و آن با اختصاص یافتن 
شالکنت نها و مال‌ها ند عداو تب مانات و ورا و و بل ہزرہ کرس عا نها نال ما رصاحي قد 
است و اما خير و خوبی هر کس و آنچه در جان و مالش انجام می‌دهد. تشریعی و آزمایشی است و خداوند در جان و مالشان 
چیزی را بر آنان تکلیف نموده که به واسطه آن از آن‌ها راضی و خشنود گشته است و تکلیف و آزمایش از این بابت است. 
خداوند مال و جانشان را به بهای اينكه بهشت برای آنان باشد» خریداری می کند تا بدین وسیله برای طاعت و بند گی خداوند 


رغبت و اشتیاق پیدا کنند. 
پس معامله تشریعی و عرفی است هرچند که سرمایه به صورت تکوینی از آن خریدار است. 


پس همانطور که شخصی برده ممل وک خود را که چیزی را در مالکیت خود ندارد» بازخرید می کند که اگر فلان کار و فلان 
کار را برایش انجام دهد» آزاد می شود يا اينكه با او معامله می کند اگر هر روز سه درهم به وی بدهد يس از آن اگر استراحت 
کند و كارش را انجام ندهد باكى بر او نیست. بر همین منوال از لحاظ عرفی صحیح است که مولا و سرپرست حقیقی از روی 
تکلیف و آزمایش با بند گانش معامله کند و در راستای تشویق آنان به طاعت و بند گی برایشان مسابقه بگذارد. 


و همانطور که برای صاحب برده جایز نیست که در بازخرید و معامله‌اش باز گردد و برده نیز خود و آنچه در اختیار دارد برای 
فان انحن وا کر ای وهای کل تفای اگوات وهو را هرد ار گر ھورق اس از ات ال 
بازخرید آزاد نکند و يس از آنکه هر روز به او سه درهم بدهد او را به کار كردن وادار سازد این از لحاظ عقلی ناپسند 


اش ذو راطفا ار لاو وکا وم گا که مر شین رالات 


با این توضیح گفته متکلمان دفع می شود که می گویند: جزا و پاداش به جهت فضل است نه شایستگی زیرا استحقاق و 
شایستگی پس از معامله و به سبب آن است نه به خاطر خود عمل. 


پس اگر خداوند عر و جل بند گانش را به تكاليفى امر كرده است و برای هر عملی از اعمال خير جزایی را تعبین ننمودہ است 
سپس مردم او را عبادت کرده و از دستوراتش فرمان بردند» از جهت استحقاق و شایستگی پاداش برای آن‌ها نيست و آنچه 
خداوند به آنان بخشیده است از روی فضل و احسان بوده است. و اما يس از تبيين جزا و پاداش» تشویق به عبادت. معامله قرار 


داده شده يس هر کسی که کاری انجام می‌دهد با اين معامله شایسته پاداش كارش می گردد هر چند بر اساس تکوین فضل و 


اسان بات > 


و از آنجایی که خداوند پاداش را بر خود تضمین کرده است. از آن با لفظ خریدن بیان فرموده و به صورت مجازی پاداش را 
قیمت» و طاعات و عبادت‌ها را قیمت گذاری شده قرار داده است و خبر داده که او از مومنان جان‌هایشان را که برای جهاد در 


واه تخل قفا ی کلت و سالفان وا که‌برای:رضای دا انفاق سی کنید کر یندم است فا در آزای آن کت فان ادد 


و لام در «لنبلونکم» برای قسم است یعنی با کارهای سخت و طاقت‌فرسایی که بر عهده شما نهادیم» مانند کسی که آزمایش 
می کند» با شما رفتار می کنیم تا مجاهدان شما و کسانی که بر جهاد شکیبا هستند. مشخص گردند. و گفته شده معنی آن بدین 
صورت است که: تا از ميان شما دوستداران مجاهدمان شناخته شوند . و خداوند به جهت بز ر گداشت و مفتخر گردانیدن آنان» 
قفا موا و خر دقاف د( ت دافا فار که موه سای ان دوق الله عفر مس احررب اہ( كنات 


که خدا و پیامبر او را آزار می رسانند.] یعنی اولیای خدا را اذيك می کنند. 


«نبلو اخبار کم» یعنی اسرار شما را آزمایش کنیم و بلاء (آزمایش) سه گونه است: نعمت. امتحان و مکروه(چیز ناپسند)؛ و اصل 
کلمه بلاء به معنای محنت (بلا و مصیبتی که بر انسان وارد آید و او را در آزمایش قرار دهد) و خداوند متعال با نعمتی بنده را 
امتحان می کند تا شک ر گذاری او را آزمایش كنك و با چیزی که ناپسندش می‌داند او را امتحان می كيد تا صبر و شکیبایی‌اش را 
آزمایش کند: 


* | تر جمه | 


«f» 


7 


قیال و اب الس و اله[ الم مَانِ] قَالَ قال: شتفت خرو جک بهذا الذَّعَاءِ ِلَى أن تذل م لام فی الصّلاه فان فاتك 


مله شین ء فافضه ہت کت کک 


ناو ے 
كب الَّذِى حا فَمَوَانَا الله ۳ الى بعدینه عبانا 7 ۳ لی من فتتته عَافَانًا الله كيد الّذى 
بايش .لام اض فانا الله أكبَرُ الذی فضلئًا الا شا لام علی  ET‏ 


وَأ 


و آکبز شلطانً الله كر و 


.۲۱ القتال:‎ . ١-١ 


,۵۷ الأحزاب:‎ ٣۲ 


له أكبر و دم إخساناً الله أكبز و از زگ له كير و لی مکن الله ابر و اس کی مان له كبر مدز من استضر الله اکر 
ذو ره من اش عقر الله آکبر الى ی و صو الله آکبر آمرات و آفبر الله اکر ای إِذَا شاء أن الله آَکبر و آغلی و کب 
اله اير و أَفْدَسُ من کل سي ء و أطهر الله كير رَبٌ الْکَلق و الب و بخ الله أكبرٌ کیا بب ربا أن يكير الم صد عَلَى 
ملد عد دک و زشولکک و تیک و ص فیک و تجسک و میک و بسك و ص نونک مِنْ پر فک OT‏ اک و 
پر ہو نے دجہت من 


وم 


عتی و آفنتابهعلی الکو ای و سیل وی و كما آزشذتا و آخرجتا به من مراب ای جب جع خیرات ّا به 
بن ميا وف لكات ال رس یپ ۹ٰٰٗ  ٔ‏ 8 مو وَأَعَمَ و 


او ھی کو و ور و تم 
مَقَامَةُ اررے تو ری تاج ہر ےرت 
و مهم لدیک مره و ملسا و َغطمهم عند ك شرف و أَرفَهُم مرا الم صل علی مُحَمَدٍ و اه المهتدین و الج علی 


7 


لک و ال علی سہیلک و اباب ای مه وی و الراجمه لوخیک كما منوا تک ی النَاطِقِينَ بحکمیک و ادا عَلَى 
لک الم صل علی ولیک المتظر آترک المتظر لفرج واک الهم اشعب به لسع و ارق به لتق و یث به ار 7 
لا ا ا 


2 


a 


ص: ۷ 


شارعه ادج و مميت الله و الْمتَعَرّزِينَ البایلِ و بم ارعن و أذل بهم اکافین و این و جبيع املجیین و 
ہے ہے رید ہج عي او و این الّذِينَ وی 
اتف دوا لک الْمَوَائِيقَ ق بالطاعه و 5ء وا الماد ایک بال حه و زوا على ما ا وق لی و كيب فى جاک الم و م 
اپووی جوا رجہ ید موہ سرد E‏ 
و ات و اعمات الخحیاء مهم و الاب و الم لهم ججميعاً فی هَذِهٍ الاه و فى هَذًا الیم و رَحعه الله و رال 
اخضص 


ے‫ 
ع عه م 


أل بیت با مُحَمَدِ الْمبارکین الشامعین الْمَطِبعِينَ لک الذین أَذْهَتِتٌ عنم الس و طَهوْتَ: هم تطهيرا بأفْصَلٍ صَیِلوانک و نَوَابِى 
بر کاتک و السَلَامُ عا عَليه وَ لهم و رَححمَة اه وب رکه (1). 


امتهَخد: مله الا أنه 


**[ترجمه ]اقبال و بلد امین و جنة: گوید: گوید: بیرون رفتنت را با اين دعا آغاز كن تا اينكه با امام جماعت وارد نماز شوی» و 


اگر مقداری از این دعا از دستت رفت (نخواندی) يس از نماز آن را ادا کن: 


«بارالها به سوی تو رو کردم و کارم را به تو وا گذار کردم و بر تو ت وکل نمودم خداوند بز رگ است همانطور که ما را هدایت 
فرمود» خداوند بورك است. پرورد كان و سرور ماست. خداوند بز ر گے است برای آنکه په ما نیکی کرد و په شیوه نیکو ما را 
آزمود؛ خداوند زر کے است» سرپرستی است که ما را پر گزید» خداوند رر کے است پرورد گاری است که ما را از نیستی به 
وجود آورد بز رگ است خداوندی که ما را آفربد» بز رگ است خداوندی که با قدرت خویش ما را هدایت فرمود» بز رک 
است خداوندی که ما را خلق کرد و اندام ما را هماهنگی بخشید» بز رگ است خداوندی که با دینش ما را حمایت کرد 
بز رگ است خداوندی که از فتنه‌هایش ما را محفوظ داشت» بز رگ است خداوندی که با اسلام آوردن» ما را بر گزید» بز ری 


است خداوندی که با اسلام ما را بر دیگران برتری بخشید. 


خداوند بز رگ است و از نظر قدرت از همه بزرككترء خداوند بز رگ است و در دلیل و برهان از همه بالاتر» خداوند بزركك 
است و در پاکی و منزهی والا-تره خداوند بز رگ است و احسان و نیکی او دیرینه‌تر است. خداوند بز رگ است و نیرو و 
قدرتش غالب و برتر است» خداوند بز رگ است و جایگاه او بالات خداوند بز رگ است و شأن و منزلتش آشکارتر است؛ 
خداوند بز رگ است و هر کس از او یاری بجوید» ياريش می‌دهد. خداوند بز رگ است و کسی که از او آمرزش بخواهد او 
را می آمرزد» بز رگ است خداوندی که آفرید و صورت گری کرد. بز رگ است خداوندی که می میراند و دفن می‌کند؛ 
بز رگ است خداوندی که هر گاه بخواهد مردگان را زنده می کند. خداوند بز رگ است و از همه بالاتر و بزرگ‌تر» خداوند 
بز رگ است و از هر چیزی پاک‌تر و مقدس‌تر است. خداوند بورك است و پرورد كار مخلوقات و خشکی و دریا است؛ 


خداوند يزركك است به آن صورتى كه يرود گارمان دوست دارد بز ر گك داشته شود. 


خداوندا بر حضرت محمد که بنده و فرستاده و پیامبر و خالص و نیکونژاد و امین و محبوب و بر گزیدہ شده از ميان مخلوقات و 


دوست و اختصاص داده شده و انتخاب شده تو از ميان آفریده‌هایت می باشد» درود بفرست. پرود گارا بر محمد درود بفرست 


کسی که بنده و فرستاده‌ای از جانب توست که ما را به وسیله او از گمراهی به سوی هدایت و از جهل و نادانی به علم و دانش 
و از نابینایی به بصيرت و بینایی بردی و به واسطه او ما را بر راہ بز رگ و راه پرهیز گاری گذاشتی همانطور که به واسطه او ما 


را راهنمایی فرمودی و از سختی‌ها و گرفتاری‌ها به همه خوبی‌ها بیرون بردی و از لبه پرتگاه هلاکت‌ها نجات دادی. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست آن‌هم برترین و کامل‌ترین و بزرگترین و پاک و منزه‌ترین و کامل‌ترین و عام‌ترین 
و پاک‌ترین و والا-ترین و بهترین و زیباترین درودی که بر هریک از جهانیان فرستادی» خداوندا اساس و بنیان كار او را بلند 
مرتبه و برهان نبوتش را بز رگ بگردان و جایگاهش را بلند قرار بده و مقامش را در روز قیامت کرامت ده و در حضور همه 
مخلوقات حال و وضعیت او را بز رگ بگردان. 


داو نذا منز لت خد و آل مھ را در جوز قات از هه مکار فاق یه شود پر دنک تن و حایگاه آنان وا الان و هارت و 
مجلسشان را فراخ‌تر و شرافتشان را در نزد خود بزرگ‌تر و منزلتشان را والاتر قرار بده. خداوندا بر محمد و امامان هدایت گر 
درود بفرست کسانی كه حجت‌های تو بر مردم و راهنمایی کنند گان به راهت و دروازه‌ای هستند که از راہ آن به خدا نزديكك 


می‌شوند و مترجمان وحی تو اند همانطور که آئین تو را با بیان حکمت‌هایت وضع کردند و گواهان بر مخلوقاتت هستند. 


خداوندا بر ولی امر خود که در انتظار او هستند و در انتظار فرج اولیای تو می‌باشنده درود بفرست» خداوندا شکاف‌ها را با او 
گردآور» و شکاف‌ها را به وسیله او ببند و ظلم و ستم را با او بمیران و از طریق او عدالت را آشکار بنما و با طولانی كردن 
ماندن او زمين را زینت ببخشای و با نصرت خود او را نیرومند بگردان و با افکندن ترس (در دل دشمنانش) او را یاری کن و 
يارى کنند گان او را قوی بگردان و خوار کنند گان آنان را خوار بگردان و هر کس که با آنان دشمنی می کند نابود کن و هر 
کس که به آنان فریب بزند نابود کن و کسانی كه سردمدار گمراهی و بنیان گذاران بدعت و از بين برند گان سنت و تقویت.. 
کنند گان باطل هستند را به واسطه آنان درهم بشکن و به وسیله آنان مومنان را عزیز و کافران و منافقان و همه ملحدان و 


مخالفان را در مشرق و مغرب زمين ذلیل بگردان ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد كارا يس بر همه فرستاد گان و پیامبران درود بفرست پیامبرانی که برنامه هدایت تو را ابلاغ کردند و با اطاعت و 
فرمانبرداری عهد و پیمان‌های تو را تصدیق کردند (نگاه داشتند) و با پند و اندرز بند گان را به سوی تو فرا خواندند و بر آزار 
و تکذیب‌هایی که در نزدیکی و فرمانبردای تو با آن مواجه شدند» صبر نمودند» خداوندا بر محمد و بر آنان و فرزندان و اهل 
نیت و همسران پاک‌شان و همه پیروانشان از مردان و زنان مومن و مردان و زنان مسلمان و زند گان و مرده‌های آنان درود 


بفرست و در این ساعت و در این روز درود و سلام و رحمت و برکت را بر آنان بفرست. 


خداوندا اهل بيت پیامبرمان محمد را به عنوان انسان‌های مبارکی ویژه بگردان که شنوند گان و فرمانبردان تو باشند» کسانی که 
ناپاکی و آلودگی را از آنان زدودی و با برترين درودها و والاترین برکاتت آنان را به معنای واقعی پاک و مطهر گرداندی و 


درود و سلام و رحمت و برکات بر او (پیامبر) و بر آنان باد. - . اقبال : ۰۲۸۳ بلد امین : ۲۳۹ - 


متهجد: مثل این حديث را روایت کرده اما عبارت «فان فاتكك» تا پایان جمله در آن ذ کر نشده است. - . مصباح المتهجد : 
۲ - 


بیان 


على ما آولانا أى آکبره لما آنعم علینا و فى الاقبال و آقدم إحسانا الله آکبر و آعز غفرانا الله كبر و أسنى و سقطت سائر الفقرات 
من البین و فى المتهجد اللهم صل على محمد عبدكك و رسولکک و نبيكك و صفیک و حبيبكك و نجيكك و آمینک و نجیبک و 
صفوتک من خلقک و خلیلک و خاصتک و خالصتک و خیرتک من خلقک إلى قوله أحد من العالمین اللهم شرف فى 
القيامه مقامه و عظم على رءوس الخلائق حاله إلى قوله اللهم صل على محمد و آل محمد آئمه الهدی الحجج على خلقكك إلى 
قوله لوحيكك المستنين بسنتكك إلى قوله على خلقك اللهم اشعب بهم الصدع و بعد ذلك سائر الضمائر على الجمع و كذا فى 
سائر الكتب غير الإقبال. 


ص: ۱/۸ 


۱- ۱. الاقبال: ۲۸۳ البلد الأمين: ۲۳۹. 
۲-۲. مصباح المتهجد: ۴۵۲. 


و قال الجوهری الشعب الصدع فى الشی ء و إصلاحه أيضا و شعبت الشی ء فرقته و شعبته جمعته و هو من الأضداد و قال الصدع 
الشق و قال الرتق ضد الفتق و قد رتقت الفتق فارتتق أى التأم و قال دمدمت الشی ء |ذا ألزقته بالأرض و طحطحته و دمدم الله 
علیهم أى آهلکهم و قال الدمار الهلاک يقال دمره تدمیرا و دمر عليه بمعنی انتهی و قصمه یقصمه بالکسر کسره و فى المتهجد 
و غیره و افضض و الفض الکسر بالتفرقه و انفض القوم تفرقوا. 


و قال الکفعمی شارعه البدع أى سالکی طریق البدع أو الذين یشرعونها أى یجعلونا شریعه تتبع و يسلكك طريقها و شرعت فی 
کذا خضت و المتعززین المتغلبین. 


قوله عليه السلام و اعتقدوا لكك المواثیق بالطاعه يقال اعتقدت کذا أى عقدت عليه القلب و الضمير و اعتقد مالا و ضیعه اقتناها 
أى آیقنوا بأن جمیع موائیقک بطاعه العباد لكك حق أو جمعوا جمیع مواثيقكك و عملوا بها و جعلوا أخذ مواثیق طاعتكك على 
العباد مالا۔ و ضیعه لهم و لم یتوجهوا إلى غیرہ و لا یبعد أن یکون اعتقدوا مبالغه فی عقدوا أى آحکموا مواثیق طاعتكك على 
العباد و آلزموا علیهم الحجه فى ذلک فی جنبكك أى فى قربكك و طاعتک. 


## ترجمه ]«علی ما اولانا» یعنی او را به خاطر نعمت‌هایی که بر ما ارزانی داشت» بز رگ می دارم و در اقبال اینگونه آمده 
است: «أقدم إحساناً الله اکبر و أعرٌ غفرانا الله اکبر و أسنى» و دیگر عبارات از میانه حذف گردیده است. و در متهجد اینگونه 
آمده است: «خداوندا بر حضرت محمد که بنده و فرستاده و پیامبر و ب ركزيده و محبوب و ناجی و امین و نیکونژاد و ب ركزيده 
شده از ميان مخلوقات و دوست و اختصاص داده شده و خالص و انتخاب شده تو از ميان آفریده‌هایت می‌باشد» درود بفرست. 
تا این فرموده: بر هریکک از جهانیان فرستادی» مقامش را در روز قيامت کرامت ده و در حضور همه مخلوقات حال و وضعیت 
او را بز رگ بگردان. تا این فرموده: خداوندا بر محمد و امامان هدایتگر درود بفرست کسانی که حجت‌های تو بر مردم تا این 
فرموده: مترجمان وحی تو و وضع کنند گان آئین و سنت‌های تو هستند. تا این فرموده: خداوندا شکاف‌ها را با او گرد آو و 
پس از این عبارت ساير ضمیرها به صیغه جمع آمده است و به این صورت در کتاب‌های دیگر غير از «اقبال الاعمال» نیز آمده 


است. 


جوهری گوید: «شعب» شکافتن و شکستن چیزی و نیز اصلاح ودرست كردن آن است و «شعبت الشیء» یعنی آن را متفرق 
کردم و «شعبته» یعنی آن را جمع کردم و اين واژه از جمله واژه هاى اضداد (دارای دو معنی متضاد به هم) است و گوید: 
«صدع) همان شکافتن است» و گوید: «رتق» متضاد «فتق» است و «رتقت الفتق و ارتتق» یعنی شکافی را بستم و بسته شد. و 
کوتذ: «دمدمت الشیء» زمانی که چیزی را با خاک زمین یکسان کنی و «طحطحته» و «دمدم اللہ عليهم) یعنی آنان را نابود 
کرد و گوید: «الدمار؛ همان هلاک كردن است» گویند: «دمّره تدميرا» یعنی او را به كلى نابود و ويران کرد و «دمر علیه» يعنى 
كارش را به پایان رساند و «قصمه یقصمه» با كسره يعنى آن را شکست. و در متهجد و دیگر کتاب‌ها «افضض» آمده است. و 


«الفض» به معنای شکستن با جدا كردن است و «انفض القوم» یعنی مردم متفرق شدند. 


می‌دهند که از آن پیروی می‌شود و راه آن پیموده مى شود و «شرعت فى کذا؛ یعنی در آن کار فرو رفتم» و «المتعززین» چیره 


و اما در باره این فرموده امام: «و اعتقدوا لک المواثيق بالطاعة)» گوبند: «اعتقدت كذا» یعنی دل و نهان را بر آن بست. و 
«اعتقد مالا و ضیعة» مالی کم ارزش را گرد آورد و برای خود نگه داشت. یعنی يقين بيدا کردند که همه عهد و پیمان‌ها برای 
اطاعت بند گان از تو» حق است» يا همه عهد و پیمان‌هایت را گرد آوردند و بدان عمل نمودند و گرفتن عهد و پیمان‌های 
اطاعت تو بر بند گان را مالی کم ارزش برای آنها قرار دادند و به چیز دیگری روی نکردند و بعید نیست که «اعتقدوا» مبالغه 
«عقدوا» باشد یعنی عهد و پیمان‌های اطاعت تو بر بند گان را محکم» و حجت و برهان را در آن بر آن‌ها لازم کردند. «فی 


جنبک» در قرب ونزدیکی و در فرمانبرداری تو. 
٭| تر جمه | 


«A» 
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المتهَجدء و الد امین و الجنةه [جنه مان اذا تو کی توك إلى لمح لی اذغ بهذا الدّعَاءِ- للم من تا و کا و 
لوضاکه ای مَحْاوق راء 0 واه ای وو دی رو تو 
یابیز رحا رفک و [111+١‏ 
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در نان الک ۳ ب ان تُغطينى اتی و تقلینی بڑغیتی و لا ا ترما لا ایا 


ص: ۱۹ 
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مَحَمَّدِ وَ 


بخوان: 


«خداوندا هر کسی مهيا و مجهّزء آماده است و توشه بركرفته تا به اميد صله» بهره» عطیه» بخشش و جايزه ای نزد مخلوقى برود» 
پرورد گارا! مھا شدن و مجهّز بودن» آماد گی و توشه بركرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطيّه و جايزه توست» يس محرومم منما ای 
مولاى من» ای کسی كه هيج حاجتمندى را از دركاهت نااميد نکردی» و بخشش تو با بخشيدن به مردمان هيج كاهشى نیافته» 
جرا كه من با عمل شايسته ای که پیش از این انجام داده ام و يا با شفاعت مخلوقى كه اميد به آن بسته ام نزد تو نيامده ام 


بلكه با اعتراف به بدىها و ستمهايى 


كه بر خود كرده ام نزد تو آمدم. من عذر و بهانه ای براى خود ندارم. يس از تو مىخواهم خواهشم را بدهى و با آرزوی 
رواشده بازكردانى» و سيلى خوردہ و ناامید و ناكام از دركاهت نرانى. ای بزرگ. ای بزركك. ای بزركك. من با اميد بسيار و 


آرزوى بز رگ به دركاهت آمدم» ای بز رگ از تو می‌خواهم كه گناہ بز رگ مرا ببخشائى كه معبودى جز تو وجود ندارد. 


خداون دا بر محمد و آل محمد درود بفرست و خیر و خوبی ابن روزی که والا-و زرك داشتی و مرا از همه گناهان و 


اشتباهاتم می‌شویی» به من ارزانی فرما و از فضل و بخشش خود بر من بیفزای چرا که تو بخشنده واقعی هستی.» -. مصباح 
المتهجد : ۰۱۹۸ جن الامان : ۶۵۴ - 


** | تر جمه | 

بيان 

و و سی جيه رجي بت سو 

سار جمه آجوهری گفت: «صککت جبهته بالمکروه» یعنی وقتی پیشانی به سمت آن برود. 
* | تر جمه | 


«$» 


ال رَوَيَنَا باشّانا إلى ۳ َي الله عليه السلام قال: فاذا قمت لِلصَّلَاءِ د تفیل ال ۾ كيز وَل الله نی دک وا 
ودیک کارت ملک ایک اتیک وافتدً ایک یبا من ذنوبی ایک اترا لك ی الرّائر علی الْمَرُورِ الْنَحْمَهُ فَاجْعَل تَخفتی 

کو تک لى رکه لك عفدت عع خف وا ترآ رت و جعت نا 
من أَلْفٍ شهر تم منت علی بصیامه و تایه فیا مت علي قتشم عَلی مک و رَحْمَتَك اَی رب إِنَّ لک فيه تاه فان کت مکن 


نی فيه کن تمغ علی و لا نی فی دنب ما أ یی و إن لَمْ تكن فعلت یا ر جوی ہے فضلک 
و وتا نکن و کتابک الّذِى رل فی س پر رَمَضَانَ- 7 رت لت ہے ور ےت 5 


0 شرام و بک ها الله اوه 4 یک و بِمُحَمّدِ و مَنْ عة صلی له یه و علیهم ترجه کے 
فِيمَنْ أ غتقت السَاعه بِمحَمّدِ صلی الله عليه و آله (۲). 


**| ترجمه |اقبال: با اسناد خودمان از امام صادق عليه السلام روايت مى كنيم كه فرمود: هركّاه برای نماز (عيد) روبه قبله 


برخاستی» تکبیر بكو و این دعا را بخوان: 


«خداوندا من بنده تو و فرزند بند گان تو هستم و از تو به سوی تو كريخته ام با توبه از گناهانم به نزد تو آمدم و تو را زیارت 
می کنم و حق زاثر بر كردن زیارت شده. هديه است پس هدیه مرا از جانب خودت قرار بده و هدیه تو برای من كسب 
غتنردی و هت کوس داو ندا کو سرك ماہ رض اف را زر کف داق نينس درا ین ماه قرآن را نازل فرمودی ای 
پرورد گارم و شبی را در آن قرار دادی که عبادتش از هزار ماه بهتر است سپس با روزه گرفتنم و عبادت شبانه‌ام در این ماه در 


آنچه بر من منت می‌نهادی» بر من منت گذاشتی» يس فضل و منت و رحمتت را بر من تمام کن . 


ای پرورد گارم برای تو در این ماه آزادشد گانی (از آتش) است» پس اگر من از جمله کسانی باشم که در اين ماه آزاد می.. 
کی نعمتت را بر من کامل گردان و تا زمانی که مرا زنده نگه می‌داری در هیچ گناهی مرا از در گاهت مران» و ای 
پرورد گارم اگر به خاطر ضعف عملی يا بزرگی گناهی اين کار را نکردی» با کرم و فضل و رحمتت و به حرمت کتابی که در 
ماه رمضان در شب قدر نازل فرمودی و آنچه در این ماه فرو فرستادی و به حرمت کسانی که درا ين ماه بز رگ داشتی و به 
حرمت محمد و على که درود و سلام تو بر آنان باد» و با تو ای الله به سوی تو روی می كنم و با محمد و امامان بعد از او که 
درود خدا بر او و آنان باده با شما به سوی خداوند رو می کنم» خدایا مرا از جمله آزاد شد گانی قرار ده که در این هماكنون به 
واسطه محمد صلی الله عليه و آله و سلم آزاد کردی.» - . اقبال : ۲۸۸ - 


* | تر جمه | 


۷ 


.۶۵۴ مصباح المتهجد: ۱۹۸ء جنه الأمان:‎ .١-١ 
.۲۸۸ الاقبال:‎ .۲ -۲ 


و آختشت عقوتي عليه و فعلت دیک بی ےس و كزع ایک نلک العقة ی عا ورت ین :يك و لی 
ما أَعْطيِينَى مه ال مم و دذًا وم مت دوه و کون عالة و شرفت حزمتة و جعله عدا یمین و اوت عبا دک أن یو 
لسك فد ی کل تفس تا عملث و تاب ا مث و سل على أطل اص فی الجراكه و اتف بر فی اناد فی أداء 
ایض 3 یرک ولاق یه یواک له وق واقاک فی ها الیم فی دا ام مَْ عمل لكك عَعلا قل دک 
تلآ کر کلم لب آجر ترا عل و ينأل ال اة مِنْ لک فى تاب صَوْمِهِ لک و عباته اک علی حب نا فلت 
بل من فیالشماوات و رض کل ہزم مو فی من الم و آنا بذک ارف بعا ری و الم با نی مرف بِنقص 
علی و یر ی اجهای الول پقنیگ نت یا“ فلت فش موی لكك 

فی أَحْوَالٍ الْخَطَاءِ و الد و الان و الد کر و الحفظ بأشیاء نطق بها لسانی أ رَأَنهَا عیبی و رها تفیتی و مال ها هراق و 
عه قآ اطتهنها وجی فك یا دی أذ يت لب جلی بن لايك الماح رکه إلى عوایک ار 
فیک الم و کل تا کان ى شخ ی علق رل یل زگ صخر و کی ُو قذ برژث الک و لوث یک 
غرف تک بتقص عَمَلِى و 7 تفص یری فیا یی و سالک الْعَؤد عَلَيَ بالمغفره و لاه العترته عَلَی بأخسن زجایی و آفضل 
لی و َمل طعمی فی رضوانک الُم فصل عَلَى مُحَمَدٍ و آل محمد و اف لی کل تفص و کل تقعدیر و (ساعه و کل تفریط 
و کل جل و کل خد و کل خط حل عل فی ری نا فی ضزبی و فی تک على و ب یت یہ علي و 
جاوز لی عه با عاب کل یہ وبا م ھی کل مال و انی من وجهی عذا و قذ عظمت فيه جاتزتی و 


ص: ۳۱ 


رت فيه عطتتی وَ کشت فت فيه جرائی و قصلت عَلَی بافضل من زغیتی و اعم من مساألّتی: يا الهی يا الله با لها الل با ال 
الله الذى لبش كك فی و صل على مد و آل كد و اغف لى دی العف مها و الخطاء فى تا الوم و فى قرذہ 


لاه یا رب کل شی ۽ و ول انل لک بی و نب بعنکک و فض بك و رفك و زختیک علی تزبة ضوح اش نت رها 
ید یا الله با الله با الله با الله با الله با الله یا الله لک اهال لیا و الاما ٤‏ الخد تی اعود بک ین المُک تد یقن و الک 
5 یتنا هی از لی تا هی َفَضَلْ علي تا هی نت علی با إِلّھی امن با هی ازعم فَفْرى با الهی ارم ذُلَى ا 
ال هی اعم م کتیی ب هی احم عبرتی ب هی یی و آناآَذعوک و لا تَعَذَيَى و آنا ارج وک و آنا أُسْتغْفِركٌ اللَّهُمَ رک 
7 9 ال 1 7 2 


قلت لتک علیه و آله السَلََام- E eS‏ َو آنت فیهج و و ما کا مُِذْبَهُم و هُمْ بش تغفزون 


بلاق لاله بن جبيع وى علا ا عقنت بنها و ا أَضأت و مات و ما قبیۓ الم نك فلك 
یک عليه و آله الصَلاء هو العَلَامُ - و إذا لک عبادی على فَإنى ریب یب غو الداع إذا دعان لین چییوا لی و ینوا بى 
للم يرود الله 1 بي فاکتعا کی 2 ودی نک لا تیف الْميعاد الله صل عَلَى مت و آل 
مُحمّد الوصا امرض مين ى ال مر آوانکه و با رک علوم بأفْضلٍ بركاتك و آدبی فى کل عير اوا هُمْ فيه و آخربینی مِنْ 
کل شوء آخرجتهم مه فی نی و اجره يا آزعم لین | هم صل علی محمد و آل محمد و غتق رقیتی من اتّار عثق بآ 
و و لا وَحْشَّهَ و لا غب و لا زوعه و لا فرعه و لا زفبه بر و مُیٗ عَلَی له فصل محظوظ 
شرف کراماتهغ و آجزل ءَ عطایاک له و آفضل جوا زک إِيَاهُمْ و خر ججائک لَهُمْ. 


0 


الهم صل علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمَدِ وَ افْلِنى من مجلیتی هَذَا و من مَخْرَجى هدا و لم تب فیا بیبی و بَئِنَ أَحَدٍ من مک دا إل 
عفرت و لا کیت لا مَکوکھا و لا عثرة لها و لا اض إلا صفخت عَنّْهَا و لا جریرة ال علضت نها و لاه وَمَبَھَا لی و 
ا کوب إلا و قذ علض کی منها و تا یا لا قضیه و عاب إلا ايها و لا مه لا سدَذتها و لا غوبا إلا كَسَوَْهُ ول مرضا إلا مَنَيَہ 
و لا شقا إلا داویه و لا َا اجه و لا عَعا لا أَْعَه و لا عوفا إلا مه و لا عسراً لا رَه و لا ضَغفاً إل َوَيَْهُ وا اجه من 

: ق پا على َفضل ای و خسن الا و امل المع نک علی کل شن ,یز للم نک أُمَْتيى 


2 


ترت بوغود که و آنت الاو لول ال اند الهم و تمد فك ادْعُونِى 
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SS‏ َغ الصّدْقٍ الى كانوا يُوعَدُونَ الهم كه 
کیا نی متیر وغ دک قصل علی مُحَمَدٍ و آل محئ و آغییی کل ما وعذتیی و کل میتی و کل شوم لی و کل هَنّى و 
کل تهمتی و کل وای و کل متی و اجعل دلک كله سَاحاً فی علالک تابتاً فی طاعتک مُتَرَدٌدا فی مَوْضَاتِكك مص رفا فیا 
دَعَؤت إِلَيه عير معضرژوف مه لیا و ا كثيراً فى شین ء من اط یک و ا فی مُخَالقه أ رك له الق ر ب الْعَالَمِينَ للم و كما 
نی عایک م7 لت و ون لی جاک که على مش مق 

2 من هیا أو تجا أو أَعَدٌ و اعد لوفاده إلى مخلوق رجاء رفده و جوائزه و توافله و فرائضه وَ عَطَايَاة ایک ك یا سی کات 


2 


تین و نع و اغیتاوی و اتفتایی زجاء رف که و جوا رکه و نلک و تالک قطان کف و و فد عَدَوْتٌ إِلَى عید من 


رر کی رت تسس بل ضالتح أ: بق به دض و لا توعجهث بعخلوق رَجَزئ و لَكنّى یک 


٦ 
۹ 1 
7 


مُق بدتوبی و إِسَاءَتَى إِلَى تفس و لا مه 


ی : ا میک 2 5 کت 11 0 به عن .0" 2 کت 007 عدم م کک 


کر 078 ۹ مدع و ئن وطن بعف وک و موک و تو بقض یک و 
وغ َلَيَّ رزشک يا رب لیس برد عَم یک الا جلشک ولا یرد ممخطک لعف ک و لا بُچیز من عقابک إِلَا رَحْمَتَك و لا 
بنجینی ملک إلا اضر ع لیک فصل عَلَى مُحمَدٍ و آل مُححمّدٍ و هب لی يا إلّھی قَرَجاً باذ اتی بهاتُخبی أَمْوَاتٌ الاد و بها 
نمر میت الاد و لا ُهلکنی یا إلَهى غعاً نی تستجیب لی و تُعژقٌبی ال جابه فی دُعائی و أذفنی طغم العافیه ای مُکھّی أَجَلِى و ل 
تشمث بی عَدوّی و لا د تسه عَلَی و لا ثمکنه ین علقی یا رب ان رقفتیی فمن دا الى يَضَعْنِى و إِنْ وضعتنی فمن الّذى نی 
و من دا الى ومن إِنْ یی و مَنْ ذَا الى یعدینی إِنْ رجمتنی و مَنْ دا الى یکرقنی إِنْ اَی و مَنْ دا اذى بهییی إِنْ 
آکزتبی و إن آغلکتبی من ذا اذى بغرض لک فی جک أذ یسالک عن آنره و قذ مت با هی لیس فى حکمک جوز 
و لا فى عُقُوتِك عَجَلة و نما يغجل مَنْ يَحَافُ الْقَوْتَ و اّما شتا ی املسم و قَذ تعالیت عَنْ دک سیدی عُلوَا کیا 
الل على معطب ساد ہی کہ ترا مک نع مل و تذى ہہ ازعم یی و 
ا نی اء علی ار بء مذ ری م خی و قل حیلبی و نط وُعِى |لیک غود پیک ازع ن عَضَبك فصل علی مب و آله و 
نی و کہیژ که يتن رکیل تل على معد و آل معد و آچزنی و ارج که قصل على مک و آل نو 
لی اع سک سر علی معشد و آل مد و اس وو و اح وک نمز علی ملد و آل کو انش زنی و 


ص: ۳۴ 


و آلف Ss‏ شغ مک فیما بقی مِنْ غمری فصل علی مُحَمّدٍ و 
و نفک لما عل من دوہی فصل على محم و آل محمد و افر لی ی أن آشود لکن ۽ خرف إن 
شنت وک یا ر SE‏ 0 محمد و مرجب لی جبیع ما سأك و لب 
و کس تا کسر سے سی تھا ی مه واتفطيل غ به و ا تقطیبی تر 
زذنی من قض یک و مر ترا ع ناک کرلک یع رم کلک بخر ڈیو تفع و 


و 2 رم 


Ty‏ س لطانا نص یلم از و دینک و 


کي 


0 


ار دنق یا ہی ئ دا که ارز رک ر ارک بر با 
اجر الهم ما رئا عن باه الهم و ا٤‏ تج لا و اعلا مه من کر که ال گر هم 
توت إلى يمن أد أنه مع صلی ان هآ لم بوك ولع نک صا او E‏ 


7. 


رَو الم با رک لا فى عیدئا دا کما هَدَ تاه رف زین عليه الهم ِل ما ما یت عا فيه من عق و ما ٍث عا فيه 


مر موم 


ن ریو تب ین شوت ًا فی ين تف وما نت آا ذه ین وتا مرا ایک من تشک و مَا اش تَعْمَلنَا فيه 
اف وم تفه ین الوا لاه ال قل ين دیک عله تاک ا عم الواجمين اله لا رخ قبا بیدا 


7 2 


یتنا و لا دک بعد إذْ أعرَرْتَنَا و ا نضا بعد رد وتا و ا ھا بغت إِذْ أكْرَمْتنا و لا ففرا بَْدَ رذ أَعْنا و لا تمْتعنا بَغذ إِذْ 


فت 


۔ 


ص: ۲۵ 


۳9 
2 


آغطیتنا و لا ترشا بغ إِذ رما و لا یو شین من بعک عاینا و لا بخسانک لین ل 
کرمسک و عفوک و فض لک عه لمغفر: جک وتا برخمیک فأغیق رقابنا من الا با 
e eee‏ د کی 3 


0 


بعد 
وی نے اق الس عا تک لی الم اک وج و 
7 ۱ 


A ہی‎ 
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9۳ت" رو إلا از آجالنا یقاب عّی لاء فى بر ملک و عَافیه یا أَرْحَمَ الوَاحِمِينَ وَل 
تر سے ےج کت 


و 0 


لا ره بالل- ححد ینا الله و نغم الوکیل و لی الله علی یر له محمد و آله و سكم : شلا الا 
بالمنظر اللأغلى الق الب و اوی تلم الم و أَخْقَی فلك العف با ر ۶ وس له 

فی الور و ک اد فی الظل و الْحَرُورِ و تک الحمدٌ فى الْعُدُوَ و الاصالِ و لک الْحَمِدٌ فى الما و ال خوال و لک الْحَمْدُ فی 
قفر أَرْضِك و لك الْحَمِدُ علی کل حال الهی صا مہ یا و حطسا فزوجنا و ضهنا شهرنا و طفناک رگا و أكقا ركه تنا 
یه بنا فوشا و حرجنا إلوکک لخد جوازت فصل الم علی مُحمّدٍ و آل مُحَمَدٍ مُحمّدٍ و لا تحیبنا و هنن علینا بوبه وَ الْمَغْفِرَهِ و لا 
ردنا علی عقبنا و لا تع قلوبن بغ ود عارك جاح 0 و قِيَامَهُ مه ابداً ما تا و اش لا ال و 


نجنا من الثار و زَوَجْنَا من الور العین آمِينَ رَبٌ امین - اک علی كل شین شی ء كدو و صلّی الله عل خیرته 
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ص: ۳۶ 
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من خلقه- مُحَمّدٍ ال وَ آله الطيبِينَ الطاهِرِينَ و سَلم تشلیما(۱). 
** [ ترجمه اقبال و زوائد الفوائد: دعای يس از نماز عید: 


«پرورد گارا از تو خواستم که روزه ماه رمضان را به من ارزانی فرمائی و به نیکویی مرا بر انجام آن یاری دهی و مرا به پایان و 
عيد فطر آن برسانی و در آن با عبادتت و يارى رساندن نیکویت و آسان نمودن اسباب توفیقت» بر من منت بنهی. يس دعای 
مرا اجابت نمودی و مرا به خوبی بر انجام آن یاری دادی و این کار را برای من به انجام رساندی و با کار نیکویت و اجابت 
كردن بز گوارانه‌ات آشنایم کردی. يس سياس و ستایش به خاطر آنچه به من روزی دادی و بر من ارزانی فرمودی» فقط برای 


خداوندا اين روزی است که تو ارزش آن را بز رگ داشتی و احوال آن را كرامت بخشیدی و حرمتش را والا گرداندی و آن 
را عيد مسلمانان قرار دادی و به بند گانت امر فرمودی که در این روز خود را به تو بنمایانند تا هر شخصی آنچه را انجام داده و 
ثواب آنچه که پیش فرستاده» به طور کامل دریافت کند. و بر کسانی که در عبادت دچار نقص شدند و در تلاش در انجام 
فريضه الهی کوتاهی کردند» فضل و منت بنهی» فضلی که جز تو کسی اختیار آن را ندارد و جز تو کسی از انجام آن بر نمی۔۔ 


آنل 


خداوندا در این روز و در این مقام هر كس كه کاری برای تو انجام داده جه اند ک و جه بسیار» به نزدت آمده‌اند و همه آنان 
پاداش کاری را که انجام دادهاند» می‌خواهند در پاداش روزه‌شان و عبادتشان برای تو» خواهان فضل و بز ر گواری بيشتراند» بر 
اساس آنچه فرمودی: شاه کن فی الگ اوّات لاض کل یم مُو فى ا رحين :فلاب ڑ هر که در آسمانها و زمین 
است از او درخواست می کند. هر زمان او در کاری است.) ارف من ند الك مس کب آ ا رم ولا گردانیدی» 
آگاهم و به آنچه بر من امر فرمودی» اقرار و به نقصان عملم و کوتاهی در تلاش و کوششم (در عبادات) اعتراف دارم و به 
اينكه کارهایی را که بر من فرض نمودىء وانهادم و آنچه برای من بر خود ضمانت کردی» ترک کردم. پرورد گارا من روزه 
گرفتم و روزه‌ام را با حالت‌های اشتباه و (گناه) عمدی و فراموشی و ياد آوری و حفظ چیزهایی آمیختم که زبانم آن را بیان 
کرد يا چشمانم دید و نفسم شیفته آن شد و هوی و هوسم به سويش گرایش بيدا کرد و قلبم آن را دوست داشت يا روحم با 
رغبت آن را خواست يا دستانم به سويش باز شد يا با پاهایم به سويش رفتم» از امور حلالی _ که امر به مباح بودن آن کردی 


_ به سوی حرامی که با نهی کردنت آن را ممنوع کردی. 


خداوندا هر آنچه مربوط به من بود» برایم به شمارش درآمد و کم يا بسيار» خرد يا کلان آن وانهاده نشد» پرورد گارا خودم را 
بر تو نمایان کردم و با تو خلوت کردم تا نقصان عمل و کوتاهی در آنچه بر من لازم بود را پیش تو اعتراف كنم و با بهترین 
اميد و برترین آرزو و کامل‌ترین چشم داشت به خشنودیت. از تو می‌خواهم همواره (دوباره) مرا بيامرزى و مهربانی و سود 
نیکو برایم ثبت نمایی. 


خداوندا يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر نقصی و کوتاهی و سبكك شماری و هر تفریط و هر نادانی و هر (گناه) 


عمدی و هر اشتباهی را که در این ماه و در این روزه‌ام و در فریضه واجب شده‌ات بر من وارد شد ببخشای و آن را به من 


حالت و وضعیت برگردان درحالی که جزای مرا بز رگ گردانیدی و عطایم را فزونی دهی و بخششم را کرامت بخشی و با 


فضل برتر از ميل و اشتیاقم و بزرگ‌تر از خواسته‌ام» بر من فضل و منت بنهی. 


ای معبود من ای الله ای الله ای الله ای الله ای خداوندی که چیزی مانند تو نیست. و بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
گناهان خواسته و ناخواسته مرا بیامرزه در این روز و در این ساعت ای پرورد گار و ای سرپرست هر چیزی, این خواسته مرا 
انجام ده و با منت و فضل و رأفت و رحمت و با توبه نصوح از تقصیرات من گذشت بنما و توبه مرا بپذیر به گونه‌ای که هر گز 


بعد از آن گمراه و نگون‌بخت نشوم. 


ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله تو دارای صفت‌های والا و نام‌های نیکو هستیء از شک و تردید يس از يقين» و 
از کفر يس از ایمان به تو يناه می‌برم» ای معبودم مرا بیامرز» ای معبودم بر من فضل و منت بنه» پرورد گارا توبه مرا بيذير و از 
من گذشت کن ای معبودم بر من رحم كنء ای معبودم بر بينواييم رحم کن ای معبودم بر خواریم ترحم فرما؛ ای معبودم بر 
تهیدستیم رحم فرماء ای معبودم درحالتی که به دركاه تو دعا می كنم مرا ناامید مساز و در حالتی که به تو اميد دارم و آمرزش 
گناهان را از تو طلب می کنم» مرا عذاب نده. 


2 
هرس ٩‏ رم 


خداوندا به پیامبرت كه درود و سلام بر او و خاندانش باد» فرمودى «وَمَا كان الله ليَعَذَبَهُمْ وان فهغ وما كان الله مُعَذْبَهُمْ وَهُمْ 


يَسْتَعْفِوُونَ) - . انفال ۳۳ - 


[و [لی ] تا تو در میان آنان هستی» خدا بر آن نیست که ایشان را عذاب کند. و تا آنان طلب آمرزش سی کنند» خدا عذاب 
کننده ايشان نخواهد بود.! پرورد كارا از تو آمرزش می‌طلبم و به در گاهت توبه می کنم از خداوند طلب آمرزش دارم و از 
خداوند طلب آمرزش همه گناهانم را دارم گناهانی که به صورت تعمدی و گناهانی که ناخواسته و از روی اشتباه مرتکب 


شدم و گناهانی که به ياد داشتم و گناهانی که فراموش کردم. 


جیث دوه الا 


ا 


پرورد گارا به پیامبرت كه درود و سلام بر او خاندانش باد فرمودی: «ود مَألَک عبادی عَنّى فَإنّى قَرِيبٌ 
دعان فلت کچیبوأ لی ومنو بی لَعلَهُم يَشَّدُونَ -. بقره / ۱۸۶ - و هر كاه بند گان من از تو در باره من بپرسند» [بگو] من 
نزدیکم و دعای دعاکننده را- به هنگامی که مرا بخواند- اجابت می کنم يس [آنان ] بايد فرمان مرا كردن نهند و به من 
ایمان آورند باشد که راه یابند.) پرورد كارا همانطور که امر فرمودی تو را فراخواندم يس بنا به وعده‌ای که به من دادی 
دعایم را اجابت کن زیرا تو خلف وعده نمی کنی» پرورد گارا با برترین درودهایت بر محمد و آل محمد. اوصیایی که از آنان 
راضی شدی» درود و سلام بفرست و با بهترین ب رکات‌هایت آنان را بركت ده و مرا در هر خیری که آنان را وارد کردی» وارد 


کن و از هر بدىاى که آنان را در دنیا و آخرت از آن بیرون آوری» مرا بیرون آور ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و با قطعیت تمام مرا از آتش دوزخ رهایی بخش, رهایی‌ای که هرگز هیچ 
اسارت و سوختن با آتش و خواری و وحشت و هراس و ترس و فزع و دلهره از آتش يس از آن نباشد. و با برترین بهره‌ها و 


والاترین کرامات و فراوان‌ترین عطايا و برترین جایزه‌ها و بهترین هدایای اهل بهشت بر من فضل و منت بنما. 


پرورد كارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا از این مجلس و مخرجم بر گردان و هیچ گناهی را بین من و یکی از 
مخلوقاتت باقی مگذار مگر اينكه آن را آمرزیده باشی و نه اشتباهی مگر اينكه محو کرده» و نه لغزشی مگر اينكه آن را کم 
کرده و نه رسوايىاى مگر اینکه آن را بخشیده و نه جنایتی مگر اينكه از آن خلدص شده و نه گناهی مگر اينكه بر من 
ده :ونه فو اند گر ابنکه مرا از آن رهاي داد و نه قر ضے مگر ابنکه قضا کر ده» و نه خانواده‌ای مگر اينكه آن 
جس به و يشاعم و ابدوھی مجر التحة 0ر ان ال رهايئ ونه« وص :مجن وو 0 

را بی‌نیاز کرده و نه فقرى مگر اينكه آن را رفع نموده» و نه برھنگی ای مگر اينكه آن را پوشانده و نه بیماری‌ای مگر اينكه 
آن را شفا داده» و نه مر بضے ای مگر اينكه مداوا کر دہ و نه اند کر اننكة رط ف مود هچو تا رای و عمن مک ان که 

9 و نه مریصی‌ای و 3 وھی نبحه یر نموده» و نه تاراحتی و عمی 3 

زدوده و نه ترسى مگر اينكه امنيت داده» و نه سختى مگر اينكه آسان نموده» و نه ضعفى مگر اينكه قوی کرده» و نه نيازى از 
نيازهاى دنيا و قيامت مگر اينكه با برترين اميد و نيكوترين آرزو و کامل ترین جشم داشت برطرف كرده باشی» جراكه تو بر 


انجام هر جيزى توانايى. 


پرورد كارا تو مرا به دعا كردن امر فرمودى و مرا بدان راهنمايى کردی؛ پس من از تو درخواست کردم و به من وعده اجابت 


دعا دادى يس من خواستار برآورده شدن وعدهات شدم و تو راست گفتار و وفا كننده به عهد هستی» يرورد كارا و فرمودى: 


هم بر 


«ادْعُونَى تج لکع» -. غافر / ۶۰- [مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم) و فرمودی: «واشألوا الله من له إن الله كان بكل 
کے علیما» - . نساء / ۳۲- [ و از فضل عدا درخواست کنید» که خدا به هر چیزی داناست.) و فرمودی: اوقد الق لی 
كارا وناب اقا ۱۶ وه اس کک عدا مشاہ اتی گند انيف ورد کارا هاون کار 
فرمودی تو را فرا می‌خواندم و درحالی که خواستار برآورده شدن وعده‌ات هستم. يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
هر آنچه به من وعده دادی به من ببخشای و هر آرزو و بدی مرا و هر غم و غصەام و هر بلندپروازی و هر خواسته‌ام و هر 
محبتم را به من اعطا کن و همه آن را در حلال خود» جاری و در طاعت خود. ثابت و در رضای خود پیاپی و در آنچه بدان 
دعوت کردی د گر گون قرار بده و اند کک يا بسیاری از آن را در ارتکاب گناهان و مخالفت با اوامر خود صرف مگردان ای 


و ۰ ۰ 
معبود حق و ای پرورد گار جهانیان . 


پرورد گارا همانطور که مرا به دعایت موفق گرداندی» يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و توفیق اجابت کردنت را به 


من اعطا فرما همانا تو بر انجام هر کاری توانا هستی. 


پرورد كارا هر کسی مهدا و مجهّزه آماده و توشه بركرفته تا به اميد صله بهره» عطیه» بخشش و جایزه ای نزد مخلوقی برود؛ 
پرورد گارا! مھا شدن و مجهّز بودن آماد گی و توشه بر كرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطیه و جایزه توستء و صبح هنكام برای 
عیدی از اعیاد امت محمد صلی الله عليه و آله و سلم بیرون رفتم و من از روی اعتماد داشتنم به کردار شایسته ای که آن را 
پیش فرستاده و به شفاعت و میانجی گری مخلوق و آفریده ای که به او اميد داشته باشمء به سوی تو نیامده ام بلکه به در گاه 
تو آمده ام درحالی که به گناہ و بد كردن به خود اعتراف دارم و من عذر و بهانه ای برای سیه کاری خود ندارم؛ به درگاه تو 
آمده ام درحالی که آن عفو و گذشت بزرگت را امیدوارم که به سبب آن از گناهکاران گذشتیء و طول و بسیاری ایستاد گی 


آن‌ها بر گناه بز رگ تو را از این باز نداشته که برایشان رحمت و آمرزش احسان نمائی. 


پس ای کسی که رحمت و مهربانی او فراخ» و عفو و گذشتش بز رگ و بسیار است. ای بز ر گوار ای بز ر گوار ای بزرگوار ای 


بخشنده ای بخشنده ای بخشنده» بر محمد و آل محمد درود فرست. و به رحمت و مهربانیت بر من احسان فرماء و با آمرزشت 


بر من منت بنه» و با فضل و نیکیات بر من مهربان باش» و و روزیات را بر فزونی ده. 


ای پرورد گارمء غضب تو را جز بردباری تو فرو نمی نشاند و خشم تو را جز عفو تو باز نمی گرداند و در برابر عقاب تو جز 
رحمتت پناهگاهی نیست. و مرا جز تضرع به درگاه تو و زاری در برابر تو هیچ چیز از عذابت نمی رهاند. پس بر محمد و آل 
محمد درود بفرست و ای خدای من بدان قدرت که تو داری و مردگان را بدان حیات می بخشی و بلاد مرده را زنده می 
کنی» در کار من گشایشی يديد آور. ای خدای من مرا به اندوه هلا-كك مکن تا دعایم را اجابت کنی و آ گاهم سازی که 
دعایم را اجابت کرده ای و تا زنده ام طعم عافیت را به من بچشان و مرا دشمن شاد مگردان و خصم مرا بر گردن من سوار 


مکن و بر من مسلطش منمای. 


بار خداياء اگر تو مرا بر فرازی» جه کسی را ياراست که به پستی ام آورد و اگر به پستی ام آوری» جه کسی را توان بر افراختن 
من باشد. اگر گرامیم داری» جه کسی خوارم تواند ساخت و اگر خوارم داری» جه کسی گرامیم تواند داشت. اگر عذابم کنی 
جه کسی بر من رحمت آورد و اگر هلاکم کنی؛ جه کسی به دفاع از بنده ات در برابر تو یارای ایستادنش باشد. يا تو را از 
کار او پرسش کند. دانسته ام كه در ځکمت» ستم روا نداری و در انتقامت» شتاب نکنی. زیرا کسی در کاری شتاب کند که 
می ترسد از کفش برود و کسی ستم کند كه ضعیف و ناتوان باشد. و تو ای خدای منء بس برتر از اين هایی» برتری‌ای بس 
عظيم. 

بار خداياء بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا هدف تير بلا مگردان و آماج خشم و سخط خود مساز. مهلتم ده و از 
اندوهم برهان و از لغزش‌ها و خطاهايم در كذر و به بلايى يس از بلاى ديكر مبتلا مکن» که تو خود ناتوانى و بيجا ركى مرا و 
تضرع و زارى مرا به دركاه خود» می بينى. بار خداياء امروز از خشم تو به تو يناه می جویم» پس بر محمد و خاندانش درود 
بفرست و مرا يناه ده. امروز از سخط تو به حمايت تو رو می آورم» پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا يناه ده.از تو 
خواهم كه بر من رحمت آوری» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آور. از تو خواهم كه راهنمای من 
باشی» پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا راه نماى. از تو خواهم كه ياور من باشی» يس بر محمد و خاندانش درود 
بفرست و مرا يارى كن. از تو خواهم كه بر من رحمت آوری» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آور. از 
تو خواهم كه مرا كفايت کنی» پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا كفايت کن. از تو خواهم كه مرا روزی دهی؛ 
يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا روزی ده. و از تو خواهم كه در باقيمانده عمرم مرا از عذاب خود در امان داری» 
پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا امان ده. از تو خواهم كه گناهان كذشته مرا بیامرزی» يس بر محمد و خاندانش 
درود بفرست و مرا بيامرز. يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا از گناہ مصون دار» كه اگر مشيّت تو باشد» هر كز به 


کاری که تو نپسندی باز نگردم. 


ای خدای مهربان» ای خدای بخشنده ای صاحب جلالت و بزرگواری» بر محمد و خاندان او درود بفرست و همه آنچه را از 
تو خواسته ام و از تو طلبیده ام و برای آن روی به تو آورده ام اجابت کن. آن را برای من بخواه و مقذر کن و حکم كن و روا 


دار. و خیر مرا قرار ده در آنچه از خواسته هايم بر می آوری و مرا در آن برکت ده و بدان بر من تفضل نمای و در آنچه مرا 


عطا می کنی نیکبختم گردان و برای من در فضل و احسان خود بيفزاى» که تو توانگر و بخشاینده ای» و آن را به خير و نعمت 


آخرتم بيبوند» ای معبود حق و ای مهربان‌ترین مهربانان پرورد گار عالمیان. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست و آنان را گشایش آسان مقرر گردان واز نزد خود برای ایشان سلطانی یاور قرار 
ده خدايا به وسیله او دینت و سنت پیامبرت را يارى بفرما تا از روی ترس از یکی از مخلوقات اندکی از حق خوار و سبكك 
شمرده نشود. خداوندا مشتاقانه مسألت داریم که دولتی با شکوه برانگیزی که اسلام و اسلامیان را عزت بخشی و نفاق و 


بار خدايا هر حقی که بر عهده ما نهادی و ما آن را نشناختيم» شناخت آن را به ما عطا فرما و اگر از فهم حقی قاصر ماندیم به 
ما بیاموز. خداوندا دعایمان را اجابت فرما و ما را از کسانی قرار بده که پند می پذیرد و اندرز سودش می‌دهد. و خداوندا صبح 
هنكام برای عیدی از اعیاد امت محمد صلی الله عليه و آله و سلم بیرون رفتم و به احدی غير از تو اعتماد نکردم و از روی 
اعتماد داشتنم به کردار شایسته ای که آن را پیش فرستاده و به شفاعت و میانجیگری مخلوق و آفریده ای که به او اميد داشته 
باشم» بسوی تو نیامده ام. خداوندا در اين عيد بر ما بركت بینداز همانطور که ما را هدایت دادی و به ما روزی ارزانی فرمودی 
و مارا بر آن باری برسان. خداوندا در این عيد حقوقی از ما را که اداء و فریضه‌ای که انجام شده. و سنتی را که پیروی 
نمودیم» و نماز نافله‌ای که برپا داشتيم» و مستحبی که توفیق انجامش را به ما دادی» و قربانی که برای نزدیکی به تو انجام 
دادیم و طاعت و عبادتی که در اين عيد به انجام رساندیم» و سلامتی و عبادتی که بر ما ارزانی داشتی از ما بيذير» خداوندا 


همه این‌ها را به صورتی پاک و کافی از ما بپذیر ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداوندا دل‌های ما را پس از آنکه هدایت فرمودی» منحرف مساز و پس از آنکه ما را عزیز و گرامی داشتی» خوار و ذلیل 
نگردان و يس از آنکه مارا توفیق دادی گمراه نکن و يس از آنکه بی‌نیازمان کردی تهیدست مگردان» و يس از اعطا 
کردنت به ماه ما را منع نکن و يس از روزی دادنت به ماء محروممان نگردان» و چیزی از نعمت‌هایت را بر ما تغییر مده و 
احسان و نيكويىات را به خاطر کاری که از ما سر زده يا قرار است سر بزنده بر ما تغيير مده چرا كه در کرم و بخشش و فضل 
تو» فراخی است که گناهانمان را با رحمت خود ببخشایی» يس به حق (لا اله الا انت) اينكه معبودی جز ذات مقدس تو وجود 


ندارد» ما رااز آتش اراد كن. 


ای معبودى كه هیچ معبود حقى جز تو نیست» با توسل به ذات بزركوارت از تو مسئلت دارم كه اگر در اين ماه از من راضى 
شدىء بر من بیفزایی رضايتى كه هركز هیچ خشم و غضبى بر من پس از آن نباشد و اگر از من راضى نشدی و من از اين 
نارضايتى به تو يناه می‌برم» يس از اكنون به بعد به كونهاى از من خشنود باش كه هر گز هيج خشم و غضبى يس از آن نباشد 
و به من رحم كن رحمى كه هرگز پس از آن مرا عذاب ندهى و سعادتى نصيب من گردان كه هركز پس از آن گمراه و 
نگون‌بخت نگردم» و بی‌نیازی‌ای به من عطا فرما كه هر گز هيج فقرى يس از آن نباشد _ و امروز برترين پاداشم را آزاد شدنم 
از آتش دوزخ قرار بده و از بهشت جيزى به من ارزانى بده كه تو شايسته آن باشی» و اگر اين پاداش را تا شب قدر به ما 


رساندى(كه جه خوب) در غير اين صورت اجل ما را تا رمضان آينده به تاخير بينداز تا در آسانی و سلامتی» آن پاداش را به 


ما برسانی ای مهربان‌ترین مهربانان و آن را آخرین عهد ما برای ماه رمضان قرار مده و به همه مردان و زنان مؤمن آنچه را که 


هر جه خدا بخواهد واقع می‌شود و هیچ نیرویی جز با مدد خدا وجود ندارد و خدا ما را بس است و نیکو حمایت گری است و 


درود و سلام خداوند بر بهترین مخلوقاتش محمد و خادانش باد. 


پرورد كارا تو می‌بینی و دیده نمی‌شوی و در بالاترین چشم انداز قرار داری» شکافنده دانه و هسته هستی» نهان و پوشیده‌تر از 
نهان را می‌دانی» يس سياس و ستايش مخصوص توست ای پرورد گار جهانیان و حمد و سياس در اعلا عليين برای توست و 
حمد و سپاس در نور برای توست و حمد و سياس در سايه و باد گرم برای توست و حمد و سپاس در بامداد و شامگاه برای 
توست و حمد و سپاس در همه زمان‌ها و همه حال‌ها برای توست و حمد و سپاس در سرزمین ہی آب و گیاهت برای توست و 
در همه حال حمد و سياس برای توست. پرورد گارا نمازهای پنجگانه‌مان را برپا داشتیم و دامن خود را پاک نگاه داشتیم و ماه 
رمضانمان را روزه گرفتیم و از پرورد گارمان اطاعت کردیم و زکات سرمایه‌مان را پرداخت نمودیم تا با آن نفس خویش را 
پاک کرده باشیم» و برای دریافت پاداش و جایزه‌هایمان به سوی تو بیرون آمدیم» يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
مارا ناامید نگردان و با (قبول) توبه و مغفرت خود بر ما منت بگذار و ما را به عقب مران و پس از آنکه هدایت شدیم ما را 
منحرف مساز و آن را آخرین عهد خود بر ما قرار مده و روزه و نماز شب اين ماه را تا ابد و تا زمانی که زنده هستیم به ما 
ارزانی فرما و حوریان بهشتی را به ازدواج ما درآور آمين ای پرورد گار جهانیان همانا تو بر انجام هر کاری توانایی و درود و 
سلام بی‌پایان خداوند بر محمد پیامبر و خاندان پاک و مطهرش باد - الاقبال ص ۲۹۱- ۱[.۲۹۵] - .) 


* | تر جمه | 


بيان 


أو مال إليها فى بعض النسخ بالواو هنا و قوله أو اشتهتها و هو أظهر و على نسخه أو فهى إما بمعنى الواو أو محمول على شده 
مراتب المحبه و العزم و ضعفهما من خلالک يحتمل أن تكون من ابتدائيه أى حال كونى فى ذلك السعى مبتدأ من الحلال 
معرضا عنه منتهيا إلى الحرام أو بیانیه و إلى بمعنى مع لبيان تعميم ما يتكلم به و يشتهيه و يبسط يده إليه و يسعى إليه سواء كان 
مباحا لغوا لا فائده فيه أو حراما فان كلا منهما مخل بکمال الصوت و يؤيد الثانى أن فى زوائد الفوائد أو حرامکک. 


و قوله و كل ما كان إما بالجر عطفا على حلالكك أو أشياء أو بالرفع بتقدير الخبر أى هى أيضا كذلكك أى كان ينبغى أن يكون 
صومى مخلوطا بطاعتكك بجميع جوارحى فى جميع أحوالى فشبته بأشياء منها محظور بنهيكك و منها مباح غير مخل بقليل و لا 
كثير و لا صغير و لا كبير من أوامرك و نواهیک لكنها مخله بكمال الصوم و قد برزت إليكك فى هذا العيد لن تتدا رک ذلكك 


و قال الجوهرى العائدہ العطف و المنفعه يقال هذا الشی ء أعود عليكك فى كذا أى أنفع و قال الحباء العطاء. 


لک الأمشال العليا إشاره إلى قوله سبحانه لَِذِينَ لا- يؤْمنُونَ بالا خره مَل السَّْءِ و لله ال الأغلى (۲) أى الصفه الأعلى و هو 


الوجوب الذاتی و الغنی المطلق و النزاهه عن صفات المخلوقین أو الحجه الغالبه أو الأمثال التی مثل بها فى القرآن الحکیم. 


و لا-روعه و فى بعض النسخ ولا لوعه و لوعه الحب حرقته و رجل هاع لاع أى جبان جزوع و الأول آظهر و قال الفیرو زآبادی 
النهمه الحاجه و بلوغ الهمه و الشهوه و النهم بالتحریک إفراط الشهوه فی الطعام انتهی. 


ص: ۳۷ 


.۲۹۵ -۲۹۱ الاقبال ص‎ .١ -١ 
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سائحا فى حلالک آی جاریا فيه و فى بعض النسخ بالباء الموحده من السباحه على المجاز و فى بعضها بالنون من سنح له الرأى 
أى عرض و الغرض محر که هدف يرمى فيه و النصب آیضا قريب منه أى ما ينصب لیرمی و إن لم بصرح به فى کتب اللغه قال 
الفیرو زآبادی اللصب العلم المنصوب و بح رك و الغایه. 


و نفسنی كأن فيه حذفا و ایصالا أى نفس عنی يقال نفس الله عنه کربته أى فرجها و فى بعض النسخ الدعاء و مهلنی و نفسی أى 
اترکنی مع نفسی کنایه عن رفع البلاے عنها و ما أذنت لنا لعله کنایه عن التوفیق و التقدیر كما يومى إليه بعض آخبار القضاء و 
القدر كما مر من العافیه أى عن المعاصی فانها المناسبه للقبول. 


لا ترغ قلوبنا أى لا تملها عن الایمان أى لا تسلبنی التوفیق بل بتنی على الاهتداء الذى منحتنى به يا لا اله أى يا من لا اله إلا 
آنت بلغتنا ليله القدر آی فضلها فالق الحب و النوی أى يشقهما و يخرج منهما النبات و الشجر و قیل المراد به الشقاق الذی فی 
الحنطه و النواه. 


تعلم السر و آخفی أى و أخفى من السر و اختلف فیهما فقيل السر ما حدث به العبد غیرہ فى خفيه و أخفى منه ما آضمره فى 
نفسه ما لم بحدث غیرہ و قيل السر ما آضمره العبد فی نفسه و أخفى منه ما لم يكن آضمره أحد و قیل السر ما تحدث به نفسكك 
و آخفی منه ما ترید أن تحدث به نفسک فى انی الحال و قیل السر العمل الذی تستره عن الناس و أخفى منه الوسوسه 


و رو عن الباقر و الصَّادِقٍ عليهما السلام: اَن السو ما أَخْفَيتَهُ فى سک و آخفی ما خطر پبالک ثم أنْسيتة. 


#[ تر جمه |«أو مال الیها» در برخى نسخه‌ها در اینجا با «واو» آمده است. و فرموده ایشان: «او اشتهتها» که وجه آشکارتر است. 
بنابر نسخه‌ای با «واو» ذ کر شده یا به معنی واو است يا حمل بر شدت و ضعف درجات محبت و تصمیم گیری است. «من 
خلالكك) احتمال دارد «من» ابتدائیه باشد یعنی: درحالتی که در این تلاش من از حلال آغاز می کنم و از آن دوری کرده و به 
حرام منتهى می‌شوم. يا «من» بيانيه است. و «الى» به معناى «مع» (به همراه) است برای بیان عموميت بخشى به آنچه از آن سخن 
می كويد و با رغبت آن را می‌خواهد و دستانش را به سوى آن دراز می کند و در راستاى رسيدن بدان تلاش می کند» و فرقی 
نمی کند اگر آن چیز مباح لغوی باشد که هيج فايدهاى در آن نیست يا حرام باشد. هر دوى آن‌ها به كمال روزه خلل وارد 


می کند و دومين آن‌ها مويد این مطلب است كه در جيزهاى زائد. يا فايده و سود است يا حرام. 


و فرموده ایشان: «و كل ما کان» يا با اعراب جر است كه معطوف بر «حلالک» يا «أشياء» است و یا با رفع است با در تقدیر 
گرفتن خبر يعنى: «هى ايضاً کذلک» يعنى شايسته بود كه روزهام با طاعت تو با همه اعضايم در همه حالات» آميخته كردد. 
يس روزه‌ام را با جيزهايى آميختم كه برخى با نهى تو ممنوع شده و برخى مباح بود و خلل كم و بسيار و خرد و كلان در اوامر 
و نواهى تو وارد نمی کرد اما به كمال روزه خلل وارد می کرد. ١و‏ قد برزت الیک فى هذا العید» تا روزهام با فضل و منت تو به 


هم پیوندد. 


و جوهری گفته است: «العائدةٌ» مهربانى و منفعت است. گویند: «هذا الشىء اعود عليكك فى کذا» يعنى اين جيز برايت 


سودمندتر است و گوید: «حباء» عطا و بخشش است. 


ولک الامثال العلیا؛ به این سكن خداوند اشاره دارد که می‌فرماید: «للذِيق لا ومون بالآخرو مكل الوم وله الل الأغلى» -. 
نحل / ۶۰ - [وصف زشت برای کسانی است که به آخرت ایمان ندارند» و بهترین وصف از آن خداست.] بعنی صفت والاء 
و آن وجوب ذاتی» و بی‌نیازی مطلقء و منزه بودن از صفات مخلوقات با حجت غالب و یا مثل‌هایی است که در قرآن حکیم به 


عنوان مثال و نمونه آورده شده است. 


«و لا روعة» در برخی نسخه‌ها «لا لوعة» آمده است و «لوعة الحب» سوز و كداز عشق است. و «رجل هاع لاع» یعنی مردی ترسو 
و سیار بی تاب و معنی اول آشکارتر است» و فیروز آبادی گفته است: «النهمة» نباز و رسیدن آرزو و خواسته است و «التهم» با 


حرکت حروف آن. به معنای زیاده روی اشتها در غذا است. پایان. 


«سائحا فی حلالک» يعنى در حلال تو جاری است و در یکی از نسخه‌ها با «باء» که یک نقطه دارد از ماده«سباح» (شنا کردن) 
به صورت مجازی ذکر شده است. و در یکی از نسخه‌ها با نون ذکر شده از «سنح له الرای» یعنی نظر و دید گاه او آشکار شد و 
«العَرّض» با حرکت حروف آن» هدفی است که به سوی آن تیراندازی می‌شود و «النصب؛ نيز نزديكك به معنای آن است یعنی 
آنچه نصب می شود تا بدان تیراندازی شود اگر جه در کتاب‌های لغت صریحا بدان اشاره نشده است. فیروز آبادی گوید: 


«النصب» يرجم نصب شده است و حروف آن متح رک است و به معنای هدف وغايت است. 


و «نفسنی» حذف و ابصال (منصوب به نزع خافض) در آن صورت گرفته یعنی: «نقس عنی ) گویند: «نقس الله عنه 
کربته» یعنی خداوند او را از دل گرفتگی و ناراحتی بیرون آورد و خوشحال کرد و در یکی از نسخه‌های دعا به این صورت 
ذکر شده: «و مهلنی و نفسى» یعنی مرا به حال خودم وا گذار» کنایه از برداشتن مصیبت و اندوه از او. «و ما أذنتٌ لنا» جه بسا 
کنایه از توفیق دادن و مقدر کردن باشد همانطور که برخی روایت‌های قضا و قدر بدان اشاره می کند و پیش‌تر ذکر آن رفت. 


«من العافیۂ یعنی از گناهان زیرا با قبول كردن مناسب دارد. 


الا تزغ قلوبنا» يعنى دل‌هایمان را از ایمان خسته نکن یعنی توفیق الهی را از من سلب نکن بلکه مرا در مسير هدایتی که به من 
بخشیدی ثابت قدم گردان. ١یا‏ لا اله» یعنی ای کسی که هيج معبود حقی جز تو نیست. «بلغتنا لیله القدر» یعنی فضیلت آن را به 
ما رساندی. «فالق الحب و النوی» یعنی دانه و هسته را می‌شکافد و گیاه و درخت را از آن بیرون می آورد و گفته شده مقصود 


«تعلم السر و آخفی» یعنی نهان و پوشیده‌تر از نهان را می‌دانی و در مورد این دو کلمه اختلاف نظر وجود دارد: گفته شده که 
دالسر؛ آن است که بنده در پنهانی با دیگری سخن كويد و «أخفی» آن است که در نفس خويش پنهان داشته تا زمانی که با 
کسی سكن نگوید و گفته شده که «الس» آن است که بنده در نفس خویش پنهان داشته و «أخفی» آن است که کسی از او 
پنهان نکرده باشد» و گفته شده «السر» آن است که با خویشتن سخن بگوپی و «أخفى» آن است که می‌خواهی در باره آن 


درحالت دوم با خود سخن بگویی و گفته شده «السرّ» کاری است که از مردم می‌پوشانی و «أخفى» وسوسه است؛ 


و از امام باقر و امام صادق روایت شده که «الس» آن است که در نفس خویش پنهان کرده‌ای و «أخفى» چیزی است که به 


> 1 تر حمه 1 
آقول 


ثم ذکر السیدان دعاء الندبه الذی یدعی به فى الاعیاد الأربعه و سیأتی فى کتاب المزار تركنا ذ کره هنا حذرا من التکرار ثم قالا 


قدس سرهما فاذا فرغت من الدعاء فتأهب للسجود بين بدی مولاكك. 
و قل ما روا إسْنَادِنا ای أبى عَمِدٍ الله عليه السلام قال: إذَا فرعت من ذعاء الك لد کور ضَمْ حَدّك یمن على الاش و قل: 


ص: ۳/۸ 


سَيّدى سییی کم مِنْ عتیق لک فاجعلیی مِمَنْ أعْتَفْتَ ۰ سے و کم ول لب سا رت معزي 
سَیّدی کم من حاجه قَدْ قضیت ك فاجعل حاجتی فیا قف یت یت یی عدى و کم بن کرو قذ کف اجعل كزيتى فیا کشفت 
می سیدی و کم من ششتفیث قد عت ت فاجعلیی فيمن أَغَْتَ دی سیدی کم من دغوو قَدْ أجبت یت فاجعل دَغوتی فیما 

سَيّدِى یی و ارْحَمْ شجودی فی الشّاجدین و ارْحَمْ عترتی فی الْمْستغبرین و ارْحَمْ تَضرّعی فیمن تَضَرّحَ من تین سَیّدی 
سی و و رر فى لین دی و هی ات و ظَلَعْتٌ و 
یك شوم و احرف لی و شس نیا عملث قاغیرلی تا ولات أى ریم أن عَزِيرٌ أن جییل - فَإِذا فرعت و الْعَّہ رفت رَففت 
7 ی ثم قول ما تَقْدِرُ عليه و لْفت علی الب صلی الله عليه و آله و حَمِدْتٌ الله تمارک و تَعَالَى و الْحَمِدٌ 

تق 133 


e ۱ 


| تر جمه ]بعد از آن هر دو ستّد دعای ندبه‌ای که در اعباد چهار كانه به عنوان دعا خوانده می‌شود. بیان فرمودند که در کتاب 
«المزار» می آید. در اين بخش برای پرهیز از تکرار آن را نياورديم» سپس ایشان كه نور به قبرشان ببارد فرمودند: و چون از دعا 
کردن فارغ شدی برای سجده بردن در مقابل مولایت آماده شو و آنچه با اسناد به امام صادق علبه السلام برایمان روایت شده 


بخوان. ايشان فرمود: ه ركاه از دعاى عيد مذ كور فارغ شدى گونه راستت سٹرار ذفين قراو ده و ینگ 


«سرورم سرورم جه بسيار آزادشد گانی كه برای توست» يس مرا از جمله كسانى قرار بده كه آزاد کردی» سرورم سرورم و جه 
بسيار كناهانى كه آمرزيدى يس گناه مرا از جمله كناهانى قرارده كه آمرزیدی» سرورم سرورم جه بسيار نيازهايى كه برآورده 
كردى يس نياز مرا از جمله نيازهاى بر آورد شده قرار بده» سرورم سرورم و جه بسيار غم و اندوه و سختی كه برطرف نمودى 
پس غم و اندوه‌های مرا نيز برطرف نماء سرورم سرورم و جه بسيار يارى طلبى كه يارى كردى يس مرا از جمله كسانى قرار ده 
كه يارى کردی» سرورم سرورم جه بسيار دعاهايى كه اجابت كردى يس دعاى مرا از جمله دعاهايى قرار ده كه اجابت 


فرمودى. 


سرورم سرورم بر سجده من در سجده کنند گان» و بر عبرتم در عبرت كيران و بر نیایش و تضرعم در ميان كسانى که نيايش و 
تضرع کردند. رحم بفرما و جه بسيار فقرهايى كه بىنياز كردى يس فقر مرا از آن‌دسته قرار ده كه بىنياز کردی» سرورم 
سرورم بر دعايم در ميان دعا کنند گان رحم کن» سرورم و ای معبودم بد کردم ستم کردم و كار بد انجام دادم و به گناهم 
اعتراف كردم و جه بد است كارهايى كه انجام دادم» يس ای مولايم ای بخشنده ای عزیز ای زيبا مرا ببخشاى.) 


يس هرگاه از دعا فارغ شدى و باز گشتی» دستانت را بلند كرده سپس پرورد گارت را حمد و سياس می كنى سپس آنچه در 
توان دارى می گویی و بر ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود مىفرستى و خداوند تبارك و تعالى را حمد و سياس مى.. 


كويى و سياس و ستایش از آن پرورد كار جهانیان است. 
* | تر جمه | 


«A» 


#۶ مط‎ 
N 


ب يَوْمَ | 
دی اق الشاوات و اص و جل لباز ادبن توا پیم ون - أشرك ب NEE‏ من ذونه 


و 
ولا و لت له لبیل ما فی السّماواتٍ و ما فى ارم و له لیذ فى اجره و و اكيم خی بير - یلم ماج فی الَدْض و 
ےہ اس کت OEE‏ 
و لا 1۳ هو إِليه لمیر له اذی بتک المّماء أَنْ َع علی لاض ال ذنه إن الله اناس اروف رح اللية 


e‏ وَأ سے نا اس ال عر 


من رَحْمَتِهِ و لا ممخلوّا من 
ص: ۲۹ 


.۲۹ الاقبال:‎ .١ -١ 


نغميه و لا مسا ین روجه و لا شتلکفاعن راه الى بکلمته ات السَمَاوَاتٌ الس و 7 و شب یت الال 


2 


2 


اڑوایتی و حجرت ایا لاخ و مارت فی جج الما الاب و اقث علی ریق لژ تمارک الله ر بُ الْعَالَمِينَ له اهر 
از دل هُ امرون و تضاءل لَه الْمَُكبرُونَ و دَانَ طوعا و كزهاً له الالمون نله ما مد به تفه و كما و هله و ندیه 


نْ ا إل إلا الله وح لا شریک له غلم ما تخفی النفوس و مَا تجن البحاٌ و ما تواری الْأَسِْرَابٌ و ما تفیض 


زام و ما ده و کل شئ ۽ له يفار ل ای را کو لا تفیت عنه خايية و ما عمط من و إلا بتشلمها و لاه فی 


EE COE PEE 


و نش تغهره و نشهد 


لمات ال ض و لا لب و لا یابس إِلَا فی کتاب مین و یلم ما تغمل الْعَامِلُونَ و ای اي لب قلود و نستهیی الله دی 


و من اکور و تشه مدا E‏ وضو ای اي e‏ وعو و را رت 


جَاهَدَ فى الله الْمَذِرِينَ عَثه و عَبلَّۂ كى یقن صلى الله عليه و آله. وصیکم عباة الله وی الله الى لا رخ من نغعه وَل 


تقد له رخمه و بتفنی عَنْهُ الا و لا تجزی اَم لا یی رب فى الجر و فد فى الها و مت 
0 ( وو جل لت غابة ملق و سل مان یز قوذ بتؤايدى اي كلو عم فى رقابهم ا 
یچره لوق الهارب و لا یف ام و ایب هدم کل لو و یزیل کل بجو و یف کل نقمه عاد الله اد لا از دی الله 


اھ لکا و قر لع يها لاه َك انها ا کل من ب كه یڈ و جى مع کلک لو هیده وق 
لالب وی رر تھدےے اسن ن ما بخضرتکم من الزَّادِ و 


ص: ۳۰ 


و لا تَمُڈُوا آغیتکم فيا إِلَى ما مم به الْمُتْرَقُونَ و ان سر و << 
: نَّ ال حره قد فلت و اہ شرفث و اقث باطلاع أا و إن المضتاز رابوم و عُد قدا الاق أ 
ن اة ال و الغابة لام تب من کل همع دق رز نف 0 


25 رھ ہے 


مِمَنْ يَحَافَهُ و يَرْجُو نَوَابَهُ ألا و إن ذا الیزم یرم جَعَلهُ عله الله غا و لک[ ه لا اكوا الله بذ كز كم و مرح 
و مَجِدُوه و اذْعُوه بَتَجبْ لکم و استَْفر وء یز كم و تضرعو و اهلوا و ٣ی‏ یطرتکن تا 90 
اج ین زع يځر جا کل افر نکم عن تيه و عن ڪاله کلم گرجم و اقام مه جبرهم و يرجم و زیم ورکیم 


بُخْرِجٌ عَنْ کل واحد مهم صَاعاً من شم عبر أَوْ صَاعا ین تمر و نضف ضاع من بر 


1 


ین طیب کد به ی بلک نَفْسَهُ اد الو و تاو علی ابر و وی و تَرَاحَمُوا و تعاطا و دا ایض الله کم فبما کم 
به مِنْ إِقَامَهِ الصَّلَوَاتِ المَکتُوبَاتِ و آداء ء ار کوات و تیم شهر رَمَضَانَ و ع یی ارام و افر ارو و | اله ھی عن المذكر 
و ال خسان إلى نسانکم و ما ملکٹ أيمانكم و افو الله فعا نهاك عه و أطيقرة ۂ فی اتاب تلف مخت تا و ان ماش 
و شرب کف بش و واف یزان وفع و ژر و زار یس جو ےئ 


ص: ۳۱ 


.١ -١‏ فى الفقيه ج ١‏ ص ۱۳۲۷ عن كل نسان منهم صاعا من بر أو صاعا من تمر أو صاعا من شعير» و هو المذهب. و أمّا تقدير 
نصف صاع من البر بصاع من شعیر» فهو من بدع معاويه أو عثمان على ما تراه فى كتاب الزكاه ج ۹۶ ص ۱۰۵- ۱۱۰. 


اجیم - بشم ال من ن الؤجیم فا 38 الله اعد إلى آخرها. 


2 


ثم ہز رٹ ہہ و وف و نو کل عليه و غود بالله من شور أنفسنّا و 
وت ۹۹٦‏ فاخ كيد له وكا مُوشدا و آشهد ان لا اله الا الله وغدة لا شریک له و 


نا مات وله و کروی ال ا فى روم ا 
٭ |ترجمە آمتهجد: عبدالّه ازدی از پدرش نقل می کند که على عليه السلام در روز عید فطر خطبه می‌خواند و می‌فرمود: 


ستایش خدایی را که آسمانها و زمين را آفرید» و تاریکی‌ها و روشنایی را يديد آورد. با این همه کسانی که کفر ورزیده اند 
[غیر او را] با پرورد گار خود برابر می کنند برای خداوند شریکی قائل نمی‌شوم و از غير او سرپرستی اتخاذ نمی كنم و سياس 
خدایی را که آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمين است از آن اوست. و در آخرت نیز سياس از آن اوست. و هم اوست سنجیده 
کار آ گاه. آنچه در زمين فرو می رود و آنچه از آن بر می آید و آنچه از آسمان فرو می شود و آنچه در آن بالا می رود همه 
را می داند» و اوست مهربان آمرزنده» بدین صورت خداوند که پرورد گار ماست _ جل ثنائه _ هیچ يايان و سرانجام و انتهایی 
راق تخس ییاوسر بار کش يسوي اس رسای براض کا دی که اماد اد درد د مادا ر 


زمين فرو افتد. مگر به اذن خودش باشد. در حقیقت» خداوند نسبت به مردم بسیار رئوف و مهربان است. 


باو خدایا با رحمت بیکرانت مارا مورد مرحمت خویش قرار ده» و سایه عافیتت را بر ما بگستران و ما را با عصمتت (توان 
دوری از گناهان) یاری بفرما زیرا که تو آمرزنده و مهربانی. و سياس و ستایش زیبنده آن خدائی است که از رحمتش هیچ 
نومیدی, و از نعمتش هیچ بی نصیبی» و از عدل و نصرتش هیچ بی بهره ای» و از عبادتش هیچ خویشتن دار کبرورزی نیست. 
خداوندی که با کلمه اش آسمان‌های هفتگانه برپا شده» و زمین همچون بستر آرامش و استقرار يافته» و کوه‌های راسخ استوار 
گشته» و بادهای بارور کننده وزیدن گرفته و ابرها در فضای آسمان روان گشته» و دریاها بر حدود خود پابرجا مانده» پس 
مبارک است خدواندی که پرورد كار جهانیان است. و قاهر و غالب بر آن‌ها اسٹ: که مدّعيان عرّت در پیشگاه او به زانوی 


تذل د رآ مدند, و متکبران در برابرش حقیر و ناچیز شدندء و عوالم هستی خواه و ناخواه فرمانش را كردن نهادند. 


او را چنان می ستائیم که او خود» خویشتن را بدان گونه ستوده است. و همان‌سان که شایسته آن است» و از او يارى و آمرزش 
و هدایت می طلبیم» و شهادت می‌دهیم كه هیچ معبود حقّی جز خداوند نیست یکتاست و شریکی ندارد. او آنچه را که دل‌ها 
در خود پنهان می‌دارند. و دریاها در اعماق خود مستور می سازند. و حفره‌های زیرزمینی می‌پوشانند و آنچه را که رحم‌ها می 
کاهند و آنچه را می افزایند. می‌داند و هر چیزی نزد او اندازه ای دارد. و هیچ پرده ظلمتی در برابرش حاجب نمی شود. و هیچ 
نهانی از او پوشیده نمی ماند» و هیچ برگی از درختی فرو نمی افتدء و دانه ای در تاریکیهای خاک وجود ندارد» مگر اينكه او 
نسبت به همه آن‌ها آكاهى دارد؛ و هیچ تر و خشکی وجود ندارد مگر اينكه در کتاب مبین علم او نوشته و مضبوط است. و 
او می‌داند که عمل کنند گان» جه کاری انجام خواهند و به کدام فرجام بازخواهند گشت. و ما از خدا می طلبيم که به راه 
راستمان هدایت فرماید» و از گمراهی و هلاکت به او يناه می بريم. 


و شهادت می دھیم كه محمد بنده و پیامبر و فرستاده اوست بسوی خلقش» و امین اوست بر وحيشء و نيز اينكه او رسالت‌های 


پرورد كارش را تبلیغ کرد و در راه خداوند با آنان که از راہ او منحرف شده اند» جهاد کرد. و خداوند را عبادت کرد تا آنگاه 


که لحظه يقين (و پیوستنش به جوار رحمت رت العالمین) بر او فرا رسید. درود خدا بر او و خاندانش باد. 


ای بند گان خداء شما را به پروای خداوندی سفارش می کنم» که نعمتی از جانب او زوال نمی پذیرد» و رحمتی از سوی او 
منقطع نمی‌شود» و بند گان از او ہی نیاز نمی گردند» و اعمال عاملان برای پرداخت بهای نعمتهايش کفایت نمی کند» خدائی 
كه مردم را به آخرت ترغيب فرموده» و به زهد در دنیا فرا خوانده» و از ارتکاب معاصی برحذر داشته» و به بقاء» عرّت يافته» و 
با عزت و زیبایی تنها شده و مرگ را سرانجام دنياى آفرید گان و راه گذشتگان قرار داده است. پس م رگ نقش پیشانی همه 
مخلوقات و امری حتمی بر كردن آن‌ها است و از دست‌یابی به كس كه فرار کنندہ از م رگ است ناتوان نیست. هیچ دور شده 


و با زآمده‌ای از دست او نمی رود و هر گونه لذتی را نابود می کند» و هر نعمتی را از بين می‌برد. 


ای بند گان خدا دنیا سرائی است که خداوند برای اهل آن فنا رقم زده» و کوچ كردن از آن را برایشان مقر فرموده است. پس 
هرجه در آن است نابودشدنی و هر که آن را می پیماید فنا پذیر است. اما با این وجود دنیا برای مردمانش شیرین و خرم و دل۔۔ 
جس تر شنادات نی ا نكا :و( نيراف کو امار سک داده نتر ل سافن مہ ابت و شان ارت انرا 
خوشایند می‌داند و شخص خداترس و دل‌نگران زیستن در این سرا را خوش نمی‌دارد. پس شما که خدایتان رحمت کد با 
بهترین توشه ای که در اختیار دارید از این سرای كوج كنيد و از دنیا جز برای کفاف و رفع نیاز طلب مکنید. و در دنیا 
همچون مسافرانی باشید که در منزل گاهی وارد شده‌اند و با کمترین اقامت در سایه بهره می گیرند سپس به دنبال کارشان 
كوج می کنند و به کامرانی کامرانان از نعمتهای این جهان چشم مدوزید. و کار جهان گذران را آسان كيريد و بدان دل 
مبندید» و در این جهان با شذت و دقت مواظب خود باشید تا ہدام هلاک آن گرفتار نشوید. چرا كه اين» در محاسبه اعمال 


کر 
سبکک‌تر و برای نجات و رستگاری نزدیک‌تر است. 


هشیار باشید که دنیا ناآشنا شده. و روی برتافته» و سپری گشته و اعلام وداع نموده» و هشیار باشید که آخرت روی آورده» و 
مشرف شدہ و اعلام ورود کرده است. به هوش باشيد که امروز وقت آماده شدن» و فردا روز مسابقه است. آ گاه باشید که 
جائزه اين مسابقه بهشت است. و پایان تلاش و کوشش تبه کاران آتش دوزخ است. يس آيا توبه کننده‌ای نیست که پیش از 
فرا رسیدن روز م رگش از گناہ خود توبه کند؟ آيا عاملى نیست که پیش از رسیدن روز سختی و نیازمندی و فقرش عملی 


برای خود انجام دهد؟ خداوند ما و شما را از کسانی قرار دهد که از او بیم دارند» و به ثوابش امیدوارند . 


اہ مع اش NOLES SEKE O E‏ ناعم اسع ونين سا اه كنيد عا ایا 
ياد کند» و او را تکبیر بگوبید و او را بز رگ بدارید و او را تسبیح كنيد و او را بخوانید تا شما را اجابت فرماید» و از او آمرزش 
بخواهید تا شما را بیامرزد و به درگاه او نيايش و دعا و زاری كنيد و به د رگاهش توبه كنيد و به سوی او با زگردید و ز کات 
فطره خود را بپردازیده زيرا كه آن سّت پیامبرتان و فریضه واجبی از جانب پرورد گارتان است» يس هر کس از شما بايد آن 
را از جانب خود و از جانب همگی عائله اش: مردان و زنان ايشان» و خرد و کلان‌شان و آزاد برده ايشان» بابت هر کدام از 
ایشان صاعی از جو يا صاعی از خرماء يا نيم صاع از گندم بپردازد و این زکات را از كسب و در آمد پاک خویش پردازد تا 


با آن نفس خویش را پاک گرداند. 


بند گان خدا در نیک وکاری و برهي زگاری با یکدیگر همکاری کنید و به همدیگر رحم كنيد و بر یکدیگر مهربان باشید و 
فریضه‌های خدا را در مورد آنچه به انجام آن فرمان داد همچون اقامه نمازهای واجب. و پرداختن ز کات هاء و روزه ماه 
رمضان: و حخ خانه خدا و امر به معروف» و نهی از منكرء و احسان نسبت به زنان‌تان» و برد گان‌تان»را ادا کنید» و در مورد 
آنچه شما را از آن نهی فرموده پرهیز گار باشید و در اجتناب ازتهمت زدن به زنان با عفت» و ارتكاب فحشاء و شراب‌خواری؛ 
و کم‌فروشی و کاستن از وزن» و شهادت باطلء و فرار در برابر حمله دشمن؛ اطاعت او را کنید. خدا ما و شما را به وسیله تقوی 


محفوظ بداردو آ خر ماو شمارا از ابن دنا بهدر قار ده 


بی گمان بهترین سخن و رساترین موعظه کلام خداوند بلندمرتبه است. اعوذ بالله من الشیطان الرجیم بسم الله الرحمن الرّحيم 


قل هو الله احد- تا آخر سوره توحید را قرائت فرمود. 


آنگاه اند کی نشست سپس برخاست و فرمود: «سپاس برای خداوند است. او را سياس می گوییم و از او یاری می‌جوییم و از او 
آمرزش و هدایت می طلبیم و به او ایمان می آوریم و بر او ت وکل می کنیم و از بدی‌های خود و کارهای زشت خویش به او يناه 
می بريم. خدا هر که را راهنمایی کند او راہ یافته است» و هر که را بی راه گذارد» هر گز برای او یاری راهبر نخواهی یافت. و 
گواهی می‌دهم که معبودی جز خدای یکتا نیست و محمد بنده و فرستاده او است» و ادامه خطبه کوتاه روز جمعه را ايراد 


فرمود. 


افك لله الذى كن الشماوات و الَژض آخبر رآلہ تعالی حقیق بالحمد و نبه على أنه المستحق له على هذه اقم الجسام حمد أو 
لم یحمد لیکون حجه على الذين هم بربهم يعدلون و جمع السماوات دون الأرض و هى مثلهن لأن طبقاتها مختلفه بالذات 
متفاوته الاثار و الحرکات و قدمها لشرفها و علو مکانها و تقدم وجودها كما قیل. 


التضمین و لذلک عبر عن إحداث النور و الظلمه بالجعل تنبیها على آنهما لا یقومان بأنفسهما كما زعمت الثنويه و جمع 
الظلمات لکثره آسبابها و الأسجرام الحامله لها أو لأن المراد بالظلمه الضلال و بالنور الهدی و الهدی واحد و الضلال کثیر و 
تقدیمها لتقدیم الأعدام على الملکات. 


و قيل من زعم أن الظلمه عرض يضاد النور احتج بهذه الآيه و لم یعلم أن عدم الملکه کالعمی لیس صرف العدم حتی لا یتعلق 
به الجعل. 

م الَذِينَ كَفَرُوا ریم يَعْدِلُونَ عطف على قوله الْحَمْدُ له على معنی أن الله حقیق بالحمد على ما خلقه نعمه على العباد ثم الذين 
کفروا به یعدلون فیکفرون نعمته و یکون بربهم تنبیها على أنه خلق هذه الأشياء آسبابا لتکونهم و 


ص: ۳۲ 
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تعیشهم فمن حقه أن يحمد علیها و لا یکفر أو على قوله خلق على معنی أنه خلق ما لا يقدر عليه آحد سواه ثم هم یعدلون به ما 


لا یقدر على شی ء منه. 


و معنی ثم استبعاد عدولهم بعد هذا البيان و الباء على الأول متعلقه بکفروا و صله یعدلون محذوفه أى یعدلون عنه لیقع الانکار 
على نفس الفعل و على الثانی متعلقه بیعدلون و المعنی أن الکفار یعدلون بربهم الأوثان أى بسوونها به. 


ثم استأنف عليه السلام الکلام تبریا عن المش کین و إظھارا لتوحید رب العالمین بقوله لا تش رک بالله شيئا فكأن سائلا يسأل 
فکیف تقولون آنتم فأجاب بأنا لا ندعی لا فى الخلق و التربیه و لا فى استحقاق العباده و لا فی الاستعانه و لا نتخذ من دونه ولیا 


أى ناصرا و محبا أو متولیا لأمورنا. 


و الحمد لله الذى لَهُ ما فی الماواتِ و اض خلقا و نعمه فله الحمد فی الدنیا لکمال قدرته و على تمام نعمته و لَه الْحمْدُ فی 
اجره لأن ما فى الآخره أيضا کذلک و تقدیم الصله للاختصاص فان النعم الدنیویه قد تکون بواسطه من يستحق الحمد لأجلها 
و لا کذلک نعم الآخره و هو الحکیم الذی آحکم آمور الدارین الخبیر ببواطن الأشياء. 

تا ما باج فى الْأَرْضٍ كالغيث ینفذ فى موضع و ینبع فى موضع آخر و کالکنوز و الدفائن و الأموات و الحبات و ما یر مها 
کالحبوان فی النشأتین و النبات و الفلذات و میاه العیون و ما رل من الماك کالملاتکه و الکتب و المقادیر و الأرزاق و الأّنداء 
و الصواعق و ما يَعْرّحٌ فیها كالملائكه و أعمال العباد و الأبخره و الأدخنه و هو الرحیم الغفور للمفرطین فى شکر نعمته مع کثرتها 
آی فى الآخرہ مع ما له من سوابق هذه النعم الفائته للحصر. 

و لما اقتبس تلك الآيات من الکتاب الحکیم أكدها و آظهر الایمان و الاذعان بها بقوله كذلك الله ربنا جل ثناؤه عن أن یمکننا 
القیام به كما هو حقه و لا آمد له آزلا و لا غایه له آبدا و لا نهایه لنعمه و آلطافه و کمالاته و لا إله أى معبود أو خالق الا هو و 
إليه المصیر فی الآخرہ. 


ص: ۳ 


أن تقع أى من أن تقع أو کراهه أن تقع بأن خلقها على صوره متداعیه إلى الاستمساک الا بإذنه أى بمشیته و ذلك فی القيامه 
لرء‌وف رحیم حیث هيأ لهم آسباب الاستدلال و فتح عليهم آبواب المنافع و دفع عنهم آنواع المضار. 

ثم انه عليه السلام لما عدد أصول نعمه الجسام و حمده على ما خص عباده به من الانعام شرع فى السؤال فابتدأ بأهم المطالب و 
هو الرحمه و المغفره و العصمه عن الخطایا و أن لا يخلينا فی حال من آحوالنا فى الدنیا و الآخرہ من رحمته. 

و فى الفقیه و أعممنا بمغفرتكك انک أنت العلی الکبیر أى اغفر لنا جمیعا أو جمیع خطایانا أو الاعم و آمددنا على بناء الافعال أو 
بضم الدال على المجرد أى قونا و أيدنا قال الجوهری آمدت الجیش بمدد قال آبو زید مددنا القوم أى صرنا مددا لهم و 


آمددناهم بغیرنا و أَمْدَدْنَاهُمْ بفا کهّه و الماده الزياده المتصله. 


ثم استأنف عليه السلام الحمد على وجه آخر لیصیر سببا لمزید معرفتهم به سبحانه و بنعمه فتؤثر فیهم مواعظه فقال و الحمد لله لا 
مقنوطا من رحمته لا مقنوطا حال عن الجلاله و من رحمته قائم مقام الفاعل لقوله مقنوطا کممرور به أى آحمده حال کونه لسعه 
رحمته و وفور نعمته بحيث لا ینبغی أن یقنط من رحمته أحد و کذا سائر الفقرات. 

و الروح الرحمه قال تعالی نقلا عن يعقوب و لا تیأشوا من رَؤح ال لایس من رح الله الوم الکافرون (۱) و قوله و لا 
مستتکفا فی بعض النسخ بفتح الکاف علی سیاق ساثرالفقرات و فی آکترها بکسر الکاف فالمعنی آنه سبحانه مع غایه علوه و 
رفعته و استغنائه لم یستنکف عن أن يعبده العباد و یدعوه لصغیر حوائجهم و کبیرها و سمی دعاءه عباده و تر که استکبارا. 


ص: ۳۴ 


و 


و فی هج الله( حكدًا: لکد له عير مَقمُوطٍ من زحمبہ و ا محلو من نعیه و لا یوس من مَغْفِرَتهِ و لا مكف عَنْ 


عباتهالذی لَا تبرخ مه رَحْمَةُ و لا نفد FF‏ تفقد له نغمة. 
وف الفمیه مکذا: و الم لله الذی لا مَتْوط من زخمته و لا محر من نشمته و لاخر مق من زوحه و لا اکٹ ا عبادته. 


فیمکن أن يقرأ مقنوط و نظائره بالرفع فتکون مع الظرف بتقدیر الجمله أى لا یقنط من رحمته أو يكون صدر الصله ضمیرا 
محذوفا و یمکن أن يقرأ الجميع بالنصب و یکون المفعول فى المقنوط و المخلو بمعنی الفاعل كما قيل فی حجاباً مشتوراً أى لا 
قانط من رحمته و لا خالی من نعمته فالمستنکف یکون على بناء الفاعل مع أن قنط أتى متعدیا قال الفیروز آبادی القنط المنع. 


الذی بکلمته أى بقوله کن أو بقدرته و إرادته مجازا أو باسمه الأعظم كما مر و سيأتى و قرت الأرضون السبع کونها سبعا(۲) 
إما باعتبار الأقاليم أو 
ص: ۳۵ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۴۵ من قسم الخطب. 

۲- ۲. و عندی أن المراد بالسماوات السبع: السیارات السبعه التی تسبح حول الشمس فی مدار أعلى من مدار الاارض و هو قوله 
عر و جلّ:ه و یا فک ترجعاً شدادا ای صلبا لا ارض علیها کالصخور و الجبال. و کل منها تسبح فى فلک لقوله عرّ من قائل: 
و لد عفنا کم تربع طرایق و ما كنا عن الق غفلین». و كل واحد منها تطابق الآخر من حيث الخلق و النظام كما قال عر و 
جل: اذى ق ریغ س ماواتٍ طباقاً ما ری فی خَلْقٍ الؤحمنِ من تَفاوْتٍ فازجع الب هَلْ تری مِنْ فطور». و على هذا تکون 
السماء الدنیا ھی فرب و هی اس قد زین سادا بزینه الکواکب و هی النجیمات لی تبلغ عددها مت آلوف کلها تدور 
حول الشمس فى منطقه عرضها مائه ملیون میلء تری فی ليله المریخ كأبدع ما یمکن أن یری» مع ما یری من لمعان ساثر الثوابت 
و السیارات و تقابل مسیرها عند الرائی فسبحان الله البدیع الباری. و الظاهر من قاعده بود أن تلك النجیمات كانت سیاره 
اصطدم بغيرهاء أو انفطرت من داخلها و انشقت و اذنت لربها و حقتء فعل الله ذلک بها قبیل مبعث نبینا صلی الله عليه و آله 
لتكون نجیماتها شهابا و رصدا للشياطين لا يسمعون الى الملاه الأعلى من مربخ قال عر و جل: إا زین الشماء اليا بي 
الکواکب و جفطاً ین کل شیطان مارد يسمَعُونَ إلى الا لی و یعون بل کل جانب حوراو هم عَذابٌ واصبٌ ان 
علق الكطلنة انه شهات ثاقت» و فال ع من قائل:« و لقذ 64 ال ء ال یعصایخ و جعلنها جوم لین و تنل 
عذاب السَعِيره. و قال عر من قائل- حاکیا عن الجن« و ما الشسماء وجذناه فلت عرسا تیدا و شه و نا كنا لد یٹھا 
قاع لِلسَمْع فمن يش تمع الْآنَ یجذ له شهاباً ر صدا و آنا لا تذری ا مر رید من فى اض 1 راد بهع رهم رَهّدا» فصرح بأن 
تلك الشهب الراصده للنافذين فى السماء الا ودوك ع ا سای عو ۵ .و أما الأرضء فکما عرفت فى 
ج ۸۱ص ۱۶۵ أن المراد بها( خاك) بالفارسیه فلم يرد لفظها فى كتاب الله العزیز على کثره مواردها الا مفرده» سواء ذكرت فى 
قبال السموات أو ذكرت بنفسها فقط و هذه الآيات بکثرتها تدل صريحا على أن كرتنا الارضيه مفرده فى منظومتنا من حيث 
التراب الذى علاها و هی التی تمتاز و تتزین بالعشب و الحياه. و ما الآبه الکریمه فی سوره الطلاق: ۱۲ الله الى ی سب 
سَماواتٍ و مِنّ اَْرْض یله فالظاهر بل الصریح منها أن الله عرٌ و جلّ انما خلق سبع سماوات شدادا و خلق من الأرض مثل 


السموات فی اشتدادها و صلابتها و هى الجبال الراسیه فیها لثلا تمید الأرض بمن عليهاء كما قال عر و جل:« و جعلنا فى الْْرْض 
زوابتی أن میت بهم» پنص علی ذلکک القات التی تبحث عن الخلق و منها قوله گر جل( فصلت: ۱۲: قل أ نكم کون 
0 0 له أنداداً ذلك رب العالمیت؛ + و جقل فبها َوایتی ین فوقها و باک فیها و قَدَّرَ فیها 
أفوائها فى وه بعه يام تواة سای * ثم اشرتوى ای الماء و هی دُخانٌ ال لھا و رض ایا طزعا أو كزهاً انا نينا طائعينَ* 
ضام تيع ماوت فى تن سی فی عل شما ها و ربا الشماء لا نتصاہیخ و حفْظا ذلك تفبیز الْعزيز الیم» و 
مثلها الّبات فی سوره المومنون ۸۴: قل علض و تن فبها إن کشم توت ۳ كل من رت 
الماواتِ الم و َب رش الَْظيم* سَيَقُولُونَ له فآ قلا تون 


أن لها طبقات بینها فرج تسكن فيها الجن و غیرهم أو المراد بالارض غير السماء فباعتبار کره النار و طبقتی کره الهواء و کره 
الماء و ثلاث طبقات الأرض المر كه 


ص: ۳۶ 


و الطینیه و الخالصه تصير سبعا و له وجوه آخری أو أن محدب الأرض مع محدب السماوات الست إلى السادسه کل منها آرض 
لسماء فوقها و مستقر لجماعه من المخلوقات من الانس و ساثر الحوانات و الملائکه كما ورد فی بعض الأخبار و قد مر تحقیقه 
مفصلا فى کتاب السماء و العالم. 


و فی الفقیه و استقرت الأرض المهاد و قال الفیروز آبادی المهاد ککتاب الفراش و أ لَمْ تجعل لض مھاداً(١)‏ أى بساطا ممکنا 
للسلوكك فيه و الرواسی الثوابت الرواسخ و اللواقح أى الحوامل شبه الریح التی جاءت بخير من إنشاء سحاب ماطر بالحامل كما 
شبه ما لا يكون کذلک بالعقیم أو ملقحات للشجر و السحاب و نظیره الطوائح بمعنی المطیحات فی قوله و مختبط مما تطیح 
الطوائح. 


و قامت على حدودها الضمير راجع إلى البحار أى قامت البحار على حدودها التى عينها الله لها لم تتجاوز عنها و یمکن إرجاعه 
إلى الرض بقرینه المقام و یحتمل إرجاعه إلى السحاب آیضا إيذانا بآنها تنبعث منها ذل له المتعززون أى الذین صاروا بین 
الخلق أعزاء أو الذين بتکلفون العزه و لیسوا متصفین بها فانها مخصوصه به سبحانه. 


و تضاءل أى تصاغر و الضئیل النحیف الجسم الحقیر و دان أى ذل و أطاع و جنه و آجنه بمعنی ستره و الأسراب جمع السرب 
بالتحريك و هو جحر الوحشی و الحفیر تحت الأرض و ما تغيض الْأَرْحامٌ أى تنقض من المده أو عدد الولد أو أعضائه أو دم 


الحیض و النفاس و الاستحاضه و ما داد على جمیع الوجوه و غاض و ازداد جاءا لازمين و متعدیین. 
ص: ۳۷ 


.١ -١‏ النبأً: ۶۔ 


و کل سی ء عِنْدَهُ بمقدار أى بقدر لا يتجاوزه و لا ينقص عنه أو بتقدیر و قضاء و ما نش مط من وَرَقَهِ الا یلها مبالغه فی إحاطه 
علمه تعالی بالجزئیات و لا قد فى ظلمات الْْْض و لاد بابس كلها معطوفات على ورقه و قوله إلا فی کتاب بین بدل من 
الاستثناء الأول بدل الكل على أن الکتاب المبین علم الله أو بدل الاشتمال أريد به اللوح أو القرآن و قرئت بالرفع ات ا 
محل ورقه أو للابتداء و الخبر ِا فی كتاب مین و فى الفقيه و ما تسقط ورقه من شجره و لا حبه فى ظلمه إلا يعلمها لا إله إلا 
هو و لا رطب إلخ. 


و أى مجری یجرون فی الآخره و الدنیا و مجراهم الجسمانی و العقلانی و إلى أى منقلب ینقلبون فى الآخره أو الأعم و نستهدی 
الله بالهدی أى طلبنا الهدایه أيضا بهدایته تعالی أو حال کوننا متلبسین بالهدایه فنطلب مزیدها المدبرین عنه و فى الفقیه الحائدین 
عنه أى المائلین عن دینه. 

حتی آتاہ اليقين أى الموت فانه متيقن کافه كل حی مخلوق إشارہ إلى قوله تعالی و اعد ریک تی باتک افق (۵: 

الذی لا تبرح منه نعمه أى لا تزول و لا تفقد على بناء المجهول أى لا تعدم و فی بعض النسخ لا تنفد على المعلوم من النفاد و 
المحل لاقتضاء ذاته سبحانه الرحمه و الانعام و عدم الشرط لا ینافی الاقتضاء. 


الذی رغب فى الآخره فی الفقیه فی التقوی و تعزز بالبقاء أى صار عزیزا غالبا بوجوب الوجود و امتناع طریان العدم عليه و تفرد 
بالعز أى الغلبه على من سواہ و البهاء أى الحسن و الصفات الکمالیه الذاتیه و فى الفقیه مکان تلك الفقره و ذلل خلقه بالموت و 
الفناء. 


ص: ۳/۸ 


.۹٩ الحجر:‎ .١ -١ 


و سبیل الماضین و فى الفقیه العالمین و معقود بنواصی الباقین لا یعجزه إباق الهاربین و عند حلوله يأسر آهل الهوی بهدم إلخ و 
العقد بالنواصی کنایه عن الحتم و اللزوم مع الاشعار بالتذلل و عدم الامتناع كما أن الأخذ بالناصیه کنایه عنه قال تعالی ما مِنْ 
ابه إن هُوَ َخذٌ بناصدیتها لا يعجزه لحوق الهارب أى لا يصعب و یمتنع عليه لحوقه و على ما فى الفقیه لا یعجزه الاباق من 
اللحوق و الادراک و لا يفوته ناء أى بعید و لا آئب أى راجع و یمکن أن یکون المراد بالنائی العاصی و بالآئب التائب المطیع 
أو البعید عن وطنه و الراجع إليه أو المراد بالائب الغائب المختفی من آبت الشمس إذا غابت و الأوب أيضا سرعه تقلیب اليدين 


و 


الرجلين فى السير و التأويب أن يسير النهار أجمع و ينزل اللیل و أبت إلى بنى فلان أتيتهم ليلا و بعض هذه المعانى أيضا لا يخلو 
من مناسبه لكن بتكلف. 


و البهجه الحسن و السرور و قشعت الريح السحاب أى كشفته فانقشع و تقشع و فى الفقيه و يزيل كل نعمه و يقطع كل بهجه و 
الدنيا دار كتب الله لها الفناء و لأهلها منها الجلاء فأكثرهم ينوى بقاءها و يعظم بناءها و هى حلوه و فى النهج و الدنيا دار منى لها 
الفناء و لأهلها منها الجلاء و منى أى قدر و الجلاء الخروج من البلد و النافد الفانی و البائد الهالكك و الحلاوه و الخضره و 
النضاره إشاره إلى الجهات التى تميل إليها القاصرون الغافلون عن العواقب و فى بعض النسخ غضره مكان خضره من الغضاره و 
هى طيب العيش. 


و راقنى الشی ء أعجبنى و النضره و هى الحسن و الرونق قد زينت للطالب و فى الفقيه و النهج قد عجلت أى قدمت له لحقارتها 
على العاده فى تقديم الب لت للطالب فان كان ة فصير الهمه رضى به و قعد عن طلب المخزون و إلا لم يلتة يلتفت إليه و طلب ما هو 
ہس می اش كنا قالش هم كان ررد اسان اناوت ےا 


ص: ۳۹ 


وف ایهم أَعْمالَهُمْ فيها و هم فيها لا بیخشون آولنک الذیق لیس لَهُمْ فى الْآخِرَه الا اار(۱) و قال تعالی فَمِنَ الاس مَنْ يمول 
کا اتا فی الاو ما له فى لاه من کون 


و لاعلت بقلب الراغب قال الجوهری لاط الشی ء بقلبی يلوط و يليط و إنى لأجد له فى قلبی لوطا و ليطا يعنى الحب اللازق 
بالقلب انتهى و فى الفقيه و النهج و التبست بقلب الناظر و الالتباس الاختلاط و الاشتباه و التباس الدنيا بالقلب خلطه المحاسن 


بالمساوی لافتتانه بحسن منظرها و الغفله عن عاقبتها أو اشتباهها بحیث یتوهمها باقیه لذيذه و لا بعلم فناء‌ها و مرارتها. 


و استطاب الشی ء وجده طیبا و آطابه و طیبه جعله طیبا و النسخ هنا مختلفه و آجودها يستطيبها و فى بعض النسخ يطبيها بتقدیم 
الباء الموحده على الياء من قولهم طباه يطبوه و يطبيه إذا دعاه و الظاهر أنه أيضا تصحیف و فى الفقیه بعد ذلک و یضنی ذو 
الثروه الضعیف آی تصیر رژیه حال صاحب الثروه و کثره المال سببا لحزن الضعیف الفاقد له و مرض قلبه و من قولهم ضنی 
کرضی أى مرض مرضا مخامرا كلما ظن برژه نكس و أضناه المرض و المضاناه المعاناه و يحتمل أن یکون کنایه عن تحقیر ذى 
الثروه له و على التقدیرین لا بخلو من تکلف و لعله لذلک آسقطها الشیخ. 


و یجتویها الوجل الخائف فی بعض نسخ الکتاب و الفقیه بالجیم من قولهم اجتواه أى کرهه و فى بعضها بالحاء المهمله من 
قولهم احتواه و احتوی عليه أى جمعه و آحرزه آی یجمعها و يحوزها الخائف الوجل من عذاب الله لشده الداعی الیها فکیف 
الغافل الآمن المغتر و الأول أظهر. 


فارتحلوا منها رحمکم الله بأحسن ما بحضرتکم من الزاد الارتحال السفر و الانتقال و الباء للمصاحبه و الحضره الحضور و قرب 
الرجل 


ص: ۴۳۰ 


۱- ۱. هود: ۱۵. 
۲- ۲. البقره: ٠٥‏ 


و فناؤه أى حسن ما هو موجود عند کم و حاضر لدیکم من الزاد و هو التقوی قال الله تعالی وَ تَرَوّدُوا فان حَير اراد وی (۱) و 
الزاد طعام یتخذ للسفر و يحتمل أن یکون المراد هنا ما ينتفع به فى الدنیا من آسبابها و بالأحسن ما یمکن أن يكون وسیله 
لتحصیل الآخره و لعله آنسب ہما بعده. 


و فی الفقیه: تن ما بعضریکم و لآ َطلُوا مها أكثر م ناب و تسوا ِٹھا فوق الکفاف و ازضوا منها الییتیر و لا تِن 
آخیتکم ما ِلَى ما مع انرفو به و اشتهیئوا يها ولا ٠‏ وتوا و ا ژوا نکم فیها و کم و ام و اه و الْمَاكهَاتِ و 


اضد 
فی بَغض الخ وَ الْفُكامَاتِ اد فى دک عَفَْه و اغتزار ۳۳0 
و فى النَهُج: و لا تشألوا فيهَا فوق الکفاف و لا تَطلبُوا مها آکتر من البلاغ. 
و الکفاف بالفتح ما کف عن الناس و آغنی و البلاغ ما یتبلغ به و یتوصل إلى المطلوب. 


و لا- تمدوا آعینکم آی لا تنظروا نظر رغبه أو لا- تطمحوا بأنفسکم طموح راغب إلى ما متع تم به المترفون أى آنعم على الذین 
آترفتهم و أطغتهم النعم من الأموال و الأولا-د و غير ذلك من زهرات الدنیا فانها فی معرض الزوال و الفناء مع ما یتبعها من 
الحساب و الجزاء قال الفیروز آبادی المترف کمکرم المتروک يصنع ما يشاء لا یمنع و المتنعم لا یمنع من تنعمه و استهینوا بها 
أى عدوها هینا حقیرا و لا تستعظموها و لا توطنوها أى لا تعدوها وطنا بل منزلا و معبرا تنتقلون منها إلى دار القرار و المراد به 
النهى عما هو لازم التوطن من سکون القلب إليها و السعی فى عمارتها و ترك الاستعداد للخروج عنها. 


و أضروا فيها بأنفسكم بتحمل مشقه الطاعات و ترك المشتهیات و اللذات و الاکتفاء بالقلیل من الحلال فی الماً کل و الملبس و 
غیرهما و التنعم التلذذ بالنعم و لعل المراد هنا شده الاعتناء بها و کثره السعی فى تحصیلها أو يحمل على ما إذا 


ص: ۴۱ 


.۱۹۷ البقرہ:‎ .١ -١ 


حصلت من حرام أو شبهه و یحتمل الأعم على الکراهه لکن ینافیه کثیر من الأخبار و قد مر الکلام فيه فى کتاب مکارم 
الأخلاق. 


و التلهی الاشتغال بما يلهى و يغفل عن الآخره و تحصيلها و الفاكهات أى السعى فى تحصيل أنواع الفواكه و الاعتناء بها أو 
المفاكهه و الممازحه و الفكاهات أظهر قال الجوهرى الفكاهه بالضم المزاح و بالفتح مصدر فكه الرجل بالكسر فهو فكه إذا 
كان طیب النفس مزاحا و الفكه-أيضا الأشرالبطر آلا-و ان الدنیا قد تنکرت أى تغيرت عن حال تسرك :إلى حال تکرهها و 
النکره ضد المعرفه و التنکر إما اظهار عدم المعرفه أو تغیره إلى حال لا تعرفه فشبه عليه السلام الدنیا بشخص آقبل عليك و 
وعدكك بمواعید من الاعانه و الموافقه و الإحسان ثم تغیر كأنه لا یعرفک و آدبر عنكك و أعلمكك بأنه يفارقكك و لا تنتفع منه 
بشی ء و |دبارها کنایه عن سرعه تصرمها و تطرق النقص و الفناء إلى متاعها من صحه و شباب و جاه و مال و ذلك عله لاقبال 
الآخره التی تتلوها. 


والإيذان الإعلام و الوداع بالفتح الاسم مخ التودیع و هو تخلیف المسافر الناس خافضین و هم بودعونه تفاژلا بالدعه التی تصير 
لها ةحيرو ات الاشراف من مکان عال و المقیل إلى الانحدار آحری بالوصول و قیل گا الس کے گور 
عبر بها للتعظیم كما یکنی عن الفاضل بمجلسه و حضرته و لا یخفی بعده. 


و فى النهج: آما بعد فان الدنیا قد آدبرت و آذنت بوداع و إن الآخره قد آقبلت و آشرفت باطلاع. 


و فی الفقیه: ألا إن الدنیا قد تنكرت و آدبرت و احلولت و فی بعض النسخ و احلوت و آذنت بوداع ألا و إن الآخرہ قد رحلت 


يقال حلا الشی ء و احلولی إذا صار حلوا و احلوت با ثبات الواو خلاف القیاس و كأنه تصحیف قد رحلت أى متوجهه إليكك. 
ألا و إن المضمار الیوم و غدا السباق ألا و إن السبقه الجنه و الغایه النار 


ص: ۴۲ 


و فى الفقیه و السباق غدا و فى النهج ألا و إن الیوم المضمار و غدا السباق و السبقه الجنه و الغایه النار. 


*[ ترجمه |«الحمد لله الذی خلق السموات و الارض» خبر داده که خداوند متعال شایسته سپاس است و مارا هشیار کرده که 
خداوند به خاطر این نعمت‌های بز رگ شایسته حمد و سپاس است. چه حمد و سپاس شود و چه اینکه او را سیاس و ستایش 
نگویند تا حجتی باشد برای کسانی که با پرود گار خويش دیگری را برابر می‌دارند و آسمان‌ها را جمع آورده نه زمين راء و 
زمين نیز مانند آسمان‌ها است زیرا طبقات زمين ذاتا مختلف و آ ار و حرکات آن نیز متفاوت است و خداوند به جهت بزرگی 
و بلندی جایگاه آسمان‌ها؛ آن را بر زمين مقدم کرده است و همانطور که گفته شده به وجود آمدن آسمان‌ها نیز بر زمين 


مقدم شده است. 


«و جعل الظلمات و النور» یعنی تاریکی و نور را آفرید و تفاوت ميان «خلق» و «جعل» که یک مفعول دارد در این می‌باشد که 
در «خلق» معنای تقدیر و در «جعل» معنای تضمین نهفته است و از این جهت آفرینش نور و تاریکی را با «جعل» بیان نموده تا 
به این مطلب اشاره کند که این دو خود به خود پابرجا نیستند همانطور که بت پرستان گمان کرده‌اند. و صیغه جمع «ظلمات) 
از جهت فزونی اسباب و جرم‌های حمل کننده آن می‌باشد. يا اينكه مقصود از ظلمت» گمراهی و مقصود از نور» هدایت گری 


است و گمراهی بیشتر است و مقدم آمدن تاریکی و نور از جهت تقدیم عدم‌ها بر ملكه است. 


و گفته شده کسی که گمان دارد تاریکی» عرض است و با نور در تضاد است. این آيه را دلیل و برهان خود قرار داده است؛ 
درحالی که نمی‌داند که عدم ملکه مانند نابینایی» عدم محض نیست تا «جعل» (قرار دادن) بدان تعلق نگیرد. 


«ثم الذين کفروا بربهم یعدلون» معطوف بر این فرموده است: «الحمد للہا با اين معنی که خداوند به خاطر آنچه به عنوان نعمت 
بر بند گان آفریده است. سزاوار حمد و ستایش است سپس کسانی که به او کفر ورزیدن» دیگری را با پرورد گار خویش برابر 
می دانند يس نعمت‌های او را ناسپاسی كردندء و «بربهم» هشداری است بر اينكه خداوند همه اين چیزها را آفرید تا اسبابی 
برای به وجود آمدن و گذراندن زندگی آنان شود يس شايسته و سزاوار خداوند است که به خاطر آن حمد و ستایش شود و 
نعمت‌هایش ناسپاسی نشود. یا بر اساس اين فرموده: «خلق» بدین معنی که خداوند چیزهایی را آفرید که کسی جز او توان 


آفرینش آن را ندارد سپس کافران دیگرانی را که توان آفرینش چیزی از آفریده‌های خداوند را ندارنده با او برابر می‌دانند. 


و معنی (ثْما این است که برابر دانستن آنان يس از این تبيين و توضیح: بعید دانسته شود. و بر اساس توجیه اول «باء» در 
«بربهم» متعلق به «کفروا؛ و صله «یعدلون» محذوف است یعنی «یعدلون عنه» تا انکار بر خود فعل واقع شود و بر اساس توجیه 
دوم متعلق «باء» فعل «یعدلون» است و معنی بدین گونه می‌باشد که کافران بت‌ها را با خداوند برابر می‌دانستند یعنی مساوی 


سپس امام عليه السلام كلامش را با اعلام بیزاری از مشر کان و آشکار كردن توحيد پرورد گار جهانیان از سر گرفته است و 
عن یا لات که سا كوس رھت گی سای ها UNO‏ یی نمی اسان سوت 
داده که ما در آفرینش و پرورش و در شایستگی برای عبادت و در مددجویی؛ معبودی را ادعا نمی کنیم و الا نتخذ من دونه 


ولیا؛ یعنی غير از خداوند یاور و دوستدار و ولق امری اتخاذ نمی کنیم. 


«الحمد لله الذی له ما فی السماوات و ما فی الاعرض» یعنی همه مخلوقات و نعمت‌ها در آسمان‌ها و زمين از آن اوست. «فله 
الحمد فى الدنیا؛ در دنیا حمد مخصوص اوست به سبب قدرت کامل و نعمت تام او «و له الحمد فی الآخرة» و در آخرت هم 
حمد مخصوص اوست زیرا هر آنچه در آخرت است بر همین منوال می‌باشد و از آن خداوند است و تقدیم صله به جهت 
اختصاص دادن بوده زیرا گاهی نعمت‌های دنیایی به واسطه کسی است که به خاطر آن» سزاوار سياس گذاری می شود اما 
نعمت‌های اخروی بدین گونه نیست» «و هو الحکیم» او حکیم است خداوندی که امور سرای دنيا و آخرت را محکم و استوار 


گردانیده است. «الخبیر» یعنی خداوند خبیر به باطن اشیاء است . 


«یعلم ما يلج فى الارض؛آنچه در زمين فرو می رود مانند باران که در مکانی نفود می کند و در مکانی دیگر سرچشمه می كيرد 
و مانند گنج‌ها و دفینه‌ها و مرد گان و دانه‌ها. «و ما یخرج منها» وآنجه از آن خارج می گردد مانند زنده‌ها در هر دو سرای دنبا 
و آخرت و گیاه و گنجینه‌ها و آب چشمه‌ها. «وما ینزل من السماء»و آنچه از آسمان فرو می آید مانند فرشتگان و کتاب‌های 
آسمانی و قضا و قدرها و روزی‌ها و قطرات باران و صاعقه‌ها . «و ما یعرج فیها» و آنچه در آن بالا می رود مانند فرشتگان و 
اعمال بند گان و بخار آب‌ها و دودها. ١و‏ هو الرحیم الغفور» یعنی رحیم و بخشنده است نسبت به کسانی که در سياس گویی 


نعمت‌هایش با وجود فراوانی آن کوتاهی می کنند یعنی نعمت‌های آخرت به اضافه نعمت‌های گذشته كه در شمار نمی گنجد. 


و چون این آیه‌ها را از کتاب حکمت آمیز خداوند اقتباس کرده است. آن را تاييد نموده و ایمان و اعترافش را بدان آشکار 
کرده است با این فرموده: «کذلک ربّنا جل ثنائه» سياس و ستايش او ولاتر از آن است که ما بتوانیم آنگونه که سزاوار اوست 
به جا آوریم و از ازل و ابد هیچ پایان و سرانجامی برای او نیست و جایگزینی برای نعمت‌ها و الطاف و کمالات خداوندیش 
وجود ندارد او لا-اله» یعنی هیچ معبود و آفریننده‌ای نیست «الا هو و اليه المصیر» جز او و بازكشت همه در آخرت به سوی 


اوست. 


«أن تقع؛ یعنی از اينكه فرو افتد يا از جهت کراهت از اينكه فرو افتد» به اينكه خلقت او به صورتی بوده که نیازمند نگاه داشتن» 
باشد. «الا باذنه» یعنی با خواست خداوند و آن در روز رستاخیز است. «لرژف تج همانا او مهربان است به این صورت که 


اسباب سخن استوار گفتن را برایشان آماده و درهای منفعت‌ها را بر آن‌ها گشوده و انواع زیان‌ها را از آنان دفع نموده است. 


سپس امام عليه السلام آنسان که ریشه‌های نعمت‌های مهم و بز رگ را برشمرد و خداوند را برای نعمت‌هایی که به بند گانش 
اختصاص داده است» حمد و سياس گفت. شروع به درخواست از خداوند نمود» يس با مهم‌ترین خواسته شروع کرد و آن 
رحمت و مغفرت و دوری از گناهان و اشتباهات است و اينكه در دنیا و آخرت در هیچ يك از احوال ما را از رحمتش محروم 
نسازد. 


و در کتاب «الفقیه» این گونه آمده است: «و اعممنا بمغفرتک انک انت العلی الکبیر» یعنی همگی ما یا همه گناهان ما را 
بیامرز ویا هر دو. «و امددنا» بر صیغه باب افعال يا با ضمه دال بر صیغه مجرد یعنی ما را قوی و توانمند بگردان. جوهری 
گوید: «امددنا الجیش بمدد» یعنی سپاه را با کمکی یاری نمودم. ابوزید گوید: «مددنا القوم» یعنی يار و مدد آن قوم شدیم. و 
«امددناهم بغیرنا» یعنی با دیگران آنان را یاری رساندیم و «امددناهم بفاکهة» یعنی با ميوه آنان را مدد و تقویت کردیم. و 
«المادة» زیادتی که است که از تر کیب چیزی حاصل می‌شود. 


سپس امام عليه السلام حمد و سياس خداوند را به صورت دیگری از سر می كيرد تا سببی شود که شناخت آنان نسبت به 
خداوند سبحان و نعمت‌های او بیشتر گردد تا پند و اندرزهایش بر آنان تاثیر بگذارد. پس فرمود: «و الحمد لله لا مقنوطا من 
رحمته؛ سياس برای خداوندی که از رحمتش هیچ نومیدی نیست. الا مقنوطا» حال (نحوی) برای خداوند است و «من رحمته» 
در جای فاعل برای «مقنوطا» نشسته مانند «ممرور به». يعنى او را سياس می گویم درحالتی که رحمت او فراخ و نعمتش فراوان 
است به نحوی که شایسته نیست احدی از رحمتش نوميد گردد و توضیح سایر عبارات (جملات) پس از آن نيز همین گونه 


است. 


و «الروح» رحمت است. خداوند شال به نقل از حضرت یعقوب مم السلام فرموده است: ولا تاقوا من وفع لاه لا یس 
من رَوْح الله إلا القَوْمُ الکافتون: وی ۸۷۱ بو ار رجت تخد تويك قاع ورا جز کرو کافران کسی از رحمت 
خدا شی قود 1 و فرموده ایشان: دو لا مستنکفا» در برخی نسخه‌ها با فتحه كاف بر منوال جملات و عبارات دیگر و در 
بيشتر نسخدها با كسره كاف ذكر شده كه معنى آن بدين گونه است كه خداوند سبحان با وجود نهايت بلندى و رفعت جایگاہ 
و بی‌نیازی‌اش» از روى تکبر» خوددارى نمی کند از اينكه بند گان» او را عبادت كنند و او را برای نيازهاى كوجكك و بزرگشان 


فرا بخوانند بلكه دعا كردن به در گاهش و فراخواندنش را عبادت» و ترک آن را بز رگ بينى و تكبر ناميده است. 


و در نهج البلاغه اين گونه آمده است: (ستایش خداوندی را سزاست که کسی از رحمت او مایوس نگردد و از نعمتهای 
فراوان او بیرون نتوان رفت. خداوندی که از آمرزش او هیچ گنه کاری ناامید نگردد. و از پرستش او نباید سرپیچی كرف 
خدایی که رحمتش قطع نمی گردد و نعمتهای او پایان نمی‌پذیرد.] و در کتاب الفقیه بدين گونه نقل شده است: [ سياس و 
ستایش زیبنده آن خدائی است که از رحمتش هیچ نومیدی ‏ و از نعمتش بی نصیبی» و از عدل و نصرتش بی بهره ای» و از 
عبادتش خویشتن دار کبرورزی نیست.] يس امکان دارد که «مقنوط» و نظایر آن با رفع قرائت شود و و به همراه ظرف به 
تقدير جمله برود یعنی «لایقنط من رحمته» با صدر صله ضمیر محذوف باشد و ممکن است همه عبارات به صورت منصوب 
قرائت شود و مفعول در «مقنوط» و «مخلوّ» به معنای فاعل باشد همانطور که در «حجابا مستورا؛ گفته شده است. یعنی «لا قانط 
من رحمته و لا خالی من نعمه» يس «مستنکف» به صيغه اسم فاعل است با این توضیح که «قنط» به صورت فعل متعدی آمده 


است. فیروز آبادی گوید: «قنط» به معنای منع کردن است. 


«الذی بکلمته» یعنی با این سخنش: «کن» (موجود شو) یا با قدرت و اراده‌اش به صورت مجازی» يا با اسم اعظمش همانطور 
که بیان شد و بیان خواهد شد. «و قزت الارضون السبع» یعنی زمين را هفت قرار دادہ يا به اعتبار اقليمها یا اينكه زمين طبقاتی 
دارد که بين اين طبقات شکاف‌هایی است که جنیان و دیگر موجودات در آن سکونت دارند. يا مقصود از زمین» چیزی غیر از 
آسمان است. پس به اعتبار کره آتش و دو طبقه: کره هوا و کره آب و سه طبقه زمین: طبقه تر کیبی؛ طبقه گلی و طبقه خالص 
كد ديعا لفك طق من شوه و د یک ی کی ھی آنآ نا اکا تس نخدي شكل تست هه اسنااتان تک كانه 
محدبى شكل تا ششمين آسمان: هر یک از آن‌ها برای آسمان بالایی‌اش» زمين به شمار می‌رود» و محل استقرارى برای 
مخلوقاتى از جن و دیگر موجودات زنده و فرشتگان است» همانطور که در برخى احاديث آمده است و در کتاب «السماء و 


العالم» به صورت مفصل بيان شد. 


و در کتاب الفقیه اين عبارت ذ کر شده است: «و استقرت الارض المهاد» فیروز آبادی گوید: «مهاد» بر وزن «کتاب» است و به 
معنای فرش است. ألم نجل از ات نب ۶۱ - (آیازمین را گهواره ای نگردانیدیم؟) یعنی بساطی که امکان راه 
پیمودن در آن باشد. و «الرواسی» کوه‌های ثابت و استوار و محکم است و اللواقح» یعنی بادهای حامل و باردار بادی را که با 
ایجاد ابرهای باران زا خر و بر کت می آورد را به حامله و باردار تشبیه کرده است همانطور که بادهایی را که اینچنین نباشد به 
عقیم تشبیه كرده است يا ملقحات (ثمردار و باردار) برای درخت و ابر و مانند آن طوایح است به معنای مطیحات(چیزهایی که 


پرتاب می‌شوند) » در این سخن: «و مختبط مما تطیح الطوائح» یعنی: کم خردی که پرتاب کننده‌ها او را پرتاب کرده‌اند. 


«و قامت على حدودها» ضمیر (هاء) به «البحار) برمی گردد یعنی دریاها بر حدودی که خداوند تعیین کرده پابرجا مانده و از آن 
تجاوز نمی کنند و ممکن است ضمیر را به «الارض» بر گردانیم به قرينه مقام و بافت جملات: و احتمال دارد ارجاع ضمیر به 
«السحاب» نیز باشد تا بر این مطلب آ گاهی دهد که دریاها از ابرها نشأت می گیرد. «ذل له المتعززون» یعنی کسانی که در ميان 
مخلوقات عزیز و گرامی هستند. يا کسانی که عزت و بزرگی را با تکلف و تصنع به خود نسبت می دھند درحالی که متصف 


بدان نیستند در برابر او خاضع هستند زیرا عزت و سربلندی مخصوص پرورد گار پاک و منزه است. 


«و تضاءل» یعنی خوار و زبون شد و «الضئیل» لا.غر و جسم حقیر است. و «دان» یعنی خوار و زبون شد و فرمانبرداری کرد و 
«جنْه آجه» يعنى او را پوشانید» و «الاسراب» جمع سرب با راء متح رک است که به معنای سوراخ جانوران وحشی و حفره‌های 
زیرزمینی است. و «ما تغیض الارحام» یعنی از مدت زمان آنء يا تعداد فرزند يا اعضايش يا خون حیض یا نفاس يا استحاضه 


می کاهد. و «ما تزداد» یعنی بر همه اين وجوه می‌افزاید. و «غاض) و «ازداد) هم به صورت لازم و هم متعدی ذ کر شده‌اند. 


و «کل شیء عنده بمقدار» یعنی به اندازه‌ای که از آن تجاوز نمی‌شود و چیزی از آن کم نمی‌شود يا بدین معنی كه همه چیز 
نرد او با تقدیر و قضای مشخصی است. و «ما تسقط من ورقۂ الا یعلمها» این عبارت مبالغه در احاطه علم خداوند متعال به 
جزئیات است. «و لا حبه فى ظلمات الارض و لا یایس» همه اين کلمات معطوف بر «ورقة» است. و اين فرموده: «الا فی کتاب 
مبین» بدل از از استثنای اول الا یعلمها» است» يا بدل کل بدين گونه که کتاب مبین؛ علم خداوند است يا بدل اشتمال كه 
مقصود از آن لوح محفوظ يا قرآن می‌باشد و با اعراب رفع قرائت شده با عطف بر محل «ورقة» يا بنابر مبتدا و خبر بودنِ(الا 


و در فقیه بدین صورت ذکر شده است: و هیچ برگی از درختی فرو نمی افتد و دانه ای در تاریکیهای خاک وجود ندارد؛ 


مگر اينكه او نسبت به همه آن‌ها آ گاهی دارد؛ و هیچ تر و خشکی وجود ندارد تا آخر حدیث. 


او أى مجری یجرون» یعنی در آخرت و دنیا در جه مسیری گام بر می‌دارند و مسیرشان هم جسمانی و هم عقلانی است. او 
الى أى منقلب ینقلبون» یعنی در آخرت به کدام فرجام بازخواهند كشت يا عام است(دنیا و آخرت). «و نستهدی اللہ بالهدی» 
يعنى ما با هدايت خداوند متعال درخواست هدایت می کنیم يا درحالتی که ما هدايت الهی را بر تن کرده‌ايم هدایت بیشتری 
از خداوند خواستاريم. «المدبرین عنه» و در فقيه به صورت «الحائدین عنه» ذ کر شده که به معنای روی گردانان از دين خداوند 


است. 


«حتی أتاه الیقین» يعنى مرگك؛ چرا که م رگ همه آفرید گان زنده را به يقين می‌رساند با اشاره به اين سخن خداوند: «وَاعبُد 


ریک حّی یتیک الْيَقِينُ) -. حجر / 94 - ( و پرورد گارت را پرستش كن تا اينكه مرگ تو فرا رسد]. 


«الذى لا تبرح منه نعمة» یعنی نعمتی از او زائل نمی شود «و لا تفقد» با صيغه مجهول یعنی معدوم نمی گردد . در برخى نسخه.. 
ها الا تنفد على المعلوم» ذکر شده که از «النفاد» به معنای نابودی و پایان‌پذیری است» و همچنین در الفقیه الا تبرح عنه رحمة 
و لا تفقد له نعمة») آمدہ است. و عدم زوال و فقدان و نابودی» مطرّد(تبعیت شده) بر مقدر داشتن قابلیت محل است زیرا ذات 


بدا سک اھ سرتے و اعمت گی را افتضا می کاو نود قرط با افتضای آن مانات تارف 


«الذى رغب فی الآخرۂ؛ در فقیه «فی التقوی» ذ کر شده است و «تعرّز بالبقاء» یعنی خداوند به وجوب وجود و امتناع وارد شدن 
عدم و نيستى بر او عزیز و جيره شده است. «تفرد بالعزًا يعنى بر غيرش غلبه می کند. و «البهاء» يعنى نیکویی و صفات كمال 
ذاتو و در الفقیه به جای این عبارت آمده است: «و ذلمل خلقه بالموت و الفناء» یعنی به وسیله مرگ و هلاک مخلوقات را 


«و سبیل الماضین» و در الفقیه اینگونه آمده است: و مرگ راہ جهان و جهانیان» و نقش پیشانی بازماند گان است. و به هنكام 
فرا رسیدنش هوی پرستان را به بند اسارت می کشد. تا آخر جمله. و «العقد بالنواصی» کنایه از حتمیت و لازم بودن است همراه 
با آ گاهی دادن به زبونی و عدم امتناع» همانطور که «الاخذ بالناصية» (گرفتن پیشانی) کنایه از این سخن خداوند است: «ما من 


یه إلا ہُو آخِذٌ بناصیتقا» -. هود / ۵۶  -‏ هیچ جنبنده ای نیست مگر اينكه او مهار هستی اش را در دست دارد.) 


«لا- یعجزه لحوق الهارب» یعنی رسیدن به فرار کننده از م رگ» بر او سخت و ممتنع نیست و طبق آنچه در فقیه آمده گریز 
فراریان از مركك آن را از دستیابی و رسیدن به ايشان ناتوان و درمانده نمی سازد. «و لا یفوته تاء» یعنی دور شدہ «و لا آثب» 
یعنی باز آمده» و ممکن است مقصود از دور شده عصیان گر و مقصود از با زآمده توبه کننده و فرمانبردار باشد يا دور شده از 
وطنش و با زآمده از وطن باشد. با مقصود از «آثب» (با زآمده) شخص غایب پنهان شده باشد از «آبت الشمس» زمانی که 
خورشید پنهان شود گرفته شده و «آوب» همچنین سرعت بر گرداندن دست‌ها و پاها در هنكام حرکت است» و «تأویب» این 
است که کل روز را حرکت کند و در شب نزول کند و«أبتٌ الى بنی فلان» شب هنكام نزد آنان رفتم» و برخی از این معانی 


نيز بی مناسبت نيست اما از روى تكلف است . 
و البهجة» نيكويى و شادابی است و «قشعت الریح السحاب فانقشع و تقشّع) یعنی باد ابرها را يراكنده کرد يس يراكنده شد. 


و در فقیه اینگونه آمده است: و هر نعمتی را به زوال من سپارد» و رشته هر نیکویی و شادمانی را می گسلد. و دتا سرائی است 
که خدا فنا را برايش رقم زده» و كوج كردن از آن را برای اهل آن مقژر فرموده است. و دنیا در كام اهلش شیرین است. و در 
نهج البلااغه اینگونه آمده است: دنيا سرای آرزوهایی است که زود نابود می‌شود و کوچ كردن برای اهل آن حتمی است. 
«منی» یعنی مقدر شده» و «جلاء» کوچ كردن از وطن است. و «النافد» فناپذیر و «البائد؛ هلاک شدنی و حلاوت و سرزندگی و 
شادابی به جهاتی اشاره دارد که انسان‌های قاصری که از عواقب غافل‌اند. بدان متمایل هستند» و در برخی نسخه‌ها به جای 


«خضرة) «غضر» آمده است که از «غضارة» گرفته شده که آن فراخی و نیکویی زند گی است. 


و «راقنی الشیء» یعنی مرا به شگفتنی واداشت. و «النضرة» نیکویی و رونق است. «قد زینت للطالب» و در فقیه و نهج البلاغة «قد 
عجلت» آمده است یعنی به جهت حقارت و بی‌ارزشی معمولی دنیا در تقدیم كردن چیزهای آسان به طالبش» برای او آماده 
شده است. پس اگر خواهنده کوتاه همت باشد بدان راضی می‌شود و از طلب گنجینه‌ها باز می‌ماند و گر نه بدان اهتمامی 
و a‏ کف اند گار وس طات س کہ لو تلو راكنا رن SS‏ سس سام رقن كان یه الا 
8 ا هم غت اهم ییا وَهُمْ فیقا لگ حون * ریک الَّذِينَ یس لَهُعْ فى الآخرہ لا لاه -. هود / ١5‏ 7 
كسانى که زندگی دنیا و زيور آن را بخواهند [جزای ] کارهایشان را در آنجا به طور كامل به آنان می دهیم. و به آنان در 
آنجا کم داده نخواهد شد. اينان کسانی هستند که در آخرت جز آتش برایشان نخواهد بود.) و خداوند متعال فرموده است: 
«قَمِنَ الاس من يَقُولَ را تا فی الدَّنْيَا وتا له فى الانخره من خلانی» -. بقره / ۲۰۰ - [ از مردم کسی است که می گوبد: 
«پرورد گاراء به ماء در همین دنیا عطا کن» و حال آنکه برای او در آخرت نصیبی نیست.] و «لاطت بقلب» یعنی راغب جوهری 
گوید: «لاط الشیء بقلبی يلوط و يليط و ای لأجد له فى قلبی لوطا و لیطا؛ محبت چسبیده ونشسته به قلب است. پایان نقل قول. 
و در فقیه و نهج البلاغه و «التبست بقلب الناظر» ذکر شده. و «الالتباس» در آمیختگی و شبيه شدن است و التباس دنیا با قلب» 
یعنی قلب. نیکی‌ها را با عیب‌ها و نقص‌ها درآمیخت به سبب فریفته شدن به زیبایی منظر عیب‌ها و غفلت از عاقبت آن. يا شبیه 


دانستن آن به گونه ای که آن را همچون ماند گاری لذت‌بخش می‌انگارد و فناپذیری و تلخی آن را درک نمی کند. 


و «استطاب الشیء» یعنی آن چیز را نیکو یافت و «اطابه و طيّبه) يعنى آن را نیکو قرار داد و این کلمه در نسخه‌ها به چند شکل 
متفاوت آمده است و بهترین آن «يستطيبها» (آن را نیکو می‌داند) و در برخی نسخه‌ها «یطبیها» با تقدیم باء موحده بر یاء است 
که بر گرفته از سخنشان «طباه یطبوه و یطبیه» است هر گاه آن را فرا بخواند» و آشکار است که اين وجه اشتباه در نقل روایت 
است. و در فقیه يس از آن «و یضنی ذو الثروه الضعیف» ذکر شده. یعنی دیدن وضعیت ثروتمند و فزونی مال» سبب اندوه و 
بیماری قلب شخص ضعیف که مال و ثروت ندارد» می‌شود. از این سخن عرب «ضنی»است مانند «رَضی» یعنی به بیماری 
خطرنا کی دچار شد به نحوی که هر بار گمان بهبودی‌اش می رود شکست می خورد. و «آضناه المرض» که «مضاناة» به معنای 
رنج کشیدن است. و احتمال دارد کنایه از سبك شمردن صاحب ثروت در نظر او باشد و بر اساس هر دو تقدیر خالی از 


تکلف نیست و شاید شيخ از این جهت آن را از قلم انداخته است. 


و «بحتوبها الوجل الخائف» در برخی نسخه‌های کتاب و در فقیه با جيم ذکر شده از سخنشان «اجتواه» یعنی آن را نپسندید» و 
در برخی نسخه‌ها با حاه مهمله آمده از این کلام عرب «احتواه و احتوی علیه» گرفته شده» یعنی آن را جمع کرد و «آحرزه» 


است وضعیت شخص غافل در امان فریب خورده؟ و وجه اول آشکارتر است . 


«فارتحوا منها _ رحمکم الله _ بأحسن ما بحضرتکم من الزاداء ارتحال مسافرت و نقل مکان كردن است و باء در «بأحسن» باء 
مصاحبه (همراهی) است و «الحضرة» یعنی در حضور و نزدیکی شخص و حیات خانه اوست. يعنى بهترین توشه‌ای که در نزد 
قاطا و مو یواست و 1ن قوش اس دود رھ اکٹ تو تر و دوا نان ر ا وای ۱۹۷ رق 
خود توشه ب ركيريد که در حقیقت. بهترین توشه پرهی زگاری است.) و «زاد» غذایی است که مسافر برای خود بر می گیرد» و 


احتمال دارد مقصود در اینجا چیزی است که او در دنبا از اسباب دنیا بهره می كيرد و به بهترین صورتی که ممکن است 


وسیله‌ای برای بدست آوردن آخرت باشد و چه بسا با عبارات بعدی مناسب بیشتری داشته باشد. 


و در فقیه اینگونه آمده است: با بهترين ره توشه ای که در اختیار دارید از این سرای کوچ کنید. و از دنیا بيش از اند کی برای 
رفع نیاز طلب نكنيد» و از نعمت‌های آن چیزی بیش از کفاف نخواهید» و به اند کی از آن راضی شوید. و به کامرانی کامرانان 
از نعمت‌های این جهان چشم ندوزید. و کار جهان گذران را آسان گیرید و بدان دل نبنديد» و در این جهان با شدّت و دقّت 
مواظب خود باشید. تا به دام هلاک آن گرفتار نشوید. و زنهار که از کامرانی و سر گرمی و مطایبات احتراز نکنید» که آن 


موجب غفلت و غرور است. آری دنا ...» 


و در نهج البلاغه اینگونه آمده: و بیش از کفاف و نیاز خود از آن نخواهید و بیشتر از آنچه نیاز دارید طلب نکنید. «الکفاف» با 
فتحه کاف.آن است که مردم از آن روی می گردانند و از آن بی‌نیاز می‌شوند و «البلاغ» آنچه که بدان بسنده می شود و آن را 


وسیله رسیدن به خواسته قرار می‌دهند. 


دو لا تمدّوا اعینکم» یعنی نگاه مشتاقانه به آن نیندازید یا چشم داشت ت مشتافانه نداشته باشید. «الى ما متع به المترفون» یعنی بر 
کسانی که کامرانشان کردی نعمت دادی و سیلی از نعمت‌های فراوان از جمله مال و فرزند و غیراین‌ها از زیبایی‌ها و شادابی.. 
های دنیا بر آنان بخشیدی اين نعمت‌ها در معرض زوال و نابودی است همراه با آنچه از حساب و جزا در آخرت به دنبال آن 
می‌آید. فیروزآبادی گوید: «المترف» بر وزن «مکرم» کسی است که هر کاری بخواهد می کند و کسی مانع او نمی شود و 
«المتنعم» کسی است که از فراخی و نعمت‌های زند گی منع نشود. «و استهینوا بها؛ یعنی دنا را سبک و كوجكك بشمارید و آن 
را بزر كف ندارید. «و لا توطنوها» د بعنی آن را وطن و سرای خود به شمار نیاورید بلکه منزلگاه و محل عبوری قرار دهید که از 
آن به سرای پایدار (آخرت) منتقل می‌شوید و مقصود از آن نهی از آنچه لازمه وطن شمردن دنیا؛ یعنی دلگرمی یافتن بدان و 


تلاش در آباد کردنش و ترک آماد گی برای خروج از آنء می‌باشد. 


بو أضرّوا فيها آنفسکم» یعنی با تحمل سختی طاعات و ترك تمایلات و لذت‌ها و بسنده نمودن به حلال اندک از خوراکک و 
پوشاک و غير آن. و التنعم» لذت بردن از نعمت‌ها استء و شاید مقصود در اینجا توجه بیش از اندازه و کوشش فراوان برای 
دست‌یابی بدان است يا حمل بر این شود که هر گاہ چیزی از حرام يا شبهه ناک كسب شود. و احتمال دارد کراهت داشتن را 
هم فراگیرد اما بسیاری از احادیث با اين توجیه منافات دارد و سخن در این ن باره در کتاب مکارم الاخلاق بیان شد. 


و «التلهی» مشغول شدن به چیزی است که مایه سر گرمی شود و از آخرت و دست‌یابی بدان شخص را غافل کند. و 
«الفا کهات» یعنی تلاش برای بدست آوردن انواع میوه‌ها و اهمیت دادن بدان با مقصود شوخی و مزاح است و «فکاهات» 
آشکارتر است. جوهری گوید: فكاهة با ضمه فاء به معنای مزاح و شوخی است و با فتحه فاء مصدر «فكه الرجل فهو ُکه؛ با 
کسره هاء است زمانی که از نظر شوخی خوش اخلاق باشد. و «الفکه» همچنین به شخص بی خیال خودپسندی گویند که در 
اثر فروانی نعمت گمراه شده و آن را در غير راہ مناسب صرف کند. «الا و ان الدنیا قد تنکرت» د یعنی از حالتی که مايه شادمانی 
تو بود به حالتی که از آن کراهیت داری» تغییر بيدا کرده است. و نکره متضاد معرفه است و «التنكر» يا اظهار عدم شناخت. يا 
تغییرش به حالتی است که قابل شناسایی نباشد. يس امام عليه السلام دنیا را به شخصی تشبیه نموده که به سوی تو روی آورده 


و با وعده‌های کمک و موافقت و خوبی به توء وعده داده سپس تغيير کرده گویی تو را نمی‌شناسد و به تو يشت کرده است و 


تو را خبر داده که از تو جدا می شود و از او سودی به دست نمی آوری و يشت كردن دنیا کنایه از سرعت جدا شدن و راه 
یافتن نقص و نابودی به کالا یش از جمله سلامتی و جوانی و قدرت و ثروت است و همین دلیلی است برای روی آوردن 


آخرت که پس از آن می آید. 


و «الایذان» به معنای اعلام كردن و خبر دادن است و «الوداع» با فتحه وا اسم برای کلمه «تودیع» است و آن زمانی است که 
مسافر مردم را پشت سر می گذارد درحالی که آنان به دنبال او می‌روند و بدرقه‌اش می کنند به امید آسایش و رفاهی که در 
سزاوارتر است و گفته شده اسناد اشراف (نظارت) به پرورد گار آخرت و تعبير به آن برای بز رك داشت است همانطور که 


برای شخص فاضل» محل نشستن و حضور او کنایه آورده می شودہ که بعیدبودن آن پوشیده نیست. 


و در نهج البلادغه بدین صورت ذکر شده: يس (از حمد و ستایش الھی)ء همانا دنیا روی گردانیده و وداع خویش را اعلام 
داه او آ خر ما روى آوزدہ ر پیشروان لشكركن غاباق شدة اسک و کر فا ندية صووت د کر شده بداند کہ دا 
ناآشنا شده و چهره‌ای زشت به خود گرفته و روى برتافته و سپری گشته و شيرين شدہ و اعلام وداع نموده و هشیار باشيد که 
آخرت زین بر مركب نهاده و روی آورده و مشرف شده و اعلام ورود نا گهانی کرده است. گفته می‌شود: «حلأ الشیء و 
احلولی» زمانی که شیرین شود و «احلوت» با بوت واو خلاف قياس است و گویی تصحیف و اشتباه بیان از «قد رحلت» است 


يعنى به سوی تو روی کرده است. 


) أن الم غداً ق نْ مه الحنه خابة النار) و در فقه« ق غذا ذ شده و در د غه 
الا و أن المضمار اليوم و غداً السباق الا و ان السبقة الجنۂ و الغایۂ النار» و در فقيه «السباق غذا» ذ و در نهج البلاغة 
اینگوثه آمدہ است: الا و ان الیوم المضمار و غذاً السباق و السبقة الجنة و الغاية النارا. 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


قال السید الرضی ره بعد یراد هذه الفقرات و قلیل من سائر الفقرات لو كان کلام يأخذ بالأعناق إلى الزهد فى الدنیا و يضطر 
إلى عمل الآخره لكان هذا الکلام و کفی به قاطعا لعلائق الآمال و قادحا زناد الاتعاظ و الانز جار. 


و من آعجبه قوله ألا و إن الیوم المضمار و غدا السباق و السبقه الجنه و الغایه النار فان فيه مع فخامه اللفظ و عظم قدر المعنی و 
صادق التمثیل و واقع التشبیه سرا عجیبا و معنی لطیفا و هو قوله عليه السلام و السبقه الجنه و الغایه النار فخالف بین اللفظین 
لاختلاف المعنیین و لم يقل السبقه النار كما قال و السبقه الجنه لن الاستباق إنما یکون إلى آمر محبوب و غرض مطلوب و هذه 
وف الکر لیس هنذا المح وو اف الارھرڈ اف تھا 


فلم يجز أن يقول و السبقه النار بل قال و الغایه النار لن الغايه قد ینتهی إليها من لا يسره الانتهاء إليها و من يسره ذلك فصلح أن 
يعبر بها عن الأمرين معا فهى فى هذا الموضع كالمصير و المال قال الله تعالى قل تَمتَعُوا فان مَصیر کم إِلَى النّار(۱) و لا يجوز فى 
هذا الموضع أن يقال فإن سبقتكم إلى النار فتأمل ذلكك فباطنه عجيب و غوره بعيد و كذلكك أكثر كلامه عليه السلام. 


و فى بعض النسخ و قد جاء فى روایه آخری و السبقه الجنه بضم السین و السبقه عندهم اسم لما یجعل للسابق إذا سبق من مال 
أو عرض و المعنیان متقاربان لأن ذلك لا يكون جزاء على فعل الأمر المذموم و انما یکون جزاء على فعل الأمر المحمود انتهی 
کلامه رفع اللہ مقامه. 

و أقول المضمار مده تضمير الفرس و موضعه أيضا و قد یطلق على میدان 


ص: ۴۳۳ 


.۳۰ إبراهيم:‎ .١ -١ 


المسابقه و على غایه الفرس فی السباق أيضا و تضمیر الفرس هو أن تعلفه حتی یسمن ثم ترده إلى القوت و ذلك فی آربعین 
یوما و السباق المسابقه و لیس جمعا للسبقه بالضم أى الذی يستبق إليه كما توهم فان جمعها آسباق و السبقه بالتحریک الخطر 
أى المال الذی یوضع بين أهل السباق و غایه کل شی ء منتهاه و لا يعتبر فى مفهومها أن یکون مطلوبا حتی يتكلف لکون النار 
غايه بأنها غايه عرضیه لمحبه الدنیا و الانهماک فى لذاتها كما يفهم من کلام بعض شراح النهج بل النار غایه لأن المصير إليها 
منتهی فعل السیثات و فى کثر نسخ النهج السبقه بفتح السین و سکون الباء و فى بعضها بالتحريكك و هو آظهر. 


و لنرجع إلى بيان حاصل التشبيه و تطبیق المشبه على المشبه به و لم یتعرض له أحد و بخطر بالبال فيه وجوه الأول أن يكون 
المراد بالمضمار زمان تضمير الفرس فمده عمر الدنیا مده تضمير النفس و تقویتها بالعلم و العمل و الاخلاص و العقائد الحسنه 
للاستباق فى میدان القيامه و شبه القيامه بمیدان السباق و النار بالغایه التی توضع فى منتهی المیدان و الجنه بالعوض الذی يأخذه 
الاق وت ضصےےیر۔ رب اوق پم و العمل ے مه رها e‏ إلى اون لا 
بد من وصول کل أحد یومثذ إليها لقوله سبحانه و إن نكم إا وارةها( أسبق كان عوضه من الجنه أكثر و على هذا یکون 
تشبیها تاما منطبقا على سائر الآيات و الأخبار الوارده فى ذلكك. 


الشانی أن یکون المراد بالمضمار مکان التضمیر فالدنیا محل تضمير النفس بالکمالات و سائر أجزاء التشبیه كما مر فی الوجه 
الأول و على هذين الوجهین یمکن أن لا تجعل الغایه بمعنی غايه الميدان و لا یکون ذکرها داخلا فی التشبیه فالمعنی آنهم 
یتسابقون فی القيامه فمن سبق بعطی الجنه و من لم يسبق يحرم الجنه 


ص: عع 


۱-۱. مریم: ۷۱ 


فیکون مصيره إلى النار كما أن المسبوق فی الدنیا يحرم العوض و يقع فی نار الحسره و الندامه فى عدم تضمیر فرسه و الأول 
أبلغ و أكمل فى التشبيه. 


الشالث أن یکون المراد بالمضمار میدان المسابقه و بالسباق عوض السباق على حذف المضاف ای یتسابقون فی الدنیا إلى 
السعادات و الکمالات فالسابق خطره و عوضه الجنه يأخذها فی الآخرہ و المسبوق غایته و مصيره النار لعدم استحقاق الجنه و 
على هذا یمکن أن يقرأ السباق بالضم و التشدید أى السابقون یحضرون غدا لأخذ سبقهم لکنه مخالف للمضبوط فى النسخ. 


الرابع أن یکون المراد بالسبقه ما يسبقون إليه كما بظهر من کلام السيد و إن لم نر فى اللغه بهذا المعنی أى يستبقون فى القيامه 
إلى الجنه فمن صير نفسه فی مضمار الدنیا صالحا للوصول إليها ینتهی إليها و من لم يكن كذ لكك فغایه سيره النار لانتهاء قوته 
عندها و عدم قدرته على التجاوز عنها. 


الخامس أن یکون المراد بالیوم کل زمان سابق من آزمنه عمر الدنیا و بالغد الزمان الذی بعده أى کل عمل تعمله الیوم من خير 
تصیر به نفسک آقوی للعمل فی الغد فكل يوم مضمار للمسابقه فی غده و غايه سیر السعداء فى هذا المضمار الجنه و غایه سير 
الأشقياء فی هذا المیدان النار إذ بعد قطع الحیاه ینتهی المضمار فهو ما إلى الجنه أو إلى النار كما قال عليه السلام: یس بَیِنَ 
ی کم و ین اجه الّار إل الْموْتٌ. و هذا معنی لطیف و يمكن أن تتنبه به لما هو آلطف من ذلکک. 


قبل هجوم منيته الهجوم الدخول بغته و المنیه الموت البؤس الخضوع و شده الحاجه و فى الفقیه قبل يوم منيته يوم بؤسه و فقره 
فاذ کروا الله بالثناء و الطاعه يذ کر کم بالثواب و المغفره و الرحمه أو یباهی بكم فى الملا الأعلى و الابتهال التضرع و الانابه التوبه 
أو الرجوع إلى الطاعه. 


أو نصف صاع کذا فى آکثر النسخ و نسب إلى خطه رحمه الله و فى 


ص: ۴۵ 


بعض النسخ كما فى الفقیه صاعا من بر و على الأول محمول على التقیه(۱) 
لأنه من بدع عثمان كما سيأتى و البخس النقص و الظلم. 
ثم جلس فی الفقیه ثم یجلس جلسه کجلسه العجلان أى یقعد متجافیا و لا یجلس متمکنا أو لا يمكث إلا قلیلا. 


ص: ۴۶ 


.١ -١‏ مع أن الخبر مرسل فى الفقيه» و ضعيف فى المصباح غايته. 


#*[تر جمه ]سید رضی ره بعد از ايراد اين فقرات می گوید: اگر سخنی باشد که مردم را به سوی زهد بکشاند و به عمل آخرت 
ایجاد کند . 


و از شگفت آورترین جمله های مزبور این جمله است که فرمود: «الا و ان الیوم المضمار و غدّا ال باق و السبقه الجنه و الغایه 
النار» (آ گاه باشيد امروز روز تمرين و آماد گی» و فردا روز مسابقه است و جایزه ی برندگان بهشت. و سرانجام عقب ماند گی» 
آتش خواهد بود). زیرا با اينكه در این کلام الفاظ بلند و معانی كران قدر و تمثيل صحیح: و تشبیه واقعی می باشد سرّی 
عجیب و معنایی لطیف در آن نهفته شده است و آن جمله «و السبقه الجنه و الغایه النار؛ است امام بين اين دو لفظ «السبقه» و 
«الغایه» بخاطر اختلاف معنا جدائی افکنده است. نگفته ١ال‏ بقه النار؛ چنانکه ۸ال بقه الجته» گفته است» زیرا سبقت جستن در 


مورد امری دوست داشتنی است و این از صفات بهشت است و این معنا در آتش وجود ندارد که از آن به خدا يناه می بریم. 


جائز نبوده كه بگوید: «السبقه النار» بلکه فرموده است: الغایه الّاره زيرا مفهوم غايت (پایان) مفهوم وسیعی است که هم برای 
کسی که از رسیدن به انتها مسرور نمی شود و هم کسی که مسرور می شود به کار می رود پس شایسته است که برای بیان هر 
دو امر به طور همزمان به کاربرود و آن در این جایگاه مرادف «مصیر» و «مآل» است که به معنی سر انجام می آید چنانکه 
خداوند می فرماید: فل موا ان مص یر کم إِلَى لاه -. ابراهيم / ۳۰ - ( بگو: «برخوردار شوید که قطعاً باز گشت شما به 
سوی آتش است.»] و در این موضع جايز نيست که گفته شود «فإنّ سبقتکم الى النار. يس در اين خطبه دقت كنيد که باطنی 
شگفت آور و عمقی زياد دارد و چنین است دیگر سخنان امام عليه الشلام. 


و در بعضی نسخه ها در روایت دیگری چنین آمده است: «و ال بقه الجنه» (به ضم سین) السبقة در نظر آنان اسمی است که 
برای آنچه به برنده تعلق می كيرد هركاه در مال يا جنس دیگری پیشتاز شود. و معنی هر دو کلمه به هم نزدیک است زیرا 


می گویم: «المضمار) مدت زمان پرورش اسب و نیز جای پرورش اسب است و گاهی بر میدان مسابقه (اسب دوانی) اطلاق 
می شود و نیز بر خط پایانی مسابقه اسب دوانی اطلاق می‌شود و «تضمير الفرس» اين است که به اسب علوفه بدهی تا فربه شود 
سپس او را از غذا منع کنی و این کار در چهل روز انجام می‌شود و «السباق» به معنای مسابقه است و این کلمه بنا به گمان 
برخیء جمع «السبقه» با ضمه سین به معنای چیزی که برای آن مسابقه می‌پردازند (جایزه تعيين می کنند) نیست. بلکه جمع آن 
اسباق است. و «السبقه» با باء متحركك به معنای «خطر)است یعنی مالی که ميان مسابقه دهند گان (به عنوان شرط و رهن) قرار 
داده می‌شود. و (غایذ؛ هر چیزی انتها و سرانجام آن است و در مفهوم آن شرط نیست که مطلوب باشد تا اينكه به تکلف بیفتیم 
؛ زیرا آتش» غایت است اما غایت عَرَضى برای محبت دنیا و فرو رفتن در لذت‌های آن است. همانطور که از سخن برخی 
شارحان نهج البلااغه استنباط می شود بلکه آتش غایت است زیرا سرنوشتی که بدان ختم می‌شود پایان و سرانجام انجام 
گناهان است و در اکثر نسخه‌های نهج البلاغه «السبقه» با فتحه سين و سکون باء و در برخی از نسخه‌ها با باء متحركك ذکر شده 


است که ظاهرتر است. 


به توضیح حاصل تشبیه و تطبیق مشبه بر مشبه به باز گردیم که کسی بدان نپرداخته است. در این زمینه چند وجه به ذهن خطور 


اول: مقصود از مضمار زمان پرورش اسب باشد. يس مدت زمان عمر دنیاء مدت پرورش نفس و تقویت آن با علم و عمل و 
اخلاص و باورهای نیکو برای مسابقه دادن در میدان قيامت است. و قیامت را به ميدان مسابقه تشبیه نموده و آتش را به نقطه 
پایان مسابقه تشبیه کرده که انتهای میدان قرار داده شده و بهشت را به جایزه‌ای تشبیه کرده که برنده آن را می گیرد. پس هر 
کسی که سبک‌تر و سبک‌بارتر باشد و نفسش با علم و عمل نیرومند شده باشد» عرصه قیامت را سریع‌تر می پیماید و به آتشی 


که بنا به این فرموده خداوند هر کسی در آن روز بدان می رسد: «وَإن مُنکغ الا وَارِدُهَا؛ -. مریم / ۷۲- 


و هیچ كس از شما نیست مگر [اينكه ] در آن وارد می گردد.] پیشگام‌تر است و پاداش او از بهشت بیشتر خواهد بود. 


بنابراین تشبیه تام خواهد بود كه با ساير آیات و اخبار وارده در این باب تیاه كان ات 


دوم: مقصود از مضمار مکان پرورش اسب باشد» يس دنیا محل پرورش و تربیت نفس با کمالات است و دیگر اجزاء تشبیه به 
آن داخل در تشبیه نگردد» يس معنی بدین صورت است که آنان در قیامت با هم مسابقه می‌دهند» پس هر کس پیش افتد و 
برنده شود بهشت به او داده می شود و هر کس پیش نیفتد از بهشت محروم می گردد و سرنوشت او به سوی آتش دوزخ 
است» همانطور که شخص مغلوب و پیشی گرفته شده در دنیا نیز به خاطر پرورش ندادن اسب خود (برای مسابقه) از جایزه و 


پاداش محروم شده و در آتش حسرت و ندامت می‌افتد و وجه اول در تشبیه» کامل تر و رساتر است. 


سوم: مقصود از مضمار میدان مسابقه و مقصود از سباق» جایزه مسابقه باشد که مضاف در این عبارت حذف گردیده است؛ 
یعنی در دنیا برای رسیدن به سعادت‌ها و کمالات مسابقه می‌دهند. پس پاداش و جایزه شخص پیشی گرفته و برنده» بهشت 
است که در آخرت به آن دست می‌یابد» و سرانجام و سرنوشت شخص پیشی گرفته شده(عقب افتاده) آتش است به اين خاطر 
که شایستگی بهشت را ندارد و با این توجیه می توان «السْیّاق» را با ضمه سين و باء مشدد قرائت کرد» یعنی پیشی گرفتگان فردا 


برای گرفتن جایزه خود حاضر می‌شوند اما این توجیه با آنچه در نسخه‌ها درج شده مخالفت دارد. 


هرچند که لغت با اين معنی ندیده‌ايم. یعنی در قيامت برای رسیدن به بهشت مسابقه می‌دهند» يس هر كس در میدان دنیا خود 


پنجم: مقصود از امروز» هر زمان گذشته از زمان‌های عمر دنیاء و مقصود از فردا زمانی باشد که يس از آن می‌آید. یعنی هر 
عمل خیری که امروز انجام می‌دهی با آن» نفست را برای عمل فردا قوی تر می کنی» يس هر روز میدان مسابقه برای فردایش 
است و پایان مسیر و حرکت سعادت‌مندان در این میدانء بهشت و پایان مسير نگون‌بختان در این ميدان» آتش دوزخ است؛ 
همانطور که امام عليه السلام فرموده است: «بین شما و بهشت و جهنم چیزی جز مرگ نیست.» و این معنای لطیف وپوشیده‌ای 


است که می‌توانی به معنای پوشیده‌تر از آن آ گاه شوی. 


«قبل هجوم منیته) هجوم به معنای دخول نا گهانی و غافلگیر کننده است و «منتٍِ4» همان م رگ و «البوس» فروتنی و شدت 
نیازمندی است. و در فقیه اینگونه ذکر شده: پیش از فرا رسیدن روز مر گش» روز سختی و نیازمندی اش است. «فاذ کروا الله) با 
سياس و اطاعت خدا را ياد کنید «یذ ک رکم» تا شما را با پاداش و مغفرت و رحمت ياد کند. يا در عالم بالا به شما افتخار کند. 


و «الابتهال» به معنای تضرع است» و «الانابة» توبه كردن و بازكشت به اطاعت است. 


«أو نصف صاع در بیشتر نسخه‌ها بدین گونه آمده است و به خط ایشان _ رحمه الله _ نسبت داده شده است و در برخی 
نسخه‌ها همانطور که در فقیه ذکر شده «صاعاً من بڑ؛ آمده است و بر اساس معنای نخست حمل بر تقیه می‌شود زیرا آن (نصف 
صاع) از جمله بدعت‌های عثمان بود که بعدا بیان خواهد شد. و «البخس) کاستن و ظلم كردن امنت: 


3 جلس) در فقيه اینگونه ذكر شده: «ثم يجلس جلسة كجلسة العجلان» (آنگاه نشت همانند کسی که شتاب دارد) يعنى مى.. 
نشيند درحالی که در مکان خود آرامش ندارد و با تمكن و آرامش ننشست يا اينكه جز اندكك زمانی مکث نکرد . 


| تر جمه | 
باب ۳ أدعيه عيد الأضحى و بعض آداب صلاته و خطبها 
روایات 


۹۳ 


ال دی و رواد فایلا فی زم خر بكر بؤم خر بل و یش نف توب لكك و ول ند یک - بشم الله 
بی الیم له لیخ ناه بويك و تیتذعی الصَوَاب بعلک قاش مغ یا تریغ کم با الهی من کزنهقذ تا و 
موم قد كد متها قلک اند و کم با إِلھی من دَغو قد أجبتها لک الْحَمِدٌ وَ کم يا إلّھی + مِنْ به قَدْ صَ رفْتها فک الْعَمدُ وَ 


۳ 


0 


جو 
کم یا الهی ین زخعه د وتا لك اند و کم يا إِلھی ین عتر مذ لها فک اند و کم یا لهی من عبرم قذ جنها 


تی 


707 0 ار تھا َك الَْنردٌ و کم با إِلھی من مخته قد رها قلک العف و کم يا إِلھی من 
لَه ضف ایر رج تا رت سكيم 
روف رَحِيماً جَوَاداً كريماً وا عا م جیعاً بص يرا لطیفاً بير لیا كبيراً علیما قدِيراً- - كا له الا آنت شاک و عات افر كو 


إله إ 


یوب ایک و نت التَوّابُ الوَحِيمٌ للم إلى أَشْهَدُ بحَقِيفَهِ إيمانى و عقد عَزَائِمِى و ایقانی و اي ظْنُونَى 
ص: ۴۷ 


۱-۱. الاقبال ص ۴۲۳. 


لب و مذ قلي تك أن طش eT‏ شر ٣‏ ا و 
کفوا اد 201 تین تشرا أكن سينا 


د و کیت لا أَشْهَدٌ لک بدلک يا میدی و مَوْلَاىَ و 
ی مَوْلَاىَ عَنْ خلقی 2 ييا و ربیتیی طفلا ص غیرا و هَدَيتنى لا شرلام يرا و لو لا رَخمَتکک ایّای لکنت من الهالکین 


َعم ما إل إلا الله كمه عق مَنْ قَالَّهَا مهد وَ عر وَ من اش كبر قى و دل و لا إل إا الله خد لا شریک لَه كلم حَفِيفة 
عَلَى اللمان ية فى الْميرَانِ بها رضی الوَحْمَن و سحط الان و لد لله أضْعَافٌ ما عمده میم حَلْقهِ ن لین وَالْآخِرِينَ 
و كما بت ربا الل لاله ال مُو و یزضی أَنْ خمد و كما يغى لکرم وجه ربا و عر له و عظم رُبُويتِهِ و ماد کته و كما 
کر أهلة و شبعا الله آضعاف ما متام علق رین و اآعرین و کما بح رفا له إل لا هو و بزضی أن بيع و 
ی وت ول شس یوک کک 


ا 


ا 1 ا ود و مب وا حَدٌ أَضْعَافٌ ما هلله جميغ خَلْقِهِ من الَأَوَلينَ و 
EE ET‏ ه إا و و وضی أن بال و كترا یثیفی لکرم وجه ربا و عر جال و عظم بویت و واد 
کلماته و كما هو اهلوا اف ما کیره و جمیغ علق من لو وَ ال خرین و كما بُحبُ 


زر 


214 


که 


ص: ۴۸ 


0 


ہے تحت له وَ عظم ربُويئته و مداد کلماته و كما هو أله و 

٤م‏ 00 تع کات ما اسیَفرة جیبغ عو 
ی أن يَسغْفِرَ و كما بفی لکرم وجه ربا و له و عظم وه و 
7 0 لها مان با جيم با لكك با وس با لم ا تلا هل با جا دا تكد با 
یی" رر با حکیم با تزا تبیغ یا بد ير با ام با عَلیم با جوا با کریم با علیم با قَدِيمٌ یا نش با عَظِيمُ 


کال EE‏ اتا ری تافو E‏ یر تحت مل مات 


تعفر 
لین و الخرین و كما بُ E‏ 


يرد یا بت وارٹ افير ا مدر ب د با تس ایا وی با بویع با وکیل با كفيل ما قريب با مُجِيبٌ يَا 
یا راق با یز الق یا اوی يا نا با اع با خی با ممیت یا قبض یا باط یا ائم با هی با رق قت ےہ تا 
وی وی و اف تا فا او ا آے سے سرت وت اځ يا لام با شاك ا 
e‏ وا دا الطؤل ا ذا الْحَوْلٍ يا مین بَا دا الْجَلَالٍ و الا کرام ا تان بعالك با مق با مس د يا مَعْبُودٌ با مُحْسِنٌ یا 


ميل با و عا یا مان يا مدیم ااختان أشألك بعق قٌ هذه ال ناوت آ2 شرمانک كلها ما علنث نها و اَم ألم أن 


کے ۔ 


صلی علی مُحَمَدٍ تیک و رَسُولک و خبرتک من ۹۶۹+“ نهد التئين الأخبار اج 
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٠ 


زار نج عنی کل 
دا ما أَخميتنى کم یو ای امن تار بعاً اج و تکبت أغدائى و 


مر گے 


عَم و و م و کزب و ضر و ضعیق آلا فيه و توشع عل فى رژقی أب 
حکادی و وی الیو ام لى و ای عَلَق و و ترا یراع جو رش برک و تجعلنی الظاهر 


ص: ۴۹ 


وغایی ےہ سے ہہ سس 


و تقو إذَا رجت من عثرلک بريد امس لٌی- - بشم اللہ و بالل الله اب کا له الله و الله کر الله أكير الله كبر و و لله الْحَمْدُ- 
اند لله اذى عدانا لهذا و ما کنا هکیی لزان هدانا له َقَدْ جاعث ث وشل بنا بالق الله ا الله یا له له یا کهیعص یا 
از ور کل ور با یاو الله یا أو لین ويا آخر رین و یا ول مین با أذعم اژحبین با رخا با رجیم يا 
جوا با ريما ریغ يا ليم از لى الوب الى ريل العم از ی لوب ات نتر الم و لذ لی لوب الى اح 
الم و ار لی الوب ایی جل الم و از لی الوب الى ھک الم ٣‏ او الى رل ابا و از لى 
انذارت ای تورث له و یز یی التب ای 2-۰ تقط ماج ا و از لى الوب الى 
تکیت اطاء و اف ِى الذَّنُوتَ لی مسك ع الکماء و اف لى الذَّنُوبَ التی لت اتا و لت ت لی نیا 
تعدا زا نک تریغ ریت جیب اند الہ تا ثفی لكرم وجه ربا و عر لاله الهم فا امات و الأزض عام 
لیب و الشّهَادَهِ با دا الال و ال کرام | ۳ ایک فی كَرذِهٍ الْحَيَاهِ الا و آشهدذک نی ا أَنْ لا إِلَه إا اله و خد کی لا 
شریک تک تک العلک و لک الحم و آنت عَلَى کل شین کف e‏ اللاعلة و الدد 
هد أن وغ دک عق ود امک عق و اد الشاعه يهلا رنب فيها و اک تبعث من فى ابو و هدک الک ان تکلنی 
ای تفسی تکلیی إِلَى ضعو و عززه و دلب و یتو و یل نا برخمیک فاجعل لی 


ص: ۵۰ 


.۴۲۵ الاقبال ص‎ .١ -١ 


سے ور یت بی اا ما کبیرها اب ا ينقد الات الا نت 
پر ن اک نت الاب الحم و ول و نت فى الطريق - بشم الله ا ا و و E‏ 
۳ و هافر اند لله الّذِى سح لنا هذا و ما كنا لَه مُْنِينَ - و إِنَا إلى رَبنا لمُنْقَبُونَ بشم الله مَخْرَجى و باذنه رت 
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و 
وض انه اعت و عليه ول ول قوشث أفرى و مو خنبی و بغ کل ونك على فإ نت مفوض إل هم با 
الله با رما با یی با عظیم با 5 کی با جا 
ےو ےی کک من مین با زیر با جیار یا یم ی الى با ٠‏ 

واب يا وَهَّابُ با باعث يا وَارِثٌ با حمید با مجید با مَعْبُودُ يا سوے سر جک سر E‏ 2 


ا اداو رحیم 


یا آخڑ ترا یی با قوم ا شامسخ یا واسع با لام یا رفیغ بَا رفع یا ُوژ یا ذا ال و ال کرام ام یا دا ره و الشلطان سالک أَنْ 
کت کی ا و آل لفقو أذ تلا عی کل ےی وخ و کوب انا نو ا مب وان سی جا 
تکبت آغذانی و محشایی و تکفینی اھر کل مُوذ لی سریعاً عاجلا- الک عَلى کل شیم قدیز ادا لت الی الْمَصَلّى و > 

فی الْمَؤْضع الّذِى صلی فيه تَقُولُ الله بر کر ا له ۱ 1 ۱ 

E‏ یه با E‏ رخعیه با مهاب شم لاق یا زاجم یکل مکان ضر 
تک و ر ت مت ثروءا و لت تلیعی قلمففردک خر یش کف زوب هد 
جلالک اھ تجیز مِنْ كل شوم و مَکژوو و مَحدُور و باش مک الّذِى تم کھو وو وا طانک و 


صَابَهُ الصو َرَج ایک شد ينا بك ماد 


۱ 


ا اله أطت ایک أن لے على تكد و آل تعفد و أذ یور غ کل کیره تساو کل کطیته ازتکشها و کل رھ 
اکتا و کل شوم و مکزوو و تخوف و مَخوذُورٍ أرب و کل ضتيق أنَا: فيه فانی آمَنْتٌ بک لا له !أ وو ات ےعوا لی ف 
حي ےی ری ب لی افيه شاب كاقية و نی ین كل مر عظیم ب 


لے 
32 2 22 


قک كلها يَا کر يا ارب بق محمد ئن عَبد الله - ھک شَدِیدِ یائه من تعرضه لرخمیک لاضراره عَلَى ما تهت َ 
ن اف با ی با با مك یت به لا بعلم وک قذ کیت بى ف القت و یب یی یہ اذو 
الْحَبِيبٌُ و امیت ری ایک طععا مرواب و طَمَعِى دک فی رخمیک فازحفنی با ا الوَّحْمَهِ الْوَاسَِعَهِ و تلافنی بِالْمَغْفِرَهِ من 
الوب إِنّى مالک بیز ڈیک الام اذ ملأ کل ن ۽ فونکه آن صل على محمد و آل مکی و أن 


07 یی پک لیک بائرمنک هذا با زیم أي هذا مص لی تایا يما ارفك ایر لیب ِعته و افنی من اتاد بعد 
سرب سے و اک [کنوز] هل الْغِنَى و ميق لاه بلک 


اْكتُوز جاه علیهغ و ال لَهُم یا له لما بت کی غَير ک إلا اما اله كلها مقبوة ره 0 ۳" گا ال َه الا آنت : 
سار اقا يا كاشفٌ الضرٌ بَا جَابر الکیتیر ربا َال الا و الصَّمَائِرِ صل علی مُحَمدٍ وَعَلَى آل د زازغم هوبى الیک یڈ 


2 
يل أن * 5 


ری آسالک باشمك الال فی ناک الَّذِى لب بر ره اند ن نی ین لوم 


ص: ۵۲ 


.١ -١‏ و قار بھائک خ ل. 


2 


فر انی به الین أ بشوم ی ین به عن الطاعه ق ُو ماک کلها لب |لیک من رزفک ما تسم به على و تکنی 
به عَنْ تعاصتیک و غص منی فى دینی لا جد لی یرک مقادیژ اي علدک فَالْفَغنِى مِنْ فُدْرَبَك ہی فیها ہما نزع ما َرّلَ بی 
مق القر ا ی تا قوی تا مت تا من علی ایل الصّبر بالدّعه الى أَدْحَلتهَا علیهم بطاعیمکد- لا حول و لَا ره بک قَذ 
نی المع و یی و آخبتبی المسالک لاح منیا و اضطزنی |لیکک المع فیا مع نحشن الرجاء لک فیها فَهَرَئتٌ بتفیتی 
یک و اْقَطغتٌ ایک بش ری و رجونک لِمُعائی آنت مالکی ی و ا یڑ معد ببق بجلاء كزيها و تالک الصَبْر علي فيها 


انل 
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3 
‫َ 
2 2 


ماک إِنْ خلت بیبی و بین مرا آنا فيه ملكت و لا صر لی يا ذاالاشم الْججامِع نی فيه عظع تون کلها بحقک یا يى صل 


علی مُحمّدِ و آل مُحَمَدٍ و غینی بان تفج عنی يا کرم (۵. 


**[ترجمه ]اقبال - . اقبال : ۴۲۳ - زوائد الفوائد: دعا در روز عيد قربان: روز عيد قربان زود از خواب برمی‌خبزی بعد غسل 


می كنى و پا کیزه‌ترین لباس‌هایت را می‌پوشی و در هنگام پوشیدن این دعا را می‌خوانی: 


«به نام خداوند بخشاینده بخشایشگر 


پرورد گارا با حمد و سياس توء ستایش را آغاز می کنیم و با منت تو صواب و پاداش را خواستاريم» پس ای بسیار شنونده 
بشنوه جه بسیار سختی‌هایی که از من زدودی و جه بسیار غم و اندوه‌هایی که از من برطرف کردی و جه بسیار ای پرورد گارم 
دعاهایی که اجابت نمودی يس حمد و سياس مخصوص توست. و جه بسیار بلا و مصیبت‌هایی که باز گرداندی يس حمد و 
سياس مخصوص توست. و جه بسیار ای پرورد گارم رحمتی که گستراندی يس حمد و سياس مخصوص توست» و جه بسیار 
ای پرورد گارم لغزشی که از من برداشتی پس حمد و سياس برای توست. و چه بسیار ای پرورد گارم اشکی که بر آن رحم 
کردی پس حمد و سياس برای توست. و جه بسیار ای پرورد گارم نعمتی که آن را بر من بسیار بخشیدی يس حمد سياس برای 
توست. و چه بسیار ای پرورد گارم بلا و مصیبتی که زدودی يس حمد و سياس برای توست. و جه بسیار ای پرود گارم حلقه... 


های تگی (قنگنا و سخی) که گشودی بس خمد و ساس براق ثرست, 


پاک و منزه هستی همواره عالم» کامل. اول» آخرء ظاهره باطن» پادشاه» بز رگ ازلی و ہی ابتدا » دیرینه و ہی انتهاه عزیزه 
حکیم» مهربان» رحیم» بخشنده» کریم» واسع» شنونده» بیناء لطیف» خبير» بز ر گوار» بزرككء دانا و توانا هستی هیچ معبود حقی 
جز تو نیست پاک و منزه هستى و برتر و والا شدى. از تو آمرزش می‌طلبم و به د رگاه تو توبه می کنم و به راستی تو توبه‌پذیر 


مهربانی. 


پرورد گارا من به حقيقت ایمانم گواهی می‌دهم و گواهی می‌دهم به تصمیم‌های راسخ و استوار و به بقین؛ و گمان‌های حق» و 
مجراهای سیل اشک‌هایم» و به آسان شدن و فرو رفتن غذا در كلو و لذت نوشیدنی و بوییدن» و تلفظ کردن» و برخاستن و 
نشستن و خوابیدن و رکوع و سجودم و به يوست و عیب ونای و گوشت و خون و مغز استخوان و استخوانم و آنچه 
استخوان‌های نرم دنده‌ام شامل می شود و آنچه لبانم بر آن ساکت و خاموش می گردد» و آنچه از گام‌هايم که بر روی زمین 
است به راستی که تو خداوندی هستی که هیچ معبود حقی جز تو نیست هیچ شریکی نداری معبود واحد و احد و بی همتایی 
هستی که همسر و فرزندی اختیار نکرده است نه کس را زاده» نه زاییدہ از کس و او را هیچ همتایی نباشد. 


و چگونه به آن گواهی ندهم ای سرورم و ای مولایم حال آنکه مرا به صورت بشری خوش اندام و راست قامت خلق نمودی 
درحالی که من درخور ياد کرد نبودم و تو ای سرورم از آفرینش من بی‌نیاز بودی و در زمانی که کود کی خردسال بودم مرا 
پرورش دادی و مرا در هنكام بز رگ‌سالی به اسلام رهنمود کردی و اگر رحمت تو نبود من از جمله هلاک شد گان می‌بودم 
بله پس هیچ معبودی جز خداوند يكتا نیست لا ال ال کلم حقی است که هر كس آن را بگوید سعادت‌مند و عزیز می.. 
شود. و هر كس از گفتن آن تکبر ورزد نگون‌بخت و زبون خواهد شد و هیچ معبود حقی جز خداوند نیست» یکتا است و هیچ 
شریکی ندارد اين لا إِلَهَ 1 11 (تهلیل) بر زبان» کلمه سبكك و در ترازوی اعمال سنگین است» خداوند رحمان از گفتن آن 
قشم دو شرظات از گی أن مین اشت: 


و سياس برای خداوند چندین برابر سپاسی که همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان او را حمد و سياس گفته‌اند و سپاسی که 
پرورد گار ما خدای یکتا كه هیچ معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که با آن حمد و سياس شود. سپاسی که 
شاسته سد کی دات يووود کار و زر کی جلالش واحطت یر کس و کی کلمانش باشد وستاسی. که خداو ند شا مستتو 


برازنده آن باشد . 


و منزه است خداوند چندین برابر تسبیح و منزه‌گویی که همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان او را تنزیه و تسبیح گفته‌اند و 
تسبیحی که پرورد گار ما خداى یکتا كه هیچ معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که با آن تسبیح و تنزیه شود. 
تسبیحی که شایسته بخشند گی ذات پرورد كار و بزرگی بز ر گواریش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و تسبیحی که 


خداوند شايسته و برازندہ آن باشد. 


هيج معبودی جز خداوند نیست» يكتاست و شريكى ندارد معبود واحد احد بی همتا و صمدى است که همسر و فرزندی اختيار 
نكرده است نه كس را زاده» نه زاييده از کس و او را هیچ همتايى نباشد. (لا اله اله الله) جندين برابر تسبيحى که همه 
مخلوقاتش از پیشینیان و يسينيان او را تسبيح گفتەاند و تسبيحى كه يروردكار ما خداى يكتا كه هيج معبودى جز او نیست 
دوست می‌دارد و راضی است كه با آن تسبيح شود و شايسته بخشند گی ذات پرورد كار و بزرگی بزركواريش و عظمت 


ربوبيتش و كشش كلماتش باشد و تسبيحى كه خداوند شايسته و برازنده آن باشد. 


خداوند بز ر گت اسث (الله اكبر) چندین برابر تکبیری که همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان او را تکبیر گفته‌اند و تکبیری که 
پرورد گار ما خدای یکتا که هیچ معبودی جز او نيست دوست می‌دارد و راضی است که با آن تکبیر شود و شایسته بخشند گی 
ذات پرورد گار و بزرگی بزر گواریش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و تکبیری که خداوند شایسته و برازنده آن 
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و آمرزش می‌طلبم از خداوندی که هیچ معبودی جز او نیست. زنده و برپا دارنده و آمرزنده گناهان است و به در گاہ او توبه 
می كنم و چندین برابر آنچه همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان از او آمرزش خواسته‌اند و پرورد گار ما خدای یکتا که هیچ 
معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که از او آمرزش خواسته شود و شایسته بخشند گی ذات پرورد گار و 
بزرگی بزركواريش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و خداوند شایسته و برازنده آن است. از او می‌خواهم توبه مرا 


پپذ رد خداوندا ای الله ای پرورد گار ای رحمن ای رحیم ای فرمانروا ای پاک و سلامت ای مؤمن ای نگهبان ای عزیز ای جبار 


ای متکبر ای بز رگ ای آفریننده ای نوساز ای صو ر گر ای حکیم ای خبیر ای شنونده ای بینا ای عالم ای دانا ای بخشنده ای 
كريم ای بردبار ای ديرينه ای بی نیاز ای بز ر گك ای متعالی ای والا ای احاطه گر ای آمرزنده ای دوستدار مومنان ای حق شناس 


ای بزرگوار ای زيبا ای ستوده ای بزرگوار ای آفرینندہ ای باز گرداننده ای کسی كه هرجه را بخواهى انجام می‌دهی. 


ای برانگیزنده ای ارث برنده ای توانا ای بااقتدار ای صمد ای جيره ای توبه يذير ای نيكى كننده ای نيرومند ای يديد آورنده 
ای کا رگذار ای عهده‌دار ای نزديكك ای اجابت کننده» ای اول ای روزی‌دهنده ای روشنی بخش ای سرپرست ای هدایت گر 
ای یاور ای واسع ای زنده کننده ای میراننده ای گیرندہ (ارواح) ای گستراننده (رحمت) ای پابرجاای گواه ای ناظر ای 
دوستدار ای مالک ای نور ای والا-ای سرور ای نھان ای آشکار ای اول ای پایان ای پاک ای مطهر ای لطیف ای پنهان ای 
خالق ای پادشاه ای گشابندہ ای سيار دانا ای حق شناس ای یکتا ای آمرزنده ای منت گذار ای تغيير دهنده ای ياور ای 
صاحب جلال و کرامت. 


ای دستگیر ای سبب ساز ای ياور ای ستوده ای معبود ای احسان کننده ای نیکو بخش ای یکتا ای مهرپيشه ای نعمت بخش ای 
کسی که احسانت دیرینه است» به حق اين نام‌ها و به حق همه نام‌هایی که می‌دانم و نام‌هایی که نمی‌دانم از تو می‌خواهم بر 
محمد که پیامبر و فرستاده و برگزیده مخلوقانت است و بر خاندان پاک و بر گزیدہ و مطهر و نیک و کار محمد درود بفرستی و 
هر گونه غم و اندوه و سختی و زيان و تنگنایی که من در آن قرار گرفته‌ام را از من برهانی و برطرف نمایی و تا ابد تا زمانی 
که زنده‌ام می‌داری روزی مرا فراخ و گسترده نمایی و خیلی زود مرا به آرزو و خواسته‌ام برسانی و دشمنان و حسودان و 
کسانی که بر من قهر و ستم و تجاوز می‌جویند را نابود بگردانی و مرا با رحمت خویش در برابر آنان یاری برسانی و با عزتت 
کار آنان را برایم کفایت کنی و با قدرتت و اراده غالبت مرا بر آنان پیروز گردانی ای مهربان‌ترین مهربانان آمين ای پرورد گار 
جهانیان و درود و سلام فراوان و بی‌پایان خداوند و فرشتگان و پیامبران و فرستاده‌ها و بند گان صالحش بر محمد خاتم پیامبران 


و اهل بيت پاک و مطهرش باد و خداوند ما را بس است و نیکو حمایت گری است.« - . اقبال : ۴۲۵ - 


و چون از منزلت به قصد مصلی بیرون رفتی» می گویی: «به نام خدا و به خدا ت وکل می كنم خداوند بزرگ‌تر است هیچ 
معبودی جز خداى یکتا نیست و خداوند بز رگ است. خداوند بز رگ است (خداوند بز رگ است) و حمد و سياس فقط از 
آن خداست و سياس برای خداوندی است که ما را بدین امر راهنمایی کرد و اگر او به ما راه ننموده بوده ما راه نمی بردیم و 
فرستاد گان پرورد گارمان به حق آمدند. پرورد گارا ای الله ای الله ای الله ای کهیعص ای نور و روشنایی همه نورهاء ای تدبیر 
کننده امور» ای الله ای اول پیش از هر چیز و ای باقی يس از فنای همه چیز و ای سرپرست مومنان و ای مهربان‌ترین مهربانان و 


ای بخشاینده ای بخشایش گر ای بخشنده ای کریمء ای شنوا و ای دانا. 


گناهانی را که نعمت‌ها را از بین می‌برند بر من بیامرز و گناهانی را که فرود آورنده کیفرها است بر من بیامرز و آن گناهانی 
را كه فروخوردن خشم را می كيرد بر من بیامرز و آن گناهانی را که بیماری می آورد بر من بیامرز و آن گناهانی را که پرده.. 
های ستّاری را می دَرّد بر من بیامرز و آن گناهانی را که بلا نازل می کند بر من بیامرز و آن گناهانی را که شقاوت را به ارث 
می‌برد بر من بیامرز و آن گناهانی را علت ردٌ شدن دعا می گردد بر من بیامرز و آن گناهانی را که قطع اميد می کند بر من 


بیامرز و آن گناهانی را که موجب پرده دری می گردند بر من بیامرز و آن گناهانی را که موجب محبوس شدن باران آسمان 


می شود بر من بیامرز و آن گناهانی را که نرمی و لطافت را مكدّر می کند بر من بیامرز و آن گناهانی را که از روی عمد يا از 
روی اشتباه مرتکب شدم بر من بیامرز همانا تو شنوای نزدیک و اجابت کننده هستی حمد سياس برای خداوند است آن گونه 


که شایسته بخشند گی ذات و بزرگی بز ركوارى پرورد گارمان باشد . 


پرود گارا ای يديد آورنده آسمان‌ها و زمین و دانا بر نهان و آشکار ای صاحب جلال و کرامت. من در این زند گی دنیا تو را 
به یکتاپرستی می‌شناسم و بر یکتایی تو گواهی می دھمء گواهی می‌دهم هیچ معبودی جز خداوند نیست. یکتایی و شریکی 
نداری. ملک و پادشاهی از آن توست و حمد و سياس مخصوص توست و تو بر هر چیزی توانایی. گواهی می‌دهم که محمد 
صلی الله عليه و آله و سلم بنده و فرستاده توست و گواهی می‌دهم که وعده تو حق است و ملاقات با تو (در روز قیامت) حق 
است و قيامت می آید و هیچ شک و تردید در آن نیست و تو هر آن کس که در قبرها باشند بر می‌انگیزی و گواهی می‌دهم 
که اگر مرا به حال خود وا گذاری» در واقع مرا به خواری و شرم و گناہ و اشتباه وا می گذاری» و من جز به رحمت تو اطمینان 
ندارم پس از جانب خود برای من عهد و پیمانی قرار بده که در روزی که تو را ملاقات می كنم آن را ادا کنی به درستی که 
تو در وعده‌ات خلاف نمی‌نمایی. و همه گناهانم جه كوجكك و جه بز رگ را بیامرز چرا که جز تو کسی گناهان را نمی آمرزد 


و توبه مرا بيذير زیرا توئی بسیار توبه پذیر مهربان.» 


و درحالی که در مسير رفتن به سوی مصلی (محل اقامه نماز) هستی این دعا را می‌خوانی: «به نام خدا و با (یاری) خداء 
خداوند بزرگ است خداوند بز رگ است. هیچ معبودی جز خدای یکتا نیست و خداوند از هر چیز بز رگ تر است و خداوند 
بز رگ است و حمد و سياس مخصوص خداوند است. حمد و سياس برای خداوندی که اين را برای ما رام و مسخر گردانید و 
گرنه ما را توانایی _ رام ساختن _ آنها نبود و ما به سوی پرورد گارمان بازخواهيم گشت. بیرون رفتنم با نام خداوند است و با 
اذن او بیرون رفتم و خشنودی و رضایت او را دنبال کردم و بر او توکل نمودم و کار خود را به او وا می گذارم و او برای من 
کافی است و چه خوب نگاه‌دارنده ای است. بر خدای بز رگ توکل نمودم تو کلی که کار را به او واگذار کردم. 


پرورد گارا ای الله ای بخشایشگر ای والا ای بزركك ای یکتا يا بی‌نیاز ای یکتا ای بخشنده ای بی‌همتا یا شنوا ای دانا ای عالم ای 
بز رگ ای متکبر ای گران‌قدر ای زیبا ای بخشنده ای توانمند ای وفادار ای عزیز ای به وجود آورنده ای مهرپيشه ای نعمت 
بخش ای مومن ای عزیز ای جبار ای دیرینه ای متعالی ای یاور ای توبه پذیر ای اعطا کننده ای برانگيزنده ای ارث برنده ای 
ستوده ای بز رگ منش ای عبادت شده. ای به وجود آمده. ای ظاهر ای باطن ای پاک ای مطهر ای مکنون ای مخزون ای اول 


ای آ خر ای زنده ای برپادارنده ای بلند ای واسع ای عالی مقام ای والا ای نور. 


ای صاحب جلال و کرامت ای صاحب عزت و قدرت از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر گونه غم و 
اندوه و سختی که من در آن قرار گرفته‌ام را از برهانى و برطرف نمایی و همه نیازهایم را برآورده سازی و مرا به سرانجام 
آرزوهایم برسانی و دشمنان و حسودانم را نابود بگردان و خیلی زود مرا در کار آزار دهند گان من کفایت کنی همانا تو بر 


انجام هر کاری توانایی.» 


هنگامی که وارد مصلی شدی و در مکانی که در آن نماز می گذاری نشستی» می گویی: اللہ اکبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله 
اکبر الله کرو ا الحسد ای واسعی که به تنگ نمیآیی و ای کسی که نعمت دادنش نیکو است و ای کسی که فضیلت 


رحمتش همه چیز را پوشانیده و ای کسی که به خاطر نهایت قدرتش پر آبهت گشته و ای کسی که در هر مکانی بر زیان 
دیده‌ای که متحمل ضرر و زیان شده رحم نمودی يس با طلب یاری و با ترس و هراس به سوی تو روی آورده و می گوید: 
پرورد گارم کار بد کردم و بر خود ستم نمودم پس با آمرزشت به سوی تو آمدم و برای آمرزش تو بیرون آمدم و در بیرون 
آمدنم از آنچه ترس و هراس دارم به تو يناه می برم و از هر بدی و زشتی و ممنوعی به بزرگی شکوه و جلال تو يناه می‌برم و با 
نامی به تو يناه می ہرم که خود را بدان نام نهادی و آن را با نیرو و اقتدار و قدرتت قرار دادی و آن را در اختیار خود گرفتی و 


با کلماتت نورانی‌اش کردی و وقار و متانت را بر آن پوشاندی. 


خداوندا از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و از من پاک کنی و برُدائی هر گناہ بزرگی را که انجام دادم و 
هر خطایی که از من سر زده است و هر کار بدی که به دست آوردم و هر بدی و زشتی و ترس و ممنوعی که از آن می‌ترسم 
و هر تنگنایی که در آن قرار گرفتەام چرا که من به تو ايمان آوردم هیچ معبودی جز تو نیست و به نامت که تفسیر و تبیین همه 


کارها در آن است ایمان آوردم . 


اين اعتراف من است يس مرا خوار و زیون نکن و عافیتی فراگیر و کامل به من ببخشای و مرا از هر کار بز رگ ناپسند و زشتی 
پرخطری نجات بده. 


هلا-كك شدم يس به حق همه حقوقی كه بر كردن من داری برایم جبران کن ای بخشنده ای پرورد گارم» به حق محمد پسر 
عبدالّه بنده‌ای که به خاطر شدت شرم و حبا از تعرض به رحمت تو با پافشاری بر گناہ بزرگی که از آن نهی فرمودی؛ 
خودداری می کرد. ای بز رگ ای بز رگ ای بز رگ هر آنچه که من انجام دادم جز تو کسی آن را نمی‌داند. دور و نزديكك مرا 
به خاطر آن شماتت کردند و دوست و دشمن به جهت آن بر من طعنه زدند و مرا خوار کردند و من دستانم را برای طمع یک 
چیز به سوی تو افکندم و آن طمع من برای دستیابی به رحمت توست» پس بر من رحم بنما ای صاحب رحمت گسترده و با 


آمرزش» گناهان کارم را جبران بنما. 


من به عزت آن اسمی که همه چیز جز تو را مالامال کرده از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و از تو مى.. 
خواهم با این اسمت. با يناه بردنم به تو بر من رحم کنی. ای رحیم و مهربان با توبه از گناهانی که مرتکب شده‌ام به این مصلی 
آمده‌ام يس پیامد گناهانم را بر من بیامرز و يس از ایستادنم در مصلی مرا از پیروی گناهان سالم بدار ای سخاوتمند ای 


بخشاشگر ای ای | مت بارت رها اس 
بخشاد ى + مين يا رب ۲ 


پرورد گارا ای خداوندی که نور و روشنایی را بر ثروتمندان وارد می کنی و ای خداوندی که با فراخی آن گنجینه‌ها با توجه به 
نیازمندان و نظر كردن به آنان» بی‌نیازشان می کنی. خداوندا جز تو کسی معبود نامیده نمی شود همه معبودان غير از تو با 
فريب کاری و دروغ پردازی به توه عبادت می‌شوند. معبودی جز تو نیست ای خوشحال کننده نیازمندان» ای برطرف کننده هر 
زیان و ضررء ای جوش دهنده هر شکسته و ای دانا بر رازها و درون‌هاء بر محمد و آله محمد درود بفرست و بر شتافتنم به 


سوی تو به خاطر فقر رحم کن. 


با اسم تو كه در بی‌نیازیات حلول کردہہ بی‌نیازی‌ای که ذكر کننده آن هرگز نیازمند نمی شود از تو می‌خواهم که مرا از 


فقری که دين را از ياد ببرد يا بدی بی‌نیازی‌ای که مرا در طاعت خدا به فتنه بیندازدہ مرا يناه دهی. به حق نور همه نام هایت از 
روزی تو چیزی می‌خواهم که با آن بر من فراخ گردانی و مرا از گناهانم بازداری و در دينداريم از من محافطت کنی زیرا جز 
تو کسی را برای خود (در این امر) نمی یاہم. اندازه‌های روزی در اختیار توست يس با قدرتی که بر من داری در این روزی‌ها 
به اندازه‌ای به من بهره برسان که فقر نازل شده بر من را از بين ببرد. ای بی‌نیاز ای توانمند ای استوار ای کسی که با اعطای 
آرامش و آسایشی که به سبب اطاعت كردن از تو» بر اهل صبر و شکیبایی منت می‌نهی. هیچ جنبش و نیرویی جز به یاری تو 
نیست» سختی‌ها بر من سنگینی کرد و راه‌هایی که برای راحت شدن از مصیبت‌ها پیمودم مرا نابود و ناتوان ساخت و طمع بدان 
به همراه اميد نيكويم به تو در آن مرا وادار نمود پس به سوی تو روانه شدم و ضرر و زيانم را به نزد تو آوردم برای (اجابت) 
دعایم به تو اميد بستم؛ تو صاحب من هستی يس مرا بی‌نیاز گردان و با از بین بردن سختی‌های مصیبت‌ها و اعطای صبر و 
شکیبایی به من در آن مصیبتم را جبران بنماء چراکه اگر ميان من و آنچه در آن هستم مانعی ایجاد نمایی؛ هلاک می‌شوم و 
نمی‌توانم صبر كنم ای صاحب اسم جامعی که در آن همه کارهای بز رگ است» ای سرورم به حق تو بر محمد و آل محمد 


درود بفرست و با رهانیدم غم و اندوه و شاد کردنم ای سخاوتمند مرا بی‌نیاز بگردان.» - . اقبال : ۴۲۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الحلقه الضيقه استعيرت للضيق الشديد اللازم و أثبت له الفكك ترشيحا للاستعاره بحقيقه إيمانى أى بما حق و ثبت بها إيمانى 
من العقائد الحقه أو بایمانی الذى يحق أن يسمى إيمانا و كذا حقائق ظنونى و عقد عزائمى أى ما عقدت عليه قلبى و الباء 
للملابسه و يحتمل السببيه بتكلف فى بعض الفقرات و مجارى سيول مدامعى قال الجوهرى المدامع المآقى و هی أطراف العين 
أى المجارى التى فى رأسى يجرى فيها السيول التى تخرج من مدامعى و فى بعض النسخ السبول بالباء الموحده و لعله تصحيف 
و فى الصحاح السبل بالتحريك المطر و أسبل المطر و الدمع إذا هطل. 


و قال ساغ الشراب يسوغ سوغا أى سهل مدخله فى الحلق و المطعم و المشرب كأنهما مصدران و مساغ مصدر أو اسم مكان و 
لذه عطف على مطعمى أو على مساغ و المشام بتشديد الميم جمع المشمه آله الشم أو مكانه و القصب العظام المجوفه قال 
الفیروز آبادی القصب بالتحریک عظام الأصابع و شعب الحلق و مخارج 


ص: ۵۳ 


.۴۲۸ الاقبال:‎ .١ -١ 


الأنفاس و ما كان مستطیلا من الجوهر و کل نبات ذی آنابیب و قال الشرسوف کعصفور غضروف معلق بکل ضلع أو مقط 
الضلع و هو الطرف المشرف علی البطن انتهی. 


و المراد ہما حوته الأعضاء الرئیسه و غیرها الواقعه فی الجوف من القلب و الکبد و الرثه و الطحال و الکلیه و الأمعاء و غیرها و ما 
أطبقت على المجهول و یحتمل المعلوم من اللسان و الاضراس و الأسنان و غیرها و أطبقت الشی ء على الشی ء غطیته به و کلمه 
من فى قوله من قدمی تبعیضیه أو سببيه و قدمی يحتمل الافراد و التثنيه ثم نسبه الشهاده إلى هذه الأشياء على بعض الوجوه على 
المجاز لأنها تشهد بلسان حالها على أن لها خالقا مدبرا حکیما علیما منزها عن الأضداد و الأنداد. 


الها واحدا أى معبودا و خالقا لا شريكك له فى الخلق و فی العباده أحدا لا جزء و لا عضو له فردا متفردا فى الکمال و الجلال 
صمدا مقصودا إليه محتاجا إليه للكل فی جمیع الأمور. 


بشرا سویا أى مستوی الأعضاء حسن الخلق لم أكن شیثا مذکورا آی كنت نسيا منسیا لا أذكر بإنسانيه کنطفه أو علقه أو 
آشباههما أو كنت مقدرا فى علم الله لم آکن مذ کورا عند الخلق و مداد کلماته أى بقدر المداد الذی يكتب به کلماته تعالی 
كما قال سبحانه قُلْ لَوْ کان الْبْْرٌ مداداً لکلمات رَبٌی (۱) و قال من بَعْدِه سَبِعَهُ انحر ما تَفِدَتْ کلماث له )٢(‏ و کلماته علومه أو 
تقدیراته أو فضائل النبی صلی اللہ عليه و آله و الأثمه علیهم السلام كما مر فی بعض الاأخبار. 


و الحکیم قیل بمعنی الحاکم أى القاضی و قیل فعیل بمعنی مفعول أى الذی بحکم الأشياء و یتقنها و قیل ذو الحکمه و هی 
معرفه أفضل الأشياء بأفضل 


ص: ۵۴ 


.۱۰۹ الکهف:‎ . ۱-١ 


۲- ۲. لقمان: ۲۷. 


العلوم و يقال لمن يحسن دقائق الصناعات و یتقنها حكيم و الخبیر العالم بخفایا الأمور و قيل هو العالم بما كان و ما یکون يقال 


خبرت الأمر آخبره إذا عرفته على حقيقته. 


المبصرات و أحوالها و كلاهما بغير جارحه و العليم المحيط علمه بجميع الأشياء ظاهرها و باطنها دقيقها و جليلها على أتم 
الإمكان لا بنحو علم المخلوقين كما مر و الكريم فى أسمائه سبحانه الجواد المعطى الذى لا ينفد عطاؤه أو الجامع لأنواع الخير و 
الشرف و الفضائل. 


و الحليم قبل هو الذى لا يستخفه شی ء من عصيان العباد و لا يستفزه الغضب عليهم و لكنه جعل لكل شی ء مقدارا فهو منته إليه 
و القدیم هو الذى ليس لوجوده ابتداء و لا عله و يمتنع عليه العدم و الغنى هو الذى لا بحتاج إلى أحد فى شی ء و كل أحد 
محتاج إليه و هذا هو الغنى المطلق و المغنى أى يغنى من يشاء من عباده و العظيم هو الذى جاوز قدره و جل عن حدود العقول 
حتى لا يتصور الإحاطه بكنهه و حقيقته. 


و من أسمائه تعالی العلى و العالی و المتعالى فالعلى و العالى الذى ليس فوقه شی ء فى الرتبه و الحكم و المتعالى الذى جل عن 
إفك المفترين و علا شأنه و قيل جل عن كل وصف و ثناء و قد يكون بمعنی العالی. 


و المحيط هو الذى أحاط علما و قدره و لطفا و رحمه بکل شی ء و الرءوف هو الرحيم بعباده العطوف عليهم بألطافه و الرأفه 
أرق من الرحمه و لا تكاد تقع فى الكراهه للمصلحه و الغفار و الغفور من أبنيه المبالغه و معناهما الساتر لذنوب عباده و عيوبهم 
المتجاوز عن خطاياهم و ذنوبهم و أصل الغفر التغطيه و الودود فعول بمعنى فاعل أى يحب عباده الصالحين أو بمعنى مفعول أو 
محبوب فی قلوب أوليائه و الشكور هو الذى يزكو عندہ القليل من أعمال العباد فيضاعف لهم الجزاء فشكره لعباده مغفرته لهم و 
إثابته إياهم و هو من أبنيه المبالغه و الشاكر أيضا بمعناه. 


ص: ۵۵ 


و الجلیل هو الموصوف بنعوت الجلال و الحاوی جمیعها و هو الجلیل المطلق قیل و هو راجع إلى كمال الصفات كما أن الکبیر 


و المبدی هو الذی أنشأ الاشیاء و اخترعها ابتداء من غير سابق مثال و المعید هو الذی يعيد الخلق بعد الحیاه إلى الممات فی 
الدنیا و بعد الممات إلى الحیاه فى الآخره و الباعث هو الذی یبعث الخلق أى بحیبهم بعد الممات یوم القيامه و الوارث هو الذی 
يرث الخلائق و یبقی بعد فنائهم و القادر و القدير و المقتدر متقاربه المعنی و القدیر آبلغ من القادر و المقتدر آبلغ منهما و القاهر 
هو الغالب على جميع الخلائق و القهار أبلغ منه. 


و التواب الكثير القبول لتوبه عباده و البار و البر هو العطوف على عباده ببره و لطفه و القوى العظيم القدره و البديع هو الخالق 
المخترع لا عن مثال سابق فعيل بمعنى مفعول و ال وكيل هو القيم الكفيل بأرزاق العباد و حقيقته أنه يستقل بأمر الموكول إليه و 
قريب منه معنى الكفيل و هو المتكفل بأمور الخلائق. 


القريب هو القريب إلى عباده بالرحمه و الإجابه و العالم بأحوالهم و قريب منه المجيب كما قال سبحانه و إذا سالک عبادی عَنَى 


إلى ریت أجیٍ (4۱. 


الأول أى السابق بالعلیه المنیر جاعل السماوات و الأرض و من فیهما نیرا بالوجود و الهدایه و العلم و الکمال و الولی الناصر أو 
المستولی لأمور العالم و الخلائق القائم بها و الهادی هو الذی بصر عباده و عرفهم طريق معرته حتی آقروا بربوبیته و هدی کل 
مخلوق إلى ما لا بد له فى بقائه و دوام وجوده و الناصر هو الذی ینصر أولياءه على أعدائه و الواسع هو الذی وسع غناه کل فقیر 


و رحمته 
ص: ۵۶ 


۱-۱. البقره: ۱۸۶. 


کل شی .. 


المحیی لعباده بالحياه الظاهره و بالایمان و العلم و الأرض بالنبات و کذا الممیت بالمعانی و لقبضه و بسطه سبحانه وجوه قبض 
الرزق عن آقوام و تقتبره علیهم و بسطه على آخرین أو قبض العلم و المعارف عن قوم ليست لهم قابلیه و بسطها على المواد 
القابله و التعمیم أولى و قيل يقبض الصدقات و يبسط الجزاء و قال تعالی و الله يض و يَنِضط و إِليه تُوجَعُونَ (۱) 


و القائم هو القائم بتدبیر الخلائق و الحافظ علیهم أعمالهم حتى يجازيهم كما قال تعالی أ فَمَنْ ُو قائم غلی کل تفس ہما کس 
(۲) و الشهید هو الذی لا يغيب عنه شی ء و الشاهد الحاضر فاذا اعتبر العلم مطلقا فهو العلیم و إذا أضيف إلى الأمور الباطنه فهو 
الخبیر و إذا أضيف إلى الأمور الظاهره فهو الشهید و قد یعتبر مع ذلك أن يشهد علیهم يوم القيامه بما علم منهم. 


الاس 


المالک هو المتملك لجميع المخلوقات و ملكها و يجرى فيها حكمه كيف شاء و النور هو الظاهر بنفسه المظهر لغيره و قيل هو 
الذى يبصر بنوره ذو العمايه و يرشد بهداه ذو الغوايه و قيل هو الظاهر الذى به كل ظهور غيره و الكل يرجع إلى الأول و الرفیع 
الذى هو أرفع من أن يصل إليه عقول الخلق أو يشبهه شى ء و المولى الرب و المالك و السيد و المنعم و الناصر و المحب قال 
سبحانه ذلك باد الله موی الَّذِينَ منوا وَأَنَّ الكافِرِينَ لا مولی لَهُم (۳) 


ص: ۵۷ 
۱- ۱. البقره: ۵ 


۲- ۲. الرعد: ۳۳. 


۳- ۳. القتال: ۱۵۔ 


و الظاهر هو الذى ظهر فوق کل شی ء و علا عليه و قيل هو الذی عرف بطرق الاستدلال العقلی ہما ظهر لهم من آثار أفعاله و 
صنائعه الباطن هو المحتجب عن آبصار الخلاثق و آوهامهم فلا بد رکه بصر و لا يحيط به وهم و قیل هو العالم بما بطن يقال 
بطنت الأمر إذا عرفت باطنه و الآخر هو الباقی بعد فناء خلقه كله كما مر و الطاهر أى عن العیوب و النقاتص المطهر لغیره عنها و 
اللطیف المجرد أو الذی یفعل بعباده ما يقربهم إلى الطاعه أو صانع لطائف الخلق و قیل هو الذی اجتمع له الرفق فى الفعل و 
العلم بدقائق المصالح و ایصالها إلى من قدرها له من خلقه يقال لطف به و له بالفتح تلطف إذا رفق به و آما لطف بالضم يلطف 


فمعناه صغر و دق. 


الخفی بحسب کنه الذات و الصفات و الملیک مبالغه فی المالکک و الفتاح هو الذی یفتح أبواب الرزق و الرحمه لعباده و قیل 
معناه الحا کم بینهم يقال فتح الحاکم بین الخصمین إذا فصل بینهما و الفاتح الحا کم و الفتاح من أبنيه المبالغه و كذا العلام و 
الطول الفضل و العلو على الأعداء و الحول القوه و الحیله و المعین أى على الطاعات و سائر الأمور. 


و الجلال العظمه و الاستغناء المطلق و الاإ۔کرام الفضل العام و الاغاثه الاعانه و المحمود المستحق للحمد فى جميع الا الو 
المعبود المستحق للعبادہ على الاطلاق و المحسن ذو الاحسان العظيم و المجمل المعامل بالجميل و الحنان بتشديد النون الرحيم 
بعباده فعال من الحنان بمعنی الرحمه للمبالغه و المنان هو المنعم المعطی من المن العطاء لا المنه و الضر بالضم سوء الحال و 
كبت الله العدو صرفه و أذله. 


و يقال أخذت بکظمه بالتحريكك أى بمخرج نفسه تهتک العصم الهتک خرق الستر و العصم جمع العصمه و هى ما يعتصم به و 
لما كان الستر مما يعتصم به عن الفضیحه عبر عنه بالعصمه أو استعمل الهتكك هنا بمعنى الفصم و القطع. 


ص: ۵۸ 


و الصفا بالقصر جمع الصفاه و هی الصخره الملساء فاطر السماوات و الأرض أى مُبدعهما بلا ماده و لا مثال سبق و الغیب ما 
غاب عن الحواس و الشهاده ما شهدها و إن لقاء ک أى لقاء جزانک و حسابک فى القيامه و ضدعه بکسر الضاد و فتحها ضد 
الرفعه و فى بعض النسخ وضیعه و لعله أنسب و العوره کل ما یستحیا منه و كل حال يتخوف منه فی ثغر أو حرب و فى بعض 
النسخ بالزای من قولهم آعوزه الشی ء إذا احتاج إليه فلم يقدر عليه و عوز الشی ء عوزا إذا لم يوجد و عوز الرجل أعوز إذا افتقر 
و ما كنا له مُفْنِينَ أى مطيقين بسم الله مخرجی أى خروجی باستعانه اسم الله و الوتر بکسر الواو و فتحه الفرد و الله واحد فى ذاته 
لا یقبل الانقسام و التجزئه واحد فى صفاته لا يشبه له و لا مثل واحد فى آفعاله لا شریکک له و لا معين و الکبیر العظیم بالذات و 
المتکبر الذی آظهر کبریاءه و قيل أى العظیم ذو الکبریاء و قيل المتعالی عن صفات الخلق و قيل المتکبر على عتاه خلقه و التاء 
فيه للتفرد و التخصص لا تاء التعاطی و التکلف. 


الذی یصدق عباده وعده فهو من الایمان التصدیق أو يؤمنهم فى القيامه عذابه فهو من الأمان و الأمن ضد الخوف. 


و المهیمن قیل هو الرقیب و قيل الشاهد و قیل المؤتمن و قیل القائم بأمور الخلق و قيل أصله مزیمن فأبدلت الهاء من الهمزه و 
هو مفیعل من الأمانه. 


با موجودا آی بجده من يطلبه و المکنون الذی کنه ذاته مستور عن الخلق و کذا المخزون أو معرفته و آلطافه الخاصه مخزونه 
عن غير أوليائه الحی الذی يصح أن يعلم و بقدر و القیوم الدائم القیام بتدبیر الخلق أو القائم بالذات الذی یقوم به کل شی ء و 
الشامخ الرفیع العالی و السلام هو السالم من جميع 


ص: ۵۹ 


و الضریر من آصابه الضر و سوء الحال و قد یطلق على الذاهب البصر و على المریض المهزول و جعلته مع قوتک آی تخلق 
الاشیاء و تمضى الأمور بذلک الاسم كما ورد فى سائر الأخبار و الأدعيه و لا بصل إلى فهمه عقولنا و فى بعض النسخ و جعلته 
سرک مع قوتكك أى أخفيت ذلك الاسم كما آخفیت کنه قدرتک و سلطنتک. 


و نورته بکلماتک أى بساثر آسمانک أو بتقديراتكك أو بعلومک و معارفک أو بأنبیائک و آوصيائهم صلی الله علیهم كما مر. 


المسالک أى حیرتنی و ملتنی الطرق التی سلكتها للروح من المحن فلم يتيسر لی ذلك قال الجوهری يقال عيى |ذا لم يهتد 
لوجهه و عيبت بأمرى إذا لم تهتد لوجهه و أعيا الرجل فی المشی و داء عیاء أى صعب لا دواء له كأنه أعيا الأطباء. 


و لعل الاسم الجامع هو الاسم الذى تفرد الحق تعالی به و يدل على کنه الذات فانه یدخل فيه جمیع الشئون العظیمه و الصفات 
الجلیله التی حجب الخلق عن کنهها و قد مر فى باب الأسماء إشاره إليه مع الأسماء الداله عليه و قد مر شرح الأسماء بعضه فی 
هذا المجلد و بعضه فى کتاب التوحید و إنما آشرنا هنا إلى بعضها لبعد العهد و الله الموفق. 


٭ |تر جمه |«الحلقة الضیقة) _ حلقه تنگک _ برای تنگنای شدید و سخت استعاره آورده شده و برای تقویت استعاره «الفكك) 
ذکر شده است. «بحقیقة ایمانی» یعنی به باورهای راستینی که ایمان من بدان محقق و ثابت شده است يا به ایمانم که شایسته 
است ایمان ناميده شود و همجنين اس ت«حقائق ظنونی) حقایق گمان‌هايم. «و عقد عزائمی» بعنی آنچه قبلم بدان عهد سته و 
باء برای ملابست و همراهی است و احتمال دارد با تکلف در برخى جملات باء را سببيه در نظر گرفت. «مجارى سيول 
می‌آید در آن جاری می‌شود و در برخی نسخه‌ها «السبول» با باء موحده است و شاید اشتباه در بیان باشد و در صحاح «السیل» 
با سين متح رک به معنای باران آمده و «اسبل المطر و الدمع» هنگامی است که باران و اشک بسیار بریزد. 


و گوید: ساغ الشراب یسوغ سوغاً یعنی نوشیدنی به آسانی در كلو فرو رفت. و مطعم و مشرب گویی آن دو مصدراند و مساغ 
نیز مصدر یا اسم مکان است. (لذۂ؛ عطف بر (مطعمی؛ يا عطف بر «مساغ» است و «المشام؛ با ميم مشددّه جمع المشمّةُ به معنای 
وسیله بوئیدن يا مکان بوئیدن است و «القّصب» استخوان‌های گرد و میان‌تهی است. فیروزآبادی گوید: قصب با حروف 
متح رک استخوان‌های انگشتان است و راه‌های حلق و مخارج نفس‌ها و آنچه از جواهرات که دراز و مستطیل شکل باشد و هر 
گیاهی که دارای نی باشد و گوید: شرسوف بر وزن عصفور استخوان‌های نرمی است که به هر دنده‌ای آویزان می‌شود يا آن 


را می بندد» و آن طرف مشرف شده بر شکم است. پایان نقل قول. 


و مقصود از آنچه در بردارد ( ہما حوته ) این است: اعضای اصلی و دیگر اعضا که در داخل قلب و کبد و ريه و طحال و کلیه 
و معده و غير آن واقع شده است. و «ما اطبقت» با صيغه مجهول است و احتمال دارد با صیغه معلوم باشد که شامل زبان دندان 


آسیاب و دندان‌ها و غیر آن می‌شود. و اطبقت الشیء على الشیء یعنی چیزی اتا خی بكرف پوشاندم. واژه «من) در سخن 


او: «من قدمی» برای تبعیض يا برای سبب است و قدمی را هم می‌توان مفرد و هم مثنی در نظر گرفت. سپس نسبت دادن 
گواهی و شهادت به اين چیزها بر برخی وجوه به صورت مجازی است زیرا این اعضاء با زبان حال خود گواهی می‌دهند که 
آفریننده‌ای باتدبیر» حکیم و دانا دارند که از هر گونه ضد و همتا و شریک» پاک و منزه است. 


«إلهاً واد بعنی معبود و آفریننده‌ای که در آفرینش و در عبادت هیچ شریکی ندارد. (أحدا هیچ گونه اجزاء و اعضای 
اکرو بعتی کر کال ی الال و و بی‌همتاست: مد ای نه و ا می‌شود و برای همه امور به او 


«بشراً سویا» يعنى انسانی که اندام‌هایش راست و مستقیم و آفرینش او نيكو باشد. «لم اک سی کت 
فراموش شده بودم به طورى که به یکی از صفات انسانی مانند نطفه بودن يا تكه گوشت بودن يا جيزى شبیه آن دو ياد نمی.. 
شدم يا اينكه من در علم خداوند مقدر بودم و در ميان مخلوقات از من ياد نمی‌شد. «مداد کلماته؛ یعنی به اندازه مر کبی که با 
آن کنات گا رک شا و تہ شود سا که رارکت با کی a‏ لا كان انکر کات تاد 
کهف /۱۰۹ - [بگو: «اگر دريا برای کلمات پرورد گارم مركب شود) و می‌فرماید: ١ین‏ بَعْدِهِ مَبعة ار گا نَفِدَتْ كَلِمَاتٌ الله 
-. لقمان / ۲۷ - [ و دریا را هفت دریای دیگر به یاری آید سخنان خدا پایان نپذیرد.) و کلمات خداوند علم‌ها يا تقدیرات 


او یا فضیلت‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و امام علیهم السلام می‌باشد همانطور که در برخی احادیث بدان اشاره شد. 


گفته شده حکیم به معنای حاکم یعنی قاضی و داور است و گفته شده وزن فعیل آن به معنای وزن مفعول یعنی کسی که 
چیزها را استوار می کند و آن‌ها را درست انجام می‌دهد.است. و گفته شده به معنای صاحب حکمت است و حکمت. شناخت 
اشیاء با برترين علم است و به کسی که کارها و صنعت‌های پیچیده و دقیق را به خوبی انجام می‌دهد و آن به تمام و كمال به 
انجام می رساند حکیم گویند. الخبیر یعنی دانا به امور پنهان و پوشیدہ و گفته شده به معنای کسی است که بر آنچه بوده و 
آنچه خواهد بود علم و آكاهى دارد. گفته می‌شود: «خبرت الامر آخبره» هنگامی که حقيقت امری را بشناسم و بر آن آ گاهی 


بيدا کنم. 


و سمیع کسی است كه هیچ شنیدنی‌ای از درک او پنهان و پوشیده نیست. و وزن فعیل از صیغه‌های مبالغه است؛ و همچنین 
بصير کسی است که چیزی از دیدنی‌ها و احوال آن از او پوشیده نیست و این دو صفت با اعضا و اندام صورت انجام نمی۔۔ 
پذیرد. و علیم کسی است که علمش به کامل‌ترین وجه ممکن به همه چیزهای نهان و شكار و خرد و کلان احاطه داشته باشد 
نه به مانند علم مخلوقات» همانطور که بیان شد. كريم در نام‌های خداوند به معنای بخشنده و اعطا کننده‌ای است که عطایش 


پایان نمی پذیرد يا به معنای کسی است که همه انواع خير و بزرگی و فضیلت‌ها را گرد آورده است. 


گفته شده حلیم کسی است که چیزی از نافرمانی بند گان او را از راہ راست منحرف نمی کند و خشم بر بند گان او را ناخرسند 
و سر گردان نمی کند بلکه او برای هر چیزی مقدار معینی قرار می‌دهد که به آن می‌رسد. و قدیم کسی است که برای وجود او 
آغاز و علتی نبوده و (فرض) عدم و نیستی بر او ممتنع باشد. غنی کسی است که در هیچ چیز به هیچ كس نیازمند نباشد و همه 
كس به او نیازمند باشند و او بی نیاز مطلق است و مغنی یعنی هر كس را بخواهد بی نیاز می کند. عظیم کسی است که قدر و 


منزلت او فراتر رفته و از حد و مرز خردها بالاتر رفته تا جایی که احاطه بر کنه ذات او و حقیقت وجودیش تصور نمی‌شود. 


و از دیگر نام‌های خداوند «العلی و العالی و المتعالی» است. على و عالی کسی است که در رتبه و حکم کسی بالاتر او نباشد و 
متعالی کسی است که از دروغ و افترای دروغ گویان پاک و منزه باشد و شأن و منزلتش والا گردد و گفته شده معنایش اين 


است که از هر وصف و ستایشی بالاتر است و گاهی به معنای عالی است. 


و محيط کسی است که به طور عموم از نظر قدرت و لطف و رحمت همه بر همه چیز احاطه دارد. رژوف کسی است که با 
الطاف خداوندیش نسبت به بند گانش مهربان و بخشنده باشد و رأفت از رحمت رقیق‌تر و لطیف‌تر است. و حتی به خاطر 
مصلحت نیز به کراهت نمی افتد. و غفار و غفور صيغه مبالغه هستند و معنای این دو کلمه: پوشاننده گناهان و عیب‌های بندگان 
و گذشت کننده از اشتباهات و گناهان آن‌هاست. و اصل واژه «غفر» به معنای پوشاندن است. ودود بر وزن فعول به معنی فاعل 
است یعنی بند كان نیک وکارش را دوست می‌دارد» يا به معنی مفعول یعنی او در قلب دوست‌دارانش محبوب است. شکور 
کسی است که اند کی از اعمال بند گان در نزد او نیکو و افزوده می گردد پس پاداش آنان را چند برابر می کند و شکر او برای 
بے كالقن در واقع آمرزش و پاداش دادن به آنان است» و شکور از صیغه‌های مبالغه است و شاکر نیز به همان معنای شکور 


است . 


جلیل کسی است که به صفت‌های بز ر گی متصف شده و همه آن صفت‌ها را دربر می كيرد و خداوند جلیل مطلق است. گفته 
شده جلیل به كمال صفات بر می گردد همانطور كه كبير به كمال ذات خداوند و عظیم به هر دوی آن كمال صفات و كمال 
ذات بر می گردد. جمیل به معنای دارنده کارهای نیکو و اوصاف کامل است. حمید يعنى در هر حالت و وضعیتی ستوده است 
که فعیل به معنای مفعول است. در مورد مجید گفته شده هر گاہ بزرگی ذات با نیکویی کردار همنشین و همراه گردد. او مجيد 


است که پیش تر در باره آن سخن راندیم. 


مبدیء کسی است که چیزها را يديد آورده و بدون هیچ پیشینه‌ای آن را به وجود آورده است. معید کسی است که آفرینش 
را یس از زند كن به سوی مرگ در دا و پس از مرگ به سوی زند گی در آخرت بازمی گرداند و آفرینش را تکرار می‌کند. 
باعث» کسی است که مخلوقات را بر می‌انگیزد یعنی پس از مرك در روز قیامت آنان را زنده می کند. وارث کسی است که 
خلایق را به ارث می برد و خود پس از نابودی آنان باقی می‌ماند. قادر و قدیر و مقتدر از لحاظ معنایی به هم نزدیک‌اند. قدیر 
از قادر بلیغ‌تر و رساتر است و مقتدر از قادر و قدير بلیغ‌تر است. قاهر کسی است که بر همه مخلوقات چیره و مسلط می گردد و 


قهار از آن بليغ تر و رساتر است. 


ات کسی اسك که توبه بند كان را بسیار می‌پذیرد. با و یت کسی انی که با نیکی و لطفش بر بند گانش نسبت بدان‌ها 
مهربان است. قوی کسی است که توان و قدرت زیادی داشته باشد. بدیعء آفریننده و پدید آورنده‌ای است که از نمونه قبلی 
چیزی نمی آفریند و وزن فعیل این کلمه به معنای مفعول است. وکیل» قیم و عهده دار روزی بند گان است و در حقیقت در 
امون کسانی که به او وا گذار شده‌اند مستقل عمل می کند. معنای کفیل نیز به و كيل نزدیک است. کفیل کسی است که 
عهده‌دار امور مخلوقات باشد. 


قريب کسی است که با رحمت و اجابت دعا به بند گانش نزدیک باشد و به احوال آن‌ها علم و آگاھی داشته و نزدیک به 


۳ 2 
ا 5 


بند گان» اجابت کنندہ آن‌ها است همانطور که خداوند سبحان مىفرمايد: «وَإذَّا مَألَک عباوی عنی فَإِنّى قَرِيبٌ أَچیبُ؛ --. بقره 


/ 182 - ( و هر كاه بند گان من» از تو در باره من بپرسند» [بگو] من نزدیکم. و دعای دعاکننده را اجابت می کنم.] 


اول یعنی از نظر علیت بر همه پیشی گرفته است. منير یعنی آسمان‌ها و زمين را با وجود و هدایت و علم و کمال نورانی قرار 
داده است. ولی یعنی ياور يا متولی امور جهان و مخلوقاتی که بر روی آن هستند. هادی کسی است که بند گانش را بینا کرده 
و راه شناختش را به آنان آموخت تا اينكه به ربوبیتش اقرار کردند» و نیز هر مخلوقی را به آنچه ناگزیر برای ماند گاری و ادامه 
وجودش بدان نیازمند است. رهنمود ساخت. ناصر کسی است که دوستانش را بر عليه دشمنانش باری می‌دهد. واسع کسی 


است که بی‌نیازیش هر بینوایی را و رحمتش هر چیزی را وسعت بخشیده است. 


محیی یعنی با حیات ظاهری و با ايمان و علم بند گانش را زندگی بخشيد و زمين را با گیاهان زنده کرد و همچنین ممیت یعنی 
میرانندہ اين مفاهیم. برای دو صفت قبض (گرفتن) و بسط ( گستراندن) خداوند وجوهی است از جمله اينكه: گرفتن روزی از 
اقوامی و تنگ گرفتن بر آنان و گسترانیدن بر اقوام دیگرہ یا گرفتن علم و معارف از قومی که ظرفیت آن را ندارند و گسترده 
كردن آن بر آنان كه ظرفیتش را دارند. و تعمیم دادن به هر دو مفهوم بهتر است. و گفته شده صدقه‌ها را می كيرد و جزاء و 
پاداش را می گستراند و خداوند می‌فرماید: اوَالله مض وَیبشرط واه تُوجَعُونَ) -. بقره : ۲۴۵ - | فا تن کی و 


کا يديد می آورد و به سوى او باز گردانده می شوید.) 


قائم یعنی کسی که تدبیر و جارهانديشى مخلوقات را انجام می‌دهد و اعمال آن‌ها را نگاه مىدارد تا جزایشان را بدهد همانطور 
که خداوند می‌فرماید: من موم علی کل تفس پعا کتیث» -. رعد : ۳۳- ( يا کسی که بر هر شخصی بدانچه کرده 
GEG E‏ کی تک هه ضا اس ان 
شاهد یعنی حاضر يس اگر علم به طور مطلق در نظر گرفته شود خداوند علیم است و اگر به امور باطنی اضافه شود خداوند 
خبیر است و چون به امور ظاهری اضافه شود خداوند شهید است و گاهی همراه با آن لحاظ می‌شود که خداوند در روز قيامت 


به آنچه در باره آنان می‌داند» بر آن‌ها گواهی می‌دهد. 


رقیب» نگاه‌دارنده‌ای است که چیزی از او پنهان نمی‌ماند. حبیب» دوستدار يا محبوب دوستدارنش است. حسیب بنابه آنچه در 
برخحی نسخه‌ها آمده است به معنای کفایت کننده است. يعنى وزن فعیل آن به معنای مُفعل است که از «أحسبنى الشیء» بعنی 
آن چیز مرا كفايت کرد و «أحسبته و حتربته» يعنى چیزی به او به بخشيدم که او را خشنود می‌سازد گرفته شده تا جایی که 


می گوید: مرا بس است. و احتمال دارد به معنی حساب گر باشد. 


مالک یعنی صاحب همه مخلوقات و پادشاه آنان است» حکمش را آن گونه كه می‌خواهد جاری می کند. نور یعنی کسی که 
خود اشکار است و دیکران را کان و انان من کت و گفته شنده کسی اشت که اسان با تووش فی دز گمراهان نا 
هدایتش رهنمود می یابند و گفته شده او آشکار و ظاهری است که هر ظهوری غير از خود به واسطه اوست. و همه اين معانی 
به معنای اول اين کلمه برمی گردد. رفیع یعنی کسی که قدر و منزلتش بالاتر از آن است که خرد مخلوقات به او برسند (او را 
درک کنند) يا اينكه چیزی شبیه آن باشد. مولی» يرود كار و مالک و سرور و نعمت دهنده و یاور و دوستدار است» خداوند 
فرموده است: َلك بان له وی الَِّينَ آمَنُوا وَأ الکافرین لا مَْلَى لَهُم؛ -. محمد /۱۱ - ( چرا که خدا سرپرست کسانی 


است که ایمان آورده اند» ولی کافران را سرپرست [و یاری ] نیست.] 


«ظاهر» کسی است که بر هر چیزی پیروز می گردد و بر آن بالا می كيرد و گفته شده کسی است که با راه‌های استدلال عقلی 
پیامد کارها و احسان و نیکویی‌هایش که بر آنان ظاهر شده را بشناساند. باطن پنهان شده از دید گان و گمان‌های مخلوقات 
است» يس دیده‌ای او را د رک نمی کند و گمانی بر او احاطه بيدا نمی کند و گفته شده باطن کسی است که به آنچه نهان مى.. 
گردد عالم است. گویند: بطنت الامر هركاه باطن آن را دریابی. آخرء همانطور که بیان شد کسی است که ب پس از نابودی همه 
مخلوقاتش باقی می ماند. طاهر يعنى از عیب‌ها و نقص‌ها پاک است و مطهّر یعنی عیب و نقص دیگران را از آن‌ها پاک مى.. 
سے میں و نی تیچ ی 0 
ز انشع و كن کر رر ار تس جرد دجو ےو وھ لہ ہت 
برایشان مقدر كردم می‌رساند. گویند: اح موی لا ساوت اعت گا سار سا 0 فليو تق 
کوچک و باریک شد. 


الخفی» بر اساس کنه ذات و صفات است و ملیک مبالغه در مالک است. فتاح کسی است درهای روزی و رحمت را برای 
بند گانش می گشاید و گفته شده به معنای حکم کننده بين آن‌هاست. گویند: فتح الحاکم بين الخصمین هرگاه او بين دو 
طرف منازعه (دشمن) جدایی بیفکند» و فاتح به معنای حکم کننده است و فتاح از صیغه‌های مبالغه است و علام نیز همین گونه 
است. طول به معنای فضل و برتری بر دشمنان است. حول به معنای قدرت و چاره اندیشی است. معين بعنی باری دهنده در 
طاعات و دیگر امون. 


مجمل یعنی کسی كه با نیکویی رفتار می کند. حنان با تشدید نون یعنی بخشنده نسبت به بند گانش. صیغه مبالغه حنان به 
معنای مبالغه در رحمت است. مان یعنی بخشاینده نعمت» يعنى اعطا کننده نعمت. منّ از نعمت و بهره‌مندی است نه از مّت. 


مه نا شمه به مائ نی اشوا ایت کت ا ای لی دار ند دشم را بازداشت و او را خوار و زیون کرد . 


گفته می‌شود: «أخذتٌ بکظمه؛ یعنی كلو (راه تنفس) او را گرفتم. «تهتک العصم» هتک یعنی دریدن پرده و عصم جمع عصمۂ 
است و عصمهٌ چیزی است که بدان چنگ می‌زنند و با توجه به اينکه ستر و پرده از چیزهایی است که برای پوشیدن رسوایی 


بدان چنگ می‌زنند از آن با لفظ عصمة تعبیر کرده است يا اينكه در اینجا هتک به معنی بریدن و قطع كردن به کار رفته است. 


«الصفا» به صورت مقصور جمع صفاه و آن صخره نرم است. «فاطر السموات و الارض» یعنی يديد آورنده آسمان‌ها و زمين 
بدون هیچ ماده و بدون هیچ پیشینه‌ای. غيب آن است که از حواس پنهان بماند. شهادت آن است که بدان گواهی می‌دهند. 
ان لقاء ک» یعنی ملاقات پاداش و حسابرسی تو در روز قیامت. «ضعة) با کسره ضاد و رفع آن متضاد رفعت و بلندی است و 
در برخی نسخه‌ها «ضیعة» ذ کر شده و جه بسا این کلمه مناسب‌تر باشد. (العورۂ؛ هر چیزی است که از آن شرم و حيا می‌شود و 
هر حالتی است که در مرزها يا در جنگ از آن ترسیده می‌شود. در برخحی نسخه‌ها با زاء (العوزۂ) آمده است که از این سخن 
عرب است: «أعوزه الشیء» زمانی که به چیزی نیاز بيدا کند و توان آن را نداشته باشده و «عوز الشیء عوزا» هر كاه آن را نیابد 
«عوز الرجل آعوز» هنگامی که به فقر و تنگدستی گرفتار آید. 


«ما كنا له مقرنین» یعنی ما را یاری آن نبود. «بسم الله مخرجی» یعنی بیرون رفتنم با یاری جستن از اسم خداوند است. «الوتر» با 
کسره و فتحه واو به معنای تک و بی‌همتا است و خداوند در ذاتش واحد است به طوری که تقسیم و تجزیه شدن را نمی۔۔ 
پذیرد» و در صفاتش واحد است به طوری که هیچ مثل و مانندی برای او نیست» و خداوند در افعالش واحد است زیرا هیچ 
شريكك و یاوری ندارد. کبیر یعنی بز رگ در ذات» و متکبر کسی است که بزرگی و جبروتش را آشکار کرده است. و گفته 
شده به معنای بزرگی است که صاحب كبرياء و جبروت است و گفته شده از صفات مخلوقات برتری يافته و گفته شده بر 


مخلوقات سر کش متكبر است. و تاء در متکتر به جهت تنهایی و ویژه بودن است نه به جهت پرداختن و تکلف. 


وف کسی است که به وعده‌ها و عهد و پیمان‌های خویش وفا می کند. عزیز» جيره نیرومندی است که مغلوب نمی شود و عزت 
در اصل به معنای قوت و شدت و چیرگی است. مومن کسی است که وعده‌اش را بر بنگانش راست می گرداند پس این کلمه 
لاسا فيه نشاف تفای انيت باس که | بای ادو فاك ا هلاب غرری اھ ده وی اضر ریق رسای امت کر 


متضاد ترس و خوف است گرفته شده امت 


«المهیمن» گفته شده به معنای مراقب و ناظر است و گفته شده به معنای شاهد و نیز گفته شده به معنای امانت‌دار است و گفته 
شده انجام دهنده امور مخلوقات و نيز گفته شده اصل آن مؤيمن بوده و هاء جایگزین همزه شده است و این کلمه بر وزن 


مفیعل از ريشه امانت است. 


اوخوا کی هر گی راهان از اض او ومن اه کین یی وت که كه :ذافن از وات وه اش 
مخزون نیز به همین معنی است یا اينكه شناخت و الطاف ویژه‌اش از کسانی که اولیای او نیستند» پنهان و منع می‌شود. الحىّ 
کسی است که صحیح باشد که بداند و توانا باشد. القیوم کسی است که همواره به تدبیر مخلوقات می‌پردازد يا قائم به ذاتی 
که هر چیزی بدان قوام می گیرد. شامخ یعنی بلند و والا- السلام یعنی کسی که از همه عیب و نقص‌ها سالم باشد. سلطان 
مصدر به معنای سلطنت و حکومت است. 


الضریر کسی است که زیان و بدحالی به او رسیده. و گاهی به معنای شخصی که بینایی‌اش را از دست داده و نیز بر بیمار لاغر 
اطلانق می‌شود. «جعلته مع قوّتک؛ یعنی با اين اسم اشیاء را آفریدی و امور را اداره کردی همانطور که در دیگر احادیث و 
دعاها ذ کر شدء و خردهای ما قادر به فهیمدن و د رک كردن او نیستندہ و در برخی نسخه‌ها اینگونه ذکر شده: «جعلته س رکف 
مع قوتک» یعنی این اسم را پنهان داشتی همانطور که کنه قدرت و سلطنت خود را پنهان داشتی. 


«نورته بکلماتک» یعنی با دیگر نام‌هایت يا با تقدیرهایت يا با علوم و معارفت يا با پیامبرانت و اوصیای آنان که درود خدا بر 


نان جات شف اظطرر گتشه کر آن رف 


افانّی بک» یعنی به تو سو گند ياد می کنم با به تو توسل می‌جویم يا بدین معنی است که وجود من و همه کارهایم برای 


توست. «تلافیته» یعنی جبران نمایی ۲ 


«الدعة» یعنی آرامش و فراخی زندگی. «أعيتنى المسالک» یعنی راه‌هایی که برای راحتى از مصیبت‌ها پیمودم مرا سر گردان و 


آزرده خاطر کرد و اد بن امر برایم میشر نشد. جوهری گوبد: «عیی» زمانی است که به جایی رهنمود نگردد و «عییت بامری» 
زمانی است که راه به جایی نبری» و «آعبی الرجل فى المشی» یعنی آن مرد از راه رفتن ناتوان ماند» و «داء عیاء» یعنی بیماری 


سختی که هیچ درمانی نداشته باشد گویی پزشکان را ناتوان ساخته است. 
و شاید ,الا سم الجامع) اسمی باشد که خداوند متعال در آن تنها گشته و بر کنه ذات دلالت دارد زیر همه امور خر گا و 
صفات والابی که مخلوقات از درک کنه آن بازداشته شده‌اند در اد بن اسم می گنجد (قرار می گیرد)» که در باب اسم‌های 


خداوند به همراه اسم‌هایی که به آن دلاللت می کرد اشاره شد و شرح برخی از اسم‌ها در ا ين جلد و برخی دیگر در کتاب 


«توحيد) بیان شد و ما به جهت از آن مبحث فاصله كرفتيم» بدان اشاره کردیم و خداوند توفیق دهنده همه کارها است. 
٭| ترجمه | 


«¥» 


o 
“5 


لان آ٠‏ غيل اصفافة فد 1 كا تقض ا ال N N‏ ا ر 
ہے رش ےت ےت عفر لطویتی و یرجم یی ت عَبْدِ 
له ین کاب َضل العا اي على تہ مط له و عدا شاد فب إلى بى عبد الله عليه السلام :ماه ان کر 
فيهما ان عَضْرَۃ تکبیرة ؛ بع تکبیزات فی الأُولَى و خفن تكبيرَاتٍ فى اَن تُکبڑ يفاح الصا و 


ص: ۶۰ 


تبح اشم رَبك اْأغلى ثم كير ول الله أكبر رل الکترياء و اعطمه و الال و ار و الشلطان و له امه و الؤخمه 
له كر أَوّلُ کل شین اك کل شین ن ۽ و بیغ کل شن ۽ و تاه و الم کل شن ۽ و فتاه الله كير مدر الأشور بات تن 
فى لور قابل الْأَعْمالٍ ید لیات مُغلنُ الشزائر و مُصیر کل شین ءِ و مره ای الله كبر عظیم الْملکوتِ مدید الْجَِرُوتِ حي 
ا موت الله أَتُیڑ ائم ا يَرُولُ- إذا قضی را اما ول له کن فیکون كم نکی و رکم و تسج سجدتین دک سيم تکپیرات 
ند تج اکن و ول ی ب كرعكه خخ على ہد ےت وتات 
لاض بی لله رب ای معا اي بدده مات توب ون أحیت أن دقع فت ثم رخ وأمكه بن 

کوع وتیل و تیم لک و 2 ول المد لله ل ات وال ودر وَالشُلْطَانٌ و امک و الْجَبَرَوتٌ و الْکبربَاء و 

SS‏ کے ےت 
رج ہت و لا e‏ بل ٦‏ 


۳ 


1 


N E EE 
فی اانه تقول - بر إلى له م مِنَ الْحَوْلٍ و الْقَوَه-‎ 
كيد و تقول‎ 


ہے تم ترذ له و تفول مثل الَِّی فلت فی الول فداصت 
ل و لا قوّة إلا بالله- ثم تَقرَأ فا تحة الکتاب و شورة اس و ضحاها ثم 


کہ د 


ص: ۶۱ 


الل وت لكم ارف الَْصْوَاتٌ و عنث لک الژتجوه و عارث ین دوبک ايضار ال أ كبر كلت ان عَنْ صفّه عمتک 
و الاي كلها پک و ملي اور کاو اگ - ا يَْضِى فیا فیک و و یت شی ٤‏ ها دوک الله اکر أخاط بکل شی ء 
لمكاو هر کل شین ۽ رکه ول ى کل شن ۽ آتزکت و ام کل شن ۽ بک الله ار تواضع کل شَئ ۽ لعظتیکه ول کل 
شی ۽ لیک و اشن د كم کل شن ۽ لِقدرَتك وَحَقَع کل شى 069 تم تکبر و کقول و آنت راکم مل ما قلت فى 
کوک او و یک فی الشجود و ما قلت فی ال که وی 55 با هد به فی سَائر الصَّلَوَاتِ فاذا فرغت َعَوْتَ 


با بیت خو لین و ال نا(۱), 


| تر جمه ]اقبال: سعد ابن عبدالله از امام صادق روایت می کند که فرمود: در نماز دو عيد دوازده تکبیر گفته می‌شود که هفت 
تکبیر در ركعت اوّل» و ينج تکبیر در ركعت دوّمء و چون به نماز برخاستی یک بار تکبیر می گویی سپس سوره حمد و سوره 
اعلی را می‌خوانی سپس تکبیر می گویی و بعد اين دعا را می‌خوانی: «او شایسته کبریاء و بزرگی و شایسته شکوه و قدرت 
وشایسته حکومت و عزت و شایسته مغفرت و رحمت است. خداوندی که آغاز هر چیز و پایان آن است. او پدید آورنده هر 
چیز و به پایان برنده آن‌ها است و دانا بر هر چیز و انتهای آن است. خداوند بز رگ است. و او گرداننده اموره و برانگیزنده 
خفتگان در گورهاست. و پذیرنده اعمال و يديد آورنده اسرار و آشکار کننده ضمائر است و فرجام همه چیز است و با زگشت 
همه چیز به سوی او است. خداوند بز رگ است او قدرتش بسیار بز رگ و شوکتش بسیار قوی است. و زنده ای است جاویدان 
و الله اکبر و پاینده ای است بی زوال» چون وقوع امری را تقدیر کند فقط (کافی است) به او بگوید: باش تا موجود باشد.» 
سپس تکبیر می گویی و رکوع می کنی و دو سجده می‌روی که آن هفت تکبیر است» اولین تکبیر برای شروع نماز و آخرین 
آن تکبیر ركوع است. و در رکوعت سه بار این دعا را می گویی: «قلب» گوش» چشم» موہ يوست و آنچه از من که بر روی 
زمين است فروتنی کرد پرورد گار بز رگ خود را تقدیس می كنم و به سياس نعمت او پرداخته‌ام.» پ سن اگ گوس :داشت پر 

آن بیفزایی هر چند بار که خواستى دعا را تکرار کن. سپس سرت را از رکوع بلند می کنی و راست می‌ایستی و يشت خود را 


زاس می کی و می کوب 


کی 


شع تلبی و ت می و بص ری و شغری و بشری و ما قلت الْأَوْضٌ یی له رب العَالَمينَ بان رَبّى الْعَظِيم و دوا سپاس 
برای خداوند است و جنبش و عظمت و قوت و عزت و حکومت و پادشاهی و شوکت و کبریاء و آنچه در شب و روز آرام و 


تکاپو دارد فقط از آن پرورد گار جهانیان است پاک و منزه است پرورد گار عظیم من و حمد مخصوص اوست.» 

سپس سرت را از رکوع بلند می کنی و صاف و استوار می ایستی و می گویی: 

«حمد و ستایش مخصوص خداست و قوت و عظمت وعزت و سلطنت و پادشاهی و جبروت و متعالی بودن مخصوص خدا 
است و آنچه در شب و روز ساکن است برای خداوند پرورد گار عالمیان است.» 


سپس سجده می‌روی و در سجده‌ات می گویی: «چهره يوسيده فناپذیر خطا کار گناه‌بار من برای ذات پاینده ماند گار عزیز 
حکیم تو سجده نمود بی آنکه سر باز زنم و درمانده و خسته شوم و بزرككبين و متکبر باشم» بلکه بینوایی فقیر و ترسان و يناه 
آورده» و بنده خوار و زبون و ناچیز هستم. تو را منزه می‌دانم از همه آنچه تو را درخور نیست و تو را سياس می گویم و از تو 


آمرزش می‌طلبم و به سوی تو توبه می کنم.) 


سپس خداوند را تسبیح می گویی و سرت را بلند می کنی و می گویی: «پرورد گارا بر محمد و على و فاطمه و حسن و حسين و 
امامان درود بفرست و مرا بیامرز و بر من رحم كن و مرا در دنیا و آخرت از محمد و آل محمد جدا نگردان و مرا با آنان و در 


ميان آنان و از گروه آنان و از مقربان د رگاهات قرار بده ای پرورد گار جهانیان.» 


سپس دوباره سجده می کنی و همان دعایی را كه در سجده اول گفتی» می گویی و چون از سجده دوم برخاستی می گویی: از 


هر تغییر و قدرتی به سوی خدا بیزاری جسته‌ام و هیچ جنبش و نیرویی نیست جز به يارى خداوند.» 
سپس سوره فاتحه و سوره شمس را می‌خوانی سپس تکبیر گفته می گویی: 


«ای پرورد گارم آوازها در برابر جلال و شکوهت يست و خاموش گشته» و چهره های کب رآمیز مستکبران در آستان صولت و 
شوکتت تسلیم و متواضع شدء و چشمها در مقابل پرتو جلال و هیبتت خیره گشته» و زبانها تحت تأثیر عظمتت کندی گرفته 
است. همه موجودات در قبضه قدرت تو اند» و مقدّرات امور یکسره به دست توست چنان که جز تو کسی در باره آن‌ها فرمان 
نمی راند و چیزی از آن‌ها بی مشیّت تو به انجام نمی رسد خدوند بز رگ است. حفظ و حراست تو همه جيز را فرا گرفته» و 
قدرتت همه چیز را مقهور خویش ساخته و فرمانت در باره همه چیزها نافذ و روان گشته و وجود همه موجودات به مدد تو 
به‌پا خاسته» و هر چیز در آستان عظمتت به زانوی خضوع افتاده» و همه هستی در برابر عزّتت خوار و يست شدہ و همه چیز در 
برابر قدرتت تسلیم گشته» و همه هستی‌ها خاضع و مطیع مالکیت تو شده است» خداوند بز رگ است.) 


سپس تکبیر می گویی در حالت رکوع همان جملاتی را که در رکوع اول گفتی تکرار می کنی و نیز در سجده همان جملات 
سجده ركعت اول را تکرار می کنی سپس همان تشهدی را که در نمازهای دیگر بدان شهادت می‌دادی» می‌خوانی و چون 


نماز را به پایان رساندی به هر آنچه از امر دين و دنیا كه دوست داری» درخواست کن. -. اقبال : ۴۲۸ - 
۷| تر جمه | 
بیان 


قوله عليه السلام و آخر کل شی ء أقول فی الفقیه (۲) 


بروایه الکنانی و آخره و فيه و عالم کل شی ء و معاده مع زیادات آخر مبدی الخفیات بغیر همز أى مظهرها و فى النهایه فيه 
ادعوا الله عز و جل و لا تستحسروا أى لا تملوا و هو استفعال من حسر إذا أعيا و تعب يحسر حسورا فهو حسير و لا مستعظم أى 
متعظم لنفسی و المهین الحقیر و الضعیف و الائمه أى تذ کرهم علیهم السلام و فى زائد الفوائد بعده تعدهم واحدا واحدا. 

و فی القاموس قطع بزید کعنی فهو مقطوع به عجز عن سفره بأى سبب کان أو حیل بینه و بين ما يؤمله و فيهم أى من بینهم أو 
فى آتباعهم و قوله فی زمرتهم كأنه تا کید له. 


و قال فى النهایه الخشوع فى الصوت و البصر کالخضوع فى البدن و قال كل من ذل و استکان و خضع فقد عنا یعنو و هو عان و 


حارت من دونک ليس فی الفقیه کلمه من و هو آظهر آی حارت عندكك آی قبل الوصول إليكك فکیف إذا وصلت و لا یتم شی 
ء منها دونكك أى بدون تدبیرک و ارادتکک. 


ص: ۶۲ 


.۴۲۸ الإقبال:‎ .١ -١ 


۲-۲ الفقيه ج ١‏ ص ۳۲۴. 


قوله ثم تکبر الظاهر أنه كان ثم ترکع و على ما فى النسخ لعله تأ کید و إن كان خبر آبی الصباح فی الفقیه أيضا يوهم کون 
التکبیرات و القنوتات فی الثانیه أيضا خمسا لکن التصریح فى آول الخبر بالعدد يأبى عن ذلك مع مخالفته للاجماع و ساثر 


قول تم قال اد رضتی الله عه و من عير هده الروابه ۱5 فَرغت من اء عبد الى ادخ بدا الدّعَاءِ:(1) الله كبر الله 

أكبر لا له الله و اله آکبر الله آکبر و لہ امد لا إل إا الله الیم الْكرِيم - لا له الا العظیم- لا إل نا ال 

وعد كف [ تا ی و ٰہکت إا الله را و رت اتتا الأََلِينَ - لا لَه إن اللہ 
اس وق ال رع تر اہ کا ات ا لك و له ام TT‏ 


م و م ۶ و ۳ ۳ 
كما يحب الله آن يُكبّرَ و كما یی لکرم وَجهه 
2 0 

3 


3 


یثبغی لکرم وجهه و عز جَلَالِهِ و لله ال الله كلما هلل الله شی ۶ و كما يحب ال آن یل و كما یبغی لکرم وجهه و عر جلاله 
و سهان الله و فد لله عَدَدَ الم و الْوَثْر و عَدَدَ كل نغمه أَنْعَمَهَا الله عَلَىَ وَ علی آحد من خلقه مِمَنْ كان أو يَكونٌ إِلَى يَوْم 
ہا ییحی سپ ی ی الي ی 


رھ 2 


ن تمل جایتی و جبیع ما ری یا رب و کل من بغنینی مره بال اذى لا( ُو الع َو هه و لا نو نوم 
ما فی السّماواتٍ و ما فی الْأَرْض مَنْ دا لذی یشم ده لابدنه یلم ما بين 


ص: 20 


۱-۱. الاقبال ص ۴۲۹ 


ديهم و ما عَلَقهُم و لا یْحیطون بشی ۽ من علمه إلا ہما شاء وع كدي الشماوات و الَدْضَ و لا َو جفطهما و رال 
اللي - ل و كان الب باه کاب کی کہ البخز قب أ مت مات ری و نز جنا پہللہ تذدا- قن إا ا RES‏ 
وحی ی ما کم وا قمن كات ینوا لقاء ره يعمل عملا صاِحً و لا بش رک بعبادہ رَيّهِ أ داً- و الضَّافَاتِ مغ 
ااجراب زر الاب ذكرا إن إلهكم وا رب الشماوات و الْرْضٍ و مایا و و مارت - إن ریا الشماء الا 
رج - و جفظاً ین کل شیطان مارد - لا يَسَمَعُونَ إِلَى | مَل الأغلى و یعون ین کل جانب ورا وم عَذَابٌ واصِبٌ 


الا شيف امه قمع ب اقت- - فاستفیهع أ هم أَفَدُ لقا ام :2 من اشنا إا نامع مِنْ طین لازب- سُبْحانَ ریک رب 


یره ما يع هُونَ- و لام على الموسلین و الد له رب العالمین- يا عغشر الجن و انس ان متام آن تلفذوا ین آفطار 
الكُماواتِ و الَوْض نار دون ال بملطان- ای آلاء رگا تکذّبان- زم ل علیکما شواط و نار و حاس قلا ران 
ی آلاء کم كدان - - لو انا دا ارآ على بل لاه خاشعاً مدعا من علیہ اللہ و تلك تال َضربها اس لعلهم 
کم ون مو الله الى لا إل إلا م مو عام ایب و لها مو امن الیم ہت له إلا هُوَ امک لنوت 
الام المزین امین لعزي ر الا الک مربِحانَ الله عَمَا بقْ کون - هو الله الخال البار الْمُصَوّرُ ها شماء الخشنی یسب 
له ما فی السّماواتٍ و الَْرْض و هو الْعَِيرٌ اعکیم- فل هُوَ الله أ له اعد لیذ ا تو 2 - قل 


ا 


پا ۴ 


عو رب اف مِنْ شر ما حَلَق- وَ من شَرّ غاسق إذا وَقَبَ- و من رالات فى الْعُقَد- وَ 


ص: ۶۴ 


“e 


داكي رلک رن رہش لئ ويك وم یی ولك لاجر وأو 77 


لجمیع امین 5 تحت پک الس لكات ام يه و اأ آتوت و اَل و یه یی 
لی الوم لجمیع لی و مجزمی و دوہی و إشرافى عَلَى فی و أَنُوبُ یک الم جل فی لی تُورا و فى سَمعِى نو راو فی 
بضری توا و من بين ی وا و ین هی راو ین وقی را و ِن تختی ور وم لى الور و نجل لی ورا مُشی به فى 
لاس و لا تخرفنی ورک یوم لاک إِنّ فی کي الماوات و الْهَرْضِ و انقلا اليل و لها یا لأولى لباب بر ره 
کرو اله قیاماً و ودا و علی جنوه و کرو فی حلي الشماواتِ و اض وین مت هذا الا شربحائک فقن عذات 
النار- ربا نک مَنْ ذخل النَارَفََدُ اريه و ما للطالمین من آصار- ركنا إا غا ناويا ادق لذ يمان أن آیوا بوتكم ما 
رن افو نا ونا و كفو عَنّا مانا و وفنا مع الأب رار- رین و آتنا ما SE‏ و لا تخزنا يوم الْقبامَه نک لا تُخْلِتُ 
لمیعاة شبات رب الماح الصّالِح كَلِقٍ اْإضبَاح و ججاعِلِ الیل سكا و سس و الْقَمرِ عبات الهم اجعل أَوَلَ 107ھ 
۲ک آخرة جاح اَم من اض بح و اج ای موق و له لین عاجتی و طایتی الک لا شریک لک - الله 
لا ال رم - لا ده تن و لا نَم له ما فی النشماواتِ و ما فی الأَرْض مَنْ دا اذى یم عِثدَۂ ااذه بعلم ما بين 


مت 


لا بُحیطون بشی ۽ من علمه ال ہما شاة وع کَریئُ الماواتِ وضو لیرد جفُظهُما و هُوَ العلیٌ الْعَظيم- لا إإكراة فى این 
ف تی الود بان فمن بكر پلطاغوت و بن بالل شد اشتدسک بالزوَو اف اهصاع ھا الله يخ عم الله 
0 و کرو (رلب رم لطاعوت ؛ - ونیم من الور إلى الما رت 
e‏ سپ وہ تہ 0 اد 
دارفا لظي تر م اللہ خسن ات - م و بوت الاس تک ااس- له الاس بن شر ول نس ی 
شوش فی طه دور الاس من ال و ااس- شبحان ریک وب اله عَمَا ص فُونَ- - لام على لعزت لين و اذد له رب 
العالمین 21 نی سالک باش ایک ۳ دا دعیت بها عَلَى مغالق اب الشَمَاء و لقح الگ و سالک منک ۳ إِذَا 
ديت با على مایق یناث و مک : أشمَانک ۳ إذا عبت بها لی الما و الصو کب کت و 
5-55 باش مالک تى إذا دعیت با علی أبواب ار مت و دک باش اٹک اتی إا دعیت بها عَلَى الْأَموَاتِ لور 
اشرت أن ا عن و إن ای بر كذ فم و بخ وى کیو و قرت على قرو یی 
ین جیار مُججاج بيتك ارام زور عم لمشکور مخ تیم المفثور لوبهم امقر عم منم و أن َوَس عَلَىَ فى رزقى و 
فی عَنّى تی وق عنی مانتیو تکیف عَنّى ضُرّى و تقر نی می و می و كزبى و نی الى و تخطینی سُؤْلِى و 
شای و تریدنی فَؤْقَ زغیتی و تُوصلینی الی بُغیتی شَریعاً عاجلا 


ص: 21 


تحير لی و د تحار لی برخمتکک بارحم الرّاحمین الم صل عَلَى م محمد وآ سو و یتس 
e‏ نع الشْهَدَاءِ و إِحْصَانى فی علیین و إسَاءَتَى مَففُورَة و هَبْ لی یفن تماش ٥٣‏ و اھا ا پالشک على 3 00 


تس الآخره عَسَنَة و قنی عَذَاتَ الّار(۱). 


#*|تر جمه ]این فرموده امام عليه السلام دو آخر کل شیء) می گویم در كتاب فقیه -. فقیه ۱: ۳۲۴ - به روايت کنانی «و آخرہ؛ 
ذکر شده است و در آن «و عالم کل شیء و معاده» به همراه زیادت‌های دیگری در دعا آمده است. «مبدی الخفیات» بدون 
همزه یعنی آشکار کننده نهان‌ها. در النهایۀ آمده است که در آن خداوند را دعا كنيد و «لا تستحسروا» یعنی درمانده و آزرده 
خاطر نشوید. اين کلمه باب استفعال است«حسر بحسر حسورا فهو حسیر» زمانی که درمانده و خسته شود و الا مستعظم» یعنی 
به خود متکبر و بز رگ بين نمی‌شوم. «المهین» ناچیز و ضعیف است. «و الائمۂ؛ یعنی امامان علیهم السلام را نام می‌بری و در 


زوائد الفوائد يس از این کلمه آمده است: یکی یکی نام امامان را ذكر می کنی. 


۵ ۹ 0" ۱ 
ممانعت ايجاد کرد از سفرش بازماند. . او فيهم) يعنى يعنى از ميان آنان یا از جمله پیروان آنان. و سخن ايشان «و فی زمرتهم؛ گوبی 


در النهایه گوید: خشوع در صدا و چشم مانند خضوع در بدن است و گوید: هر کس زبون و فروتن و خاضع شود در واقع «عنا 
یعنو فهو عان» یعنی فروتنی کرده يس او فروتن است. «حارت من دونک» در الفقیه «من» ذکر نشده است و آن آشکار تر است 
یعنی «حارت عند ک» یعنی پیش از رسیدن به تو حیران مانده‌اند يس جه برسد به زمانی که به تو برسند. الا یتم شىء منها 


دونک» یعنی چیزی از آن‌ها بدون تدبیر و اراده تو انجام سی رف 


سخن ایشان: اث تکبر» آشکارتر این است که به جای آن «ثمم ترکع» باشد و بر اساس آنچه در نسخه‌ها آمده است شاید تا کید 
باشد هر چند که روایت ابوصباح در فقيه نیز به وهم می‌اندازد که شمار تکبیرها و دعاها در ركعت دوم نيز ينج باشد اما اشاره 


صریح به تعداد آن در ابتدای حدیث. اين را نمی پذیرد و همچنین با اجماع و دیگر روایات مخالفت دارد. 


. اقبال : ۴۲۹ - 


«الله اكبر الله اكبر لا اله الا الله وحمد مخصوص خداست. هیچ معبودی جز خداوند بردبار بخشنده نیست و هیچ معبودی جز 
خداوند بلند مرتبه بز رگ نیست. هیچ معبودی جز خداوند نیست. معبود يكتاست و ما تسلیم و فرمانبردار او هستیم. هیچ 
معبودی جز خداوند نیست جز او احدی را نمی پرستیم هرچند کافران را ناخوش آید. هیچ معبودی جز خداوند یکتا نیست 
پرورد گار ما و پرورد گار پدران و اجداد نخستین ماست. هیچ معبودی جز خداوند نیست؛ بگانه است و وعده‌اش را وفا کرد و 
بنده‌اش را یاری نمود و لشکرش را غالب گردانید و به تنهایی بر احزاب غالب گشت. پادشاهی و حمد و سياس مخصوص او 


تسبیح و منزه گویی برای خداوند است هر بار که موجودی او را تسبيح می كويد و همانطوری که خداوند دوست می‌دارد 
تسبیح شود و همانطوری که شایسته بزگی ذات و عزت جلال و شکوهش است. خداوند از هر چیزی بزرگتر است هر بار که 
موجودی خداوند را بزر گ بدارد و همانطور که خداوند دوست دارد بزر گ داشته شود و همانطور که شایسته برد گواری 
ذات و عزت جلالش است. حمد و سپاس مخصوص خداوند است هر بار که موجودی او را حمد و سپاس گوید و همانطور 
که خداوند دوست دارد حمد و سياس شود و همانطوری كه شایسته بز رگواری ذات و عزت جلالش است. هیچ معبودی جز 
خداوند نیست هربار که موجودی خداوند را تهلیل ( لا اله الا الله) بگوید و همانطور که خداوند دوست دارد تهلیل گفته شود 
و همانطوری است که شایسته بزرگواری ذات و عزت جلال و شکوهش است. تسبیح و حمد و سياس برای خداوند است به 
تعداد هر زوج و فرد و به تعداد هر نعمتی که خداوند بر من و بر یکی از مخلوقاتش از کسانی که بوده و تا روز قيامت خواهند 


بو ده ارزانی داشت. 


نفس خود و دين و كوش و چشم و بدن و همه اندام‌هایم و آنچه از من که بر روی زمین است و خانواده و مال و فرزندان و 
همه کسانی که توجه و اهتمام من شامل حالشان می‌شود و هر آنچه به من روزی داده‌ای ای پرورد گارم و هر کسی که كارش 
به من ارتباط دارد را در يناه تو قرار می‌دهم. در يناه خداوندی که الا اله الا هو الحى القيوم a‏ ) -. بقره / ۲۵۵ - [معبودی 
جز او نیست زنده و برپادارنده است نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابى كران آنچه در آسمانها و آنچه در زمين 
است» از آن اوست. کیست آن کس كه جز به اذن او در پیشگاهش شفاعت كند؟ آنچه در پیش روی آنان و آنچه در يشت 
سرشان است می داند. و به چیزی از علم او جز به آنجه بخواهد» احاطه نمی یابند. كرسي او آسمانها و زمين را در بر گرفته» 


و نگهداری آنها بر او دشوار نیست» و اوست والای بز رگ.) 


«قل لو کان البحر مداداً لکلماته ؛ -. کهف / ۱۰۹ ۱۱۰ - [بگو: «اگر دریا برای کلمات پرورد گارم مركب شود پیش از 
آنکه کلمات پرورد گارم پایان پذیرد قطعاً دريا پایان می یابد» هر چند نظیرش را به مدد [آن ] بیاوریم.» بگو: «من هم مثل 
شما بشری هستم و [لى ] به من وحی می شود که خدای شما خدایی یگانه است. يس هر كس به لقای پرورد گار خود اميد 


دارد بايد به کار شایسته بپردازد و هیچ كس را در پرستش پرورد كارش شريكك نسازد.] 


او الا ت تفا فا ا انك وعجر وک اقا ۱۱۰۱ سر كد مسق بتكام که لی ناش کرد ]اشع اند وه 
زر کد کان که مق کر نے کس وه اوی گنت کا۵ ا ات اھ | که هاما سر دسا كانه ات و ورد كان 
آسمان‌ها و زمين و آنچه ميان آن دو است. و پرورد گار خاورها. ما آسمان اين دنیا را به زيور اختران آراستيم. و [آن را] از هر 
شيطان سرکشی نگاه داشتیم. [به طورى که ] نمی توانند به انبوه [فرشتگانِ ] عالّم بالا كوش فرادھندہ و از هر سوى پرتاب می 
شوند. با شدّت به دور رانده می شوند و برایشان عذابی دایم است. مگر کسی که [از سخن بالاييان ] یکباره استراق سمع 
کند. كه شهابی شکافنده از پی او می تازد. پس. [از کافران ] بپرس: آيا ایشان از نظر آفرینش سخت ترند يا کسانی که [در 
آسمان‌ها] خلق کردیم؟ ما آنان ران كلى له رق آوردیم.] «سبحان ربک رت العرٌّۂ ...» -. صافات / ۱۸۰ _ ۱۸۲ - 
[منرّه است پرورد گار توء پرورد گار شکوهمند. از آنچه وصف می کنند. و درود بر فرستاد گان. و ستایش, ویژه خداء 


پرورد گار جهانیان‌است.) 


«يا معشر الجنّ و الانس ان استطعتم ...» -. رحمن ۲۳۳۸ _ ۳۶ - (ای گروه جنّیان و انسیان اگر می توانید از کرانه هاى 
آسمانها و زمین به بیرون رخنه کنید» پس رخنه کنید. [ولی ] جز با [به دست آوردن ] تسلطی رخنه نمی کنید. يس کدام یک 
از نعمتهای پرورد گارتان را منکرید؟بر مر شما شراره هایی از [نوع ] تفته آهن و مس فروفرستاده خواهد شد. و [از کسی ] 
یاری نتوانید طلبید. يس کدام یک از نعمتهای پرورد گارتان را منکرید؟] «لو انزلنا هذا القرآن على جبل ....» -. حشر ۲۱ - 
زاكر اين قرآن را بر کوهی فرومی فرستادیم یقیناً آن | کوه ] را از بیم خدا فروتن [و] از هم پاشیده می دیدی. و اين مَثلها را 
برای مردم می زنيم» باشد که آنان بیندیشند. 


«هو الله الذى لا اله الا هو علم الغیب و الشهادة ۰-۰ حشر ۲۲ _ ۲۴ - (اوست خدایی که غير از او معبودی نیست. داننده 
غيب و آشکار است؛ اوست رحمتگر مهربان. اوست خدایی که جز او معبودی نیست همان فرمانروای پاک سلامت [بخشء و] 
مؤمن [به حقیقت حمّه خود که ] نگهبان عزیز» جار [و] متکتر [است ]. پاک است خدا از آنچه [با او] شريكك می گردانند. 
اوست خدای خالق نوساز صورتگر [كه ] بهترین نامها [و صفات ] از آن اوست. آنچه در آسمانها و زمين است [جمله ] تسبیح 
او می گویند و او عزیز حکیم است.1 


«قل هو الله احد الله صمد ....» -. سوره های اخلاص و فلق و ناس - (بگو: 


«او خدايى ات يكتاء خداى صمد. نه كس را زاده» نه زاسده از کس» و او را هیچ همتایی نباشد.) بگو: «پناه می برم به 
پرورد گار سپیدہ دم از شر آنچه آفریده» و از شر تاريكى چون فراگیرد» و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شز [هر] 
حسود» آن كاه که حت د ورزد.» بگو: «پناه می برم به پرورد كار مردم» يادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن 


كس كه در سینه های مردم وسوسه می کند» جه از جنّ و [جه از] انس.10 


خداونداء بی كمان تو می بینی و دیدہ نمی شوی» و در بالاترين چشم انداز قرار داری» و با زگشت و سرانجام همگان فقط به 
سوی هو مسلما آخرت و دنیا از آن توست. خدایاء به تو يناه می بریم از اینکه خوار و رسوا شویم. خداوندا بر محمد كه 
بنده و فرستاده‌ات است و برخاندانش بهترین درودهایت را بفرست و من و يدر و مادرم و تمام فرزندان آن‌ها و همه مردان و 
زنان مؤمن و مردان و زنان مسلمان» مرده‌ها و زنده‌های آنان و خویشان و نزدیکان را بیامرز. از خداوندی که هیچ معبودی جز 
او نیست که زنده و پاینده است آمرزش همه ظلم‌ها و جنایت‌ها و گناهان و اسرافم بر نفس خويش را خواستارم و به سوی او 


توبه می کنم. 


خداوندا در دلم نور قرار ده و زبان و دیده ام را روشنی ده و در جلو و عقب و راست و چپ و بالای سرم و جلوی پایم 
زب 8 ۰ ۰ ی ۰ .۰ سے ر ۰ 
روشنی قرار ده» و نور خود را بر من بسیار گردان» و مرا چنان کن که در بين مردم در پرتو نور و روشنی راہ بروم» و در روز 


«انْ فی خلق السموات و الارض و اختلاف اللیل و النهار ....» -. آل همان ۱۹١‏ = لات (مسلما دز آشیش آنسان‌های 
زمین» و در کی یکدیگر آمدن شب و روز برای خردمندان نشانه هایی [قانع کننده | است. همانان که خدا را [در همه احوال ] 


ایستاده و نشسته و به پهلو آرمیده ياد می کنند» و در آفرینش آسمان‌ها و زمين می اندیشند [ که:] پرورد كاراء اينها را بیهوده 


نيافريده ای منزهی توا يس ما را از عذاب آتش دوزخ در امان بدار. پرورد گاره هر که را تو در آتش در آوری» یقیناً رسوایش 
کرده ای» و برای ستمکاران یاورانی نیست. پرورد گارا؛ ما شنیدیم که دعوتگری به ایمان فرا می خواند که: «به پرورد گار خود 
ایمان آورید» پس ایمان آوردیم. پرورد گاراء گناهان ما را بیامرز» و بدیهای ما را بزدای و ما را در زمره نیکان بمیران. 
پرورد كاراء و آنچه را که به وسیله فرستاد كانت به ما وعده داده ای به ما عطا کن؛ و ما را روز رستاخیز رسوا مگردان» زیرا تو 


و عده ات را خلاف نمی کنی.] 


پاک و منزه است پرورد گار صبح صالح؛ شکافنده صبح و خداوندی که شب را برای آرامش و خورشید و ماه را وسیله حساب 
قرار دادی. پرورد گارا ابتدای این روزم را صلاح و درستی و نیمه آن را فلاخ و رستگاری و پایان آن را نجاح و پیروزی قرار 


بده. 


پرورد گارا هر کسی شبی به صبح می‌رساند حاجت خویش به نزد مخلوقی می برد و حاجت من و رغبت من به دركاه توست. 
هیچ شریک و همتایی نداری خداوندى که الا اله الا هو الحی القيوم لا تاخذه 2-7 ) -. بقره / ۲۵۵ _ ۲۵۶ - (معبودی جز او 
نيست زنده و برپادارندہ است نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابی كران آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمين است» 
از آن اوست. کیست آن کس که جز به اذن او در پیشگاهش شفاعت کند؟ آنچه در پیش روی آنان و آنچه در يشت سرشان 
است می داند. و به چیزی از علم او جز به آنچه بخواهد احاطه نمی یابند. كرسي او آسمان‌ها و زمين را در بر گرفته و 
نگهداری آنها بر او دشوار نیست» و اوست والای بزرگ. در دين هیچ اجباری نیست. و راہ از بیراهه بخوبی آشکار شده است. 
پس هر كس به طاغوت کفر ورزد. و به خدا ایمان آوردہ به يقين» به دستاویزی استوار» که آن را گسستن نیست. چنگ زده 
است. و خداوند شنوای داناست. خداوند سرور کسانی است که ايمان آورده اند. آنان را از تاریکیها به سوی روشنایی به در 
می برد. و [لی ] کسانی که کفر ورزیده اند» سرورانشان [همان عصیان كران ] طاغوتند» که آنان را از روشنایی به سوی 


تاریکیها به در می برند. آنان اهل آتشند که خودہ در آن جاودانند.) 


به نام خداوند رحمت گر مهربان بگو: «او خدایی است یکتاء خدای صمد. نه كس را زاده» نه زاییده از کس و او را هیچ 


همتایی نباشد.» -. سوره اخلاص - 


به نام خداوند رحمت گر مهربان بگو: «پناه می برم به پرورد گار سپیده دم» از شر آنچه آفریده» و از شر تاریکی چون فراگیرد؛ 


و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شر [هر] حسود آن كاه كه خشد ورزد» -. سوره فلق - 


به نام خداوند رخ کر فيرنان بگو: «پناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن 


كس که در سینه های مردم وسوسه می کند» جه از جن و [چه از] انس.» -. سوره ناس - 


«سبحان ربک رب العزۂ عما تصفون ....» -. حشر / 7١‏ - (منرّه است پرورد گار تو پرورد گار شکوهمند» از آنچه وصف می 


کنند. و درود بر فرستاد گان. و ستایش ویژه خحداء پرورد گار جهانیان‌است.) 


خداوندا به آن اسم‌هایت كه هركاه برای گشودہ شدن کلیدهای بسته درهای آسمان بدان دعا شود باز می گردد» مسألت 


دارم و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای شکافته شدن تنگی‌های زمين بدان دعا شود شکافته می شود و به آن اسم‌هایت که 
هر كاه برای از بين رفتن سختی و زیان بدان دعا شود از بين می رود و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای آسان گردیدن درهای 
سختی بدان دعا شود آسان می گردد؛ و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای بیرون آمدن و زنده شدن مرد گان بر قبرها بدان دعا 
شود قبرها شکافته شده و مرد گان بر انگیخته می گردند» مسألت دارم که بر محمّد و آل محمد درود فرستی و شناختِ برکت 
و یمن اين روز را به من بدهی و خیر آن را نصيب من بگردانی و مرا از شر آن دور بگردانی و نام مرا در زمره حاجیان خانه 
محترم خود ثبت کنی» آنان که حجشان مقبول و سعیشان مورد تقدیر و سياس و گناهان‌شان آمرزیده و اعمال بدشان بخشوده 
شده است. و روزی مرا وسعت بخشی و قرض و بدھی ام را پرداخت نمایی و امانتم را ادا کنی و زیان و ضرر را از من بزدایی و 
غم و اندوه و سختی‌ام را برطرف نمایی و مرا به خواسته و آرزویم برسانی و خواسته و درخواستم را به من بدهی و بیشتر از 
خواسته و آرزویم به من ببخشایی و خیلی زود مرا به هدف و خواسته‌ام برسانی و مرا بركزينى و مرا انتخاب کنی ای مهربان.. 


ترین مهربانان. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و اسم مرا در این روز در طومار سعادتمندان و روحم را با ارواح شهدا و اعمال 
نيكم را در علیین و کارهای بدم را آمرزیده سازی و یقینی به من ارزانی ده که قلبم را با آن دمساز کنی و ایمانی که به وسیله 
آن زنگار شک را از خاطرم بزدایی و مرا در دنیا بهره‌ای نیک و در آخرت بهره‌ای نیک عطا فرما و از عذاب دوزخ مرا دور 
نگه دار -. اقبال : ۴۳۳ - 


۷| تر جمه | 


توضیح 


و ما أقلت الأرفن سی أى حملته من جوارحی و أعضائی و من تشمله عنایتی أي اعتنائی و اهتمامی بأمره و کذا قوله کل من 


یعنینی آمره ای یهمنی و قد مر تس الابات: 


إن اطع آن توا ین آفطار السّماواتٍ و الْأَوْض آی إن قدرتم أن تخرجوا من جوانبهما هاربین من الله فارين من قضائه 
ا أى فأخرجوا لا تَنْقُذُونَ أى لا تقدرون على النفوذ إلا بشلطان أى إلا بقوه و قهر و أنى لكم ذلك أو إن قدرتم أن تنفذوا 
لتعلموا ما فى السماوات و الأرض فانفذوا لتعلموا لکن لا تنفذون و لا تعلمون إلا ببينه نصبها الله فتعرجون عليها بأفکا رکم یی 
آلا رکا كدان أى من البينه و التحذير و المساهله و العفو مع كمال القدره أو مما نصب من المصاعد العقليه و المعارج 
النقليه فتنفذون بها إلى ما فوق السماوات العلى. 


ا ع 


يَوْسَل کم شواظ أى لهب هن نار و نحاش أى دخان أو صفر مذاب يصب على رءوسهم فلا تنص ران أى فلا تمتنعان فبِأَىٌ 
آلاء رَبُكما تکذبان فإن التهديد لطف و التميز بين المطيع و العاصى بالجزاء و الانتقام من الكفار من عداد الآلاء. 


#۶ 


ونر ها لقن على جبل قال الطبرسی )٢(‏ تقدیره لو كان الجبل مما ينزل عليه الق آن و يشعر به مع غلظه و جفاء طبعه و 
كبر جسمه لخشع لمنزله و انصدع من خشيته تعظیما لشأنه فالانسان أحق بهذا لو عقل ما فيه و قبل معناه 


ص: 21 


.۴۳۳ الاقبال ص‎ .١ -١ 


.۲۱ ص ۲۶۶ فى آيه الحشر:‎ ٠ مجمع البيان ج‎ .۲ -١ 


لو كان الکلام ببلاغته يصدع الجبل لكان هذا القرآن يصدعه و قيل إن المراد به ما بقتضیه الظاهر بدلاله قوله و إِنَّ مها ما 
هط من خشیه الله و هذا وصف للکافر بالقسوه حيث لم یلن قلبه بمواعظ القرآن الذی لو نزل على جبل لتخشع و يدل على أن 
هذا تمثیل قوله وَ تلک امال الآيه. 


و الرجعی بالضم مصدر بمعنی الرجوع أى إليكك رجوع الخلاثق للجزاء و الحساب و إليكك المنتهی أى انتهاء الخلائق و 
رجوعهم فى الدنیا و الآخره و قد ورد فى آخبار کثیره فی تأویل قوله سبحانه و أنَّ إلى رَبّك الْمُنتَهَى أن المعنی إذا انتهی الکلام 
إلى الله فأمسکوا و قد مر فی کتاب التوحید. 


أن نذل أو نخزی یمکن تخصیص الأول بالدنیا و الثانی بالعقبی فان الخزی هو الذل و الهوان آمشی به فى الناس مقتبس من قوله 
تعالی أَوَ مَنْ کان میا ناه و جَعلنا له ور میتی بو فی الاس کمن كله فى الما یس بخارج (۱) مثل به من هداه الله و 
اھ لی اضر سز ار اس ا باق از فى ا ين ای لاط و الس والسل ر خی وه 
الناس یمکن أن يكون بالهدایه و الارشاد أو يمشى به بينهم محترزا من ضلالتهم أو المراد المشى العقلانی بقدم الفكر و النظر و 
قد مر فى الأخبار الكثيره تأويل النور بالامام عليه السلام. 


فاق لاضباح أى شاق عمود الصبح عن ظلمه الليل أو عن بياض النهار أو شاق ظلمه الاصباح و هو الغبش الذى يليه و الاصباح 
فى الأصل مصدر سمی به الصبح و جاعل الیل سکنا یسکن ال من کپ بالنهار لاستراسته فیه من سکن لیه إ6 اطمآن إن 
استیناسا به أو سکن فیه الخلق من قوله كر فیه و امس و الق بالتصب عطقا علی محل اليل و بالجر عطفا علی اللفظ 
كما قرئ بهما خشباناً أى على أدوار مختلفه تحسب بها الأوقات 


ص: ۶۸ 


۱۳۲ الأنعام:‎ ۱-١ 


و هو مصدر حسب بالفتح كما أن الحسبان بالکسر مصدر حسب بالکسر و قیل جمع حساب کشهاب و شهبان و قال الجوهری 
الطلبه بکسر اللام ما طلبته من شی ء. 


**[ترجمه ]دو ما اقلت الارض منّى) بعنی آنچه از اعضا و اندام‌های من که زمين حمل می کند. «و من تشمله عنایتی» بعنی توجه 
و اهتمام من به امر او. همچنین سخن ایشان «كل من یعنینی امره؛ یعنی کسانی که کار آن‌ها برای من مهم است. و تفسیر آیات 


مذ کور پیش تر بیان شد. 


«ان استطعتم ان تنفذوا من اقطار السموات و الارض» یعنی اگر می‌توانید از اطراف آسمان‌ها و زمين برای فرار از خداوند و 
گریز از قضا و قدر او بیرون بروید. «فانفذو یعنی بیرون برويد. الا تنفذون» یعنی نمی توانید بدان نفوذ کنید. «الا بسلطان» 
یعنی مگر با با قدرت و تسلط و از کجا می‌توانید این‌چنین قدرتی داشته باشید؟ یا معنی آن بدین گونه است: اگر توانستید 
نفوذ کنید تا بر آنچه در آسمان‌ها و زمین است آگاهی پیدا کنید» نفوذ کنید آن را بدانید اما نفوذ نمی كيك و نمی‌دانید مگر با 
دلیل و برهانی که خداوند آن را قرار دهد تا با افکارتان بر آن بالا بروید. «فبأی آلاء ركنا تکذبان» پس ای گروه انس و جن 
کدامین نعمتهای پرورد گارتان را تکذیب می کنید. یعنی نعمت دلیل و برهان و هشدار و آسان گیری و گذشت با وجود 
قدرت کامل. يا آنچه خداوند از پله‌های عقلى و پله‌های نقلی قرار داده است و شما به وسیله آن بر بالای آسمان‌های بلند نفوذ 
و کت 


«یرسل علیکما شواظ» یعنی فرو فرستاد بر شما شراره. «من نار و نحاس» یعنی دود يا مس ذوب شده که بر سر آنان مىريزد. 
«فلا- تنتصران» یعنی نمی‌توانید آن را بازداربد. «فبأى آلاء ربکما تكذبان» در حقیقت تهدید در این آیه» لطف است. فرق 
گذاشتن بین فرمانبردار و عصیان گر با پاداش دادن (به مومنان)و انتقام از کافران از جمله نعمت‌های خداوند قرار داده شده 


است. 


دلو انزلنا هذا القرآن على جبل» طبرسی گوید: -. مجمع البیان ۱۰ : ۲۶۶ - تقدير آيه اینگونه است که اگر كوه از جمله 
چیزهایی می بود که قرآن بر آن نازل می‌شد و با وجود سختی و سرشت خشک و بزرگی هیکلش برای نازل کننده آن فروتنی 
می کرد و از ترس آن به خاطر بز رگداشت منزلت او از هم می پاشید. يس انسان اگر آنچه در آن است را درک کند. بدان 
شایسته‌تر است و گفته شده معنای آیه بدین صورت است که اگر سخن با بلاغتش كوه را از هم جدا می کرد و پاره می کرد 
يقينا این قرآن كوه را از هم می پاشید. و گفته شده مقصود از آن معنایی است که ظاهر آیه آن را اقتضا می کند با دلالت این 
سخن خداوند: «وَإِنَّ ها ما یبط من خشیه الله -. بقره / ۷۴ - ( و برخى از آنها از بیم خدا فرو می ريزد.) و این توصیفی 
برای سنگدلی کافر است به گونه‌ای که قلب او با پندهای قرآن که اگر بر كوه نازل می‌شد از هم می ياشيد» نرم نمی شود و بر 
این دلالت دارد که اين آيه تمثیل و نمایان کننده این سخن خداوند است: «و تلکک الامثال ...» -. حشر /۲۱ - و اين مثل- 


هایی است...] 


«الرجعی» با ضمه راء مصدر به معنای رجوع است یعنی با ز گشت مخلوقات برای گرفتن پاداش و حساب‌رسی نه سوی توست. 
«اليك المنتهی» یعنی سرانجام مخلوقات و با زگشت آنان در دنیا و آخرت به نزد توست. و در احادیث فراوانی در تأویل این 


سخن خداوند پاک و منزه «الی رتک المنتهی» وارد شده که معنای آیه بدین گونه است که هر گاه سخنی به خداوند منتهی 


شود از سخن گفتن بپرهيزید. كه پیش تر در کتاب توحید بیان شد. 


اف أو تقو سو ان ارت ا هداو سی راہ اکت اشا دهيم چراکه رالخزی؛ ڈیر و غراری اسك «أنتى 
به فى الناس؛ از اب سكم رکه فان نت کسی ترما بده ره كان کا ا وجعنا له وا می به فی الّاس کمن 
انی ارت کی کارے ارس قناع [الالالاك با کسی که نرده ای ارد رتا ای گار رات ار تروف 
مد وروی كاذو دہ مامت رفورد سے اک گر یں 7 ھار داز کی ممتا را انا موق 
آمدنی نيست؟1 با اين عبارت برای کسی مثال آورده است که خداوند او را هدایت فرمودہ و از گمراهی نجات داده و برایش 
نور برهان و آیات روشن قرار داده تا در امور و اشیاء بیندیشد و از این طریق ميان حق و باطل و ميان حق‌دار و باطل کننده؛ 
جدایی افکند و ميان آن‌ها تمایز قائل شود. و راه رفتن بین مردم ممکن است با هدایت گری و راهنمایی باشد يا اينكه بين آنان 
راہ برود درحالی که از گمراهی‌شان دوری گزیند يا مقصود راہ رفتن عقلانی با گام‌های خرد و بینش باشد. و در احادیث 
زیادی بیان شد که تاویل نورء امام عليه السلام است. 


«فالق الصباح» یعنی شکافنده سپیده صبح و طلوع خورشید از تاریکی شب. يا از سفیدی روز است. یا شکافنده تاریکی صبح 
است و آن تاریکی ای است که پس از آن می‌آید. و «اصباح» در اصل مصدری که صبح بدان نام گذاری شده است. «جاعل 
اللیل سکن از خستگی روز برای استراحت در شب آرام می گیرد. که از «سکن الیه» گرفته شده. هر كاه با مانوس شدن» بدان 
دلگرم شده و اطمینان خاطر بيدا كند. يا اينكه مخلوقات در آن آرام می گیرند که از این سخن خداوند گرفته شده: «لتسکنوا 
فیه» -. پوئس ۶۷ - تا در آن بیارامید.! 


«و الشمس و القمر» با اعراب نصب معطوف بر محل اللیل است يا با اعراب جر معطوف بر لفظ اللیل است همانطور که با اين 
اعراب قرائت شده است. «حسبانا» یعنی در ادوار مختلف که اوقات با آن محاسبه می‌شود و این ن کلمه مصدر «حسّب» با فتحه 
سين است همانگونه كه حسبان با کسره سين مصدر حیب با کسره سین می‌باشد. و گفته شده حسبان جمع کلمه حساب مانند 


شهبان که جمع کلمه شهاب است و جوهری گوید: «الطلبة) با کسره لام آن چیزی است که آن را از چیزی بخواهی . 
٭| تر جمه | 


«¥» 


بل و ذغو آیضا فی یم عبد اتی فتقول-(د) الله ابر الله أكبر نا ره إلا الله لله و الله أك و له الد الل را لك 
لد كما يَبَغِى لعز مرلطانک و جلال هک - ۳ 


َه إا نت ت الیم الكريم و شرا الِب العاؤاتِ الشیع و و اش 


‫َ 


9 


اليم و ال له رب العالمی الهم ای e‏ ن اوجیم- الي الوم لهس و لا نوم ا إل 
له الا ادا ا الک و 1 الغ 1- سی میت وهو خق ا وت مو الا و مو علی کل شَئْ ONE‏ 


سک بععاة وی ار ن عزیدک و متتقى الإخمو بل اہک و برك العظیم و جرک الْأَعْلَى و بکلمایک الاماتِ اتی ل 


۳ 


ب ورهن بو و لا فَاجڑ و سالک باشمک بش م الله ال خمن ن اليم ای لا إل له الا م و الق َو المخيى انمبیث اتود 


3 
م2 
۳3 


وود دُو اش الْمَجيدٌ کال لما ریا الیرم ای وت قُدُوسٌ قوس تیار کت و تعالیت الق ما بری و ما لا ی 


السام اوم سد 


فانک َدِیم لغ يكن قبلمک شی 2 و مع لم یکن دذونک شی ء و رَفِيِعٌ لغ یک فزقک شی ء أشألكك باشمک المَخْرُونٍ 
SS‏ و باش مک ای اد سيا ل 
7 أن کت ۲ 


۱ 


8 ع بج فا وت آل محمد وَ أن 
الم لمات و الْمَانتِنَ و الْقانتات- و الذاکرین الله 


کییرا وا و ا 
تَقْضٍیَ عَنّى دُيُونى و تُوَدّىَ عنی آماتتی و توصلنی إِلَى بُغْيتى و هل لی محتیتی و يسر لی إِرَادَيَى سَرِيعاً عَاجلا 


ص: ۶۹ 


1-1 الاقبال ص ۴۳۳. 


دس ج 
انک قريبٌ مُجِيبٌ. 


الهم ا شرخ صذری للاشلام و رَْنَى بالایمان و نی ای و قنیعذاب لار الهم ر ب الوم الشانه و رب ابر ارهز 
زت الد ما و ال خره- مالک افلک وی ملک من ماه و رم الملکک یفن تشاء و نز من ماه و لان ء بدك الحیر 
نک على كل شن ی ء یز رَحْمَانَ اڈنا و الآخره و رَجيمَهُما تُغطى مِنْهُمَا ما تَاء و تفت نما قاتا افض علی دی و فرج 
نك مرمیغ الدّعَاءِ َال ما تاه ریب ميب الله بجمل میک أب 20205 و ال وف ااا 


لاء | 


جح 
2 

0 
سےا, 
هلا 
e‏ 


الله وت اش 7ھ حدا دا فوداً صمدا 


3 جج 


کا 
دا و لع يذ و لم بوذ و کم بکن له کر 1 
ےت - گا ال e‏ ی اللَهُمَ لک ال 
۰ عبد ام لَك افد عقدا على عفد ندا یا دا وك و زه عویک و 
کا فی لکرم وجهک و عر جلاک و عظم تک و کما آنت أل الُم لک الد علی الب و لک اند علی اضرا 
دا وافی نكم كك و يُکافی مَزِيدَك: اهم أنت وژ الشماوات و الأزص و ضدياء ات اوات و الْأزْض و ملك السَمَاوَاتٍ ت و 
لد ض ات ذُو ایز و الَفَضلِ و اطع و الکبراء و اه علی حك الهم ای أشألك ب تی 


35 
5 
5 


00 
«عا 
1 
2 
۶2 


لها آنت ها الله سالک بات مالک با قدیم با دير یا انم با و با ور ها أ نر ا ہہ 
کفوا أحدٌ الم نی أشألك يا ور جو وت و رد وت 
مُخبی كل شی ء و خالق کل شی ء آنت الخالق البارئ لك البقَاء و یفنی 


ورك القییم و وک انیم 2 2۶+ م الله e‏ 
ضا كل ہے و 0 -ص۶ ۹ ہہ 
و الا ° عم 


به نوي ق به به به أ الیک ترا جمیل ترا تا یوم بَاعِتُ یا وارث با ذا اللو کرام أشألك بایمک الْعَظِيم الى 


1 وت 


اس 


م م2 
۳9 


کے و 


لقت به اش ی ای باک فت پاثرجکٹ الْعظيم و أشأليك بایمک الى طَوَقْتَ به مله اوش ین عم و و أشألكك 
باش یمک الّذِى به أطت اا نه اشمکک یا الله ارب یا َب یا 27 شالك باشيكك الى لت به منک ارچ م 


لت 


2 
ها و 3 


تج تہ ز تا قَرِيبُ یا مُجیبٍ با اعت يا قارث شلک أَنْ نض ل علی متمد و علی آل مُحَمَّدِ 


اج اھ“ 


ني آنا فيه و آن نی بن وزی و کاک ین صص00 
ا پمیک با مایت الهم ل E‏ وَل 
يُض جره الا الْملِحَينَ و لا يَشْكلَهُ مان عَنْ د ان و لا تاه لاخ يا مطل الإطَلَاىِ يا یر الا ا ناح الأغلَاقٍ یا نقذ مَنْ 
۷۷٣۷٣٢٦۷٦٣٦۷٣٣‏ عل محشد و عا ا نع و فض لی جع عاج زا ری یآ 
قَدْ اکدی الطلك و غیت الیل إِلا عنک و شدّت الْمَذَامِبُ ب و ضانت الق ۱ 
ت الا ء دک الهم و إِنّى أَجَدُ شب الْطا لب ایک مُشْرَعَهَ و 


2 
1 ۳7 


تال الوَجاء لک مث رع و الاش يعات مض لک لمن اب بک باه و أَبوَاتِ الدَّعَاءٍ لِمَنْ دعاك مُفَنّحهَ و 1 ك إندَاعِيكك 


سواک يا أَرْحَمَ الرّاحمین الله 
له و اختلت الطَلٌ 1 بك وت مت الا شعاه و ديك الما 


۳ 


2 ۳ 2 
ع 


کک e‏ ےت و أ ال ای جوک و الَا بعِدَيكك و شتا سيان بفْضلک 
نی أقص دك بطلیتی و اجه یک Es‏ رغبتی و 
جر يك اس ا فی ےت "0" ا بو ی ایک آز 


کت بر و لا إختجام عن نفيك إن ا لى تیک و مفرئيكك رمک ی ار 


سو و ہے وت یت 
لاجمین و اکشف ری و تحیبی الک الک أن ک الشمیغاللغ الله یا رب لَك ديا من أذ رم 


۳ 


2 


نید یرک تبازکت و تعالیت علو كيرا بل نت الله لک اند و ب العالمی آنت الله الخریژ اليم أَنْتَ ه ليم الیم 
75771 0 وم اين نت الله الق کل شین ی ولیک ب رت لب نک أَنْتَ الله 
را لود دده ٢‏ لک و كفواً حَدٌ الم اک حي 


! 
لا تموت و خالق لا تعْلبٌ و بط یڑ ا توتاث َم می لا كن شک وَ ضا ا تكذث و قامه ا تفه و دی 2 لا 5 عر و قریت لا يغد و 


3 ۱ 


ا 
ع تن 
احد 


2 


قادرٌ لا تضاد و غافبٌ لا تظلم و صَمَدَ نا ري ا ال لم وَ قوی لا 
نض محف و وفی لا تخلف و عرذل لا تجیف و عن لا تَفتَقَرٌ و كبيرٌ لا تغادژ و حكيم لا تَجُور و مت لا تمانم و مَعْرُوف لا نکر و 


و فزد لا تشاورٌ وَ وَهَابٌ لا تمل و وَاسِعْ لا تذهل و جوّاد لا تبخل و عزیز لا تغلبٌ و حافظ تغفل و قائم تنام و مُحْتَجِبٌ لا تزول 
ہے و رت تر و ہہ ہہ وا 
کت ل تیار أن تضاح على ماد و على آل محمد و أن تلخ غاية آملی و انعد 


E و با عِمَادً ا 00 قوم | اوو ا خالا کک‎ TT 


مات ورین تا لت فلز رم یا ریغ ات رن با یات ان با ھی 


ربو این تیا منفس [متفسا ڪن الْمَكَرُويبقَ یا مفرج اا َ۷ "0 
الم الراحمین امین و بلج ای ور و وت لام ین و ما 
ن و وب ارش ام ياب با زب باَب اهنأك + جھک الکریم الور لعشرق الي الباق الم و بزجهکت 


و د قار فار حرو لطر ا وی تحمد و آن تناج على كل عم 
اك ا ويا وَلَذَا و الم لكات 20 09 لمات 
ا پر يا احم الوَاحمِينَ للم یلک يا من تا تراة لبون و لا له نون 
و لا كص فة الَاص من و لا 7 ریہ الوا و لا اء الدُوَایز فلع متاقیل الجبال و مکاییل الا o‏ 
لأَمْجَارِ و ما أَظْلَمَ عليه الیل و أ شرق علي اهاز و ا ُواری ملک سعاه سعاء وا أزض آَزضا و آ تا اف وت ظا ]وا 


خُر ما فى قخره 


ص: ۷۳ 


آن جل ھر غمری آخره و یز ععلی واه و یر اہی یم لاک نک على کل شین نم ی الهم شل عَنّى د من 

شك ل سد و اط عَنّى نار من یی تر رت رت و لور و دخلنی فی 
دزعتکک الحم یه و آَذخّنی پزخمیک فی سث رک الواقی د مَنْ لا یکفی مه شین 0921 ین آثر دنبای و آخرتی با 
ذم الژاجمین را عقیق یا یی تا ژکنی الَْيقُ أخرجنى ین علق اَعضديت ای فرج مشک قریب و لا تخملنی ا عریژ بعق 
زک تا لها يلق أَنْت اله یی و موی ایک الق ليق یا شرف مان با قوی الان با من وه فی ًا المکانِ 
اخزشنی یک ال یآ کا و اکفنی بکفایتک الیل رام للم لا هلک و آنت الوجاء لا عدر برشمتک با ارت م الرّاحمین 
0 حسو ہي تچ رت تع 
نی فا کیو و آکت ملک کن فی تا وملک مث ہی فش ملک فيا کوک احالک مق 


کیا کر بدا کی 


ےو نے وت أشألك أنْ 
نص ی علی مت و على آل مخت و أن ضر لح | لی انی کله و أن تجترل ععلی فی المرشیع اي و نب لی تا وعبت 
ولیک و اُغیل طاعبک ای مُؤْمِنَ بک مکل لیک منیب |لیکک معد یری یک أَنْتَ الْحان مان تُغیلی الْحَیز من تاه و 
ره عکن تاه نی عَلّی دین مکی صلی الله عليه و آله و سنت َب لی ما کبک لا دك الصَالِجِينَ یا آزعع اژاجمین: 
٤ھ‏ ل ج تج لطي 


ص: ۷۴ 


تشاء یر حساب رَححمَانَ الا و الآخِرَهِ و رَحِيِمَهُمَا تغطی مِنْهُمَا ما تَشَاءُ و تفع ملهما ما تمَاء- پیک ابر الک علی كل شین 


قوير الم إلى مود یک من ال جیما ِنَ ال وع للم ای شود ک ین اقا جا شش ا بکه ین 


2 


تی الض و ود بک من الط ان له پش الْقَرِينُ و صمحب و رَبی 2 مخمود آضبخث لا دومع الله له وَل 
ل ی ُو وااو هآ کپ شیم او لشعاوات وال و ا جَمَالَ الما واتِ و اض و يا حَامِلَ المَمَاؤاتِ و 
و 7- فتضرین وب نات ۶ 3 مُنتَهَى رغبه الغابدین يا مُفَرّجاً عن الْمَغْمُومِينَ 
وی روج اٹ عن المکروین و با رم م الاحمین و یا كاشِفٌ الوم و یا مُجیبَ دغوء الْمُصعرَينَ و يا له الْعَالَمِينَ مرول 


ل 
محکٹ رکٹ تراض فی قف اؤک تَأسأليك فک علی لک و بکل عق هو لک وبکل اشم ٤‏ میٹ به نفک أو رنه فى 
کتابک أ لته اعدا من تک أو اتات یہ فی علم الیب عند ک أن تجعل الآ زیع قلبى و ور بضری و جلا نی و 
راب می و غَمَى و أن تفه دی لی کل عاجه من اتج الا و اجره برخمیک با آزعم الژاجبین الهم از لی وی و 
افیف آفری و قبی عذاب فا بشونی لییتیری و جنینی الْعُشِرَى الم اع نی بدینک و طاعتکک و طاعه رشو یک 
له أَدَذْنَى من عذاب الق له مر نی أَنْ آذموکک ای آذعموک أَنْ نَغْفْرَ لی و توعمنی و تقبی عَذَابَ ار الم إنَى ود 
بک ین فقت تما و المعات و عراب ابر و من فقت ديح الال الهم ای آتآلک بکل اشم > میت به تفشك أو ره 
فى کبک لته اعدا من فک او اتأرت به فی علم الیب عندک و آسالک بلور وجهک ِى أَشْر ون ا 


92 


ص: ۷۵ 


الطلماث و لح به امو الدُنیا و ال خره و آشالک با الله اذى لا له إلا نت بانکک آنت الله الى لا إل إلا أنْتَ الْوَاحِدُ الاد لد 
اعد الذي لع تك و كه ركذ ا صاحبه و ا ولد رآ کن لک را 22ز أحالكه بان لك المد ل إل إل أَنتَ 
ان دیع السَمَاوَاتِ و لین دُو الْجَلَالٍ وا کرام و شلک ب باشمک الْعظيم العم الى تَا ی ء آغظلم مه و لا أجل مه و 
لا کا أذ تقض ى على نگ و آل مو فى لین ان جرین و أذ مغل مدا الیل و أذ تعرق مدا ئن آم 
أخسن ما تجری بی عن أي و أن تجا فى ژغرت و أن تت تیا باه نك ول لک و الْقَادِرُ علیہ له عافنی أبداً ما میتی 


قافن الا ترك و فى اجره ره و قنی برشمیکک عَذَابَ ال نار N ES‏ 
محمد حاتم الین و علی آله الطییی الطاهری وَ سل تعلیماً و شيا | لله و نغم الیل (۱) 


0 3 كو 


و دا نهک من مُصلاک فل ےا أ ك الله هد ا له و ۱ 


۳ 


3 
2 


کر و لله لد و ذا الصرفت إِلَى مثرلک له تقول- 
بشم الله ال حمنِ ن الوّجيم بشم اللہ و بل له رال اتب - ما لاله و الله كير و ولا الم ال نی شاک با مالک 
ار فیعه کو اللہ لکریم ْح لجيه یا میڈ با الله للا یل یا نیم يا كريم با یز یا ار با عیاقو يا وه با الله 
یا خمانْ یا رجیم یال له له سالک با بت ای معا فیک یم نمم به دا یرک و أشألك 


2 


۷ص ۹۹ہ کی يا الله و شلک بکل ما نت نیت یه 
ص: ۷۶ 


۱-۱. الاقبال ص ۴۴۰. 


و م 2 ۳ 


فک یما نها الله و آشالک بتجفله مسانللک يا الل و نالک بكل مال أوْجَتهَا حتّى انی با إلى اشمک الْعَظيم الم 


یا الله و أشألك پاش ماک الد می كلها يا الله و لک بکل اهم ا وجب سی هی إِلَى اشرمک الْعَظِيم الْأَغظّم الكبير الا كبر 
یع الى با ال و لک بایمک کال ینعی جع نمی به اڈ کیرک ایو فى علم القيب جنڈک 
ا الله ا الله یا ال ا ال ما الله با الله ہا الله با صَمَدُ با رَحْمَانٌ أَذْعُو كك د و تالک بعل ما نت فيه ما ا أغلمة الک بويا الله 
و سالک بعق تَذِہ ال رماء و بق تَفْسِيرِهَا قَإله لالم تفییزها یک يا الله و سالک بعا لا الم به و بعا لز له لاک به 
و بکل اشم نوت به فی جلم لیب جنک با الله أن ی علی محمد عبد اک و زشولک و أن تففر لا و تزععنا و ُوجب 
نا رضوانک و ا وکا ین فض یک الکیرالوابع و تجعل تا من اھر کرجا کت على کل شن ۽ دیز الم لک ادا 
E‏ معن لمن کت ولا مایع ما آغطلیت و ا تفي ما کت ولا موسر لا هت ول مد ما 


e 
2 


وت و لا قابض لِمَا بک طت وا باط ما قبضت الم اط علیا رانک و قط لک و زخعیک و رِفکک الُم ای آسلکی 
نی وم العیله و امن بو لوف و سالک اليم امقیم اذى لا ول و لا ول الم نی الک بها سالک به مح 
بدك و وشولک عليه السلام من احبر كله و أ٤‏ کچیژ بک میا اش تجار بک مِنْهُ مُحمٌدٌ عب که و رشولکک من الم کله الم 
ارق سن مز لی ری و نی فی ئر ملک و عافیه و اذغ على لشوء کل و افا سر کل دی شر آمین رب امین الهم 
9 أَمْأَلک اش مک لیم الّذی به وام الدّينِ و باش مك ای قَامَتْ به الع اوَات و رون باش مک ال تخيى به 
ال و باشمک الى ذا دُعِيتٌ ب 7 جيك و دا لت به آغطیت و بالَؤراء و الْإْجيل و اور و ارآ الْعْظِيم 


VV ص:‎ 


رب جبرئیل و + بل ہے با و لاد کونی 
بخطیتی و زذنی مِنْ فضلک إن نی یک راغت و اجعل دُعَائ ئی و عسل الصا لک قعل وات و فى و مَجلسی رضاک عَنَى 
اج ایی بن لک لته شذزیک و زذنی ین تشک 1 ی ایک yy‏ مت و ما مت و ما أَْلئتٌ و 
ور ی نک عَلى کل شی م تیه لهم و ما کان من یر فازژقنی الْمرْدَاوَمَهَ علیه و اراد مه نی 
نی بط لیک جب یم لیر عِنْدَك ہج یا ریت 
ی۸ رذق الى أت الكل شن ء و وَأَنكَ برد کل شین از رتك ا عا 
بص هُونَ - و ملاع عَلَى الْمُوْسَلِينَ ٤ھ‏ له ر ینف ی کرت مه و آجزنی من جهد ابلاء و اعَلَنَى من خير 
ال تہ ین یک و الأ بن رز قك الا سم آمین رَبٌ الْعَالَمِينَ الم إنَى دوک دعاء عبد داتفه و 
۳۳ نت و فرع ال ایک ولا میات الا بک و لَا ق له یک و لا حول 


ره 


له و و إن بک آذغ وک با کر ن ی و ا یز من جاب و یا کیو من ضوع له يا حيو من ميل و یا تب نی و ب 
خَيْرَ م مرن رب إِلَيِهِ اذغ وک کا عبر من رفع یه ال یی و أذ وک ۴ئ" 1 دوک را ذا ره و ال و 


وک یا ۵ ایو تسیل و دعر وک با ذا ملک و الشلطان و أذْعُورك ارب الاب و أذ غو کا سید المادات و 


0 وف 


أُذْءُ 


۳ 


الاک ين و یا کیان الاین وَ e‏ اوس زجيغ با آزعم لژاجیین و ےت 


0 و 


يا قرب 7۲ ۶ل“ بح حمله رشک و ۵ی بق ال اکعین و الا جدیی لک و : ۵“ شام و 
امدق ال 0 ان و موی و بعک ادم ايلك على وک ا لين و بنك تو 
ات حمل ات ےہ ی ا مم و E‏ وت 


لک ترت بيت الم ی دك وى و رف بخطا: وضو امو عل مو یی ل للقاء و قیل أَنْ 
بعد کین و اغعرفت ای اجر لن بخطابای و مجازی بکشی و ات ب بعملی فاسَعث مِنْهُنَّ تفیعی و وجل مِنْھنٌ 
قلبی و وَهَنَ مهن عظمی و سهرث مهم عیبی و بكث عى بل الوم دی و ضافث على الْأَوْضُ بعا زمحیث رب فَأَوْسِعْ عَلَى 


بی برختیک و علی خطایرای بعنیزیک و علی شوم عملی بعوک و علی |عراعتی بجلیک و علی |شزافی عَلَى یی و 

لی بھی بتک اؤ زک الهم سل علی بجلیتک و رذ علی بعش وک و ازژفیی من فض یک و ا E‏ فك یکی من ا 

ای الى یب و ترضی و قیاق یک بن شرا الشالحه ل تیک على عئی نی زاجم و 

اشاق و يَعقَوبَ و ّا محمد صلی اله عليه و آله و عَلَى ججميع این UE‏ ی E E‏ مه الصادقينَ رت 

الاح لي ےہ ےدک الي ابي فِيهَا نَصَبٌ و لَا لُعُوبٌ للم ل 
یی ذ کرک و لا نمی مكرك و لا تضرف عَنّى وجهک و ل 


ص: ۷۹ 


جو بس ا ل تھے وی جح 
و و ين اماج د الى ترذ کر فیا امک و لا تجعلنی من لین عن کرک و اشرمک ول تخرفيى العمل بطاعبک و الى 
ےت و اجعل عتنی باه لِحَْشْيَیکک سأ ۶ص ٰ0 
اي صذق تزفدیک عَنّى - |نکه على کل شین ع ء قدبژ: 0ئ ود بك من َر فد 9 ت٠‏ تِ عَمَلِى و من الم و 
لدم و من الْحََقِ وَالََْقِ و من اسر و ابطر و من علبه ال و من علبه لین و من وغناء افو كاه الْمَرَضٍ و من شوم 
مق و من اض رار علَى لاش ما طَهَرَ منها و ما بط و من هد اْبَاءِ و من عَمَلٍ لا تُب و لا توضی و سالک الْهُدَى و 
وڈ پیک بی له و الڑدی إلى كنت عیب کبشرتیی و نی و جنا لیا اونتى و يتما نی 
و قبا یی و وجیدافکتوئنی تم علنتبی ان و میتی لاه و الشیامفلک اند علی تخمانک عِنْدى شالك یا رب 
ا ار ی مره میک ان معنت ۹ و جک و نوکت و تف كك کا کی الیل اف لی نیو لب 
و اش رخ صم ذرى و أعنىعَلَى ترا على و تج مکی و اضیرفنی عن کل مکروه و اضرف TS‏ 
حت اتی و جوز عَنْ اتی فى أ حاب الْجَنِّ وغ الصّدْقٍ الَّذِى کانُوا وق تالک ارت یی ی ما آخییت 

عض إلى مرا کرفت و تیب إِلَىَ رضوانک و تَقَضَ إلى مُحَالَفتَك و عط ياك و تثرتقیلنی فى الْباقیاتِ الصَّالِحَاتِ اد 
یڑ تواباً و ر مد له آهعنی شکرک و علعنی محکمک و فَقَهْنى فی دینک و وفنی لعباتک 


ص: ۸۰ 


2 


وال ےج جج تر و تفویض آموری 
کل یک و لاص ام بك و ال علیکه و ال و الاعات یک و لا حول و وه إل الله ما اء الله کان و مالغ یال 
ن الم إنّى آشهذک و آشهذ الملانکه و مل اوش و جمیع حَلْقَكَ بانک انت الله ا رل آنت وخد کک لَا سریک لَك و 
د محمد یدک و شولک و ا حول ولاقو إن یک شبعان الله العلئ ای شبحان الله و تیال صل غل نعقد ال 
الا و أغطه الیل ة و رف و یله الم الا ما علا نک م می الدعاءِ الهم یکت ژفعت یی و تلوب 
حص عت الاب و عت الوججوة- و حشعت الأضواث و دَعت لسن الُم أك تالعليم فلا تجهل و نت الود فلا تخل و نت 
تقاط و نت العكيم ّا ور و نمی فلا رم و آنت الزفیع تلا ری و نت العرِیز ا کل و نت ای کا تفتقه 


2 


و أن الا يڙ الغافل أطت بکل شین ۽ علما و أخص یک کل شی ۽ و آنت البدیغ فيل کل شین ۽ و الدائم بغ کل شین ء و 


َنكَ 


71 


۳ 
2 
أ 


2 
1 2 2 


عق بری و ما لا عددا ری علشت کل شین ء بقیر تفليو و نت انول یس لکد شین 2 و نت الا فیس بعك شین #و 
آنت بان لیس دوک شین ےہ ك شین ٤‏ يا مَنْ ہُو أَقْرَبُ ےج ہے من و بر ای 
يا مَنْ يَفْعَلُ ما رید یا آشمع الما معین و ۱ 
موی ا ہجوت حم یت نيع و 


2 
خم 2 


له و سل تعلیماً يا الهم إنّى سالک باشمک 


ص: ۸۱ 


هُوَ الْحَيٌ الوم الى لا تَأَحْلّه سِنَة و لالم الى لا الَماوات و رض و آشآلک باشمک الذی عد له ال خوه و وت له 
سی سے تج وت کم کا 
کی اف نض ليح لی آثری کل و لا تکلنی إِلّی تفیتی فى شین ین مور و ا إلى 
من دُلکگ وکا کرو ا تزغ نی صَالِحاً غیت یی فى شرو تیب زا تشمث بی عَدُوَا و ا حاسدا و لا تجعلنی 
ِنَ المفیتدین و اجعلنی مِنْ یل طاعیک و لباک ع سی تفای ای جک 1 یا ذا العْماء السَابغه و یا ذا 
و ا ی ی ی یر ل ااال و با ذا 
الفَضْلِ الجمیل و یا دا الإ ان الیل يا مَنْ يدرك الْأَبْصارَ و لا تذْرِكة الأتصارٌ- ہت 1 
السَلَامَهَ وَ الا شیلاع و الْيَقِينَ و الک و اسر اضق و الا و ماقا و رع عن تحاریتک و اه بطژانک بر خمحک یا 
ذم الراجمین نک على کل شن ن ء فَدِیژ للم ای سالک الیز و امه وحن لحل و لرضا بالضاء و در بحانکک فی 
لشماء عزشک و شربعانک فی الأْض مُلطائک و شیعالک فى ارو البخر یلک و شبحانک فى الجن زخمنک و شبعانک 
فی اتا غم یک و عالک فی لصم مخطک- لا له آنت شربعانک نا شریک تک تک ملک الَماوات و از 
شبحانک نت الوب و [لیک الْمَعَادُ باتک يا دا امک وَ الملکوت شرانک يا ذا ره و الْجبَرُوتٍ سْ بِحَانَ الْعیْ الّذِى ل 


َو بان لک الْقُڈُوس مان رب الْمَلائْكه و الوح شبحان یی اْأعلَى شرمحاتة و تغالی شیعان امل الب شخان 
الوّاحد المَهّار كان العزيز الْعَمَار سان الکبیر الما اک َو سوک زک اشک و تعالن کا 1 غَيْ د ک. 


ص: ۸۲ 


0 هر 


ہے رو و و رتم 
و رت الیم الْمَكَانى و رت الْقَوَآن الْعَظر 02 ف یل ال یز فد صلی ا عه و ال ام 


الم لك مت و بک منت و عا ك و کل و لک ضغت و إلَيِك عَم : حَشَعْتٌ فاغْفز لی ما فدهت من ذنوبی و ما کرت و ما 
0 1 


تھے ن موہ و ۸ 9 7 له فق 
و 


لین صلی الله عَلیهم عم ل ی تن بأسعايك یب شم مه و 


و 
لمجتیع و رت حم یت دد الژمَالِ وَ وق الأشجار و کیل العار و طز انار الم عليه الیل و أشر 


ا 5 ۳ 


عَلَيهِ لها سالك بدّلک 7 من ار يا أَرْحَمَ الراحمین مین الله لت الم تم بالعظیم و تمطی الجزيل یل و تغفو عَن 
۳ 


۳ 
ئا وم 2 


الكثير و تضاعف الْقَلِيلَ و ما ترد | پا نالك ام ھا تلوق که لی طیو ون تور کت و ا ف 
1 


۳ 


زخمیک و أن تنعل منک و ن تع پی سج 2 رت ےت حم 


2 
ع و 
o‏ 9 گنف 3 0 


أ یل ين یک زشون بن زٹرینک قتجبت لد مو cl‏ 
فی أَمْرى یا مود ضع کل شکوی و یا شاه کل تجزی و ا ھی کل حاجه وبا الم کل فته و یا کف کل بیو و الیل 
ايم و یا لچق مُوسرى و بانط طفی مُحمّدِ صلی الله عليه و آلهأَذغوک ذعاء من ات اه و ضعفث وه و لت حیه و 
رک اء من لا یرد لكف ما مو فيه یرک أن تفه لی با آنعع التمايعين و ا عم لین و یا قرت الین و با 


روف يَا رجيم يا بَدِيعَ المُماوَاتِ و الأَرَضِينَ اغْفز لی ذَلْبى و 


2 
۳ 
أ 


AY ص:‎ 


E‏ و ا اقشیی فی احتاب الُم ما كا لد ین لک یی ین تمه فى عزض ُو مال أو عير فَاعَیْز دک 
فيمَا نی ےم ےہ ےت نز لى اه اله اخ ى 


۳ ۳ 


یه ی ی نما ل إن راع ع شیف جک جودكدو تند 
که اكه و له غیز ک الم ای غود پک ین کل شوم رح بی و یتک أذ باع بی و بینک أذ ضرف به 


على وھک الكرن الله إلى مک ان هر ل میتی و جزبی نی زک الهم نی کل شی ۽ بُوضدیک عَنّى 3 
نی الک و ازغ دزجتی و عَظم انی و آخین 2 موا و که یی بالْمَولٍ بت فى الْحیاءِ الدَّنْيا و فی ال خره و وی لكل مَقَام 
۶:۶٦‏ تذعی فبه بأ شمائک أو لال نون ا سرک و لا 
الهم جع اليقینَ فی قلبی و الو فى ؛ بض رى و ال فى نی و الص یه فی ص ذری و ذ کرک بالّیل و هار عَلَى لِسَانِى و 
زیخ عَلَىَ من فض لک و ارْزْقْنِى من بر کاتکک و اث شرتقمّنی بطاعتکك و ايل رغبتی ليك فیما عندک و تَوَقْنِى علی شنک و وَل 


تکلنی إِلَى غَیرک و لا رخ قلبی بع إِذْ عیتیی با ص ریغ الْمَكرُوبِينَ با مجیب 5غوه الم طرین رخ مَمّی و ی و حَرْنِى كما 


وو 


و 1 7 
لا توي عَوْرَتَى لاد مِنْ خلقک 


مه و مه و له و کته َل عدو قاکینی کل ؤل و فقو و شم عتی یی رخ ختک الم ذا مکان لایس لفق و 
الخائف الم کہ تجير و هالک ار و اق لجل و من یر بخطیه ‏ عرف َل و یوب ای هلف ری مکابی و 
ہت ےت ن # من آفری أشألك باک ول القْدیر و مُمْضِدى الْمَقَادِير سوال مَنْ 


ع 


آسَاء و اف وا سیَکان و ارف و أشألك أَنْ تفر یز لی ما تضی فى جلمکک و هدن عنظلک و أخضتة ملانكتك و آتالک 
نے رت برخمیک يا آزعم الّاجمیز yT‏ مب ال و علی هل : بیته صَلَّى الله علیهم و سو 


ےہ 


و السَّمَاوَاتِ و الْأرَصْدَينَ و يا زَيْنَ ا سس ار الْمُسَْضْرِخِينَ 


و یا مُنْتَهّى رَعْبَهِ العابدین و یا مفرج [مُفَرّجاً] عن الْمَهْمُومِينَ و یا کاشف كرب الْمَكرُوبينَ و يا یز الْعَافرِينَ و يا آزعم م التاحمينَ 


2 
ور 


و با مُجیبّ دَعْوَهِ الْمُصْطَرَّينَ و و ا امین الک بد نک اعد 1 لت با عن ا من با بیع الشعاؤاتِ و از ب 


ے‫ 
ع 2 


ذا الَْلَالٍ و الإ کر م يَا حي یا قو م ا و ار للم افخ لی ا تواب الْحَیراتِ و وَفَقْنَا لما مكيديا الْعَسَنّاتِ و جنا نیا 
کر یش ہی مُنْتَهَى الرّعْبَاتِ و مُجیبُ الدَّعَوَاتِ و قاضعی الحاجات و ا ات 
فارج الّْهَمّ و كاشِفٌ ام مان اننا 

با عن وخمه من یواک الله نت رَبی :3 نت و آنا عیڈک آعنث بک مخلصاً لک دینی آطریخ و آشیی عَلَى ھک و 
وغ دک ما اس یقت أشألك الوب من سات عَمَلِى و أ.: ستفیزک انوب ای بغرا إل 


مت وت لی دوہی و اڑحئن فی کات و مقا مه د 
نت للم آنت بالْمْظر الأَعْلَى تی و 
و مود بک أَنْ آتى ما لا توضی | اب م إِنّى سالک بعاة د ال من وشک و 


ما 
5 س مع و م2 1 


ای اعرد بک أن ال اد 
ھی ال مه مِنْ کتابک و باشمک 


3 
3 


ص: ۸۵ 


عم و جذک الأغلّى و کلمانک الائات - ال مالک الملک تى ملک مَنْ تشاء و تزع ملک ممن تشاء و نت مَنْ تشاء 
وو من تشاء پیک ار نک على کل شین ۽ قَدِیژ- تولخ الیل فی الهار و تولخ اهاز فی الیل و رخ ال مِنَ ات و 
رج الیک بی الح و تق من تداء بير جساب أشألكك أن نی علی ملد و على آل مب و ن تر لی مجمیع دوہی 
و دی لی بیع عوانجی فیا و کیزا ما آنززث نها و نا نت و نسم لى توق تشر لى اررض و تکفت می 
و تکبت آغذائی و تکفینی کو حشاوی و شو کل ذى سر و تیینی فی الدُثیا سه و فى اجره حسئة و گقینی بز خميك عَذَابٌ 
الّار رخ ختیک وا آزعم الوَاحمِينَ و تا آععالشامیین و یا تالک َژم الین آمِينَ رب امین و حى الله على محمد حاتم 
اَن و عَلَى آله ای و تلع لھا كيرا و لا حول و َا َه ی و ا جيلة لاله البق اعظیم و ما َاء الله كان و حب الله 
و نقم ال وكيل (۱). 


٭| ترجمه |اقبال: همچنین در روز عید قربان دعا فى گی و می گویی: 


«خداوند بز رگ است خداوند بز رگ است» هیچ معبودی جز خداوند یکتا نیست و خداوند از هر جر ور گفاتر است و حمد 
و سپاس مخصوص خدا است. خداوندا ای پرورد گار ما حمد و سياس برای توست آنگونه که شایسته عزت سلطان و عظمت 
ذات تو باشد هیچ معبودی جز تو وجود ندارد تو بردبار حکیمی؛ و پاک و منزه است خداوند که پرورد گار آسمان‌های هفت.. 


گانه و پرورد گار عرش بزو کت است و حمد و سياس مخصوص پرود گار جهانیان است. 


خداوندا من با اسمت از تو مسألت دارم با اسم خداوند رحمت گر مهربان معبودی که زنده و برپادارنده است نه خوابی سبكك 


او را فرو 


می كيرد و نه خوابی گران. هیچ معبودی جز خداوند نیست. معبود یکتاست زنده نی کند و می‌میراند و او زنده‌ای است که 
نمی ميرد خير و بر کت به دست اوست و او بر انجام هر چیزی تواناست. خداوندا من به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت که 
عظمت و عزت بسته بدان‌جا است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و به اسم بزرگت و شوکت والایت و کلمات تامه‌ات که 
نک و کار و ند کار از انها نگذرت از تو مسأت دارم. 


و با اسم تو» با اسم خداوند رحمت گر مهربان که هیچ معبودی جز او نیست او زنده بریادارنده و زنده کننده میراننده آمرزنده 
دوستدار مؤمنان صاحب ارجمند عرش كه هر آنچه بخواهد انجام می‌دهد او زنده بريادارندهاى است که نمىميرد» پاک و 
منزه» پاک و منزه از هر عيب و نقص است. برکت و کرمت همه را فرا گرفته و در بزرگی و برتری کسی به تو نمی‌رسد 
آفریننده آنچه دیده می شود آنچه دیده نمی‌شود. تو پدیدآورنده‌ای هستنی که چیزی پیش از تو نبوده است و شنونده‌ای 
هستنی که شنونده‌تر از تو چیزی نیست و بلندی هستی که بالاتر از تو چیزی نیست. به اسم مخزون و مکنون تو به اسم کامل و 
نور تو به اسم پاک و پا کیزه‌ات و به اسمی که چون با آن از تو درخواست شود می‌بخشایی و چون بدان بخوانند اجابت کنی و 
چون بدان اسم خوانده شوی خشنود می گردی» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و بر من و يدر و مادرم و 
فرزندان آن‌ها و بر مردان و زنان با ایمان و مردان و زنان مسلمان و مردان و زنان عبادت پیشه و مردان و زنانی که خداوند را 
فراوان ياد می کنند رحم بنمایی و غم و انده و سختی و دلتنگی‌ام را برطرف کنی و قرض‌هایم را پرداخت نمایی و امانتم را ادا 


کنی و مرا به خواسته و آرزویم برسانی و محبتم را بر من آسان کنی و اراده‌ام را خیلی سریع بر من میترر گردانی همانا تو 


نزديكك و اجابت کننده‌ای. 


خداوندا سینه‌ام را برای اسلام گشاده کن و مرا با ایمان زینت بده و لباس تقوا بر من بپوشان و مرا از عذاب آتش دور نگه دار. 
پرورد گارا ای خدای ستاره‌های در حال حرکت و ای خدای دریاهای روان و ای خدای دنیا و آخرت. تویی که فرمان‌روایی؛ 
هر آن کس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی فرمانروایی را باز ستانی و هر که را خواهی» عزت بخشی و هر 
که را خواهی» خوار گردانی همه خوبی‌ها به دست توست. و تو بر هر چیز توانایی. ای بخشاینده دنیا و آخرت و مهربان به آن 
دوء دنیا و آخرت را به هر که خواهی دهی و از هر که خواهی بازداری قرضم را ادا كن و همه غم و اندوها و مصيبتهايم را 


برطرف نما چرا که تو شنونده دعایی و هر آنچه را بخواهی انجام می‌دهی و تو نزدیکی اجابت کننده‌ای. 


خداوندا محبت خود را محبوب‌ترین چیز در نزد من قرار بده و خوف از تو را بیمنا ک‌ترین چیزها در نزد من قرار بده و شور و 
اشتیاق به ملاقات خویش را به من ارزانی فرما و با عبادتت چشمم را روشنی ببخش. هیچ معبودی جز خداوند نیست» بی‌همتا 
است و شریکی ندارد و معبود یکتا و تک و فرد و بی‌نیاز است و همسر و فرزندی اختیار نکرده است و نه كس را زاده نه 
زاییده شده از کسی, و او را هیچ همتایی نباشد. 


با لا اله الا الله عملم را به پایان می‌رسانم و با لا اله الا الله جانم از تن بیرون می رود و با لا اله الا الله در قبر جای می گیرم و با لا 
اله الا الله با پرورد گارم ملاقات می کنم. خداوندا حمد و سياس مخصوص توست حمد برحمد » و برای همه نام‌هایت حمد و 
سپاس است و در هر چیزی که از آن توست حمد و سپاس است و هر چیزی بنده توست. پرورد گارا حمد و سپاس مخصوص 
توست سياس بر روی سپاس» حمد و سپاسی همیشگی و جاودانه برابر با جاودانگیات و به وزن عرش پادشاهیات و سپاسی 
كه شایسته بزرگواری ذاتت» و عزت شکوه و جلال و عظمت پرورد گاریت است و همانگونه که تو شایسته آن هستی. حمد و 


پرورد گارا تو روشنایی بخش آسمان‌ها و زمين و نورانی کننده آسمان‌ها و زمين و مالک و پادشاه آسمان‌ها و زمين هستی. تو 
صاحب عزت و عظمت و کبریاء و قدرت بر مخلوقات هستیء من با همه نام‌هایت از تو مسألت دارم ای الله ای الله ای الله هیچ 
معبودی جز تو نیست ای الله با نام‌هایت ای دیرینه ای توانا ای پایدار ای بی‌همتا ای احد ای صمد ای خدائی که نه كس را 


زاده» نه زاییده شده از كسىء و هیچ همتایی ندارد» از تو مسألت دارم. 


پرورد گارا من از تو مسألت دارم ای روشنایی بخش هر چیز و ای هدایت گر هر چیز و ای مالک هر چیز و ای سرانجام هر جيز 
و ای میراننده هر جيز و ای زنده کننده هر چیز و ای آفریننده هر چیز تو آفریننده و پدید آورنده‌ای» بقا و ماند گاری مخصوص 
توست و هر چیزی نابود می‌شود. من با همه نام‌هایت به همراه اسم بز ر گت پرورد گار عرش بزرككء از تو مسألت دارم. هیچ 
معبودی جز تو نیست با ذات بخشنده‌ات و نور دیرینه‌ات و بخشش بزرگت از تو مسألت دارم و هیچ معبودی جز تو نیست ای 


كريم و بخشنده. 


پرورد كارا من با لا اله الا انت و با اسمی که با آن نور را آفریدی كه همه جيز را نورانی کرد از تو مسألت دارم و با اسمی که 


بدان تاریکی را آفریدی که همه چیز را پوشانید از تو مسألت دارم و با اسمی كه بدان مخلوقات را آفریدی و با آن خلق را 


می‌میرانی مسألت دارم با آن اسم با آن اسم با آن اسم از تو مسألت دارم ای زیبا ای زنده» ای برپادارنده ای برانگيزنده ای 


ارث برنده» ای صاحب شکوه و بخشش. 


با اسم بزرگت که عرش بز رگ را با آن آفریدی از تو مسألت دارم» تو آن را با اسم بزرگت آفریدی. با اسمی كه با آن 
حاملان عرش را احاطه کردی آن‌سان که آنان را حمل نمودی از تو مسألت دارم و با اسمی که بدان زمين را احاطه کردی از 
تو مسألت دارم آن اسم توست ای اللہ ای پرورد گار ای پرورد گار ای پرود گار با اسمی که فرشتگان خارج از سرزمین‌ها را 
آفریدی از تو مسألت دارم به درستی که تو آنان را با اسم عزیز و بزرگوارت آفریدی. ای نزدیک ای اجابت کننده ای 
برانگیزنده ای ارث برنده» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر گونه غم و اندوه و سختی و زیان و 
تنگنایی که من در آن هستم را بر طرف نمایی و مرا از نابودی نجات بده و از رنج و سختی رهاییم بخش و از تو می‌خواهم 


خیلی زود مرا به آرزو و خواسته‌ام برسانی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد گارا ای الله ای احسان کننده دیرینه» ای دارنده نیکی‌های همیشگی ای کسی که شنیدن دعایی تو را از شنیدن دعاها به 
خود مشغول نمی کند ای کسی که اصرار اصرا رکنند گان او را به اشتباه وا نمی دارند و او را آزرده خاطر نمی کنند و هیچ 
کی تی راس کار دیک ق شم ال نمی سازد و نیازهای مردم بر او بزركك نمی شود ای آزاد كنننده آزاد شد گان و ای سرازیر 
کنندہ روزىها و ای گشابندہ درهای بسته ای نجات دهنده کسانی که در بنداند» ای واحد ای روزی دهنده. بر محمد و آله 
محمد درود بفرست و همه نيازهايم را بر آوردہ ساز و آسیب و ضررم را برطرف كن جرا كه غير از تو کسی آن را برطرف 


نمی کند ای مهربانترين مهربانان. 


خداوندا طلب» سخت و دشوار شد و چاره‌ها لنگ و درمانده است جز نزد تو. و مسیرها بسته و راه‌ها تنگ ان جز به سوی 
تو. و اعتماد و اطمینان ناامید و ظن و گمان‌ها مختلف در آمده جز به تو. و چیزها بریده و وعده‌ها دروغ درآمده جز وعده‌های 


4. 


ہو 


خداوندا و من راه‌های خواسته‌ها را می یاہم که به سوى تو بازشده» و آبشخورهای امیدواری در نزد تو لبریز است. و یاری با 
فضل تو برای کسی که تو را قصد کرده مباح است. و درهای دعا برای کسی که تو را بخواند گشوده است. و بدان تو برای 
آن کس که تو را بخواند در جایگاه اجابتی» و برای آن کس که شیون کنان از تو یاری جوید در مکان یاری هستی» و برای 
کسی که تو را قصد می کند نزدیکی, و مناجات کسی که به سوی تو سفر کرده از شنیدن تو پوشیده نمی ماند و اشتیاق شدید 
به بخشش تو و خشنودی به وعده تو و یاری از فضل توء عوض و جایگزینی است برای ممانعت انسان‌های بخیل و خلف وعده 


کسی که فریب ‌خورده‌ها را فریب داده است . 


خداوندا و من با خواسته‌ام تو را قصد کردم و با مسألتم به سوی تو روی کردم و اشتیاقم را در حضور تو قرار می دھم و یاری 
خواستنم را برای تو نهادم و حرمت و حمایتم را با دعای تو قرار می‌دهم بی آنکه شایستگی آن را داشته باشم که تو به من 
كوش فرا دهی و بی آنکه سزاوار اجابت تو از دست درازی برای طاعتت يا خودداری از گناهانت باشم و بی آنکه از منع 
كردن و خودداری از نواهیت پند پذیرم مگر اينكه به توحيد و معرفت تو يناه ببرم با شناختم به اينكه هیچ پرورد گاری جز تو 


ندارم و هیچ قدرت و پاری‌ای جز با تو انجام نمی كيرد ای معبودم و ای سرورم و ای سرپرستم به آن دسته از بند گان که بر 


خویشتن زیادروی کردند می گویی: الا طوا من رخو الل إن الله راو جَمِيعًا له هو لور الجیمم؛ -. زمر / ۵۳ - 
[ از رحمت خدا نوميد مشوید. در حقیقت» خدا همه گناهان را می آمرزد. که او خود آمرزنده مهربان است.1 و برای تفهیم 
راو تشه ور سی کر ار NO OT e‏ ويه کت را امات را 
می آمرزد؟] يس با رحمت خود ای ارحم الراحمین بر ما رحم کن و ضرر و گریه‌ام به سويت را برطرف كن همانا تو شنوای 


دانائی. 


خداوندا ای پرورد گارم در تکذیب کسی که برای تو شريكك قائل است و در رد کسی که حمد و سياس را برای غير تو قرار 
داده» (می گویم) تو پاک تر و بالا تری بسیار والامقام وبز رگ بلکه تو معبود بی‌همتایی حمد و سياس مخصوص توست ای 
پرورد گار جهانیان تو خداوند عزیز و حکیمی؛ تو خداوند بلند مرتبه و بزرگی» تو خداوند آمرزنده مهربانی؛ تو خداوند 
صاحب روز جزایی» تو خداوند آفریننده هر چیزی و همه چیز به سوی تو برمی گردد. تو خداوندی هستی که هیچ معبود 
برحقی جز تو نیست تو خداوندی هستی که آفریننده و دانای بر نهان و پوشیده‌تر از نهانی. هیچ معبودی جز تو نیستء يكتا و 


احد و فرد و صمدی؛ نه کسی را زاده‌ای و نه از کسی زاده شده‌ای و تو را هیچ همتایی نیست . 


خداوندا تو زنده‌ای هستی که نخواهی مرد و آفریننده‌ای هستی که مغلوب نمی ‌شوی؛ و بینایی هستی که در کارها شک و 
تردید نمی کنی؛ و شنوایی هستی که شک به خود راه نمی‌دهی» و راستگویی هستی که دروغ نخواهی گفت. و چیره‌ای هستی 
که شکست نمی‌پذیری و پدید آرنده‌ای هستی که تغيير نمی کنی» و نزدیکی هستی که دور نخواهی شد. و توانایی هستی که 
ضدی برایت نیست» و بخشنده‌ای هستی که ستم نکنی» و بی‌نیازی که خوراک نداری» و پاینده ای که نخوابی و اجابت 
کننده‌ای که خسته نگردی؛ و جباری هستی که هم‌سخن نداری» و بز رگی هستی که مورد سوء قصد کسی قرار نگیری» و 
دانائی هستی که علم نیاموزی؛ و نیرومندی که ضعیف نشوی» و وفاداری هستی که هركز خلف وعده نکنی؛ و داد گری که 
ستم نکنی» و توانگری که نیازمند و بینوا نشوی» و بزرگی که کوچک نگردی» و حکیمی كه خلاف حق رفتار نکنی» ومنع 
کننده ای هستی که منع نشوی» و آشنایی که ناشناخته نشوىء و عهده‌داری که پنهان نگردی» و چیره‌ای که مغلوب نشوی» و 
نیک وکاری که مورد دستور قرار نگیری؛ و یکتایی که مشورت نکنی؛ و بخشنده‌ای كه خسته و ملول نشوی» و واسع و باگذشتی 
که حيران نشوی؛ و بخشنده‌ای که بخل نورزی» و عزت‌مندی که مغلوب نشوی» و نگاه‌دارنده ای که غافل نشوی» و پاینده‌ای 
که نخوابی» و درپرده و پنهانی هستی که زائل نشوی» و جاویدانی که فانی نشوی» و ماند گاری که کهنگی نداری» و یگانه‌ای 


که به چیزی شبیه نباشی» و نیرومندی که رقیب و ستیزه‌جویی نداری. 


پرورد گارا من با بیان اينكه حمد و سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو نیست. بسیار مهربان و بسیار بخشنده‌ای» 
پدید آورنده آسمان‌ها و زمینی» صاحب شکوه و بز رگواری» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و مرا به 


برطرف کند ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرود گارا من از تو مسألت دارم ای روشنایی بخش آسمان‌هاو زمین و ای تكيه كاه و نگاه‌دارنده آسمان‌ها و زمین و ای 


بريادارنده آسمانھا و زمين و ای زیبایی بخش آسمانھا و زمين و ای زینت دهنده آسمانھا و زمين و ای پدید آورنده 


آسمان‌ها و زمین» ای صاحب شکوه و بزرگواری ای فربادرس فریادخواهان؛ و ای یاری دهنده کمک‌خواهان و آخرین 
مقصود عبادت کنند گان» ای برطرف کننده مشکل گرفتاران: ای برطرف کننده غم و غصه مردم اندوهگین؛ ای برطرف کننده 
آسیب‌هاء ای اجابت کننده دعای درمانده گان ای مهربان‌ترین مهربانان ای معبود جهانیان هر نياز و حاجتی به وسیله تو نازل 
می شود ای بسیار مهربان و ای بسیار بخشنده ای صاحب شکوه و بزرگی ای روشنایی آسمان‌ها و زمين و آنچه بين آن‌ها است 


و ای پرورد گار عرش بز رگ ای پرورد گارم ای پرورد گارم ای پرورد گارم. 


خداوندا من به ذات بز رگوار نورانی و روشنایی بخش و پاینده ماند گارت از تو مسألت دارم و به ذات پاک و منرهت که 
آسمان‌ها و زمین به واسطه آن نورانی گشته و تاریکی‌ها از بین رفته از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر 
گونه غم و اندوم و سختی و آسیب و تنگنایی را که من در آن قرار دارم از من برطرف کنی و بر من و يدر و مادر و تمام 
فرزندان آن‌ها و همه مردان و زنان مومن و مردان و زنان مسلمان مرده‌ها و زنده‌های آنان رحم كنىء همانا تو بر هر چیزی 


توانایی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداوندا از تو درخواست می نمایم ای کسی که چشم‌ها او را نمی بینند و گمان‌ها بر آن وارد نمی گردد و توصیف کنند گان 
نمی توانند او را توصیف کنند و حوادث دامنگیر او نمی شود و مصیبت‌ها او را فرا نمی گیرد» ای کسی که وزن ذرات کوه‌ها و 
گنجایش دریاها را می‌دانی و تعداد قطرات باران و ب رگ درختان را می‌دانی و آنچه شب بر آن ظلمت» و روز بر آن پرتو 
افکنده می‌دانی. و ای کسی که آسمانی آسمان دیگر و زمینی زمين دیگر و سطح درياء عمق دریا را و كوه اندوخته‌های 
درون خود را از نظر تو نمی‌تواند بپوشاند از تو مسألت دارم که بهترین دوره عمرم را پایان عمرم» و بهترین اعمال را آخرین 


اعمالم و بهترین روزم را روزی که تو را ملاقات می كنم قرار دهی چرا که تو بر هر چیزی توانائی. 


خداوندا تيغ آن کس که به روی من تيغ می کشد. کند نما و آن کس که برای من آتش افروزد خاموش سازء و اندوه آن 
كس را که اندوه را بر من وارد کند کفایت نماء و با آرامش و متانت مرا نگاهدار و مرا در زره نگهبان و محکم خويش داخل 
كن و مرا در پرده پوشاننده خود مستور دار ای کسی که چیزی او را کفایت نمی کند آنچه از کار دنیا و آخرت را که برایم 


مهم است. مرا کفایت كن ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای شایسته ای دلسوز ای ستون محکم و قابل اعتمادم مرا از حلقه‌های گرفتاری و تنگنا به فرج و رهایی نزدیکت بیرون بیاور و 
ای عزیز به حق عزتت آنچه که تاب آن ندارم بر ما تحمیل نکن. تو خداوند سرور و سرپرست من هستی پادشاه راستین و 
شایسته‌ای» ای روشن و آشکار کننده دلیل و برهان ای کسی که ارکان پادشاهیت قوی و نیرومند است و ای خداوندی که 
ذات مقدسش در این مکان وجود دارد» با چشمانت که نمی خوابند از من محافظت كن و با کفایت خود که کسی نمی تواند 
آهنگ آن کند. مرا کفایت کن؛ پرورد گارا تا زمانی که تو امیدم باشی هلاک نخواهم شد پس با رحمت خود بر من رحم 
کن ای ارحم الراحمین. 

پرورد گارا ای خدای نور بز رگ و خدای جفت و تاق و خدای دریای خروشان و خدای بيت معمور و خدای تورات و انجیل و 


زبور» و ای خدای قرآن عظیم. توئی معبود هر كس که در آسمان‌ها است و معبود هر کس که در زمين است. و جز تو 


معبودی در ميان آن‌ها نیست. و توئی قاهر و مسلط بر هر که در آسمان‌ها و هر که در زمين است. و جز تو قاهری در ميان آن.. 


ها نیست» و توئی پادشاهی برای هر كس که در آسمان‌ها است و پادشاه هر که در زمین است و جز تو پادشاهی در ميان آن‌ها 
نيستء از تو می‌خواهم به حق نام بزرگت و به نور ذات بزرگوارت و به عظمت و پادشاهی دیرینه ات» به راستی که تو بر 
انجام هر چیز توانایی» و از تو می‌خواهم بەحق آن نامت که هر چیز بدان پرتو گرفت: و بدان نامت که پیشینیان بدان شایستگی 
یافتند و پسینیان بدان شایسته گردند. ای زنده پیش از هر زنده» و ای زنده پس از هر زنده» معبودی جز تو نیست. درود 
بفرست بر محمد و خاندان محمد و بیامرز گناهان ما راء و نیازهای ما را رفع كن و آنچه در امر دنیا و آخرت برای ما مهم 
است. برای ما کفایت کن و در کار ما آسانی و گشایشی نزديكك مقرر فرماء و ما را بر هدایت محمد و خاندان محمد پا بر جا 
و ثابت قدم بدار» و دعای ما را در فراز جایگاه پذیرفته و مورد رحم قرار گرفته» قرار بده» و به من ببخشای آنچه را به دوستان 
و فرمانبردارانت بخشودی زیرا که ما به تو ایمان داریم و به در گاہ تو انابه می کنیم و بر تو توكل می کنیم» با اينكه (میدانم) باز 
گشتمان به سوی تو است. تو بسیار مهربان و بسیار بخشنده‌ای به هر که بخواهی خیر اعطا می کنی و از هر که بخواهی آن را 
باز می گردانی؛ يس مرا بر دين محمد صلی الله عليه و آله و سلم و سنت او بمیران و آنچه به بند گان صالحت بخشیدی به من 


ببخشای ای مهربان‌ترین مهربانان. 


بار خداياء تویی که فرمانفرمایی. هر آن كس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی فرمانروایی را بازستانی و هر 
که را خواهی» عزت بخشی و هر که را خواهی» خوار گردانی همه خوبی‌ها به دست توست» و تو بر هر چیز توانایی. شب را به 
روز در می آوری» و روز را به شب در می آوری و زنده را از مرده بیرون می آوری» و مرده را از زنده خارج می سازی و هر 
که را خواهی بی حساب روزی می دهی. ای بخشنده دنیا و آخرت و رحیم هر دو سراء از هر کدام از آن دو بخواهی می‌دهی 


خداوندا از گرسنگی در حالتی که همدم من شود و از شرّى که بدان دلباخته شوم به تو يناه می‌برم. خداوندا من از آتش 
دوزخ به تو يناه می‌برم زیرا آن بد سرانجامی است و از فقر و بينوايى به تو يناه می‌برم زیرا آن بد همدمی است و از شیطان به 
تو يناه می‌برم زیرا او بد همنشینی است. صبح کردم درحالی که پرورد گارم ستوده شده است» صبح کردم درحالی که با 


خداوند معبود دیگری نمی خوانم و غير از او ولی و سرپرست دیگری اتخاذ نمی کنم و برای او شریکی قائل نمی‌شوم. 


پرود گارا ای روشنایی بخش آسمان‌ها و زمين و ای نگاه‌دارنده و حمل کننده آسمان‌ها و زین و ای زیبایی بخش آسمان‌ها و 
زمین» ای صاحب شکوه و بزرگواری ای فریادرس فریادخواهان و ای یاری دهنده کمک‌خواهان و آخرین مقصود عبادت.. 
کنند گان» » ای برطرف کننده غم و غصه مردم اندوهگین ای برطرف کننده مشکل گرفتاران ای مهربان‌ترین مهربانان و ای 
برطرف کننده بدی و آسیب» ای اجابت کننده دعای درمانده گان» ای معبود جهانیان هر نیاز و حاجتی به وسیله تو نازل می.. 


شود و من امروز نيازم را پیش تو آوردم. 


بار خدایا من بنده و فرزند بنده و فرزنده كنيز تو هستم و اختیار من در کف قدرت توست و حکم تو در باره من عدالت است 
و قضاوت تو در مورد من قابل اجرا. يس با حقی که بر مخلوقات داری و با هر حقی که بر كردن توست و با هر نامی که خود 
را به آن خوانده‌ای و یا در کتابت فرستاده‌ای و یا به یکی از مخلوقاتت آموخته‌ای يا در علم غيب آن را نگاہ داشتی و 


مخصوص به خود گرداندی؛ از تو می‌خواهم قرآن را بهار دل و نور چشم و زدودن حزن و رفتن غم و اندوهم قرار دهی و با 


رحمت خود همه نیازهای دنیا و آخرتم را برآورده سازی ای مهربان ترين مهربانان. 


بارالها از گناهان و افراط کاری من د رگذر و مرا از عذاب قبر نگاه‌دار. خداوندا برای من آسان‌ترین را فراهم گردان و از 
دشواری‌ها دور کن. خداوندا با دینت و با طاعتت و با فرمانبرداری از پیامبرت مرا نگاه‌دار» خداوندا مرا از عذاب قبر يناه ده» 
خداوندا به من امر فرمودی که تو را بخوانم و من نیز تو را می‌خوانم» پس از تو می‌خواهم مرا ببخشایی و به من رحم نمایی و 


مرا از عذاب آتش برهانی. خداوندا من از فتنه زند گی و مرگ و از عذاب قبر و از فتنه مسیح دجال به تو يناه می برم. 


پرورد گارا با هر نامی که خود را به آن خوانده‌ای و یا در کتابت فرستاده‌ای و يا به یکی از مخلوقاتت آموخته‌ای يا در علم 
غيب آن را نگاه داشتی و مخصوص به خود گرداندی از تو مسألت دارم و به نور رويت که تاریکی‌ها بدان روشن گشته و امر 
دنیا و آخرت بدان صلاح یافته از تو مسألت دارم. و از تو مسألت دارم ای خداوندی که هیچ معبودی جز تو نیستء تو 
پرورد گاری هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. خداوند يكتا و بی همتا و تک و بی‌نیازی هستی که نه کسی را زاده‌ای و نه 
از کسی زاده شدی و و هیچ همسر و فرزندی اختیار نکرده‌ای و هیچ همتایی نداری. و از تو مسالت دارم با بیان اينكه حمد و 
سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو وجود ندارد» بسیار بخشنده و پدیدآورنده آسمان‌ها و زمین و صاحب شکوه و 
بزرگواری هستی. و با اسم بز رگ و اعظمت که چیزی والا۔تر و باشکوه‌تر و بزركك تراز آن نیست از تو می‌خواهم بر محمد و 
آل محمد در پیشینیان و پسینیان درود بفرستی و به محمد بزرگترین وسیله (برای شفاعت یا مقام معنوی) را عطا کنی و به 
برترین و بهترین پاداشی که به هر پیامبری در عوض امتش می‌دهی به محمد در عوض امتش ارزانی بداری و ما در گروه او 


قرار دهی و با جام او ما را سيراب کنی همانا تو مسوول آن و توانای بر انجام اين کار هستی. 


پرورد گار تا زمانی که زنده هستم مرا سلامت بدار و در این دنیا به ما نیکی و در آخرت نيز به ما نیکی عطا كن و ما را از 
عذاب اتش دور نگه‌دار ای ارحم الراحمین آمين ای پرورد گار جهانیان و درود و سلام بی‌پایان خداوند بر محمد خاتم 


پیامبران و خاندان پاک و مطهرش باد و خداوند برای ما بس است و چه خوب نگاهدارنده‌ای است.» 
و هنگامی كه از محل اقامه نمازت برخاستی بگو: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد. 
و چون به سوی منزلت باز گشتی و وارد منزل شدی اين دعا را می‌خوانی: 

«بسم الله الرحمن الرحيم 


بسم الله و بالله الله اکبر اللہ اكبر لا اله الا الله و الله اکبر و لله الحمد؛ پرورد گارا من با نام‌های بلند و گرانقدر و بز رگ و نیکو و 
زیبایت از تو مسألت دارم ای ستوده ای الله ای الله ای عالی‌قدر ای بز رگ ای بخشنده ای توانا ای عزیز ای تک و ای بی‌همتاه 


ای الله ای رحمن ای رحیم ای الله ای الله ای الله. 
خداوند با نام‌هایت و منتهای آن نام‌هایت که مکانش نزد خود تو است از آنچه که احدی جز خود را بدان نام ننهادی از تو 


مسألت دارم و با نام‌هایی که کسی غير از خودت آن را نمی بیند و نمی داند از تو مسألت دارم ای الله و به هر آنچه دوست 


می‌داری و خودت را بدان نسبت دادی ای الله از تو مسألت دارم و با همه درخواست‌هایت از تو مسألت دارم ای اللہ و با هر 


درخواستی که واجب کردی از تو مسألت دارم تا اينكه به اسم بز رگ اعظم تو ای الله خاتمه یابد. 


و به حق همه نام‌های نیکویت ای الله از تو مسألت دارم و به حق هر اسمی که واجب گرداندی تا اينكه به اسم عظیم اعظم 
بز رگ بزرگتر و والا۔و والا-تر خاتمه يافته» از تو مسألت دارم و به اسم کاملت که بر همه کسانی غير از تو که بدان خوانده 
می‌شوند برتری دادی. اسمی که در علم غيب در نزد توست ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای بی نیاز ای 
بخشایش گر تو را می‌خوانم و به حق هر آنچه تو در آن قرار داری از چیزهایی که من نمی‌دانم از تو مسألت دارم» يس ای الله 
با آن از تو مسألت دارم. 


و به حق این نام‌ها و به حق تفسير آن‌ها از تو مسألت دارم زیرا كه تفسیر این نام‌ها را کسی جز تو نمی داند ای ال و به حق 
نام‌هایی که نمی دانم و اگر می دانستم با آن از تو درخواست می کردم از تو مسألت دارم و به هر اسمى که در علم غيب نزد 
خود نگاه داشتى از تو می‌خواهم ای الله بر محمد که بنده و فرستاده‌ات است درود بفرستى و ما را بيامرزى و بر ما رحم بنمائی 
و رضایت و خشنودی خود و رسيدن به بهشت را بر ما واجب گردانی و از فضل و کرم فراوان و گستردہ خود به ما روزی عطا 


کنی و در کار ما فرج و رهایی قرار دهى همانا تو بر هر چیزی توانائی. 


پرورد كارا حمد و سپاس مخصوص توست. أن کس که تو گمراه کنی راهنمایی ندارد و آن کس که تو همدایت و راهنمایی 
فرمایی کسی نتواند گمراهش کند و آنچه را عطا کنی کسی نمی تواند از آن جلوگیری کند و آنچه را تو بازداری و منع کنی؛ 
کسی نتواند باز دهد و آنچه را تو پیش اندازی کسی نتواند آن رايس اندازد و آنچه را تو يس اندازی کسی نتواند پیش 
اندازد و آنچه را تو ببندی کسی نتواند باز کند و آنچه را تو باز کنی کسی نتواند ببندد. خداوندا ب ر کات و فضل و رحمت و 


روزیات را به روی ما باز کن. 


خداوندا من از تو بی‌نیازی را در روز نياز» و امنیت را در روز ترس و آن نعمت پایدار را که زوال نپذیرد و تغییری در آن راہ 
نیابد از تو خواهانم. پرورد گارا من همه خوبی‌هایی را كه محمد عليه السلام بنده و فرستاده‌ات بدان از تو درخواست نموده» از 
تو مسألت دارم و از همه امور شری که محمد بنده و فرستاده‌ات از آن به تو يناه برده» به تو يناه می‌برم. خداوندا تو پرورد گار 
من هستی يس کارم را برایم آسان گردان و مرا به آسودگی و سلامتی از جانب خویش توفیق بفرما و هر بدىاى را از من دفع 
كن و ما را در مقابل هر صاحب شڑی کفایت كن ای پرودر گار جهانیان. 


خداوندا به حق اسم اعظمت که دين به آن سامان می‌یابد و به آن اسمت که آسمان‌ها و زمين به آن برپاست. و به اسمی که با 
آن مرد گان را زنده می کنی» و به اسمی که هرگاه با آن دعا شوی اجابت کنی و هرگاه با آن از تو درخواست شود عطا کنی؛ 
و با تورات و انجیل و زبور و قرآن بز رگ از تو مسألت دارم. ای خدای جبرئیل و میکائیل و اسرافیل از تو می‌خواهم که مرا به 
صورتی ثابت و همیشگی از آتش آزاد کنی به نحوی که يس از آن هر گز به گناهی بازنگردم. خداوندا مرا به بخشایش و 
رحمت خود ياد كن نه به خطاهای من. و از فضل خود بر من بیفزای که من تو را خواهانم و دعا و کردارم را برای خود 
خالص قرار ده و پاداش گفتار و مجلسم را خشنودی خود از من قرار بده و به قدرت خویش بهشت را پادش من در آنچه از تو 


خواستم قرار بده و از فضل خود بر من بیفزای که من تو را خواهانم. 


خداوندا آنچه از گناهان که پیش کرده‌ام و آنچه به تاخیر انداخته‌ام و آنچه در نهان و آنچه در عيان انجام داده‌ام و آنچه تو 
بدان داناتری بر من بیامرز که تو بر انجام هر چیزی توانائی. خداوندا هر خیری که من ارزانی فرمودی» مداومت و فزونی آن را 
نیز به من عطا فرما تا از این طریق مرا به خير بز رگ در نزد خود برسانی و آن را دنباله هر خير و مايه نجات از هر گونه پیامد 


ناگوار قرار دهی. 


خداوندا توفیق نماز و روزه و حجّ و عمره و صله رحم و را به من ارزانی فرما و روزی من و روزی خوانواده‌ام را فراخ گردان 
تو خداوند پیش از هر چیزی و تو خداوند يس از هر چیزی. زمنره است پرورد كار تو پرورد كار شکوهمند. از آنچه وصف 


می کنند. و درود سر فر میتاد کان و سان مخصوص خدای پرورد گار جهانیان است.] 


خداوندا والا-ترین بخشش‌هارا به من عطا كن و مرا از سختی بلا۔و مصیبت يناه ده و مرا از بهترین مخلوقات قرار بده و از 


عذاب واقع شدنی‌ات يناه ده و از روزی فراخت مرا روزی ده» آمين ای پرورد گار جهانیان . 


خداوندا تو را می‌خوانم خواندن کسی که فقر و نداريش سخت» و نيرويش ضعیف و ناتوان گشته است» کسی که معبودی جز 
تو ندارد و هیچ معبودی جز تو نیست» و هیچ پناهگاهی غير او تو وجود ندارد و غير از تو به کسی يناه برده نمی شود و هیچ 
حرکت و توانی نیست مگر به خواست تو. ای بهترین کسی که فرا خوانده می‌شوی و ای بهترین کسی که اجابت می کنی و ای 
بهترین کسی که به سويش تضرع می‌شود و ای بهترین درخواست شونده و ای بهترین عطا کننده و ای بهترین کسی که 
خواسته می‌شود و ای بهترین کسی که دست‌ها به سوی او بلند می شود و ای صاحب قوت و قدرت تو را می‌خوانم و ای 
صاحب عزت و شکوه تو را می‌خوانم و ای صاحب شادمانی و زیبایی تو را می‌خوانم و ای صاحب پادشاهی و سلطنت تو را 
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می خوانم و ای پرورد گار پرورد گاران تو را می‌خوانم و ای سرور سروران تو را می‌خوانم و به (ا اله 1 ان هیچ 
معبودی جز تو نیست. تو را می‌خوانم و ای فرمان‌رواترین فرمانروایان و ای ادا کننده‌ترین ادا کننده‌های قرض و ای برپادارنده 
عدلء ای مهربان ای مهربان ای مهربان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای شنوده‌ترین شنوند گان و ای بیناترین نظ ر کنند گان؛ ای 
نزدیک» ای اجابت کننده از تو مسألت دارم به حق حاملان عرشت و به حق فرشتگان و به حق رکوع کنند گان و سجود 
کنند گان تو و به حق پیامبران و شهداء و راستگویان و نیک وکاران و به حق درخواست کنند گان و محرومان و به حق بزرگت و 
به حق تو بر مخلوقاتت و به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست و دانای نهان و آشکار مهربان و بخشاینده‌ای مسألت دارم که 
بر محمد و آل محمد درود بفرستی و مرا از آتش آزاد کنی و مرا بیامرزی و بر من رحم بنمائی ای بخشنده» و غم و اندوه و 
سختی و دل‌تنگی را از من برطرف کنی و ضرر و آسیب را از من رفع نمائی و کارم را آسان گردانی و مرا خیلی زود به 
سرانجام آرزو و خواسته‌ام برسانی که تو نزدیک و اجابت کننده‌ای. 


پرورد گارا من گناهانم را به ياد می آورم و به اشتباهات» بد کاری‌ها و زیاده‌روی بر نفس خویش و ستم پیش از ملاقاتم و پیش 
از اينكه خشم خود را فرو بخورم» اعتراف می کنم و اعتراف کردم که من گرفتارم گناهان و اشتباهاتم هستم و به خاطر كسب 
و کارم مجازات و به خاطر اعمالم محاسبه می‌شوم. يس از آن‌ها خود را پاک کردم و طالب عفت شدم و قلبم از آن ترسید و 
استخوان‌هايم از آن سست گردیده و چشمانم از آن بی‌خواب شده و گریست تا جایی که اشک‌هایم گونه‌ام را خيس کرد و 


زمین با فراعی و گسترد گی‌اش بر من تنگ شد. 


پرورد گارم پس با رحمت خویش بر گناهانم و با آمرزشت بر اشتباهاتم و با عفو و گذشتت بر کارهای بدم و با بردباریت بر 
بدی‌های من و با گذشتت بر اسراف کاری و ظلم بر نفسم را گشایش ده. خداوندا با بردباریت بر من فضیلت بخش و با عفو و 
گذشتت بر من روی آور و از فضل و کرمت به من روزی عطا کن و مرا در محبتت با کارهای نیکی که دوست می‌داری و تو 
را خشنود می‌سازد بگمار و اعمال من را همچون کارهای نیکی بيذير که به سوی تو بالا می رود و تو را از من خشنود می‌سازد 
تا مرا رفیق ابراهیم و اسحاق و یعقوب و پیامبرمان محمد _ كه درود و سلام خدا بر او و همه پیامبران و فرستاده‌های خدا باد _ 
و رفیق شهدا و نیک و کاران و امامان راستگو قرار دهی. 


پرورد كارا به يقين» نفسم از عذاب تو امان يافت و به پاداشت راضی شد و به سرایت که سرای سلامتی و آسودگی است 


پرورد گارا يادت را فراموشم منما و از مکر و فریبت ايمن مگردان و رویت را از من برنگردان و خیرت را از من زائل نکن و 
پرده و پوششت را از من برندار و عبادتم را برای معبودی جز خودت قرار نده و مرا از پاداشت محروم نگردان و ميان من و 
مساجدی كه اسم تو در آن ذکر می‌شود فاصله مینداز و مرا به گونه‌ای قرار ده که از عذابت هرسان و از مجازاتت ترسان و 
چشمانم از ترس تو گریان باشد و مرا به گونه‌ای قرار ده که تو و هر کسی که تو را دوست می‌دارد» دوست بدارم و در مکان... 


های راستینی که تو را از من خشنود می‌سازد سجده ببرم که تو بر انجام هر چیزی توانائی. 


خداوندا من از شرٌ نفس خويش و از کارهای بدم و از پشیمانی و اندوه همراه با پشیمانی و از سوختن و غرق شدن و ناسپاس و 
سرمستی (غرور) و اوسر کی دشمن و از غلبه قرض و بدهی» و از مشقت راه و اندوه بیماری و از نا گواری بار گشت و از 
پافشاری بر زشت کاری‌ها جه آشکار و جه پنهان و از سختی بلا و از عملی که مورد پسند و رضایت تو نباشد به تو يناه می‌برم 


و هدایت را از تو خواستارم و از گمراهی و نابودی به تو يناه می‌برم. 


خداوندا من نابینا بودم بینایم کردی» ناتوان بودم توانایم کردی» نادان بودم دانایم نمودی» فقير بودم پناهم دادی» بی‌سرپرست 
بودم مرا عهده‌دار شدی» نیازمند بودم بی نیازم گرداندی» تنها بودم يارانم را بیشتر کردی سپس قرآن را به من آموختی و مرا به 
نماز و روزه رهنمود ساختی. پس به خاطر نعمت‌هایت که در نزد من است. حمد و سياس مخصوص توست. يس ای 
پرورد گارم از تو می‌خواهم که با وسعت رحمتت که بر خشم و بردباری و گذشت و بخششت پیشی گرفته مرا دریابی ای 


نهترین آمرزند گان. 


خداوندا گناهم را ببخاشی و دلم را پاک و سینه‌ام را فراخ گردان: و مرا بر آنچه يادم دادی یاری بفرما و غم و اندوهم را 
برطرف نما و از هر زشتی‌ای مرا بازدار و بدی‌ها و زشتی‌ها را از من بررگردان و نیکی‌هايم را بپذیر و از بديهايم گذشت کن و 


در زمره بهشتیانم قرار ده همان و عده راستی که آنان بدان وعده داده مى شد ند. 


و از تو می‌خواهم ای پرورد گارم آنچه را دوست می‌داری در نظر من محبوب کنی و آنچه نمی پسندی در نظر من ناپسند جلوه 
دهی و رضایت‌مندی خود را در نظر من محبوب. و مخالفت و نافرمانیات را نایسند جلوه دهی و مرا در نیکی‌های ماند گاری 


که بهترین پاداش و فرجام را دار بگماری. 


خداوندا در قلبم شکرت را بیفکن و حکم و قضاوتت را به من بیاموز و مرا در دين فقیه و عالم گردان و توفیق عبادتت را به 
من ارزانی ده و گمان نیک به تو را به من ببخشاى و دوری از خشم و تسلیم در برابر قضاوت و شناخت حق و عمل به طاعت 
تو و واگذاری کل کارهایم به خودت و چنگ زدن و ت وکل نمودن به تو و اعتماد و یاری جستن به تو را به من ارزانی فرما و 
هیچ جنبش و تغیبر و نیرویی نیست مگر با خواست خداوند» آنچه خواسته به وجود آمده و آنچه نخواسته به وجود نیامده 


است . 


خداوندا تو و فرشتگان و حاملان عرش و همه مخلوقات را گواه می گیرم که تو خداوندی هستی كه هيج معبودی جز تو نیست 
بی‌همتایی و شریکی نداری و محمد بنده و فرستاده توست و هیچ جنبش و تغيير و نیرویی نیست مگر به خواست تو و پاک و 


منزه است خداوند بلند و بلند مرتبه و پاک و منزه است خداوند. و از همه کس و همه چیز بالاتر رفته است. 


خداوندا بر محمد پیامبر امی (درس ناخوانده) درود بفرست و به او مقام وسیله و برتری جایگاه و فضیلت عطا بفرما. خداوندا 
به آنچه به ما آموختی منفعت ببخش که تو شنونده دعایی. خداوندا تنها به سوی تو دست‌ها بلند شده و دل‌ها به سوی تو 
متوجه شده و تنها در برابر تو گردن‌ها تسلیم و خاضع» چهره‌ها فروتن» صداها خاشع و ترسان و زبان‌ها بند آمده است. 
خداوندا تو بردباری يس نادان نیستی» و تو بخشنده‌ای برای همین بخل نمی ورزی و تو داد گری پس ظلم نمی كنى» و تو 
حکیمی يس ستم نمی کنی» و تو نفوذ ناپذیری يس سوء قصد نمی‌شود. و تو والایی پس دیده نمی‌شوی و تو بلندمر تبه‌ای 
پس خوار و ذلیل نمی شوی؛ و تو بی‌نیازی برای همین نیازمند نمی‌شوی, و تو پایداری پس غفلت نمی‌ورزی. علم تو همه چیز 
را در برگرفته و هر چیزی را به شمارش در آوردی و تو پیش از آنکه هر چیز به وجود آيدء آفرینندہ بودی و پس از هر چیز 
ماند گاری و تو آفریننده آنچه که دیده می‌شود و آنچه که دیده نمی شود هستی و بدون آنکه آموزش ببینی همه چیز را 


دانسته‌ای. 


و تو اولی پس چیزی پیش از تو نبوده و تو آخری پس چیزی يس از تو نخواهد بود و تو باطنی باطن‌تر از تو چیزی نیست و تو 
ظاهری و بالاتر از تو چیزی نیست. ای کسی كه از ركك كردن به من نزدیک‌تری ای کسی که در جایگاه بالا هستی ای کسی 
كه هر جه می‌خواهد انجام می‌دهد. ای شنوده‌ترین شنوند گان و ای بیناترین بینند گان و ای سریع‌ترین محاسبه کنند گان و ای 


مهربان‌ترین مهربانان. هیچ معبودی جز تو نیست و به درستی که تو بر هر چیزی توانایی آمین. 


از مشر کان نیستم. راضیم به خداوندی که پرورد گار جهانیان است و خشنودم به اينكه اسلام دين من است و محمد که درود و 


خداوندا با اسم تو یعنی بسم الله الرحمن الرحیم از تو مسألت دارم و با اسم تو که هیچ معبودی جز او نیست. او زنده پاینده 
است هیچ خواب سبک و خواب سنگین او را فرا نمی گیرد» اسمی که آسمان‌ها و زمين را آکندہ کرده است. از تو مسألت 
دارم. و با اسمی که چهره‌ها برای آن فروتن و صداها ترسان و گردن‌ها فرمانبردار و مخلوقات زبون و دل‌ها از ترس آن هراسان 
شده‌اند از تو می‌خواهم که مرا بیامرزی و به من رحم نمائی و هر بدی و زشتی‌ای را از من دفع کنی و همه اموراتم را اصلاح 


نمائی و هركز به اندازه یک چشم بر هم زدن و نه کمتر و نه بیشتر از آن مرا به حال خويش و نه به هیچ یک از مخلوقاتت وا 


نگذاری و چیزهای خوبى كه به من بخشیدی باز مگیری و مرا به بدىاى که از آن نجاتم دادی بازنگردانی و هیچ دشمن و 
حسودی را در باره من شاد مگردانی و مرا از فاسد کاران قرار ندهی بلکه مرا از فرمانبردان و دوستداران خود قرار دهی تا اينكه 


به سوی بهشت و رحمت خویش جانم را بستانی. 


خداوندا ای صاحب نعمت‌های کامل و ای صاحب حجت‌های رسا و ای صاحب رحمت وسیع و ای صاحب آمرزش سود آور 
و ای صاحب کلمه ماند گار و ای صاحب حمد و سياس فضیلت بخش و ای صاحب عطا و بخشش فراوان و ای صاحب فضل و 
بخشش زیبا و ای صاحب احسان گرانقدر. ای کسی که دید گان را درمی‌یابد ولی چشم‌ها او را در نمی یابند و او لطیف آ كاه 
است. از تو امنیت و ایمان و سلامتی و اسلام و يقين و سياس و شکیبایی و راستی و عافیت و بخشایش و ترس از حرام‌هایت و 


اطمینان به رحمت طولانی‌ات را خواستارم که تو بر انجام هر چیزی توانائی. 


خداوندا من خوبی و عفت و خوش اخلالقی و رضایت‌مندی از قضا و قدر را تو مسألت دارم. پاک و منزهی» عرش تو در 
آسمان است. پاک و منزهی» سلطنت تو در زمين است. پاک و منزهی» راه تو در خشکی و دریا است. پاک و منزهی» رحمت 
تو بهشت است. پاک و منزهی» غضب تو در آتش است. پاک و منزهی. خشم تو در دوزخ است. هیچ معبودی جز تو نیست 
پاک و منزهی. هیچ شریکی نداری» پادشاهی آسمان‌ها و زمين از آن توست. پاک و منزهی »تو پرورد گاری و باز گشت همه 


به سوی توست. 


پاک و منزهی ای صاحب ملک و ملکوت. پاک و منزهی ای سرافراز و جبار منزه است خداوند زنده‌ای که ه رگز نمی میرد 
منزه است خداوندی که پادشاه و پاکیزه از همه کاستی‌ها است» منزه است خداوندی که پرورد گار فرشتگان و روح است؛ موہ 
است پرورد گارم که بلند مرتبه است. او منزه و بلند مرتبه است» منزه است خداوند پادشاه جبار» منزه است خداوند واحد چیره. 
منزه است خداوند عزیز بسیار آمرزنده» منزه است خداوند بز رگ والا. خداوندا منزهی و حمد و سپاس مخصوص توست. اسم 


تو مباركك و عظمتت والا است و هیچ معبودی جز تو نیست. 


خداوندا برای رضای تو مسلمان شدم و بر تو توکل نمودم و در پیشگاه تو فروتنی کردم و برای تو خاشع شدم» يس خداوندا 
آنچه از گناهان که پیش کرده‌ام و آنچه به تاخیر انداخته‌ام و آنچه در نهان و آنچه در عيان انجام داده‌ام را بر من بیامرز که تو 
خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. خداوندا حمد و سياس مخصوص توست و تو روشنایی بخش آسمان‌ها و 
زمین و هر آنچه در آن‌ها است. می‌باشی. تو حقی و وعده تو نيز حق است» سخن تو حق است. و بهشت و دوزخ و قیامت تو 
حق است. خداوندا ای پرورد گار آسمان‌های هفت گانه و آنچه در آن‌هاو آنچه ميان آن‌هاست و ای پرورد گار سبع 
مثانی(سوره حمد) و ای يرود گار قرآن عظیم و ای پرورد گار جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و عزرائیل و ای پرورد گار محمد 


خداوندا من با آن نام‌هایت که آسمان به وسیله آن برپا و زمين پابرجا است» و بدان چهارپایان را روزی می‌دهی و بين جمع 
جدایی می‌افکنی و ميان پراکنده جمع می‌نمایی و به وسیله آن شماره سنگریزه‌ها و ب رگ درختان و پیمانه دریاها و قطرات 


خداوندا تو بزرگی و نعمت بزرگک می‌بخشی و فراوان عطا می كن و از گناهان بسیاری گذشت تی کی و اند ک را در حساب 
چندین برابر می کنی و هر جه بخواهی انجام می‌دهی. خداوندا از تو می‌خواهم قلبم را مالامال از ترس خود گردانی و چهره‌ام 
را با نورت بیوشانی و مرا غرق رحمت خود گردانی و محبت خود را بر من بگسترانی و مرا به خير بزرگی که در نزدت است؛ 
برسانی. با اسم اعظمت از تو مسألت دارم و با هر حرفی که بر پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم نازل فرمودی» و با هر 
حرفی که بر پیامبرت عیسی عليه السلام نازل فرمودی و با هر حرفی که یکی از فرشتگانت يا یکی از پیامبرانت تو را بدان 
تسبیح گفته و تو نیز دعای او را اجابت فرموده‌ای» از تو می‌خواهم غم و اندوه و سختی و دلتنگی و اموری از من که اختیارش 
در دست توست. را برطرف نمائی ای مکان هر شکایت و ای شاهد هر نجوی و ای سرانحام و مقصد هر نیاز» ای دانای هر 
نهان ای دفع کننده هر بلا و ای دوست ابراهیم و ای نجوا کننده با موسی و ای برگزیننده محمد. تو را می‌خوانم خواندن 
کسی که فقر و ندا يكن سخت. و نیرویش ضعیف و ناتوان و چاره جوئیش اند كف گشته است. و تر را همانند کسی که برای 
برطرف كردن آنچه بدان گرفتار آمده» جز تو کسی را ندارد» می‌خوانم و از تو می‌خواهم مرا بیامرزی ای شنونده‌ترین 
شنوند گان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای نزديككترين اجابت کنند کان و ای مهربان و ای بخشنده» ای پدید آورنده آسمان‌ها 
و زمین گناهم را ببخشای و مرا از آتش آزاد كن ای کسی که در نیازهای کوچک و بز رگم به من لطف داشتی که اگر برای 
يك چشم برهم زدن آن را به من واگذار می کردی» از رفع نيازم ناتوان می‌شدم يس مرا با رحمت خویش به بهشت داخل کن 


ای الله و در حساب‌رسی مناقشه و خرده گیری مکن. 


خداوندا اگر در آبرو يا مال يا غير آن به یکی از مخلوقاتت تجاوزی کرده‌ام» آن را ميان من و خود بیامرز و با فضل و گنجبنه.. 
های خود بند گانت را از من راضی بگردان. خداوندا دروازه خير را به روی من بگشای و کار آن را برایم آسان بگردان. 
خداوند دروازه کاری را که برای من در آن فرج و عافیت است برایم بگشای» خداوندا دروازه آن را به روی من باز راہ 


رسن دان راب سی اسان راہ یرون آمدن از ان را یی ساده یگ فان 


خداوندا هر كس که به من اراده بد کردہہ به وسیله تو او را دفع می كنم و از شر و چیرگی و غضب و نشانه خشمش به تو يناه 
می‌برم. يس او را از جلو و از يشت و از راست و از چپ و از بال و از پایین بگیر و مگذار هرگز به من ضرر و آسیبی وارد 
کر ۷ 


خداوندا مرا در محافظت و جوار و حمایت خود قرار ده. عزیز است آن کس که به تو يناه برد و ستایش تو والاست و معبودی 
جز تو نیست. پرورد گارا من از هر بدی‌ای که بين من و تو فاصله انداخته يا مرا از ذات بزر گوارت بازدارد به تو يناه می‌برم. 
پرورد گارا من از اينكه خطا و جرمم بین من و تو حائل شود به تو پناه می‌برم. پرورد گارا توفیق انجام هر چیزی را به من بده که 
تو را از من خشنود و مرا به تو نزدیک کند و مرتبەام را بالا ببرد و منزلم را بزرگ و جایگاهم را نیکو گرداند. و مرا در 
زند گی دنیا و در آخرت با سخن ثابت» ثابت قدم گردان و توفیق مقام پسندیده‌ای را به من بده که دوست داری با نام‌هایت در 


آن خوانده شوی يا در آن از عطایای تو خواسته شود. 
خدايا پوششت (که بر گناهان می کشی) را از من برندار و عيبم را برای احدی از مخلوقاتت آشکار منما. 


خدایا در قلبم يقين و در دیده‌ام روشنایی و در جسمم سلامتی و در سینه‌ام نصيحت و بر زبانم ذ کرت را در شبانه روز قرار بده 


و روزیت را بر من گسترش ده و از بركاتت به من روزی ده و مرا به طاعتت بگمار و گرایش و رغبت مرا به آنچه نزد توست 
قرار ده و مرا بر سنت خويش بميران و مرا به کسی جز خودت وا گذار نکن و پس از آنکه مرا هدایت کردی دلم را دستخوش 
انحراف مگردان ای فریادرس اندوهگینان و گرفتاران و ای اجابت کننده درماند گان» غم و اندوه و حزنم را برطرف نما همان 
طوری که غم و اندوه و حزن فرستاده‌ات را برطرف نمودی و او را از هول و وحشت دشمنش کفایت فرمودی» يس مرا از هر 


هول و وحشت و فتنه و بیماری کفایت فرما تا مرا به رحمت خویش برسانی . 


خداوندا اين جایگاه شخص بی چیز بینوا؛ ترسو و پناهنده» هلاک شده و ترسو و هراسان دل‌نگران است و جایگاه کسی است 
که به اشتباهش اقرار و به گناهش اعتراف و به سوی پرورد كارش توبه می کند. خداوندا تو جایگاہ مرا می‌بینی و سخنم را 
می‌شنوی و نهان و آشکارم را می‌دانی و هیچ یک از امور من از تو پنهان نمی‌ماند. به حق اينكه تو مسوول تقدیر و اجرا کننده 
مقادیری» از تو درخواست می كنم درخواست كردن کسی که بدی کرده و گناہ مرتکب شده» سپس فروتن و زبون شده و 
اعتراف کرده است. و از تو می‌خواهم که گناهان گذشته‌ام را که در علم توست و نگاهداری تو گواه بر آن است بیامرزی و بر 


محمد پیامبر و بر اهل بیتش صلی الله عليه و اله و سلم درود بفرستی. 


خداوندا ای نور آسمان‌ها و زمين و ای زینت بخش آسمان‌ها و زمین و ای صاحب شکوه و بزرگواری و ای يارى کننده 
کمک خواهان و ای فریادرس فریادخواهان و ای آخرین سرحد عبادت کنند گان و ای زداینده غم غمزدكان و ای برطرف 
کننده گرفتاری گرفتاران و ای بهترین آمرزند گان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای اجابت کننده فا در راه مانده گان و ای 
پرورد گار جهانیان. از تو مسألت دارم به حق اينكه حمد و سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو نيست ای بسیار مهربان 
ای بسیار بخشنده ای پدید آورنده آسمان‌ها و زمين ای صاحب شکوه و بزرگواری ای زندہہ ای پاینده از تو می‌خواهم که مرا 


از آتش آزاد سازى. 


خداوندا دروازه‌های خير و برکت را بر من بگشای و به ما توفيق آنچه که نیکی‌ها را برايمان بدست می آورد عطا کن و ما از 
بدی‌ها دور نگاه‌دار و زشتی‌ها را از ما بگردان و ما را از امور ترسناک نگاه‌دار که تو سرحد رغبت‌ها و خواسته‌ها و اجابت.- 
کننده دعاها و بر آوردہ کننده حاجت‌ها و برطرف کننده سختی‌ها و غم و اندوه‌هایی و بخشاینده دنیا و آخرت و رحیم آن دو 
هستی. پرورد كارا گناهانم ر بیامرز و در زند گی و مركم رحمتی به من ارزانی فرما که از هر رحمتی که از جانب غير تو 
باشد» مرا بی‌نیاز کند. 


خداوندا تو پرورد گار من هستی هیچ معبودی جز تو نیست و من بنده توام به تو ایمان آوردم درحالی که دینم را برایت خالص 
گرداندم و تا آنجا كه توانستم شب و روزم را با پیمان و وعده‌ات سپری کردم. توفیق توبه از کردارهای بدم را از تو می‌خواهم 
و آمرزش گناهانم را که کسی جز تو آن را نمی آمرزد می‌خواهم. پرورد گارا تو در جایگاه والا هستی می‌بینی و دیده نمی۔۔ 
شوی به تو يناه می‌برم از اينكه گمراه شوم در نتبحه نگون‌بخت كردم يا دچار لغزش شوم در نتیجه خوار و زبون شوم و به تو 


يناه می‌برم از اينكه چیزی را پیش بیاورم که تو را خشنود نسازد. 


خداوندا من از تو درخواست می كنم به عظمت جایگاه‌های عرشت و به حق منتهای رحمت کتابت و به اسم اعظمت و عظمت 


والاعیت و به حق کلمات تامه‌ات. پرورد گارا ای فرمازفرماء هر آن کس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی 


فرمانروایی را باز ستانی و هر که را خواهی عزت بخشی و هر که را خواهی خوار گردانی همه خوبیها به دست توست و تو بر 
هر چیز توانایی. شب را به روز در می آوری» و روز را به شب در می آوری و زنده را از مرده بیرون می آوری» و مرده را از 


زنده خارج می سازی و هر که را خواهی» بی حساب روزی می دهی. 


او تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد دورد بفرستی و همه گناهانم را بیامرزی و همه نيازهايم را برآورده سازی: كوجكك و 
بز رگ آن‌ها و نهان و آشکار آن‌ها؛ و زندگیم را بر من آسوده گردانی و كارهايم را آسان نمایی و آسیب و زيانم را برطرف 
نمایی و دشمنانم را نابود کنی و مرا از شر حسودان و شر هر صاحب شرّى کفایت فرماتی و در دینا و آخرت به نیکویی عطا 
کنی و با رحمت خویش مرا از عذاب آتش دور نگاه‌داری ای مهربان‌ترین مهربانان و ای شنودنده‌ترین شنوند گان و ای 


صاحب روز جزا آمین یا رب العالمین. 


و درود و سلام فراوان و بی‌پایان خداوند بر محمد خاتم پیامبران و خاندان پاکش باد و هیچ جنبش و تغییر و نیرو و چاره‌جویی 
نیست مگر با خواست خداوند بلند مرتبه بز رگ و هر جه خواسته انجام شده و خداوند برای ما بس است و جه خوب نگاه.. 


دارنده‌ای است» - . الاقبال : ۴۴۹ - 
٭| تر جمه | 
ایضاح 


قال فى النهایه فی حدیث الدعاء أسألكك بمعاقد العز من عرشكك أى بالخصال التی استحق بها العرش العز و بمواضع انعقادها 
منه و حقيقه معناه بعز عرشک انتهی و منتهی الرحمه من کتابک أى أسألكك بحق نهایه رحمتكك التی آثبتها فى کتابک اللوح 
أو القرآن و یحتمل أن تکون من للبیان و الجد هنا بمعنی العظمه و الغناء و ما نهی عن استعماله فيه سبحانه لعله محمول على ما 
آرید به البخت كما مر قال فی النهایه فى حديث الدعاء تعالی جدكك أى علا جلالکک و عظمتكك الجد الحظ و السعاده و الغناء 
انتهی. 

و بکلماتک التامات أى صفاتک الکامله التی تشمل آثارها البر و الفاجر کالعلم و القدره أو آسمائکک التی من تحصن و استعاذ 


بها لا يضره بر و لا فاجر أو 
ص: ۸۶ 


.۴۴۹ الاقبال ص‎ .١ -١ 


الأنبياء و الأوصياء فإن البر و الفاجر داخلون فى حکمهم و يجب علیهم إطاعتهم و الإإقرار بامامتهم أو القر آن و آیاته الشامله 
أحكامها لهما. 


بسم الله بدل من قوله باسمک أو اسمک فانه يعد هذا الکلام من الأسماء مجازا و العرش يحتمل الرفع و الجر كما قری بهما و 
القدوس مبالغه فی التقدیس بمعنی التنزیه تبار کت أى تکاثر خی رک من الب رکه و هی کثره الخیر أو تزایدت عن کل شی ء و 
تعالیت عنه فی صفاتک و آفعالک فان الب ركه تتضمن معنی الزیاده و قبل معناه الدوام و امتناع الزوال من برو ک الطیر على الماء 


و تعالیت عن الأضداد و الأنداد و عما یقول الجاهلون بعظمتک لم یکن دونكك أى آقرب منک و المراد بالمسلمین 
المستضعفون من المخالفین أو غير الکمل من المؤمنین بحمل المؤمنين علیهم أو بالعکس بأن یکون المراد بالاسلام الانقیاد التام 
و القنوت الطاعه و الدعاء المخصوص فی الصلاه و مطلقا و الامساک عن الکلام و القيام فى الصلاه و الأول و الثانی هنا آنسب. 


و البغيه بالكسر و الضم الحاجه محبتى أى محبوبى إرادتى أى مرادى و الشرح الفتح و الكشف و اجعل آخوف الأشياء فى 
الإسناد مجاز و المعنى اجعل خوفى منكك أشد من خوفى من كل شی ء و أقرر عينى بعبادتكك أى اجعلنى بحيث أحب عبادتكك 
و تكون سببا لسرورى أو وفقنى لعباده مقبوله تكون سببا لقره عينى فى الآخره أختم بها عملى أى أريد أن يكون خاتمه عملى 
هذه الكلمه كما ورد من كان آخر كلامه لا إله إلا الله دخل الجنه و كذا الفقرات الآتيه أو أجزم بها جزما لا يفارقنى فى حال 
من الأحوال فى الدنیا و الآخره على حمد أى بعد حمد و لكل أسمائكك حمد أى كلها متضمنه للحمد أو ذكر كل منها يوجب 
على حمدا لتعليمكك إياى و توفیقک لذكره و فی کل شی ء لک حمد أى تستحق الحمد بسبب کل شی ء أو كل شی ء لدلالته 
على عظمتک و رحمتک و نعمتكك حمد حمدت به نفسكك كما قال صلی الله عليه و آله أنت كما أثنيت على نفسكك. 


ص: ۸۷ 


یکافی بالهمز آی يجازى أو یمائل و بغیر همز تخفیفا قال الفیروز آبادی کافأہ مکافأہ و کفاء جازاه و فلانا ماثله و راقبه و الحمد 
لله کفاء الواجب آی ما یکون مکافثا له انتهی و الباری فی آسمائه سبحانه هو الذی خلق الخلق لا عن مثال و لهذه اللفظه من 
الاختصاص بخلق الحیوان ما لیس لها بغیره من المخلوقات و قلما یستعمل فى غير الحیوان و الورطه الهلکه و کل آمر تعسر 
النجاه منه و الاطلاق بالفتح جمع الطلق بالفتح بمعنی الظبی أو الطلق بالکسر بمعنی الحلال أو بالتحریک و هو قید من جلود و 
النصيب و الوثاق بالفتح أو الکسر ما يشد به. 


قد أكدى الطلب أى عجز و لم ینفع قال الجوهری الکدیه الأرض الصلبه و أكدى الحافر إذا بلغ الکدیه فلا يمكنه أن يحفر و 
حفر فاً کدی |ذا بلغ إلى الصلب و أكدى الرجل إذا قل خيره و اختلف الظن أى تفاوتت الظنون بغي رك فانه قد يظن بهم حسنا 
ثم يتغير بخلاف حسن الظن بک فانه لا یتغیر و الظاهر أخلف على بناء المعلوم أى یخلف الظن بغي رک وعده لنا و نظیره کثیر و 
یمکن أن يقرأ حینشذ على بناء المجهول أيضا و الأول أظهر و تصرمت الأشياء أى تقطعت و فى بعض النسخ الأسباب و هو 
أظهر. 


و فی النهايه الشارع الطريق الأعظم و الشريعه مورد الإبل على الماء الجارى و فيه فأشرع ناقته أى أدخلها فى شريعه الماء يقال 
شرعت الدواب فى الماء تشرع شرعا و شروعا إذا دخلت فيه و أشرعتها آلو شرغتها شر هاو اشراعا و فد کات الا ران شارعه 
إلى المسجد أى مفتوحه إليه يقال شرعت الباب إلى الطريق أنفذته إليه. 


و فى المصباح المنير شرع الباب إلى الطريق شروعا اتصل به و شرعته أنا يستعمل لازما و متعديا و يتعدى بالألف أيضا فيقال 
أشرعته إذا فتحته و أوصلته و فى النهايه المنهل من المياه كل ما يطؤه الطريق و ما كان على غير الطريق لا يدعى منهلا لكن 
يضاف إلى موضعه أو إلى من هو مختص به فيقال منهل بنى فلان 


ص: ۸۸ 


أى مشربهم و موضع نهلهم و قال آترعت الحوض ملأته انتهی و یمکن أن يقرأ على بناء الافتعال يقال اترع کافتعل أى امتلا 


و المرصد موضع الترصد و الترقب و أن اللهف أى فيه و فى ساثر الأدعيه و أن فى اللهف عوضا و فى القاموس اللاهف المظلوم 
المضطر بستغیث و بتحسر و قال ختله يختله ختلا و ختلانا خدعه و قال المواربه المداهاه و المخاتله. 


و بدعائكك تحرمی بالحاء و الراء المهملتین أى استجارتی و امتناعی من البلایا قال فى القاموس تحرم منه بحرمه تمنع و تحمی 
بذمه و فی بعض النسخ بالجیم و الراء أى تمامی و استکمال آموری أو طلب جرمی و جنایتی ممن جنا على قال فى القاموس 
الجریم العظیم الجسد و حول مجرم کمعظم تام و قد تجرم و جرمناهم تجریما خرجنا عنهم و تجرم عليه ادعی عليه الجرم و فى 
بعضها بالحاء المهمله و الزای من قولهم تحزم أى شد الحزام کنایه عن الاهتمام فى الدعاء و الأول آظهر. 


و يقال حجمته عن الأمر فأحجم أى کففته فکف لا تكلم أى لا تسأل عما تفعل و لا یعترض علیک لا تغادر المغادره الت رک أى 
لا تت رک شیٹا إلا آحصیته و جازیت عليه لا تمانع أى لا-یمتنع منک آحد و معروف عند الخلق بالائار لا تنکر أى لا ینکر 
وجو دک و كمالك الا مباهت معاند لا تستأمر آی لا تستشیر أحدا فی البر و الاحسان و فرد فی الخلق و التدبیر لا تشاور آحدا 
فیهما لا تمل أى لا تسأم من الهبه و العطاء أو من کثره السؤال. 


لا تذهل بفتح الهاء أى لا تغفل و قائم بأمور الخلق و محتجب عن الحواس و العقول و العماد بالکسر ما یعتمد عليه و الجمال 
بالفتح الحسن و الصریخ المغیت. 


يا منفس عن المکروبین يقال نفس اللہ عنه کربته أى فرجها و نما لم ينصب مع کونه شبه مضاف لاعتبار النداء قبل التعلیق 
بالظروف و فی الأدعيه مثله 


ص: ۸۹ 


كثير و انفلقت به الظلمات أى انشقت فخرج منها النور کالصبح و لا تخالطه الظنون أى وجوده و علمه و ساثر آموره يقينيه غير 
مبنیه على الظنون أو لیس علمه بالأشیاء على الظن و التخمین کالمخلوقین. 

و الدواثر جمع الدائره و هى الدوله بالغلبه و النصره قال تعالی هم دائره المُوْءِ(١)‏ و المعنی لا یغلبه أحد أو لیس غلبته حادثه 
تحدث أحيانا کالمخلوقین بل هو العزیز الغالب لم يزل و لا یزال. 

ما فى وغده کذا فی النسخ و هو الدنی من الرجال و الضعیف و لا يناسب المقام الا بتکلف شدید و لعله کان وعره فصحف و 
فى غیرہ من الأدعيه و ما فی أصله و يقال فله يفله فانفل أى کسره فانکسر و شببت النار آوقدتها و اعصمنی من إيذاء الخلق أو 


جمیع المعاصی بالسکینه أى اطمثنان القلب بذ کر الله. 


و الوقار أى کون الجوارح مشغوله بطاعه الله أو اعصمنی من البلایا و شر الاعادی حال کونی متلبسا بالسکینه و الوقار و لا يصير 
آمنی سببا لطغیانی يا حقیق أى بالالهیه و الربوبیه الخلیق بهما. 


يا قوی الأ ركان المراد بها إما الصفات المقدسه الکمالیه أو أركان خلقه من السماوات و الأرض و العرش و الکرسی يا من 
وجهه فی هذا المکان أى ذاته و المراد بکونه فى هذا المکان إحاطه علمه و قدرته به أو المراد بالوجه التوجه و هو مقتبس من 
قوله تعالی فَأَينّما تُولُوا فم وجه اللِٰ (1) و فی غیرہ من الأدعيه یا من هو بکل مکان و هو آنسب. 


لا ترام أى لا تقصد بسوء و ممانعه رب النور العظیم أى نور محمد و آهل بيته صلوات الله علیهم أجمعين أو القرآن أو النور 
المخلوق فى العرش و رب الشفع و الوتر أى جميع المخلوقات شفعها و وترها أو صلاه الشفع و صلاه الوتر أو شفع 


ص: ۹۰ 


۱- ۱. الفتح: ۳ 
۲- ۲. البقره: ۱۱۵. 


جمیع الصلوات و وترها و قیل العناصر و الأفلاك و قیل البروج و السیارات و قد مر غير ذلک فى تضاعیف الا بواب لا سیما 
آبواب الآيات النازله فی الأثمه عليهم السلام و البخر الْمشرجور أى المملو أو المتقد نارا فى القيامه كما ورد فى الخبر من الجوع 
ضجیعا الضجیع المضطجم على جنبه و المضاجع للانسان و بحتمل أن یکون حالا من فاعل آعوذ أى حالکونی من شده الجوع 
ضجیعا لا آقدر على القيام أو يكون کنایه عن عدم القدره على تحصیل ما یسده و أن یکون حالا عن الفقر أى حالکونه مضاجعا 
مصاحبا لی لا یفارقنی و يؤيده ما سیأتی. 


فإنه بلس الضجيع قال الطیبی أى بئس الصاحب الجوع الذی یمنعه من وظائف. العبادات و یشوش الدماغ و يثير الأفكار الفاسده 
و الخیالالت الباطله و يؤيده أيضا قوله و من شر ولوعا فان الظاهر أنه حال عن الشر أى حالكونه مولعا و حريصا بی يأتينى مره 
بعد أخرى لا يفارقنى و إن احتمل أيضا كونه حالا عن الفاعل أى حالكونى حريصا عليه فالمراد بالشر المعاصى قال فى النهايه 
فيه أعوذ بكك من الشر ولوعا يقال ولعت بالشی ء آولع به ولعا و ولوعا بفتح الواو المصدر و الاسم جميعا و أولعته بالشی ء و 
أولع به بفتح اللام أى مغرى به. 


من دونه وليا أى من غيره ناصرا و يا منتهى رغبات العابدين أى لا يرغبون فى حوائجهم إلا إليه أو بعد يأسهم عن المخلوقين 
ينتهى رغبتهم إليه أو استأثرت به أى تفردت و استبددت به و لم تعلمه أحدا من خلقك. 


و قال فى النهايه فى حديث الدعاء: اللهم اجعل القرآن ربيع قلبى. 


جعله ربيعا له لأن الإنسان يرتاح قلبه فى الربيع من الأزمان و يميل إليه انتھی و أقول يحتمل أن يكون المراد اجعل القرآن فى 
قلبى مثمرا لأزهار الحكمه و أثمار المعرفه كما أن فى الربيع تظهر تلک الأشياء فى الأ-رض و نور بصرى أى بصر الرأس أو 
القلب أو الأعم و فى الحمل تجوز كما فی الفقره الآتیه و إسرافى فى أمرى أى تجاوزی عن الحد فی الظلم على نفسى يسرنى 
للیسری أى هيئنى للخله التى تؤدى إلى يسر 


ص: ۹۱ 


و راحه کدخول الجنه من يسر الفرس إذا هيأه لل ركوب بالسرج و اللجام و جنبنی العسری أى الخله المؤديه إلى العسر و الشده 
کدخول النار من فتنه المحیا و الممات أى العذاب و العقوبه فیهما أو الابتلاء و الامتحان الذی یوجب ضلالتی فى الحیاه و عند 
الموت. 


و فتنه المسیح بالمعنی الثانى و لها فى القرآن و الحدیث و اللغه معان شتی و قد یطلق بمعنی الش رك آیضا و سمی الدجال 
مسیحا لأن إحدى عینیه ممسوحه(۱). 


ص: ۹۲ 


۱-۱. و عندی أن المراد بالمسیح الدجال فى حدیث النبی صلى الله عليه و آله« و أعوذ بك من فتنه المسیح الدجال» هو 
المسیح الکذاب؛ بخرج قبیل ظهور المسیح الصادق عليه الصلاه و السلام» و ذلك لان الصبح انما یکون بمعناه المعروف و 
الدجال هو الکذاب المدعىء فلا بد و أن يكون رجلا يولد من غير أب و یفعل بعض آفعال المسیح عیسی بن مریم فيؤمن به 
اليهود قاطبه و يدعون أنه هو المسیح الموعود فى توراتهم. فانهم لعنهم الله منتظرون لظهوره بعد. و انما قال المصّف- رضوان 
الله غل فعا سار الاق ان المراد بالمسیح الدجال هو الدجال الذی احدی عینیه ممسوحه» لما روی عن اللبق فى 
الصحیح: أن المسیح الدجال أعور عين الیمنی كان عينه عنبه طافيه» و لیس بصحيح لان الدجال انما هو صفه للمسيح لا 
بالعكس» و انما قيل له المسيح الدجال لانه مدع أنه روح الله و كلمته و ابنه الذى تولد من غير أب» فینزل المسيح الصادق 
عیسی بن مریم علیهما السلام و يقتله. فعن عباده بن الصامت أنه صلی الله عليه و آله قال: انی حدثتکم عن الدجال حتّی خشیت 
أن لا تعقلواء ان المسيح الدجال قصیر أفحج جعد أعور مطموس العين ليست بناتيه و لا جحرای فان آلبس عليكم فاعلموا أن 
ربكم ليس بأعور» رواه أبو داود على ما فى المصباح ص ۴۷۶. فانما قال عليه السلام؛ فاعلموا أن ربكم ليس بأعور» لانه یدعی 
الربوبيه كما ادعيت للمسيح الصادق عليه الصلاه و السلام» فأخبر صلى الله عليه و آله البسطاء المغفلين من امته الذين يلتبس 
عليهم أمر المسيح الدجالء بأن الرب تعالى عرٌ و جل لا يكون ناقصا فلا يصح ربوبيه المسيح الدجال و لا بنوته على ما يدعيه 
النصارى أعداء الله و متا ينص على أن المسيح الدجال انما سمى فى قبال المسيح الصادق عليه السلام ما روى عن ابن عمر أن 
رسول الله صلى الله عليه و آله قال: رأيتنى الليله عند الكعبه» فرأيت رجلا آدم كأحسن ما أنت راء من أدم الرجالء له لمه 
كأحسن ما أنت راء من اللمم قد رجلها فهى تقطر ماء متكثا على عواتق رجلين يطوف بالبيت فسألت: من هذا؟ فقالوا: هذا 
المسيح ابن مريم. قال: ثم إذا أنا برجل جعد قطط أعور العين اليمنى كأنّ عينه طافيه كأشبه من رأيت من الناس بابن قطن واضعا 
يديه على منكبى رجلين يطوف بالبيت» فسألت: من هذا؟ فقالوا: هذا المسيح الدجال. متفق عليه على ما فى المصباح ص ۴۷۶. 
فهذا الحديث و ما شابهه من حيث اللفظ و المعنى هو الصحيح فى معرفه المسيح الدجالء و أمّا سائر ما روى فيه و فى ملاحمه 
كقصه ابن صياد و امثالها فانها ضعاف لا يوجب علما ولا عملا أو موضوعه دستها أيدى القصاصين الدجالین» فقد روجوا 
أباطيلهم عند العامّه بعد مزاجها بالحق الصريح فشوهوا بذلک وجه الدين و هدموا بنيانه عن مقرہہ و الله المستعان على ما 


يصفون. 


فی دنا حَسَئَهُ أى رحمه حسنه بها ینتظم أمر دنیای و فی الْآخِرَهِ مس أى رحمه و نعمه حسنه بها تصلح آمور آخرتی و ما ورد 
فى الأخبار فى تخصیص الحسنتین یمکن حمله على المثال و آمين بالمد و القصر اسم فعل هو استجب. 


حتی انتهی بها على بناء المعلوم آی السائل أو السوال أو على بناء المجهول و لا مؤخر لما قدمت بحسب المکان کالسماء و 
المُرض أو بحسب الزمان کالحوادث المترتبه و الاجال المعینه و الأرزاق المقدره فن الأزمان المخصوصه أو بحسب العلیه و هو 


و القبض و البسط یکونان فى الأرزاق و العلوم و المعارف و الاعتبارات الدنيويه 


ص: ۹۳ 


و الأخرویه و أسبابهما و العیله بالفتح الفقر و الفاقه و لا يحول أى لا يتغير بما سألكك أى باسم أو دعاء سألكك به أو تکون الباء 
صله للسؤال كقوله تعالى ال سائل بیذاب أى أسألك ما سألكه صلی الله عليه و آله فیکون الخیر كله بیانا للمسئول و کذا 
الفقره الثانيه تحتمل الوجهين و الأول فيهما أظهر. 


ما قدمت أى فعلته فى حياتى و ما آخرت أى أوصيت به بعد وفاتى أو يترتب على أعمالى بعده أو المراد تقديم شی ء يجب 
تأخيره أو تأخير شی ء يجب تقديمه أو ہما فعلت فى أول عمرى و آخرہ و قد قال تعالی الا بو يما لمآ 
قيل أى يخبر الإنسان يوم القيامه بأول عمله و آخره أو بما قدم من العمل فى حياته و ما سنه فعمل به بعد وفاته من خير أو شر أو 
بما قدم من المعاصى و أخر من الطاعات أو بما أخذ و ترك أو بما قدم من إطاعه الله و أخر من حق الله فضيعه أو بما قدم من 
ال سیر ما غ رت ةو زيما يزيد الافاء وف الما كبا للا تي 


و التبع بالتحریک التابع و لعل الأنسب هنا المتبوع إن ورد به و الجهد بالفتح المشقه و يا ديان الدین أى معطی الجزاء أو الحاکم 
يوم الجزاء قال الفیروز آبادی الدیان القهار و القاضی و الحاکم و المحاسب و المجازی الذی لا يضيع عملا بل یجزی بالخیر و 
الشر و الدین بالکسر الجزاء و الاسلام و العباده و الطاعه و الحساب و القهر و الغلبه و الاستعلاء و السلطان و الملک و الحکم و 
السیرہ و التدبیر و التوحید و المله و الورع و المعصيه انتھی. 


و القسط هنا العدل و بحق السائلين و المحرومین أى الفقراء الذين يسألون و الذين لا يسألون فيحسبهم الناس أغنياء فیحرمون و 
يدل على رفعه شأن الفقراء عند الله تعالى و إن سألوا و قال الجوهری يقال أعفنى عن الخروج معكك أى دعنی منه و استعفاه من 
الخروج معه أى سا( الإعفاء و قال اللغوب التعب و الإعياء و قال السدم بالتحريكك الندم و الحزن و قال وعثاء السفر مشقته و من 
سوء المنقلب 


ص: ۹۴ 


۹١ء‏ الشامتۃ ۱۳ 


آی الانقلاب أى الآخرہ أو إلى الوطن. 


ما ظھَر مها و ما بَطن أى آفعال الجوارح و القلوب أو ما یفعل علانیه سرا أو ما ظهر وجوبه من ظهر القرآن أو بطنه و الردی 
الهلا دک كنت عميا بفتح العين و کسر المیم قال الجوهری يقال رجل عمی القلب أى جاهل و امرأه عمیه عن الصواب و عمیه 
القلب على فعله و قوم عمون انتهی فکفلتتی بالتخفیف أى تکفلت برزقی و ساثر آموری أو بالتشدید أى یسرت لی من تکفل بی 
و بالتخفیف أيضا یکون بهذا المعنی فکثرتنی أى کثرت أعوانى و آتباعی على ما علمتتی أى على العمل به. 


وعد الصدق مقتبس من الالیه الکریمه حيث قال أوللک الذین تل عَنْهُمْ خسن ما عملوا و جاور عَنْ مهم فی أرحاب 
الْجَنَّهِ وَعْدَ الصّدّقٍ الْذى کاتوا يُوعَدُونَ (۱) و فیها وعد الصدق مصدر مو کد لنفسه فان نتقبل و نتجاوز وعد و هنا بحتمل الحالیه 
أيضا. 


فى الباقيات الصالحات أى جميع الأعمال الصالحه التى تبقى عائدتها أبد الاباد التى هی خير ثوابا وعائده مما متع به الکفره من 
النعم الفانيه التى يفتخرون بها و حير مَرَدٌا أى عاقبه و منفعه يقال هذا الشی ء أرد عليكك أى أنفع و أعود عليك. 


لكل شی ء و المتقدم عليها أو قدرتكك على الإبداع كان قبل وجود الأشياء أو أنت المبدع قبل كل مبدع و أنت الأول أى عله 
الكل أو المخصوص بالأوليه فالتفريع ظاهر و كذا البواقی فليس دونكك شی ء فى البطون و الاستتار عن العقول أى ليس أقرب 
منكك شی ء و أنت الظاهر أى الغالب أو البين فليس فوقكك شی ء فى الغلبه أو فى الظهور. 


و قال الجوهرى حبل الوريد عرق تزعم العرب أنه من الوريد و هما وريدان 
ص: 16 


۱-۱. الأحقاف: ۱۶. 


مکتنفا صفقی العنق مما یلی مقدمه غلیظان انتهی و قد مر الکلام فيه و يا من هو بالمنظر الاعلی أى فی المرقب الاعلی يرقب 
عباده بفطره الاسلام آی الاسلام الذی فطرتنى عليه و جعلتنی مستعدا لفهمه قابلا لقبوله و قد مر الکلام فيه فى کتاب العدل. 

و کلمه الاخلاص أى التهلیل أو هی شامله لساثر العقائد و مله أبينا و من لم يكن کذلک یسقط کلمه أبينا أو یغیر إلى آبی نبینا و 
نحوه و إن آمکن التغییر فى القصد باسمک الذی لعل الموصول بدل من الضمیر. 

الذی ملأ السماوات أى آثاره و أسألكك الأمن أى من مخاوف الدارین و السلامه من الأمراض و العیوب و المعاصی و العقوبات 
و العافیه من جمیع ما ذکر أو من بعضها أو من شر الناس و المعافاه بأن لا بصل ضرری إلى الخلق و لا ضررهم الی. 

سبحانک فی السماء عرشكك أى آنزهک عن أن یکون لكك مکان لکن جعلت عرشكك لاظهار عظمتكك فوق السماوات و كذا 
البواقی سلطانک أى سلطنتكك و قدرتک و قهرك سبیلک ای السبیل الذی جعلته لسلوكك عبادک إلى مآربهم أو سبیل قربكك 
و طاعتکك. 

المتعال أصله المتعالی حذفت الیاء تخفیفا تباركك اسمكك أى تعالی اسم من حیث انه مطلق على ذاتكك فيكف ذاتکک أو تنزه 
اسمک عن أن يدل على نقص أو عیب أو ما لا يليق بذاتكك أو کثرت أسماؤك الحسنی أو المراد بالاسم الصفه أو الاسم مقحم 


و رب السبع المثانى إشاره إلى قوله تعالى و لَمَدْ آتیناک سَبِعاً مِنَ الْمَئانَى و الْفَوْآنَ الْعَظِيمَ (۱) و يدل على أن كلمه من فى الآآيه 
بيانيه كما هو المشهور لا تبعيضيه كما قيل و السبع سوره الفاتحه لأنها سبع آيات أو سبع سور بعد 


ص: ۹۶ 


۱- ۱. الحجر: ۸۷ 


الطوال سابعتها الأنفال و التوبه لأنهما فى حکم سوره أو الحوامیم السبع و قیل سبع صحائف هی الأسباع و المثانی (۱) من التثنيه 
أو الثناء فان کل ذلك مثنی تکرر قراءته أو آلفاظه أو قصصه و مواعظه و مثنی عليه بالبلاغه و الاعجاز و مثن على الله 


ص: ۹۷ 


.١ -١‏ الأصل فی ذلكك قوله عر و جل: الله نز أَحَسَن الک يث كتاباً متشابهاً مثانی هه مه جلو الِّيینَ بو رهم تم 
لین دهم و لوبهم إلى ذكر الله الزمر: ۲۳ فوصف القرآن العزیز بأنّه أحسن حديث یتلی على رءوس الاشهاد فيأخذ 
بمسامعهم و قلوبهم و أنه كتاب متشابه أى ذو آيات متشابهه متمائله لا تفترق بين آيه و آيه آخری لا من حيث جزاله اللفظ و 
سلاستها و لا من حیث غور المعانى و نفوذها فی أعماق الروح. ثم ذكر آنه مثانی أى ثنيت آياتها و ازدوج بينها من حيث الوزن 
فى طول الآيات و قصرها و رءوس الای و تناسبهاء حتی أنه تتناسب کل کلمه و ما بعدها لا يوجد بينهما منافره. و هذا وجه 
خاصٌ بالقرآن الكريم و آسلوبه البدیع الحكيم» جمع به بین طنطنه الخطب و جزاله الشعر و طمأنينه السجع من دون أن يكون 
بنفسه خطبه أو شعرا أو سجعا و إذا قرئ حق قراءته بالغناء الطبیعی أخذ بمسامع القلب و الحواس و نفذ فى أعماق الروح و 
اقشعر الجلد و خضعت الاعناق و خشعت الأعضاء و سکنت الاجراس» و القیت السکینه علی سامعه کالہ مسحور. و علی هذا 
تکونە من» فی قوله عر و جل و لَقَذْ تناك سبعاً من المنانی و الْقَوْآنَ الْعَظِيمَ) تبعيضيه و المعنی آتیناک سبعا من الایات 
المثانی المزدوجه بعضها مع بعض كما آتیناک الق آن العظیم. فقد من عليه صلی الله عليه و آله باعطائه هذه السبع کمنته عليه 
باعطاء الق رآن العظیم. و لازمه أن تکون هذه السبع آیات قرآنا برأسه تاما الا آنه قرآن صغیر و لذلكك وجب قراءتها فى الصلاه 
على ما عرفت فی ج ۸۵ ص ۵ و ۲۲. و انما قلنا بآن هذه السبع آیات هی سوره الفاتحه لانها سبع آیات مزدوجه لا تری فى 
القرآن غيرها كذلك: سض شر در رس یہ ہرس یت 
تناسب الآيات و ازدواج رءوسها: بشم اللہ الرَحْمنٍ ن الوجیم اد له ر ت العالمین. ا حمنِ الرجيم مالک زم لین کب 
و یاک تشتعینْ. ادنا الصَراط الشدتقیع راط دين آلععت علیهم عبر المنشوب عَليهم و ا الضَّالَينَ. هذا فى سوره الفاتحه 
فقط و أمرا فی سائر السور الکریمه» فالبسمله خارجه عن تناسب الآى و ردیفھاء و لذلک صارت مفتاحا لقراء تها من دون أن 
یکون جزءا لها على ما عرفت شرح ذلک فی ج ۸۵ ص ۲۲. 


بما هو أهله من صفاته العظمی و آسمائه الحسنی. 

و لقن لیم من عطف الكل على البعض أو العام على الخاص و إن أريد به الأسباع فمن عطف آحد الوصفین على الآخر و 
أن تغمرنی فی رحمتكك آی تدخلنی فی معظمها و تسترنی بها و أن تلقی على محبتکک آی تجعلنی بحیث يحبنى من یرانی أو 
تحبنی آو أحبكق و الول آظهر کما قال ال کر فی قوله تالی و الَث کک ای (4۱ و النجی المناجی و المضاطب 
للانسان و المحدث له. 

و قال فى النهایه درأ يدرأ درءا دفع و 

منه الحدیث: اللهم إنى آدراً بک فی نحورهم. 

أى أدفع بک فى نحورهم لتکفینی آمرهم و إنما خص النحور لأنه سر و أقوى فی الدفع و التمکن من المدفوع. 


و قال الجوهری البادره الحده و بدرت منه بوادر غضب أى خطاء و سقطات عند ما احتد و الکنف الجانب و زحزحته عن کذا 


آی باعد ته. 


فى الحياه الدنیا متعلق بالشابت أو بقوله ثبتنی و قد مر الکلام فيه فى آبواب الجنائز و لا تبد عورتی أى عیوبی و النصیحه أى 
خلوص المحبه لله و لحججه و لساثر المومنین من فضلک أى من فضول رزقک التی تتفضل بها على من تشاء كما قال تعالی و 
شلوا ال من قشل اق 


ص: ۹۸ 


۰۱-۱ طه: ۳۹۔ 
٢‏ ۲ النساء: ۲۲ 


و البر کات الزیادات من المنافع و الافاضات الدنیویه و الأخرویه فیما عن دک من الألطاف الخاصه و درجات الجنه و منازل 
القرب و المحبه و لا تزغ قلبی أى لا تمله إلى الباطل و البائس هو الذی اشتدت حاجته الفرق أى الخائف و اقترف أى اکتسب 
الذنوب و استكان أى خضع أسألك أن تعتقنی أسألك تا کید لما مر اعاده للفصل الکثیر و الکبت الصرف و الاذلال. 


**[ترجمه ]در النهاية آمده است: در حديث دعا «أسألكك بمعاقد العزٌ من عرشكك» يعنى خصلت‌هایی كه عرش عزت شايسته 
آن است و به جایگاه‌های انعقاد عزت از آن. و حقيقت معنايش «به عزت عرشت» است. يايان نقل قول. «منتهى الرحمۂ من 
کتابک» یعنی به حق منتهای رحمتی که در کتابت» لوح یا قرآن اثبات کردی۔ از تو مسألت دارم. و احتمال دارد «من» در 
عبارت بیانیه باشد. و «الجد» در اینجا به معنای عظمت و بی‌نیازی است و آنچه در باره کاربرد اين کلمه برای خداوند سبحان 
نهی شده جه بسا حمل بر معنایی شود که از آن بخت و شانس اراده شده. همانطور که پیش تر ذکر شد. در النهاية در حديث 
دعا گوید: «تعالی جد ک» یعنی بزرگواری و عظمتت والا گشته و «الجّ» به معنای شانس و خوشبختی و بی‌نیازی است. پایان 


نقل قول. 


«بكلماتكك التامات» یعنی صفات و ویژگی‌های کاملی که آثار آن نیک وکار و بد کار را فرا گرفته مانند علم و قدرت. یا آن 
دسته از نام‌هایت که هر كس بدان يناه ببرد» هیچ نیک وکار و بد کاری به او زيان نمی رساند يا مقصود پیامبران و اوصیاء است؛ 
چرا که نیک و کار و بدکار در حکم آنان داخل می‌شوند و اطاعت از آنان و اقرار به امامتشان بر آن‌ها واجب است يا مقصود از 


۰ 


ن قرآن و آیات آن است که احکام آیات شامل آن دو (نیکو کار و بد کار) می‌شود. 


«بسم الله) بدل از این سخنشان است «بسمكك» يا «اسمکك» چرا که اين سخن به صورت مجازی از نام‌های خداوند به شمار می۔۔ 
آید. «العرش» احتمال دارد با رفع يا جڑ باشد همانطوری که بدان قرائت شده است. «القدوس» مبالغه در قدیس به معنای منزه 
دانستن است. «تبار کت» یعنی خير تو فراوان شد که از «البركة» گرفته شده و آن زیادی خير و خوبی است. يا به اين معنا است 
که از هر چیزی بیشتر شدی و در صفات و افعال از آن بالا۔تر رفتی. بر کت معنای زیادت را در بردارد و گفته شده به معنای 
دوام و امتناع زوال پذیری است که از «بر وک الطیر على الماء» یعنی پرنده بر آب فرود آمد گرفته شده. و ب رکه از آن مشتق 
شده به خاطر اينكه آب در آن می‌ماند . 


«تعالیت» یعنی از ضدّ و همتا و آنچه مردمان دوره جاهلی در باره عظمت تو می گفتند بالاتری و بلند مرتبه شدی. الم یکن 
دونكك» یعنی نزدیک تر به تو. و مقصود از مسلمین» مخالفان مستضعف يا مومنانی است که کامل نیستند با این توجیه که 
مومنان را بر آنان حمل کنیم. یا بر عکس به اين صورت که مقصود از اسلام فرمانبرداری کامل باشد. «قنوت» طاعت و دعای 


مخصوص در نماز يا به صورت مطلق. و خودداری از کلام و قیام در نماز است که معنای اول و دوم در اینجا مناسب‌تر است. 


«البغية» با کسره و ضمه به معنای حاجت و نیاز است. «محبتی» یعنی محبوب من. «ارادتی» یعنی مقصوم و مراد من. «الشرح) 
یعنی گشودن و كنار زدن. «اجعل اخوف الاشیاء» این اسناد به صورت مجازی است و معنا بدین صورت است که ترسم از تو 
را شدیدتر از ترسم در هر چیز دیگری قرار بده. «اقرر عینی بعبادتکك» یعنی مرا به گونه‌ای قرار ده که عبادتت را دوست بدارم 
و سبب شادمانی من گردد يا توفیق عبادتی پذیرفته شده به من عطا کن كه مايه روشنی چشم و شادمانی من در آخرت شود. 
«اختم بها عملی» یعنی می‌خواهم سرانجام کارم اين کلمه باشد همانطور که در احادیث آمده است: هر كس آخرین كلامش 


لا اله الا الله باشد» وارد بهشت می‌شود. و همچنین عبارات بعدی نيز همین گونه است يا به اين معنی است که آن را قطعی و 
یقینی کن به كونهاى که در هیچ وضعیتی در دنيا و آخرت از من جدا نگردد. «علی حمد» یعنی يس از حمد سپاس. «لکل 
آسمائک حمد» یعنی همه نام‌هایت در بردارنده حمد و سياس است يا ذکر هر کدام از این نام‌ها حمد و سياس آن را بر من 
واجب می کند زيرا تو آن نام‌ها را به من آموختی و توفیق ذکر آن را به من عطا کردی. «فی کل شیء لكك حمد» یعنی به سبب 
هر چیز شایسته حمد و ستایش هستی. با هر چیزی به سبب دلالت بر عظمت و رحمت و نعمتت» حمد و سپاسی است که خود 
را بدان سياس گفته‌ای همانطوری که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرموده است: تو همان طوری هستی که خودت را 
شا و اشن كمعداف: 


«یکافیء» با همزه یعنی جزا می‌دهد یا همسان و همانند می شود و با غير همزه برای تخفیف می‌باشد. فیروزآبادی گوید: كافاه 
مكافاة و کفاء یعنی او را جزا داد و کافی کات بعنی همسان و مانند او شد و مراقب او شد و الحمد شب کفاء واجب است بی 
آنچه كه جزا و پاداش آن خواهد شد. پایان نقل قول. «الباری» در اسم‌های خداوند سبحان به معنای کسی است که مخلوقات 
را آفریده نه از روی نمونه و منال. این لفظ به آفرینش موجودات زنده اختصاص دارد و مخلوقات دیگر را شامل نمی شود و 
در موارد اند کی برای غير زنده نيز استعمال می‌شود. «الورط» به معنای هلاکت و هر امری است که نجات از آن سخت باشد. 
«الاطلاق) با فتحه جمع طلق با فتحه به معنای آهو يا طلق با کسره به معنای حلال است با حرکت طاء و لام به معنای بندی از 


يوست و دام است. «الوثاق» با فتحه يا کسره واو چیزی است که با آن چیزی را می‌بندند. 


قد ا کدی الطلب» یعنی ناتوان شد و سودی نداشت. جوهری گوید: «الکدیة» زمین سخت است و «ا کدی الحافر» زمانی است 
که حفر کننده به زمين سخت برسد و نتواند حفر کند» و «حفر فأكدى» هر كاه به زمين سخت برسد و «ا کدی الرجل» هر گاه 
خير او کم شود. «اختلف الظن» یعنی گمان‌ها به غير تو متفاوت شدند؛ گاهی گمان نیک به آن‌ها برده می‌شد سپس بر خلاف 
گمان نیک به تو تغيير می کند اما گمان به خداوند تغییر نمی کند و ظاهر آن «اخلف» با صیغه معلوم است یعنی گمان به غير تو 
نسبت به ما خلف وعده می کند و نظیر آن بسیار است و می‌توان در اين هنكام با صیغه مجهول نیز قرائت کرد و معنای اول 


آشکارتر است. «تصرمت الاشیاء» یعنی قطع شد و در برخی نسخه‌ها به جای الاشیاء الاسباب ذ کر شده و آن آشکارتر است. 


در النهاية «الشارع» راه بزركك و «الشریعة» محل ورود شتر بر آب جاری است و در آن آمده ات آشرع ناقته یعنی شتر را وارد 
محل آب جاری کرد. گفته می‌شود: «شرعت الدواب فی الماء تشرع شرعاً و شروعا» هر گاه چهارپایان وارد آب شوند و 
داش رعتها آنا و تھا ترا و اه اعا دودو آل ات است؛ كانك الا راپ شارعة ال آلمشهده سس كوت هاه طرق مس 


گئر ده اسك گا می رد فرعت الباب الى الطریق» درب را به سوی خیابان باز کردم . 


در المصباح المنیر آمده است: «شرع الباب الى الطريق رغاس ايدان رسيد و «شرعته آنا» به لازم و متعدی استعمال می شود 
و با الف نیز متعدی می‌شود پس گفته می‌شود: أشرعته هرگاه آن را بگشایم و آن را برسانم. و در النهاية آمده است: «المنهل 
من المياه» هر آنچه در مسير راہ قرار می كيرد و آنچه در مسير راہ نباشد منهل خوانده نمی‌شود اما به موضعش يا به کسی که 
بدان اختصاص داردہ اضافه می‌شود يس گفته می‌شود: منهل بنی فلان یعنی آبشخور و مکان نوشیدن آن‌ها و گوید: «آترعت 


الحوض» یعنی حوض را پر کردم پایان نقل قول. و می توان آن را با صیغه باب افتعال قرائت کرد گفته می شود: اترع مانند 


افتعل یعنی پر شد. 


«المرصد» مکان يائيدن و انتظار كشيدن. «أنّ اللهف» ر بعنی در آن و در دیگر دعاها ١‏ «إِنْ فی اللهف عوضا» و در قاموس آمده 
است: «اللاهف» ستمد يده درمانده‌ای است که باری می‌طلبد و اندوه و حسرت می‌خورد و گوبد: ختله بختله ختلا و تلاا 


يعنى او را فریب داد و گوید: «المواربة» سختی و فریب کاری است. 


«بدعائكك : تحرمی» با حاء و راء مهمله یعنی يناه و حمایت طلبی من از بلایا. در قاموس آمده است: تحرم منه بحرمۂ یعنی با 
ذمهاى در يناه و حمايت قرار كرفت و در برخى نسخدها با جيم و راء يعنى تمام و كمال من يا طلب جرم و جنايت من از 
کسی كه بر من جنايت كرده است. در قاموس آمده است: «الجريم» يعنى بز رگ جسم و سال مجرّم بر وزن معظم يعنى سال 
كامل و «قد تجرّم و جرّمناهم تجریما» ب بعنی از آنان بيرون كرديم و «تجرم علیه» يعنى او را به گناہ متهم كرد و و در برخى نسخھ.. 
ها با حاء مهمله (بی‌نقطه) و زاء ذكر شده كه از اين سخنشان: تحزٌم يعنى كمربند را بست گرفته شده كنايه از اهتمام ورزيدن 
به دعا. كه توجيه اول آشکارتر است. 


و گفته می‌شود: «حجمته عن الامر فأحجم» ب بعنی او را از كار منع كردم يس منع شد. الا تكلم» يعنى در باره آنچه انجام می 

ما ی 
کنی مگر اينكه آن را به شمارش درآوری و از آن بگذری. الا تمانع» يعنى کسی مانع تو نمی شود و در نزد مخلوقات با آثار 
نعمت‌هایت معروف هستی. الا تنکر» یعنی وجود و کمال تو را جز اسان سر گردان و سرسخت کسی انکار نمی کند. «لا 
تستأمر» یعنی با احدی در نیکی و احسان مشورت نمی کنی و در خلقت و تدبیر امور تک و بی‌همتایی و با احدی در این رابطه 


مشورت نمی کنی. «لا تمل» : یعنی از بخشش و عطا كردن یا از زیادی درخواست بند كان خسته و آزرده نمی‌شوی. 


«لا تذهل» با فتحه هاء يعنى غافل نمی‌شوی و امور مخلوقات را انجام می‌دهی و از حس و عقل انسان‌ها پوشیده و پنهان شده‌ای 
و «العماد» با کسره عين آنچه بدان اعتماد و تکیه شود است و «الجمال» با فتحه جيم نیکویی و زیبایی است و «الصریخ) یعنی 


اور و فریادرس 


«با منفس عن المکروبین» گویند: نفس الله عنه کربته بعنی خداوند اندوهش را برطرف نمود و لفظ «المکروبین» با وجود شبه 
مضاف بودن منصوب نشده به اين اعتبار که پیش از تعلیل با ظرف. ندا لحاظ شده است و در دعاها مانند آن بسیار ذکر شده 
سيت «انفلت به الظلمات» یعنی شکافته شد و نور از آن بیرون آمد مانند سپیده‌دم. الا تخالطه الظنون» یعنی وجود و علم او و 


دیگر امور او يقينى بوده و بر مبناى گمان‌ها نیست. يا اينكه علم او به أشياء مانند مخلوقات بر يايه گمان و تخمين نيست. 


«الدوائر» جمع داثر دولت وحكومت به وسيله غلبه و نصرت است. خداوند مىفرمايد: اعَلَيْهِمْ ره المُوْء؛ -. فتح ۶ - [ ید 
زمانه بر آنان یادا و معنایش ابن است که کسی بر او غلبه پیدا نمی کند با ابتك غلبه و خر گی او اتفاقی نیست که سان 


مخلوقات گاهی اوقات رخ دهد بلکه او همواره عزیز و غالب بوده و خواهد بود. 


«ما فی وغده» در نسخه‌ها بدین صورت آمده است و «وغد» مردان يست و ضعيف را گویند. كه اين تعبیر با این مقام مناسبت 


ندارد مگر با تکلف شدید و چه بسا «وعره» بوده و تصحیف(تعبیر غلط) شده است و در دعاهای دیگر «ما فی اصله» آمده 


«شببت النار» بعنی آتش را برافروختم. «اعصمنی» یعنی مرا از آزار و اذیت مخلوقات با همه گناهان محافظت کن. «بالسکینة» 


یعنی آرامش دل با ياد خداوند. 


«الوقار» یعنی اينكه اعضای بدن به طاعت خداوند مشغول شوندء يا مرا از بلایا و شر دشمنان محافظت کن درحالتی که آرامش 


و وقار را بر تن کرده باشم و امنیتم سبب س رکشی‌ام نشود. ١یا‏ حقیق» یعنی شایسته خداوندی و پرورد گاری و سزاوار آن‌ها. 


١یا‏ من وجهه فی هذا المکان» یعنی ذاتش و مقصود از این مکان احاطه علم و قدرت او به آن است. يا مقصود از وجه» توجه و 


و 


0 7 ده کو ا قاتا تولوا وه ال توه الح( ببس هه 
سو رو کنید. آنجا روی [به ] خداست.] و در دعاهای دیگر به صورت «يا من هو بکل مکان» آمده است که اين عبارت 


«لا- ترام» یعنی به بدی قصد نمی شود و از او حمایت نمی شود. «رب النور العظیم» یعنی نور محمد و اهل بیتش که درود 
خداوند بر همه آنان باد» یا مقصود قرآن است يا مقصود نوری است که در عرش آفریده شده است. «رب الشفع و الوتر» یعنی 
همه مخلوقات تاق و جفت آن‌ها؛ يا مقصود نماز شفع و نماز وتر استء يا شفع و وتر همه نمازهاء و گفته شده مقصود عناصر 
و افلاک است و گفته شده مقصود از آن برج‌ها و سیاره‌ها است. و موارد دیگری در بیان مقصود این دو کلمه در لابه لای 


باب‌ها به ویژه باب‌های مربوط به آیات نازل شده در باره امامان علیهم السلام ذ کر شد. 


«البحر المسجور» یعنی دریای آکندہ يا دریای برافروخته از آتش در قيامت است همانطور که در حديث آمده است. «من 
الجوع ضجیعا» ضجیع کسی است که به پهلو خوابیده و مضاجع رختخواب انسان است و احتمال دارد این کلمه حال برای فاعل 
جمله باشد. «أعوذا یعنی درحالتی که از شدت گرسنگی بر رختخواب افتاده‌ام و نمی‌توانم برخیزم» يا اينكه كنايه از توانایی 
نداشتن برای بدست آوردن آنچه از آن جلو گیری کند و حال برای فقر باشد یعنی در حالتی که فقر همنشین و همراه من باشد 
و از من جدا نگردد که ادامه عبارات اين معنا را تاييد می کند. 


«فإنّه بئس الضجیع» طیبی گوید: یعنی جه بد است شخص گرسنه‌ای که گرسنگی او را از وظیفه‌های عبادی باز می‌دارد و ذهن 
را پریشان و افکار فاسد و خیالالت باطل را تحریک می کند و این گفته ایشان معنای مذ کور را تا کید می کند: «و من الشر 
ولوعا» به ظاهر «ولوعاه حال برای «الشرً) است یعنی در حالتی که شر شیفته و حریص من گشته و پی در پی و پشت سر هم به 
سراغ من می آید و از من جدا نمی‌شود و احتمال دارد حال برای فاعل باشد یعنی در حالتی كه من بر آن حریص هستم. يس 
مقصود از شر گناهان است. در النهاية در اين مورد بدین صورت آمده است: «إعوذ بک من الشر ولوعاً» يناه می برم به تو از 
شر در حالی که که حریص است گفته می‌شود: ولعت بالشىء اولع به ولعاً و ولوعاً با فتحه واو در همه اسم‌ها و مصدرهایش و 


آولعته بالشیء و آولع به با فتحه لام یعنی فریفته شده بدان. 


امن دونه ولیً؛ يعنى ياورى غير از خداوند. ١یا‏ منتهی رغبات العابدین» یعنی عابدین در نیازهایشان به غير از او به کسی دیگری 
رغبت بيدا نمی کنند و به سویش متمایل نمی‌شوند. يا اينكه يس از ناامیدی از مخلوقات رغبتشان به سوی خداوند منتهی می... 


شود. «أو استأثرت به» در آن تنها شدی و فقط به تو اختصاص يافته و آن را به احدی از مخلوقاتت نیاموختی. 


در النهاية در حديث دعا گوید: «اللهم اجعل القرآن ربیع قلبی» یعنی قرآن را بهار دلم قرار ده چرا که دل انسان در ميان وقت‌ها 
در فصل بهار آسوده گشته و به سوی آن گرایش بيدا می کند. پایان نقل قول. و می گویم: ممکن است مقصود اين باشد که 
قرآن را در دلم به گونه‌ای قرار ده كه شکوفه‌های حکمت و میوه‌های معرفت ثمر دهد همانطور که در بهار این چیزها در زمين 
ظاهر می‌شود. «نوّر بصری» یعنی چشم سر یا چشم دل يا اعم از هر دوہ را نورانی كنء و در |سناد نور به چشم مجاز گویی شده 
است همانطور که در عبارت بعدی نیز بدین صورت ذکر شده است. «و اسرافی فی امری» یعنی تجاوز كردن من از حد و مرز 
با ظلم كردن به نفس خویش. «یشرنی للیسری» یعنی مرا برای صفتی آماده کن که به آسانی و آسود گی منتهی شود مانند وارد 
شدن به بهشت که از دیشر الفرس» ه رگاه اسب را برای سواری با زین و افسار آماده کنند» گرفته شده است. «و جتبنی 
العسری» یعنی صفتی که به سختی و مشقت بینجامد. مانند وارد شدن به آتش. «من فتنة المحیا و الممات» یعنی عذاب و 


مجازات در زند گی و مرگ يا آزمایش و امتحانی که مستوجب گمراهی من در زند گی و در هنكام مرگ شود. 


«فتنة المسیح)» با معنای دوم است که در مورد کلمه مسیح در قرآن و حدیث و لغت معانی متفاوتی ذکر شده است و گاهی به 
معنای شركك نیز اطلاق می شود و دجال از آن روی مسیح نامیده می‌شود كه یکی از چشمانش ممسوح و پوشیده است. -. 
مقصود از مسیح دجال در حديث پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم «و أعوذ بك من فتنة المسیح الدجال» مسیح دروغین و 
کذاب است که اند کی پیش از ظهور مسیح راستین عليه الصلاه و السلام بیرون می آید. چرا که مسیح به معنای شناخته شده 
آن است و دجال» کذاب مدعی است. و نا گزیر مردی خواهد بود که از هیچ پدری متولد نشده و برخی کارهای مسیح عیسی 
بن مریم را انجام می‌دهد. يس همه يهوديان به او ایمان می آورند و مدعی می‌شوند که او مسیح موعود در توراتشان است زیرا 
يهوديان که لعنت خدا بر آنان باده هنور هم منتظر ظهورش هستند. 


و مصنف رضوان الله عليه به تبع دیگر محدثان گفته است: مقصود از مسیح دجالء آن دجالی است که یکی از چشمانش 
پوشیده است بر اساس آنچه از پیامبر در حدیث صحیح نقل شده که فرمود: مسیح دجال چشم راستش کور و چشمش همچون 
انگور برآمده و رسیده است. که اين نظر صحیح نیست زیرا دجال در واقع صفت برای مسیح است نه بر عکس (که مسیح 
صفت دجال باشد). و به او گفته می شود مسیح دجال زیرا او ادعا می کند که روح خداوند و کلمه او است و پسر خداوند 


است که از پدری زاده نشده است. يس مسیح راستین عیسی بن مریم علیهما السلام فرود می آید و او را می کشد. 
از عبادۂ بن صامت روایت شده که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مسیح دجال کوتاه قامت است و فاصله بين دو ساق 


پایش زياد» مو ژولیده و كور و نابینا است و چشم او برآمده و كود رفته نیست. يس اگر شناخت او بر شما يوشيده ماند بدانید 


كه پرورد گارتان کور نیست. ابوداود بر اساس آنچه در المصباح ص ۴۷۶ آمده اين حديث را روایت کرده است. 


پیامبر فرمود: بدانید که پرورد گار شما كور نیست. زیرا مسیح دجال ادعای خدایی می کند همانطور که ادعا کرده او مسیح 
راستین عليه السلام است. پس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ساده‌لوحان و غافلان امتش» کسانی که امر مسیح دجال بر آنان 


پوشیده می‌ماند» را آگاہ کرده است که پرورد كار عرٌ و جل ناقص نیست يس ربوبيت مسیح دجال درست نیست و بر اساس 
آنچه مسیحیان که دشمنان خدا هستند ادعا می کنند» فرزندی وی نیز درست نیست. 


عليه و آله و سلم روایت کرده که فرمود: شبی در كنار خانه کعبه بودم كه مردی گندم گون مانند زیباترین مردان گندم گونی 
که دیده‌ای» را ديدم که موی داشت مانند زیباترین موهایی که دیده‌ای که آن را شانه کرده و از آن آب می چکید و بر شانه 


دو مرد تکیه داده و خانه کعبه را طواف می کرد. پرسیدم: این کیست؟ گفتند: این مسیح پسر مریم است. 


فرمود: ناگهان مردی ژولیده موی دارای موهای کوتاه و درهم که چشم راستش کور بود گویی چشم او انگور رسیده و 
درشت بود و شبیه ترين كس به ابن قطن بود که تو دیده‌ای . دو دستش را بر روی شانه دو مرد قرار داده و خانه کعبه را 
طواف می کرد. پرسیدم: اين کیست؟ گفتند: این مسیح دجال است.. بر طبق آنچه در المصباح ص ۴۶۷ آمده است بر او توافق 


شده است. 


يس اين حديث و احادیث مشابه آن از نظر لفظ و معنا در شناخت مسیح دجال صحیح است. اما دیگر روایاتی که در باره او و 
ماجراهایش همچون داستان ابن صیاد و مانند آن روایت شده. ضعیف است و واجب نیست دانسته و بدان عمل شود. يا اينكه 
روایت‌های جعلی است که داستان‌پردازن دروغ گو آن را ساخته‌اند. در واقع آنان سخنان بیهوده و باطل خود را پس از آمیختن 
با حقیقت صریح در ميان عامه مسلمانان رواج داده‌اند و با این کار چهره دين را زشت و ناپسند کرده و اساس دين را از پایه 


ویران نموده‌اند. و خداوند بر آنچه توصیف می کنند» باری کننده ات 


«فى الدنیا حسنة» بعنی رحمتی نیکو که به وسیله آن امور دنيايم تنظیم شود. «فی الاخرة حسنة» یعنی رحمت و نعمت نیکویی 
که امور آخرتم بدان صلاح یابد. و آنچه در احادیث در رابطه با اختصاص یافتن دو نیکی وارد شده است» می‌توان آن را به 


عنوان مثال و نمونه در نظر گرفت. «آمین» به صورت كشيده و کوتاه» اسم فعل و به معنای اجابت کن می باشد. 


«حتی انتهی بها با صيغه معلوم يعنى درخواست کنندہ يا درخواست» يا به صيغه مجهول. «لا مؤخر لما قدمت» از لحاظ مكانى 
مانند آسمان و زمین يا از لحاظ زمانی مانند رویدادهای يشت سرهم و اجل‌های معین و روزی های تعیین شده در زمان‌های به 
خصوص است. يا از لحاظ علیت است که آن آشکار است. یا از لحاظ بزرگی و جایگاه مانند امام و رعیت: و عالم و ياد 


گیرنده و موارد مرك" کو امتح عکش عباوت یز وع صورت اس : 


اقبض و بسط» در روزی‌ها و علوم و معارف و اعتبارهای دنیوی و اخروی و اسباب آن دو است. «العيلة» با فتحه يعنى فقر و 
تهیدستی. الا۔ بحول» یعنی د گر گون نمی‌شود. «بما سألکك؛ با اسم یا دعایی که به وسیله آن از تو مسألت خواسته يا اينكه باء 
صله مسألت باشد مانند اين سخن خداوند: «سأل سل بعداب» -. معارج /۱ - ( پرسنده ای از عذابى پرسید.) یعنی آنچه که 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم از تو درخواست نموده» از تو می‌خواهم يس همه انواع خیر» بیان و توضیحی برای امر 
درخواست شده است. و همچنین برای فقره(عبارت) دوم نیز می‌توان دو وجه در نطر گرفت؛ که وجه اول در هر دو جمله 
آشکارتر است. 


«ما قدّمت» یعنی آنچه در زند گی‌ام انجام دادم. «ما اخرت» يعنى يس از وفاتم بدان وصيت کردم؛ نا بسن أن هر کت بر کارهایم 
مترتب می گردد» يا مقصود مقدم داشتن چیزی که می‌بایست موخر می‌شد يا موخر كردن چیزی که می‌بایست مقدم می‌شد. يا 


مقصود کارهایی است که در آعاز و پایان عمرم انجام دادم. و خداوند فرموده است: يتأ الا نسانْ یذ ما فَلُمَ وَأَحْرَا -. 


است که انسان در روز قیامت اولین و آخرین عملش به او خبر داده می شود يا مقصود اين است اعمالی که در زند كيش انجام 


داده و آنچه از خير و شرّی که وضع کرده و سنت نهاده و يس از م رگش بدان عمل شده است. يا آنچه از گناهان که مقدم 


قيامت /۱۳- [ آن روز است که انسان را از آنچه از دیرباز یا يس از آن انجام داده آ گاهی دهند.) گفته شده: بدین معنی 


داشته و آنچه از عبادت‌هایی که به تاخیر انداخته است. يا به آنچه گرفته و آنچه رها کرده است. يا آنچه از طاعت خداوند که 
مقدم داشته و آنچه از حق خداوند که به تاخیر انداخته و ضايع کرده است. يا مالی که برای خود مقدم کرده و مالی که يس از 


«التبع» با حروف متح رک به معنای تابع است و شايد در اینجا مناسب‌تر «متبوع» می باشد اگر ذکر می‌شد. «الخهد» با فتحه به 


۳ دیان الدین» يعنى اعطا کننده جزا يا حاكم روز جزا. فیروزآبادی گوید: «الدیّان» جيره و قاضی و حاکم و محاسبه كننده و 
جزا دهنده‌ای است که هیچ عملی را ضايع نمی کند بلکه هر خير و شرّى را جزا می‌دهد. و «الدین» با کسره به معنای جزا و 
اسلام و عبادت و طاعت و حساب‌رسی و چیر گی و غلبه و برترجویی و سلطنت و پادشاهی و حکومت و سيره و تدبیر و توحید 


و آئین و پرهیز گاری و معصیت است. پایان نقل قول. 


«القسط» در اینجا به معنای عدالت است. «بحقّ السائلین و المحرومین» یعنی بینوایانی که گدایی می کنند و بینوایانی که گدائی 
نمی کنند از این جهت مردم آنان را ثروتمند می‌پندارند در نتيجه از بخشش و کمک محروم می مانند و اين دعا بر بلشدی 
جایگاه و منزلت بینوایان در نزد خداوند دلالت دارد هر چند که گدائی و درخواست کمک کنند. جوهری گوید: گفته می.. 
شود: «اعفنی عن الخروج معك» یعنی مرا از همراهی با خودت معاف دار ( مرا رها كن ) و «استعفاء من الخروج معه» یعنی از 
او خواست که از همراهی برای بیرون رفتن او را معاف دارد. و گوید: «اللغوب» به معنای خستگی و ناتوانی است. و گوید: 
«السدّم)» با دال متح رک به معنای اندوه همراه با پشیمانی است. و گوید: «وعثاء السفر» بعنی مشقت و سختی سفر. امن سوء 
المنقلب» یعنی باز گشت به آخرت یا باز گشت به وطن. 


«ما ظهر منها و ما بطن»آنچه از آن آشکار است و آنچه پنهان یعنی اعمال اعضای بدن و دل‌هاء يا اعمالی که به صورت آشکار 
و نهان انجام می شود یا آنچه وجوب آن در ظاهر یا باطن قرآن آشکار شده است. «الردی» به معنای هلاكت است. «کنت 
عمياً) با فتحه عین و کسره میم جوهری گوید: گفته می‌شود: «رجل عمی القلب» مرد کوردل یعنی نادان و ١إمرأه‏ عمية عن 
الصواب» یعنی زن نادان و عمیۂ القلب بر وزن فَعِلَهُ است و «قومٌ عمون» یعنی مردمان کوردل و نادان. پایان نقل قول. 
«فکفلتنی» با بدون تشدید فاء یعنی روزی من و دیگر اموراتم را بر عهده گرفتی. يا با تشدید فاء یعنی هر کس که تحت 
ضمانت و کفالت من است را برايم آسان نمودی. و همچنین با تخفیف فاء این معنی را در بردارد. افکٹرتنی؛ یعنی ياران و 


پیروانم را بر اساس آنچه به من آموختیء یعنی با عمل بدانء زياد کردی . 
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«وعد الصدق؛ از این آيه کریمه اقتباس شده که خداوند فرموده است: «أوْک الَّذِينَ قل عَنْهُم أَحْسَنَ ما عملوا وَکَجاوَزُ عن 
سیتابهم فی أضعاب الْجنّهِ وَعدَ الصّدْقٍ الى کانُوا يُوعَدُونَه -. احقاف / ۱۶  -‏ اینانند کسانی که بهترین آنچه را انجام داده 
اند از ایشان خواهیم پذیرفت و از بدیهایشان درخواهيم گذشت در [زمره ] بهشتيانند [همان ] وعده راستی که بدانان وعده 
ی انت ١‏ دوين | وزغ الد عبار مر کل یی ار کال و ایو 7 ترک اعمال ی نت از 


بدی‌ها) همان وعده راستین خداوند است. و در اینجا ممكن است واوء حاليه نیز باشد. 


«فى الباقیات الصالحات» يعنى همه اعمال نيكى که سود آن برای هميشه و تا روز گار بی‌پایان باقی خواهد ماند. «التى ھی خیر 
وابا؛ مقصود سودی که کافران از نعمت‌های فناپذیری كه بدان افتخار می کنند» بهره‌مند می‌شوند. دو خید داوف از نظر 


سرانجام و منفعت بهتر است. گفته می‌شود: هذا شیء ارد عليكك یعنی این چیزی است که برای تو سود آورتر و بهتر است. 


«أفضت القلوب» یعنی قلب‌ها به نزد تو رسیدہ يا رازها و اسرارشان را نزد تو آشکار کرده‌اند. «عنت» یعنی فروتن و زبون شد. 
«انت البدیع قبل كل شی» یعنی تو آفریننده همه چیز هستی و بر هر چیزی مقدم بودىء يا اينكه قدرت تو بر آفرینش» پیش از 
وجود اشیاء بوده» يا اينكه تو پیش از هر آفریننده‌ای» خالق و پدیدآور بوده‌ای. «آنت آلاول» یعنی علت هر جيز هستی يا به 
اولویت احتصاص یافته‌ای پس تفریع (تقسیم بندی در عبارت) آشکار است و بقیه جملات و عبارت بعدی نيز بدین صورت 
است. «فلیس دونكك شی ء) در باطن بودن و در پوشیده ماندن از خرّدها. یعنی چیزی نزدیک‌تر از تو وجود ندارد. «انت الظاهر» 


یعنی چیرہ و غالب» يا آشکار. «فلیس فوقكك شیء» در غلبه و چیرگی يا در آشکار بودن چیزی بالاتر از تو نیست. 


جوهری گوید: «حبل الورید» رگی است که عرب‌ها گمان می کردند از نوع رگ وریدی است و آن دو رگ وریدی است که 
دو طرف كردن را فرا گرفته كه يس از قسمت جلوی كردن است و دو ركك کلفت‌اند. پایان نقل قول. و پیش‌تر درباره آن 
سخن گفتیم. «یا من هو بالمنظر الاعلی» یعنی در جایگاه بلندی هستی که بند گانت را نظاره می کنی و آنان را می‌پایی. «بفطرة 
الاسلام» یعنی اسلامی که مرا بر آن سرشته‌ای و مرا برای فهم آنء آماده کردی و برای پذیرش آن به من قابلیت بخشیدی. که 


در کتاب عدل در این باره سخن گفتیم. 


«و کلمۂ الاخلادص» یعنی تهلیل (لا اله الا الله) يا اینکه شامل دیگر عقايد نیز می‌شود. «ملة آیینا» هر کس اینچنین نباشد کلمه 
«أبينا» را انداخته است يا آن را به «أبى نبینا» و عبارتی مانند آن تغییر داده است هرچند که تغيير در نیت امکان پذیر باشد. 


«الذى ملا السمواتایعنی آثار و نشانه‌های خداوند آسمان‌ها را پر كرده است. «و أستلكك الأمن» بعنی از ترس‌های دو سرای 
دنیا و آخرت از تو أمان و امت الت دارم. «و السلامة» سلامتی از بیماری‌های و عیب‌ها و گناهان و مجازات‌ها. «و العافیة» از 
همه چیزهایی که ذکر شد و یا از برخی از آن یا از شر مردم. «المعافاة» به اين صورت است که ضرر و زیان من به مخلوقات 


نرسد و ضرر و زیان آنان به من نرسد. 


«سبحانک فی السماء عرشک» یعنی تو را از این منژه می‌دانم که مکانی داشته باشی اما عرش خود را برای اظهار عظمتت بر 
بالای آسمان‌ها قرار دادی» و بقیه جملات نیز بر همین منوال است. «سلطانکك» یعنی سلطنت و قدرت و چیرگی‌ات. «سبیلکك» 


یعنی راهی که آن را قرار دادی تا بند گانت برای رسیدن به نیازمندی‌هایشان بپیمایند» یا راہ نزدیکی به تو و طاعت و بند گی 
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ہو 


«المتعال» اصل آن المتعالى بوده که برای تخفیف ياء آن حذف گردیدہ است. «تبار ک اسمكك» يعنى اسم تو بلند و والا گشته 
است. از آن جهت که بر ذات تو اطلاق می شود جنين است» جه رسد به ذات توا یا اسم تو از اينكه بر نقص و عیب يا چیزی 
که سزاوار تو نباشد دلالت کندہ پاک و منزه شده است. يا نام‌های نیکوی تو زياد شد. يا اينكه مقصود از اسم صفت باشد يا 
اينكه واژه اسم فشرده همه معانی است و تبا رک اسمكك یعنی تبار کت . 


«ربٌ السبع المثانی» اشاره به این سخن خداوند دارد که می‌فرماید: «َلْمذ توا كفن يها من اکان واه الْعَظِيمَ) ج 
۷ - لو به راستیء به تو سبع المثانی [سوره فاتحه ] و قرآن بزرگ را عطا کردیم.] و دلالت بر این دارد که «من» در آيه بیانیه 
است همانطور که قول مشهور است نه تبعيضيه بنابه قول (ضعیفی) که گفته شده است. «السبع» سوره فاتحه است زیرا این سوره 
دارای هفت آيه می‌باشد. يا هفت سوره بعد از سوره‌های طولانی است که هفتمین آن انفال و توبه است زیرا این دو در حکم 
یک سوره می‌باشد. يا سوره‌هایی است که با «حم» آغاز می‌شود و گفته شده هفت صحیفه. آن هفتایی هاست. و مثانی -. 
اصل در آن فرموده خداوند در سوره زمر آیه ۲۳ است که می‌فرماید: ل ل خسن الحدیت كانا او ات تفع مله 
لو الْذِينَ يَحْسَوْنَ رَبَهُمْ ثم لين جُلودُهُمْ وَقلوبُهُغ إلى ذ کر الله» [خدا زیباترین سحن را [به صورت ] کتابی متشابه» متضعن 
وعده و وعید» نازل کرده است. آنان که از پرورد گارشان مئ هراسند. يوشت بدنشان از آن به لرزه می افتد» سپس پوستشان و 
دلشان به ياد خدا نرم می گردد.) خداوند قرآن گرامی را به اين وصف می کند که نیکوترین سخنی است که آشکارا و در 
برابر همه تلاوت می شود و كوش ها و دل‌های آنان را می گیرد (جذب می کند) و آن کتابی متشابه است یعنی دارای آیات 


انسان‌ها هیچ تفاوتی وجود ندارد. 


سپس بیان می کند که قرآن مثانی است يعنى آیات آن تکرار شد و از نظر وزن در طولانی بودن و کوتاه بودن» و ابتدای آیات 
و تناسب آیات. بين آن‌ها ازدواج و مشابهت است. تا جایی که هر کلمه‌ای با مابعدش تناسب دارد و هیچ گونه دوری و 


مخالفتی نیست. 


اين ویژگی متمایز قرآن كريم و اسلوب بدیع و حکیمانه آن است که در آن طنین خطبه و فصاحت شعر و سکون و طمانینه 
سجع با هم گردآمده است بدون آنکه خود قرآن خطبه» شعر يا سجع باشد. و هركاه آنگونه که شایسته و برازنده قرائتش 
است با آواز طبیعی قرائت شود كوش دل و حواس را می‌رباید و در ژرفای روح آدمی نفوذ می کند و بدن به لرزه در می آید 
گردن‌ها خاضع شوند. اعضا فروتن و ترسان شود و زنگ‌ها آرام شود و آرامش شنونده‌اش را فرا كيرد گویی او سحر شده 


است. 


و بر اساس این 2 تعسير «من» در فرموده خداوند ١و‏ لقد آتیناک سبعاً من المثانی و القرآن العظيم» تبعیضیه می باشد و معنی آيه 
بدين صورت است کہ: ما به تو هفت آيه از آیه‌های تكرار شده که برخى با برخی دیگر مزدوج و مشابه هستند عطا نموديم 


نهاده مانند فضل و منتی که با اعطای قرآن عظیم به ايشان روا داشته است. لازمه این فرموده خداوند این می‌باشد که اين هفت 
آيه قرآنی کامل برای خود باشد اما این هفت آيه قرآن کو چکی است و از این جهت خداوند قرائت آن را در نماز واجب 
کردہ است. همانطور که در جلد ۵ ص ۵و ۲۲ بیان کردیم. 


ما كفتيم كه اين هفت آیه سوره فاتحه است زیرا این سوره» هفت آيه مزدوج است که در قرآن آيات دیگر بدين صورت 
نمی بینی: و از آنجایی که بسم الله الرحمن الرحیم جزئی از سوره است. به فاتحة الکتاب نیز نامگذاری شده است و در آغاز 


قرآن کریم قرار گرفته است. و این شکل تناسب آیات و مزدوج بودن ابتدای آیات آن می‌باشد: 


بسم الله الرحمن الرحیم الحمد لله رب العالیمن الرحمن الرحیم مالک يوم الدین اياك نعبد و اياك نستعین اهدنا الصراط 
المستقیم صراط الذین انعمت علیهم غير المغضوب علیهم و لا الضالین 


این تناسب فقط در سوره فاتحه است و اما در دیگر سوره‌های مبارک. بسمله از تناسب آیات و ردیف آن خارج است. و از 
این جهت بسمله در دیگر سوره‌ها آغا ز گر قرائت سوره است بدون آنکه جزئی از سوره باشد همانطور که شرح آن را در جلد 
۵ ص ۲۲ شناختی. - که از تثنيه يا ثناء گرفته شده است. همه آن‌ها تکرار شده‌ای است که قرائت يا الفاظ یا قصه‌ها یا 
موعظه‌های آن تکرار می‌شود. و به بلا.غت و اعجاز تمجيد و ستایش شده است. و با صفات بز رگ و نام‌های نیکویی که 


شايسته خداوندا است او را ثنا گفت. 


«القرآن العظيم» از جمله عطف كل بر بعض است» يا عطف عام بر خاص و اگر از آن أسباع اراده شود از جمله عطف یک 
وصف بر وصف دیگر است. «و أن تغمرنی فی رحمتکك» یعنی یعنی مرا در رحمت عظیمت داخل کی و مرا با آن بیوشان. «و 
أن تلقی على محبتک» یعنی مرا به گونه‌ای قرار دهی که هر کس مرا ببیند» دوستم بدارد يا تو مرا دوست بداری يا تو را 
دوست بدارم و معنای اول آشکارتر است. همانگونه که بیشتر مفسران در تفسیر این سخن خداوند ذکر کرده‌اند: روا نقيت 
لیک مه می - . طه / ۳۹ - [ مهرى از خودم بر تو افكندم.) و «النجی» ندا کننده و کسی است انسان را مورد خطاب قرار 


داده و با او سخن می گوید. 


در النهاية كويد: «درأ يدرأ درا يعنى دفع کرد و از آن حديثى است که «اللهم انی أدرأ بک فی نحورهم» يعنى به وسيله تو او 
را دفع می كنم تا كار مرا در مورد آنان كفايت فرمايى. و از این جهت نحر (بالاى سينه) را بدان اختصاص داده كه نحر در دفع 


كردن و جاى كيرى در کسی كه دفع می شود سريع تر و قوی‌تر است . 


جوهرى گوید: «البادرة» به معناى خشم است و «بدرت منه بوادر غضب» يعنى خطا و لغزش‌های او آشکار شد در هنگامی که 


خشمگین شد. و الکنف» جانب و پهلو است. «زحزحته عن کذا» يعنى او را از فلان جيز دور كرد. 


(فی الحيوة الدنیا» متعلو به «الثابت» یا به این گفته «ثبتنی» است که در باب‌های جنازه در مورد آن سخن گفتیم. الا تبد عورتی» 
یعنی عيبهايم را آشکار مکن. «النصیحة» یعنی خالص كردن محبت برای خداوند و برای حجت‌های او و برای دیگر مؤمنان. 


«من فضلكك» یعنی از برترین روزی‌هایت که بر هر کدام از بند گانت که می‌خواهی عطا می کنی. همانطور که خداوند می.. 


فا اراس ی الله عى ایو ا و ار فل لا در کرابت کید 


«البركات» منافع و افاضات دنیوی و اخروی فراوانی است که در نزد تو از الطاف ويذه و درجات بهشت و منزلگاه‌های قرب و 
جو تس شض ہت مہ و 
باشد. «الفرق» یعنی ترسو. و «اقترف» بعنی مرتکب گناہ شد. «استکان» ر یعنی خاضع و فروتن شد. . «اسئلکک ان تعتقنی» یعنی از تو 
تاكيد آنچه بیان کردم را خواستارم و به جهت فاصله افتادن زياد آن را تکرار کرده است. و «کبت» یعنی بازداشتن و خوار و 


زبون کردن. 

۷| تر جمه | 

أقول 

و من الدعوات بعد صلاه العيدين الدعاءان المرويان عن سيد الساجدين صلوات الله عليه فى الصحيفه الشريفه الكامله. 


٭ | ترجمه ]از دعاهاى يس از نماز عید فطر و قربان دو دعايى است که از سيد الساجدین _ سرور سجده كنند گان _ صلوات 


الله عليه در صحيفه شريف كامله سجاديه روايت شده است. 


ہُو مخف عَنْ عید الك * خمن بن مجلاب عَنْ أبيه: نع عليه السلام خَطَتَ جزم لاضع فکر 
رت سیت یھت 4 الشکد على ما أبكانا و الم 


1 
مِنْ بَهِيمَهِ الأنعا ے پر و ہی ه الأ ماءُ الخشنی و 


75 ۳ 


الد فی الاجر و الأُولَى ی رص ی و بعد الصا هم یی الکبیز اله یڑ كبيرا كيرا و لها عزیزا هر را و تحیماً عطوفا 
متا بقل الوب یم mm‏ و کو أكيد كبيراً و لا 


کت 


۳ 
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۴ 
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فتلا SS N‏ ص یلا 7 وہ و نَسْتَهْدِيهِ و َشهد 
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23 
۷ 


e الج‎ 
3 25 
۱ 

8 ۳ 
اي١‎ 

6 

CG: 


0 
1١ 
3 
0 
0 
۱ ۱ 5 
1١ 
۱ 
3 
۹ 
4 
= 
۱۷ 
٠-٦ 
کی‎ 
ااا‎ 
3 
0 
3 


ص: ۹۹ 


.۴۶۰ المصباح:‎ .١ -١ 


يق مها إلا شماه کشفاقه الإنَاِ و جوع کنجوعه داوم لو تَمزَزَمَا الصّدْيَانٌ لمت له عاض ال علی یل تا و 
اجمغوا ما تا کا من حي بطع فى با وا فس إلا و مذ أَعتث للمئون و ا فلکم َمل وا بطل علیکم اد و 
وک و : رای و اور رز ۶ کم حریض علی |خلاککم تلعب الله أ 00 
و الله أو عنم عون ن الواله ام ال و دَعَوْتُع دعراء الما و جاده تم جُوَارَ مُتبّلی الرهبان و خرجتم ی الله مق ال وا 
التَمَامَ س هه فیازتفاع رجو ده و عَفْرَانِ يو e‏ و حفظتهًا سل کا قلا فیا ترجو مِنْ اب و تون 
من ءابه و اله و انائ قوبکم ابا ملت و رب تم ع رپس ی اهر و ۶ 
جزٹ آغمالکم عق غم الله يكم و ش٤‏ تم اجه ببوی زخمه اللہ و مه علیکم جع الله و یاک ین الطب ال این 
الوا پیت اا و إن هَذًا ازع يوم مه عَظِيمَة و بر كته مَأمُوله و الْمَغفِرَُ فيه موجه فا زوا ذ کر اللہ و تعرضوا لابه الوه و و لاب 


و احص وضع لاه عن عبادہ و يعوا عن نات و هو الجیم الودُود و من ضکی ملک قلخ بججذّع مِنَ 


9 


ولا 


لعا 


3 
۹4 


الضان و لا بُجزى عَنْهُ جذع من المغز و من تمام اجه امراف نها و سَلَامَهُ عینها مدا سمت ادن و این سيمت الْأَضْحِيِهُ 


2 


عضباء لقن تج رجلیها ای الْمسک-(۲) 


.١ -١‏ فى بعض النسخ كما فى النهج: و لو كانت عضباء القرن» و سيأتى الکلام فیه. 

۲- ۲. فى الفقیه:« و ان كانت عضباء القرن أو تجر برجلیها الى المنسكك فلا تجزی؛ و الظاهر أن الصدوق قدّس سره صحح 
العباره بما یوافق المذهب فان عضباء القرن» و هو الذی انکسر مشاش قرنه» لا یجزی عندنا. و قد مر فى ص ۳۱ من هذا المجلد 
مثل هذا التصحیح فى خطبه عيد الفطر المنقوله بهذه الروايه» حيث كان فى نسخه النهج و المصباح أو نصف صاع من برا و فی 
نسخه الفقیه:« صاعا من بر» راجعه ان شئت. 


o 


1 ذا یشم فکلیا ما و وا و ادّخِرُوا و ات دُوا الله علی ترا کم من بهيمه الا سز ق ال ف ]ترا کاو 
خبدنُوا الاد و أو یا الا بالق و ابو فیا کب الله كم و أدٌوا ما اض ال علیکم من کج و الشیام و الصّلَاِ و 
sS‏ واب الله عم و یره ميديم و أمؤوا بالمغؤوف و انوا عن نکر و میا اضعیف و اش روا 


الوم و وا وق يد الظالم أو المریب و ینوا ای نسایکم و ما ملکث نکم و اضْدُقُوا الْحَدِيتٌ و أَدُوا له 
بای را الط و اورا الْمِكيالَ و المیزان وَ جاجتدُوا فی یل الله عق جهاده و فلا نک ياه ال 


2 


نکم بالله لور انبم الععظه و آختن مص ص کم الله- تم تَعَوّد و رأ سُورَۃ ال خماص و جس کالرّاز ہے 


اما رمد 


ہس وو بت و َو کل عَلَيْه - و ذکر بَاقی الْحْطَبَهِ الْمَصَيرهِ : تھے اود 


**| ترجمه |المتهجد: عبدالرحمن بن جندب از پدرش روايت می کند که حضرت على عليه السلام روز عید قربان خطبه خواند. 
پس تکبیر كفت و فرمود: الله اكبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله اكبر الله اکبر و لله الحمد. سياس برای خداوندی که ما را به اين 
هدايت فرمود و شك ركذارى از آن خداوند است برای آن كه ما را امتحان فرمود و حمد و سياس مخصوص خداوند است 
برای آنچه از جهاريايان به ما روزی داد. الله اكبر به وزن عرش الهى و به اندازه خشنودى وجود او و به اندازه كشش کلماتش 
و به تعداد قطره‌های آسمان‌هایش و به شمار چکه‌های درياهايش. نامهاى نيكو برای اوست و حمد و سياس در دنيا و آخرت 


مخصوص اوست تا خشنود گردد و از خشنودی نیز بالاتر رود که او بلند مرتبه يو ر گت است. 


خداوند از همه جيز بزرككتر است او بز رگ و متکبر است و پرودگار نیرومند دارنده عزت و ای مهربان دلسوز دارای 
ترحم. کسی که توبه را می پذیرد و از لغزش‌ها می گذرد و پس از داشتن قدرت. قلم عفو بر گناهان می کشد. و از رحمت 
خداوند جز گمراهان کسی نااميد نمی شود. خداوند بز رگ است بس بز رگ و خالصانه به اين اقرار دارم که هیچ معبودی جز 


خداوند یکتا نیست و هر بامداد و شامگاه او را تسبیح و نيايش می گویم. 


سياس مخصوص خداوند است او را سياس می گوییم و از او یاری مىجوييم و از او طلب آمرزش و هدایت داریم و گواهی 
می‌دهم كه هیچ معبودی جز خداوند يكتا نیست» بی‌همتاست و شریکی ندارد و گواهی می‌دهم محمد بنده و فرستاده اوست. 
هر كس از خدا و فرستاده‌اش اطاعت کند به يقين هدایت يافته و به رستگاری بزرگی دست يافته است و هر كس از خدا و 
پیامبرش نافرمانی کند قطعا دچار گمراهی دور و درازی شده است. 


ای بند گان خدا شما را سفارش می كنم به تقوای خدا و ياد كردن بسیار از مرگ و شما را از دنیایی که مردم پیش از شما 
کامی از آن نگرفته ويس از شما نیز برای کسی باقی نخواهد ماند و سرنوشت کسانی كه در آن هستند همان سرنوشت 
گذشتگان است» برحذر می‌دارم. آ كاه باشيد گویا دنیا پایان يافته و وداع خويش را اعلام داشته است» خوبی هایش ناشناخته 
مان به سرعت به دوست دارانش پشت کرده می گذرد و با تابود شدن عجن شده و همسایگانش را به سوی مر كه ھی راند, 
آنچه از دنیا شيرين بود تلخ شده و آنچه صاف و زلال بود تیر گی پذیرفت و بیش از ته مانده‌ای مانند ته‌مانده ظرف آب يا 
جرعه ای آب باقی مانده که اگر تشنه آن را مزه کند تشنگی اش رفع نمی شود از آن باقی نمانده است. يس ای بندگان خدا 


برای کوچ كردن از آن آماده شوید و برای ترک آن عزم خود را جزم كنيد زيرا هیچ زنده ای در بقا طمع نبندد و جانی نیست 


مگر آنکه فرمان م رگ را كردن نهاده باشد يس برحذر باشید که آرزو بر شما جيره نگردد و پایان عمر و اجل را دور نپندارید 
که در نتبجه آن سنگدل خواهید شد و فربفته آرژوها و نیرنگ‌های 9 شیطان و وعده‌های او نشوید زیرا شیطان دشمن شما است 


و بر هلاكت و نابودی شما حریص است. 


ای بند گان خدا در زمان حیات. خداوند را عبادت کنید. پس سو گند به خدا اگر مانند شتران غم‌زده فرزند مرده بنالید و مانند 
آواز خوانی و شیون کبوتران بخوانید و مانند راهبی که دنیا را ت رک کرده فرباد و زاری نماييد و برای درخواست قرب 
ونزدیکی.در بالا بردن مقام و منزلت نزد خودش يا آمرزش گناهی که کاتبان الهی نوشته و فرشتگان ثبت نموده» از مال و 
فرزندان در راه خدا بگذرید. هر آئينه کم است در مقابل ثوابى كه از جانب خداوند متعال اميد دارید و در مقابل عذاب او 
می‌ترسید. و سو گند به خدا اگر دل‌های شما کاملا گداخته و چشمانتان از ترس خداوند خون گریه کند سپس به اندازه عمر 
دنيا عمر كنيد و با بهترین تلاش و عمل سپری کنید.‌اعمال شما با نعمت‌های بز رگ خداوند که به شما عطا فرموده جوابگویی 
و بزآنری نمی كنك و با رنخمت و نٹ كود او ناد بر شما شا سے وت تمی گت د اوتنا و شمارا ار جا عد الب 
پیشگان و توبه کنند گان و کسانی که به سوی خدا باز گشته اند قرار دهد. 


بدانيد که امروز روزی است که حرمتی بس بز رگ دارد و برکتش مورد امیدواری است و در این روز اميد آمرزش گناهان 
می‌رود. يس خدا را بسیار ياد كنيد و با توبه و انابه و فروتنی و تضرع خود را در معرض پاداش الهی قرار دهید زیرا اوست 
کسی که توبه را از بند گان خود می پذیرد و از گناهان درمی گذرد و او مهربان و دوستدار مومنان است. اگر کسی از شما 
قربانی کرد بايد بڑہ گوسفندی را قربانی کند و قربانی كردن یک بزغاله با آن برابری نمی کند و از شروط كمال قربانی معاینه 
و بازرسی چشم و كوش آن است و چون چشم و كوش آن سالم باشد» قربانی درست و تمام است و اگر شاخ آن شکسته 
باشد يا پای خود را در قربان گاه بر زمين بکشد کفایت نمی کند . 


و چون مراسم قربانی را بركزار کردید از گوشت قربانی بخورید و اطعام كنيد و مقداری را ذخیره كنيد و خدا را به ياس اين 
نعمت که گوشت چهارپایان را روزی شما ساخته سياس گذاری كنيد و نماز را به پا دارید و زکات را بپردازید و عبادت را 
کامل و نیکو به جای آورید و گواهی به قسط و داد را اقامه كنيد و وآنچه را خدا به شما واجب کرده تمایل و اشتیاق نشان 
دهید و حج و روزه و نماز و ز کات و آثار و نشانه هاى ایمان را که بر شما واجب کرده ادا كنيد زیرا پاداش الهی بز رگ و 


خیر و خوبی آن هنگفت است. 


و به معروف امر كنيد و از منکر نهی كنيد و ناتوان را یاری و ستمدیده را کمک كنيد و دست ستمکار و آنکه مردم را به 
شک و تردید دچار می کند بگیرید (بازدارید) و با زنان و برد گان‌تان خوش رفتاری كنيد و در سخن گفتن راستگو باشید و 
امانت‌ها را باز گردانید و عهد و پیمان را وفا كنيد و به‌پا دارند گان حق و عدالت باشید و پیمانه و ترازو را تمام دهید و در راه 
خدا چنان که حق جهاد در راہ اوست. جهاد كنيد و زند گانی دنیا شما را نفریبد و زنهار تا شیطان فریبنده شما را در باره خدا 


نفریبد. بی گمان رساترین موعظه و بهترین سخن» کلام خداوند است. 


سپس آن حضرت اعوذ بالله من الشیطان الرجیم را كفت و سوره اخلاص را قرائت فرمود و مانند کسی که شتاب دارد» نشست 


سپس برخاست و فرمود: 


حمد و سياس مخصوص خداوند است. او را سياس می گوئیم و از او باری و هدایت می طلبیم و از او آمرزش می‌خواهیم و بر 
او ت وکل می کنیم و ادامه خطبه کوتاه را بر منوال خطبه جمعه ايراد فرمود. - . مصباح المتهجد : ۳۶۳ - 


| تر جمه | 


ہین 

هذا الخبر يدل على استحباب التکبیر عقیب صلاہ العيد أيضا و هو الظاهر مما رواه فى الفقیه أیضا(٢)‏ 
و بحتمل هنا أن یکون جزءا للخطبه الله أكبر زنه 

ص: ۱*۱ 


.۳۶۳ مصباح المتهجد:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فی الفقیه مرسلا: و خطب آمیر المؤمنين عليه السلام فى عید الأضحى فقال: الله أكبر- الى قوله من بهیمه الانعام ثم قال: 
و كان على عليه السلام يبدأ بالتکبیر إذا صلی الظهر من یوم النحر و كان یقطع التکبیر آخر أَيّام التشریق عند الغداه» و كان یکبر 
فى دبر کل صلاه فیقول: الله أكبر الله أكبر لا إلە إِلّ الله و الله أكبرء الله أكبر و لله الحمد. فاذا انتهی الى المصلی تقدم فصلی 
بالناس بغیر أذان و لا اقامه فاذا فرع من الصلاه صعد المنبر ثم بدأ فقال: الله أكبر, الله آکبر زنه عرشه الخ. فالظاهر من سياق 
کلامه آنه- رضوان الله عليه لما نقل صدر الخطبه المنقوله عنه صلی الله عليه و آله بروایه بى مخنف» و کان مخالفا للمذهب 
من حيث أن المسنون من التکبیر انما هو الابتداء به من ظهر يوم النحر لا قبله و لا عقیب الصلوات غير المفروضات استدركك 
ذلک بأنّه کان المسلم من فعله صلی الله عليه و آله أنه لا يبدأ بالتکبیر الا إذا صلی الظهر فیظهر أنه كان لا يعتمد على هذه 
الروایه و ينص على ذلك قوله« فلا تجزی» فان الاجزاء و عدمه من تعبیرات الفقه و مصطلحاته» لا يناسب الخطبه و القاءها على 
العامه. 


عرشه آی آقوله قولا یوازی ثقل عرشه كما أو کیفا و هو من قبیل تشبیه المعقول بالمحسوس أى آرید إيقاع مثل هذا الحمد و إن 
لم یتیسر لی ذلك أو المعنی أنه مستحق للتکبیر بتلک المقادیر و رضا نفسه أى آکبره تکبیرا یکون من حیث اشتماله على 
الشرائط سببا لرضاه. 


و مداد کلماته أى بقدر المداد التی یکتب بها کلماته أى علومه أو تقدیراته أو کلمات النبی صلی الله عليه و آله و الأئمه علیهم 
السلام وقد مر تحقیق ذلك و هو إشاره إلى قوله تعالی قُلْ لو كاد ابر متداداً لِكلِماتٍ رَبّى (۱) الآيه و النطف جمع النطفه و 
هى الماء الصافی قل أو کثر. 


الما الى لدلالتها على آفضل صفات الکمال أو المراد بها الصفات الکمالبه و له الحمد فی الکردر الارتی آی بستحق 
الحمد و الثناء و الشکر فی النشأتین لشمول نعمه لجمیع الخلق فیهما حتی يرضى أى يستحق أن يحمد حتی یرضی عن العبد 
بذلک الحمد و بعد حصول أقل مراتب الرضا أيضا یستحق الحمد إذ لا نهایه لاستحقاقه و لا لرضاه سبحانه. 


الله أكبر کبیرا أى آکبره حالکونه کبیرا بالذات متکبرا متصفا بنهایه الکبریاء و العظمه أو آظهر كبرياءه بخلق ما خلق أو وصف 
نفسه بها متعززا أى متصفا بأعلى مراتب العزه و الغلبه أو مظهرا عزته بخلق الأشياء و قهرها أو واصفا نفسه بها و العطف الشفقه و 
الرحمه متحننا أى متصفا بنهایه الحنان 


و الرحمه أو مظهرا له أو واصفا نفسه به و العثره الزله و المراد بها الخطیثه و اقالتها العفو عنها. 


و لا يقنط بتثليث النون أى ييأس و قد قری فی الآيه(1) أيضا على الوجوه الثلاثه لکن الضم قراءه شاذه مخلصا أى آقولها مخلصا 
له التوحید من غير راء أو نفاق و البکره آول النهار و الأصيل آخره كما مر مرارا و فى الفقیه و لا اله إلا الله کثیرا و سبحان الله 
حنانا قديرا. 


نحمده تا کید لقوله الحمد لله و بيان له لأنه فى قوه الحمد لله حمدا و من یعصهما کذا فی أكثر النسخ فیدل على أن ما روی أن 
النبى صلی الله عليه و آله قال: لمن قال ذلک بئس الخطیب آنت. 


لا صل له (۲) 


و فى بعض النسخ كما فی الفقیه و مَنْ يَغص الله وَ رَسُولَهُ (۳) فيؤيد الخبر و هو حوط و فی الفقیه بعد قوله بعیدا و كير خشرانً 
مُبيناً و بعد ذكر الموت و الزهد فی الدنیا التی لم یتمتع بها من كان فیها قبلکم و لن تبقی لأحد من بعد کم و سبیلکم فیها سبيل 
الماضین أ لا ترون آنها قد تصرمت الخ. 


سبیل الماضین من آهلها من المصیر إلى الفناء ألا و إنها قد تصرمت أى تقطعت و فنیت و الصرم القطع و منه الصارم للسیف 
القاطع و آذنت آی آعلمت و تنکر معروفها أى صار منکرا ما كان یعرفه الناس منه و یعدونه حسنا و الحاصل أنه تغیر کل ما كان 
يأنس به کل آحد و یعرفه وقتا فوقتا و حالا بعد حال من صحه أو قوه أو شباب أو آمن أو جاه أو مال و غير ذلكك و ذلك و هذا 


هو المراد بادبارها و تولیها. 


فهی تهتف أى تصیح بلسان حالها و بما تریه الناس من انقضائها بالفناء أى مخبرا بالفناء أو تهتف بالفناء و تدعوه إلينا بعد ما 
كان یمنینا و یومننا يقال هتف 


ص: ۱۰۳ 


۱-۱. الحجر: ۵۶ و من يقنط عن رحمه ره الا الضالون. 

۲- ۲. هذا إذا کان لهذه الخطبه اعتبار من حيث الفقاهه و مرا بعد ما عرفت ضعفها بأبى مخنف الاخباری و اشتمالها على 
خلاف المذهب فى شتی الموارد فلا وجه له. 

۳- ۳. و الظاهر عندی أنّها آیضا تصحیح من صاحب الفقیه. 


به أى صاح به و دعاه و الأول أظهر و تصرخ بالموت الصرخه الصیحه الشدیده و تطلق غالبا على صوت معه جزع و استغائه فى 
المصائب و النوائب و يناسب الموت و هذه الفقره أيضا یحتمل المعنیین و إن كان الثانی فیها آبعد و یحتمل أن یکون المراد 
بالهتف و الصراخ ما یکون عند موت الأحباب و غیرهم و یکون المجاز فی الاسناد فی أصل الصراخ أى كانت تمنینا البقاء ثم 
تفجعنا بالنوائب فتصرخ فیها أصحاب المصائب فيؤذننا بذلک بالموت و الفناء. 
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و فى اللهُج:(١‏ ألا و إِنَ الذئیا قد تَصَرَّمَتْ و آذنث بوداع و تنکر مَغروفیا وَ أَذيرَت ‏ ذَاءَ فهی حفر بالفناء شرکانها و تخ دو 


و حذاء فی كثير من النسخ بالحاء المهمله أى خفیفه سریعه و فى بعضها بالجیم أى مقطوعه أو سریعه و قیل أى منقطعه الدر و 
الخیر و حفزه بالحاء المحمله و الفاء و الزاى دفعه من خلفه و حثه و أعجله و حفزه بالرمح أى طعنه و على الأول لعله عليه السلام 
شبه الفناء بالمقرعه أو الباء للسببيه أو بمعنی إلى و الأوسط آظهر. 


و تحدو آی تبعث و تسوق من الحدو و هو سوق الابل و الغناء لها و الجار المجاور و الذی آجرته من أن یظلم و لعل الاخیر هنا 


آنسب و یمکن أن يراد بالجیران من كان انتفاعهم بالدنیا أو رکونهم إليها آقل و بالسکان خلافهم فناسب التعبیر بالمجاور. 


٥ 


و فی الْمَقِيه: أ لا ترون أَنّهَا قَدْ تی رمث و آذئث بالقض ام و تتکر مغژوفیا و ديرت عذاء فهی تخب بِالْقَنَاءِ و سانيا بُخ دی 
ات فَقّ مو نها ما کان لوا و کر مِٹھا ما کان فا لتق منها الا سَمَلَهُ کسعله اوه و جوْعَةٌ جره الاناء لو تَمرّزَمَا 
الصَّدْيَانٌ لم تَنْمَعْ له 


و أمر الشی ء صار مرا و كدر مثلثه الدال ضد صفا و المضبوط فى نسخ النهج 
ص: ۱۰۴ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۵۲ من قسم الخطب. 


بالکسر و الشفافه بالضم بقيه الماء فی الاناء و السمله بالتحریک القلیل من الماء تبقی فی الاناء و الاداوه بالکسر المطهره و 
الجرعه بالضم كما فى النسخ الاسم من الشرب الیسیر و بالفتح المره الواحده منه و المقله بالفتح حصاه القسم توضع فى الاناء إذا 
عدموا الماء فى السفر ثم يصب عليه ما يغمر الحصاه فیعطی کل آحد سهمه و مزه أى مصه و التمزز مصه قلیلا قلیلا و الصدی 
العطش و نقع الرجل بالماء روی و نقع الماء العطش نقعا و نقوعا سکنه و الغله بالضم العطش أو شدته أو حراره الجوف. 


و صیرورتها مرا و کدرا و قلبلا إا لقصر الأخمار فی تلك الأزمان و قله العمر توجب المراره و الکدوره و قله الشهوات و 
الدواعی أو لقله عمر الدنیا و قرب انقضائها بقيام الساعه أو لانقضاء الشباب و قله الاستمتاع بالملاذ و قرب الأجل فی أكثر 
المخاطبین مع أنه ما من مخاطب یستحق الخطاب فى الدنيا إلا و قد وجد مراره بعد حلاوه و کدوره بعد صفو و قد مضی عمره 
المتيقن و لا يظن من البقاء الا قلیلا. 


فأزمعوا فى النهج فأزمعوا عباد الله الرحیل عن هذه الدار المقدور على آهلها الزوال و لا یغلبنکم فیها الأمل و لا یطولن علیکم 
الامد و فی الفقیه بالرحیل من هذه الدار المقدور على آهلها الزوال الممنوع أهلها من الحیاه المذلله آنفسهم بالموت فلا حى 
يطمع فى البقاء و لا نفس الا مذعنه بالمنون فلا یغلبنکم الأمل و لا يطل علیکم الأمد و لا تغتروا فیها بالامال و تعبدوا الله آیام 
الحياه فو الله آزمعت الأمر أى آجمعته و عزمت عليه أو ثبت عليه و قال الفراء آزمعت الأمر و آزمعت عليه و الرحیل اسم ارتحال 
القوم أى انتقالهم عن مکانهم و قدر الله ذلك عليه ککتب و ضرب أى قدره بالتشدید و قال ابن میثم المقدور المقدر الذی لا 


بد من کونه و أجمعوا أى اعزموا و اتفقوا و أذعن له أى خضع و ذل و أقر و المنون الموت و الأمل الرجاء. 


ص: ۱۰۵ 


و الأمد غايه الزمان و المکان و منتهاهما و قد بطلق على أصل المسافه قال البیضاوی فى قوله تعالی قَطالَ عَلَيِهمُ لفق 
لوبهم (۱) أى فطال علیهم الزمان بطول آعمارهم أو آمالهم أو ما بينهم و بین آنبيائهم و المنی بالضم جمع المنیه به (۲) و هی 
الأمل و التسویف المطل و التأخير فى العمل. 


فو الله لو حننتم حنين الواله المعجال و فی بعض النسخ کالنهج الوله العجال و فى الفقیه الوله العجلان و الحنین الشوق و شده 
البکاء و صوت الطرب عن حزن أو فرح و ترجیع الناقه صوتها أثر ولدها و الوله بالتحریک فی الأصل ذهاب العقل و التحیر من 
شده الحزن يقال رجل واله و امرأه واله و والهه و كل أنثى فارقت ولدها يقال لها واله و والهه و العجول من الابل الواله التی 
فقدت ولدها يقال آعجلت الناقه إذا آلقت ولدها لغیر تمام و المعجال من الابل ما تنتج قبل أن تستکمل الحول و العجلان 
المتسرع فی الأمور و لا یناسب المقام إلا بتکلف و لعله تصحیف. 


و دعوتم دعاء الحمام و فى النهج بهدیل الحمام و فی الفقیه بمثل دعاء الأنام و الهدیل صوت الحمام قالوا کان فرخ على عهد 
نوح عليه السلام فمات عطشا أو صاده جارح من الطیر فما من حمامه الا و هى تبکی عليه و الهدیل علم له و لعل المراد الدعوه 
علی وجه النوح و التضرع. 


و جأرتم جزار متبتلی الرهبان جار کمنع جارا و جزارا تضرع و استغاث رافعا صوته بالدعاء و المتبتل المنقطع عن النساء أو عن 
الدنیا و الرهبان جمع راهب و رهبنه النصاری ما کانوا یتعبدوه به من التخلی عن آشغال الدنیا و ترك ملاذها و العزله عن آهلها و 
تعمد مشاقها حتی أن منهم من كان بخصی نفسه و يضع السلسله فى عنقه و یفعل بنفسه غير ذلك من آنواع التعذیب و نهی عنها 
فى هذه الأمه و هو لا ینافی حسن الجزار كجؤارهم. 


و الخروج من الأموال تركها و التصدق بها و من الأولاد ت ركهم و عدم 
ص: ۱۰۶ 


.۱۶ الحديد:‎ .١ - ١ 
أى بالضم أيضا كأصله.‎ .۲ -۲ 


التوجه إليهم لغایه الخوف و يحتمل أن یکون المراد لو کلفتم بتلک الأمور و فعلتم لكان قليلا و الالتماس الطلب. 


فى ارتفاع درجه فى الفقیه و النهج عنده و لیس فى آکثر نسخ المتهجد و لعله سقط من النساخ آحصتها كتبته فی النهج كتبه و 
حفظها و الاحصاء العد و الضبط و الوصف بالاحصاء و الحفظ للتهویل و التحذیر فیما ترجون فیهما فیما آرجو لکم من وابه و 
فى النهج و آخاف علیکم من عقابه و فى الفقیه و أتخوف علیکم من أليم عقابه. 


و قال ابن میثم ره المعنی أن الذی آرجوه من ثوابه للمتقرب منکم آکثر مما بتصور المتقرب إليه أنه يصل إليه بتقربه بجمیع 
آسباب القربه و الذی آخافه من عقابه آکثر من العقاب الذی یتوهم أنه يدفعه عن نفسه بذلک فینبغی لطالب الزياده فی المنزله 
عند الله أن يخلص بکلیته فی التقرب إلى الله ليصل إلى ما هو عظم مما يتوهم أنه يصل إليه و ینبغی للهارب إليه من دينه أن 
يخلص فى الفرار إليه لیخلص من هول ما هو أعظم مما يتوهم أنه يدفعه عن نفسه. 


و تالله كذا فى بعض النسخ و فى بعضها كما فى الفقيه بالباء الموحده لو انمائت انماث الملح فى الماء أى ذاب و سالت من رهبه 
الله و فيهما و سالت عيونكم من رغبه إليه و رهبه منه دما و على التقادير قوله دما تميز لنسبه السيلان إلى العيون كقوله سبحانه و 
ررض غیون(۱) ثم عمرتم عمر الدنيا و فى النهج فى الدنيا ما الدنيا باقيه و فى الفقيه فی الدنيا ما كانت الدنيا باقيه و فيهما 
ما جزت أعمالكم و لو لم تبقوا شيئا من جهدكم و فى النهج أنعمه عليكم العظام و فى الفقيه لنعمه العظام عليكم و فيهما و هداه 
إياكم للإيمان و فى الفقيه و ما كنتم لتستحقوا آبد الدهر ما الدهر قائم بأعمالكم جنته و لا رحمته و لكن برحمته ترحمون و 
بهداه تهتدون و بهما إلى جنته تصيرون و ما فى قوله عليه السلام ما الدنيا باقيه زمانيه أى عمرتم على 


ص: ۱۰۷ 


1ء القبن ۲ 


تلك الحال مده بقاء الدنیا و كذا قوله عليه السلام ما الدهر قائم. 


آنعمه على النسخه الأخرى و قوله بأعمالكم متعلق بتستحقوا و فی الکلام دلاله على أنه يجوز أن یکون غایه العباده الشکر كما 
أن السابق يدل على جواز العباده خوفا و طمعا و قد مر الکلام فيه فى باب الاخلاص. 


واقال ۹ الیل فقول ينه ۶9 اه بت الط قوب 
الکثیر الرجوع إلى الله بالتوبه و الطاعه. 


و فى الْفْقبه :بجعلا الله و کم برخعته ین ای الاي وق تم إلى قوله ما یز کر الله تعالی و اسْمَفْفِرُوم و نبوا 
و وہ ور ا ےد ا 

: راف عینها نها و لا سمت الیل و ان نت اض ون كان عَضباء موز ترجه ی امک قلا تُجزی و 
الم ری سے 


و فی الهج:(۲) و مِنْ تمام لاح ارف 93 نها ت ال و لین مل سے مت و لو کان 
عَضبَاءَ لقن را لی الیک 


و الجذع من الضأن یجزی !جماعا(۳) 
و المشهور فى الجذع ما كمل له سته آشهر 
ص: ۱۰۸ 


.۸ المائده ۴۲ الحجرات: ۹ الممتحنه:‎ .١-١ 

۲- ۲. جعله اليد الرضی- رضوان الله علیه- قسما على حده من خطبه رقمها ۵۳ 

٣-٣‏ أقول: الأصل فى ذلک قوله عر و جل فى سوره البقره: ۱۹۶ فمن تمن له و إِلَى اج فما اتر من الْهَدي فَمَنْ لَمْ 
جذ هیام نلا ایام فى الک و تبعه إذا جعم بلک عرة کی و المراد بالعشره الکامله لیس جمع الثلاث مع السبع كما 
توهم. فان ذلک مستد رک من الکلام یعرفه کل أحد بل المراد أعضاء الهدی العشره: : آربع قوائمه» و عیناه و اذناه و قرناه» بحيث 
اا کشت هذه الا عقا المشره مق فون تقص فيا اهدق على محر و الا فاد فقو له عر وس زو جنک عم ده كام حل مكل 
القرآن الکریم و آسلوبه الحکیم» و من ذلكك قوله عز و جل فى سوره القتال:« یا أَيُھا الذین آمَنُوا أَطِيعُوا الله و أطِيعُوا الرَسُولَ و 
لا تیطلوا آغمالکم» حيث ان مقتضی سياق السوره و المرصد لکل سامع أن بقول عر و جل« یا أَيّهَا الّذِينَ منوا أطيغوا الله و 
أَطِيعُوا الرّسُولَ و لا تکفروا بعد ایمانکم» لکنه عر و جلء لما كان الکفر بعد الایمان مساوقا و ملازما لبطلان الاعمال و حبطهاء 
بدل جمله» من جمله فأفاد ضمنا أن الکفر بعد الایمان مبطل للاعمال السابقه» و نهی عن الکفر و ابطال الاعمال معا مطلقا. و 


هکذا فیما نحن» کان مقتضی الکلام و المرصد من سیاقه أن يقول عرٌ و جل:«فمَنْ لم يَجِدْ- ما استیسر من الهدی- فصیام تلان 
یام فى ال ترجه ذا رجفت تلك الصیام بمنزله الهدى یقع موقعه و یجری مجراہ؛ لکنه عر و جل لما كان الهدی عنده هو 

التي کال اعقاو لے ه کامله بدل جمله من الکلام عوض جمله اخری و قال: ١‏ لک عَفَرَه کاب أى هذه الصیام له بمنزله 
الأعضاء العشره الکامله التی كانت مساوقا للهدی و ملازما لاجزانه. و هذا بحث طويل الذيل» و موضعه کتاب الحخ الذى فاتنا 


الاشراف علیه. و الله الموفق و المعین. 


و قبل سبعه آشهر و نقل عن ابن الاعرابی أن ولد الضأن إنما یجذع ابن سبعه آشهر إذا كان أبواه شابین و إن کانا هرمين لم 
یجذع حتی یستکمل ثمانيه آشهر و آجمعوا على أنه لا يجزى فی غير الضأن إلا الثنى و إن الثنی فی الابل ما كمل له خمس 
سنین و المشهور فى البقر و المعز أنه ما دخل فی الثانیه و قيل فى الثالثه. 


ص: ۱۰۹ 


و قیل استشراف الأذن التأمل فیها و تفقدها حتی لا تکون بها آفه من جدع و نحوه من استشرفت الشی ء إذا رفعت بص رک تنظر 
إليه و بسطت كفك فوق حاجبک کالمستظل من الشمس و قیل هو من الشرفه و هى خیار المال أى تخیرها و طلبها شریفه 
بالتمام. 


و العضباء الشاه المكسوره القرن الداخل أو مطلقا و ذكر القرن للتأكيد أو بتجريد العضب عن معنى القرن و تجر رجلها أى 
للعرج أو للهزال و الضعف و المنسكك بفتح السين و كسرها المذبح و النسيكه الذبيحه و كل موضوع للعباده منسك. 


و الذی عليه الأصحاب عدم إجزاء العرجاء البين عرجها و المشهور عدم إجزاء التى انکسر قرنها الداخل أيضا و ظاهر الخطبه 
على ما فى المتهجد و النهج خلاف ذلك و ما فى الفقيه موافق للمشهور و يمكن تأويل ما فى الکتابین بالحمل على عدم انکسار 
القرن الداخل و عدم کون جر الرجل للعرج بل لضعف مرض أو هزال (1). 


بالقسط أى بالعدل و ليس فى الفقيه و المراد به إقامتها موافقا للواقع أو إذا لم يصر سببا لظلم على مؤمن و الأول أظهر فيما كتب 


الله لكم أى قرر لكم على العبادات من الثواب أو المراد كتب عليكم. 


الوبال الشده و الثقل و باد ذهب و انقطع و أعينوا الضعيف و فى الفقيه و أخيفوا الظالم و انصروا المظلوم و خذوا على يد المريب 
و أحسنوا إلى النساء و المريب من يشككك الناس فى دينهم 


١٠١ ص:‎ 


.١ -١‏ و عندى أن الظاهر من قوله« تجر رجلها الى المنسک» ارجاع الضمير الى عضباء القرنء و المعنی أنه بعد ما كانت العين و 
الاذن سالمه» تسلم الاضحيه و تتم» و ان كانت عضباء القرنء فان لم يمكنكك أن تأخذ بقرنيها و تجرها الى المنسكك فخذ 
برجلها- أو رجلیها- و جرها الى المنسكك فانها مجز عنكك. 


أو يريب الناس فى نفسه بالخيانه و الأخذ على يده كنايه عن منعه و زجره بالقسط فى الفقیه بالحق و لا نکم و لا بتکم 
لاو ی الشیطان بان برجنکم التوبه و المنفره فیجس کم علی المعاصی ان أبلغ الموعظه فی الفقیه ان أحسن الحدیث 
ذکر الله و أبلغ موعظه المتقین کتاب اللہ أعوذ بالله من الشیطان الرجیم ثم ذکر التوحيد ثم قال و يقرأ ضُلْ با ايها الکافزون أو 
لها کم التَكائرٌ أو و العضیر و كان مما يدوم عليه قل مُو الله أحدٌ و كان إذا قرأ إحدى هذه السور جلس جلسه کجلسه العجلان 
ثم ينهض و هو عليه السلام کان آول من حفظ عليه الجلسه بين الخطبتین ثم بخطب الخطبه التی کتبناها يوم الجمعه. 


E 


**[ترجمه ]اين حدیث بر مستحب بودن تکبیر گفتن يس از نماز عيد نیز دلاللت دارد و همچنین در آنچه در کتاب فقیه از 
ایشان روایت شده. آشکار است و احتمال دارد که در اینجا(تکبیرات) قسمتی از خطبه باشد. - . در فقیه اینگونه آمده است: و 
امیرالمومنین عليه السلام در عبد قربان خطبه ای را ايراد کرد و فرمود: الله اکبر _ تا این فرموده ایشان «از چهارپایان». سپس 
فرمود: و على عليه السلام چون نماز ظهر در روز عيد قربان را به جا می آورد تکبیر را آغاز می کرد و در آخرین روز روزهای 
تشریق در هنگام صبح تکبیر را قطع می کرد و يس از هر نماز تکبیر می كفت و می فرمود: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله 
اکبر الله اکبر و لله الحمد. و چون به سمت مصلی می‌رفت» پیش می رفت و بدون اذان و اقامه برای مردم نماز می‌خواند و چون 


نماز را به پایان می برد از منبر بالا می رفت و می‌فرمود: الله اکبر الله اکبر زنة عرشه تا پایان خطبه. 


از بافت سخن ايشان آشکار می گردد که تکبیر گفتن در ظهر روز عید قربان آغاز می‌شود نه پیش از آن و نه يس از نمازهای 
غير واجب و پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم نيز تکبیر را آغاز نمی کرد مگر آنکه نماز ظهر را به پا می‌داشت . يس شكار 
می گردد که ایشان بر این روایت تکیه نمی کند و این عبارت الا تجزی» نيز بر همین امر دلالت دارد زیرا إجزاء و عدم آن از 


تعبیرهای و اصطلاحات فقهی است و با خطبه و ايراد آن بر مردم مناسبت ندارد. - 


«الله اکبر زنة عرشه» یعنی تکبیری می گویم كه از نظر کی و کیفی برابر با وزن عرش خداوند باشد. و این عبارت از جمله 
ممکن نباشد. يا معنی بدین گونه است که خداوند شایسته است به آن اندازه‌ها تکبیر گفته شود. «و رضا نفسه» یعنی او را 


تکبیری می گویم که سبب خشنودی خداوند گردد از آن جهت که دربر داشتن همه شرایط است. 


«و مداد کلماته» یعنی به اندازه مرکبی که خداوند کلماتش را با آن می‌نویسد و مقصود از کلمات علوم يا تقدیرات الهی يا 
سخنان پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و امامان علیهم السلام است که توضیح آن پیش‌تر بیان شد و به اين سخن خداوند 
اشاره دارد که می‌فرماید: «قل لو کان البحْز مِدَادًا لمات رَبّى؛ - . کهف /۱۰۹ - [ بگو: «اگر دریا برای کلمات پرورد گارم 
مركب شود.) و «النطف» جمع نطفه و آن آب زلال است جه اندک و جه بسیار. 


«له الاسماء الحسنى» خداوند نام‌های نیکو دارد زيرا این نام‌ها بر بهترین صفات كمال دلالت دارد يا مقصود از آن صفات 
کمالی باشد. ١و‏ له الحمد فی الآخرۂ و الاولی» يعنى در دو سرای دنیا و آخرت سزاوار حمد و ستایش و شك ركذارى است به 
سبب اینکه نعمت‌های خداوند همه مخلوقات را در هر دو سرای شامل می‌شود. «حتی برضی» یعنی شایسته است سياس شود تا 
حا که با این حمد وسپاس از بنده خشنود گردداو سی از دست‌یابی به کمرین مرتبه‌های شعردى پیز ساسع جمدو 


الله اكبر کبیرا؛ یعنی او را تکبیر می گویم درحالی که او ذاتش بز رگ است. «متکبرا» بعنی متصف به نهایت کبریاء و عظمت 
است. يا اينكه با آفرینش آنچه که آفریده» کبریایی خود را آشکار ساخته يا اينكه نفس خويش را بدان توصیف نموده است. 
«متعززاً» یعنی متصف به بالا۔ترین مرتبه‌های عزت و چیرگی. يا اينكه با آفرینش چیزها و جيره شدن بر آن» عرّت خویش را 
آشکار کرده است. يا اينكه نفس خويش را بدان متصف نموده است. «العطف» دلسوزی و مهربانی است. ما نی 


متصف به نهايت مهربانى و رحمت. يا اينكه مهربانى خويش را آشكار كرده يا نفس خويش را بدان وصف نموده است. 


«العثرة» یعنی لغزش و مقصود از آن اشتباه است و «اقالتها» یعنی عفو و گذشت کردن از آن. 


لابقنط» با ضمه و فتحه و کسره نون یعنی ناامید می‌شود و در آيه امن یط من ره ٦۷ھ‏ ون - -. حجر / ۵۶ - 
[وچه کسی- جز گمراهان- از رحمت پرورد كارش نوميد می شود؟] نیز با سه حالت اعراب. قرائت شده است اما ضمه نون 
قرائت شاذ است. «مخلصا» یعنی این عبارت را درحالی می گویم که خالصانه و بدون هیچ دوروئی و نفاقی به توحید و 
یکتاپرستی او اقرار دارم. «البکره» اول روز و (الاصیل؛ آخر روز است همانطور که پیش تر بارها ذکر شد. و در فقیه بدین 


صورت آمده: فراوان می گویم که هیچ معبودی جز خداوند نیست و پاک و منزه است خداوند مهربان و توانا. 


(نحمدہ) تا کید و بیان برای این سخنشان «الحمد لله) است زیرا این عبارت در درجه «الحمد لله حمدا» است. «من بعصهما» در 
بیشتر نسخه‌ها بدین صورت آمده است. يس دلالت بر این دارد که آنچه از پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم روایت شده که به 
شخصی که این جمله را گوید فرمود: «تو بد خطیبی هستی)؛ هب هیچ اصل و اساسی ندارد. و در برخی نسخه‌ها چنانکه در فقیه 
است اینگونه آمده است: «من یعص الله و رسوله» این حدیث را تایید می کند و آن به احتیاط نزديكك تر است. و در فقیه پس 
ا غار ت وا د ]دم غیت ی انا هیا مت سکن وانی اسان هده آست ودس اراد اور ی مر کت نک 1 
آمده است: ١و‏ الزهد فی الدنيا التی ...» یعنی: : شما را به زهد در دنیایی سفارش می كنم که مردم ير پیش از شما کامی از آن 
نگ سر اماقتنا نیز رای کے اق تخو اه فا و شر توش ماس انیا همان سرتوشت: كدشتكان امت انا تمد 


بینید که دنيا سپری شده است. 


«سبیل الماضین من اهلها» گذشتگان از اهل آن که به سوی نابودی رهسپارند. الا و انها قد تصرمت» یعنی قطع شده و نابود 
گشته است. و «الصرم» یعنی بریدن و منقطع شدن و از آن «الصارم» به معنای شمشیر برنده گرفته شده است. «آذنت» یعنی 
اعلام کرده است. «تنكر معروفها؛ يعنى آنچه که مردم از آن می‌شناختند و آن را خوب می‌دانستند. نا آشنا شده است. و نتیجه 
اينكه هر آنچه که هر شخصی بدان انس می كرفت و هر از چند گاهی و وضعیتی پس از وضعیتی دیگر (از دنیا) می‌شناخت» 
از جمله سلامتی و نیرومندی و جوانی و امنیت و مقام و ثروت و غير آن‌ها؛ تغییر کرده و د گر گون شده است و این مقصود از 
عبارت «بإدبارها و تولیها» است. 


(فهی تهتف» بعنی دنیا با زبان حال خود و به آنچه از نابودی و پایانش که به مردم می‌نمایاند فریاد بر می آورد. «بالفناء» یعنی 
به نابودی و فناء خبر می‌دهد و به فنا فریاد می زند و پس از آنکه ما را امیدوار کرد و به ما امان داد ما را به سوی نابودی و فنا 
فراخواند. گفته می‌شود: هتف به» یعنی بر او فرباد زد و او را فرا خواند که معنای اول آشکارتر است. «تصرخ بالموت» صرخة. 
به معنای فریاد بلند است و بیشتر بر صدایی اطلاق می‌شود که همراه با بی تابی و طلب باری در مصیبت‌ها و پیشامدها باشد. و با 
مرگ مناسبت دارد. اين عبارت نیز می تواند محتمل بر دو معنی باشد هر چند که معنای دوم آن دورتر است. و ممکن است 
مقصود از «الهتف» و «الصراخ» صدا و فریادی باشد که در هنگام مرگ از عزیزان و غير آن‌ها شنیده می‌شود. و مجاز در إسناد 
ا ۱۰۶۶۶ 


مصيبت زددها در آن فریاد بر آورند و با آن فریاد مرگ و نابودی را پر ما اعلام کنند 


و در نهج البلاغه - . نهج البلاغه » خطبه : ۵۲ - بدین صورت آمده است: الا و ان الدنیا قد تصرمت و آذنت بالوداع و تنکر 


معروفها و ادبرت حذاء فهی تحفز بالفناء سکانها و تحدوا بالموت جیرانها» یعنی: آگاہ باشید گویا دنیا پایان يافته و وداع 
خويش را اعلام داشته است و خوبی‌هایش ناشناخته مانده و به سرعت يشت کرده می گذرد و ساکنان خود را به سوی نابود 
شدن می کشاند و همسایگانش را به سوی م رگ می‌می راند. و «حذاء» در بیشتر نسخه‌ها با حاء بدون نقطه به معنای سبكك و 
سریع آمده است.و در برخی نسخه‌ها با جيم به معنای قطع شده و سریع است و گفته شده به معنای چیزی است که خير و 
برکتش قطع شده است. و «حفزه؛ با حاء مهمله و فاء و زاء یعنی از پشت» او را راند و او را تحريكك کرد و در کار بر او شتاب 
کرد. و حفزه بالرمح یعنی با نیزه بر او ضربه زد. بر اساس معنای اول شاید امام عليه السلام نابودی را به تازیانه تشبیه کرده است 
يا اینکه باء در «بالفناء» برای سببیت باشد يا به معنای «الی» باشد که معنای دوم آشکارتر است. 


«و تحدو» یعنی برمی‌انگیزد و می‌راند که از «الحدوه به معنای راندن شتر و آوازخواندن برای شتر گرفته شده است. «الجار» 
یعنی همسایه و کسی که او را از اينكه مورد ستم واقع شود يناه داده‌ای. و شاید معنای دوم در اینجا مناسب‌تر باشد و ممکن 
است مقصود از جیران کسانی باشد که سود بردن و اعتمادشان به دنيا کمتر باشد و و مقصود از سکان خلاف جیران باشد که 
با این توجیه با واژه مجاور (همسایه) مناسبت بيدا می کند. 


و در فقیه اینگونه آمده است: «الا ترون أنّها قد تصرمت .....» یعنی: آيا نمی بينيد که دنیا سپری شده و مدتش طی گشته» و 
اعلام زوال کردہہ و آشنایش ناآشنا گشته. و خود (دنیا) شتابان روی برتافته» و آن از فنا خبر می‌دهد. و آهنگ مرگ به كوش 
ساکن آن سروده می شود؛ چندان که شیرینی‌های آن تلخ شده» و آب زلال آن کدورت گرفته تا بجز قطراتی در ته مشربه 


اى» و جرعه ای همانند جرعه باقیمانده در ته ظرفی که تشنگی تشنه کامی با مکیدنش فرو نمی نشیند از آن بجای نمانده است. 


و در نهج البلاغه اینگونه آمده: و قد امز و به همان صورتی که در فقیه آمده ادامه حدیث ذکر شده تا این گفته: «أو جرعة 
كجرعة المقلة لو تمرّزها الصدیان لم ینفع فازمعوا .. یعنی: يا جرعه‌ای آب که با آن عطش تشنگان دنیا فرو نخواهد نشست. 


يس از این سرای کوچ كنيد ... . 


«امرٌ الشىء» یعنی تلخ شد . و (کدرا با فتحه و ضمه و کسره دال متضاد «صفا» است و در نسخه‌های نهج البلاغه با کسره دال 
ثبت شده است. «الشفافة» باقی مانده آب در ظرف است. و «السملةٌ» با حروف متحركك آب اند کی است که در ظرف می‌ماند. 
«الإدواة» با کسره یعنی پاک و مطهر. «الجرعة» با ضمه همانطور که در نسخه‌ها آمده است. اسم برای نوشیدن اندک است و با 
فتحه به معنای یک بار نوشیدن است. «المَقَلَهُ) با فتحه سنگریزه تقسیم است که هنكام کمبود آب در مسافرت در ظرف آب 
اندازند سپس آنچه که سنگریزه را می‌پوشاند» بر آن می‌ریزند و به هر مسافر سهمی از آب بدهند. مزه بعتن آن را مکید و 
«التمرّز) یعنی اند ک اندكك آب را مکید و نوشید. «الصدی» یعنی تشنگی. «نقع الرجل بالماء؛ و روایت شده: نقع الماء العطش 
لقعا و نقوعا سی اه سک او دا تسكن داداو کی او فرز تست العله با مه سان ھکل .با شدت مس کت با 
حرارت شکم است. 

تلخ شدن و كدر شدن و کم شدن یا از جهت کوتاهی عمرها در آن زمان‌ها است. و اند ک بودن عمر موجب تلخی و 
کدورت و کمی شهوات و انگیزه‌ها می گردد يا از جهت اند کک بودن عمر دنیا و نزديكك شدن نابودی آن با برپایی قیامت. يا 


از جهت پایان یافتن جوانی و کمی بهره‌مندی از لذت‌ها و نزدیکی اجل در بیشتر مخاطبان است با وجود اينكه هیچ مخاطبی 


درحالی که عمر یقینی‌اش سپری شده است و از بقا و ماند گاری اش جز اند کی گمان برده نمی شود. 


فأزمعواء در نهج البلاغه به اين صورت آمده است: فأزمعوا عباد الله الرحیل ... یعنی: ای بند گان خدا كوج كنيد از این سرای 
که بر اهلش نابودی مقدر گشته است مبادا آرزوها بر شما چیره گردد و مبپندارید که عمر طولانی خواهید داشت. و در فقیه 
آمده است: بالرحیل من هذه الدار المقدور على اهلها الزوال ..... یعنی: برای کوچ از این سرائی که فنا بر اهل آن مقذر شده. و 
ساکنینش از بقاء ممنوع گشته اند» و جان‌هاشان به خواری مرگ کشیدہ شده است. چنان که هیچ زنده ای در بقاء طمع نبندد» 
و جانی نیست مگر آنکه فرمان مرگ را كردن نهاده باشد. يس مبادا که آرزو بر شما جيره گرددہ و پایان عمر و اجل را دور 


بپندارید. و در دنیا فریفته آرزوها نشویدء و چند روزه زند گی را به عبادت خدا بپردازید. زیرا بخدا س و گند... . 


«آزمعت الأمر؛ یعنی بر انجام کار استوار شدم و بر آن کار تصمیم گرفتم يا بر آن کار مواظبت کردم. و فراء گوید: «أزمعثٌ 
الأمر و أزمعتٌ علیه» یعنی بر آن کار استوار شدم. و «رحیل» اسم برای ارتحال قوم یعنی نقل مکان آن‌ها از جایگاهشان است. و 
«قدر الله ذلک علیه» مانند کتب و ضرب یعنی قدّره با تشدید( آن را مقدر کرد). و ابن میثم گوید: «المقدور» مقدری است که 
وجود آن حتمی است. ١و‏ جمعوا؛ یعنی تصمیم بگیرید و بر آن مّفق شوید. «أذعن له» يعنى خاضع و زبون شد و اقرار کرد. 


«المنون» يعنى مركك و «الامل» يعنى امید. 


«الامد» سرانجام و پایان زمان و مکان است و گاهی بر خود مسافت اطلاق می شو د. ببضاوی در تفسیر این سخن خداوند «قطال 
عَلَيهمُ لامد فقس فَُوبْهُمٍ؛ -. حدید /۱۶- [و [عمر و]انتظار بر آنان به درازا کشید» و دلهايشان سخت گردید.) گفته 
است: بعنی زمان بر آنان به درازا کشید با طولانی شدن عمرها و یا آرزوها يا آنچه ميان آن‌ها و پیامبرانشان است. (المُنی؛ با 


ضمه جمع «المتية» به معناى اميد و آرزوهای دور و دراز و تاخیر در عمل است . 


«فوالله لو حننتم حنين الواله المعجال؛ و در برخى نسخه‌ها مانند نهج البلاغه «الوله العجال؛ و در فقيه «الوله العجلان» آمده است. 
الحنین» به معناى اشتياق و شدت كريه و صداى طرب از غم يا شادى است. و «ترجيع الناقة» صداى شتر است كه به دنبال 
مرگ فرزندش است. «الوله» با لالم متحركك در اصل به معناى از بين رفتن عقل و حير تزدكى به سبب شدت غم و اندوه 
است. كويند: رجل واله وامرأة واله و والهة. و هر زنى که فرزندش را از دست دهد به او گفته مىشود: واله و والهة. «العجول» 
اران ماده شر واه ورس گرداتی ات شاک ,رالد دست دادع انك گرت اضجلت الا سكام ماده شت ند 
ناتمام افكند. و «المعجال» از شتران ماده شترى است که بيش از اينكه یک سال كامل تمام شود فرزند به دنيا آورد. و 
«العجلان» کسی است که در كارها شتاب می کند كه با مقام و بافت حديث مناسبت ندارد جز با تكلف و شايد تصحيف شده 


باشد. 


او دعوتم دعاء الحمام» و در نهج البلادغه به صورت «بهدیل الحمام» و در فقیه به صورت «بمثل دعاء الانام» آمده است. 
«الهدیل» صدا و آواز کبوتر است. گفتند: جوجه‌ای در زمان نوح عليه السلام بود كه از تشنگی مُرد يا اينكه شکارچی‌ای او را 
شکار کرد. پس هیچ کبوتری نیست مگر اينكه بر او گریه می کند و هدیل برای او علم است. و شاید مقصود خواندن به 


صورت نوحه و نيايش باشد. 


«جأرتم جؤار متبتّلى الرهبان» جأر مانند منم جأراً و جؤاراً یعنی با بلند كردن صدايش در دعا زاری کرد و کمک خواست. 
«المتبشل» کسی است که از زنان و دنیا بریده و قطع ارتباط کرده است. «الرهبان» جمع راهب است و راهبان مسیحی کسانی 
هستند که با كنار کشیدن از مشغله‌های دنیا و ترک لذت‌های آن و گوشه گیری از مردمان دنیا و به جان خریدن سختی‌های 
دنیا برای خداوند عبادت می کنند تا جایی برخی از آنان خود را أخته می کند و زنجیرها در گردنش می آویزد و با دیگر انواع 
شکنجه‌ها خود را شکنجه می کند» که در این امت از آن تھی شده است و آن با نيايش و زاری نیکو همچون زاری و دعای 


آن‌ها منافات ندارد. 


«الخروج من الاموال» یعنی ترک كردن مال و صدقه دادن آن است. و خروج از اولاد یعنی ترک آن‌ها و روی نکردن به آن‌ها 
به خاطر سرانجام ترس. و ممکن است مقصود این باشد که اگر این کارها بر عهده شما گذاشته می‌شد و آن را انجام مى.. 
دادید. قطعا (برای شما) اند ک بود. «الالتماس» یعنی خواستن. 


«فى ارتفاع درجة» در فقيه و نهج البلاغه به صورت «فى ارتفاع عنده» آمده است و در بیشتر نسخه‌های المتهجد ذكر نشده است 
و شاید نسخه‌نویسان آن را از قلم انداختهاند. «احصتها كتبته) در نهج البلاغه به صورت «کتبه و حفظه» آمده است. «الاحصاء» 
شمردن و ثبت كردن است. توصیف به شمردن و حفظ كردن برای ترساندن و هشدار دادن بوده است. «فیما ترجون» در نهج 
البلاغه و فقیه به صورت «فیما ارجو لکم من ثوابه» ذکر شده است. و در نهج ١و‏ أخاف علیکم من عقابه» و در فقیه «أتخوف 


علیکم من الیم عقابه» آمده است. 


ابن ميثم رحمة الله عليه گوید: معنایش اين است: ثوابی که من برای متقرب شما اميد دارم بیشتر از آن چیزی است که فرد 
متقرب تصور می کند با تقرب جستنش به همه اسباب قربت و نزدیکی بدان می رسد و مجازاتی که من از آن برایش مى ترسم 
بیشتر از مجازاتی است که گمان می رود او آن را از خودش دفع می کند. يس برای کسی که خواهان زیادت در منزلت در 
نزد خداوند است» شایسته است که كل وجودش را در تقرب به خداوند خالص گرداند تا به چیزی برسد که بزرگتر از آن 
چیزی باشد که گمان می کند بدان می‌رسد» و برای کسی که از دینش به سوی خداوند می‌شتابد شایسته است که در گریز 
مخلص باشد تا از هول و وحشت چیزی خلاصی يابد که بزرگتر از آن چیزی باشد که گمان می کند آن را از خود دفع کرده 


است. 


«تالله) در برخی نسخه‌ها بدین صورت ذ کر شده است و در برخی نسخه‌ها همچون فقیه با باء یک نقطه دار د کر شده است. الو 
انماثت» انماث الملح فى الماء یعنی نمک در آب ذوب شد (حل شد). «سالت من رهبة الله» در نهج البلاغه و فقیه به صورت 
«سالت عيونكم من رغبة اليه و رهبة منه دما» ذكر شده است» يعنى: چشمانتان از شدت رغبت به خداوند و به خاطر ترس از ای 
خون جارى کند. و بنا بر تقديرها سخن ايشان «دماً» تمييز برای نسبت جارى شدن به چشم‌ها است مانند اين فرموده خداوند 


سبحان: فا لَأض عُيُونًاا - . قمر / ۱۲ - [ و از زمين جشمه ها جوشانیدیم.] 


اثم عقرتم عمر الدنیا؛ در نهج البلاغه به صورت «فى الدنيا ما الدنيا باقية» و در فقيه به صورت «فى الدنیا ما كانت الدنيا باقية 


آمده است. و در هر دو اينكونه آمده است: «ما جزت اعمالكم و لو لم لم تبقوا شيئاً من جهد کم» يعنى: حتى اگر جيزى از 
تلاشتان را در راہ عبادت خحدا وانگذارید» اعمال شما جزای .... را نمی‌دهد. در نهج البلاغه «انعمه علیکم العظام» (نعمت‌های 


بز رگ او بر شما) و در فقیه «لنعمه العظام علیکم»( به جهت نعمت‌های بز رگش بر شما) و در هر دو «و هداه ایاکم 
للایمان»(هدایت او بر شما به سوی ایمان) ذ کر شده است. و در فقیه اینگونه آمده است: و ما کنتم لستحقوا ابد الدهر ما للدهر 
قائم بأعمالكم جنته و لا-رحمته و لکن برحمته ترحمون و بهداه تهتدون و بهما الى جنته تصیرون» یعنی: به واسطه اعمالتان 
استحقاق بهشت او و رحمت او را نخواهيد يافت بلكه شما به بر کت رحمت او مورد ترحم و در پرتو راهنمايىاش هدايت مى.. 
يابيد و با مدد آن رحمت و هدايت سرانجام‌تان به سوى بهشت او خواهد بود. و «ما» در این فرموده ايشان «ما الدنیا باقیة» مای 
زمانيه است یعنی تا زمانی که دنيا پابرجا است شما بر این حال عمرتان را سپری کردید. و نیز فرموده ايشان «ما» در «ما الدهر 


قائم) نیز بر همین منوال است. 


«الجهد» با ضمه همانطور كه در نسخه‌ها آمده است به معناى قدرت و توانايى» و با فتحه به معناى رنج و مشقت است. جمله «و 
لو لم تبقوا؛ جمله معرتضه کیب ساش مفعول برای «جزت» می باشد و همجنين بنا بر نسخه‌ای دیگر (أنعمه) مفعول 
«جزت» است. و فرموده ايشان: «بأعمالكم) تعلق به (تستحقوا امست و در این سخن دلالتی است بر اننکه جارز است هدق 
عبادت» شك رگزاری باشد همانطور که عبارت قبلی بر جايز بودن عبادت از روی ترس و اميد دلالت دارد. که در باب اخلاص 


در این باره سخن گفتیم . 


جوهری گوید: «القسط» با کسره یعنی عدالت. که از همین ريشه کلمه می گوپی: آقسط الرجل فهو مقسط. یعنی آن مرد 
دا هه 22 مل تال داد کر اسك وال سی كلب انيت که دیف سوه امت ان الله تدك عمط اس 
مائده / ۰۴۲ حجرات / ۰۹ ممتحنه /۸- ا خداوند داد كران را دوست می دارد.] «للوّاب» کسی است که با توبه و طاعت 


بسیار به سوی خداوند باز می گردد. 


در فقیه اینگونه آمده است: «جعلنا الله و اياكم برحمته من التائبین العابدین و انّ هذا يوم .... تا این فرموده ایشان: فأكثروا ذکر 
الله تعالی و +2 ) یعنی: خداوند با رحمت خويش ما و شما را از جمله توبه کنند گان و عابدان قرار دهد و امروز روزی است که 
...تا آنجا که می فرمايد: پس خدا را بسيار ياد كنيد و از او آمرزش بخواهید و به دركاه او توبه كنيد زيرا او توبه‌پذیری 
مهربان است. و اگر کسی از شما بزغاله‌ای را قربانی کند کفایت نخواهد کرد اما قربانی کردن برّه‌ای کفایت می‌کند و از 
شروط كمال قربانی معاينه و بازرسی چشم و كوش آن است و چون چشم و كوش آن سالم باشد قربانی درست و تمام است 
و اگر شاخ آن شکسته باشد يا پایش را در راہ قربان كاه بر زمین کشد. کفایت نمی کند. و چون مراسم قربانی را بر گزار 
کردید از گوشت قربانی بخورید و از آن اطعام دهید و هدیه بدهید و خدا را به ياس این نعمت‌هایی که بر شما ارزانی فرمود 
سای گذاری گند 


و در نهج البلا-غه به اين صورت ذكر شده: «و من تمام الاضحية استشراف ا لعن کمال قربانی در این است که گوش و 
چشم آن سالم باشد. هر گاه گوش و چشم سالم بود قربانی کامل و تمام است گرچه شاخش شکسته باشد و با پای لنگ به 
قربان كاه آید. -. سید رضی _ رضوان الله عليه _ این را قسمتی جداگانه در خطبه شماره ۵۳ آورده است. - 


بچه گوسفند (برّه) با اجماع برای قربانی کفایت می کند و قول مشهور در برّه این است که شش ماه را تمام کرده باشد و گفته 


شده هفت ماه را تمام کرده باشد. و از ابن اعرابی نقل شده که گفته است: بژہ قربانی می‌شود هر گاه يدر و مادرش جوان 


باشند» و اگر يدر و مادرش پیر باشند قربانی نمی‌شود تا اينكه هشت ماه را تمام کند و علماء بر این اجماع دارند که در غير 
گوسفند فقط شتر لی برای قربانی کفایت می کند و تی در شتره. شتری است که ينج سال را تمام کرده است و قول مشهور 
در گاو و بُز آن است که وارد دو سال شود و گفته شده داخل سه سال گردد. 


و گفته شده «استشراف الاذن» یعنی این است که به گوش چهارپا بنگری و بررسی کنی نا آسیبی از قبیل يزيد گی و مانند آن 
در چهارپا نباشد که از «استشرفت الشیء» گرفته شده. هر گاه چشمانت را بلند کرده و به چیزی بنگری و دست خود را بر روی 
ابرویت بگذاری مانند کسی که از آفتاب خود را در سایه قرار می‌دهد. و گفته شده این کلمه از «الشرفة» است که بهترین مال 


را گویند» گرفته شده یعنی: آن را انتخاب کرده و به صورت کامل به عنوان بهترین چیز خواست. 


«العضباء» گوسفندی است که شاخ داخلش یا هر شاخش شکسته باشد. و «القرن» (شاخ) را برای تاكيد ذکر کرده يا اينكه 
معنای«العضب» را از شاخ جدا کرده است. «تجرٌ رجلها؛ یعنی به سبب لنگی يا لاغری يا ضعیف بودن پایش را بر زمين بکشد. 
«المنسكك» با فتحه و کسره سین یعنی قربان كاه و «النسيكة» یعنی قربانی» و هر جایی که برای عبادت باشد» منسكك است. 


و دید گاهی که اصحاب (شیعه) بر آن هستند اين است که گوسفند لنگی که لنگی‌اش آشکار باشد برای قربانی کفایت نمی-- 
کند و قول مشهور این است که قربانی گوسفندی نیز كه شاخ داخلش شکسته باشد جايز نیست. و ظاهر خطبه بر طبق آنچه 
در المتهتجد و نهج البلاغه آمده» خلاف اين مطلب است و آنچه در فقیه آمده با قول مشهور موافقت دارد. و می‌توان آنچه که 
در المتهجد و نهج البلاغه ذکر شده را تأويل کرده و بر عدم شکسته شدن شاخ داخل» وعدم كشيده شدن پا به سبب لنگی 
بلکه به سبب ضعف بیماری يا لاغرى حمل کنیم. -. به نظر من ظاهر سخن ایشان «تجرٌ رجلها الى المنسک» اين است که 
ضمير هاء به عضباء القرن ( شاخ شکسته ) بر گردد و معنی‌اش بدین گونه است که يس از آنکه چشم و كوش چهارپا سالم 
بود» قربانی سالم و کامل است. و اگر شاخ شکسته باشد» اگر نتوانستی دو شاخش را بگیری و به سمت قربان گاه بکشی» پس 
پا یا دو يايش _ را بگیر و به قربان گاہ بکش زیرا همین کفایت می کند. - 


«بالقسط» یعنی با عدالت و این لفظ در فقيه ذ کر نشده است. و مقصود این است که آن را موافق با واقعيت بر پاداری» يا 
هنگامی كه سبب ظلم بر مؤمنى نشود. و معنای اول آشکارتر است. «فیما كتب الله لکم» يعنى آنچه خداوند در عبادات برای 


شما پاداش مقر کرده است. با اينكه مقصود کارهایی است که خداوند بر شما واجب گردانیده است. 


در فقیه به این صورت ذکر شده: «فیما کتب علیکم و فرض من الجهاد و الحج و الصیام فان ثواب ذلل عظیم لاینفد و ت رکه 
وبال لایبید و آمروا ...» یعنی: در انجام کار جهاد و حج و روزه که بر شما واجب شدہہ راغب باشید زیرا پاداش آن بز رگ و 
فناناپذیر است و ترک آن وبالی است که هركز از ميان نمی رود و امر به معروف كنيد ... . «الوبال» یعنی سختی و سنگینی. 
«باد» یعنی رفت و قطع شد. «و آعینوا الضعیف» که در فقیه اینگونه آمده است: «و آخیفوا الظالم و انصروا المظلوم و خذوا على 
ید المریب و احسنوا الى النساء؛ یعنی: ستمکار را بترسانید و ستمدیده را یاری كنيد و آن کس که مردم را به شک و تردید 
دچار می کند بازدارید و با زنان خوش رفتاری کنید. «المریب» کسی است که مردم را در دینشان به شک و تردید می‌اندازد» يا 
کسی که با خيانت به مردم آنان را از دست خود ناراحت می کند و متعرض وی می‌شوند. و (الأخذ على یده» کنایه از منع 


كردن و بازداشتن است. «بالقسط» در فقیه به صورت «بالحق و لاتفرنکم» ذکر شده است» یعنی: حق را به پا دارید و شما را 


نفریبد. 


الا۔ یغرنکم بالله الغرور» مقصود از «الغرور» یعنی شیطان به اين صورت که توبه و مغفرت را از شما به تأخیر بیندازد در نتیجه 
شما را بر انجام گناهان جسور کند. «ِنْ آبلغ الموعظة در فقیه به اين صورت ذ کر شده است: «أنّْ أحسن الحدیث ذکر الله و 


آبلغ موعظة المتقین کتاب الله ......» یعنی: بی گمان بهترین سخن ذکر خداه و رساترین موعظه پرهیز کاران کتاب خداوند عزیز 
و حکیم است. و سپس آن حضرت گفت: اعوذ باه من الكيطان الج و سوره قل هو ال احد را قرائت فرمود. و گاهی هم 
سوره قل یا ايها الکافرون يا الهیکم التکاثر و يا و العصر را تا آخر می‌خواند. ولی آنچه بیشتر بر آن مداومت می کرد» سوره قل 
فوا للك اسع بو ضرق وق یکی از اند سر ها رام خر انیم ند کی م سک سار سے کے كناب ذارف نکر 
رس ات لو ییا الاب سادا ا کت سے اسر تا من ا لوآ اول سی ہد که نیتم در 


فاصله دو خطبه را به هیچ وجه فراموش نمی کرد. آنگاه خطبه ای را كه بعد از خطبه جمعه (سابقا) آورده ایم ايراد می‌فرمود. 
* | تر جمه | 


باب عمل ليلتى العيدين و يومهما و فضلهما و التكبيرات فيهما و فى أيام التشريق 


الآيات 


اض 
أو 5 اشد 


البقره: و ۱ ُکٹڑوا الله على ما هدام (۱) و قال تعالی فَإِذا قَضَيكُمْ مناسککم قاذ کڑوا له کک رکم نا کم سد کراً(۲) 


و قال سبحانه: و ادکڑوا الله فى أَبّام مَعْدُوداتِ (۳) 


الحج: و یذ زو اشم الله فی ایام مغلومات لی ما هم ین بهیه امام (۴) و قال تعالی گذلک مرها لکم لٹُکیژوا الله لی 
ما دا کم (۵) 


الأعلى: قذ اقلح مَنْ تز کی- و ذکز اشم رَه فصلی (۶) 
**[ترجمه]_ بقره: وَلتُکٹڑوا له علی ما عدّاکم. -. بقره / ۱۸۵ - 


[و خدا را به ياس آنكه رهنماییتان كرده است به بز ركى بستایید.] و خداوند متعال فرموده است : اذا قَضَ : يكم نامتککم 


َاذکروأ الله کذ کر کم آباء کم أو اشد ذِكرًا. -. بقرہ / ۲۰۰- 


ڑ و چون آداب ويزه حج خود را به جاى آوردید همان گونه كه يدران خود را به ياد می آورید» يا با يادكردنى بیشتر خدا 


را به ياد آوريد.] 
و خداوند ياكك و منزه فرموده است: وَاذْكرُوأ اللهَ فى أيّام مَعْدُودَات. -. بقره / 7١7‏ - 


[و خدا را در روزهایی معین ياد کنید.] 


_ حج: وی کزوا اشم له فى یام مُغلوقاتِ علی ما رَرَقهُم من بَهِيمَه الْأنْقام. -. حج ۲۸۱ - 

[ و نام خدا را در روزهای معلومی بر دامهای زبان بسته ای که روزی آنان کرده است ببرند.] 

و خداوند متعال فرموده است: کا لک رفا لک کنووا ال علی ما داکغ. -. حج ۱ ۳۷- 

[اين گونه [خداوند] آنها را برای شما رام کرد تا خدا را به ياس آنکه شما را هدایت نموده به بزرگی ياد کنید.] 
_ أعلى: قذ أفلح من تر کی * ود کر اشم ره قَصَلَّى. -. اعلی / ۱۴ - ۱۵ - 

ڑ رستگار آن کس که خود را پاک گردانید. و نام پرورد كارش را ياد کرد و نماز گزارد.] 


| تر جمه | 


یھ 


تعسیر 


و کرو الله قال الطبرسی رحمه الله المراد تكبير ليله الفطر عقیب أربع صلوات المغرب و العشاء و الغداه و صلاه العید على 
مذهبنا و قال ابن عباس و جماعه التکبیر يوم الفطر و قيل المراد به و لتعظموا الله على ما آرشد کم له 


ص: ۱۱۲ 


۱۸۵ البقرہ:‎ .١ -١ 
.۲۰۰ البقرہ:‎ .۲ -۲ 
رکوہ کہ و‎ 
۸ الحخ:‎ .۴ ۴ 
.۷ الحخ:‎ .۵ -۵ 


۶- ۶ الأعلی: ۱۴- ۱۵. 


من شرائع الدین انتهی 2١12‏ 
و الأول هو المروی عن الصادق عليه السلام و ما مصدریه و تحتمل الموصوله أيضا. 


و اد توا ا غال الطبرسی رحمه الله فى الذ کر قولالن آحدهما أن المراد به التکبیر المختص بأيام منی لأنه الذ کر المرغب فيه 
المندوب إليه فی هذه الأيام و الآخر أن المراد به ساثر الأدعيه فی تلك المواضع لن الدعاء فیها أفضل منه فی غیرها(۲) 


و سیأتی تمام الکلام فیها فی کتاب الحج إن شاء الله تعالی. 


فى ام مفدودات قال الطبرسی وحم لله (4۳ هی يام التشریق ثلاث آيام يعد النحر عق أبن عبامی و الحسن و أكثر اهل العلم و 
هو المروی عن آثمتنا علیهم السلام و الذ کر المآمور به هو أن یقول عقیب خمس عشره صلاه اللہ أكبر الله آکبر لا له إلا الله و الله 
أكبر الله أكبر و لله الحمد اللہ أكبر على ما هدانا و الحمد لله على ما أولانا و الله أكبر على ما رزقنا من بهیمه الأنعام و أول التکبیر 
عندنا عقیب الظهر من يوم النحر و آخره صلاه الفجر من اليوم الرابع هذا لمن كان بمنى و من كان بغير منى من الأمصار يكبر 
عقيب عشر صلوات أولها صلاه الظهر من يوم النحر أيضا هذا هو المروى عن الصادقين عليهم السلام. 


و قال فى قوله سبحانه و ترذ کژوا اشم الله فی یام مقلوماتِ (۶) اختلف فى هذه الأيام و فى الذكر فيها فقيل هی أيام العشر و 
المعدودات أيام التشريق و قيل هى أيام التشريق يوم النحر و ثلاثه بعده و المعدودات أيام العشر عن ابن عباس و هو المروى عن 
أبى جعفر عليه السلام (۵) و الذكر قيل التسميه على الذبيح و قيل كنايه 


ص: ۱۱۳ 


.۲۷۷ مجمع البيان ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. مجمع البيان ج ۲ ص ۲۹۷. 

۳- ۳. مجمع البيان ج ۲ ص ۲۹۹ فى الآيه ۲۰۳. 

۴- ۴. مجمع البیان ج ۷ ص ۱ فی آيه الحخ: ۲۸. 

۵- ۵. آقول: المراد بأيام العشر- بضم العين و فتح الشین کزفر- ثلاثه أيَام من الشهر و هی العاشر و الحادی عشر و الثانی عشره 
فینطبق على أيّام التشریق. و ذلك لان العرب قد سموا کل ثلاث من الشهر باسم على حده فقالوا: ثلاث غررہ و ثلاث نفل» و 
ثلاث تسع و ثلاث عشر و ثلاث بیض و ثلاث درع و ثلاث ظلم و ثلاث حنادس و ثلاث دآدی و ثلاث محاق. و علی ذلك 
فلیحمل آخبار أهل البیت علیهم السلام و قد أخرجها المؤلّف العلامه ره فى کتاب الحخ الباب ۵۴ ج ۹۹ ص ۳۰۷- ۳۱۰ ففى 
بعضها أن الام المعلومات: أيام العشر كما نقل ذلك عن ابن عبٍاسء و فى بعضها آنها هى أیّام التشریق و فیما رواه زيد الشحام 
عن آبی عبد الله عليه السلام أنه قال: المعلومات و المعدودات واحده و هی أيام التشریق. فما یذ کره بعض من أن الازام 
المعلومات هو عشر ذی الحجه و ینسبون القول بذلكك الى ابن عباس و الحسن أو الى أئمتنا علیهم السلام( راجع مجمع البیان ج 
۲ ص ۲۹۹ مصباح الشيخ ص ۴۶۵) فهو توهم أو تصحیف نشأ من سوء القراءه لألفاظ الحدیث. مع ما يرد على ذاک التوهم أنه 
لا يوجد وجه لاقتصار التکبیرات و الاذ کار المأثوره بالايام الثلاث: ظهر يوم النحر الى صلاه الفجر من الیوم الرابع لمن كان بمنی 


و صلاه الفجر من الیوم الثالث لمن كان قاطنا ببلده» مع أن ذلك مجمع عليه على أنه لم يقل أحد من الفقهاء بجواز التکبیرات 
من آول العشر و انقطاعها فی الیوم الحادی عشر على ما يستلزم هذا التوهم. 


عن الذبح و قيل هو التکبیرہ قَالَ أَبُو عبد الله عليه السلام: التُکپیژ بمنی عقیب خمس عشره صَلاء لها الظهْرُ من يَوْم النخر يمول 
الله أكيد. 


ا آخر ما ذکره شابقا. 


ثم قال البهیمه أصلها من الابهام و ذلك آنها لا تفصح كما یفصح الحیوان الناطق و الأنعام الابل اشتقاقها من النعمه و هو اللین 
سمیت بذلک للين آخفافها و قد یجتمع معها البقر و الغنم فتسمی الجمیع آنعاما اتساعا و إن انفردا لم يسميا آنعاما. 


و قال فى قوله و یروا الله غلی ما دا کم أى على ما بين لکم و آرشد کم لمعالم دينه و مناسک حجه و قيل هو أن یقول الله 
اک ای ها 


ص: ۱۴ 


هدانا انتهی. 
و آقول قد مر أنه یحتمل أن يكون المراد بذ کر اسم الرب التکبیرات فى ليله العید و یومه. 


**[ترجمه]«و لتکیروا الله» طبرسی رحمه الله گوید: مقصود از آن تکبیر شب عيد فطر است يس از چهار نماز: مغرب عشاء 
صبح و نماز عيد بر مذهب ما. و ابن عباس و جماعتی گفته‌اند: تکبیر روز عيد فطر است. و گفته شده مقصود از آن «و لتعظموا 
لله على ما آرشد کم له من شرایع الدین» یعنی خداوند را بر آنچه از شریعت‌های دين که شما را بدان رهنمود کرده» بز رگ 
بدارید. است.پایان نقل قول. معنای اول از امام صادق عليه السلام روایت شده است. و «ما» مصدریه است و ممکن است ما» 


«فاذ کروا الله» طبرسی رحمه الله گوید: در باره ذكر دو نظر است: یکی اينكه مقصود از آن تکبیر مخصوص روزهای منی است 
زيرا آن ذکری است که در این روزها بدان ترغیب و تشویق شده و مستحب شده است. و نظر دوم اينكه مقصود از آن دیگر 
دعاها در آن مکان‌ها است زیرا دعا در آن مکان‌ها در مقایسه با دعا در دیگر مکان‌ها از فضیلت بیشتری برخوردار است» -. 


مجمع البیان ۲ : ۲۹۷ - و اگر خداوند متعال بخواهد در کتاب حج به صورت کامل در اين باره سخن خواهيم گفت. 


«فى آیام معدودات» طبرسی رحمه الله كويد - . مجمع البيان ۲ : ۲۹۹ - :آن روزهای تشریق است که سه روز يس از عيد قربان 
است. از ابن عباس و حسن و اکثر علماء اين قول روایت شده است و از امامان ما علیهم السلام نيز روایت شده است. و ذکری 
که بدان امر شده این است که يس از پانزده نماز بگویی: «الله اکبر اللہ اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله اکبر اللہ اكبر و لله الحمد و 
الله اکبر على ما هدانا و الحمد لله على ما اولانا و الله اکبر على ما رزقنا من بهيمة الانعام» یعنی: خداوند بز رگتر است خداوند 
بز ركتر است. معبودی جز خدا نیست و خداوند بزرگتر است و سياس مخصوص خداوند است. خداوند بز ر گتر است بر آنچه 
مارا بدان هدایت فرموده و سپاس مخصوص خداوند است بر آنچه ما را آفربده. و خداوند بز رگ است به سبب آنچه از 
چهارپایان به ما روزی داد. و اولين تکبیر در نزد ما يس از نماز ظهر در روز عيد قربان و آخرین تکبیر پس از نماز صبح در 
روز چهارم است. اين برای کسی است که در منی است و کسی که در شهرهای دیگری غير از منى باشد يس از ده نماز تکبیر 
می گوید؛ که اولین تکبیر در نماز ظهر روز عيد قربان می‌باشد. اين قول نیز از امام باقر و امام صادق علیهما السلام روایت شده 


است . 


و در باره این فرموده خداوند: «و یذ کروا اسم اللہ فى ايام معلومات» گفته است --. مجمع البیان ۷ : ۸۱ - :در باره اين روزها و 
ذکر كردن در آن اختلاف نظر وجود دارد. گفته شده مقصود روزهای غشر و معدودات روزهای تشریق است. و گفته شده 
مقصود از آن روزهای تشریق یعنی روز عید قربان و سه روز بعد از آن است» و معدودات روزهای غشر است. این قول از ابن 
عباس و از امام باقر عليه السلام روایت شده است. - . می گویم مقصود از ایام عُشر _ با ضمه عين و فتحه شین مانند زفر _ سه 


روز از ماه است و آن روز دهم و یازدهم و دوازدهم می باشد که بر ایام تشریق منطبق است. 


و این بدان سبب است که عرب‌ها هر سه روز از ماه را با اسمی جداگانه و متمایز نامگذاری نی کردند. پس گفتند: ثلاث غرره 
ثلاث نفل ثلاث تسح» ثلاث عشرء ثلاث بيضء ثلاث درع» ثلاث ظلم» ثلاث حنادس. ثلاث دآدی و ثلاث محاق. 


و بر این اساس احادیث اهل بيت علیهم السلام که مولف علامه رحمه الله در کتاب حج با ۵۴ ص ۳۰۷ تا ۳۱۰ تخریج کرده 
است» حمل بر آن معنا مىشود. در برخى از این احادیث نت است: الایام المعدودات. روزهای عشر ا است همانطور که این 
کول از ان عباس روایت شده است. و در برخی دیگر از احادیث آمده است که مقصود از آن روزهای تشريق است و در 
روایتی که زید الشحام از امام صادق عليه السلام نقل کرده آمده است که ایشان فرمود: المعلومات و المعدودات یکی هستند و 


پس آنچه برخی می گویند که الایام المعلومات دهه ماه ذی الحجه است و اين قول را به ابن عباس و حسن يا به ائمه ما علیهم 
السلام نسبت می دھند ( مراجعه كن به: مجمع البیان ج ۲ ص ۲۹۹ )» صرفاً برداشت و یا تصحیفی است که ناشی از بد قرائت 
كردن الفاظ حدیث است. به علاوه ایرادی بر آن گمان وارد شده که هيج توجیهی برای منحصر دانستن تکبیرات و اذ کار 
منقول به روزهای سه كانه وجود ندارد: یعنی از نماز ظهر روز عيد قربان تا نماز صبح روز چهارم برای کسی که در منی باشد 
و تا نماز صبح روز سوم برای کسی که در سرزمین خود ساکن باشد. اما با این وجود بر آن اجماع شده است بر اينكه هیچ 
یک از فقهاء گفتن تکبیرات از اولین روز از ده روز و قطع كردن آن در روز یازدهم را بر طبق آنچه این برداشت. مستلزم آن 
است. جایز ندانسته‌اند. - و در باره ذكر گفته شده: اسم گذاری بر قربانی است. و گفته شده کنایه از قربانی كردن است» و 
گفته شده: مقصود از آن تکبیر گفتن است. 


امام صادق عليه السلام فرمود: تکبیر در منی يس از پانزده نماز است. اولین تکبیر در نماز ظهر روز عيد قربان است که شخص 


می كويد: الله اکبر تا پایان آنچه پیش تر بیان کرد . 


سپس گوبد: اصل «البهیمة» از ابهام است زیرا بهیمه (چهارپا) به مانند حيوان ناطق (انسان) برای سخن گفتن فصاحت ندارد. 
مقصود از «لانعام» شتر است که اشتقاق این واژه از «النعمة؛ به معنای نرمی می‌باشد که به جهت نرمی شم شتر بدین اسم 
نامگذاری شده است. و گاهی گاو و گوسفند نیز با آن جمع می‌شود و همه آن‌ها (در كنار هم) با گسترش معنایی أنعام نامیده 
می‌شوند و اگر به تنها باشند انعام نامیده نمی‌شوند. 

و در باره اين سخن خداوند اوَلِتُکبژواً الله علی ما هدا که گفته است: یعنی خداوند را به خاطر آنچه برای شما بیان لودو 
شما زا به نشانه‌های راہ دینش و مناسکک حش رهنمود کرد بز رگ بدارید. و گفته شده: مقصود اين است که بگوید: الله 


اكبر على ما هدانا. يايان نقل قول. 
و می گویم: پیش‌تر بیان شد كه ممکن است مقصود از ذکر اسم پرورد گار تکبیرات در شب و روز عید باشد. 


٭| تر جمه | 


۶و هر عو رهم 


لقال : ژوی أنه سل بل لوب من لیله اتفطر ٍدا عَم أنه له اعد ی أنه سل أَوَاخِرَ ليله الْعید(۱). 


با ری سٹو O‏ 
000 مر ان باه حَسَنٌ إنَّ الْقَارِجَارَ الما يُْطى اجره عند فراغه من ذلك لَه اعد قُلْتُ جَعِأْتٌ ذ فَدَاك فما 
ثیفی نا آن تفیل فقا قال دا غر بت امس فال فاذا یت الْمَغْربَ و ار الى بدا ارم َع یدبک و قل با دا امن و 


الطول با دا الو باط علو ناد و از رج ےر تح ورس وہ 
بين - - نم تج ساجدا و قول ماله موه نوت إلی الله و لت ساجد م تال اجک فان قشی إِن شاء ال انى (0) 
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ال عن أيه عن مد بن یخی العطار عن مد بن آختد لغری عن الشیارق عن لام بن بھی عَنْ ده اَن بن 
راشد: << << ور أله صل على 


**| ترجمه |اقبال: روایت شده که ایشان پیش از غروب در شب عيد فطر وقتی متو جه می‌شد که آن شب. شب عید است. غسل 


می نمود و روایت شده که ايشان اواخر شب عيد غسل می کرد. - . اقبال : ۱ - 


و از همان کتاب با اسناد متصل از حسن بن راشد روايت شده که گفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: مردم می۔۔ 
گویند: مغفرت و آمرزش الهی برای کسی که ماه رمضان را روزه می كيرد در شب قدر نازل می‌شود. فرمود: ای حسن کا ر گر 
وقتی از عملش فارغ شود دستمزدش را می‌دهند و شب عید نیز از این قبیل است (یعنی در شب عيد آمرزش روزه‌دار نازل 
می‌شود). عرض کردم: فدایت شوم جه عملی سزاوار است در اين شب انجام دهیم؟ فرمود: هنگامی که آفتاب غروب کرد 
غسل كن و چون نماز مغرب و چهار ركعت يس از آن را خواندی. دو دستت را بلند كن و بگو: «ای صاحب فضل و عطاء ای 
صاحب بخشش و ای بر گزیننده محمد و یاور او بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که به شمار آوردی و در 
نزدت در نامه‌ای مبين محفوظ است را بر من بیامرز.» سپس به سجده فی کر سالک سرد از کرک 
له به سوق خدا توبه می کن سپس حاجتت را مسألت می کنی زیرا اگر خداوند متعال اراده کند» برآ وود می‌شود. -. اقبال : 


- ۷۱ 


علل الشرایم: حسن بن راشد مانند این حديث را روايت کردہ تا اين فرموده امام عليه السلام: و پس از خواندن سه ركعت نماز 
مغرب دو دستت را بلند كن و بگو: «ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب تغیبر و جنبش ای صاحب جود بخشش _ تا اين 


فرموده ايشان _ بر محمد و اهل بيتش درود بفرست. تا اين فرموده ایشان: 


هر گناهی که برای من به شمار آوردی و من فراموش کردم و آن. تا این فرمودہ ایشان درحالی که در سجده هستی و حاجت.. 


های خود را از خداوند بخواه. -. علل الشرایع ۲: ۷۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


هذا الخبر مذ کور فی الکافی و الفقبه (۴) 


بسند فيه ضعف على المشهور و فی آکثر نسخ الکافی أن القاریجار كما هنا و هو معرب کاریگر أى الأجير و هو الصواب و 
يؤيده ما سیأتی من عباره الهدايه و الفقه و فى أكثر نسخ الفقیه 


ص: ۱۱۵ 


۱- ۱. الاقبال: ۲۷۱. 

۲- ۲. الاقبال: ۲۷۱. 

۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۷۵. 

۴ ۴. الکافی ج ۴ ص ۱۶۷ الفقیه ج ۲ ص ۱۰۹ و تراه فى التهذیب ج ١ص‏ ۳۲. 


القائل لحان و لعله من لحن الکتاب و تصحیفهم و فى بعض نسخ الکافی الفاریجان قیل و هو الحصاد الذی يحصد بالفرجون 
کبرذون أى المحسه و هی آله حدیدیه مستعمله فی الحصاد انتهی. 


و آقول المحسه و الفرجون ما ینفض به التراب عن الدابه و لم آره فی کتب اللغه بما ذکره من المعنی و بناء الفاریجان غير 
مذ کور فی اللغه أصلا و الأول أظهر كما عرفت. 


° پر لام 


الغا فی الکافی عَکذا: یا دال و اطول یا دا ود با اطا فد و ام صل على تعضو و الهو فی إلى کل ذب 


2 ۳ 0 ۔ 


و فی الْمَقِيه: يَا دا الطؤلِ يا ذا الْحَوْلٍ بَا مض طفی مُحَمّد و تاصدرة صل علی مُحمّد و آل مُحمّد و اغْفْز لی کل دنب أذنَه و تسه 


آنا و هُوَ دک فی کاب مبین. 
و رواه فی المتهجد(۱) 
نحوا مما فى الفقیه إلا أنه ذکر الجمیع فى السجود. 


*##[ترجمه ]این حديث در کافی و فقیه -. کافی ۴ : ۰۱۶۷ فقیه ۲ : ۱۰۹ التهذیب ۱: ۳۲ - نیز با سندی کہ بنابر قول مشهور 
در آن ضعف است. ذکر شده است. و در اکثر نسخه‌های کافی (إِنْ القاریجار» کار گر) آمده است همانطور که در اینجا ذ کر 
شد. و این کلمه معژب کاریگر یعنی کار گر روزمزد می‌باشد که همین» درست است و آنجه که از عبارت ھدایۂ و فقیه ذکر 
خواهد شد. آن را تایید می کند. و در اکثر نسخه‌های فقیه به صورت االقائل لخان» ذکر شده که شاید به سبب اشتباه کاتبان و 
تصحیف ایشان باشد. و در برخی نسخه‌های کافی «الفاریجان» آمده که گفته می‌شود: درو کننده‌ای است که با فرجون بر وزن 


برذون درو می کند» یعنی محشه و آن وسیله‌ای آهنی است که برای درو استفاده می‌شود. پایان نقل قول. 


و می گویم: محشه و فرجون وسیله‌ای است که با آن خاک را از روی چهارپا پاک می کنند و در کتاب‌های لغت آن را به 
معنایی كه ذ کر کرده» ندیده‌ام و ساختار واژه فاریجان اصلا در لغت نیست و معنای اول همانطور که دانستی» آشکارتر است. 


و دعای حدیث در کافی اینگونه آمده است: ( ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب بخشش و ای بر گزیننده محمد و یاور اوه 
بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که من کرده ام و بر من به شمار آوردی ومن فراموش کردم و آن در نزدت 
در نامه‌ات محفوظ است را بر من بیامرز ] و در فقیه به اين صورت ذکر شده است: [ ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب 
بخشش و ای برگزیننده محمد و ياور او بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که من کرده ام و فراموش کردم و 
آن در نزدت در نامه‌ات محفوظ است را بر من بیامرز 1 و در متھججد - . مصباح المتهتجد : ۴۵۰ - به همان صورت فقیه روایت 
کرده است جز اينكه همه دعا را در سجده ذکر کرده است. 


* | تر جمه | 


«¥» 


لالہ رَوَيْنا باشتادنا إِلَى هَارُونَ بن موم ى الثْکبریٗ دی له بِإسنَادِهِ إِلَى مَُاوية ن عَمَارِ قَالَ سَمِعْتٌ بَا عبد الله عليه 
السلام ول إن فى الْفِطر تكبيرا قلت مکی قال فی مرب ايل لطر و انم و ضلاه جر و صلاه ید نم فطع و هو قول الله 


تعالی- و لْکملوا الد و ُکبزوا الله على ما دام و اتکبیز أَنْ يَقُولَ الله اکر له أكبر کا له الله و اله نب الله أكبر و له 
امد على ما مان 


قال السيد و إن قدم هذا التکبیر عقیب صلاه المغرب و قبل نوافلها کان آقرب إلى التوفیق (۲). 


** | تر جمه ]اقبال: معاوية بن عمّار گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می‌فرمود: در عید فطر تکبیری است. عرض کردم: 
در جه وقت؟ فرمود: در مغرب شب عيد فطر و عشاء و نماز صبح و در نماز عيد است و آنگاه قطع می‌شود و این معنی سخن 
خداوند متعال است که می‌فرمابد: اوَلِتكيلُوآً الْعِدَّهَ وکپروا الله علی ما دا کم -. بقره / ۱۸۵ - ( تا شماره [مقرر] را تکمیل 
كنيد و خدا را به پاس آنکه رهنماییتان کرده است به بز ر گی بستایید.) و تکبیر این است که بگویی: «الله اکبر الله اکبر لا اله الا 
الله و الله اکبر الله اكبر و لله الحمد على ما هدانا» 


سید گوید: اگر این تکبیر يس از نماز مغرب و پیش از نوافل آن ذکر شود برای دستیابی به توفیق خداوند نزدیک‌تر است. - . 


اقبال : ۲۷۱ _ ۲۷۲ - 
* | تر جمه | 
رد 


و ۳ 


الْمَتَهَجْد: بیع اتکی عثث ب اربع ص لاه بو لدا 
عل ما هدا و له الشکه على ما 


١١8 ص:‎ 


۱-۱. مصباح المتهجد: ۴۵۰ 
۲- ۲. الاقبال ص ۲۷۱- ۲۷۲. 


۔٥(اَناَلوُأ‎ 


تر جمه ]مته د: تکبیر گفتن يس از چهار نمازن مستحب است که بگوئی: الله اکبر الله اكبر لا اله الا الله و الله اكبر الله اكبر و 
لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما أولانا. 


۷| تر جمه | 


بیان 


استحباب التكبير فى الفطر عقيب أربع صلوات هو المشهور بین الأصحاب و ظاهر المرتضی فى الانتصار الوجوب و ضم 
الصدوق إلى هذه الصلاه الأربع صلاه الظهرين و ابن الجنيد النوافل أيضا و الاستحباب أظهر و لا بأس بالعمل بقول الصدوق 
لدلاله بعض الروایات عليه كما ستعرف. 


و آما قول ابن الجنید فلم أر له شاهدا من الأخبار نعم ورد فى الخبر استحباب التکبیر بعد النوافل فى أيام التشریق و إن ورد نفیه 


و کذا استحباب التکبیر بعد العشره و الخمس عشره على التفصیل المتقدم و الآتى هو المشهور بین الأصحاب و ذهب المرتضی 
و ابن الجنید إلى وجوبه بل ادعی المرتضی عليه الإجماع و استحسنه ابن الجنید عقیب النوافل و القول بالاستحباب و إن كان لا 
یخلو من قوه لخبر على بن جعفر لکن القول بالوجوب أيضا له شواهد من الأخبار الوارده بلفظ الوجوب أو صيغه الأمر و الایات 
المشتمله على الأوامر المفسره فی الأخبار بها و إن آمکن حملها على الاستحباب جمعا و الأحوط عدم الت رك فیهما. 


و قال فى الذ کری هذا التكبير مستحب للمنفرد و الجامع و الحاضر و المسافر و البلدی و القروی و الذ کر و الأنثى و الحر و العبد 
و اختلف الأصحاب فی كيفيه التکبیر کالأخبار 


2 


فروی الصَدُوق فی عباحث الحخ أنَّ علً عليه السلام کان یَقول فی دبر کل لاه فى عید الأضحخی: | 
الله و الله اکیڑ و لله الکند. 


4 أكيد الله أكيد لا اه إل 


و فى المقنع فى صفه تکبیر الأضحى الله آکبر ثلاثا لا إله الا الله و اللہ آکبر و لله الحمد و اللہ أكبر على ما هدانا و الحمد لله على 
ما أولانا و الله أكبر على ما رزقنا من بهیمه الأنعام و قال المفید فى تکبیر الفطر الله أكبر لا إله الا الله و الله آکبر و الحمد لله على 
ما هدانا و له الشکر على ما آولانا و فى الأضحى الله أكبر الله أكبر لا إله الا الله و الله أكبر 


ص: ۱۱۷ 


.۴۵۰ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 


و الحمد لله على ما رزقنا من بهیمه الأنعام و قال الشیخ فى النهایه الله أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الحمد لله على ما هدانا 
وله الشكر على ما أولانا و فى الأضحى كذلكك إلا أنه يزيد فيه و رزقنا من بهيمه الأنعام و قال فى المبسوط فى تكبير الفطر الله 
أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الله أكبر و لله الحمد الحمد لله على ما هدانا و له الشكر على ما أولانا و يزيد فى الأضحى و 
رزقنا من بهيمه الأنعام و فى الخلا-ف الله أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الله أكبر و لله الحمد و قال ابن أبى عقيل فى 
الأضحى الله أكبر الله أكبر و لله الحمد على ما هدانا الله أكبر على ما رزقنا من بهيمه الأنعام و الحمد لله على ما أبلانا. 


و قال ابن الجنيد فى الفطر الله أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الله أكبر على ما هدانا الله أكبر على ما رزقنا من بهيمه الأنعام 
(۱) و الحمد لله على ما أبلانا كذا حكى عنه فى المختلف و حکی غيره غيره. 


و قال فى الدروس مثل النهايه إلا أنه ثلث التكبير فى أوله و التثليث منقول عن البزنطی فى جامعه و قال فى المعتبر و لا ریب أن 
ذلك تعظيم لله و ذلك مستحب فلا فائده فى المضايقه عليه و هو حسن و ستعرف الأخبار و اختلافها و العمل بكل منها حسن و 
الجمع بينها أحوط و أحسن. 


٭ ‏ | ترجمه أمستحب بودن تكبير در عيد فطر يس از جهار نماز قول مشهور در ميان اصحاب است. ظاهر كلام مرتضى در 
الانتصار واجب دانستن آن است. و صدوق به اين نماز جهاركانه» دو نماز ظهر را ملحق كردهاند و ابن جنيد نوافل را نيز ذکر 
کرده است. و مستحب بودن آشکارتر است و باکی نیست اگر به گفته صدوق عمل شود زيرا برخی روایت‌ها بر گفته او 


دلالت دارد که به زودی خواهی دانست . 


اما برای گفته ابن جنبد شاهدی از احادیث ندیدم. بله در حديث اینگونه وارد شده که تکبیر يس از نوافل در روزهای تشریق 


مستحب است و هر چند نفی آن نیز وارد شده است که حمل بر واجب نبودن آن است. 


و نیز مستحب بودن تکبیر يس از ده و پانزده بنابر آنچه بيش تر به صورت مفصل بیان شد و بعدا نیز بیان خواهد شد. قول 
مشهور ميان اصحاب است و مرتضی و ابن جنید به واجب بودن آن باور دارند. حتی مرتضی ادعا کرده که بر وجوب آن 
اجماع شده است و ابن جنید آن را پس نوافل نیکو دانسته است و قول به مستحب بودن هر چند که به خاطر حدیث على بن 
جعفر عليه السلام از قوت خالی نیست اما قول به وجوب نيز شواهدی در احاديث دارد که با لفظ وجوب يا صیغه امر وارد شده 
است و شواهدی از آیاتی که دربردارنده اوامری است که در روایات تفسیر شده اند و هر چند می‌توان در مجموع آن را حمل 
بر استحباب نمود اما محتاطانه‌تر این است که ترک نشود. 


و در الذكرى گوید: اين تکبیر برای فرادا و جماعت. حاضر و مسافر» شهری و روستایی؛ مذ کر و مونث» آزاد و برده مستحب 
است. و اصحاب همانند احادیث در کیفیت تکبیر اختلاف نظر دارند. صدوق در مباحث حجّ روایت کرده است که حضرت 
على عليه السلام در روز عيد قربان پس از هر نماز می‌فرمود: الله ایر الله ابر لا له الله وَ الله كبر و له الکفرد. و در 
المقنع در کیفیت تکبیر عيد و قربان آمده است: الله اکبر سه مرتبه لا اله الا اللہ و الله اکبر و لله الحمد و الله اکبر على ما هدانا و 
الحمد لله على ما اولانا و الله اکبر على مارزقنا من بھیمۂ الانعام. و مفید در باره کیفیت تکبیر عبد فطر گفته است: اللہ اکبر الله 
اکبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما اولانا و در مورد تکبیر عيد قربان گفته است: الله اکبر 


الله اكبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد على ما رزقنا من بهيمة الانعام. 


شيخ در النهاية گوید: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و اللہ اکبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما اولانا و در تکبیر عيد 
قربان همین را آورده است جز اينكه عبارت ١و‏ رزقنا من بهيمة الانعام» را بر آن افزوده است. و در المبسوط در مورد تکبیر عيد 
فطر اینگونه ذکر شده است: الله اكبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله اكبر الله اکبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما اولانا و 
در تکبیر عيد قربان عبارت «و رزقنا من بهيمة الانعام» را اضافه کرده است. و در الخلاف اینگونه آمده است: الله اکبر الله اکبر 
لا اله الا الله و الله اكبر الله اكبر و لله الحمد. و ابن ابو عقيل در تکبیر عید قربان گفته است: الله اکبر الله اکبر اکبر و لله الحمد على 
ما هدانا الله اكبر على ما رزقنا من بهيمة الانعام و الحمد لله على ما ابلانا. 


ابن جنيد در تکبیر عید فطر گفته است: الله اكبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله اکبر الله اكبر على ما هدانا الله اکبر على ما رزقنا من 
بهيمة الانعام) - . عبارت بین دو علامت در نسخه کمبانی افتاده است. - و الحمد لله على ما آبلانا. همچنین در المختلف از او 


حكارف فده اسك :و دبک ان جوف غير از اث وا بوانت گرذدائلہ 


و در الدروس همانند النهایة را گفته است جز اينكه در ابتدای آن سه الله اکبر ذكر شده و سه بودن الله اکبر از بزنطی در کتاب 
جامع او نقل شده است. و در المعتبر گوید: بدون تردید آن تکبیر بز ركداشتن خداوند است و آن مستحب است و در تنگ 
گرفتن بر آن فایده‌ای وجود ندارد و آن نیکو است و روایت‌ها و اختلاف آن‌ها خواهی دانست و عمل به هر کدام از آن‌ها 


ڈوں | ترجمه ] 
«f»‏ 


تحت الْعُقَولِ عَنْ أمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قمال: غشرل الغا طَهُورٌ لِمَنْ راد طلب الَحوَاتج بين ّي الله عَزَّ و جلى و ابا 


| ترجمه ]تحف العقول: از امیرالمومنین على عليه السلام روايت شده كه فرمود: غسل روزهای عيد برای آن که بخواهد از 
خدا حاجت طلبد و از سنت پیروی کند» سبب پا کی است. -. تحف العقول : ۹۵ - 


* | تر جمه | 
»0« 
ايه العلامه: كا ال صلی الله عليه و آله يَحْریُ يَوْمَ افطر و الضْحَى رافعاً صَوْئَهُ بالكبير. 


* | تر جمه إنهاية العلامة: پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم روز عيد فطر و عید قربان درحالی كه صدايش را با تکبیر گویی بلند 


می کرد» از منزل بیرون می‌رفت. 


۷| تر جمه | 

«$» 

المُنْتَهَى وی عَنْ عَلِىّ عليه السلام: أنه خرخ يَوْمَ العبد فلم برل بُکبژ حَنّى الهی إلى الْجبَائّه. 
ص: ۱۱۸ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین ساقط من ط الکمبانی. 
۲- ۲. تحف العقول: ۹۵ ط الاسلامیه. 


٭ ترجمه |المنتهی: از على عليه السلام روایت شده که روز عيد بیرون رفت و پیوسته تکبیر می گفت تا اينکه به صحرا رسید. 
٭٭]| تر جمه | 
بیان 


قال فى المنتهی قال بعض الأصحاب منا یستحب للمصلی أن يخرج بالتکبیر إلى المصلی. 


تر جار لسن | مه اك كه ون اصحات مه وا قناز كان مسب یواست کا کے کی .سيبك نل 


بیرون رود . 
* | تر جمه | 
34 


قیال عن ال ارت الْأغور: أَنَّ أییز الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام کان يض لی لَه رَد الب 


۔ 


3 
3 
كت 
۱ 
اما 
15 
3 
۱6*۰ 
تت 
۳۹ 

e) 


او 
فا تخ الکتاب و ماله موف مز الله ع۵ و فی له قاعه اكاب و فل مو الله عد حَدٌ مره تم ینت و یڑک و بشجد و یلم 
ی ال عادو مول فى وده موب إلى الله اله مه َو و الى تفيتى بيو ل َع خد فيشأل الله تعالی شف 
أغطاة و لو آتى من الات مل ره عَالِج (۱). 


ما ره 


و مله پاشناده إلى راون بن موس ی التَلعُكبرىٌ رَضدَىَ الله عَنْهُ با ماد ی جرا بن رامع عن شق بن معد عن أبيه علب 
السلام :ات َك بن ارين عليه السلا خی یله یار بت حت ببح و بيت ليل ار فى اعد و شرل 8 
بی ما هی بون لیله يَغْنِى لَيله الَقّذر(٢٤‏ 


23 م 


علق عليه السلام فى بوم ابطر و اش Be‏ لا ل ا ا 
طعت تقوم قاروا وتف رون ابوا و اجب من الصا کف فى هدا لیم ای رقف اکن بو و رد و 
اعون وَ الله آز کشت الْعِطَاءُ شغل مُحْسنٌ پاخسانه و یی 2 ساي عن توجیل شر و تضقیل توب (۳ 


| ترجمه |اقبال: از حارث اعور روایت شده که امیرالمومنین على عليه السلام در شب عید فطر يس از نماز مغرب و افله آن» 
دو ركعت نماز می‌خواند که در ركعت اول سوره فاتحه و صد مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد و در ركعت دوم 
سوره فاتحه و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد سپس قنوت می خواند و رکوع می کرد و سجده می‌برد و سلام 
می داد سپس به سجده می‌افتاد و در سجده‌اش صد مرتبه می‌فرمود: آتوب الى الله. سپس می‌فرمود: س وگند به خداوندی که 
جانم در دست اوست کسی این کار را انجام نمی‌دهد و از خداوند چیزی نمی‌خواهد» مگر اينكه خداوند به او عطا کند حتی 
اگر گناهانی مثل ریگ‌های انباشته آورده باشد. - . اقبال : ۲۷۲ - 


صبح احیا می کرد (بیدار می‌ماند) و شب فطر در مسجد به سر می‌برد و می‌فرمود: ای يسرم آن کمتر از شب قدر نیست. -. 
اقبال : ۲۷۴ - 


اقبال: محمد بن يزيد نحوی گوبد: حسن بن على عليه السلام در روز فطر بیرون رفت درحالی كه مردم می‌خندیدند. پس 
فرمود: همانا خداوند عرٌ و جل ماه رمضان را میدانی برای مخلوقاتش قرار داده تا در طاعت و بندگی خدا با هم مسابقه دهند. 
گروهی از مردم پیشی گرفتند و پیروز شدند و گروهی دیگر واپس ماندند و شکست خورده و ناامید شدند. پس شگفت و 
است. به خدا س و گند اگر پرده برداشته می‌شد. هر آثينه هر نیک وکاری به اصلاح و افزودن نیک وکاریش مشغول, و هر بد کاری 
به جبران بد كاريش از شانه كردن مو و براق كردن لباسش بازداشته می‌شد. - . اقبال : ۲۷۵ - 

** | تر جمه | 

بيان 


لشغل محسن أى كل محسن باحسانه أى بإصلاح إحسانه و الزياده و كل مسی ء بتداركك إساءته و التوبه منها بحيث لم يتوجه 


تسر بح شعره 
ص: ۱۱٩‏ 


.۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 
.۲۷۴ الاقبال: ص‎ .۲ ٢ 


۳ . الاقبال: ۲۷۵. 


أو تصقیل ثوبه أى جعله صقیلا براقا يقال صقلت السیف و المر آه أى جلوته. 


**[ترجمه |الشغل محسنٌ) یعنی هر نیک و کاری «باحسانه» ينى با اصلاح نیک و کاریش و افزودن بر آن. و هر بد کاری با جبران 
بد کاریش و توبه از آن به گونه‌ای که به شانه كردن مو و براق كردن لباسش رو نمی کرد و بدان نمی‌پرداخت. «تصقیل وبه» 
یعنی صیقل دادن و براق كردن لباس. گفته می‌شود: صقلت السیف و المرآة یعنی شمشیر و آئینه را باق کردم. 


ال روا انا الی سیخ أبى مد راون بن نموت ِ ی الله عَنّْهَ باشئاده عن الحارث الأغوّر 2 أمِيرَ 
: ب و قل هُوَ له أ د ألّف مره و فی اانه فاتحة 


الْمُؤْمنِينَ عليه السلام کان بص لَى له بر کت را فى وت اه 
الکتاب و قل هو ا 7 1 
کر الوك الخو ها دا الطوّل 00 


کذا- فاذا رفع رَأْسَهُ أفيَلَ عَلَيَنَا بوخهه نع ول و الى لفيتى وده ولا از 


3 
م2 


الذنُوبٍ بعد رَئلِ عالج عَفَرَ ال الى له 


36727 بش جد فاذا ملع خر ساجدا چپ 


و من ذلك فا وواة تسد مُحَمَدُ بْنّ أبى رہ فی کاب عمل س شهر زعضان بِإِشّادہ إلى الْحسَنٍ بْنِ رَاشِدٍ عَنْ أبى 


ال یز الْمَؤْنِينَ عليه السلام: من یی یله لطر رخعتی بر فى وی امد مره و قل هُوا 


العفة و كل هه الله اعد 2ه ا جت لع يشال لیا غطاة-(۱) الدَّعَاء(؟) 


ا 


يا الل یا الہ یا الله یا رمان با الل یا رجیم با اله یا ملک با الله يا وس ی یا الله یا تام الله 9 NE EL‏ 


۳ 
75 
2 

و 


عَزِيرٌ یا الله با با یا ا مكبر یا الق الل یا بر ی الل یا صو با الله یا عم یا الله یا عطیم یلها ریغ اله 


ا ليم الله یا كيم یا اللہ یا رجیځ يا الله با ومیڑ للها قرب ب يا الله با تيت با الله با واه جا لها واد ها الله با ول يا 
الله EEL‏ 


ی الل یا قاضعی یا الل یا س ریځ ی الله یا دید يا الله يا ی رقت ۱ ٣٥۳‏ مجیتِ یا الله با 
جوا با الله تیا ماج تیا الله یا عفیظ یا الله یا محبط یا لها سید الشاقات یا الله یا رل یا له یا آخژ با الله با اهر با لا 
بَاطِنٌ با لها اجر با الله 


ص: ۱۳۰ 


.۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 
فى المصدر: الدعاء فى دبرها.‎ .۲ -۲ 


یا اهر یا الله ا الله با ربا با إللة با ربا یا له ربا با اللہ ار لله با وب با له نا ود تا الله با رخا لها افع يا لله يا 
ما با الله یا ام با الله يا قح با الله يا تفاع یا لها مُغِيتٌ یا الل با لیل با الله با جمیل يا له با هید بَا لب شاه با ال با 
یب يا الله یا قارب الله یا مهم با الله با مالک با الله یا مر با الله يا ابض یا الله یا بیط يا لها مُخيى اللا متا 
الل یا اعت با الله ا ارت یا الا مُعْطِى با الله با مُفْضل با اللہ با منم با الله با با لها میب له با طبیبٍ با اللُ با 


وه و 


مخ با ال ال با ال یا موی ا ل یا معد اله بار له بيع با له ا اوى با للها اف بل افیا 
اللا عل تا الله با ان با الله با مان با الله با ذا الطول لالة ےد يله کت 


۳ 
و و 


الله ا ا ان لابق با الل یا دا اال با الله با دا الإ کرام ا له با َو دعا له با نتر 


کا الله یا صانع یا الله با مُعین با | ل با کون ا الله یا قال یا الل با لَِيثُ تا الله یا تیر کا الله ا عم با الله یا شکور یا الله با 
نو یا الا ان تا الله وا تیه ما الله با کا با الله با واه با له با ا با الله با کا با را با الله با راغ یا الله با وكاة 
أشألك أن تعرلی عَلَى محم و آل مُحمدِ و تن لی پرضاک و تعفو علی بجلمک و مع علی مِنْ رتك الْحلالِ اليب ین 
ا و کن ل 20 + إلى بذك ليس لی یواک 76:ھھھ ۶" - ما اء 


و 


حب 
العلالعظیم- ثم تنج فول ۶۶۶۹ UE OEE‏ اه وك ہے تب 


ہے رجہ شلک بكلّ ات ضط اه علی شررادق عرش ک 
ان کٹ ۳ 


لح علج هفو وال نان ن تقبل مِنّى شَهْرَ رَمَضَانَ و تکتینی فی الوَافِدِينَ إِلَى بتک ارام و تَضْف لی من الأْنُبٍ 


لی با رب کنوزک يا رَحمَانٌ (۱) 

مهد( و الإا و ال[ الما الا غد ذگر الصلاء يُستَحبٌ أن تذغو بغ ال كتين بهذا الدّعَاءِ و د كوا َخوة. 
*#[ترجمه |اقبال: از حارث اعور روایت شده که امیرالمومنین على عليه السلام در شب عبد فطر دو ركعت نماز می‌خواند که 
در ركعت اول سوره فاتحه و صد مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد و در ركعت دوم سوره فاتحه و یک مرتبه سوره 
قل هو الله احد را قرائت می کرد حيس راع وت ن شیع ری سور بی ی 
صد مر می ارو توب ال ال سپس می دراو ام و او جا کی تع سی جز على مدآ ال 
کِدّا و کذّا» ای صاحب فضل و بخشش» ای صاحب مت و عطاء ای برگزیننده محمد صلی الله عليه و آله و سلم بر محمد و 
خاندان او درود بفرست و فلان و فلان كار مرا انجام بده. و هنگامی كه سرش را بلند می کرد» رویش را به طرف ما می کرد 
سپس می فرمود: : س و گند به خداوندی که جانم در دست اوست کسی ای بن کار را انجام نمی‌دهد و از خداوند چیزی نمی 
خواهد» مگر اينكه خداوند به او عطا كند حتی اگر گناهانی مثل ریگ‌های انباشته آورده باشد» خداوند متعال برای او می.. 


آمرزد. 


دو ركعت نماز بخواند و در ركعت اول یک مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره قل هو اللہ احد» و در ركعت دوم سوره حمد 


و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را بخواند. چیزی از خداوند نخواسته باشد مگر اينكه به او عطا کند. - . اقبال : ۲۷۲ - 


«اى الله ای الله ای الله ای رحمان ای رحیم ای مالک ای اللہ ای پاک ای الله ای سلامت بخش ای الله ای مؤمن ای اللہ ای نگهبان 
ای الله ای عزیز ای الله ای جار ای الله ای متکبر ای الله ای خالق ای الله ای نوساز ای الله ای صورتگر ای الله ای دانا ای الله ای 
بز رگ ای الله ای بخشندہ ای الله ای بردبار ای الله ای فرزانه ای الله ای شنوا ای الله ای بينا ای الله ای نزدیکک ای الله ای اجابت 
كننده ای الله ای بخشندہ ای الله ای واحد ای الله ای سريرست ای الله ای وفادار ای الله ای مولا ای الله ای قاضى ای الله ای سریع 
ای الله ای استوار ای الله ای مهربان ای الله ای مراقب ای الله ای اجابت کننده ای الله ای بخشنده ای الله ای بزرگوار ای الله ای 
نگاه‌دارنده ای اللہ ای احاطه کننده ای الله ای سرور سروران ای الله ای اول ای الله ای آخر ای الله ای ظاهر ای الله ای باطن ای الله 
ای بهترین ای اللہ ای چیره گر ای اللہ ای يرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای 
يرود گارم ای اللہ ای دوستدار ای الله ای نور ای الله ای دفع کننده ای الله ای منع کننده ای اللہ ای بالا برنده ای الله ای گشاینده 
ای الله ای بسیار سود برنده ای الله ای یاور ای اللہ ای بزر گوار ای الله ای زيبا ای الله ای گواهی دهنده ای الله ای شاهد ای الله ای 
محبوب ای الله ای به وجود آورنده ای الله ای پاک کننده ای الله ای مالک ای الله ای مقتدر ای الله ای گیرندہ ی(رزق و دیگر 
اشیاء از بند گان به لطف و حکمت) ای الله ای گشاینده رحمت ای الله ای زنده کننده ای الله ای میراننده ای الله ای برانگیزنده 
ای الله ای ارث برنده ای اللہ ای اعطا کننده ای اللہ ای بخشش کننده( که در بخشش مجبور نیستی) ای الله ای نعمت دهنده ای 
الله ای حق ای الله ای آشکار ای الله ای طبیب ای الله ای احسان کننده ای الله ای نیکی کننده ای الله ای آفریننده ای الله ای 
باز گرداننده ای الله ای پدید آور ای الله ای هدایت گر ای الله ای شفا دهنده ای الله ای بلند مرتبه ای الله ای بسیار مهربان ای الله 


ای سيار نعمت بخش.ای الله ای صاحب بخشش ای الله ای والا ای الله ای عدالت‌پيشه ای الله ای صاحب آسمان‌های بلند ای 


الله ای صادق ای الله ای نعمت بخش ای الله ای ماند گار ای الله ای صاحب بزرگی ای الله ای صاحب فضل و کرم ای الله ای 
معبود ای الله ای ستوده ای الله ای سازنده ای الله ای ياور ای الله ای هستی بخش ای الله ای انجام دهنده ای لطیف ای الله ای دانا 
ای الله ای آمرزن ده ای اللہ ای شک ر گزار ای الله ای نور ای الله ای مهرييشه ای الله ای توانا ای الله ای يرود گارم ای الله ای 
پرودگارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای پرود گارم از تو می۔۔ 
خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و با خشنودیت بر من فضل و منت نهی و با بردباریت از من گذشت کنی و از 
روزی حلال و پاک بر من فراخ گردانی از هر آنجا که گمان دارم و از آنجا که گمان ندارم. چرا که من بنده تو هستم و به 
جز تو کسی را ندارم و کسی جز تو را نمی‌بابم که از او درخواست كنم ای مهربان‌ترین مهربانان. آنچه خدا بخواهد انجام 


می‌شود و هیچ نیروی جز با اراده خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست.) 


سپس سجده می کنی و می گویی: «ای الله ای الله ای پرورد گارم ای الله ای پرورد گارم ای اللہ ای پرورد گارم ای الله ای الله ای 
نازل کننده بر کات به واسطه تو هر حاجتی نازل می‌شود. با هر اسمی که در گنجینه غيب نزد خود نگاه‌داشتی و با اسم‌های 


مشهور در نزدت که بر سراپرده عرشت نوشته شده از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و (روزه) ماه رمضان را 
از من قبول کنی و و نام مرا در زمره حاجیان خانه محترم خود ثبت کنی و از گناهان بز رگم گذشت کنی و ای پرورد گارم 


گنجینه‌هایت را برایم بیرون آوری ای مهربان.» -. اقبال : ۲۷۲ _ ۲۷۳ - 


متهخجد -. مصباح المتهجد : ۰ _ ۳۵۲ - و اختیار و نة الأمان: پس از بیان نماز گفته‌اند: مستحب است يس از دو ر کعت 


ابن دعاترا گی و هان تما را ذكر کرخماند. 
+( ترجمه | 

آقول 

قد مر و سیأتی تفسیر الأسماء و شرحها. 


**| ترجمه ]پیش تر تفسیر و شرح اسماء خداوند را بیان کردیم و بعدا نیز بیان خواهیم نمود. 


۷| تر جمه | 

۹گ 

لإقالء: وی أن مَنْ صلی ليله الفطر ریغ عشره رَكَعَة و یفراً فی كل ركمو الْحَمْدَ و آیه الکزسی و تلات مراب قُلْ هُوَ الله أحدٌ 
غطاهٌ اله بكل رکو عبادة أَرْبَعِينَ سَنَهُ و عباقة کل مَنْ ضاع و صلّی فی عَذا الفُھُر و ذ کر فصلا عظیما(۳) 


#[تر جمه ]اقبال: روایت شده که هر کس شب فطر چهارده ركعت نماز بخواند و در هر ركعت سوره حمد و آيهُ الکرسی و 


سه مرتبه قل هو الله احد را بخواند» خداوند در ازای هر ركعت عبادت جهل سال. و عبادت هرکسی که در این ماه را روزه 


بگیرد و نماز بگذارد را به وى می‌بخشد و فضیلت بزرگی را ذ کر کرد. - . اقبال : ۲۷۴ - 


مه 
5 
0 
۱ 
3 
3 
يم 
۳۹ 
a‏ 
ااا 
5 
۳ 
o‏ 
۱ 
35 
۳۹ 
a‏ 


ی مو ل سرت کت ۳ 9 00“ 


للع الْعَظِيم سَبِعِينَ مر و تسد و تقول ماگ مره با زب يا رب و سل کل حاجه. 


*٭ ترجمه آجمال الاسبوع: گوبد: نماز حاجت در شب جمعه و شب عيد قربان دو ركعت است که سوره فاتحه را تا عبارت 
«ایاک نعبد و ایا نستعین» می‌خوانی و آن را صد مرتبه تکرار می کنی و سوره حمد را تا پایان می‌خوانی سپس در هر 
ركعت دویست مرتبه سوره قل هو الله احد را می‌خوانی سپس سلام می‌دهی و هفتاد مرتبه می گویی: «لا حول و لا قوة الا بالله 


العلی العظیم» و سجده می کنی و دویست مرتبه می گویی ١یا‏ رب یا ربٌ؛ و هر نیازی که داری درخواست می کنی. 
* | تر جمه | 


«1» 


ہے اي می ي 


٤‏ ۹ ا" یسوں بس کا وقول ال صلی اش علیه و 


الدعائم» عن على عليه السلام: مثله (۵). 


* | ترجمه |نوادر رواندی: موسى بن جعفر از يدرانش عليهم السلام روايت می کند كه حضرت على عليه السلام فرمود: رسول 
كشمش افطار می کرد. - . نوادر راوندی : ۳۹ - 


دعائم الاسلام: از على عليه السلام همين حديث روایت شده است. 
* | ترجمه ] 
۰۳ 


مَجَالِسُ لیخ ن الْحس: ين ئن غبید له اْمَصَائِرىٌ عَنْ هَارُونَ ئن مُوسَِ ی ابر عَنْ مُحمّدِ بن مُحمّدِ بن الْأَشْعَثِ عَنْ مُوسَى 


بن الب وسی بجر 


ص: ۱۳۲ 


.۲۷۳ -۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 

۲- ۲. مصباح المتهجد: ۴۵۰- ۴۵۲. 
۳ ۳. الاقبال: ۲۷۴. 

۳-۴ نوادر الراوندی: ۳۹ 


۵- ۵. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۸۴. 


عَنْ آبیه عَنْ جده عَنْ آبیه جففر بن مُحَمّدٍ عليهما السلام قال كانّ عَلِیٌ بنْ أبى طالب عليه السلام بَفُولَ: بُشجینی أن برغ الژجُل 
نَفسَهُ فی السَنَهِ أب لَيَالٍ - یله الفطر و یله حى و لله اضف من شغبان و رل یله من رَججب (۱). 


الدعائم عن الصادق عليه السلام عن آبائه عليهم السلام عن على عليه السلام: مثله 250 


اسان در سالد چهان شب برای خود فراعت ابجاد کند: شب عبد فطر) شي عيد قريان: و کپ يمه شعاة و اولین شب ما 


رجب. - . در بخش جاب شده امالی طوسی این حديث را نيافتیم. و آن را در مصباح الشیخ ص ۵٩۳‏ می‌بینی. - 


دعائم الاسلام: امام صادق از پدرانش علیهم السلام از على عليه السلام اين حدیث را روایت کرده است. - . دعائم الاسلام : 
۴ - 


] ترجمه‎ | E 
۱۳ 


E‏ وت ھت یگ بقع قارب 


2 


ن عبد الله عن علي عليه السلام قَالَّ: إن طعت أن تحافظ علی یه الفظر و یه ارو أل یه ِنَ لحم و یله عاشوزاء و 


3 
م2 


رز مه © 


رل یله من زجب و یله اضف من شغبان فافعل و اكيز يهن من الدّعَاءِ و الاو اوه ان (۳ 


2 


و مله عَنْ أخم ک بن عم ون عَن الح : ين ارو عن علق بن حاتم ع خت بن اذریس عَنْ آختید بن دب عي دی عن 
REE‏ اس الزضا علیهالسلم :سا مر المژینین عي السلام لا با لا لیال - له ثلاث وَ 
عشری مِنْ هر رَمَضَانَ و لَه الفطر و لهه اضف من شغبان و فیها تُقَسّمُ الْأرْرَاق و ال جال و ما یکو فی الستّه(۴). 


فطر و شب عید قربان و اولين شب محرم و شب عاشوراء و اولین شب رجب و شب نیمه شعبان محافظت کنی» اين کار را انجام 


بده و در این شب‌ها بسیار به دعا و نماز و تلاوت قرآن بپرداز. -. در بخش جاب شده امالی این حديث را نيافتیم. - 


و از همان کتاب از امام رضا عليه السلام روایت شده که فرمود: امیرالمومنین على عليه السلام سه شب نمی خوابید: شب بيست 
و سوم رمضان و شب عيد فطر و شب نیمه شعبان. و در این شب‌ها روزی‌ها و اجل‌ها و آنچه در سنت (الهی) آمده است؛ 


تقسیم می‌شود. - . در بخش جاب شده امالی این حديث را نيافتیم. - 
* | تر جمه | 


بيان 


و فیها أى فی الأخيره تقیه أو المراد به نوع من التقدیر غير ما فى ليله القدر فان مراتب التقدیر مختلفه و على هذا يمكن إرجاعه 
إلى الجمیع و آما ارجاعه إلى الاولی فقط فبعید. 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. لم نجده فى القسم المطبوع من آمالی الطوسی. و تراها فى مصباح الشیخ ص .۵٩۳‏ 
۲- ۲. دعائم الاسلام: ۱۸۴. 

۳- ۳. لم نجده فی القسم المطبوع. 

۴- ۴. لم نجده فى القسم المطبوع. 


| ترجمه ]و در آن یعنی در حدیث دوم تقيه است يا مقصود از آن نوعی مقدرات است که با آنچه در شب قدر می‌باشد فرق 
دارد. چرا که مراتب تقدیر متفاوت است و بر این اساس می‌توان آن را به همه ارجاع داد و اما ارجاع آن تنها به اولی؛ بعيد 


است. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


مق 8 قوی کیل اید او کال ایی كفل جل بآ مین تنهى آن با بل روج اما 
رید اَن هی عیدا إا صَلّى و لک هم ما شهذتا ین الب صلى الله عليه و آله أَوْ كما قَالَ (۵. 


*##[ترجمه آمجمع البیان: از على عليه السلام روایت شده كه در روز عید بیرون رفت و مردمی را دید که نماز می‌خوانند. پس 
فرمود: ای مردم پیامبر خدا را در چنین روزی دیدیم و کسی قبل از عيد نماز نمی‌خواند. يا اينكه فرمود:پیامبرفرمود (به جای 
پیامبر خدا)» مردی گفت: ای امیر المومنین آیا از اينكه پیش از بیرون رفتن امام نماز بگذارند» نهی می‌فرمائید؟ فرمود: نمی 
خواهم بنده‌ای را هنگامی که نماز گذارد نهی كنم و اما ما آنچه را از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ديدهايم برای آن‌ها 
با ز گو می کنیم یا همانطور که پیامبر فرموده. - . مجمع البیان ۱۰ : ۵۱۵ در تفسیر آیه ۱۰ سوره علق. - 


۷| تر جمه | 


بیان 


لا آرید أن آنهی لعله قال ذلك لضعف عقول أصحابه فانهم کانوا یعظمون النهی عن الصلاه و كان عليه السلام إذا نهاهم عن 
صلاه الضحی و مثلها قالوا فى جوابه أ تتهی عبدا إذا صلی و لم یعلموا أن المراد فی الآيه الصلاه الراجحه لا المبتدعه و بالجمله 
الظاهر أن عدم إصراره عليه السلام على المنع للتقیه و یحتمل أن یکون لعدم ذ فهم التحریم. 


ت رجمه ]الا آرید أن آنهی» شاید امام اين عبارت را به جهت ضعف خرد یارانش فرموده است زیرا آنان نهی از نماز را 
بز رگ و عظیم می‌دانستند و امام عليه السلام هنگامی که آنان را از نماز چاشت (صلاۂ الضحی) نهی فرمود در جواب ایشان 
گفتند: آيا بنده را هنگامی که نماز گزارد؛ نهی می کنی؛ درحالی که نمی‌دانستند مقصود در آيه نماز راجح است نه نماز 
بدعت شده. و در مجموع می‌توان كفت ظاهر حدیث این است که اصرار نکردن امام عليه السلام بر منع کردن. برای تقیه بوده 
است و ممکن است به جهت نفهمیدن تحریم آن باشد. 


٭| تر جمه | 


۱۰ 


الا قال الصَادِقٌ عليه السلام: مَنْ فاه الکبیر أو كيدي ف حِينَ برذ کر و ال الاق عليه السلام لَه لیر - ال التى 
5 ی توفی فا ایز ره و الکییژ أَام ریت "مم" الظهر يَمَ النَخر ای ص اء اْعَداہِ فی یز 


الث لن إا تفر الاس ین نی فی ال وجب علی أَهْل انا ر فطع ایر و لكب فى تحمس عشره ماه من یلاہ 
هر ماخ ی صلا لاه فی ؤم الوابع و مَن فاته یذ و بال اكير فى دب کل صلاء لا رات ت ا 


٭| ترجمه |الهداية: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس تكبير از دسٹش برود يا آن را فراموش کند بايد زمانی که به ياد 


أووة تکبیر بگوید. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: شب عيد فطر شبی است که کار گر دستمزد خود را به صورت کامل دریافت می کند. و تکبیر 
در روزهای تشریق در شهرهای دیگر در ده نماز از نماز ظهر روز قربانی تا نماز صبح در روز سوم است زیرا هر گاه مردم 
(حاجیان) از منی به سوی مکه در کوچ اول رهسپار شوند اهالی شهرهای مختلف ی پانزده 
نماز از نماز ظهر در روز قربانی تا نماز صبح در روز چهارم است و هر كس تکبیر از دستش برود بايد آن را اعاده کند و پس 
از هر نماز سه بار تکبیر بگوید. - . الهداية : ۵۳ - 


> | ترجمه ] 
م۴ 


لال رَوَى اْنْ أبى و ة شاه عن الرجل عليه السلام قال: کل تمرات يَوْمَ الْفطر فان عض رک قَژمٌ ‏ من الْمُؤْمِِينَ فَأَطْعِمْهُمْ بل 
لک (۳. 


**| ترجمه |اقبال: ابوقزه از امام عليه السلام روایت می کند که فرمود: در روز عید فطر چند خرما بخور و اگر جمعی از مومنان 


نزد تو حاضر شدند آنان را از همین غذا اطعام كن. 

]تر جمه ] 

رد 

اْخضال, عَنْ مُحمّدِ بن لسن عَن الصفار عن الاس بن مَغْرُوفٍ عَنْ 
ص: ۱۲۴ 

۱۰ مجمع البیان: ج ۱۰ ص ۵۱۵ فى آيه العلق:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. الهدایه: ۵۳. 
۳-۳ الاقبال: ۲۸۱. 


ی بن ماو عن عاد بن عبتری عَنْ ریز عن ژرازه قال: فک لی ود الله عليه السلام لیر فی ام اشريي فی دير 
ہہ را سس 


ے‫ 
7 


الله كيد ال أكبه- لا ه إن الله وَ الله كبر الله کب و لله الد الل یز علی ما مداتا و الله كبر علی ما نا ین بهیه 


o 
5 


َه دا تفر الاس فى التَفْر او ايک أل اا ارق 


كو 


1 


۳ وا بل فی ترا ات ار فیعض کان ابيز 
تخیر و کی اَل می تا کوب" بمئی إلى اف خی( 


ت رجمه ]الخصال: زراره گوید: به امام باقر عليه السلام گفتم: تکبیر در ايام تشریق بعد از نمازها کدام است؟ فرمود: تکبیر 
در منی بعد از پانزده نماز و در شهرهای دیگر بعد از ده نماز است. بعد از نماز ظهر در عيد قربان می گویی: «خدا بزركك 
است» خدا بز رگ است؛ معبودی جز خدا نیست. و خدا بز رگ استء خدا بز رگ است. و سياس خداوند راء خدا بز رگ است 
به سبب آنچه مارا به آن هدایت فرموده» و خدا بز رگ است به سبب آنچه از گوشت حیوانات مارا روزی داده است.» و 
اينكه در ساير شهرها بعد از ده نماز تکبیر گفته می شود برای آن است که وقتی مردم در کوچ اول کوچ می کنند؛ اهل 
شهرها از تکبیر باز می مانند ولی اهل منی تا وقتی که در منی هستند. و تا کوچ بعدی تکبیر می گویند. - . الخصال ۲: ٩۲‏ - 


* | تر جمه | 
۸ 


ال عَنْ أبيه 4 عن سعد ژن عَبد الله عَنْ ت بن ريد عَنْ محمد د بن الخترین . و على بن اس ماعیل كلهم عن ٠‏ حَمّّاد د بن عیسّی: 
له () 


| ترجمه ]علل الشرايع: حماد بن عيسى همين حديث را روایت کرده است. - . علل الشرایع ۲ ۳۳ - 
* | ترجمه | 
بيان 


حاصل التعليل أن أصل التكبير إنما هو لأهل منى و أهل الأمصار تبع لهم فإذا سقط وجوب الكون بمنى عن بعضهم سقط عن 
أهل الأمصار لتلا يزيد الفرع على الأصل. 


٭ | ترجمه احاصل اين تعليل آن است كه اصل تكبير در واقع براى كسانى است كه در منى حضور دارند و اهالى شهرهاى 
ديكر تابع آنها هستند. پس هركاه وجوب حضور در منى از برخى از آنان ساقط شود از اهالی شهرهاى دیگر نيز ساقط مى.. 


شود تا فرع بر اصل برترى نيابد . 
* | تر جمه | 


۹ 


الْمَفْنعَهُ قال الصَادق عليه السلام: التکبیر لال مِنّى فی حمس َد 7 فل ادق نی اهر مِنْ یم النّخرِ و آخزغا لاه ین يوم 
ابع و مو َل تا كنا فى عَشْرِ لاب الَا لطهر ِن يم ارو ا ا ال من یم الاب (۳. 


٭ | ترجمه |مقنعة: امام صادق عليه السلام فرمود: تکبیر برای كسانى که در منی هستند در پانزده نماز که اولين آن ظهر روز 
قربانى و آخرينش صبح روز چهارم است. و تكبير برای اهالى شهرهای دیگر در ده نماز است كه اولين آن ظهر روز قربانى و 


* | ترجمه | 
«۲۰» 
الخضال. عَنْ أبيه عَنْ محمد بن یخبی عن الخسین بن إشحاق الاجر عن عَل بن هزيا عن ماد بن جیتی و فضاله عَنْ مُعَاوِيَة 


بن مار قال: 3۳ أب هی الله عليه السلام عن بر فى ام التش ا فَقَالَ > و نکر له الط إلى انقشاء 
عشر صَلَوَاتٍ و لِأَهْلٍ نی فى خشس عَشْرََ له فان ن أَقامَ إلى الظھُر 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱ الخصال ج ۲ ص ۹۲. 


۲-۲ علل الشرائع ج ۲ ص ۱۳۳. 
۳- ”,. المقنعه: ۷۱. 


و العضر کیر(۱). 


* | ترجمه |الخصال: معاويه بن عمّار كويد: از امام صادق عليه السلام در باره تكبير در روزهاى تشريق براى اهالى شهرهاى 
دیگر پرسیدم. فرمود: روز عيد قربان از نماز ظهر تا ده نماز و برای اهل منى در پانزده نماز و اگر ظهر و عصر را هم آنجا باشد 
تكبير می گوید. - . الخصال ۲ : ٩۲‏ - 


* | ترجمه ] 
»1« 


الشرایل تلا من توادر ار عن العلاء عَنْ مُحمّدِ بن مثلم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كبر أيَامَ ضرق عِنْدَ كل صلاء 
ت له کم كَالَ كم شت اه آیس بعفروض (. 


**[ترجمه |سراثر: محمد بن مسلم از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: در هر نماز در روزهای تشریق تکبیر 
گفته می‌شود. خدمت ایشان عرض کردم: چند بار تکبیر بگوییم؟ فرمود: هر چند بار که خواستی زیرا آن مقدر و محدود 


نيست. -. سرائر : ۴۹۶ - 
٭| تر جمه | 


بیان 


قلت له کم أى عدد التکبیر بعد كل صلاه کم هو فقال عليه السلام إنه لیس بمفروض أى مقدر محدود لِمَا رَوَاهُ الكلييئ (۳) 


2 


مه وم و ور 2ه هم و 3 089 ےھ هم هقرج نے 1 می اش صا عم و عر ۳ 7 رھ 
عن مُحَمّدِ بن بَخبی عن مُحمّد بن الین عن ص موان عن العَلاءِ عَنْ مُحَمّد بن مش لم عن اح هما عليه السلام قال: سَالته عن 
التکبیر بَعْدَ کل صلاه فقال كم شنت إن لیس شی 2 موقت يَْنِى فی الکلام. 

و المراد بقوله یعنی فى الکلام أنه لیس المراد به عدم التوقیت فی عدد الصلوات بل فى عدد الذ کر. 

| ترجمه |«قلت له كما يعنى تعداد تكبير يس از هر نماز جند است؟ يس امام فرمود: «أنّه لیس بمفروض)» یعنی تعیین شده و 
محدود نیست. با توجه به حدیثی كه محمد بن مسلم از امام صادق يا امام باقر عليهما السلام روايت كرده و گوید: از ايشان در 


باره تكبير يس از هر نماز يرسيدم. پس فرمود: هر جند بار كه خواستى زیرا آن جيز تعيين شدهاى نیست» يعنى در كلام. -. 
كافى ۴ : ۵۱۷ - 


و مقصود از فرموده‌اش: يعنى در کلام این می‌باشد که مقصود از آن عدم تعيين در شمار نمازها نیست بلکه در عدم تعيين در 


تعداد ذ کر است. 


** | تر جمه | 


«¥» 


0 
3 
0 
- 
3 
3 
0 
اٛ١‎ 


بن ادا رن محمد و عل ھ وب قو الي ا لح وو ری 
عليه السلام كالب من زار الت ین عليه السلام لَيِلَهَ من تلات عَفَرَ لَه مَا تَقَدَّمَ من دنه وو ني ذا 


ات (۴). 


را زيارت کند» گناهان گذشته و آینده‌اش آمرزيده می‌شود. او گوید: عرض كردم: آن کدام شب‌ها است؟ يس ايشان شب.. 
های عید قربان را بیان نمود. -. اقبال : ۴۲۱ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


لعل المراد بلیالی الأضحی ليله العيد و لیلتان بعدها. 


|[ ترجمه آشاید مقصود از شبهاى قربان» شب عيد و دو شب يس از آن باشد. 


| ترجمه ] 
۳٣‏ 
ید ارام ع» قال تال ز شول اللہ صلی الا علیه و آله: إن ع وغل ارآ کل و له فا خیاره من ااال اك 


ال و لَيلهُ اضف من شُغبان و ليله الْمَدْر رو لعا العیدین و اما جيار ین ايام يام الْجَمَع 


5 


ص: ۱۲۶ 


.۹۲ الخصال ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۴۹۶ السراثر:‎ .۲ -۲ 
.۵۱۷ الکافی ج ۴ ص‎ .۳ ٣ 
.۴۲۱ الاقبال:‎ .۴ -۴ 


##ترجمه ]تفسیر امام: امام حسن عسکری عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خداوند عر وجل 
از هر آنچه آفریده است بر گزیده‌ها و بهترین‌هایی دارد. اما بر گزیده‌هایش از ميان شبهاء شب‌های جمعه و شب نیمه شعبان و 


شب قدر و شب عید فطر و قربان است و بر گزیده‌هایش از ميان روزهاء روز جمعه و روزهای عید است. - . تفسیر امام : ۳۰۱ - 
* | تر جمه | 
٣۴‏ 


مالس الصَّدُوقِه عن مُحمّد بن إِبْرَاهِيمَ بن إشحاق 207 9+ ہہ ہ+ھ“" 
الكوفيّ عَنْ أبيه عَنْ عود الله : بن الْمَضْ لي قال: قَالَ الصَّادِقٌ عليه السلام لبغض أضکابه إا كاد یله لِْطر قَصَلَّ الْمَغْربَ لا تم 


انيد و قل فى شرجووک با ا الول E‏ ای تم و للع لت ال 


عو ب 


مره اتوت ب إلى اللو كبر بعد الْمَغْب و العشاء الْآخِرَهِ و صَلَاِ لاه و 


مرو 


2 


ل تا مین چک ج مول مائه 
1 


كيد نَا إل إلا الله و الله کید الله یڑ و لله الحم الله كر عَلَى ما هَدَانَا و 


)1( ہے سج ام فان لک فی انام ریق‎ eT 


0 5 


الهدايه» عنه علبه السلام مرسلا: مثله إل آخر الخبر(۳). 


سه ر کیت شاز بدرت را فكوا و ستجل کر و دن مد ات کاس ساس مق وای انت ر و جن رق 
بر گزیننده محمد و یاورش؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که مرتكب شدم و آن را فراموش کردم و در نزد 


تو در نامه مبين محفوظ است» بر من بیامرز. سپس صد مرتبه می گویی: به سوی خدا توبه می کنم. 


و پس از مغرب و عشاء و نماز صبح و نماز عید همان تکبیرات روزهای تشریق را بخوان و می گویی: «خدا بز رگ است» خدا 
ورگ انعم کدی جد کا کم و مدا ير كه اسك كندا رر کت اس و این لاو :راو دا رر كه است به سیت 
آنچه ما را به آن هدایت فوته و خدا بز رگ امت بر آنچه ما را آفریده است» و در آن نمی گویی: «و از كرشت حیوانات 


ما را روزی داده است» زیرا این عبارت در روزهای تشریق گفته می‌شود. -. امالی صدوق : ۶۲ - 
هدایة: از ايشان مانند همین حدیث تا پایان حدیث روایت شده است. -. هدایه : ۵۲ - 

٭| ترجمه ]| 

«۵» 


الخضال» عر بيه عَنْ لی بن الحم : ین الغ آبادی عَنْ ید بن أبى عید الله لبق عَنْ مُحمّد بن أَحْمَدَ لاد عَنْ عَبِد الله 


بن ڪڍ عن عرو بن خر عن اران بن محمد عن محمد بن عل عليهما السلام 2 تن نس 
مش وک از مشي فى بر لالز ذی زجم فاطع اد عليه بلَضْلٍ و یه پل 1 
ها جيرَانَهُ من اْيَامَى و أَهْل الْمَسْكته و الک و تَعَاهَدَ الَأَمَرء(۴). 


١ 7p 


| ترجمه |الخصال: ابان بن محمد از محمد بن على عليهما السلام روايت می کند كه فرمود: در روز عيد قربان جيزى با 
فضیلت‌تر از ينج جيز نيست: قربانى کردن» راہ رفتن در جهت نيكى به يدر و مادر يا خويشاوندى که قطع رحم كرده تا با لطف 
كردن به او جلوى قطع رحم را بگیرد و در سلام» پیش‌دستی كندء يا مردى كه از قربانى ياكش به دیگران غذا بدهد و در بقيه 
آن همسایگان يتيم و بیچاره و برده اش را دعوت کند و از اسیران دلجوئی کند. - . الخصال ۱ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


يأخذ عليه أى يمنعه عن العداوه بسبب الفضل و الإحسان من قولهم أخذ على يده أى منعه أو يأخذ الحجه و يتمها عليه بفضله 
أو يشرع فى الفضل 


ص: ۱۳۷ 


۱- ۱. تفسیر الامام: ۳۰۱. 
۲- ۲. أمالى الصدوق: ۶۲ 
۳- ۳. الهدایه: ۵۲. 


۴- ۴. الخصال ج ۱ ص ۲۹۸ تحقیق الغفاری 


محتجا عليه من قولهم آخذ فی كذا أى شرع فالباء بمعنی فى و على هذا یحتمل تعلق عليه بالفضل من صالح نسکه أى ذبیحته 
الطیبه و تعاهد الأسراء أى بنسکه أو مطلقا 


*#[تر جمه ]«یأخذ علیه» یعنی به سبب فضل و احسان او را از دشمنی بازدارد» که از این سخنشان گرفته شده: «أخذ على بده» 
یعنی او را منع کرد. يا اينكه حجت را با لطف خویش به اوه بر وی تمام کند. یا شروع به لطف و فضل کند به عنوان اعتراض 
به او» که از | بخ سخنشان گرفته شده: «اخذ فی کذا» بعنی فلان کار را آغاز نمود. پس حرف «باء» به معنای «فی» است و بر این 
اساس احتمال دارد «علیه» متعلق به «بالفضل)» باشد. «من صالح نسکه» یعنی قربانی پا کش. «تعاهد الاسراء» یعنی با قربانی يا به 
طور مطلق از اسیران دلجویی کند 


> 1 تر جمه 1 
»$¥« 


قب الاشرناده عن السَّنْدِىٌ بن مُحَمّدٍ عَنْ أبى البختری عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ أبيه عَنْ عَلِىّ عليهما السلام قال: کان يُعْجبَهُ 
أن يفرع الو ڄل نَفْسَهُ آزتع لال مق السَنّهِ- اول لَه من زجب و لیله اضر و لیله الفطر و له اضف من سَعْبَانَ (1). 


فقه الرضاء عن أبيه عن جعفر عن أبيه علیهم السلام: مثله 
المتهجد. عن وهب بن وهب: مثله (۲). 


انسان چهار شب خود را در سال» خالى كند _ فراغت ايجاد كند _: اولين شب ماه رجب. و شب عید قربان» و شب عيد فطر و 
شب نیمه شعبان. -. قرب الاستاد : ۲۶ - 


فقه الرضا: امام رضا عك السلام از پدرش از جعفر از پدرشان عو السلام ان حدیث را روایت کرده است. 
متهتجد: از وهب بن وهب همین حدیث روایت شده است. -. مصباح المتهجد : ۴۵۰ - 

٭٭| تر جمہ] 

«VY» 


الخضال. عَنْ بگو ین مشایخه عن خمد بن بھی بْنٍ رَكرًا َنْ بكر بن عجد الله عَنْ ميم بن بلول عَنْ أبى معَاوية عن لغش 
1 اتکی فی لين واب فی لطر ھی حفس ص لوب ٦٣8٣ھ"‏ 


و جح ص 72 ي 


میدن 0100 ©" جو ےت ےت رنج سرت ور 


بر عشر ص لَوَاتِ بدا به من ص لاء الظھُر يَوْمَ اللخر إِلَى صلاه لاه يَوْمَ الالث و بمئی در تحمس عَفْرَۃ صلاء با به من صَلَاہ 
الظهْر يَوْمَ ار إِلَى صلاه الْعَدَاهِيَومَ الرابع و یراد فی هذا اتکبیر- و الله كبر علی ما رَرَقَنَا من بهیمه لام (۴). 


#*[تر جمه ]الخصال: اعمش از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: تکبیر گفتن در دو عبد (فطر و قربان) واجب 
است. در عيد فطر در ينج نماز که از نماز مغرب شب عید فطر آغاز می شود و تا نماز عصر روز عید فطر ادامه دارد» تکبیرش 
این است: وله اكير الله اکبر لا اله اننا الله و الله كين و لله الحمد و الله اکبر علق ما هدانا و الحمد للّه علی آبلانا؛ خداوند 
بزر گتر است خداوند رز رك است» معبودی جز خدا نیست و خداوند بزرگتر است و سپاس مخصوص خداوند است. خداوند 
گر فک راو سانو تاس اک ہرس سا رص داد اکر تما وا افر وریا كه شارود مال 
می فرمابد: التْکملُرا الْعِدَّه وَلُکبڑوأ الله لی ما ََاکم.» -. بقره / ۱۸۵ - [ تا آن شمار را كامل سازيد و خدا را به پاس آنکه 
رهنمونیتان کرده است به بزرگی بستایید.] و در عید قربان در دیگر شهرها پس از ده نماز گفته می شود که از نماز تکبیر ظهر 
روز عيد قربان آغاز می شود و تا نماز صبح روز سوم ادامه دارد و آنان که در منی هستند يس از پانزده نماز می گویند که از 
نماز ظهر روز عید قربان آغاز می شود و تا نماز صبح روز چهارم ادامه دارد که در این تکبیر این جمله افزوده می شود که: 
الله اکبر على ما رزقنا من بهیمه الانعام». - . الخصال ۲ : ۱۵۴ - 


| تر جمه | 


«YA» 


اليو عَنْ ود الواجدِ ٿن دوس عَنْ علی بن مد بن فتیه عن الْمَضْلٍ بن شَاذانٌ: فيما کتب الرّضًا عليه السلام لِلْمَأْمُونِ قَالَ 
لُکبیژ فی الْعِيدَيْن وَاحِبٌ فی 


ص: ۱۲۸ 


۱- ۱. قرب الاسناد: ۲۶ ط حجر. 
۲- ۲. مصباح المتهجد: ۴۵۰. 
۳ ۳ البقره: ۱۸۵. 

۴- ۴. الخصال ج ۲ ص ۱۵۴ 


افطر فی دير حَمْس صَلوَاتِ و یبدا به فى بر صلاء المغرب لَیِلهافطر و فی الأضکی فی بر عشر صَلَوَاتِ یبدا به من صَلَاءِ الظهر 
يوم اللخر و بمنی فی در حم عَشْرَهَ صلاء(۱). 

**[ ترجمه |عیون الاخبار: فضل بن شاذان از امام رضا عليه السلام در باره آنچه به مامون نوشت روايت می کند که فرمود: تكبير 
در روز عید فطر و قربان واجب است و در عید فطر يس از ينج نماز گفتن تکبیر واجب است که ابتدای آن پ يس از نماز مغرب 


شب عيد فطر است و در عید قربان يس از ده نماز است که ابتدای آن يس از نماز ظهر در روز قربانی است. و برای کسی که 


در منی حاضر باشد پس از پانزده نماز واجب است. تاپ عبون الاخبار ۲ : ۵ - 
۷| تر جمه | 
بیان 


هذان الخبران حجه الصدوق فی اضافه الظهرین و آضاف العید إليها للأخبار الأخری. 


* |[ ترجمه |اين دو حديث دلیل صدوق برای اضافه شدن دو ظهر بدان است. و در روایت‌های دیگر نماز عيد را نیز بدان اضافه 


کرده است. 


قرب ال شاد و كناب الْمَسَائِلِ بِسََِدَيْهِمَا عن علی بن جففر حَنْ أخيه عليه السلام قا قَالَ: : مَألهُ عن التکبیر یام ریق هَل ی 
فيه ال 7 0 ہنی َ سوہ و جج وم اي 
ا 2 7 80 يڪ 0 2 تج 2 


5 
ع 
و 
1 
كا 
وس 
e‏ 
9 
3 
23 
ئا 


ل له تکبیز قال َعَم و إِنْ ی فا باس و سل ڪن 
قول فى أَبَام السریق اه 0 وت 0 0 ژ و لله الم الله كير علی ما مداتا 


**[ترجمه ]قرب الاسناد و كتاب مسائل: على بن جعفر از برادرش عليهما السلام روايت می کند و فرمود: از ايشان در باره تكبير 
در روزهاى تشريق پرسیدم كه آيا در هنگام تكبير دو دست بلند كند يا نه؟ فرمود: كمى دستش را بلند كند يا آن را تکان 


دهد . 


و از ایشان در باره تکبیر در روزهای تشریق پرسیدم که آيا واجب است؟ فرمود: مستحب اتبسن کر ای رداص كرد 


با کی بر او یست. 


و از ایشان در باره مردی پرسیدم که همراه با امام جماعت وارد می‌شود درحالی که امام یک ركعت از او پیشی گرفته است و 
هنگامی که امام سلام داد تکبیر می كويد در روزهای تشریق آن مرد جه بايد بکند؟ فرمود: بلند می‌شود و آنچه از نماز که از 
دستش رفته را قضا می کند و چون نماز را ید پایان برد تکبیر می گوید. 


و از ایشان در باره مردی پرسیدم که در روزهای تشریق به تنهایی نماز می گزارد آیا تکبیر بگوید؟ فرمود: بله» و اگر فراموش 
کند با کین بر او ست. 


و از ايشان پرسیدم در روزهای تشر جه تکبیری گفته شود؟ فرمود: می كويى:داللَهُ اکر الله که الا الله وَ الله كيد الله 
أكيد و له امد الله ع مال أ على زار بيت نبا رگد ات دا رگا 


را به آن هدايت فرموده» و خدا بز رگ است به سبب آنجه از گوشت حيوانات ما را روزى داده است. 


وازايشان در باره زنان يرسيدم كه آيا آنان نيز در روزهاى تشريق تكبير بگویند؟ فرمود: بله و با صداى بلند تكبير نگویند. - . 
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** | ترجمه ] 


جه 7» 


2 


6:۱ 
o 


کناب الْمَسَائْلِ لعلی بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قا 
ا 


اهت مَأَله عن اکير فی ام ریق قا قال زار صلاة الأولى إلى 


ص: ۹ 


.۱۲۵ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۰۰ ط حجر. 


صَلا العضرر يكير يَقُولَ الله أكبر الله أكبر کا له ال و الله أكبر و له اند الله أكبرُ علی ما مداتا له أ كبر علی ما رَرَقَنَا م 
هی انا - و سال عن توافل یا م اکشری َل فبھا تیه ال عم و إن یی 5ابس (01. 

##] ترجمه | کتاب مسائل: على بن جعفر از برادرش موسی علیهما السلام روایت می کند که از ايشان در باره تکبیر در روزهای 
تشریق سم فرمود: روز فربانی در ماق ال تا آخرین روز ایام فشریق از تماز عصیر این گی را له ی کال 
أكبر کا له له و اله کر له آکبر و له اند الله کر علی ما مداتا الله أ كر علی ما رَقنا من بهیمه العام و از ايشان در 
باره نوافل روزهای تشریق پرسیدم که آيا در آن‌ها نیز تکبیر گفته شود؟ فرمود: بله» و اگر فراموش شود اشکالی ندارد. -. 
مسائل جاب شده در بحار ۱۰: ۲۶۵ _ ۲۷۲ - 


| تر جمه | 


بیان 


التكبير بعد الظهرين فى الیوم الثالث لم آر به قائلا منا و ذهب إليه جماعه من العامه و يمكن حمله على التقيه و يمكن حمله على 
من صلی الظهرین بمنی كما یومی إليه بعض الأخبار و كذا رفع اليدين الوارد فى خبر قرب الاسناد لم أر مصرحا به. 


**[ترجمه]كسى را در ميان علمای ما ندیده‌ام كه بگوید پ پس از دو نماز ظهر در روز سوم تکبیر است و گروهی از علمای اهل 
سنت بدان باور دارند و ممکن است آن را حمل بر تقیه نماییم و ممکن است حمل بر این شود که کسی در منی دو نماز ظهر 
را بخواند همانطور که برخی روایت‌ها بدان اشاره دارد. و همچنین بلند كردن دو دست در روایت قرب الاسناد در جایی 


ندیده‌ام که بدان تصریح شود. 
* | تر جمه | 


»¥1« 
بلغا عَنْ مد بن ! 7 ص0 2-0-00 محمود عَنْ أبى عود الله َنْ أبى صالتح عَنْ سهد بن 
سعید عَنْ آبی ظییه عَنْ تور بن وَبَرَة عن ای رر وی اتود ناب صلی اد عله و آلهعججرتیل رن 

اشرافیل عَنْ ره تجازک و تعالی أنه ال: من صلی لَه الفطر عشر رَكعَا ےت وله 
عشر مراب و یل فى زگوجه و شخودو- شتات اللہ و الحم له ۳٣‏ ۷۷ كبز تم یهد وبمك ین کل ر کین 
دا قرغ مها قال أَلْفَ مره أ لو رب إو م بو و فی موي باحق کا کی باذ اا و رو با رَحَمَانَ 
7 ور یی اس ز ا 00ح قیال 
شول له صلی اه علیه و آله و انی ئن یی باق ا وت ره ین اود عیفر الله ل و بت مله شهر رمضان و 


ازع ری ان أذ وين كلا عل كب منم وخ كوب جرع لاد ك ب E‏ ات 
شهر رَعض ان أو من جميع عباده فی بماده قَالَ نَم و اذى بعک بالق اا مد إنَّ من کرایه علی الله و عظم عثریه یل 


مله وَ مِنْهُمْ وَ قبل مِنْ جمیع الْمُوَحدِينَ فیما بين المشرق و المغرب صَلَاتَهُمْ 


ص: ۱۳۰ 


.۲۷۳ ص ۲۶۵ و‎ ٠١ المسائل المطبوع فى البحار ج‎ .۱ -١ 


و ماع و یرم هم و ٍتجیب دامع بعد ما ُوه و اَذ بعتن بالق إِنَّ من ضلی عذه الصَلَوَاتِ و افر هذا 
الاش بَغْفَارَ تفیل الله ص لاله و صیامه و امه و یز لَه و جيب دعا لأ الله رو جل ال فی كتايه - - و اشتغفژوا کم ثم 
1 ۲ 


2 
فاحشّه أ 


ہے 


و َنْقُمَهُمْ ذَكَرُوا الله قاستفتروا لوبهم و مَنْ بَْیژ لوب ع 


و قال و اة 4 كان واب( و قال الب صلى الله عليه و آله َرذِہ هِب لی و نمی حَاصّة مِنَ ازجا و المَاءِ و لَمْبُعَيھَا 
اعد ِنَ ايء الَذِينَ کانُوا قیلی و لا يرهم (). 

وي لون ےک خترة بن جغفر عَنْ إشرماعیل بن الف ل عَنْ سَرحْتويه بن شپیب عَنْ عراصم عَنْ إش سمَاعِيل عَنْ 
شلیمان المي عن أبى عُدْمَانَ اه عَنْ مان الَْار يد رجض اللذكال كال وشول الله صلی الثه علیه و آله: ما ون عید بح لی 
له اعد بت رَكعَاتٍ إا فع فی أل تيت كلهم و إن كاوا قد وج جبث لم لار لوا و لماک با ر فول اللّه- قال لان غیت 
3 لا تاخ إلى الشَّمَاعَهِ إِنّمَا المَفَاعَةُ لکل اک قال مهد بن عَلِئ بن لت ترا فی کل لو که خقیش فدات قل هم ال 


1 


أَعدٌ(۶) 
الإقبال»: مثل الخبرين معا مع اختصار و روی الأول من کتاب الکافی غیر الکلینی أیضا(۷). 
ص: ۱۳۱ 


١-١.هود:‏ ۹۰. 
۲ ۲. آل عمران: ۱۳۵. 

ال اك 

۴- ۴ التضر: ۳. 

۵- ۵. ثواب الأعمال: ۱۰۰ و ۱۰۱ تحقیق الغفاری. 
۶ ۶. ثواب الأعمال: ۱۰۰ و ۱۰۱ تحقیق الغفاری. 
۷ ۷. الاقبال: ۲۷۲. 


٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: عبد الله بن مسعود از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روایت کرده است که فرمود: جبرئیل از 
اسرافیل و او از پرورد گار خود نقل کرده است که: هر کس در شب عيد فطر» ده ركعت نماز بخواند. و در هر ركعت یک بار 


سوره حمد و ده بار سوره توحید را قرائت کند. و در رکوع و سجود خویش «سبحان اللّه و الحمد له و لا ال له إلا اللهُ و الله 


اکبر؛ بگوید» و يس از هر دو ركعت تشهّد بخواند و سلام دهد» و هنگامی که از نماز فارغ می شود هزار مرتبه «استغفر الله و 
ہے سر ا ہہت یا حي یا یوم یا ا الال و الإ کرام ٦ی‏ 


2 


م هام 


و عم الوَاحمِينَ با الین و ال خریق اف لی دوہی وتیل صومی و ص لَاتَى و قیامی»ای زندہہ ای پایندہ و قائم 
بالذات» ای صاحب جلال و بخشند گی» ای رحمان دنیا و آخرت و مهربان به هر دوی آنهاء ای بز رگوارترین بزرگواران» ای 
مهربانترین مهربانان» ای خدای گذشتگان و آیند گان! گناهانم را بیامرزه و روزه و نماز و عبادت مرا قبول فرما. رسول خدا 
فرمود: شو گند به آن که مرا به پیامبری مبعوث فرمود» سرش را از سجده بر نمی دارد مگر آنکه آمرزیده گردد و اعمال ماه 
رمضان از او قبول می شود و خداوند از گناهان وی گذشت می کند حتی اگر هفتاد گناه مرتکب شده باشدء و هر گناہ او از 
گناهان تمام بند گان بز رگ تر باشد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می فرماید: از جبرئیل پرسیدم: آیا تنها اعمال ماه رمضان مورد قبول واقع می شود يا از 
تمام بند گان خدا در هر جایی که زندگی می کنند؟ فرمود: آری سو گند به آنکه تو را به پیامبری مبعوث کرد ای محمّدہ از 
منزلت و کرامت او در نزد خدا و عظمت مقامش در پیشگاه ربوبی از او و از آن‌ها و از تمام خداپرستان در ميان شرق و مغرب 
عالم» نمازها و روزه هایشان پذیرفته می شود و گناهانشان را می آمرزد و دعاهایشان مستجاب می شود پس از اينكه امر خدا 
را اطاعت کرده باشند» سو گند به آنکه تو را به حق به رسالت مبعوث فرمود» هر كس اين نمازها را بخواند و این استغفار را 
ری و و رک ہر دج ےہ رو دی دای وا بر ورددمي سره دور 
2 ٰٰ ٤پ‏ سروس ...1 نے تج -. هود / ۹۰- ( و از پروردگار خود 
11 سیق اسم می ھکر کاو کشا ادو موه لین اد لو امه 2 َة أؤ لوا مهم دُکڑوا الله فاقوا 
وم وتن یر الذترت 41ج آل عمران / ۱۳۵ - [و آنان که چون کار زشتی کننده یا بر خود ستم زر کرت خدا را 
7 6 مر نان من كو مایت نهک هه لا اهاز ام هو ال 

ره سے » -. مرّقیل 7١‏ - [واز خدا طلب آمرزش كنيد که خدا آمرزنده مهربان است.) و فرمود: واش عفر إِنه 


3 
کاچ ارت و اناه یداو رف حو امو کس ری را عون کو ای 


پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم فرمود: اين هديه مخصوص من و امت من است اعم از زنان و مردان» و به هیچ یک از 


ماق سكن اس رھ می آنان o‏ وظرات الاغمال 280-5 


و از همان کتاب از سلمان فارسى رحمه الله نقل شده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ بنده ای 
شش ركعت نماز در شب عيد نمی خواند مگر آنکه شفاعت او در مورد خانواده‌اش» هر چند آتش جهنم بر آنها واجب شده 
شفاعت ندارد» و شفاعت برای هلاک شد گان است. محمد بن الحسین (مؤلف اين کتاب) می گوید: بايد در هر رکعت» ينج 


بأو قل هر الله اعد رازه جود بر کراپ لامهال 4710106 


اقبال: این دو حديث با هم با اختصار در این کتاب آمده است و حدیث اول در کتاب الکافی (نه کافی کلینی) نيز آمده است. 


-. اقبال : ۲۷۲ - 
* | تر جمه | 


«Y>» 


o‏ عه ورت 


عن إخیعاحیل بن مد عل متهد بن یمق عن محمد بن بكر ینیع معد بن 
ال رول اله صلی الله عليه و آله: من أَخها ليله العید لَم بث قَْبهُ وم تَمُوثٌ الْقَُوبُ 


00 0 اا ری سی رد ا ل 
الد و له لضف بن عبان لم بث که بوم موت الوب 001 


زنده‌داری و عبادت بگذراند) روزی که همه دل‌ها می میرند دل او هر گز نمی میرد. 


و از همان کتاب از ابن کردوس از پدرش روایت شده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس شب 


عید و شب نیمه شعبان را احیا کند (به شب زنده‌داری و عبادت بگذراند) زوزق که همه دل‌ها می‌میرند ذل او هر كز نمی‌میرد. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


فة الوصا ع»: قال اُگیڑوا من ذکر الله جل و عر و الصَلَاهِ علی وله صلی الله عليه و آله فی لَه الفطر انه لَه يوَقّى فبا الأ جير 


ان 
جرہ. 


8 لوسك 


و أُوى عَنٍ لالم عليه السلام أنه ال له رل و عر و علا يعِقُ فى اول یله مِنْ سر رَمَضَانَ مت مائةآلف عتیق من انار 


فاذا كان الْعَشْرُ ۶ لوخد غق کل یله له با از فی الْعِشْرِينَ اْماضیه ادا كان ليله اتفظر أَعْتقَ ہے ہی 
سار ال و اجتهدوا فی َيل هلر فی الا و اهر و مه ُو حفن تروق فى لته وی - - بآم الكتاب وف ُو الله 5 
یی کت ہہ ن لعله 


8 ۔ 


لطر میت ارب كان 9 وم اذا ود و یا ذا ال یام طفی مب و اصره صل با ال 4 على 


تعفد و علی الو وا ل عل تب هی وف نی کاب ی ا رت لله و كيد 
َغ الْمَغْربٍ و الْعِسَاء ال ره و دا ول لا اد و الظهر و الع ر كما کر اام اريت تقول الله کر الله لله أكبه - لا از 


€ 


اللُ و ال کی الله اُکیژ علی ما عَدَانًا 
ص: ۱۳۲ 


ا وات الا عمال :۱۰۱ ادق 


۰ نوات الامال: ۱۶۱و ۸4۴ 


ع 


و لد له علی ما انا و بان و الم للهبکرة و و یلا - و الذی بت الافطار عا له یم الفطر الرَبيبُ الغر و أذوى عَنٍ 
مالم عله السام ال اشر ووو 11989 عله اس زرط تفریقاً کتشریی 


لایر ۹ کت فیه ای قد ما E‏ بالتُكبير يَوْمَ اعد وَ انوا إلى م اسلا و اروز ای 
5 تحت نت القعاءِ و لو تخت إلى وفت لابق ال الا 


##[ تر جمه جمه أفقه مه رضا: جات سو یں در شب عيد فطر بسيار خداوند عر و جل را ذكر كنيد و يسيار بر رسول خدا 


و از امام عالم عليه السلام روایت می كنم که فرمود: خداوند بز رگ و عزیز و بلندمرتبه در اولین شب ماه رمضان ششصد هزار 
آزاده شده از آتش را آزاد می کند و چون دهه آخر ماه رمضان فرا رسد در هر شب از آن به مانند آنچه در بيست روز گذشته 
ماه آزاد کرده است. آزاد می کند و چون شب عيد فطر فرا برسد به مانند آنچه در روزهای دیگر ماه آزاد کرده» از آتش آزاد 
می کند. و در شب عید فطر برای دعا و شب‌زنده‌داری بکوشید و دو ركعت نماز بخوانید؛ در ركعت اول سوره ام الکتاب 
(حمد)؛ و هزار مرتبه سوره قل هو الله احد را بخوانید و در ركعت دوم (سوره حمد) و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را 


بخوانید. و چهار ركعت نیز روایت شده که در هر ركعت صد مرتبه سوره قل هو الله احد خوانده شود. 


و فرمود: چون شب عید فطر فرا برسد نماز مغرب را می‌خوانی و سجده می کنی و می گویی: «ای صاحب بخشش و ای صاحب 
تغییر و جنبش و ای بر گزیننده محمد و باور اوه بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که مرتکب شدم و آن را 


فراموش کردم و در نزد تو در نامه مبین محفوظ است. بر من بیامرز.» 
سپس صد مرتبه می كويى: و إِلَى اللِ؛ به سوی خدا توبه می کنم. 


و پس از نماز مغرب و عشاء و صبح و نماز عيد و ظهر و عصر تکبیر بگو به همان صورتی که در روزهای تشریق تکبیر می... 
گوبی. پس می گوبی: الله اکر اللّه اکبر لا اله الا الله و الله اکبس و لله الحمد و الله اکبر على ما هدانا و الحمد لله على آبلانا و 
العبد قش تیر ار 


و چیزی که مستحب است در روز عید فطر با آن افطار شود کشمش و خرما است. و از امام هادی عليه السلام روایت می کنم 


که افطار با شکر مستحب است. و روایت شده که بهترين چیزی که بدان افطار می شودہ تربت قبر امام حسين عليه السلام است. 


و روایت شده که برای عید فطر نیز تشریقی همانند تشريق عيد قربان است که قربانی كردن در آن مستحب است همانطور که 
در عید قربان مستحب است. و بر شماست که در روز عيد تکبیر بگویید و به جایگاه‌های نماز بروید و به سوی زمین فراخ زیر 


آسمان درآئید و تا زمانی که از خواندن نماز و دعا فارغ می‌شوید در زیر آن بایستید. 
* | تر جمه ] 


بیان 


الأضحیه فى الفطر غريب لم آجده فى غير هذا الخبر و لم أر قائلا به. 


**| ترجمه إقربانى در عيد فطر مطلب عجيبى است که در حديثى غير از اين حديث نديدهام و كسى را ندیده‌ام که آن را گفته 


باشد. 
۷| تر جمه | 
«ff»‏ 


یی م جیدِ الماش قَالَ سمفث آبا عد الله عليه السلام ال إِنَّ فى الْفِطر تتکییر و له مث تور بُکبڑ فى الْمَغِْبٍ ليل 
ےہ <<( سس 
4 آ یڑ الله اکر - لا الا الله الله و الله اکر و له الد ال فى رواب أبى عفرو الٹکیژ الَأخجیژ اَم مَوَاتِ (. 

و مه عَن سيد عَنْ أبى عد ال عليه السلام ال إن فی الْفِطر تکبیر اقا ل فلت ما کی الا فى یوم انحر قال فيه تکبیژ و لک 
نون فى الْعفرب و الْمَاء و الجر و الظهر و العضر و كى امید(۳. 

عيد فطر وجود دارد» اما آن پوشیده گردیده كه در شب عيد فطر» وقت نماز مغرب و عشاء و نماز صبح و در نماز عید تکبیر 
گفته می شود و معنای آبه: دَوَُکبڑوا الله عَلَى ما هدّاكةه -. بقره / ۱۸۵ - و خدا را به ياس آنکه رهنمونیتان کرده است به 
بزرگی بستایید. همین می باشد و آن تكبير» اين است که می گویی: اللہ أكبرء الله أكبرء لااله الا اللہ و الله أكبرء الله أكبرء و لله 
الحمد». راوی می گوید: در روایت ابو عمرو» تکبیر آخرء چهار مرتبه ذ کر شده است. - . تفسیر العیاشی ١‏ : ۸۲ - 

و در همان کتاب از سعید. از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: تکبیری برای عید فطر وجود دارد. راوی می 
گوید: به حضرت عرض کردم: «(مگر نه اين است که) تکبی تنها در یوم النحر (روز دهم ذی الحجه) می باشد؟ حضرت 
پاسخ داد: برای عيد فطر نیز تکبیری می باشد ولی آن در نماز مغرب. عشاء صبح» ظهر» عصر و دو ركعت نماز عيد» سنت 


له انس شم العا ۱ 2۸۲ 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


قد مضت الأخبار فى غسل العیدین فی باب الأغسال و فی التکبیر فى الباب المتقدم و سیأتی فی کتاب الحج أيضا. 


ص: ۱۳۳ 


۱- ۱. البقره: ۱۸۵. 


۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۸۲. 
۳-۳ تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۸۲. 


٭ |ت رجمه ]بر خی روات‌ها در غسل دو عبد در باب غسل‌ها ذکر شد و در باب قبلی در باره تکبیر احادیثی ذ کر شد و در 


کتاب حج نیز می آید. 
۷| تر جمه | 

باب ۵ النوادر 

روایات 


۹۳ 


تج الش الصَّدُوقِء عَنْ مُحمّدِ بن العسن بن الّلید عَنِ العَسَنِ بن متیل عَنْ يَعْقَوبَ بْنِ يزيد عن لخن ن فضال عَنْ مُحَمّد بن 
لیا ال عَنْ عَبد الله ن لیب عَنٍ الصاوت عليه السلام قَالَ: ُا شرت ابي بن عي عله السلام ثم افير یش را 
اقی ما ین قبل رب لیر اک و تعالی ین بان ار تالآ یله اله تعیره لالم بعد تیه ا و تكب له کی 


4 پک ایس 


و ا فظر قال نم قال ُو عمد له عليه السلام ا جرم و الله کا وا و لبق َبداً عّی يَقُومَ از لین عليه السلام .)١(‏ 


| ترجمه آمجالس صدوق: عبدالله بن لطیف از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: چون حسین بن على عليه 
السلام را با ضربت زدند و شتافتند تا سرش را ببرند» منادی از ميانه عرش از طرف پرورد گار صاحب عزت ندا داد و گفت: ای 
امتی كه پس از پیامبر خود» سر گردان ستمکار شدید. خدا توفیق عید قربان و عید فطر را به شما ندهد. گوید: سپس امام 
صادق عليه السلام فرمود: از این رو به خدا توفیق آن را نیافتند و هرگز توفیق آن را نخواهند يافت تا اينكه خون‌خواه حسین 
عليه السلام قیام کند. - . امالی صدوق : ۱۰۱ - 


اد | ترجمه ] 
»¥« 


العلل» عَنْ عَلِىٌ بن خمد عن الکلینی عَنْ علی بن مُحَمّدٍ عَمَنْ ذکرة عَنْ مُحمّد ن مرلیمان عَنْ عبد الله بن لطیف عَنْ رَزين عن 
الصَادق عليه السلام: مله (۲). 


|[ ت رجمه اعلل الشرایع: رزین از امام صادق عليه السلام همین حدیث را روایت کرده است. - . علل الشرایع ۲: ۷۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


حمله الأكثر على أن المعنى أنه يشتبه الهلال فلا يوفقون لأعمال الفطر و الأضحى فى اليوم الواقعى فلا بد من حمله على الغالب 
أو على أن الاشتباه يقع أكثر مما سبق و الذى يخطر بالبال أن المراد أنهم لا يوفقون لادراک الفطر و الأضحى مع إمام الحق إذ 


العید إنما جعل لیفوز الناس بخدمه الامام عليه السلام و يتعظوا بمواعظه و يسمعوا منه أحكام دینهم فبعد ذلك لم یظهر إمام 
على المخالفین و لم یوفقوا لایقاع صلاه العید مع إمام إما لاستیلاء المخالفین أو غيبه إمام المؤمنين و هو أظهر و لا یحتاج إلى 
۷" تكلف. 


ص: ۱۳۴ 


.٠١١ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۷۶ 


*##[ ترجمه آبیشتر علما اين حديث را حمل بر این معنا کرده‌اند که امر هلال مشتبه می‌شود _ هلال ماه پوشیده می‌ماند_ پس 
موفق به کارهای عيد فطر و عید قربان در روز واقعی نخواهند شد. يس ناگزیر بايد آن را حمل بر غالب كنيم يا اينكه اشتباه 
بیش از پیش رخ می‌دهد. چیزی که به ذهن خطور می کند این است که مقصود اين است که آنان موفق به درک عید فطر و 
قربان با امام حق نمی‌شوند زیرا عید قرار داده شده تا مردم به خدمت امام عليه السلام نائل شوند و با موعظه‌هایش پند گیرند و 
احکام دینشان را از ایشان بشنوند. يس بعد از آن اتفاق» هیچ یک از امامان بر مخالفان ظاهر نشده و آنان توفیق نیافته‌اند که 
نماز عيد را با امامی برپا دارند؛ حال يا به اين دليل است که مخالفان استيلا یافتند یا به سبب غیبت امام مؤمنان است که این 
دلیل آشکارتر بوده و نیازی به تکلف ندارد. 


کا ماد 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


ال عن أبيه عن مرھد بن عود الله عن خمد بن مُحمّد بن عیعری عن علق بن ان عَنْ عمرو بن غان عن ان بن سدیر 
ند ال وتان أبى عقر عليه السلام لقال ا جج نت ۳ 


تال صلی الله عليه و آله خرن 5 لت کلم ال انهم یرد عم فى بے عَیریم .)١(‏ 


ا 


**[ترجمه ]علل الشرايع: حنّان بن سدير از عبد الله بن دينار» از امام باقر عليه الشلام نقل كرده كه آن جناب فرمودند: ای عبد 
الله! هيج عيدى برای مسلمين نمی آيد جه قربان و جه فطر مگر آنكه برای آل محمّد عليهم ال لام حزن و اندوه تجديد می 
شود. عبد الله می گوید: عرضه داشتم برای جه؟ فرمودند: چون می بینند كه حقشان در دست دیگری است. - . علل الشرايع ۲ 
: ۷۶ - 


حزنهم علیهم السلام ليس لحب الجاه و الرئاسه بل للشفقه على الأمه حيث یرون الناس ذ فى الحیرہ و الضلاله و لا یمکنهم 
هدايتهم أو لأنه يفوت عنهم بعض الأمور الذی آمروا به اضطرارا و هذا مما یوجب الحزن و إن كان وابھم فى تلك الحال آکثر 
كما أن من فاتته صلاہ الليل لنوم أو عذر بتحسر لذلک مع أنه يثاب بهذه الحسره أكثر من ثواب أصل الفعل و الأول آظهر و 
ریما يؤيد ما ذكرنا فی الخبر الأول. 


**| ترجمه ]حزن واندوه آل محمد علیهم السلام به خاطر محبت مقام و رياس تطلبى نيست بلکه به جهت دلسوزی بر امت 
است زيرا مردم را می بینند كه در سركردانى و كمراهى به سر می‌برند و امكان هدايت آنان وجود ندارد. يا اينكه از روى 
ناچاری برخى كارهاى كه بدان امر شده بودند» از دستشان مىرود و این جيزى است كه موجب حزن و اندون می شود هرجند 


که پاداش آن‌ها در این وضعیت يشير است. همان گونه که کسی که به خاطر خواب يا عذری نماز شب از دستش برود» برای 


آن افسوس می خورد با وجود اينكه با این افسوس خوردن پاداشی بیشتر از پادش اصل عمل دریافت می کند. و معنای اول 
آشکارتر است و جه بسا آنچه را در حدیث اول آوردیم. تایید می کنند. 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ی موی کو کیت وہ وو یو عم مه و 
جل ملكا بای اها الم الطَلِمَُ لاله عثره تَیھا- لا و م الله لصوم و لا فظر. 


و فی حدیث آخَرَ: لفطر و ا أضكى (۲). 


*٭ [ترجمہ]علل الشرایع: محمّد بن اسماعیل رازی» از امام جواد عليه الشلام» راوی می گوید: عرض کردم فدایت شوم: در باره 
عامّه جه می فرمایید. جه آنکه روایتی را شنیده ایم که ایشان موفق به روزه نمی شوند آيا این روايت صحيح است؟ حضرت به 
من فرمودند: توجّه كن دعاء ملک و فرشته در باره ايشان به اجابت رسیده. عرض کردم: فدایت شوم جه دعایی؟ حضرت 
قرف اه سكاس ع مضہ مين کو غل مارات انیا را ی کب تعانق کی را ماو تاش کر 
کند: ای امت ظالم و قاتل عترت پیامبر» خدا شما را برای روزه و درک فطر موفق نکند. 


و در حدیث دیگر آمده است که خدا شما را برای درک فطر و قربان موفق نکند. - . علل الشرایع ۲ : ۷۵ - 
| تر جمه | 
بيان 


هذا الخبر لا ينافى ما ذكرنا فى الخبر الأول لن الصوم أيضا مع الامام الظاهر أكمل و أفضل و منه عليه السلام يؤخذ أحكامه و 
آدابه و تقام معه الفرائض المكمله له و العامه لعدم الولايه لا يصح م: منهم الصوم و يفطرون قبل محله على المشهور و يوقعون ما 
يفسده غالبا و هذا أنسب بالعموم المستفاد من النكره فى سياق النفى. 


ص: ۱۳۵ 


.۷۶ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۷۵ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


* | ترجمه ]این حدیث با آنچه در حدیث اول ذکر کردیم منافاتی ندارد زیرا روزه نيز با امام ظاهر» کامل تر و بافضیلت تر است 
و از امام عليه السلام احکام و آداب روزه گرفته می‌شود و همراه با او فریضه‌هایی که مکمل روزه هستند» انجام می‌شود. و 
عامه به دلیل عدم ولایت» روزه آنان درست نیست و مشهور است که پیش از رسیدن به وقتش افطار می کنند و غالبا کارهایی 


می کنند که عيد را تباه می کند و اين معنا به دلیل عموم مستفاد از نکره در سیاق نفی مناسب تر است. 
| تر جمه | 


«A» 


تهج الباعه: قَالَ اُمیژ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام فى بَغض الأعیاد ما هو یڈ لِمَنْ قبل الله تعالی مامه و شکر یامه و کل یم لا 


تق الله فيه فَهُوَ يَومُ عبد(۱). 


كم 


روزه‌اش را يذيرفته و نماز او را ستوده است. و هر روز كه خدا در آن 
نافرمانی نشود» آن روز عید است. - . نهج البلاغة : حکمت : ۴۲۸ - 
٭ | تر جمه ]| 

بیان 


إنما هو عيد أى يوم سرور أو یوم منفعه و فائده و عائده. 


ص: ۱۳۶ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۴۲۸ من قسم الحكم. 


**| ترجمه ]اما هو عید» یعنی روز شادی یا روز منفعت و سود و درآمد . 


* | تر جمه | 


باب ۶ صلاه الكسوف و الخسوف و الزلزله و الا یات 

الآيات 

الحج: يا با الاس انوا کم إن ره السَاعَهِ شین 2 عَظِيمٌ (۱) 
الطور: و ٍنْ روا كشفاً مِنَ الّماء ساقطا فووا حاب مزکوغ (1) 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱ الحخ: ۱. 

۲- ۲. الطور: ۴۴ء و الکسف جمع الکسفه و هی على ما فى اللسان: القطعه مما قطعت. فیکون المراد قطعات من الصخور و 
الجبال التی قطعت من احدی السماوات تمر على الأرض فتسقط عليها احیاتاء على ما مر فى ص ۳۶ من أن المراد بالسماء هی 
السیارات التی تسبح حول الشمس و قد جعلت شدادا کالصخور و الجبال التى نراها على الأرض» و قد سقط من تلك الاحجار 
السماویه عدد کثیر بين کبیر و صغیر: و أشبه ما سقط على الأرض بلفظ الآيه الکریمه ما حدث فی القرن الخامس فى مدینه 
کریما من ايطاليا أن آظلم الجو فى نصف النهار و جاءت سحابه معتمه فغطت السماء و ظهر فی هذا الظلام شبه طاوس ناری 
عظیم طائر فوق المدينه» ثم تحول بسرعه الى هرم عظیم یقطع الجو بسرعه و اذ ذاک حدثت بروق و رعود و فى اثنائها سقطت 
على وجه السهل صخور يبلغ وزن بعضها آکثر من ۱۶ رطلا( داثره الوجدی ج ۷ ص ۵۱۱) فعلی هذا لا تر تبط الایه الکریمه 
بصلاه الآآيات فان نزول الاحجار و سقوطها لیس من آیات قرب الساعه» نعم كان على المصنّف العلامه قده أن یذ کر آمثال قوله 
تعالی:« یع رر الما مورا و ايز الجبال تنآ الطور: 4 و فیها إشاره الى زلزله الأرض و قوله تعالی: فاذا برق ابص و 
خست الْقَمَوُ و مجیع الشَّمْسٌ و الْقَمَرْا القيامه ۷ و فيها اشاره الى خسوف القمرہ و قوله تعالى: !3 المَّمْسٌ کرت و ذا الوم 
کرٹ الکو كو فا اقاردالی الكساف امس و غر الک من آ بات قرب ابا 


الزلزال: إذا ررض زترالهادد). 

##[ترجمه]_ حج: یا بها الاس اموا رک 3 ره اسَاعه شَيْءٌ عَظِيمٌ. -. حج /۱- 
[ ای مردم» از پرورد گار خود پروا کنید» چرا که زلزله رستاخیز امری هولناک است.) 
_ طور: وان یروا كشفًا مّنّ السَمَاء سَاقطا يَقُولُوا سکاب مر كوم. 

[ و اگر پاره سنگی را در حال سقوط از آسمان ببینند می گویند: «ابری مترا کم است.»1 
زلزال: ِذَا رت الَرض زلراله. کر لوال ات 

[ آن كاه که زمين به لرزش [شدید] خود لرزانیده شود.] 


٭| تر جمه | 


یھ 


کسر 


و إِنْ یروا کشفاً أى قطعه من السّماء ساقطاً يَقُولُوا حاب مر كوم الم ركوم الموضوع بعضه على بعض يعنى إن عذبناهم بسقوط 
بعض من السماء عليهم لم يتنبهوا عن كفرهم و قالوا هو قطعه من السحاب فيدل على ذم من لم يتنبه من الآيات السماويه و لم 
يتب بعدها و لم يقلع عن المعاصى و لم يتضرع إلى الله تعالى لکشفها 


کما رَوَى البَوْقَىَ (۲) 


و المفیدُ(۳) بت ندیهما عَنْ عود الرخمن بن سالم عَنْ آبیه عَنْ آبی جغفر عليه السلام قال: قلت لَه مَل یکره الْجماغ فى وَفت من 
اقات و إن ان عا ال تم را تین وع ار ایو الهس و من فيب لس إلى غيب از فى الیژم ای 
تلکسف فيه السّمْسُ و فی الله الى يلكت 


ص: ۱۳۸ 


.۱ الزلزال:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. المحاسن: ۳۱۱ بتفاوت. 

۳- ۳. الاختصاص: ۲۱۸ و هذا على ما كان يذهب إليه المصّف العلامه قدّس سره أن کتاب الاختصاص للشیخ المفید» و الذی 
ظهر لی آنه كان بیاضا لبعض علمائنا الاقدمین ینظر فی کتب الاصحاب یکتب فيه ما وجده طریفا فریدا منهاء تراه تاره ینقل 
الحدیث بلفظه و سنده من کتب الشیخ المفید و تاره من کتب الصدوق رحمهما الله كما أنه قد نقل فی ص ۲۵۲- ۲۵۳ من 
کتاب التکلیف للشلمغانی المعروف بفقه الرضا عليه السلام بابا كاملا فى السخاء و السماحه بلفظه.( راجع ص ۴۹ من کتاب 
التکلیف). كما أنه قد ذكر المؤلّف العلامه فى مقدّمه البحار ج ۱ ص ۲۷ أنه كان مکتوبا على عنوان النسخه العتیقه من هذا 


الکتاب( کتاب مستخرج من کتاب الاختصاص تصنیف أبى على أحمد بن الحسین بن أحمد بن عمران رحمه اللّه) و هذا يشهد 
بما ذكرناء أيضا و قد مر فی ج ۷۱ ص ۳۵۴ کلام فی ذلک. و كيف كان تری هذا الحدیث فی الکافی ج ۵ ص ۴۵۸ طب 
الأثمّه: ۱۳۱ و آخرجه المؤلّف العلامه فى ج ۱۰۳ من هذه الطبعه باب آداب الجماع. 


سا" 


0 ری نك با شو الا لض ترا کت فى مذ الیل ال و لکن له فى َو الي 
كرغت أذ َو نٹ د یر ال لیا فی كتايه َالَو إن زا غا ین لشماء ساق بَُوُوا حاب م ڑکوم- 


قَذَرْهُمْ تخوضواوَ با عَبُوا- حتّی لاقو یمهم نی فيه يُصْعَقُوتٌ ثم قَالَ أَبُو قفَر عليه السلام و ایم الله ّا یا اعد درق ودا 
یری فی وَلَدِهِ دک ما بحب 


و قد مر تفسیر ساثر الابات و الغرض من ایرادها بیان آنها من يات الساعه(۱) 

ص: ۱۳۹ 

.١ -١‏ و من الآيات التى تتعلق بالباب» بل هی آساس الحکم لصلاه الآيات قوله عز من قائل:« ریت السَاعَهُ و ای الْقَمَرُا الى 
آخر السوره حيث يجعل انشقاق القمر من دلائل قرب الساعه و بعده آيه» ثم يرد فيها بآیە الطوفان لقوم نوح» و الریح الصرصر 
لقوم عاد و الصیحه لقوم مود و امطار الحصباء لقوم لوط و اغراق الیم لال فرعون» و يعد کل واحده منها آيه للعذاب على 
حده. و انما كان انشقاق القمر من علامات الساعه» لان الساعه- على ما بظهر من تضاعیف آیات الله- انما تقوم بطریان هذه 


داص سس ہس و آحمر و اخری 
آصفر و آزرق کماقال ءارجا «١‏ فا ام الشماءُ فَكائَتٌ وَرْدَهَ کالدُهان» كما أن الأرض انما تقوم الساعه علیها كذلكك 
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قال الله عرٌ و جل:" إا الشماءُ ام و اٹ او محفُث و إا اأص مرڈث و قث ما فيها و تخلث و أَونتُ اربھا و حَقَّتْ) 
الانشقاق: ۱- ۵ و لا تحصل ذلك بالارض الا بصيحه قارعه تقرع الاسماع كما قال عر و جلْ:« الْمَارِحَهُ َا الْمارعَهُ و ما أذراك 
مرا القارعه: يَوْمَ کون اس کالفراش ییوت و تون اجبال ک الْعهُن الْمَنْفُوش» و انما كان انشقاق القمر دلیلا على اقتراب 
الساعه. لان انفجاره و انفطاره لا یکون الا بتقشف قشره بأن تنحبس الغازات الملتهبه من مواد مذابها و تتكثف الى أن تغلب 
على مقاومه القشر فتخرج بانفجار و تصدع و زلزله و رجه فى أرضها و صيحه و دخان و أحيانا اشتعال نار فى جوها المحيط بهاء 
الا أن تلك الحوادث تكون خفيفه عند ما كان تقشف القشر يسيرا و ما إذا مضى برهه من الدهر و صار التقشف و التحجر فی 
سطحها ضخیمه. تكون تلك الحوادث شديده بحيث قد يتصدع الكره فلقتين كما كان من انشقاق القمر على عهد رسول الله 
صلی الله عليه و آله و آخبر به القرآن الكريم. فاذا مر على ذلك أيضا برهه من الدهر بحيث تصلب سطح القمر و لم يقدر 
الغازات الملتهبه أن يصدعه و يخرج من خلال له تنحبس الغازات بشده و تنكثف ثم تتكثف الى أن يوحى الله ع و جل إليه 
بالانصداع فینصدع و يتخلى ہما فيها لشده الانفجار» كما قال عر و جل بالنسبه الى الأرض: يَوْمَعَذٍ تُحَرّتُ أخبارها بأ ریک 
أؤحى لها». فاذ قد مضى البرهه الأولى و تصدع القمر على عهد رسول الله صلی الله عليه و آله» و هو نبى آخر الزمان فكأنها 
قدمت رجلا و اقتربت الى أجلهاء فكم عسى أن يكون مدى البرهه الثانيه؟ یوک عَن السَاعَهِ أَبّانَ مُڑساھاء قُلْ نما عِلْمُها عند 

0 ہت سور 
و لكنّ رالاس لا يَعْلْمُونَ. و أمَا فقه الآیات: فقد تكرر فی تضاعیف السوره قوله عر و جل:» و لق بَ رتا لقن لد کر هل 
من مد کر" أربع مرّات و هی الایات ۱۷ و ۲۲ و 77 و ۴۰ و معنی تیسیر القرآن للذ کره على ما مر فی ج ۸۵ ص ۴ أن القرآن 


قد جعل ذا قطعات مختلفه تلتئم كل قطعه منها فی حد نفسه بحيث یتداعی قراءه الآيه الأولى منها ذ کری الآيه الثانیه و هكذاء 
فیسهل ذکرها و قراء‌تها من حفظ و مصداق هذه القطعات فی هذه السوره عند تمام قوله عر و جل« و لَمَدْ یشرت لقن لذ کر 
ول مِنْ مد کره* و فی ساتر السور الکریمه عند ما يتم مفاد جمله منها بعد جمله على حدّ ما كان ينزل على نبی الله صلی الله 
عیه و آله نجوما: نجما نجما. و مفاد مرو وا ین تکر»ه اترغیب فی الصلاه فان تیسیر القرامهانما کان لاجل 
OEE‏ و امن و E E‏ 
انشقاق القمر( و هى من آيات الساعه فتكون سائر الآيات التى تكون علما للساعه مثله على ما عرفت فى صدر الكلام» من 
خسوف القمر و الشمس و زلزله الأرض) و هكذا الطوفان و الريح الصرصر و الصيحه السماويه و امطار الحصباء و فيضان اليم 
بالاغراق( مما يكون فيه العذاب الإلهى) صلا و جعل فی كل ركعه منها خمس ركوعات: آربعا منها عند قراءه قوله عر و جل 
و لد نا اقآ لد کر هل من مُذّكر»** و الخامسه عند تمام السوره كملا على ما هو المعهود المسنون من اقتضاء كل سوره 
ركعه عدم جتان فی ما ا بجر تنيع ار ای کی لاک فى مره رابت مياق كت ادا كان عا رج 
ينطبق عليه قوله عر و جل و لد يَعََْاالقَْآنَ لد کر هل من مُدّكر»»* حيث كررها عند تمام جمله بعد جمله: قصه نوح ثم 
قصه هود ثم قصه صالح ثي قصه لوط فكل قطعه من سوره واحده تئم بحثها و مفادها جمله واحدہ من حيث الصدر و الذیل» 
كانت قصصا أ و لم تکن. جاز قراءتها فی صلاه الآيات و الركوع بعدهاء لكنه يجب عليه أن يتم السوره قبل الركوع الخامس 
ليصح له بعد ذلكك سجدتان. 


فلذا وجبت الصلاه فيها كما ا 


ع | مه ]دق أذ برا قارع باه ستگی ڑا از آسمان در حال سقوط می بینند.می كويند:سحاب مركوم (ابری متراكم 
است.] مركوم يعنى برخى دیگر بر برخى دیگر قرار گرفته است. يعنى اگر با انداختن قسمتى از آسمان بر آنان عذابشان دهيم 
از کفرشان هشیار ندندو کفنسد آن:باره‌ای از ابر اٹ سس دلالت بر تکوهش کسائی دازد که از اباك مياق هشیار 
نمی گردند و يس از آن توبه نمی کند و از گناهان دست برنمی‌دارد و به در گاه خداوند برای برطرف شدن آن نیایش و زاری 


همانطور که برقی -. المحاسن : ۳۱۱ - و مفید -. اختصاص : ۲۱۸ و این بر اساس آن چیزی است که مصنف علامه قدس 
سرّه بر این باور است که کتاب اختصاص نوشته شيخ مفید است. و آنچه برای من آشکار شده این است که برای برخی علمای 
پیشین روشن و واضح است که در کتاب‌های اصحاب می نگرند چیزهایی در آن می‌نویسد که شگفت و بی نظیر است» می.. 
بینی که یک بار حديث را با لفظ و سندش از کتاب شیح مفید نقل می کند و یک بار از کتاب‌های صدوق رحمهما الله نقل 
می کند همانگونه كه در کتاب التکلیف شلمغانی معروف به فقه رضا عليه السلام ص ۲۵۲ _ ۲۵۳ بابی کامل را در موضوع 
سخاوت و بخشند گی با لفظ آن نقل کرده است. ( مراجعه كنيد به : کتاب التکلیف ص ۴۹) 


و نیز مولف علامه در مقدمه بحار ج ۱ ص ۲۷ ذکر کرده که بر عنوان نسخه قدیمی این کتاب نگاشته شده «کتاب استخراج 
شده از کتاب اختصاص نوشته ابوعلی احمد بن حسین بن احمد بن عمران رحمه الله است» و این بر آنچه ما ذکر کردیم 


گواهی می‌دهد. و نیز در ج ۷۱ص ۴ در این باره سخن گفته است. 


و چگونه است اين حدیث را در کافی ج ۵ ص ۰۴۵۸ طب الائمة : ۱۳۱ می‌بینی و موالف علامه در ج ۱۰۳ از این جاب باب 
آداب جماع تخریج کرده است. - از عبدالرحمن بن سالم از پدرش از امام باقر عليه السلام روایت کرده‌اند که گوید: به ايشان 
گفتم: آيا جماع با آنکه حلال است در بعض اوقات مکروه می باشد؟ فرمود: آری از طلوع صبح تا طلوع آفتاب و از غروب 
خورشید تا مغرب» و در روز خورشید گرفتگی» و در شب و روزی که باد سياه و سرخ يا زرد می وزد» يا شب و روزی که در 


آن زلزله شود. 


پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم شبی که ماه گرفته بود در خانه یکی از همسرانش بسر برد» و چیزی بین آن‌ها واقع نشد 
کات شین مرس سیل اه کشت شوه راس دامع ای ور ليو اش ا یی اند 
شب واقع شد و من نخواستم به لذت بپردازم» که خداوند اقوامی را در قرآن به اين کار سرزنش فرمود: اوَإن يَرَوْا كش فا من 
الشماء ساقطا يَقُولُوا میات موکوم * فَدَرْهُمْ علی بلاق یمم اذى فيه بُشعَفُودَ؛ -. طور / ۴۴ _ ۴۵ - إو اگر پاره سنگی را 
در حال سقوط از آسمان بینند می گویند: «ابری متراکم است.» يس بگذارشان تا به آن روزی که در آن بیهوش می افتند 
برسند.] سپس امام باقر عليه السلام فرمودند: به خدا سو گند کسی در این زمان ها که پیامبر آمیزش در آن‌ها را مکروه دانسته 


است آمیزش نمی کند و فرزندی روزی اش نمی شود که در آن فرزندش چیزی را که دوست می دارد ببیند. 


و تفسیر آبات دیگر پیش‌تر بیان شد و هدف از آوردنشان این است که این دسته از آیات از نشانه‌های قيامت‌اند -. از جمله 


خی یا 


آياتى كه به اين باب ارتباط دارد و بلكه اساس حكم برای نماز آيات است اين فرموده خداوند می‌باشد: «اقتَرَبَتَ السَاعه وَانشَّقّ 
مره قمر/ ۱( نزدیک شد قيامت و از هم شكافت ماه) تا يايان سوره. جراكه شكافته شدن ماه را از دلايل نزديكى قيامت قرار 
داده است و آن را نشانهاى به شمار آورده است و يس از آن نشانه طوفان براى قوم نوح و تندباد قوم عاد و فرياد مركبار قوم 
ثمود و سنگ‌باران قوم لوط و غرق شدن در دريا برای آل فرعون را بیان فرموده است. و هر یک از آن‌ها را نشانه‌ای جداكانه 


برای عذاب به شمار آورده اميت 


در حقیقت شکافته شدن ماه از نشانه‌های قیامت است زیرا قیامت _ بر اساس آنچه در لابه لای آیات الهی آشکار می گردد _ 
با واقع شدن این رویدادها برپا می‌شود: ماه منفجر می شود و صخره‌ها و كوههايش شکافته می شود و مواد مذاب موجود در آن 
تخلیه می‌شود و چرمی گلگون می‌بینی: یک بار سرخ و یک بار زرد و یک بار آبی» همانطور که خداوند عرٌ و جل می 
فرماید: ١‏ فاد انفقتَ الشماء فکانث ورد کالدَ‌هان» رحمن/ ۳۷( پس آن كاه که آسمان از هم شکافد و چون چرم گلگون 
كردد.) همانطور كه بر زمين نيز قيامت برپا مى شود و خداوند می فرماید: دا الكراء انعَمّت قاع ا د ٭ وَِذَا 
اما LC‏ وا یا ROE‏ _ ۵ آن كاه كه آسمان ز هم بشکافد و 
پرورد كارش را فرمان برد و [چنین ] سرّد. و آن كاه که زمين کشیده شود و آنچه را که در آن است بیرون افکند و تھی شود 
و پرورد گارش را فرمان برد و [چنین ] سزد.] واب بن را ر کی و ی ا کوشها زا میب 
کرت همانطور که اون هر و سا رم مان الْقَارِعَهُ + ما الْقَارِعَهُ * وما راک ما الْقَارِعَهُ * یوم کون لاس کالْفراش 
الموت رتكوة الخال کال المشوك) فازعه یق کر سی بے کرد و فو د وای که کر نله تست ووری 
که مردم چون پروانه [های ] پراکندہ كردند» و كوه ها مانند يشم زده شده رنگین شود.] 


و در واقع شکافته شدن ماه دلیلی برای نزدیکی قیامت است زیرا انفجار و از هم گسیخته شدن ماه اتفاق نمی افتد مگر با كنده 
شدن پوسته‌اش به این صورت که گازهای ملتهب و شعله‌ور در مواد مذابشان حبس می‌شوند و متراکم می‌شوند تا جایی که بر 
مقاومت پوسته غلبه می کنند و با انفجاری بیرون می آیند و شکافته می‌شود. لرزه و تکانی در زمين آن ایجاد می‌شود و فریاد و 
دود و گاهی آتش سوزی در جوی که آن را احاطه کرده به وقوع می‌پیونند البته اين رویدادها هنگامی که شکاف و چر وک 
پوسته کم باشد» سبكك است اما پس از گذشت برهه‌ای از زمان و پس از آن که شکاف و جروك و سخت شدن آن» ضخيم 
شد اين رویدادها شدید شده به گونه‌ای که کره ماه به دو نيم شکافته می‌شود همانطور که در زمان رسول خدا صلی الله عليه و 


آله و سلم ماه دو نیم شد و قرآن کریم از آن رویداد خبر داده است. 


و نیز اگر برهه زمانی بر آن بگذرد به گونه‌ای که سطح ماه سخت و سفت شود و گازهای ملتهب نتوانند ماه را بشکافند و از 
آن بیرون آیند بشدت جمع و متراكم شده سپس متراکم شده تا اينكه خدای عر و جل بدان وحی می کند که شکافته شود. 
پس شکافته می‌شود و به خاطر شدت انفجار هر چه در درون دارد بیرون می‌اندازد همانطور که خداوند هر و جل در رابطه با 
زمین می‌فرمابد: یوید نخدت أخْبازها ٭ بان رَبك وخی لَهَاه زلزله / _ ۵ [ آن روز است که [زمین ] خبرهاى خود را باز 
گوید. [همان گونه ] که پرورد گارت بدان وحی کرده است.] 


پس هنگامی که مقطع زمانی اول سپری شد و ماه در زمان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شکافته شد و ایشان که پیامبر 


رجہ ی بدو سياه نك م رام بدك هه 
۾ ین مُوساها قل نما مها عند ر ی لآ يها لوا إلا مُو کت فى الشماوات والازض لآ تأتیکم 
1 هسوک کاک عَفِی عنها قل اما مها عند الله ون أكثرَ لاس لا يَعْلّمُونَ؛ اعراف / ۱۸۷[ از تو در باره قيامت می 
پرسند [ که ] وقوع آن جه وقت است؟ بگو: «علم آن» تنها نزد پرورد گار من است. جز او [هيج کس ] آن را به موقع خود 
آشکار نمی گرداند. [این حادثه ] بر آسمانها و زمین گران است. جز نا گهان به شما نمی رسد» [باز] از تو فی پرسند گرا تو 


از [زمان وقوع ] آن آگاهی. , بگو: «علم آنء تنها نزد خداست» ولی بیشتر مردم نمی دانند.».] 


باشد؟ «بسالونک عن السَاعه 


اما فقه آبات: 


در لابه لای سوره قمر این سخن خداوند و اھت للذ كر فهل من لاکن و قطعا فرآن را برای بند آموژی آسان 


كرديم يس آيا پند گیرندہ ای هست؟] چهار بار در آیه‌های ۱۷ و ۲۲ و ۳۲ و ۴۰ تکرار شده است. 


و معنی ١‏ تيسير القر آن للذ کر» همانطور که در ج ۸۵ ص ۴ بیان کردیم این است که قرآن به صورت قطعات مختلفی قرار داده 
i‏ ار هت اپ افص و ور 
همین منوال ادامه آیات؛ که ذکر و قرائت هر قسمت حفظ آن را آسان نموده است. و مصداق این قطعات در این سوره در 
بایان سفن ونه با انه فرمودة اميك دود ۶ کنا لقن للذ کر قَهَلْ ین مد كر و در دیگر سوره‌ها زمانی است که مفاد 
جمله‌ای از آن پس از جمله دیگر تمام می‌شود بر اساس آنچه بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به صورت آشکار نازل شده 


است. 


و مفاد این فرموده خداوند «فهل من مد کر» تشویق برای نماز است زیرا آسانی قرائت به جهت حفظ قرآن و قرائت آن در نماز 
از ذ کر بوده است و برای همین رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم در هنگام وقوع یکی از این آيات مذکور نماز سنت 
وضع نمود. كه آن آیات شامل: شکافته شدن ماه و همچنین طوفان و تندباد و فریاد آسمانی و سنگ‌باران و طغیان دریا با غرق 
کردن. و در هر ركعت از آن ينج رکوع قرار داده است: چهار ركوع از آن با قرائت لاق ال افو وم لاو تاد نفد تقو ا ان 
لد کر هل من مد کره و بنجمين آن با قرائت تمام سوره بنابر آنچه معروف و سنت است که هر سوره رکوعی دارد که پس از 


آن دو سحده است. 


پس بر این اساس جایز است سوره‌های دیگر را در این نماز کے ماز آیات _ به ينج قطعه تقسيم كنيم هر كاه به صورتی باشد 
که با این فرموده خداوند وو فذ7 وتا لقن للذ کر هل من مره منطبق گردد به گونه‌ای که با پایان جمله‌ای يس از جمله 
دیگر آن را تکرار کند: داستان نوح سپس داستان هود سپس داستان صالح سپس داستان لوط هر کدام قطعه‌ای از یک سور 
هستند که بحث و مفاد آن از نظر ابتدا و ادامه» یک جمله شده است جه قصه باشد و جه قصه نباشد در نماز آیات و رکوع 
پس از آن جایز است اما می‌بایست پیش از ركوع پنجم سوره را به پایان رساند تا دو سجده يس از آن برایش درست باشد. - 


و به همین دلیل نماز خواندن در آن واجب است همانطور که بعدا بیان خواهد شد . 


| تر جمه | 


الاخبار 


»|« 
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کتاب المَسَائلء و قرب الاشناد بسندیهما عَنْ علی بن ججغفر عَنْ آخیه 


ص: ۱۴۰ 


موی عليه السلام قا ہے ےر ےر لوت یت رش 
جد فی الخامسه ثم َة وم يفل ٹل دک کال و سا هَن لاه فى اء الکشوف قَالَ فا فی کل کته بقاتعه الْکتاب 
رت 


فى آخری قافرا انعم الکتناب و إِن قرات شوره فى رکعتین أو لمات ّا رایع الکتاب تی 
مم الشورة و تقول سمع الله لِمَنْ مه فى شین ۽ من زکوعک إلا ار کعة ای شج فيها. 


قال و مال عَنْ لاه اللکشوفِ هَل علی مَنْ ترعها فَضَاء ال دا اٹک قلس علیک فبها قشاء(۱) 


السَرَائْرُ تقلا من جامع البرنْطیَ عن الرّضًا عليه السلام: مثل الأشئله و الأجوبه اه َوَاء(۲) الا أنَّ فيه ذا حَتَمْتَ شُورَه و بت 


فى أخْرَى و فی کتاب المسائل بعد فزله و يقرأ و یز کغ و یَقرا و یز کم و یفرا و یک (۳ 


٭ | ترجمه ]کتاب مسائل و قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش موسی علیهما السلام نقل می کند که از ایشان در باره نماز 
كسوف پرسیدم كه چگونه خوانده شود؟ فرمود: هر وقت دوست داشته باشد و چیزی می خواند که خوشایندش باشد جز اينكه 
قرائت می کند و جهار ركوع می کند و در رکوع پنجم به سجده می رود سپس بلند می‌شود و مانند ركعت اول را انجام مى... 


دهد. 


گوبد: و از ایشان در باره قرائت در نماز کسوف پرسیدم. فرمود: در هر ركعت سوره فاتحه را می‌خوانی و چون سوره‌ای را به 
پایان بردی و شروع به قرائت سوره دیگر کردی» سوره فاتحه را بخوان و اگر در دو ركعت يا سه ركعت سوره‌ای را قرائت 
کردی» سوره فاتحه را نخوان تا اينكه آن سوره را به پایان رسانی» و در هیچ قسمت از رکوع نگو: سمع الله لمن حمده» مگر 


در رکوعی که در آن سجده می‌روی. 


گوید: و از ایشان در باره نماز کسوف پرسیدم که آیا کسی که آن را ترک کند قضای نماز بر او واجب است؟ فرمود: اگر 


نماز از دستت برود» قضایش بر تو واجب نیست. -. قرب الاسناد : ۹۹ - 


سراثر: بزنطی از امام رضا عليه السلام مانند پرسش‌ها و پاسخ‌های سه گانه را به طوریکسان روایت می کند جز اينكه در آن 


است هر گاه در آن سوره‌ای را به پایان بردی و سوره دیگر را آغاز نمودی. و در کتاب مسائل يس از فرموده ایشان 


* | تر جمه | 


بيان 


لا خلاف بين علمائنا فى أن صلاه الآيات ركعتان و كل ركعه مشتمله على خمس ركوعات و سجدتين و المشهور أنه يجب فى 
كل ركعه قراءه الفاتحه مع سوره كامله و أنه يجوز أن يقرأ قبل كل ركوع الحمد و سوره كامله و أن يبعض السوره على 
الركوعات الخمس أو أقل و إن الفاتحه لا بد أن تقرأ فى ابتداء كل ركعه و بعد تمام السوره فى الركوع الذى بعده و عند افتتاح 
سوره و قال ابن إدريس لا يجب تكرار الحمد مع إكمال السوره بل يستحب كما هو ظاهر خبر ابن سنان لكنه مؤول للأخبار 
الصحيحه الداله على وجوب تكرار الحمد عند ختم السوره و المشهور جواز التفريق فى ركعه و التكرار فى أخرى و الجمع فى 
الركعه الواحده بين الإتمام و التبعيض و احتمل فى الذكرى انحصار المجزى فى سوره واحده أو خمس سور و كأنه لا وجه له و 
هل يجب إكمال سوره فى الخمس قال العلامه فى النهايه الأقرب ذلك و ما قربه أشهر و آقرب و لو جمع فى ركعه بين الإتمام 
و التبعیض فهل يجوز له أن يسجد قبل إتمام السوره فيه وجهان و لعل الجواز أقرب و فى جواز إتمامها بعد القيام من السجود 
وجهان لكن لا بد حينئذ من قراءه الحمد. 


قال العلامه و الأقرب أنه یجوز آن یقراً فى الخمس سوره و بعض آخری 
ص: ۱۴۲ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۹٩‏ ط حجر. 
1- ۲. السراثر: ۴۶۹. 
۳ ۳. المسائل المطبوع فى البحار ج ۱۰ ص. 


فاذا قام إلى الشانیه فالأقرب وجوب الابتداء بالحمد لأنه قیام عن سجود فوجب فيه الفاتحه ثم يبتدئ بسوره من آولها ثم اما 
یکملها أو يقرأ بعضها و بحتمل ضعيفا أن يقرأ من الموضع الذی انتهی إليه أولا من غير أن يقرأ الفاتحه لکن يجب أن يقرأ 
الحمد فى الثانيه إذ لا يجوز الاكتفاء بالحمد مره فى ال ركعتين انتهى. 


و ذكر الشهيد أنه متى ركع عن بعض سوره تخير فى القيام بعده بين القراءه من موضع القطع و بين القراءه من أى موضع شاء من 
السوره و بين رفضها و قراءه غيرها و احتمل أيضا ما قربه العلامه من جواز إعاده البعض الذى قرأ من السوره أولا قال فحينئذ هل 
تجب قراءه الحمد يحثمل ذلكك لابتدائه بسوره و يحتمل عدمه لأن قراءه بعضها مجز فقراءہ جميعها أولى هذا إن قرأ جميعها و 
إن قرأ بعضها فأشد إشكالا. 


و تردد العلامه فى وجوب قراءه الحمد لو رفض السورہ التى قرأ بعضها من أن وجوب الحمد مشروط بإكمال السوره قبلها و من 
أنه فى حكم الإكمال قال الشهيد و يجى ء ذلكك فى العدول عن الموالاه فى السوره الواحده و لا يخفى أن فى أكثر هذه الصور 
إشكالا لأنه ورد فى الخبر فإن نقصت من السوره شيا فاقرأ من حيث نقصت (۱) و هذا يدل على وجوب القراءه من موضع 
القطع فيشكل العدول إلى غيره من السوره و غيرها و المتجه الاقتصار على موارد الروايه. 


و أما القضاء فالمشهور أنه إن علم بحصول الآيه المخوفه و ترك الصلاه يجب عليه القضاء و إن احترق بعض القرص سواء كان 
عامدا فى التركك أو ناسيا و قال الشيخ فى النهايه و المبسوط لا يقضى الناسى ما لم يستوعب الاحتراق و هو اختيار ابن حمزه و 
ابن البراج و ظاهر المرتضى فى المصباح و الشيخ فى الجمل إيجاب القضاء مع احتراق جميع القرص و عدمه عند احتراق البعض 
و إن تعمد الت رک 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. فی حسنه محم بن مسلم« فقال: ان قرأت سوره فى کل رکعه فاقرأ فاتحه الکتاب فان نقصت من السوره شیٹا فاقرأ من 


حیث نقصت و لا تقرأ فاتحه الکتاب» الحدیث فی الکافی ج ۳ ص ۴۶۴ التهذیب ج ١‏ ص ۲۹۹. 


و الأخبار مختلفه و هذا الخبر مع صحته فی ساثر الکتب يدل على عدم وجوب القضاء مطلقا فیمکن حمل الأخبار الداله على 
القضاء على الاستحباب و یمکن حمل هذا الخبر على عدم العلم و لا ریب أن العمل بالمشهور أحوط. 


و اعلم أن أكثر أدله الطرفین مختصه بالکسوفین فلا تجری فى غیرهما من الأخاويف فالقول بوجوب القضاء فیها آقوی لعمومات 
القضاء و إن كان فى عمومها بالنسبه إلى غير اليوميه کلام أما لو جهلها و علم بها بعد خروج وقتها فالمشهور بین الأصحاب أنه 
لا قضاء فى الکسوفین الا مع استیعاب القرص بل قال فى التذ کره إنه مذهب الأصحاب عدا المفید و قال المفید فى المقنعه إذا 
احترق القرص كله و لم تكن علمت به حتی أصبحت صلیت صلاه الکسوف جماعه و إن احترق بعضه و لم تعلم به حتی 


صلیت القضاء فرادی و لم یعلم مستنده و ظاهر المرتضی فى الانتصار و على بن بابویه و ابنه فى المقنع و ابن الجنید و آبی 
الصلاح وجوب القضاء مطلقا و الأول أقوى للأخبار الصحیحه الداله عليه و فى غير الکسوفین لا يجب القضاء على المشهور و 


قوله عليه السلام: من فانته فریضه و لعله آحوط. 


و آما الزلزله فقد صرح فى التذ کره بسقوطها فى صوره الجهل عملا بالأصل السالم عن المعارض و فيه نظر لأن عموم ما دل على 
وجوب الصلاه للزلزله من غير توقیت و لا تقیبد بالعلم المقارن لحصولها معارض و لذا قال فى النهایه و يحتمل فى الزلزله قویا 
الاتیان بها لأن وقتها العمر و قوله عليه السلام متی أحب لعل المراد به عدم کراهه ایقاعها فی الأوقات المکروهه كما قطع به 
الأصحاب و دلت عله الأخبار و حسمل أن یکون محمولا على سعه الوقت و لا یبعد أن یکون تصحیف می وجب. 


و اعلم أنه لا خلاف فی وجوب الصلاه للکسوفین و آما الزلزله فنقل فی التذ کره اتفاق الأصحاب عليه و نسبه فى المعتبر إلى 
الأصحاب و قال فى الذكرى 


ص: ۱۴۳۴ 


و ابن الجنید لم يصرح به لکن ظاهر کلامه ذلك و كذا ابن زهره و آما آبو الصلاح فلم یتعرض لغیر الکسوفین و کذا ساثر 
الآيات المخوفه المشهور وجوب الصلاه لها بل نقل فى الخلاف إجماع الفرقه عليه و فى النهایه و المبسوط ضم إلى الکسوفین و 
الزلازل الریاح المخوفه و الظلمه الشدیده و قال فى الجمل صلاه الکسوف فریضه فى آربعه مواضع عند کسوف الشمس و 
خسوف القمر و الزلازل و الرباح السوداء المظلمه و نحوه قال ابن حمزه و قد عرفت أن آبا الصلاح لم یتعرض لذ کر غير 
الکسوفین و الأظهر وجوبها للزلزله و جمیع الأخاویف. 


و لو انکسفت ساثر الکوا کب غير النيرين أو کسفهما بعضها فالذی استقربه العلامه فى التذ کره و الشهید فى البیان عدم الوجوب 
و احتمل فی الذ کری الوجوب (۱) و الأول أقوى لعدم فزع عامه الناس منها. 


##[ترجمه ]هیچ اختلافی ميان علمای ما نیست در اينكه نماز آیات دو ركعت است و هر ركعت شامل ينج رکوع و دو سجده 
باشل وقول کرو ان انس که در ھر ر كرك واجب ات سوه اک نه هس ان روو گنای اف شود و جاز انك قبل 
از هر رکوع سوره حمد و سوره کاملی قرائت شود و اینکه بخشی از سوره يا کمتر را در ينج رکوع تقسیم شود. و اینکه سوره 
اقا رابك وو متا سی دع ر سن از ناسکی کی کا سیآ( 81 انظ وف فرد ران اريسي با زار 
سوره حمد به همراه کامل كردن سوره واجب نیست بلکه مستحب است همانطور که ظاهر حدیث ابن سنان اين را می‌رساند 


اما تاویل به احادیث صحيحى می شود که بر وجوب تکرار سوره حمد در هنگام اتمام سوره دلالت دارد. 


و قول مشهور این است که تفریق در یک ركعت و تکرار در ركعت دیگر و اينكه در یک ركعت سوره را کامل یا بخشی از 
آن را بخوانی» جایز است. و در «الذ کری» مجزی و کافی بودن را به یک سوره يا ينج سوره منحصر کرده است. و گویی این 
نظر چندان قابل اعتنا نيست. و آيا در رکوع پنجم بايد سوره کامل شود؟ علامه در النهاية گفته است: نزدیک‌تره همآن است و 
آنچه را علامه نزديكك تر دانسته است مشهورتر و نزدیک تر است و در صورتی که در یک ركعت بين خواندن سوره کامل با 
بخشی از آن جمع شود آیا برای او جایز است که پیش از اتمام سوره سجده کند؟ در آن دو وجه است و شاید جایز بودن آن 
نزدیک‌تر (به صواب) باشد. و در جواز کامل كردن سوره (كه از ركعت قبل مانده بود)پس از بلند شدن از سجده (در ركعت 


دوم)دو وجه و نظر وجود دارد» اما در این حالت بايد حتماً سوره حمد را قرائت کرد. 


علامه گفته است: نزدیک‌تر اين می‌باشد که جايز است پیش از رکوع پنجم؛ یک سوره و قسمتی از سوره دیگر قرائت شود. 
پس وقتی برای ركعت دوم بلند شد. نزدیک‌تر این است که آغاز كردن با سوره حمد واجب است زیرا آن قیام از سجده 
می‌باشد يس قرائت فاتحه در آن واجب است سپس شروع می کند به قرائت سوره‌ای از اولش سپس يا آن را کامل می‌خواند 
یا بخشی از آن را می‌خواند و به احتمال ضعیف می‌توان از جایی که در ابتدا بدان رسیده» قرائت کند بدون آنکه سوره فاتحه 
را بخواند. اما واجب است که در ركعت دوم سوره حمد را بخواند زیرا جایز نیست که در دو ركعت به یک بار خواندن حمد 


اکتفا شود. پایان نقل قول. 


و الشهید ذکر کرده که هر گاه يس از خواندن بخشی از سوره رکوع کرد يس از بلند شدن از آن مختار است که يا از جایی 
که قطع کرده» قرائت سوره را ادامه دهد يا اينكه از هر جا که خواست سوره را قرائت کند و یا اينكه آن سوره را رها کرده و 


سوره دیگری را قرائت کند. و همچنین احتمال داده آن چیزی را که علامه بدان اقرار داشته مبنی بر اينکه جایز است قسمتی از 


سوره را كه در ابتدا قرائت کرده تکرار کند. او گوید: يس در این هنكام آیا قرائت سوره حمد واجب است؟ از این جهت که 
سوره را از ابتدا قرائت کرده» ممکن است واجب باشد و از این جهت که قرائت بخشی از سوره کفایت می کند ممکن است 
واجب نباشد. پس قرائت کل سوره شایسته‌تر است و این درحالتی است که کل سوره را قرائت کند و اگر بخشی از سوره را 
قرائت کند بسیار دارای اشکال است. 


علامه تردید دارد در اينكه قرائت حمد يس از رها كردن سوره‌ای که بخشی از آن را قرائت کرده» واجب است چرا که 
وجوب قرائت سوره حمد مشروط به کامل كردن سوره قبل از آن است و آن در حکم کامل کردن سوره است. شهید گفته 
است: و آن در عدول از موالات در یک سوره واحد می آید و پوشیده نیست که در بیشتر این حالت‌ها اشکال وجود دارد. زیرا 
در حديث وارد شده:ا گر از سوره چیزی را ناقص کردی, از جایی که ناقص کرده‌ای قرائت کن». -. در روایت حسنه محمد 
بن مسلم گوید: اگر سوره‌ای را در هر ركعت قرائت کردی» يس سوره فاتحه را بخوان و اگر چیزی از سوره را کاستی يس از 
جایی که ناقص کردی قرائت کن و سوره فاتحه را نخوان. حدیث در کافی ۳: ۴۶۴ و التهذیب ۱: ۲۹۹ - 


و این بر وجوب قرائت از جایی که سوره را قطع کرده‌ای؛ دلالت دارد. پس عدول به جایی دیگر از سوره و سوره‌ای دیگر 


دارای اشکال است. انتخاب درست آن است که به موارد مذ کور در روايت بسندہ شود. 


و اما در مورد قضا کردن قول مشهور این است که اگر حصول نشانه ترسناک را دانست و نماز را ترک کرد بايد آن را قضا 
کند هر چند که قسمتی از قرص خورشید و ماه گرفته باشد» و تفاوتی نمی کند که نماز را عمدا ترک کرده يا آن را فراموش 
کرده باشد. و شيخ در النهاية و المبسوط گوید: کسی که نماز را فراموش کند تا زمانی که گرفتگی فراگیر نشده» نماز را قضا 
نمی کند. و این دید گاه را ابن حمزه و ابن براج بر گزیده‌اند. و ظاهر (فتوی) مرتضی در مصباح و شيخ در الجمل واجب بودن 
قضای نماز با گرفتگی همه قرص است و عدم قضای آن با گرفتگی بخشی از آن است حتی اگر عمدا آن را ترك کند. 
روایت‌ها مختلف است و این حدیث با وجود ضحت آن در دیگر کتاب‌ها بر این دلالت دارد که به صورت مطلق و در هر 
حالت قضا كردن نماز واجب نیست. يس می‌توان احادیثی كه بر قضای نماز دلالت دارند را حمل بر استحباب نمود و می‌توان 


اين حديث را حمل بر ندانستن کرد و هیچ شکی در این نیست که عمل كردن به قول مشهور احوط است. 


و بدان که اکثر دلیل‌های دو طرف به گرفتگی ماه و خورشید اختصاص دارد و در چیزهای ترسناک دیگر جاری نمی گردد. 
پس نظر به واجب بودن قضای نماز در آن به جهت دلیل های عام بر قضا كردن نما قوی‌تر است هر چند که در عموم آن 
دلیلها نسبت به غير نمازهای روزانه» جای بحث است. اما اگر آن را نداند و يس از سپری شدن وقت آن» بدان علم يبدا کند 
قول مشهور در ميان اصحاب اين است که در گرفتگی ماه و خورشید قضا نیست مگر اينكه قرص كاملا گرفته شود. حتی در 
التذ کره كويد که آن» دید گاه اصحاب به جز مفید است. و مفید در المقنعه گوید: هر گاه قرص كاملا گرفته شود و تو از آن 
بی‌خبر باشی تا اينكه صبح كنى» نماز کسوف را با جماعت می‌خوانی. و اگر قسمتی از قرص گرفته شود و از آن بی‌خبر باشی 
تا اینکه صبح كنى» قضای نماز را فرادی می‌خوانی. و سند آن شناخته شده نیست. و ظاهر (فتوی) مرتضی در الانتصار و على 
بن بابویه و پسرش در المقنع و ابن جنيد و ابوصلاح» وجوب قضای نماز است مطلقاء که دید گاه اول قوی‌تر است زیرا احادیث 


صحیحی که دلاللت بر آن دارد؛ وارد شده است. و در غير ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی بنا به قول مشهور قضای نماز 


واجب نیست و الشهید در الذ کری کشیده شدن اختلاف در ميان علما در این مساله را بیان کرده است. و الشهید انی وجوب 
قضا را در اینجا احتمال داده است به جهت عموم فرموده‌شان عليه السلام: «من فاتته فریضۂ) ( هر كس فریضه‌ای را از دست 


بدهد) و شاید آن احوط باشد. 


و اما در مورد زلزله در التذ کره صریحا اشاره کرده که در صورتی که آن را نداند قضا ساقط می‌شود به جهت عمل كردن به 
اصلی که از معارض و مخالف سالم است. و در این دید گاه جای نقد و نظر است زيرا عموم آنچه بر وجوب نماز برای زلزله 
بدون تعیین وقت و مقید شدن با علم مقارن دلالت می کند مورد إعراض قرار گرفته به دليل حصول آن . و بر این اساس در 
النهاية ذکر شده: به احتمال قوی در زلزله قضا وارد می‌شود زیرا وقت زلزله» عمر انسان است. و فرموده امام عليه السلام: «متی 
احبّ) ( هر وقت دوست داشت) شاید مقصود از آن عدم کراهیت گذاشتن آن در اوقات مکروه است همانطور که اصحاب با 
قاطعیت آن را ذکر کرده‌اند و روایت‌ها بر آن دلالت دارند. و احتمال دارد كه حمل بر فراخی وقت شود. بعید نیست که «متی 


أحب» تصحيف شده ی عبارت(متی وجب) (هنگامی که واجب گردد) باشد. 


و بدان که در واجب بودن نماز ماه گرفتگی و خورشيد گرفتگی هیچ جاى اختلافى نیست. اما در ارتباط با زلزله در التذكره 
اتفاق نظر اصحاب بر آن نقل شده است و در المعتبر آن را به اصحاب نسبت داده است و در الذ کری گوید: و این جنید بدان 
تصریح نکردہ اما ظاهر کلامش اين را می‌رساند و نظرابن زهرة نیز همین گونه است و اما ابوصلاح به غير گرفتگی ماه و 
خورشید نپرداخته است. و همین طون در رابطه با دیگر نشانه‌های ترسناکک (هو لا ک) قول مشهور واجب بودن نماز در آن‌ها 
است حتی در الخلاف إجماع فرقه (شیعه) بر آن نقل شده و در النهاية و المبسوط بادهای هولناک و تاریکی سخت(هولناک) 
را به ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی و زلزله‌ها ملحق کرده است. و در الجمل گوید: نماز کسوف در چهار جا واجب است: 
در هنكام خورشید گرفتگی و ماه گرفتگی و زلزله‌ها و بادهاى سياه تاريكك. و ابوحمزه نيز مانند آن را ذکر کرده است و 
دانستی که ابوصلاح به غير گرفتگی ماه و خورشید نپرداخته است و آشکارتر این است که نماز در زلزله و همه پدیده‌های 


و اگر دیگر ستاره‌های بی‌نور گرفته شوند يا برخی از آن برخی دیگر را بگیرند(بپوشانند)» دید گاهی که علامه در التذ کره و 
الشهید در البیان بر آن استقرار یافته‌اند» واجب نبودن نماز است و در الذ کری وجوب نماز ذ کر شده است -. وجوب از این 
فرموده خداوند است: «و اذا النجوم انکدرت» همانطور که در ص ۱۳۷ دانستی. - و دید گاه اول به دلیل نترسیدن عموم مردم از 


آن قوی‌تر است. 

٤ھ‏ و 

«¥» 

المقی: إا اعترق ارس کله فلا فى جماعه و إِنِ اخترق بض لها رای (0. 


#*[ترجمه ]المقنم: ه ركاه همه قرص گرفته شود نماز را با جماعت بگذار و اگر قسمتی از آن گرفته شود نماز را فرادی 


بخوان. - . المقنع : ۴۴ - 


۷| تر جمه | 


بيان 


يستحب فى صلاه الكسوف الجماعه عند علمائنا أجمع على ما حكاه فى التذكره و تتأكد مع استيعاب القرص و نسب إلى 
الصدوق و آییه هذا القول و لعله وصل إليهما بذلكك روايه نعم رَوَى الشَّْح عن ابن أَبى یور أًبى َد اله عليه السلام قَالَ: 
إا الكت مت الم و لقم نه يَغَى لاس أن يَفْرَعُوا إلى إِمَام صلی بهم و أَيهُمَا کیت بَعْضّْه له بُجزى الوَجلَ آن يُصَلَى 
وَحلَه (۳). ۲ 


و هذا لا يدل إلا على ما قلنا من تأكد الاستحباب عند الاحتراق قال فى الذ کری إن آرادا نفی تأكد الاستحباب مع احتراق بعض 


القرص فمرحبا بالوفاق و إن آرادا نفی استحباب الجماعه و ترجیح الفرادی طولبا بدلیل المنع. 


ص: ۱۴۳۵ 


.۱۳۷ و الوجوب هو المستأنس من قوله عر و جل:: و إِذَا الوم الْكدَّرَتُ» على ما عرفت فى ص‎ .۱ -١ 
المقنع: ۴۴ ط الاسلامیه.‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. التهذیب ج ۱ص ۳۳۵. 


فائده 


لو آدرک المأموم الامام قبل ال رکوع الأول فالظاهر أنه مدرک لر کعه و لو لم یدر که حتی رفع رأسه فالظاهر فوات تلك الر کعه 
كما صرح به المحقق فى المعتبر و العلامه فی عده من كتبه اقتصارا فى الاكتفاء بفعل الغیر فى تأديه الواجب على ما دل عليه 
الدلیل و يؤيده أن الدخول معه فی هذه الحاله یستلزم تخلف المآموم عن الامام إن تدا رك الر کوع بعد سجود الامام أو تحمل 
الامام الر کوع إن رفض الر کوعات و سجد بسجود الامام. 


قال العلامه فى النهایه لو آدرک المأموم الامام راكعا فى الأولى آدرک الر کعه و لو آد رکه فی الر کوع الثانى أو الثالث ففی 
ادراک تلك الر کعه إشكال فان منعناه استحبت المتابعه حتی يقوم من السجود فی الثانیه فلیستأنف الصلاه معه فاذا قضی صلاته 
أتم هو الشانیه و يحتمل الصبر حتی یبتدی بالثانیه و يحتمل المتابعه بنیه صحیحه فإذا سجد الامام لم يسجد هو بل ینتظر الامام 
إلى أن يقوم فإذا ركع الإمام أول الثانيه ركع معه عن ركعات الأولى فإذا انتهی إلى الخامس بالنسبه إليه سجد ثم لحق الامام و 


يتم الركعات قبل سجود الثانيه انتهى. 
و الاحتمال الأخير و إن ورد نظيره فيمن زوحم فى الجمعه لکن فى القول به هنا إشكال و الأحوط ما ذکرنا أولا. 


٭ | ترجمه ]در نزد همه علماى ما مستحب است که نماز کسوف (آيات) به صورت جماعت خوانده شود بنابر آنچه در التذكره 
نفل كرذه ابض یراو مر شنو سی اھر انوت سار هر کل بيت و اس شید كاه ORA‏ تفر ی ددن 


شود و شايد حديثى در اين زمينه به آن دو رسيده باشد. 


بله» شيخ از ابن ابی يعفور از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: هر كاه خورشيد و ماه گرفته شد شايسته است كه 
مردم به سوى امام بشتابند تا براى آنان نماز بگذارد ودر صورتى كه هر كدام از ماه و خورشيد دیگری را كرفت (يوشانيد) 


اگر شخص به تنهایی نماز بخواند» مجزی و كافى است. 


واين حدیث دلالت ندارد مگر بر آنچه كه ما در باره تاکید استحباب در هنكام گرفتگی بیان كرديم. در الذكرى گوید: اگر 
مقصودشان نفى تاكيد استحباب با گرفتگی قسمتى از قرص باشد» پس همعقيده هستیم و اگر مقصودشان نفى استحباب 


جماعت خواندن نماز و ترجیح فرادی خواندن آن است. باید برای این منع دلیل بیاورند. 


نکته اگر اقتدا کنندہ پیش از رکوع اول به امام برسد» وجه آشکار این است که او به ركعت رسيده است و اگر به او نرسیده 
باشد تا اينكه امام سرش را از رکوع بلند کند» آشکار اين است که آن ركعت را از دست داده است همانطور که محقق در 
المعتبر و علامه در چند تا از کتاب‌هایش بدان اشاره کرده‌اند تا به عمل دیگری در انجام واجب بر طبق آنچه دلیل بر آن 
دلالت می کند» بسنده شود. و اينكه وارد شدن با او در این حالت» مستلزم به جا ماندن ماموم از امام است» آن (نظر) را تاييد 
می کند» در صورتی كه يس از سجده امام رکوع را جبران نماید یا امام ركوع را تحمل کند اگر رکوع‌ها را رها کند و او با 


سحده امام به سجده برود. 


علامه در النهاية گفته است: اگر مأموم به امام برسد درحالی که در رکوع اول است» به ركعت رسيده است و اگر در ركوع 


دوم يا سوم به او برسد در رسیدن و احتساب آن ركعت اشکال است؛ اگر از آن منع کنیم ادامه دادن و دنبال كردن (نماز) 
مستحب ست تا اينكه از سجده دوم بلند شود پس نماز را با او از سر بگیرد. و اگر نمازش را خواند» او ركعت دوم را به اتمام 
می رساند و محتمل است صبر کند تا دومی را آغاز نماید و احتمال دارد متابعت و ادامه دادن نماز با نیتی صحیح جایز باشد. 
پس وقتی که امام سجده کرد او سجده نمی برد بلکه منتظر می ماند تا امام بلند شود و وقتی که امام اولين رکوع ركعت دوم را 
انجام داد» او با امام برای ر کوع‌های ركعت اول ر کوع می کند و چون به رکوع پنجم _ بر طبق ر کوع او _ رسید. سجده می.. 
کند سپس به امام می رسد و پیش از سجده ركعت دوم رکوع‌ها را تمام می کند. پایان نقل قول. 


اگر جه نظير اد بن احتمال اخیر در باره کسی که در جمعه» تحت فشار و ضیق (وقت) است. وارد شده اما در نظر گرفتن آن در 
اينجا داراى اشكال است و آنجه در ابتدا ذكر كرديم احوط است. 


1 تر حمه‎ 1 E 
«f» 


ال (۱» و الم الش لِلصَّدُوقٍء عن محمد ن َل ماجیلوبه تر ن محمد بن ختی العطارعن محمد بن أ الْأشْعَرِىٌ عَنْ 

ا سے ےر رر لمر ۱۱ ني عقاو عن أبى کو ل فرع علي اسلا 

قال: إِنَّ ذا الْمَوَْين لا هی إِلَى المَدٌ ك اوَزَهُ فد" 3 پملک قاژ له : 1 قال لَه 
تھی ور فی هو 0 2 


کے ے 


امک با دا اله وین أ ما ک قت : مش كك فَقَالَ له ذو ال 7 آنت قا ال نا ملک م من لائكه الژمحمن ۱ رتا ات 
1 تین مَنْ خن موک بیدا ی 
َس م ين جل ال زو جل إا و له عرق ای 11 


ص: ۱۳۶ 


.۲۴۰ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 


کے اس 


آن يُرَأَزلَ مَدِيئة أوعی إِلَىّ فرلرَه(۱). 
٭ | ترجمه |علل الشرايع ك0 علل الشرایع ۲ ۰ - و 


مجالس الصدوق: عبدالله بن حماد از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: وقتى ذو القرنين به سدّ رسيد از آن جا 
گذشت و داخل وادى ظلمات شد و در آن جا به فرشته ای برخورد كه بر روى كوهى ایستاده» طول آن فرشته يانصد ذراع 
بود. آن فرشته به ذو القرنين گفت: مگر يشت سر تو راهى نبود؟ ذو القرنین به او گفت: تو كيستى؟ گفت: فرشته ای از 
فرشتگان خداى رحمانم و موكل اين كوه می باشم» هیچ كوهى را خداوند نیافریدہ مگر رشته ای از آن به این كوه متصل می 
شود و وقتى خداوند عر و جل بخواهد شهرى را بلرزاند به من وحى می فرمايد و من آن را به لرزه در می آورم. -. امالى 
صدوق : ۲۷۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


ما كان خلفک مسلكك تعجب من مسيره إلى هذا المكان مع سعه الدنيا خلفه أو تنبيه له على ترك الحرص فى ملك الدنيا و 
يدل على أن الجبال متصله بعضها ببعض تحت الأرض و لذا صارت للأرض بمنزله الأوتاد و يؤيد هذا الوجه ما هو المشاهد عند 
الزلازل من ابتدائها من الجبال و كل ما كان أقرب إليها فالزلزله أشد فيها. 


|[ ترجمه ]«ما كان خلفک مسلک» اين عبارت تعجب فرشته را از این مىرساند كه ذو القرنين به اين مكان رسيده است با 
وجود اينكه يشت سر او فراخى دنيا است يا اينكه هشداری به او است كه حرص و طمع به مُلكك دنیا را رها کند. و(حديث) بر 
اين دلالت دارد كه كودها در زیر زمين به همدیگر متصل شدهاند و از این جهت برای زمين به منزله اوتاد (ميخها) شده است. 
و آنجه كه در هنكام زلزله مشاهده می‌شود كه از کوه‌ها شروع می‌شود» اين توجيه را تاييد می کند و هر جيزى كه به کوه‌ها 


نزديككتر باشد زلزله در آن سخت‌تر و شدیدتر است. 
٭| تر جمه | 
«f»‏ 


الْمجالش. بالاشتاد الْمتقَدُم قَالَ قال الصادق عليه السلام: إِنَّ الصَاعِفَة لا تیب ذَاكراً لله عر و جل (۲) 


و مله عن اح بن اللحَسَنِ القطانِ عَن الحَسَنِ بن عَلِىٌ الشکری عَنْ مُححمّدِ بن زکریا الجزهری عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ بْنِ ععاره 
عَنْ أيه عن الصَّادِقٍ عَنْ أبيهِ عليه السلام قال: إن اللمازل و الكشوفين و الاح الق ائلة من عَلامَاتٍِ السّاعَهِ فإذا رتم شيا من 
ذلك قَتَذَّكرُوا قیاع الْقيامه و افْرَعُوا إلى مساجد کم (۳). 


ذکر می کند نمی رسد. -. امالی صدوق : ۲۷۸ - 


و با همان اسناد از امام صادق از پدرشان علیهما السلام روایت شده كه فرمود: زمینلرزه و ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی و 
بادهای سخت از نشانه‌های قیامت است. پس هر گاه چیز از آن‌ها را دیدید بريايى قيامت را به ياد آورید و به مساجد خود يناه 


۷| تر جمه | 


«A» 


2 
3 


ee‏ ترح ان 0 قمر عبن ار من عن ار بى عبد له عليه السلام قَال: 
5-5 ا ا به ذا فش ی الزَنَا ظَهَرتِ الرّلَازِلَ ماد شیتکت ار اة ملكت ال ماه و إذا ا 


زد 
ے‫ م2 
2 
أ 


ل ل تہ 


و من عَنْ أبيه عَنْ عَلِيٌ بن إْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَنْ حَمَّادٍ عَنْ ريز عَنْ زُرَارَهَ قال قال و جر عليه السلام: ره لَوَاتِ بُ يها 
رل فی كل سَاعَهِ ص لَاةٌ فانک فمتی ذکوتها أدَّيْنَهَا و صلاة رَكَعتَی طوَافِ الْفَرِِضَهِ و لاه الكشوف و الصا عَلَى لت 
َو بصَليهنٌ لبیل فى المَاعَاتِ كلها( 


۱۳۷ 


.۲۷۸ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۲۷۸. 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۷۸. 

۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۲۴۲ تحقیق الغفاری 
۵- ۵. الخصال ج ١‏ ص ۲۴۷. 


و بن رن محمد یناکت عن محمد بن لسن الصَفَارٍ عنِ الا بن معْرُوفٍ عن الک بن توب عن عل بن رقاب 3 
و ات تن لت أبَا جغفر عليه السلام ۶ ن الاح ازع الشمال و لوب و اللہ زور ا 


25 


الاس تذگژون أ ال ین ال لوب ینار قال إن له عو و جل دا ین یاج یب ها من ب٤‏ ا اه 


2 
03 


و لكل ربح مها ملک وکل با را5 الله رو جل أن يعدب قَوما تزع ین العذاب آوعی ی الملک او کل بذک از 
من لیج لیب أذ بهذ َم پا ال مرا العلک هيج كما بهیخ الأسف المغصب لد الْمَقْضَبٌ] و لکل ربح مه ام 
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قله وھ - كَذَّبَتْ عاد فَكتِفٌ کان عذابی و نر ٤+‏ 
و ذ کر ریاحاً فى العذاب ي قال فالریح [فریخ] الشْمَال و ریخ الصّبَا و ریخ الْجنوب و ریخ الدَّبُورٍ أضاً تضاف إِلَى الْمَلَائِكه 
الم وكين بها(۲). 


0 


ہے عن علق ان اه عن به عن حَمَادٍ عن ڪريز عن محمد بن رمع أبى جر عليه السلام قَالَ: لت فى 
سَبِعَة عشر مَؤْطِناً الی أن قا ال و سل الکشوف ادا ا عترق الْقُوْصٌ كله استیقفت و لع صل فَاطَيلْ و اقض الصّلاه(۳). 


چیز آشکار گردد: وقتی زنا شايع شود زلزله يديد آيدء وقتی ‏ ز کات داده نشود چارپایان تلف شوند. وقتی حاکم در قضاوت 
خود ستم کند آسمان از باریدن می ایستد. وقتی پیمان ذمّه (پیمانی که طبق آن به کافران امان داده شده) شکسته شود 
مش ركان بر مسلمانان غلبه کنند. -. الخصال ۱: ۲۴۲ - 


و با همان اسناد زرارة از امام باقر عليه السلام روایت می کند كه فرمود: چهار نمازند که در هر ساعت می توان خواند نمازی 
که از تو قضا شده يس هر وقت يادت آمد به جا بیاور» دو ركعت نماز طواف واجب. نماز کسوف . نماز میت این‌ها 


نمازهائی است که فرد در همه ساعات می خواند. -. الخصال ۱: ۲۴۷ - 


و با همان اسناد ابو بصیر می گوید: از امام باقر عليه السلام از بادهای چهار گانه شمال و جنوب و دبور(بادی که از يشت كعبه 
می وزد و وقتی رو به قبله باشی از يشت می وزد و خلالف باد صبا است که از مشرق می وزد) و صبا پرسیدم و به او گفتم: 
مردم می گویند: باد شمال از بهشت و باد جنوب از جهنم است. فرمود: همانا برای خداوند لشکریانی از بادهاست که به وسیله 
آن هر کس از گناهکاران را که بخواهد عذاب می کند و هر بادی فرشته ای دارد که موکل آن است» وقتی خداوند خواست 
قومی را به نوعی عذاب کند به آن ملک موك آن نوع از بادی که می خواهد با آن هلاکشان سازد وحی می کند و آن 
فرشته به آن باد فرمان می دهد و آن مانند یک شير خشمناک به هیجان درمی آید و هر بادی از آن‌ها نامی دارد» آيا سخن 
خداوند را نشنیده ای که فرمود: «کِلْیَتْ عاد فکیف کان عّابی ودره -. قمر /۱۸ - ( عادیان به تكذيب پرداختند. يس 
چگونه بود عذاب و هشدارهای من؟) و بادهایی را در عذاب ذکر کرده» سپس فرمود: باد شمال و باد جنوب و باد صبا و باد 


دیور تق بد فشتكا کہ م ىكل | زقس اده ھی روم الخضال ۱ ۶۰ - 


و با همان اسناد محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام روایت می کند که فرمود: غسل در هفده جا وارد شده تا آنجا که 
فرمود:و غسل کسوف هنگامی است که همه قرص گرفته باشد و تو از خواب بیدار شوی و هنوز نماز آیات نخوانده ای پس 
غسل كن و نمازت را قضا کن. -. الخصال ۲ : ۵۰۸ - 


** | تر جمه | 


بيان 


اختلف الأصحاب فى غسل قاضى الكسوف فقال الشيخ فى الجمل باستحبابه إذا احترق القرص كله و ترك الصلاہ متعمدا و 
الحال هذه و قد مر الكلام فيه فى أبواب الأغسال. 


٭ | تر جمه |اصحاب در باره غسل کسی که نماز کسوف (آبات) را قضا می کند اختلاف نظر دارند. شيخ در الجمل گفته است 
اگر کل قرص گرفته شود و نماز را عمدا ترک کرده باشد» مستحب است و مفید در المقنعه و مرتضی در مصباح به ترک 
كرون عمدقی پسندہ تموده‌اند و فرا گر شدن گرفتگی را ذ کر نکرده‌اند وسلار گفته است در این حالت غسل واجب انت ذر 
باب‌های غسل در این باره سخن گفتیم. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


سان َك دکره عن آبی عد الله 


ص: ۱۴۸ 


ال 3۸ 
۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۲۶۰. 
۳- ۳. الخصال ج ۲ ص ۵۰۸ تحقیق الغفاری. 


عليه السلام قَالَ: إن الله عر و حل حَلَقَ ال فَأَمَر الوت فحمتها فقالث حملا بقوّتى قبعت الله عر و جل وتا فو شیر 


ها ف ریا ت ارف يعاس ماد اواك اه خر وغل أن درل رکا ات لها ولك العو اف تزارات 
لاض فرقا(۱. 


**[ترجمه ]علل الشرایع: محمد بن سنان از کسی که برای او ذكر کرده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: 
خداوند متعال زمين را آفرید سپس به ماهی امر فرمود آن را به يشت خود گرفته حمل نمايد» ماهی گفت: با نیرو و قؤت خود 
آن را برداشته و حمل کردم» حق تعالی سپس ماهی کوچکی به قدر یک وجب را آفرید و آن ماهی کوچ داخل منفذ بینی 
آك ای رھ ند ماھ کا جل بابداآد فضیطرفب یرد و هر رت خد او کل مال ارا كعد ومين را بلرزائك ماع کرک وا 
نازل كرده و فرو می فرستد بلافاصله زمين از ترس به لرزه در می آید. -. علل الشرايع ۲: ۲۴۱ - 


| تر جمه | 


بیان 


الحوت مذ کر كما صرح به اللغویون فتأنيثه فى هذا الخبر بتأويل الحوته أو السمكه و فى الفقيه (۲) 
قدر فتر و هو بالکسر ما بين طرف الابهام و السبابه و الفرق بالتحريكك الخوف. 


#*[ترجمه ]«الحوت» مذ کر است همانطور كه اهل لغت بدان اشاره كردهاند و تأنيث آن در این حدیث به تأويل «الحوتة» يا 
«السمکه» است. و در فقيه -. فقیه ۱ : ۳۴۲ - به جای «قدر شبراء «قدر فترا آمده است که با كسره به معنای فاصله ميان دو 


انگشت ابهام و سبابه است. «الفرق» با حروف متح رک به معنای ترس است. 
| تر جمه | 
۰۷ 


7 علی فلس من وه دهع وج ان بر 5 روت 0 
فیح رکه و ز رقم لس َاثْقلِتٍ رض پاذن اله . 


٭| ترجمه ]علل الشرایع: محمد بن حسن صفار به اسنادش به طور مرفوعه از امام باقر يا امام صادق علیهما الشلام نقل کرده که 
فرمود: خداوند تبارک و تعالی ماهی را امر نمود که زمين را به يشت خود حمل کرده و هر شهری از شهرها را روی پولکی از 
پولک هایش قرار داد و هر كاه حق تعالی اراده نمود نقطه ای از زمين را بلرزاند ماهی را امر نمود آن پولکی که نقطه مقصود 
روی آن قرار گرفته است را حرکت دهد و با حرکت دادن ماهی به آن پولک آن نقطه از زمين به لرزه در می آید و اگر 


پولک را بلند می کردہ آن قسمت از زمين به اذن خداى عرٌ و جل زیر و رو و واژگون می شد. - . علل الشرايع ۲ : 1ت 


یمکن الجمع بین تلك الأخبار باجتماع تلك العلل عند الزلزله أو بأنها تکون على هذه الوجوه مره لعله و مره لأخرى كما ذكره 
فى الفقیه و یمکن أن یکون ترائی الحوت للزلزله الشامله لجمیع الأرض و رفع الفلس للزلزله الشدیده الخاصه ببعض البلاد و 
تحريكك العرق للخاصه غير الشدیده. 


|[ ترجمه ]می توان اين احادیث را با هم جمع نمود به اين صورت كه اين علت‌ها در هنگام وقوع زلزله جمع می شوند يا اينكه 
با این وجوه زلزله یک بار بنا به علتی و یک بار بنا به علتی دیگر رخ دهد. همانطور كه در فقیه آن را ذکر کرده است. و 


ها باشد و به حرکت در آمدن استخوان يا رگ برای زلزله‌ای باشد که مختص به برخى سرزمین‌ها بوده و شدید نباشد. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


بے رج ےج ےت ی مد زرق ایی 


عَنْ بض اض ڪابتا ره قَالَ: كان میتی عليه السلام یر ال یتک الشماواتِ و الأَوْضٌ أَنْ تَرُولا و ین زالتا إن 
أَمسَكهُما من اعد من بغده إِنَّهُ کان علیماً مورا( يفولا عند له و ول و بسک 


ص: ۱۴۳۹ 


.۲۴۱ علل الشرائم ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الفقیه ج ١‏ صن ۳۴۲. 

۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۱ و هکذا الحدیث الذى بعده. 
۴ ۴. فاطر: ۴۱. 


الکماء أَنْ تم علی الْأرْض ال با دیهد الل بالّاس روف رَجیغ (1). 


سر فو ہ 


و ال عفد الم ھن لع عن مق بن جیعی ن علق : نمیا قال: کتبث إِلَى أبى عفر عليه اسلا و كوت له 
کنر الزََّازِلِ فی اواز و فك فلت ری لَنَا الول عَنْوَا فکتت لا کے e‏ 


ل 


هروا يابَِكم و أئرز وا توم المع و اذعُوا الله قله َه علکم قال معا شید کت الزَّلَازِل قال و مَنْ كان کرت رت 
: 


و مه بالاشتا د عن الأضْعْرِيٌ عَنْ إثزاھیم بن إشحاق عَنْ محمد بی شلیمان الم ال اک ابا عَِدِاللَِّ عليه السلام عن الزَّْرَله 
ما هی فال آنه لت و یا تیا ال الل زک و تعالی وکل پغزوق لض ملكا 5 أ أن رل آزض ؤحی ای دیک 
ال اک و ق ذاو كذا قال فیک تک َلك الملک غزوق لک الأدض تیه الله نوک ک لها قال فلت دا 
٦‏ فما ضح نت مد تج رف جس وت 


و ا 5 


آن تَژُولا و لَیْنْ ز الا إن آفمکهما مِنْ أحدٍ من بَشدو ال کان لیما غَفُوراً میک عَنّا الشُوۃ الک عَلى کل ی ۽ قدیز(۳) 


| ترجمه ]علل الشرايع: ہے بب هی نهدي بے کر ہے ہے اسلا دهم وفع زاره لدو 


2 
3 


آيه ذیل را می‌خواند: نله بُشیکک السّماوات و ال 0 ولا و ین زالتا إنْ آنترکهما من أي من بود اب كان ليما 
ور ار قاط 8 انا نمدا آسمانھا و زمين را نگاه می دارد تا نیفتند» و اگر بيفتند بعد از او هیچ كس آنها را نگاه 
نی كارف اسك بردبار آمرزنده.) و ہو يمك الشماء نتم عَلَى اض لا دنه ان الله بائّاس روف رجيم ۰ -. حج / ۶۵ 
- [و آسمان را نگاه می دارد تا [مبادا] بر زمين فرو افتد» مگر به اذن خودش [باشد]. در حقیقت. خداوند نسبت به مردم سخت 


رئوف و مهربان است.) -. علل الشرایع ۲: ۲۴۱ - 


و با همین اسناد از على بن مهزیار نقل کرده که گفت: نزد امام جواد عليه السلام مکتوبی فرستادم و در آن از کثرت زلزله در 
اهواز شکایت کرده و عرض کردم: آیا صلاح می دانید از آن جا به مکان دیگری منتقل شویم؟ حضرت در جواب نوشتند: از 
آن جا منتقل نشوید» روزهای چهارشنبه و پنج‌شنبه و جمعه را روزه بگیرید و سپس غسل کرده و لباس های طاهر بپوشید و 


را یازا رھ وق و دام تمابين يلها حق تعالی آن را از ث شما بر طرف می کند . 


راوی می گوید: ما همین کار را كرديم پس زلزله ها ساکت شدند و نیز امام عليه الشلام فرمودند: هر كس که از شما گنه کار 


است توبه و انابه نماید و دعای خیر نماید. - . علل الشرایع ۲ : ۲۳۲ - 


و با همین اسناد از محمد بن سلیمان دیلمی نقل کرده که وی گفت: از امام صادق عليه الشلام پرسیدم: زلزله چیست؟ فرمود: 
آیه و نشانه ای است. عرض کردم: سبب آن چیست؟ فرمود: خداوند تبارک و تعالی برای رشته های زمین فرشته ای رام وکل 
قرار داده و هر گاه بخواهد زمین را بلرزاند به آن فرشته وحی می کند فلان رشته و فلان رشته را حرکت بده» پس آن فرشته» 
رشته های زمین را که حق تعالی امر فرموده حرکت می دهد بلافاصله زمين با اهلش به حرکت و لرزه در می آیند. راوی می 
گوید: عرض كردم: وقتی جنين پیش كد اضر پر2 نماز کسوف (آیات) بخوان و وقتی از نماز فارغ 


دی به سج براق و کر سجرد ی گرد يا من يمسكك الشماوات و الْوْضٌ أَنْ تژولا ون زالتا ان أُمکھُما من آعد من بغده له 


کان لیما غَفُوراً امسكك عنًا الشوء نک علی كل شی ء قَدِيرٌ (اى کسی که آسمانها و زمين را از این که نابود شوند نگه می 
داری و اگر رو به زوال نهند گذشته از او هیچ كس آنها را محفوظ نتواند داشت که او بردبار و آمرزنده است بدی و شر را از 


ما دور بدار محققا تو بر هر چیزی قادر هستی). - . علل الشرايع ۲ : ۲۴۲ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


فى الفقیه بعد قوله غَفُوراً يا من بتک الشّماء أَنْ تَقَعَ عَلَى الْأَرْض لا بادنه آمسک عنا إلخ (۴) قوله آن تولا أى کراهه أن 
تزولا فان الباقی فى بقائه بحتاج إلى مؤثر و حافظ أو یمنعهما أن تزولا لأن الامساک منع إِنْ آشتر كهّما أى ما آمسکهما من أحدٍ 
من ات ایم د آر من عد الزوال و هو الأو ليج ژافده و انات [للاسداء انه كنا غا رات آمس‌گهما و کات 


موه و 
سو و مه 


جديرتين بأن تهدا هدا لأعمال العباد كما قال سبحانه تكادٌ الماوات یَفْطوَنَ مه و شق 


ص: ۱۵۰ 


.۶۵ الحج:‎ .١ -١ 

۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۴- ع. الفقيه ج ١‏ ص ۳۴۳. 


ء9۶ 


الہ وت اليا لال ی | أن دعا لاحم ودا(۱) أن تقع أى من أن تقع أو کرامه أن تقع بن خلقها على صوره متداعیه إلى 


ناکت ا ا لا مسر الك يوم لاه سمه لب له باس انت س كما من قدو رست ا 


39 
صر 


لهم آسپات الاستدلال و فتح علیهم آبوات المنافع و دفع عنهم آنواع المضار. 


٭ | ترجمه ]در فقيه -. فقيه ۱: ۳۴۳۳ - 


بس از فرموده ايشان: غفوراًء اینگونه آمده است: يا من یمسک السماء أن تقع على الارض الا بإذنه آمسک عتًا. تا پایان آن. 
فرموده امام «آن تزولا» يعنى به خاطر كراهت از اينكه نابود شوند. زيرا جيزى که باقى می‌ماند برای بقا و ماند گاریش نیازمند 
س یہ است. يا به این معنا که آسمان‌ها و زمين را از اینکه نابود شوند. بازمی‌دارد زيرا «امساک» به معناى 
بازداشتن است. «إن امسکهما» يعنى (ما امسكهما)نمى تواند آن‌ها را نگاه دارد. «من آحد من بعده» يعنى يس از خداوند يا پس 
از نابودی. «من» اول زائده و (من) دوم برای ابتدائیت است. «انّه کان شاب غفوراً) از این جهت که آنان را محفوظ نگاه‌داشت 
E‏ يعد كان بت وان ود که به كلق یراتس شین ساظو رک غاورد سان فرموده اتيك وككاة 
السَمَا ات قطن مِنّهُ و 


آسمانها از این [سخن ] بشكافند و زمين چاک خورّد و كوه ها به شدت فرو ریزند. از اينكه برای [خدای ] رحمان فرزندی 


3 


نمق الَْرْضٌ وت الال عدا : و آن 5عوا تن وات مربم / ٩۱-٩۰‏ - [ چیزی نمانده است که 


قايل شدند.) 


«أن تقع) يعنى يعنى از اينكه بيفتد يا به خاطر كراهت از اينكه بيفتد به اين صورت که آن را به گونه‌ای آفريده است که به گرفتن 
نبازمند است. «الا- باذنه» يعنى جز با مشیت او که آن در روز قیامت است. توضیح تتمه آيه 7 الله الاس روف رَحيعًا 


نان آمادہ کرده و انواع ضرر و زيان را از آنان دور کرده امنت: 
| ترجمه | 
۰ 


ال دتم عن الضعرق عَنْ أبى عود الله لرازق عن الْبََِيَ عَنْ روح بن الج عن ارود بن حارج رفعة عن 
فاطِمَةً علیها السلام قَالَتُ: صاب الاس وه على رد أبى بکر و فرع الاس ای آبی بكر و عمو وج دُوهُمَا تم رجا قرعین 
إلى علق عليه السلام قَتِعَهَُا الاس إِلَى أن ال تھا ای باب عَلٌِ عليه السلام فرج ایهم عا عليه السلام عير ُکترث لِمَا هُمْ فيه 
فعضی و اع الاس حَتّى الى إلى لف علیها و فوا وله و هم يَنْظرُونَ ای حِيطَانٍ ال ِو رج جات و داجب ال 
ملق عليه السلام کم ذ عالکم ما رؤد الا و کیت لوا و لم تر ثلا قط قالت فعرکک مَقتيہ ثم ضرب اض بده 
م قال تا لكك اشیکنی كت كت ت کعجبوا ین دک اکر ین تعیبهم وَل حت خرج لبهم ال هم فلکم جيم ین بى 
الوا نم فَقَالَ آنا ال الَذِى قَالَ له إذا زُلْرتِ اف زلرالها- و اشر عت ال دض آثقالها- و وال انان ما لها كنا اسان 
الذي لول آها ما تک سا کات اخياوها تع مات فا 


E م‎ 


سے 


کتاب الدلائل» لمحمد بن جرير الطبری عن محمد بن هارون التلعکیری عن الصدوق:(۳) مثله. 
ص: ۱۵۱ 
.١ -‏ مريم: ۹۰ 


۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۳ ۳. کتاب الدلائل ص ۲. 


**[ترجمه ]علل الشرايع: و با همین اسناد هارون بن خارجه از حضرت فاطمه علیهما اك لام نقل کرده که فرمود: در عهد ابو 
بكر زلزله ای آمد مردم فزع کنان و با شیون نزد ابو بكر و عمر آمده دیدند آن دو نیز با فزع و جزع نزد على عليه الشلام آمده 
اند» مردم به تبعت از آن دو خود را به درب منزل على عليه ال لام رساندند» على عليه الس لام از منزل خارج شده و به طرف 
مردم آمد در حالی که از آنچه مردم به خاطرش وحشت زده و محزون بودندہ اندوهی نداشت و غمگین نبود. امام عليه الم لام 
از مردم گذشتند و مردم هم به دنبال حضرتش حرکت کردند» حضرت رفتند تا به زمین يست و بلندى (مسیل 
رودخانه)رسیدند و بر بالای آن نشسته و مردم اطراف تیه قرار و آرام گرفته و چشم به دیوارهای شهر دوخته و وحشت زده می 


دیدند که دیوارها می جنبند و در حال رفتن و آمدن می باشند. 


حضرت به آنها فرمود: گویا از آنچه می بینید به هول و وحشت افتاده اید؟ عرض کردند: چگونه هول و وحشت نداشته باشیم 
و حال آنکه هركز مثل این صحنه را ندیده ایم. حضرت فاطمه سلام الله علیها فرمود: امیر المؤمنين عليه الشلام دو لب مباركك 
را حرکت داده سپس دست بر زمين زده و فرمودند: تو را جه می شود آرام باش. زمین آرام گرفت» مردم بیش از آن وقتی که 
حضرت از منزل خارج شد و به طرفشان آمد در شگفت شدند باری امام عليه الت لام به آنها فرمودند: از این عمل و حرکت 
من تعجب کردید؟ گفتند: آری. حضرت فرمودند: من کسی هستم که خداوند متعال در قرآن راجع به او فرموده: «إذا زَلْرِآتِ 
الْأَوْض زرالها و آخرجت الارض آثْقالها و قال الْإلْسان ما ها» -. زلزله /۱- ۳ - [ آن كاه که زمین به لرزش [شدید] خود 
لرزانیده شود و زمين بارهای سنگین خود را برون افکندہ و انسان گوید: «[زمين ] را جه شده است؟)) من همان انسانی هستم 
كه به زمين می گوید: تو را چه می شود. يَوْمَئْذٍ تَحدّث أخْبارها (در آن روز زمین مردم را به حوادث بز رگ خویش آگاه می 


سازد). منظور از «اخبارها؛ من هستم که زمين اخبار از من می نماید. - . علل الشرایع ۲: ۲۴۲ - 


کتاب دلائل: محمد بن جرير طبری از محمد بن هارون تلعکیری از صدوق همین حدیث را روایت کرده است. -. کتاب 
دلائل : -٢‏ 


٭| تر جمه | 
۱> 


لعل (0 و الیو عن عبد الواجد بن وس عن علی بن مد بی فة عن الَضلِ بن شَاذَانَ یکا ره ما عن الصا 


عليه السلام: ان َال یم جلث لوف ح له یل أنه ايه ین یات اللہ عر NT‏ يُدْرَى أ لرخمه ظَهَرَتْ آم لعذاب ناب 
اق صلی الله عليه و آله أَن فرع ام إلى عالقا و راجمھا ند لک يط رف عَلهُمْ َراو یم مكرُوههَا كما رف عَنْ 
وم وش جین قَقہ روا ی ال رو ل فان تال كلم عات عد عَشْرَ ریات قیل لِد الصَلَاة الى برل فوض تا ین السَمَاءٍ إِلَى 
اض و تا فی اليؤم و الہ إا ھی َشز ر کات کجمعٹ بلک ال عات هاختا وا جمل یھ الشجوة له ایکون ص َه 


فيا کوخ ال و فيا شود و لا يَحْتِمُوا ص اتهم ۾ أتضا بالسجَود و الحضوع و إِنّمَا جع رت س جات ۹ی 277 
1 م عه رج 2 


ےرتا E e‏ عَلَى ازع سجدات فان َالَ فلم ل 


۱ 


2 


صل اشنا لی توش اله ی َه صلی لی کر ربق اکور وش موف نلاب نر نس 


ترجمه ]علل الشرايع - . علل الشرايع ۱ : ۲۵۵ - عیون الاخبار: فضل بن شاذان در علت‌هایی که از امام رضا عليه السلام نقل 
کرده» از ایشان روایت می کند که فرمود: اگر گفته شود: چرا برای کسوف» خواندن نماز واجب شده است؟ در جواب گفته 
می شود: زیرا کسوف آيه ای است از آيات خدا که نمی دانیم به نشانه رحمت حقٌ عر و جل ظاهر شده یا به منظور عذاب 
الهی پدید آمده باری نب اكرم صلی الله عليه و آله دوست دارند که اتشان هنكام ظهور کسوف در مقابل خالق خود و رحم 
کننده خود فزع و جزع و تضرع نموده تا شر آن از ایشان دفع گشته و بدین وسیله از امر مکروه مترتّب بر آن مصون بمانند 


چنانچه قوم يونس وقتی در مقابل حق عز و جل تضرّع و جزع و فزع نمودند باری تعالی عذاب را از آن‌ها بر گرداند . 


اگر گفته شود: چرا نماز آیات ده ركعت می باشد؟ در جواب گفته می شود: نماز پومته واجبی که ابتداء از آسمان نازل شده 
ده ركعت بود يس اين ده ركعت در ا ين نماز جمع گردید و اب بن که سجود در آن واجب است به خاطر آن است که نمازی 
نیست كه در آن ركوع است مگر آن كه حتما سجود نيز دارد و نيز وجه دیگر برای سجود در اين نماز آن است كه مردم 
بدين وسيله نمازشان را به سجود و خضوع و خشوع ختم می كنند و امّا اين كه چرا چهار سجده در آن واجب است. جهت آن 
این است که هر نمازی که سجودش کمتر از چهار سجده باشد نماز نیست زیرا کمترین غرضی که از سجود در نماز قا میچ من 
شود فقط از چهار سجده می باشد نه کمتر از آن. 


اگر گفته شود: چرا به جای رکوع سجود قرار داده نشده؟ در جواب گفته می شود: برای این که نماز ایستاده از نماز نشسته 

برتر است و دیگر آن كه شخص ایستاده کسوف و باز شدن قرص را می بیند ولی نشسته نمی بیند. اگر سؤال شود: چرا نماز 
آیات از اصل نمازی که حقّ تعالی واجب کرده تغيير نموده است؟ در جواب گفته شده: زيرا نماز آیات به خاطر تغییر يافتن 
امری است از امور عالم آفرینش که عبارت باشد از کسوف و چون علّت تغییر يبدا نموده معلول نیز متغیر می باشد. -. عیون 
الاخبار ۲: ١١۵‏ - 


| تر جمه | 


بیان 


أ لرحمه ظهرت لما كان الكسوف و آمثاله من آثار غضب الله تعالى فكونها لرحمه بعيد و یمکن أن يقال يحتمل أن یکون 
للغضب على الكافرين و المخالفين فيكون رحمه لنا كما أن المنجمين بحسب البروج و الأوضاع قد ينسبون آثارها إلى قوم دون 
قوم قوله لا یکون صلاه فيها رکوع إنما قيد بذلک لثلا ینتقض بصلاه الجنازه قوله عليه السلام فلما تغيرت العله الحاصل أن هذا 
الصلاه إنما تفعل عند ترقب نزول البلاء فيناسبه مزيد تخشع و تذلل ليرحم الله سبحانه 


ص: ۲ 


.۲۵۵ علل الشرائع ج ۱ ص‎ .١ -١ 
.۱۱۵ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


علیهم فزید فى الر کوع لذلكك بخلاف سائر الاوقات فانه لیس فیها تلك العله. 


#[ تر جمه ]دا لرحمهٌ ظهرت» با توجه به اينكه کسوف و امثال آن از نشانه‌های خشم خداوند متعال است» يس رحمت بودن آن 
بعید است. و می‌توان گفت: احتمال دارد برای خشم و غضب بر کافران و مخالفان باشد يس برای ما رحمت خواهد شد 
همانطور که منجمان بر اساس برج‌ها و اوضاع پیامدها و آثار این پدیده‌ها را به قومی غير از قوم دیگر نسبت می‌دهند. فرموده 
ل 

تغيرت العلة) حاصل اد ین است كه اين نماز در زمان انتظار برای نازل شدن بلا به جاى آورده می شود پس مستلزم خضوع و 
فروتنى بيشترى است تا خداوند سبحان بر آنان رحم كند. از اين جهت به تعداد ركوع در آن افزوده شده است بر خلاف دیگر 


اوقات زیرا در آن‌هاء آن علت وجود ندارد. 
| تر جمه | 
»1« 


تفیتیز علی بن راهيم 2 ن لسن ئن مخبوب عَنْ عَبد الله : بن يسار عن مقزوفِ بن بو عن کم بن ال نير عن على بن 
ال ی عليه السلام قالّ: إل ِن الات الى مرا الله اس معا تاجو إِليه الیخر الى مها الله بين السَماء و اض و 
إن اله رف عوارق انس و الع و الوم و اكاب كم قدو لک که على الل نم وکل بالك ملكا تعة مثو 
لت ملك دیون الک فا ارت لس و الم و جوم اکاک عه رلت فى منازلها الى قرع الله فيها ويها و 
حبار تہ و اراد الله أن تیم باه من آتراته مر امک ام کل بالقلك أن یل الفلک الى عليه 
داری الشَّمْس و الْقَمَرِ و ال وم و الكواكب ین ملک آولک التبم اف ملك آن یو الک عن ماه ال 
یله فص یز المَّمْسٌ فی دک البخر الى يَجْرى امک فيه قیطمش ها و بر نها فاد راد الله أ أن بعظم الب طمتت 
سس فی ابر علی کا بب الله أن یف عَلقَة باه دک عِنتۂ یه انکساف امس و كلك بل بالقمر ذا 
الله أن بُخرجهعا و يَرْدهُمَا ای مجراهما مز الک الم کل بالفلک أَنْ رد السَّمْسَ ای > تراما رد ملک الک إلى جر 
يرج مِنَ الْمَاءِ و هی ك بره و الْقَمَرْ مل دک نم قال علي ِن الح يِن عليه السلام ال يفرع لَهُمَا و ا ات 
شيعا فا كانَ دک فَافرَعُوا ای الله تَعَالَى و رَاجِعُوا(١).‏ 


ا > بت 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: حکم بن مُستنیر از على بن حسین عليه السلام روایت می کند که فرمود: یکی از زمان هایی 
که خداوند برای مردم مقذر فرموده از آن چیز هایی که بدان نیازمندند» دریایی است که خداوند بین آسمان و زمين خلق 
کرد سپس عدار خورشيد وهاه و سار گان و سغارات را در آن ذربا قرار داده یس همه این مجموعه را در فیک قرار داد 


سپس فرشته‌ای را که هفتاد هزار فرشته تحت امر او بودند بر فلكك گماشت. و آن هفتاد هزار فرشته» فلک را می چرخانند. 


اين چرخش خورشید و ماه و ستارگان و سیارات در پی چرخش فلک» باعث می شود آنها در هر روز و شب در آن منزلی که 
خدا مقذر فرموده قرار بگیرند. وقتی گناہ بند گان زياد شود و خداوند بخواهد با آیتی از آیاتش آن‌ها را مواخذه کند. به 


فرشته‌ای که بر فلكك گماشته شده است. امر می کند فلکی را که مدار خورشید و ماه و ستاره و سیاره در آن است از مجرا و 


محل همیشگی خود منحرف کند. آن فرشته به هفتاد هزار ملائکه تحت امرش همین دستور را می دهد و آن‌ها اطاعت می 
کنند» در نتيجه خورشید به آن دریایی که فلكك در آن جاری است. می افتد و دما و حرارتش از بين می رود و رنگش تغییر 
می کند. و هركاه خداوند بخواهد آن آیت و نشانه را عظمت بیشتری بدهد. خورشید در آن دریا کاملا فرو می رود به خاطر 
اين که خداوند می خواهد با این نشانه خلق خود را بترساند و بیم دهد. اين حالتی است که کسوف کامل اتفاق می افتد و 
همین اتفاق در مورد ماه هم به وقوع می پیوندد. سپس وقتی خدا اراده کند آن دو را در آورد و در مدار خود قرار دهده به 
فرشته مسئول امر می کند خورشید را به مدار خود بر گرداند و فرشته, فلكك را بر مجرای خود باز می گرداند و خورشید از آب 


درمی آید در حالی که كدر و تيره رنگ است؛ و همین طور است درباره ماه . 


این واقعه رخ می دهد از خدا بترسید و به سوی او باز گردید. -. تفسیر قمی : ۳۷۸ _ ۳۷۹ - 


۷| تر جمه | 
بیان 
قد قدر فيه أى فی البحر و لعل المراد بحذائه مجازا أو قدر فيه مجری یجری فيه عند الحاجه و فى الفقیه (۲) 


قد قدر منها أى مجاوزا منها و منحرفا عنها أو قریبا منها و التأنيث باعتبار الآيه أو من بمعنی فى بالمعنیین 


ص: ۱۵۳ 


.۳۷۹ -۳۷۸ تفسیر القمیی ص‎ .١ -١ 
.۳۴۰ ص‎ ١ الفقيه ج‎ ۲-۲ 


السابقین و یحتمل إرجاع الضمیر إلى الایات أو إلى السماء ثم قدر ذلک كله أى الجریان و الح ركه فاذا دارت فی الفقيه فاذا 


آداروه دارت و هو آصوب. 


أن يستعتبهم أى يطلب عتباهم و رجوعهم عن المعاصی إلى التوبه و الطاعه قال الله تعالی و إِنْ يَسْتَعْيْبُوا فما هم من الْمُعْتبِينَ أى 
إن يسألوا العتبی و هى الرجوع إلى ما يحبون فلا یجابون إليها و قری على المجهول أى إن سألوا أن يرضوا ربهم فما هم فاعلون 
و العتبی الاسم من آعتبنی فلان إذا عاد إلى مسرتی راجعا عن الاساءه و استعتبته فأعتبنی أى استرضیته فأرضانی. 


فیطمس حرها فی الفقیه ضوؤها قوله عليه السلام أن بخرجهما فی الفقیه أن يجليها و يردها إلى مجراها أن يرد الشمس فی الفقیه 


أن يرد الفلكك إلى مجراه و فيه راجعوه. 


وقال الصدوق رحمه الله بعد إيراد هذا الخبر أن الذى يخبر به المنجمون من الكسوف فيتفق على ما يذكرونه ليس من هذا 
الکسوف فى شی ء و إنما يجب الفزع إلى المساجد و الصلاه عند رؤيته لأنه مثله فى المنظر و شبيه له فى المشاهده كما أن 
الكسوف الواقع مما ذكره سيد العابدين عليه السلام إنما وجب الفزع فيه إلى المساجد و الصلاه لأنه آيه تشبه آيات الساعه و 
کذلک الزلازل و الرياح و الظلم و هی آيات تشبه آيات الساعه فأمرنا بتذكر القيامه عند مشاهدتها و الرجوع إلى اللہ تباركك و 
تعالى بالتوبه و الانابه و الفزع إلى المساجد التى هی بيوته فى الأرض و المستجير بها محفوظ فى ذمه الله تعالى ذكره انتهى. 


و ما ذكره متين إذ روى وقوع الكسوفين فى غير الوقت الذى يمكن وقوعهما عند المنجمين كالكسوف و الخسوف فى يوم 
شهاده الحسين عليه السلام و ليلته و ما روى أنه يقع عند قرب ظهور القائم عليه السلام من الكسوفين فى غير أوانهما و يحتمل 
أيضا أن يتفق عند ما يخبره المنجمون ما ورد فى الخبر و ربما يؤول البحر بظل الأرض و 


ص: ۱۵۴ 


القمر(۱) 
و الاحوط فى آمثاله ت رک الخوض فیها و عدم إنكارها و رد علمها إليهم علیهم السلام كما روی ذلكك فی آخبار کثیره. 


*#] ت رجمه ]«قد قدّر فیه» یعنی در دربا قرار داد و شاید به صورت مجازی مقصود. در روبه روی دريا باشد با اینکه در آن 


مجرایی قرار داد که در هنگام نیاز در آن جاری می‌شود. و در فقيه -. فقيه ۱ - 


اینگونه ذكر شده: «قد قذر منها» يعنى از آنجا بگذرد و از آن انحراف بيدا كند یا از نزديكك آن بگذرد. و مونث آمدن ضمیر 
به اعتبار آيه (نشانه) است. يااينكه (من» به معناى «فی» با دو معناى پیشین باشد. و احتمال دارد ارجاع ضمیر به آیات يا به 
آسمان باشد. اث قدّر ذلک کله» يعنى جريان و حركت را مقدر كرد. «فإذا دارت» در فقيه اینگونه ذكر شده: «فإذا أداروه 


دارت» یعنی وقتی فرشتگان فلكك را به گردش درآورند خورشيد و ... به گردش درمی‌آید. و این معنی درست‌تر است. 


«آن یستعتبهم» يعنى بخواهد آنان را سرزنش و مواخذه کند و آنان را از گناهان به توبه و طاعت باز گرداند. خداوند متعال 
فرموده است: وان بَشتَغیوا ما هُم من الْمُغْتَينَ» -. فصلت / ۲۴ - (و اگر از در پوزش در آیند مورد اجابت قرار نمی گیرند.] 
یعنی اگر پوزش بطلبند و آنه باز گشت به آن چیزی است که دوست می‌دارند. این درخواستشان اجات نمی‌شود. و با صیغه 
مجهول نیز قرائت شده است یعنی: اگر بخواهند كه پرورد گارشان را خشنود کنند این کار را نمی کنند. و العتبی» اسم از 
«أعتبنى فلان» هر كاه به شادمانی من بر گردد و از توهين و بدی کردن به من باز گردد. و «استعتبته فأتبنى» یعنی رضایت او را 


خواستم و او مرا راضی و خشنود کرد. 


(فیطمس حڑھا؛ در فقیه «ضوژها» آمده است. فرموده ایشان: «أن بخرجهما» در فقبه «أن اا و یرڈھا الى مجریها» ذ کر شده و 


ران برد الشمس) در فقیه به صورت ران برد الفلکک الى مجراه» آمده است و در آن «و راجعوه) ذکر شده است . 


صدوق رحمه الله يس از بیان این خطبه گوید: آن كسوفى که ستاره شناسان و منتجمان از پیش وقوع آن را خبر می‌دهند و 
بدان صورت كه پیش بینی می كنند واقع می شود به هیچ وجه از این دست كسوف و خسوف که در حدیث ذكر آن رفت 
نيست. ائرا به حکم شرع وقتی کسوف يا خسوفی واقع شود بايد به مسجد روند و نماز آن را بجا آورند» زيرا اين كسوف و 
خسوف از حيث صورت همانند آن به چشم می آید و در مشاهده شبیه به آن است. همچنان که كسوفى که امام زین العابدین 
سجاد عليه الشلام در خبر از آن ياد فرموده اند بدان جهت واجب است به مسجد روند و نماز آیات بخوانند که وقوع آن نشانه 
ای است شبیه به آیات و نشانه های قيامت و همچنین است زمین لرزه هاء و بادهای مهلكك و مخرب. و تاریکی‌ها که واقع می 
شوند و همه اينها نشانه هائی شبیه به نشانه های قيامت هستند» يس در هنكام مشاهده این آیات و نشانه ها به ما دستور داده 
اند و مأموريم که قيامت را به ياد آوریم و با توبه و انابه و يناه بردن به مساجد که خانه های خدا در زمين است به خداوند 
تعالی باز گردیم؛ و هر کس بدان جا يناه برد در امان خداوند متعال از آسیب‌ها محفوظ خواهد بود. این را ذكر کرد. پایان نقل 


قول. 


و آنچه ذکر کرد صحیح و استوار است زیرا روایت شده که ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی در غير زمانی که وقوع آن در 


نزد منجمان ممکن است» رخ داده است مانند کسوف و خسوف در روز شهادت امام حسين عليه السلام و شب آن. و آنچه 
روایت شده که در هنگام نزدیک شدن ظهور امام زمان عليه السلام ماه و خورشید گرفتگی در زمانشان رخ می‌دهد و احتمال 
دارد در زمانی که منجمان از آن خبر می‌دهند با آنچه در حديث آمده است. همزمان شود. و چه بسا دریا به سايه زمين و ماه 
تبدیل شود. و احوط آن است که بیش از اندازه به امثال این روایت‌ها نپردازیم و نيز آن را انکار نکنیم و علم آن را به امامان 


علیهم السلام باز گردانیم همانطور که در احادیث فروانی روایت شده است. 
# تر جمه | 
»¥« 


سی ور يد واہتة 5 کا یش الگعات الهس کا اقلق 
ص سس سس« 


قال أ یی الاس اد کشوف امس و ام ین من آرات الله بَجْرَِانٍ بافره مُطیعانِ له يك مَانِ مؤت ۳ وا 
ا ہر ہی وو رت ناس لاء الک تیف تق 


## ترجمه آمحاسن: حسين بن خالد كويد: از موسى بن جعفر عليه السلام شنيدم كه می فرمود: زمانى كه ابراهيم پسر رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم وفات يافت» در فوت او سه سنت جارى شد. یکی از سنتها این بود كه چون وفات یافت؛ 
خورشيد كرفته شد. مردم گفتند: همانا خورشيد برای مرگ پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم گرفته شد. پس رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم به منبر تشريف برد و خدا را حمد ثنا كفت سپس فرمود: ای مردم گرفتگی خورشید و ماه دو 
نشانه از نشانه‌های خداوند است که با امر او در حرکت‌اند و از او اطاعت فی کد و براق مر کے يا زند گی "کسی گرفته نمی 
شوند. پس هرگاه گرفته شدند يا یکی از آن دو گرفته شد نماز بگذارید. سپس از منبر يايين آمد و نماز کسوف را بر مردم 


اقامه کرد. -. المحاسن : ۳۱۳- 
| تر جمه | 
بیان 


لموت آحد أى لمحض الموت لأنه من فعله سبحانه فلا يغضب به على عباده الا أن يكون بسبب فعلهم فيغضب علیهم لذلک 
کواقعه الحسین عليه السلام. 


#*[تر جمه ]دلموت آحد» یعنی به مجرد م رگ كسىء چرا که آن از افعال خداوند سبحان است که با آن بر بندگانش خشم 


نمی كيرد مگر به خاطر کارهای آن‌ها باشد يس به آن سبب بر آنان غضب كرفت مانند واقعه شهادن امام حسین عليه السلام. 


* | تر جمه | 


۱۳۰ 


فة الرّضَاء تال عليه السلام: | لم برعفک ال أن لا الکشوفِ فى عَشْر كعات بأزع سجذاب فيح اَل بير وا و 


مان ا و کر و لي 5 000 


1 


ارا شو وو" سے کو می و کا 1 1 
جد لَه من فی الشماواتِ و مَنْ فى الْأُض و امس و الْقَمَوْ و الوم و الْجبالَ و الشَّجَرُ و الدَّوَاتُ و كثِيرٌ من الاس و كشي 
ص: ۱۵۵ 


.١ -١‏ و للمؤلّف العلامه فى ج ۵۸ ص ۱۴۸- ۱۵۵ بیان مفصل فی شرح هذا الحدیث من آراده فلیراجعه و عندی أن هذه 
الأخبار ضعيفه من حيث الاسناد» فلا يوجب علما و لا اعتقادا. 
۰۲ السای ۳۱۳ 


اذب الهم صل علی فعمد و علی آل محمد الله لا ذبا بدا بک وا تن خط بک خطک علا و لا تهلکنا بعص بك و ول 


e و‎ 


خا ما فعل المُفَهَاء ما و اف عا واو آنا و اضرف ڪا ل یا ا المي و الول و تقُولٌ مرجع اله لن عیجنۂ إلا فى 
ال کعه الى ترد آن تَشرجُد فبا و ول اللا ی نی ون انجلی و نت فی الَا محف و إن یك و ند لم نجل 
یک الْإعَادَ 4 أو الدُعَاء و الا اہ ہت م بیز لَك الصّلَاهُ فقض می ما شنک 
ان اک لم تفع بالکشوف فی وَفيه م 8 ول د فلا شین 2 علیک و قضاء و صَِلاهُ کشوف الشّمْس و الم وَاحِدٌ فَافرَحٌ 
الہ ی ِد السو فا من امات ابا و نص ليها فى وف اَفریضه مّى نص لی الفریضه فا کلت فبا و و دَخَلَ علیک 
وف اریضه افطفها و صل ری تم ابن على ما ریت ین ضّءالکشوف إا لكف او بق علیک من لیر 
ما نی فب له ال و مه الکو فصل صل الکشوفِ و ار لا الیل م اقضها بعد دک و إِذَا | * عترق ا کل 
ال و إن انكمت الهش أو ام ول تلم به ملك أن ص لما ذا علفت فن ترکتها تعدا نی ضح تاتيل و 
صل وَإِنْ لَمْ ب تخترق افرص اضعا وا تيل و إا یٹ ریخ م فر أؤ سوا أ حغراء قصل ها لاه الکشوف و کذّلک 
ا ررض ص ل رل الکشوفِ قدا قرغت فاد و فل با من يميک التماوات و اض أن ترُولاوَلَِْ زالت إن 
شترکهما من أَحَدٍ من بَقدہ إِنَهُ كان حليماً عَفُوراً يا مَنْ سر کے 
و جب أثواع ابا - و | وت رال قضم الأزبعاء و الم و هه و زر نب إِلَى الله و کر د علی |خوانک بدلک 
اه تكن بافْن اله تعای. 


2 


پٹ 


1 


ت رجمه آفقه امام رضا عليه السلام: امام فرمود: بدان» خدا تو را رحم کنده که نماز کسوف در ده رکوع با چهار سجده 
است. نماز را با یک تکبیر آغاز می کنی سپس سوره فاتحه را می‌خوانی و بعد یک سوره بلند را می‌خوانی و تا جایی که 
توانستی قرائت و رکوع و سجود را طولانی کن. و چون از خواندن قرائت فارغ شدی رکوع می کنی سپس سرت را با گفتن 
یک تکبیر بلند می کنی و نمی گوبی «سمع الله لمن حمده؛ اين کار را ينج مرتبه انجام می دھی سپس دو سجده می‌بری سپس 
برمی‌خیزی و همان کاری را که در ركعت اول انجام دادی؛ انجام می‌دهی؛ و سوره حمد را قرائت نمی کنی مگر اينكه سوره 
را تمام کرده باشی. و چون با خواندن سوره (دیگر) قرائت را آغاز کنی» بايد حمد را در ابتدایش بخوانی و بين هر دو ركوع 
قنوت می‌خوانی. و در قنوت می گوئی: «خداست که هر كس در آسمانها و هر كس در زمين است» و خورشید و ماه و تمام 
ستا ركان و كوه ها و درختان و جنبند گان و بسیاری از مردم برای او سجده می کنند؟ و بسیاری اند که عذاب بر آنان واجب 
شده است. پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست. پرورد گارا با عذاب خود ما را عذاب نده و با خشمت بر ما خشم 
مگیر و با غضبت ما را هلاک مگردان و ما را به خاطر آنچه بی خردانمان مرتکب شده‌اند بازخواست نکن و از ما در گذر و ما 


را بیامرز و بلا و مصیبت را از ما برگردان ای صاحب فضل و بخشش.) 


و «سمع الله لمن حمده؛ را نمی گویی مگر در ركوعى که می‌خواهی در آن سجده کنی و نماز را طولانی کن تا زمانی که 
گرفتگی برطرف شود و ماه و خورشید آشکار گردد اگر آشکار گردد و تو در نماز باشی؛ نماز را سبكك و کم كن و اگر نماز 
خواندی و هنوز آشکار نشده باشد بايد نماز را تکرار کنی يا خداوند را دعا و ثنا بگوئی» درحالی که رو به قبله هستی و اگر 
متوجه کسوف شدی و برایت میسر نشد که نماز بخوانی» هر وقت خواستی آن را قضا كن و اگر متوجه کسوف در وقتش 


نشدی سپس بعدا دانستی» چیزی بر تو واجب نیست و لازم نیست قضا کنی. 


نماز گرفتگی خورشید و ماه یکی است. پس در هنگام گرفتگی به سوی خداوند متعال پناه بر زیرا یکی از نشانه‌های بلا و 
مصیبت است و آن را در وقت نماز فریضه نخوان تا اينكه نماز فریضه را بخوانی و اگر در حال خواندن نماز آیات» وقت نماز 
واجب برسد. آن را قطع كن و نماز فریضه را بخوان سپس بنا را بر آنچه از نماز کسوف که خواندی قرار بده و آن را بخوان. 
و زمانی که ماه گرفته شد و از شب به اندازه ای که نماز شب و نماز کسوف را بخوانی برای تو باقی نمانده باشد» نماز 


و هرگاه كل قرص گرفته شد. غسل کن و اگر خورشید و ماه گرفته شد و متوجه آن نشدی بايد هرگاه از آن خبر يبدا کردی» 
نماز آن دو را بخوانی. پس اگر عمدا آن را ترك کنی تا اينكه وارد صبح شوی» غسل كن و نماز بگذار. و اگر قرص گرفته 
نشد» قضای آن را به جای آور و غسل نکن. و هرگاه باد زرد یا سياه يا سرخ وزید برای آن همانند نماز کسوف (آیات) را 


بخوان و همچنین اگر زمين به لرزه درآید نماز کسوف (آیات) بخوان. 


هر گاه نماز را به پایان بردی سجده كن و بگو: «ای کسی که آسمان‌ها و زمين را از این که نابود شوند نگه می داری و اگر رو 
به زوال نهند گذشته از او هیچ کس آن‌ها را محفوظ نتواند داشت كه او بردبار و آمرزنده است. ای کسی که آسمان را نگاه 


می‌داری که بر زمين فرو نیفتد مگر به اذن خودش باشد» بیماری و مریضی و همه انواع بلایا را از ما دور بدار.» 


و ه رگاه زلزله بسیار شد. چهارشنبه و پنج‌شنبه و جمعه را روزه بگیر و به سوی خداوند توبه کن و با زگرد و برادرانت 


(دوستان) را به اين امر رهنمود كن زیرا زمین لرزه‌ها به اذن خداوند متعال آرام می گیرد. 
۷| تر جمه | 
بیان 


فإذا بدأت بالسوره ظاهره أنه إنما يقرأ الفاتحه إذا افتتح بسوره 


ص: ۵۶ 


آخری و قوله إلا إذا انقضت السوره يدل على أن انقضاء السوره عله لقراء‌تها فیحتمل أن یکون کلاهما على الاجتماع عله و أن 
یکون كل منهما عله كما ذهب إليه جماعه بین كل رکعتین أى رکوعین إن الله بکسره همزه إن و فى الآيه بالفتح لکونه فیها 
مفعول الرژیه ألم تر أن الل ی جد لَه مَنْ فی السّماواتٍ و مَنْ فى الْأَرْضٍ (۱) قیل أى یتسخر لقدرته و لا يتأبى عن تدبيره أو 
يدل بذله على عظمه مدبره و من يجوز أن يعم آولی العقل و غیرهم على التغلیب فیکون قوله و الشَّمْسٌ و الْقَمَرْ إلخ افرادا لها 
بالذ کر لشهرتها و استبعاد ذلک منها. 


و كثِيرٌ من لاس عطف علیها إن جوز إعمال اللفظ الواحد فى كل واحد من مفهومیه باعتبار أحدهما إلى آمر و باعتبار الآخر 
إلى آخر فان تخصیص الکثیر يدل على خصوص المعنی المسند إليهم أو مبتدأ خبره محذوف دل عليه خبر قسیمه نحو حق له 


الثواب أو فاعل فعل مضمر أى یسجد له كثير من الناس و كثيرٌ حى عَلَيهِ لاب بکفره و إبائه عن الطاعه و يجوز أن یجعل و 
کثیر تکریرا للأول مبالغه فى تکثیر المحقوقین بالعذاب و أن یعطف على الساجدین بالمعنی العام موصوفا بما بعده. 


##[ تر جمه ]«فإذا بدأت بالسورۂ؛ در ظاهر اینگونه است که اگر قرائت سوره دیگری را آغاز نمودی» سوره فاتحه خوانده می.. 
شود. و فرموده امام: «الا اذا انقضت السورة» دلالت بر این دارد که تمام شدن سوره سبب و علت قرائت سوره فاتحه است پس 
احتمال دارد هر دوی آن‌ها با هم علت باشند و هر یک از آن‌ها نیز علت باشد همانطور که گروهی بر این نظر دارند. «بین کل 
رکعتین» یعنی دو رکوع. (إِنَّ الله با کسره همزه إن است و در آيه با فتحه است زیرا در آيه مفعول فعل رؤيت ( لم تر ) مى.. 
باشد. مت نله ی جد لَه من فی السَمَاوَاتِ وَمن فى الأژض ...ا -. حج ۱۸۱ - گفته شده به این معناست که برای قدرت 
خداوند مسخر شدہ و از تدبير الهی سرباز نمی‌زنند. با دلالت بر زبونی در مقابل عظمت مدیر آن دارد. و «من» جايز است که 
بنا به تغلیب (عاقل بر غیرعاقل) خردمندان و غير آنان را فرا كيرد يس فرموده خداوند ١و‏ الشمس و القمر» تا آخر آيه از این 
جهت بوده که به سبب شهرت آن و بعید و عجیب شمرده شدن (سجده ماه و خورشید)» آن را به صورت مفرد و جداگانه ذ کر 


کرده است. 


او کثیر من الناس» عطف بر آن است اگر جایز باشد لفظ واحد را در هر کدام از دو مفهومش اعمال کرد به اين اعتبار که 
یکی از آن دو برای امری و دیگری برای امری دیگر قرار داده شود. پس اختصاص یافتن «کثیر» دلالت بر معنایی دارد که به 


آن‌ها نسبت داده شده» يا مبتدائی است که خبر آن محذوف است که خبر قسیمش بر آن دلالت دارد. مانند «حق له الثواب» يا 
اينكه فاعل فعلی پنهان باشد. يعنى «یسجد له كثير من الناس و کثیر حق عليه العذاب بکفره و ابائه عن الطاعة» یعنی: بسیاری از 
مردم برای او سجده می برند و بسیاری به خاطر کفر و خودداری از طاعت. عذاب بر آن‌ها واجب شده است. و جایز است که 
«و كثير) را تکرار برای اولی قرار دهیم به عنوان مبالغه در کثرت کسانی که سزوار عذاب هستند» و بر «الساجدین» به معنای 


عام به عنوان موصوف برای ما بعدش عطف شود. 
* | تر جمه | 
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آقول 


هذا ما ذکره البیضاوی و غيره من المفسرين و يخطر بالبال معنى آخر و هو أن السجود لما كان عباره عن غايه الخضوع و التذلل 


فغیر ذوی العقول سجودهم لیس بتام الا أن ما يريد منهم اضطرارا و تکوینا لا يتأبون منه و آما ذوو العقول فهم ذوو جهتین لأن 
لهم إراده و اختيارا فالمعصومون منهم سجودهم و خضوعهم تام لأنهم لا يأبون عما يريد منهم اختیارا و لا اضطرارا و غير 
المعصومین من جهه الاضطرار ساجدون و من جهه الاختیار عاصون فلا یکمل سجودهم و خضوعهم فلذا آخرجهم. 
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و قال و كثْيرٌ من النّاس و بين المخرجين بقوله سبحانه و كير عَق عليه الاب فلا يلزم فى هذا الوجه تكلف و لا استعمال 


ص: ۱۵۷ 


اه الحخ: ۱۸ 


و كن من الشاکرین. 

و لا تقول سمع الله هذا مقطوع به فى کلام الأصحاب و وارد فى أكثر الروایات و اتفق الأصحاب على استحباب اطالتها بقدره 
قالوا و هذا إنما یتم مع العلم بقدره أو الظن الحاصل من |خبار الرصدی مثلا و آما بدونه فلا یبعد کون التخفیف ثم الاعاده مع 
عدم الانجلاء آولی لما فى التطویل من خوف خروج الوقت قبل الاتمام. 

و اعلم آنه لا خلاف فی آن آول وقت الکسوفین الشروع فيه و إنما اختلف فی آخره فالمشهور أن آخره ابتداء الانجلاء و ذهب 
المحقق فى المعتبر و العلامه فی المنتهی إلى أن آخره تمام الانجلاء و اختاره الشهید و بعض المتأخرين و هو المحکی عن ظاهر 
المرتضی و ابن أبى عقيل و سلار و عندی هو المختار و يدل عليه أكثر الأخبار و بهذا یسهل الخطب فی التطویل و عدمه إذ بعد 
الشروع فى الانجلاء یعلم طول الزمان و قصره. 

و أما الرجوع إلى الرصدی و التعویل عليه فى ذلك و فی أصل تحقق الکسوف فلا وجه له و لا يظهر من الأخبار بل الظاهر منها 
المنع من عملهم و الرجوع الیهم. 

و قوله حتی تنجلی و إن انجلی یحتمل الشروع فی الانجلاء و تمامه و لو قصر الوقت عن أقل الصلاه فذهب الأكثر إلى سقوطها 
و قال فى المنتهی لو خرج الوقت قبل اتمام الصلاه يتمها و يدل عليه حسنه زراره(۱) 

و هذا الخبر آیضا إن حملنا الانجلاء على تمامه و تردد الفاضلان فى وجوب الصلاه لو قصر الوقت عن آخف الصلاه مع 
حکمهما بعدم الوجوب فى صوره عدم !دراک الر کعه نظرا إلى أن !دراک الركعه بمنزله إدراكك الصلاه و لا یخفی أن انسحابه 
فى غير الیومیه غير معلوم و لا یبعد القول بالوجوب مطلقا لاطلاق الأخبار. 


و كذا المشهور فی آخاویف السماء سوی الزلزله عدم الوجوب مع قصور الوقت 


ص: ۱۵۸ 


1- ۱. الکافی ج ۳ص ۴۶۴. 


عنها و ذهب فى الدروس إلى عدم اعتبار سعه وقتها کالزلزله و اختاره العلامه فى بعض کتبه و احتمل فى بعضها وجوب الا تمام 
على من أكمل رکعه فخرج الوقت 


وگ - 


و فی حسه زاره و مُحَمّد بن مُغلم )١(‏ عَنْ أبى عة عليه السلام: کل آخاویف السَّمَاءِ مِنْ < ظلمه أو ريح أو فرع فص له از 


الکشون ی تشکن. 
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و استدل بعض المتأخرين به على عدم الوجوب مع ضيق الوقت لأن حتى إما أن يكون لانتهاء الغايه أو التعليل و على الأول ثبت 
التوقيت صريحا و على الثانى يلزم التوقيت أيضا لاستلزام انتفاء العله انتفاء المعلول. 


**[ترجمه ]اين جيزى است که بيضاوى و مفسران دیگر آن را ذكر كردهاند. و معناى دیگری نيز به ذهن خطور م ىكند و آن 
اين است که با توجه به اينكه سجده عبارت است از نهايت فروتنى و زبونی» يس سجده غيرعاقلان (غير انسان) کامل نيست 
جزاينكه آنچه از آنان می‌خواهد اجبارى و تكوينى بوده و از آن خودداری نمی کنند. اما عاقلان (انسان) داراى دو رويكرد 
هستند زيرا آنان اراده و اختيار دارند يس سجده و خضوغ معصومان آن‌ها كامل است زيرا آنان از آنچه خواسته می‌شوند به 
صورت اختیاری و نه به صورت اجباری» از آن سرباز نمی‌زنند و خوددارى نمی کنند و اما غير معصومان آن‌هاء از جهت اجبار 
سجده برده و از جهت اختیار» سر کشی و عصیان می کنند در نتيجه سجده و خضوعشان کامل نیست و به همین دلیل خداوند 
آنان را خارج کرده است. 


و فرمود: «و کثیر من الناس» خداوند پاک و منزه کسانی که خارج شدہاند را با این فرموده«و کثیر حقّ عليه العذاب» بیان می ... 
کند: پس در این حالت» تکلف لازم نيست و لفظ مشترک در دو معنی استعمال نمی‌شود. پس اين توضیح را بگیر و از 
شکر گذاران باش. 


دو لا تقول سمع الله» اين مطلب در سخن اصحاب قطعی و در بیشتر روایت‌ها ذ کر شده است. و اصحاب بر اين اتفاق نظر دارند 
که طولانی كردن آن (نماز) به اندازه توانایی‌اش مستحب است. گفته‌اند: و اين با دانستن توانایی‌اش يا به عنوان مثال با گمان 
حاصل از خبرهای راصد (کسی که گرفتگی خورشید را می‌پاید) حاصل می شود اما بدون آن بعید نیست که نماز سبکك 
خوانده شود سپس اعاده آن با عدم آشکار شدن (برطرف شدن گرفتگی) شایسته‌تر است زیرا در طولانی كردن نماز ترس اين 


می رود که وقت» پیش از تمام شدن خارج شود . 


و بدان هیچ اختلافی در این نيست که اولین وقت نماز گرفتگی ماه و خورشید. آغاز شدن گرفتگی در آن است و در واقع در 
پایان وقت آن اختلاف نظر وجود دارد. قول مشهور اين است که پایان وقت. آغاز آشکار شدن گرفتگی است و محقق در 
المعتبر و علامه در المنتهی بر این نظر دارند که پایان وقت آن پس از آشکار شدن کامل گرفتگی است و شهيد و برخی از 
علمای متأخر و نيز از ظاهر مرتضی و ابن ابو عقيل و سلار این نظر را بر گزیده‌اند و من نیز این دید گاه را ترجیج می‌دهم. و 
بدین ترتیب خطبه» در طولانی كردن يا طولانی نکردن نماز آسان می گردد زیرا پس از آغاز آشکار شدن گرفتگی» طول و 
کوتاهی زمان فهمیده می‌شود. 


اما مراجعه يه راصد و اعتماد به او در آن مسأله و در اصل محقق شدن کسوف چندان قابل اعتنا نیست و از احادیث آشکار 


نمی گردد بلکه آنچه از احادیث برمی آید اين است که از کار آن‌ها و مراجعه به آنان جل و گیری شود. 


و سخن ايشان «حتی تنجلی» و ١إن‏ انجلی» ممکن است مقصود آغاز انجلاء (آشکار شدن گرفتگی) و يا کامل شدن آن باشد و 
در صورتی که وقت از کمترین نماز کوناه‌تر شود مشت علماء آن را ساقط می‌دانند و در المنتهی گوید: اگر وقت پیش از 
اتمام نماز خارج شود آن را به پایان می رساند و حدیث حسنۂ زراره و این حدیث بر آن دلالت دارد که اگر انجلاء را حمل 
بر کامل شدن آن کنیم و آن دو فاضل در وجوب نماز تردید دارند در صورتی که وقت از سبک‌ترین نماز کوتاه شود به 
علاوه به عدم وجوب در صورت عدم د رک یک ركعت حکم داده‌اند نظر به اينكه درک یک ركعت به منزله درک نماز 
است و پوشیده نیست که انطباق آن بر نمازهای غير يوميه» معلوم نیست و با توجه به مطلق بودن روايتهاء قول به وجوب به 


صورت مطلق بعید نیست. 


و نیز قول مشهور در امور ترسناک آسمانی به جز زلزله» عدم وجوب به همراه کوتاهی وقت از آن است. دید گاه صاحب 
کتاب الدروس عدم اعتبار فراخی وقت آن در چیزهایی مثل زلزله است. و علامه در بعضی کتاب‌هایش این نظر را بر گزیده 
است و در برخی کتاب‌هایش اینگونه برداشت می‌شود که هر كس یک ركعت را کامل کند و وقت خارج شود تمام كردن 
نماز واجب است و در روایت حسنه از زرارة و محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: «کل آخاویف 
السماء من ظلمه أو ريح أو فزع له صلاۂ الکسوف حتی یسکن» یعنی: هر واقعه ترسناک و وحشت آور آسمانی که حادث مى.. 


شود از تاریکی يا باد يا ترس برای آن نماز آیات بخوان تا متوقف و برطرف شود. 


و برخی از متأخران با اين حدیث به عدم وجوب با ضیق وقت استدلال کرده‌اند زیرا «حتی» يا برای انتهای غایت است يا برای 
تعلیل. بر اساس معنای اول توقیت آشکارا ثبت شده و بر اساس معنای دوم نيز توقیت لازم می گرداند به دلیل اينكه نفی علت؛ 


| تر جمه | 


و یمکن المناقشه فی الوجهین آما الأول فبأنه بحتمل أن یکون توقیتا لتكرار الصلاه كما فى الکسوف لا لأصلها بل هو فيها أظهر 
لأن الشی ء إذا کان غايه لفعل لا بد من تكررها قبل الغایه فیصح أن يقال ضربته حتی قتلته و لا يقال ضربت عنقه حتی قتلته 
ذكره ابن هشام فى المغنی فحقيقه الکلام کونه غایه للتکریر لا لاصل الفعل. 

و آما الثانی فبأنه یمکن أن یکون عله للشروع فی الصلاه لا لأصلها و أيضا العله الغائیه لا بلزم مصاحبتها للمعلول فى الزمان فلعله 
یکون إتمام الصلاه عله لزوال الآيه قبل إتمامها كما إذا قيل صل الصلاه الفلانیه حتی یغفر الله لك عند الشروع فیها و مثله کثیر 
فى الأخبار مع أن قوله صل صلاه الكسوف حقيقه فى الجميع فلو سكن فى أثناء الصلاه و تركها لا يطلق عليها صلاه الكسوف. 


و أيضا علل الشرع معرفات و حكم لا يلزم اطرادها و قد ورد فى صلاه الاستسقاء أن علتها نزول المطر فلو نزل المطر فى أثناء 
الصلاه لا يلزم قطعها فظهر أن ما أبداه السيد صاحب المداركك و ارتضاه من تأخر عنه ليس بمرضى و الأحوط إيقاع الصلاه لها 


مطلقا. 
و آما الزلزله فذهب أكثر الأصحاب إلى أن وقت صلاتها مده العمر و 


ص: ۱۵۹ 


.۲۹۹ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١-١ 


يصليها أداء و إن سكنت لاطلاق الأمر الخالی من التقييد بالتوقیت و حکی فى البیان قولا بأنها تصلی بنيه القضاء و قال العلامه 
فى النهایه الزلزله وقتها مده العمر تصلی آداء و إن سكنت و کذا الصیحه لأنها من قبیل الأسباب لا الاوقات لتعذر الصلاه فيه 
لقصوره جدا و یحتمل أن یکون سببا للفوریه فيجب الابتداء بالصلاه حين وقوعه و یمتد الوقت بامتداد الصلاه ثم يخرج و يصير 
قضاء لکن الأول أولى. 


و یحتمل فی البلاد التی تستمر فیها الزلزله زمانا طویلا کون الوقت منوطا بها و الضابط أن کل آيه بقصر زمانها عن فعل العباده 
فانها سبب و ما لا یقصر وقت و لو قصر فی بعض الأوقات سقطت انتهی و ما ذكره من الضابط لا يستنبط من دلیل و الظاهر أن 
زمان الزلزله مده العمر مطلقا لعدم التوقیت فی النصوص و ما احتمله من الفوریه لا حجه علیه. 


قال فى الذ کری و حکم الأصحاب بأن الزلزله تصلی أداء طول العمر لا بمعنی التوسعه فان الظاهر وجوب الأمر هنا على الفور بل 
على معنی نيه الأداء و إن أخل بالفوریه لعذر و غیرہ و ما ذکره مقتضی الاحتیاط لکن دون إثباته خرط القتاد و ربما يقال لا 
معنی للأداء فيما لا-قضاء له و لا وقت له الا العمر و لا يخلو من وجه و الأظهر عدم لزوم التعرض للأداء و القضاء فیها و ألحق 
العلامه ره فى التذ کره بالزلزله الصيحه و كل ما بقصر غالبا زمانه عن فعل الصلاه و لا بأس به و آما إعادہ الصلاه إن فرغ منها قبل 
الانجلاء فالمشهور استحبابها و نقل عن ظاهر المرتضی و آبی الصلاح و سلار وجوبها قال فى الذ کری و هؤلاء کالمصرحین بأن 
آخر وقتها تمام الانجلاء و منع ابن إدريس الاعاده وجوبا و استحبابا و الأول آقرب و هذا الخبر يدل على التخیر بين الصلاه و 
الدعاء مستقبل القبله و هو وجه جمع بین الأخبار و لم آر قائلا بالوجوب التخیری بينهما و إن كان الأحوط ذلک. 


ص: ۱۶۰ 


قوله عليه السلام و لا تصلیها فی وقت الفریضه جمله القول فيه أنه إذا حصل الکسوف فى وقت فریضه حاضره فان تضیق وقت 
إحداهما تعینت للأنداء و نقلوا عليه الاجماع ثم يصلى بعدها ما اتسع وقتها و إن تضیقتا قدمت الحاضره بلا خلاف آیضا كما 
حکی فى الذ کری و إن اتسع الوقتان فالمشهور التخيير بینهما. 


و قال الصدوق لا يجوز أن بصلیها فى وقت فریضه حتی یصلی الفریضه كما هو ظاهر هذا الخبر و هو قول الشیخ فى النهایه و 
الأول آقرب و إن كان اتباعهما أحوط. 


ولو دخل فى الكسوف قبل تضيق الحاضره ثم خشى فوات الحاضره على تقدير الإتمام قطعها بلا خلاف و صلى الحاضره ثم 
المشهور البناء على ما أتى به من صلاه الكسوف و إتمامها ذهب إليه الشيخان و المرتضى و الصدوق و من تبعهم و ذهب الشيخ 
فى المبسوط إلى أنه يجب عليه استئنافها من رأس و اختاره الشهيد فى الذكرى و الأول أقوى للأخبار الكثيره الداله عليه مع 
صحه أكثرها و عدم المعارض. 


وقال الصدوق فى الفقيه و إذا كان فى صلاه الكسوف فدخل عليه وقت الفريضه فليقطعها و ليصل الفريضه ثم يبنى على ما 
مضى من صلاه الكسوف و هكذا ذكره فى المقنع. 
و كأنه أخذه من الفقه و مقتضاه رجحان القطع إذا دخل وقت الفريضه ما وجوبا أو استحبابا 


مع أنه ُو فی الصّحبح عَنْ محمد بن عم و بُرَئدِ بن مُعَاوِيَة(1) 


عَنْ أبى جغفر و أبى عَوْدِ الله عليهما السلام قال: ادا وق الکشوف أؤ بَغض کرذه الاب ص لیتها ما لع خرف أن ردهت وَفْتّ 


رهق تفت 6با لبه و اطغ ما نت فيه ين صو موف تاذ موخت ين اربش کازج ای عیث جنك قطقت 


و اختست با مه ۲ 


و هذا الخبر آقوی و يدل على رجحان الاتیان بصلاه الکسوف ما لم يتضيق وقت الفریضه فکیف يترجح قطعها بدخول وقت 
الفریضه و یمکن حمل عباره 


ص: ۱۶۱ 


۱-۱ الفقيه ج ١‏ ص ۳۴۶. 


الفقه على هذا الخبر بأن یکون المراد بالوقت الوقت المضیق. 


قال العلامه فی النهایه لو اتسع وقت الحاضره و شرع القرص فى الکسوف أو حدث الریاح المظلمه فالوجه تقدیم الکسوف و 
الآيات لاحتمال قصور الزمان فتفوت لو اشتغل بالحاضره و لا يخلو من وجه و يؤيده الخبر و لو ضاق وقت الحاضره و اشتغل بها 
فانجلی الکسوف فان لم يكن فرط فيها و لا فی تأخیر الحاضره فلا قضاء و إن فرط فیها إلى أن ضاق وقت الحاضره وجب قضاء 
صلاه الکسوف ما مع استیعاب الامحتراق أو مطلقا على الخلادف و إن فرط فى فعل الحاضره آول الوقت فقيل يجب قضاء 
الکسوف و قیل لا و هو ظاهر المحقق فى المعتبر و لعله أقوى و إن كان الأول أحوط. 


و آما تقدیم صلاه الکسوف على صلاه اللیل و غیرها من النوافل فقال فی المنتهی هو قول علمائنا أجمع. 
و يدل الخبر على استحباب الغسل لاداء الکسوفین مع احتراق القرص كما ذكره جماعه و يدل عليه صحيحه محمد بن مسلم (۱) 
و قد مر القول فيه و فی ساثر آجزاء الخبر. 


**[ترجمه ]می توان از هر دو جهت مناقشه کرد؛ وجه اول اينكه ممکن است توقیت برای تکرار نماز باشد همانطور که در نماز 
آیات بود نه از جهت اصل بودن آن» بلکه آن در آن آشکارتر است زیرا چیزی اگر پایان وغايت برای کاری باشد نا گزیر 
پیش از پایان و غایت آن تکرار می‌شود پس صحیح است که گفته شود: ضریته شتی قتلته (او را زدم تا اينکه او را کشتم) و 
گفته نمی‌شود: كردن او را زدم تا اينكه او را کشتم. ابن هشام در المغنی آن را ذکر کرده است. يس حقیقت سخن اين است 
که (حتی) پایان و غایتی برای تکرار باشد نه برای اصل فعل. 


و اما وجه دوم ممکن است علتی برای آغاز در نماز باشد نه برای اصل آنء و نیز در علت غائی لازم نیست که با معلول در 
زمان» مصاحبت و همراهی کند. يس شاید به پایان رسیدن نماز علت برای از بين رفتن آیه (پدیده آسمانی) پیش از تمام 
شدنش باشد؛ همانطور است که هر كاه گفته شود: فلان نماز را بخوان تا خداوند با آغاز نمودنش تو را بیامرزد و مانند آن در 
احادیث فراوان است على رغم اينكه سخن ایشان «صل صلا الکسوف» حقیقتی در همه آن‌ها است يس اگر در اثنای نماز 
(واقعه ترسناكك) آرام كيرد و برطرف شود و آن را ترک کند اسم نماز آیات بر آن اطلاق نمی‌شود. 


و نیز علت‌های شرعی» معرّفات و حکمت‌هایی هستند که مستلزم حکم کلی و پی در پی نیست و در نماز طلبیدن باران وارد 
شده که علت آن نزول باران است يس اگر باران در اثنای نماز نازل شود نباید نماز را قطع کرد. پس آشکار شد آنچه سید 
صاحب کتاب المداركك اظهار کرده و متاخران يس از او دید گاهش را بر گزیده‌اند» کافی و رضایت بخش نیست و احوط آن 


و اما درباره زلزله بیشتر اصحاب بر این باورند که وقت نماز آن تمام مدت عمر است و آن را أداءً (نه به نيت قضا) به جا می 
آورد حتی اگر برطرف شده و آرام كيرد زيرا امر بدان از مقید شدن به وقت خاصی آزاد است. و در البيان دید گاهی مطرح 
شده مبنی بر اينكه با نیت قضا خوانده می‌شود و علامه در النهایه گفته است: وقت زلزله مدت عمر است» و اداءٌ خوانده می 


شود هرچند متوقف گردد (برطرف شود) و نیز صیحه (فریاد هولناکك) بر همین منوال است زیرا از جمله اسباب است نه اوقات» 


از این جهت که به خاطر کوتاه بودنش» خواندن نماز در خلال آن مشکل است. و ممکن است سبب برای فوریت گردد که 
آغاز كردن نماز در هنگام وقوع آن واجب می گردد و وقتِ نماز به طول مدت نمازخواندن امتداد می يابد سپس وقت خارج 


شده و فضا می شود اما معنای اول شاسته‌تر و بهتر است. 


و احتمال دارد در شهرهایی كه زلزله زمان طولا-نىاى در آن ادامه دارد» وقت منوط به زلزله باشد و قانون این است که هر 
نشانه‌ای که زمانش از فعل عبادت کوتاه گردد» سبب است و آنچه کوتاه نگردد. وقت است و در صورتی که در برخی اوقات 
کوتاه شود. ساقط می‌شود. پایان نقل قول. آنچه از قانون ذکر کرده از دلیلی استنباط نمی‌شود و آشکار این است که زمان 
زلزله به صورت مطلق» مدت عمر است زیرا در احادیث توقیت ذکر نشده است و از آن جهت که احتمال فوریت دارد» حجتی 


برای آن نخواهد شد. 


در الذ کری گوید: اصحاب بر این حکم کرده‌اند که نماز زلزله در طول مدت عمر بايد به صورت اداء خوانده شود _ نه قضا 
_ و این از باب توسعه دادن(امتثال امر) نیست. چرا که ظاهر این است که وجوب امر در اینجا بر فوریت است و بلکه به معنای 
نيت اداء است» هر چند به خاطر عذر يا چیزی غير از آن خللی به فوریت نماز وارد شود. و آنچه ذ کر کرده مقتضای احتیاط 
بوده است. اما اثبات آن» از دست کشیدن به خارهای درخت قتاد» دشوارتر است و جه بسا گفته شود: در آنچه قضا ندارده 
اداء معنایی ندارد و هیچ وقتی به جز همه عمر برای آن نیست و این سخن چندان بی‌راه نیست و آشکارتر این است که نباید 
در این باره به اداء و قضا پرداخت. علامه در التذ کره صيحه را به زلزله ملحق کرده و هر آنچه که غالبا زمانش از فعل نماز 


کوتاه‌تر باشد و این ایرادی ندارد. 


و اما درباره اعاده نماز اگر پیش از انجلای نماز را به پایان ببرد» قول مشهور مستحب بودن آن است و از ظاهر مرتضی و 
ابوصلاح و سلار وجوب آن نقل شده است. در الذ کری گوید: و اينان مانند کسانی‌اند که اظهار می دارند آخرین وقت نماز 
انجلای کامل است. و ابن ادریس اعاده نماز را جه به صورت واجب و جه مستحب منع کرده است» و دید گاه اول نزدیک تر به 
صواب است. و این حديث دلالت بر این دارد که می‌توان ميان نماز و دعای رو به قبله» یکی را انتخاب کرد. و آن نظری است 
که ميان روایت‌ها را جمع کرده است و کسی را ندیده‌ام كه وجوب تخییری _ واجب است یکی از آن دو را انتخاب کند _ را 
بگو یله هرخند که اخواط همان است: 


فرموده امام عليه السلام: «و لا تصلیها فی وقت الفريضة» خلاصه سخن در باره این عبارت اين است که هر كاه کسوف _ نماز 
آیات _ در وقت فریضه حاضر حاصل شود اگر وقتی یکی از آن‌ها تنگ شد. بايد آن را ادا کرد و اجماع علماء را در باره 
آن نقل کرده‌اند و پس از آن» نمازی را که وقتش فراخ شود می‌خوانی و اگر وقت هر دو نماز تنگ شد. نماز حاضر را مقدم 
می‌داری و نیز در این مساله اختلافی نیست؛ همانطور که در الذ کری نقل شده است و اگر وقت هر دو نماز فراخ شد» قول 


مشهور آن است که یکی از آن‌ها را انتخاب و مقدم کنی. 


صدوق گوید: جایز نیست در وقت فریضه» آن نماز را بخواند تا وقتی که فریضه را به جای آورد همانطور که ظاهر این خبر بر 
آن دلالت دارد و آن سخن شيخ در النهاية است و دید گاه او نزدیک‌تر به صواب است هرچند پیروی از هر دو نظر» احوط 
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است. 


و اگر قبل از تنگ شدن وقت فریضه حاضر وارد نماز کسوف شود سپس از اين بترسد که فریضه حاضر را در صورت پایان 
دادن به نماز کسوف. از دست بدهد. بدون هیچ اختلافی بايد آن را قطع کند. سپس قول مشهور این است که بنا را بر آنچه از 
نماز کسوف که پیش از قطع خوانده» بگذارد و نماز را به پایان می‌برد. دو شيخ و مرتضی و صدوق و کسانی که از آن‌ها 
پیروی کرده‌اند بر این نظر باور دارند و دید گاه شيخ در المبسوط این است که بر او واجب است نماز را از ابتدا از سر بگیرد و 
شهید در الذ کری اين نظر را ترجیح داده است. دید گاه اول با توجه به احادیث فراوانی که بر آن دلالت دارد» و صحت بیشتر 


آن‌ها و نبود حديث مخالف. قوی تر است. 


صدوق در فقیه گوید: و هرگاه شخص مشغول نماز کسوف (آیات) باشد و وقت فریضه فرا رسد. بايد آن را قطع کند و نماز 
فریضه را بخواند آنگاه به نماز کسوف بركردد و بنا را بر آنچه پیش از قطع خوانده. گذارد. و در المقنع نیز همین گونه ذکر 
کرده است. 


گویی این نظر را از کتاب فقه (امام رضا) گرفته است و مقتضای آن ترجیح قطع كردن نماز است هر گاه وقت فریضه فرا رسد 
يا به صورت واجب یا از روی استحباب. با وجود اينكه در خبر صحیح از محمد بن مسلم و بريد بن معاویه از امام باقر و امام 
صادق علیهما السلام روایت شده که فرمود: هر كاه کسوف يا یکی از آیات واقع شد اين نماز را تا زمانی که بیم از دست 
رفتن وقت فریضه حاضر نباشد» می‌خوانی و چنانچه در نماز کسوف هستی و بيم از دست رفتن وقت فریضه داری» در این 
صورت آن نماز را قطع كن و ابتدا نماز فریضه را به جای آور و چون از فريضه فارغ شدی به همان‌جا که نماز آیات را قطع 


کردی با زگرد و دنباله نماز را تا پایان بخوان و آنچه را قبلا خوانده بودی به حساب آور. 


۲ حديث قوىتر است ۰ دلا لت دارد كه تازماد قت فر ضه تنگ نشود به آوردن نماز ف ارححصت 
این 1 قوی‌تر ا و بر این لا لت ار که تا زمانی كه و قر د تنگ نشو به جاى اور نماز کسوو ارجح 


دارد. پس چگونه با داخل شدن وقت فريضه قطع كردن نماز کسوف ترجیح داده می شود و ممكن است عبارت فقه را بر این 


حدیث حمل کرد که مقصود از وقت» وقت تنگ شده باشد. 


علامه در النهاية گوید: اگر وقت فریضه حاضر فراخ شود و گرفتگی قرص (ماه يا خورشید) آغاز شود يا بادهای تاریک واقع 
شود. وجه آشکار این است که نماز کسوف و آیات مقدم شود به اين احتمال که زمان کوتاه باشد و اگر مشغول خواندن 
فریضه حاضر شود زمان از دست برود. و این توجیه بيراه نیست و حديث آن را تاييد می کند. و درحالتی که وقت فريضه 
حاضر تنگ شد و به آن مشغول گردد و گرفتگی برطرف شود اگر در خواندن نماز آيات و در تاخیر انداختن فریضه حاضر 
کوتاهی نکرده باشد. قضا بر او واجب نیست و اگر در آن کوتاهی کند تا اينكه وقت فریضه حاضر تنگ شود قضای نماز 
آيات بر او واجب خواهد شد يا با فراگیر شدن گرفتگی يا به صورت مطلق که در آن اختلاف است. و اگر در به جا آوردن 
فریضه حاضر در اول وقت کوتاهی کند» گفته شده واجب است نماز کسوف (آیات) را قضا کند و گفته شده قضا نشود و 


و اما مقدم داشتن نماز کسوف بر نماز شب و دیگر نوافل» در المنتهی كويد اين نظر همه علمای ماست. 


و این حدیث بر مستحب بودن غسل برای ادای نماز کسوف و خسوف با گرفتگی تمام قرص دلالت دارد همانطور که گروهی 


آن را ذکر کرده‌اند و صحیح محمد بن مسلم -. التهذ یب ۱ ۹ - بر آن دلالت دارد و پیش‌تر در باره آن و در مورد دیگر 


بخش‌های حدیث سخن گفتیم. 
٭٭| تر جمه | 


م۱۴ 


ع اوس ہس وس 


ےر یتر ارس جس ری وس 1 شول الله صلی الله عليه ۱ 
صلی لَه الکشوف باس قفا شوزة الج ثم وح قذر ارا ثم رک له نا در کی ثم ركع مره أخرى مه ثم رَفع ره 
تم جد قذر لژ کوع تم وق ره دا بی الخد ين علی كدر الشيجوي أ ت م عجد خی نع فام قرا رو رك فلج 
قرام لغ رم شه ترا ند اي ثم رع ذو الام م رق رم کم مرج مرخجدتین فَكانَ فراع > 01۰10 
تقلت اف أن صلل الگثرت ر ان فیهعا أذ رگا پر أ تات ا 


ص: ۱۶۲ 


۲۹۹ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١-١ 


۲- ۲. نوادر الراوندی: ۲۸. 


٭| ترجمه آنوادر راوندی: موسی بن جعفر از پدرانش علیهم السلام از حضرت على عليه السلام نقل می کند که فرمود: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم نماز کسوف را بدین ترتیب برای مردم به جماعت خواند: اول سوره حج را خواند» و بعد به 
رکوع رفت و به اندازه قرائت در ركوع ماند» سپس سر برداشت و به اندازه رکوع قرائت کرد بعد به ركوع رفت و به اندازه 
رکوع اول طول داد سپس به سجده رفت و سجده خود را به اندازه ركوع ادامه داد بعد سر برداشت و بين دو سجده به اندازه 
وقت سجده به دعا پرداخت» بعد به سجده دوم رفت» سپس ایستاد و سوره روم را قرائت کرد. سپس به اندازه قرائت در ر کوع 
ماند سپس سر برداشت و به اندازه رکوع قرائت کرد سپس به اندازه قرائت در رکوع ماند سپس سر برداشت سپس دو سجده 
به جا آورد و زمانی که آفتاب طلوع کرد نمازش را به پایان برد. و بر اساس این سنّت. نماز کسوف ( آیات) دو ركعت است 
که در هر دو رکعت» چهار ر کوع و چهار سجده» واجب و مقژر گردید. -. نوادر راوندی : ۲۸ - 

** | تر جمه ]| 

بيان 


روى الشيخ مثله عن أبى البخترى عن الصادق عليه السلام (۱) و حمله على التقيه لاشتهاره بين العامه و معارضه الأخبار الكثيره 


**[ترجمه |البته شيخ طوسی هم این روایت را از امام صادق - . التهذ یب ۱ - عليه الشلام آورده» اما آن را بر تقيّه حمل 


نموده» چون ميان عامه شهرت دارد. اما طبق روایات فراوان صحیح» نمی توان آن را پذیرفت. 
| تر جمه | 


۱۰ 


وت را ل ل لوال و وتلل ىل مله ل سی لك ع مد الله و TT‏ 
هد ها الاس اد الم و الْقَمَرَ ايان من د كاف الد مویہ ل 


کت اکر 


*[ترجمه آمسکن الفژاد: از محمد بن وليد روايت شده که گفت: زمانی که ابراهیم فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم وفات یافت. خورشيد گرفته شد. مردم گفتند: همانا خورشيد برای مرگ پسر رسول خدا گرفته شد. يس رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم با شنیدن این سخن بیرون رفت و خدا را حمد ثنا كفت سپس فرمود: اما بعد» ای مردم گرفتگی خورشید 
و ماه دو نشانه از نشانه‌های خداوند است که برای مركك يا زند گی کسی گرفته نمی‌شوند. يس هرگاه آن را دیدید به سوی 


مساجد يناه ببرید. بخشی از حدیث. 


| تر جمه | 


مم 


الْهَدَايَك: | نا كفت مر وت الْأَوْض أو هی هب ریخ ص فراء و سَؤْدَاءٌ أ ۵00۰ھ وا عفر رَكقات و أذ 
شک ات يمه واو و زوا فی کل رکه فان ضحم الشورَة فی کته فا سب« 
اْمؤضع الى بشم و نی نمكم شوزه فی کته مرا فى ال کعه اش اند و من هنیآ یه لها مِنْ 
ری و لَا لفیا مجع اله من ده إا فی العو امه و الْارَه و عر جذ إلا فی امه و یره زلوت 
کل ر كتين بغ القراته و بل ال کوع و وی أن الوت فا فى الكامشه و افافتظ 


0 م 


*#[ ترجمه آهدایة: هر كاه خورشيد يا ماه گرفته شد يا زمين به لرزه درآمد يا باد زرد يا سياه يا سرخ وزيدء ده ركوع جهار 
سجده با یک سلام به جاى آوريد و در هر ركعت (سوره) قرائت كنيد. اگر بخشى از سوره را در ركعتى خواندید در ركعت 
دوم سوره حمد را نخوانيد و آن سوره را از جايى که بدان رسیدید. قرائت كنيد و هركاه در ركعتى یک سوره را كامل قرائت 
کردید. در ركعت بعدى سوره حمد را بخوانيد و هر كس آن را از دست دهد. بايد آن را قضا كند زيرا از جمله فريضههاى 
كوجكك است و در اين نماز گفته نمی‌شود ١‏ سمع الله لمن حمده» مگر در ركعت پنجم و دهم. و سجده مكن مگر در ركعت 
پنجم و دهم و قنوت در هر دو ركعت يس از قرائت سوره و ير پیش از ر کوع است و روایت شده که قنوت در ركعت پنجم و 
دهم است. -. الهدایه : ۳۵ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


ذكر جميع ذلك فى المقنع (۳) 
إلا الروايه الأخيره فإنه لم يوردها فيه و إنما آوردها فى الفقيه (۴) 
مرسلا أيضا حيث أورد صحيحه ابن أذينه فى القنوت على وفق المشهور ثم قال و إن لم يقنت إلا فى الخامسه و العاشره فهو 


جائز لورود الخبر به و قال الشهيد فى البيان و يجزى على الخامس و العاشر و المشهور أقوى و أصح لورود الأخبار الصحيحه به 
وهذه الروايه رواه الصدوق مرسلا و هى لا تقاوم تلكك الأخبار. 


ص: ۱۶۳ 


.۳۳۵ ص‎ ١ التهذيب ج‎ . ۱-١ 
.۳۵ الهدابه:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. المقنع: ۴۴. 


۴- ۴ الفقیه ج ١‏ ص ۳۴۷. 


**[ترجمه]در المقنع - . المقنع : ۴۴ - همه آن ذکر شده جز روایت آخر که در آن وارد نشده است و در فقیه -. فقیه ١‏ : 
۷ - به صورت مرسل آن را ذكر کرده است که صحیح ابن اذینه در قنوت بنا به قول مشهور آورده و گوید: و قنوت خوانده 
نمی شود مگر در ركعت پنجم و دهم. و آن به دليل اینکه حدیث در مورد آن وارد شده جایز است و شهید در البیان گوید: 
در پنجم و دهم جایز است. و قول مشهور قوی‌تر و صحیح تر است به دلیل وجود احادیث صحیح در باره آن و صدوق اين 


روایت را به صورت مرسل روایت کرده که قوت و صحت آن روایت‌ها را ندارد. 
* | تر جمه | 


۷ 


2 ۳ 
: أن الله ۳ 


نع ژوق عَن الصَّادِقِينَ عليهما السلام: أنَّ الله إا أرَادَ تخویت عباده و تَجدِيدَ الرجْر له کست الم و حَسَفَ ام 


قاذا رأ م لک فَافْرَعُوا إِلَى له تَعَالَى بالصّلَاه. 
قَالَ وَ وی عَنْ سول الله صلی الله عليه و آله أله قَالَ: صَلَاهُ الکشوف فریضة. 


6 


mm‏ اد سس و الْقَمرَلَا ینکیقان لِمَْتِ 
م لک قبادژوا إِلَى مساجد كم لِلصلَا(١)‏ 


| تر جمه |مقنعة: از امام صادق و امام باقر علیهما السلام روایت شده که فرمودند: هر گاه خداوند بخواهد ئك گانٹن را بترساند 
و نهیبش را بر مخلوقات تجدید کند» خورشید و ماه را بپوشاند. پس هر گاه آن را دیدید با خواندن نماز به سوی خداوند يناه 


ببرید. 
و گوید: و از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که فرمودند: نماز آيات» فریضه‌ای است. 


و گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای مردم! خورشید و ماه برای مرگ کسی گرفته و پوشانیده نمی شوند 


بلکه دو نشانه از نشانه‌های خداوند است. پس هر كاه آن را دیدید برای نماز به سوی مساجد بشتایید. -. المقنعه : ۳۵ - 
| تر جمه | 


۸ 


2 


بے ا سے دو ها 
6 اليل وَ روا و الکشوف ما عَلَى ارجا ال َعَم AF‏ 


و مه عَنْ علی بن الفَضْلِ الْوَاآطِيٌ قَالَ کرٹ إلى فا علیه سام کیت الف أو ار و آا راک یر علی لو 
قال فكب إِلَىَ صل علی مر کبک الَذِی أَنْتَ عَلَيهِ (۳. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: با سند على بن جعفر از برادرش موسى عليه السلام روایت شده كه گوبد: از ايشان در باره زنان 


ارق بحن قرت الاستاد ۶ ۱۰۶ د 


و با همان اسناد از على بن فضل واسطی روایت شده که گوید: برای امام رضا عليه السلام نوشتم: خورشید يا ماه گرفته شود 
درحالی که من سوار بر مركب باشم و نتوانم پیاده شوم ( چکار کنم)؟ پس جواب پرسشم را اینگونه برایم نوشت که بر مركبى 
که بر آن هستی نماز بگذار. -. قرب الاسناد : ۲۷۴ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لا خلاف فى وجوب صلاہ الآبات على النساء كما على الرجال و المشهور بين الأصحاب أنه لا يجوز أن بصلی صلاه الکسوف 
ماشيا و على الراحله اختيارا و ذهب ابن الجنيد إلى الجواز كما هو مذهب العامه و لا خلاف فى جوازه فى حال الضروره كما 


**[ ترجمه ]هیچ اختلافی در باره وجوب نماز آيات بر زنان نيست همانطور كه بر مردان واجب است. و قول مشهور در ميان 
اصحاب اين است كه جايز نيست نماز آيات را در حال بياده روى بخواند و خواندن آن نماز بر روى جهاريا اختيارى است. 
انی جنید آن را جایز می‌داند همانطور که باور عامه نیز همین امت و در عالت ضرورت در جایز بودن آن اختلافی نیست 
همانطور که این حدیث بر آن دلالت دارد. 


* | تر جمه | 
»4« 


المع وی عَنْ أمير الْمَؤْمنِينَ عليه السلام: اتی بالکوفه صلاء الکشوف فَقَرَأْ فيهًا پا لکهّف و الا و رده خيس کات 
ال فى زگوجهاعثی سال الق لی انام ْ کان معة و مه علی کی یتم 8 


ص: ۱۶۴ 


.۳۵ المقنعه:‎ .١ -١ 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۰۰ ط حجر. 
۳- ۳. قرب الاسناد ص ۲۷۴. 

۴-۴. المقنعه: ۳۵. 


|ترجمہ]المقنعه: روایت شده كه امیرالمومنین عليه السلام در کوفه نماز کسوف را به جای آورد. يس در آن» سوره کهف و 
انبیاء را قرائت کرد و ينج مرتبه این دو سوره را تکرار نمود و رکوع را طولالنی نمود تا جایی که عرق بر پاهای کسانی که با 
وی بودند جاری شد و بسیاری از آنان بیهوش شدند. -. المقنعه : ۳۵ - 


| تر جمه | 


بیان 


و رددها أى الصلاه استحبابا أو كلا من السورتین فى ال رکعتین و المشهور استحباب اطاله الر کوع و السجود بقدر القراءہ كما 
ورد فى الأخبار و بحتمل الأخبار أن یکون المراد بها اطالتهما بنسبه القراءه لا بقدرها لکنه بعيد و مقتضی حسنه زراره و محمد 
بن مسلم أن قراءه السور الطوال إنما یستحب إذا لم يكن إمام يشق على من خلفه حيث قال فیها و كان یستحب أن يقرأ فیها 
بالكهف و الحجر إلا أن يكون إماما يشق على من خلفه (۱) 


و يعارضه هذا الخبر و حمله على أنه لم يكن يشق عليهم بعيد لأنه غشی على كثير منهم و يمكن تخصيص ذلك بامام الأصل أو 
خصوص تلك الواقعه لعلمه عليه السلام بشده السخط. 


#[تر جمه ]او ردها» يعنى نماز را به جهت استحباب تكرار کرد؛ يا هر دو سوره را در دو ركعت تكرار كرد. و قول مشهور 
استحیاب طولانی كردن رکوع و سجده به اندازه قرائت سوره است همانگونه که در احادیث وارد شده است. احتمال دارد 
مقصود از این احادیث» طولانی كردن ركوع و سجده به نسبت قرائت است نه به اندازه آن. اما بعيد است اینگونه باشد و آنچه 
حدیث حسنة زرارة و محمد بن مسلم اقتضا می کند این است که قرائت سوره طولانی زمانی مستحب است که امام بر کسانی 
که برقت سر ازنك سے لكيرة وآ تان را یت نت رخ خر آ و روات اعد اسه ومبفهي ابت کک تسوت 
کهف و سوره حجر را بخوانند مگر اينكه امام جماعت باشند و باعث رنج و زحمت دیگران شود. -. کافی ۳: ۴۶۴ - و این 
آنان ببهوش شدند. می‌توان آن را به امام اصل (نه امام جماعت) اختصاص داد يا تخصیص اين واقعه به خاطر اينكه امام عليه 
السلام از شدت غضب الھی آگاہ بود. 


۷| تر جمه | 
«۲۰» 


الغيون عَنْ أبيه عَنْ سعد بن عبد الله و مُحَمّد بن بخبی جمیعا عَنْ آخمد بن مُحَمّدِ بن عیتی عن الحكال عَنْ شلیمان الجغفری 


قال قَالَ الوصا عليه السلام: جاءث ریخ و أا ساج فخا کل نان ط2 مض عا و أا ساج مل فى الدّعَاءِ وق عر وجل 


| ترجمه ]عیون الاخبار: سلیمان جعفری گوید: امام رضا عليه السلام فرمود: هنگامی که من در سجدہ بودم باد تندی وزیدن 


گرفت و هر کس در جستجوی مکانی بود که خود را محافظت کند و من در حال سجده در دعا كردن به درگاه پرورد گار عرّ 


وجلم اصرارم می کردم تا اينكه باد آرام گرفت. - . عیون الاخبار ۲: ۷- 


ماد > | ترجمه ] 
بیان 


يدل على استحباب التضرع و الدعاء عند الرياح الشديده و يحتمل أن يكون السجود بعد صلاه الآيات أو لم تصل حدا توجب 
الصلاه. 


**| ترجمه ]دلالت بر استحباب تضرع و دعا در هنگام وزیدن بادهای تند دارد و احتمال دارد مقصود سجده بعد از نماز آیات 


باشد يا باد آن‌قدر شدید نبوده که خواندن نماز در آن واجب شود. 
* | تر جمه | 


«¥1» 


دایم ااشلام رُوينًا عَنْ جغفر بْن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه عَنْ آبائه عَنْ عَلیٌ عليهم السلام أنه قَالَ: انکسف الْقَمَر علی عقود ول الله 
صلی الله عليه و آله و عِنْدَةُ جبرئیل کال له رَسُولٌ اللّه صلی الله عليه و آله با ريل ما دا فَقَالَ جبرئیل ماه أطوع لله منکم 
هم بعص رَبَهُ قط مد عَلقُ و هَذِهِ یه و عبرة فقال رَشُولَ الله صلی الله عليه و آله فَمَا دا فی عِنْدَهَا و ما آفضل مَا يَكونٌ من 
العمل إِذا كانّتُ قَالَ الصّلَاُ و قراءة الْقوآن (۳) 


1- ۱. الکافی ج ۳ص ۴۶۴. 
۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۷ 
۳- ۳. دعائم الاسلام ج ۱ص ۲۰۰. 


قال بو عمل الله هد تن محَمَّدٍ عليه السلام : کان رَسول الله صلی الله عليه و آله دا کت السَّمْسٌ أو و ار قال لاس اسْعَوا 
ی مَشجدکغ (۱). 


4 


وَ عَلهُ عليه السلام َال مه لکشوفب فى الس ار ون الات اجه و ِن عَشْر رَكَعَات ل 


عه 
سے و راتکه الاب و شوره طویله و بَجُْھَر رٌ فیها بالْقزاءہ تم یز کم فلت راع 


4 


7 
عد ره له امد بر زک بیس اب ز من رت 0 اكعاً بِقَدْرِ ما قرأ 
2 8 رأة و قال الله آکه كم لمكا ا د الو کعا مثل ماقرأ ثم رأة ول 
الله اکر مقر ابه کراب و شورة وله ذا فرع منیا قنت و ركع الرَابعة اقام راكع در ماقرا 4 رم وَأَسَهُ و ال الله 
11106 1101101 فاذا ارق ره نها ال ری الله 


من عبده تم یکی و جد کیقیم ماجدابثل ما زع تم بوخ رأته و يكير ف فیجلش شین بين المجدتین و ثم یکیو و جد 
اکا ید ده انايد قري تفأر 2 تی بار کس و يتل آغوی على کر رت کے فیها تدش 
رکعات و بد جد مرجدئین و یهد شهدا طویلا و یلم و لو بَغد کل رکعتین کما دَکرنا فی لاه و الرابعه و السَادِسَهِ و 
اہ و لار و ا قول جع ال من بدا إلا فی ال کین اند ملهْعا و ما بوی ذلک كبر كما د کرئا فا می 
قَوْلٍ أبى عَبدِ اللہ جغفر بْن و ہی ید ہے عَنهُ عليه السلام حَدَفْنَا ذ رها اختصاراً و إِنْ 


را فى لا الْكُمُوفٍ بیلوالِ المفَصّلِ و و لقاع فَذَلِک أَحْسَنٌ و إِن را بر لک فلس فيه تَؤْقِيتٌ گا زى عَیڑه (7. 


‫َ 


م 


م: أنه قرأ ذ اکن رو گے واف 


٠٣٢ ص١ دعائم الاسلام ج‎ .١ -١ 
۳ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۲ -۳ 


و شُورّه الرّوم و سُورَهِ يس و شوره وَ الشمس و ضحاها(۱). 


َعَنْ جففر بن مح علیهما السلام: آنه رخص فی تبعيض الور فى عيام الکشوفِ و دک أن راب یخض الشوزء ثم تذكع 
م َو إِلی المؤضع الى وقف علیہ یره و تال عليه السلام إن بض الشوزة لمیر باه نه الاب الا فی أولهَا و لاد 
يقرا بوره فى کل کته فصل (. 


و رونا عَنْ عَلِىٌ عليه السلام: لے تله الکنرہ لفوت قن أن ENE EG‏ 
الا کلک دون و یذ کرو ظط الات 26 


جو سو ےا وذ عق ات ارب 20 المرب و عَذِكك إا نكست الم أو 
اھ مقر وذك اض هذا کل ال یه قد اه کرٹ ھ 


و عله عليه السلام: نه یل عن الکشوف يدت بعد اضر ٣‏ 0 ٰ۰ فى ×× 
(۵). 


و َه عليه السلام: َه یل عَنْ کشوف آضاب قژماً و مُع فی سفر فلم بصَلّوا له َالَ کان نی لَهُم آن يُصَلُوالع). 


عو ما 


۲ 09 0ھ وسيم و البح الْعظیته و الآ نخدت و ما کان مل لک كما بح ی 


وَعَنهُ عليه السلام أنه قال: الصَّلَاهُ فى کشوف السّمْس و الْقَمَرِ وَاجد ده إن مالسلا فی کشوفِ الفُٹس ول 


عَنهُ عليه السلام: آله یل عن الکشوف و ال ائم اؤ لم ڈر به أو اشتقل عن الصَلَاِ فی وف هَل عله أن میا قال 
و اک cE‏ 


ص: ۱۶۷ 


۱- ۱. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۱. 
۲- ۲. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۱. 
۳ ۳. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۱. 
۴-۴ الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۱. 
۵-۵. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 
۶-۶ الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 
۷- ۷ الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 


۸-۸ الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 


وَعَنْهُ عليه السلام: أنه یل عَنْ لاه الکشوف أَيْنَ کون قال مَا أحِبٌ الا آن تمہ لی فی البراز تیطیل الم لی الصّلَاة علی قَدْرِ 
طول الکشری 0ا0 أن مل کے المشجد إذا لزان مجعاعه(۱). 


**| ترجمه ]دعائم الاسلام: از جعفر بن محمد از پدرانش علیهم السلام از حضرت على عليه السلام روایت شده که فرمود: در 
زمان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ماه گرفتگی اتفاق افتاد درحالى كه جبرئيل نزد پیامبر بود. پس پیامبر صلی الله عليه 
و آله و سلم به جبرئيل فرمود: ای جبرئيل اين جيست؟ جبرئيل گفت: آيا آن برای خداوند فرمانبردارتر از شما نيست. آن هر كز 
به يرورد كارش از زمانی كه او را آفریده» عصيان نورزيد و این نشانه و عبرتى است. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم فرمود: در هنگام آن جه كارى شايسته است و هركاه رخ دهد بهترين و بافضيلتترين كارى كه انجام دهيم جيست؟ 
جبرئيل گفت: نماز و قرائت قرآن. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۰ - 


ابوعبدالله جعفر بن محمد عليه السلام فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم هركاه خورشيد يا ماه گرفته می‌شد به مردم 
فرمود: به سوی مساجد بشتابید. -. دعائم الاسلام ٥(۱‏ - 


و از ایشان نقل شده که فرمود: نماز گرفتگی خورشید و ماه و هنگام آیات یکی است و آن دہ رکوع و چھار سجدہ می‌باشد 
كه نماز با یک تکبیر آغاز می‌شود و سوره فاتحه و یک سوره طولانی قرائت می شود و با صدای بلند قرائت می‌شود. سپس 
رکوع کرده و به اندازه قرائت در ركوع می‌ماند سپس سرش را بلند کرده و در هنگام بلند كردن سر گوید: اللہ اکبر. سپس بر 
همان منوال سوره فاتحه و سوره طولانی قرائت می کند. هنگامی که از خواندن نماز فارغ شد قنوت می‌خواند سپس تکبیر گفته 
و رکوع دوم را انجام می‌دهد. پس در حالت رکوع به اندازه قرائت می ایستد سپس سرش را بلند می کند و گوید: الله اکبر. 
سپس سوره فاتحه و سوره طولانی‌ای را قرائت می کند سپس تکبیر گفته و ركوع سوم را انجام می‌دهد. پس به اندازه‌ای که 
قرائت كرد» در رکوع می ایستد سپس سرش را بلند می کند و گوید: الله اکبر سپس سوره فاتحه و یک سوره طولانی را قرائت 
می کند و چون آن را به پایان برد قنوت خوانده و رکوع چهارم را انجام می‌دهد و به اندازه قرائت در رکوع می‌ایستد. سپس 
سرش را بلند کرده و گوید: الله اکبر. سپس سوره فاتحه و یک سوره طولانی را می‌خواند و چون آن را به پایان برد تکبیر گفته 
و رکوع پنجم را انجام می‌دهد و به اندازه قرائت در رکوع می‌ماند سپس سرش را بلند کرده گوید: سمع الله لمن حمده. سپس 
تکبیر گفته و سجده می رود و در حال سجده به اندازه آنچه در رکوع بود» می‌ماند سپس سرش را بلند کرده و تكبير كويد و 
اند کی بين دو سجده می‌ماند و دعا می کند سپس تکبیر گفته و سجده دوم را می رود و در حال سجده به همان اندازه‌ای که 
در سجده اول بوده» می‌ماند. سپس برمى خيزد و می ایستد و ركعت دوم را بر منوال ركعت اول به جا می آورد؛ یعنی ينج ركوع 


و دو سجده را انجام می‌دهد. و تشهد طولانی را خوانده و سلام می‌د هد. 


و قنوت يس از هر دو ركوع همانطور که گفتیم در ركوع دوم» چهارم» ششم» هشتم و دهم می‌باشد و نمی كويد «سمع الله لمن 
خمنده) مگر در دو ر کوعی که در آن سحله می برد و کو کر ابن دو همانطور که ذكر شده تکییر فی كود یس این فع 
فرموده ابوعبداللہ جعفر بن محمد عليه السلام در باره نماز آیات در روایت‌های متنوعی است که از ایشان ذ کر شده است و به 
جهت خلا-صه گویی آن را نياورديم. و اگر در نماز آیات سوره‌های بلند و طولانی قرائت کند و قرائت به صورت ترتیل 


خوانده شود بهتر است. و اگر به غير آن قرائت کند. در آن هیچ توقیتی (تعیین) نیست که از غير آن کفایت نکند . 


و از علی عليه السلام برای ما روایت شده که ايشان در نماز آیات یکی از سوره‌های مثانی(سبع مثانی » سوره های مطول قرآن 
از سوره بقره تا سوره توبه را گویند با این حساب که سوره های توبه و انفال را یک سوره گیرند و از این رو در قرآنها بين آن 
دو سوره ۷۱ یعنی بر سر سوره توبه۱۱" «بسم الله الرحمن الرحیم» نمی آید) و سوره کهف و سوره یس و سوره والشمس و 
ضحها را قرائت کرده است. -. دعائم الاسلام ۱: ۲۰۱ - 


از جعفر بن محمد عليهما السلام روایت شده که ايشان اجازه داده‌اند بخشی از یک سوره در نماز آیات خوانده شود. بدین 
سی ےج تا سپس رکوع کرده سپس به همان قسمتی از سوره که بر آن وقف کرده باز می گردد 
و از آن قرائت می کند و فرمود: اگر بخ 0 0ص مم" 
در هر كعت سوره كاملى را قرائت كنى بهتر است. - . دعائم الاسلام ۱:۱ - 


وازعلى عليه السلام برای ما روايت شده كه ايشان نماز آيات را به جا گذارد و پیش از اينكه گرفتگی برطرف شود تمام کرد 
و در محل اقامه نماز نشست و دعا می کرد و خداوند را ذكر می كرد و مردم نيز بر همین منوال نشسته و دعا می کردند و 
خداوند را ذکر می کردند تا اينكه گرفتگی زدوده شد. - . دعائم الاسلام -٥١٦‏ 


و از جعفر بن محمد عليه السلام روایت شده در باره کسی که در نماز آیات می‌ایستد تا وقت نمازی بر او داخل می شود 
فرمود: : آن را به تاخیر می‌اندازد و به نماز آیات می‌پردازد تا به آخر وقت برسد. ر پس اگر از این بترسد که وقت نماز را از 
دست بدهد. نماز آیات را قطع کرده و فریضه را به جا می آورد و همچنین اگر خورشید يا ماه در وقت نماز فریضه گرفته شود 
پیش از نماز كسوفء ابتدا نماز فریضه را به جا می آورد. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۱ - 


و روایت شده که از ایشان سوال شد که اگر کسوف يس از عصر يا در وقتی که نماز خواندن کراهیت داشته باشد» واقع شود 
چکار بايد کرد؟ فرمود: در هر وقتی كه کسوف واقع شود نماز خوانده می‌شود. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۲ - 


و روایت شده که از ایشان در باره کسوفی سوال شد که بر گروهی از مردم وارد شده درحالی که آنان در سفر بودند و نماز 


و از ایشان روایت شده که فرمود: در لرزش و زلزله و تندباد و نشانه‌ای که واقع شود و هر آنچه مانند این ھا باشد نماز خوانده 
می‌شود همانطور كه در نماز گرفتگی خورشید و ماه نماز خوانده می شود و نماز خواندن آن‌ها یکسان است. - . دعائم 
الاسلام ۱ - 


و از ایشان روایت شده که فرمود: نماز در گرفتگی خورشید و ماه یکسان است با اين تفاوت که نماز در گرفتگی خورشید 
طولانی تر است. 


و روایت شده کہ از ایشان در اد ین باره سوال شد که اگر کسوف رخ دهد و شخص خوابیده باشد یا از آن اطلاع پیدا نکند يا 
اينكه مشغول خواندن نماز در وقتش (سر وقت) است آيا بايد آن را قضا کند؟ فرمود: در این حالت قضا واجب نیست و نماز 


(آیات) در وقتش خوانده می‌شود و زمانی که گرفتگی برطرف شود نمازی واجب نیست. - . دعائم الاسلام ۱ ۲۰۲ - 


و روایت شده كه از ایشان پرسیدند که نماز کسوف در کجا خوانده شود؟ فرمود: برایم خوشایند نیست جز اينكه در مکان 
فراخ و باز خوانده شود تا نما زگذار به اندازه طول کسوف نماز را طولانی کند و سنت اين است که اگر به صورت جماعت 
نماز را برپا دارند در مسجد خوانده شود. - . دعائم الاسلام ۱ ۲۰۲ - 

* | تر جمه | 

بيان 


التكبير بعد القيام إلى الثانيه غير مذكور فى سائر الأخبار و كلام الأصحاب و فى القاموس رجف حرك و تحرك و اضطرب 
شدیدا والأرضن زازلت و الرعد ترددت انتهی. 


٭ |تر جمہ آتکبیر در قیام برای ركعت دوم در دیگر احادیث و کلام اصحاب ذ کر نشده است. در قاموس آمده است: «رجف» 


لرزاند و لرزید و سخت به اضطراب در آمد. و زمین لرزید و رعد تكان خورد. پایان نقل قول. 
* | تر جمه | 


5 


آقول 


يمكن أن يكون المراد بالرجفه هنا الزلزله فیکون ذكرها بعدها عطف تفسير لها أو المراد بالرجفه نوعا منها فیکون ذکرها بعدها 
تعمیما بعد تخصيص أو المراد بها الصاعقه أو كل ما ترجف و تضطرب منه النفوس و قال فى النهايه البراز بالفتح الفضاء الواسع. 


ص: ۱۶۸ 


۱-۱. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 


#4[ تر جمه آممکن است مقصود از رجفه در اینجا زلزله باشد که ذکر زلزله يس از آن عطفی است که تفسیری برای آن مى.. 
ا ےت يس از آن تعميم بعد از تخصيص است. يا اينكه 
مقصود از رجفه صاعقه يا هر جيزى باشد كه می‌لرزد و جان‌ها از آن به اضطراب می‌افتند. و در النهايه گوید: «براز» با فتحه 
باء به فضاى فراخ گویند . 


**| ترجمه | 

أبواب الصلوات المنسوبه إلى المكرمين و ما يهدى إليهم و إلى ساثر المؤمنين 
باب ١‏ صلاه النبى و الأئمه عليهم السلام 

صلاه النبى صلى الله عليه و آله 


۹۳ 


جک ال اوه پاننده عن محمد بن اون عن یه َارُونَ بن موتیی عَنْ محمد نان بن ال عل مد بن تین 
ازع بولق عن وشام عَن الرّضًا عليه السلام قال: ماله عَنْ ضلاء جر عليه السلام ال ین نت عَنْ صَنَهِ اب صلی الله 

عليه و آله فْعَت ی مول اله صلی الل عليه و آله ل بل صل حر و عل فرص صله وول اله صلی اله عليه و آله 
قط فقت علعنیهاقال تصلی رکعتین تفرا فى کل رکو 


ص: ۱۶۹ 


2 
5 


جح سمل زج م زک ففرا حدم ش25 3 ا عَشْرَه مره ذا او ستو فت نك قائما 


کت ےد .ےت 
ینک و ین اله تعالی ذَنْبٌ او تمد عَفَرَ ک و جمیع ما لت و الدُعَاۂ بَغدها- لا له الله ربا و رب آباننا لول 
له الا الله اا واحداً و خن له د مھ لا إله الا لها تعد ال إثاة مخلصدین له ای و َو کره الکافزون- لا لها الله ده 
وخ ۷ف ۶۰۶۰ الفلك و له العم و هو علی کل کی ا 


نت لو الشماواتِ و اض و عفن قلک اند و نت كام الشتاوات ت و اا و مَنْ فن فلک الم و أ 
و وک ال و ان ازکک عق و الْعَنَّهُ حقّ و الا عن الله لك دلت : 


یں 2 
و 


و پیک آ 
ی رب تَا رت یا رَبْ اغْفْوْ لی مَا قَدَّمْتٌ و ما أَخََوْتٌ و مَا أ روز و 
م للك 


مُگ و آل مُحمدٍ و اغْفِوْ لی و ازعفنی و نب عَلَی- اک آنت الاب الرَحِيمُ 
المتهجد. و البلدء و الاختیان و الجنه(۲ی [جنه الأمان ] مرسلا: مثله. 


** | ترجمه آهشام از امام رضا عليه السلام روایت می کند که از ایشان در باره نماز جعفر عليه السلام پرسیدم. فرمود: چرا نماز 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را نمی‌خوانی؟ شايد ييامبر نماز جعفر را به جاى نياورده باشد و شايد جعفر هر گز نماز رسول 
خدا صلى الله عليه و آله و سلم را نخوانده باشد. عرض كردم: آن را به من بياموز. فرمود: دو ركعت می‌خوانی و در هر ركعت 
سوره فاتحه و سوره انا انزلناه فى ليله القدر را پانزده بار قرائت می كنى. سپس ركوع می كنى و پانزده مرتبه آن سوره را قرائت 
می کت و چون برخاستی (کمرت را کاملا- در حالت عمود قرار دادی) پانزده مرتبه آن سوره را قرائت می کئی و پانزده مرتبه 
هنگامی که به سجده رفتی و پانزده مرتبه هنگامی که سرت را از سجده برداشتی و پانزده مرتبه در سجده دوم و پانزده مرتبه 
پیش از اينكه برای ركعت دیگر برخیزی. سپس برای ركعت دوم بلند می‌ایستی و بر همان منوالی که در ركعت اول انجام 
دادی» عمل می کنی سپس نماز را به پایان می‌رسانی و بازمی گردی درحالی که ميان تو و خداوند متعال هیچ گناهی نیست 


مگر اينكه آن را برای تو آمرزیده باشد و هر آنچه که خواسته باشی به تو اعطا می‌شود. 


و این دعا را يس از نماز می‌خوانی: «معبودی جز خداوند نیست هم او که پرورد گار ما و پرورد گار پدران نخستین ماست. 
معبودی جز خداوند که معبود یگانه است وجود ندارد و ما همگی تسلیم اوئیم. معبودی جز خدا نیست. در حالی که عبادت 
خود را برای او پا کیزه و خالص نمودیم جز او را نمی پرستیم هر چند ناخوشایند کافران باشد. معبودی جز خداوند نیست یگانه 
یگانه یگانه است. به وعده خويش وفا نمود و بنده‌اش را يارى فرمود و سياه خويش را قوی گردانید و به تنهایی احزاب و 
گروه‌ها را نابود کرد. يس فرمانروایی و ستایش تنها از آن اوست و او بر هر چیز توانا است. پرورد گارا تو نور و روشنایی بخش 
آسمان‌ها و زمین و هر جه در آن هست. می باشی و تو برپادارنده آسمان‌ها و زمين و هر جه در آن هست. می‌باشی. يس حمد 
و ستايش مخصوص توست. تو حقی و وعده تو حق است و وفای تو حق است و بهشت حق و دوزخ حق است. پرورد گارا 
تسلیم تو شدم و به تو ایمان آوردم و بر تو توکل نمودم و به یاری تو مخاصمه می كنم و به نزد تو محا کمه می‌نمایم. ای 


پرورد گارم ای پرورد گارم ای پرورد گارم همه گناهان گذشته و آیندہ و پنهان و آشکار مرا ببخشای. تو خدای منی که جز تو 


خداوندی نیست. بر محمد و آل محمد درورد بفرست و مرا بیامرز و بر من رحم بنما و توبه مرا بيذير که تو توبه‌پذیر مهربانی.» 
-. جمال الاسبوع : - 


مصباح المتهتجد و بلد امین و اختیار و جنۂ الامان به صورت مرسل این حديث را ذکر کرده‌اند. -. مصباح المتهجد : ۲۰۱ 
البلد الامین : ۰۱۴۹ جن الامان : ۴۰۹ - 


وں | ترجمه ] 
بیان 


هذه الصلاه من المشهورات و آوردها الأصحاب فى کتبهم لکن العلامه و الشهید و جماعه خصوها بيوم الجمعه و لعله لأن 
الشیخ ذكرها فی سیاق أعماله و لا حجه فيه لأنه ره آکثر ما آورده فی آعمال الجمعه لا اختصاص لها بالیوم و انما آوردها فيه 
لکونه أشرف الأوقات لایقاع الطاعات و لا يظهر من الروایه المتقدمه اختصاص فالأقوى استحباب الاتیان بها فى سائر الأوقات. 


ص: ۱۷۰ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲- ۲. مصباح المتهجد: ۲۰۱ البلد الأمين: ۱۴۹ جنه الأمان: ۴۰۹. 


**#[ترجمه ]این نماز از جمله نمازهای مشهور است و اصحاب در کتاب‌هایشان آن را ذکر کرده‌اند. اما علامه و شهید و 
گروهی دیگر آن را به روز جمعه اختصاص داده‌اند و شاید اینگونه باشد» زيرا شيخ در خلال اعمالش بیان کرده و حجتی در 
آن نیست زیرا شيخ رحمه الله بيشتر آنچه را در اعمال روز جمعه آورده است» اختصاص به آن روز ندارد و آن را در اعمال 
جمعه ذکر کرده به اين جهت که روز جمعه گرامی‌ترین اوقات برای انجام طاعات و عبادات است. و از روایت پیشین؛ 


۷| تر جمه | 
صلاه أمير المؤمنين عليه السلام 


«¥» 
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بے ریو معشد بن رت نی الْحَنّاطٍ عَنْ أبى 
بعد بر عَنْ بیع الله عليه السلام قَال: مَنْ صلی اربع رَكعَاتٍ بمائئی ن مره فل هوَ الله أَحدٌ فى کل زکعه حفیین مر لَمْ یل و 


یه و ین الله عر و جل دنب عفر لَه (1). 


#*[تر جمه ]مجالس صدوق: ابوبصیر از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر كه چهار ركعت نماز بخواند با 
دویست فل هُوَ الله اد در هر رکعتی پنجاه قلْ هو ال نماز را تمام نکند جز آنکه هر گناهی که ميان او و خداوند عرٌ و جل 


دارد» آمرزیده شود. - . امالی صدوق : ۶۰ - 
٭| تر جمه | 
«f»‏ 


رات الق شین مُحَمّدِ بن الْحَسَن عَنْ مُحَمّدٍ : بن امن الصفار تن الاس بن مَغزوفِ عَنْ مَِغذَانَ بن مثلم عَنْ عود الله بن 
.ہو و ا دیو رجہ 
َم يفل و یله و بهن الله رو ججل ذَنْبٌ إلا عفر له (). 


نماز به جای آوردء و در هر ركعت پنجاه بار سوره قل ہُو اعد را بخواندہ (اين چنین شخصی) نماز را تمام نمی کند جز 
آنکه هر گناهی که میان او و خداوند ع و جل دارہ آمرزیده شود. -. ثواب الاعمال : ۶۷ - 


* | تر جمه | 


«f» 


2 


الْعيَاتْديٌ عَنْ هشام بن سَالِم عَنْ أبى َد الله عليه السلام قَالَ: مَنْ صلی اربع رَكَعَاتٍ فی کل زکعه حمسي رم فل هُوَ الله أحَدٌ 
كانت صَلاء فَاطِمَهَ عليها السلام و هی صَلاه الأوَابِينَ (۳). 


**| ترجمه |تفسير عیاشی: هشام بن سالم از امام صادق عليه السلام روایت کردہ است كه فرمود: هر كس جهار ركعت نماز 
بخواند و در هر ركعت ينجاه باز سوره اعلاض :بعتن :قل هر الله أعذة را بخواند» نماز حضرت فاطمه سلام الله علیها را خوانده 
و این همان نماز اوّابين (توبه کنند گان) است. -. تفسير العياشى ۲ : ۲۸۶ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


لا خلاف بیننا ظاهرا فى استحباب هذه الصلاه و نسبها الشيخ و جماعه إلى أمير المؤمنين عليه السلام و العلامه و جماعه إلى 
فاطمه عليها السلام و يظهر کلاهما من الأخبار و لا تنافى بينهما و بظهر كونها صلاه أمير المؤمنين عليه السلام من روايه المفضل 
بن عمر فى كيفيه نافله شهر رمضان و كونها صلاه فاطمه عليها السلام من هذه الروايه. 


وقال الصدوق رحمه الله فى الفقيه باب ثواب الصلاه التى يسميها الناس صلاه فاطمه و يسمونها أيضا صلاہ الأوابين ثم أورد 


ص: ۱۷۱ 


.۶۰ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 

۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۶۲ تحقیق الغفاری. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۸۶. 

۴- ۴. الفقیه ج ١‏ ص ۳۵۶. 


محمد بن الحسن بن الولید رضی اللہ عنه يروى هذه الصلاه و ثوابھا الا أنه كان یقول إنى لا آعرفها بصلاه فاطمه علیها السلام و 
آما آهل کوفه فانهم یعرفونها بصلاه فاطمه علیها السلام انتهی و لا ثمره لهذا الکلام بعد شرعیه الصلاه و الصلاه المنسوبه إلى 
کل منهم منسوبه إلى جمیعهم. 


٭| تر جمه آظاهرا ميان ما در باره مستحب بودن اين نماز هیچ اختلاقی نیست و شيخ و گروهی از علماء آن را به امیرالمومنین 
عليه السلام نسبت داده‌اند و علامه و گروهی آن را به حضرت فاطمه علیها السلام نسبت داده‌اند. و این دو نظر از احادیث 
آشکار می گردد و منافاتی ب بین آن‌ها نیست و اینکه نماز امیرالمومنین عليه السلام باشد از روایت مفضل بن عمر در باره 
چگونگی خواندن نماز نافله ماه رمضان آشکار می گردد و از این روایت (مذ کور) آشکار می گردد که نماز حضرت فاطمه 
علیها السلام است. 


صدوق رحمه الله در فقیه گوید: باب پاداش نمازی که مردم آن را نماز فاطمه علیها السلام می نامند و نيز آن را نماز اوّابین 


می‌نامند. سپس روایت ابن سنان را با سند صحیحی آورده است. - . فقیه ۱ ۵۶ - سپس 


روایت عیاشی را از کتابش با اسناد به هشام ذكر کرده است. و گفته است: و استاد ما محمد بن حسین بن ولید رضی الله عنه 
همین نماز و وابش را روایت می کرد با اين تفاوت که می‌فرمود: البته من اين نماز را به عنوان نماز فاطمه علیها السلام نمی... 
شناسم و اما اهل کوفه این نماز را نماز فاطمه علیها السلام می‌دانند. پابان نقل قول. و ر پس از شرعیت نماز» سخن در این ع باره 


هیچ سودی ندارد و نماز منسوب به هر یک از آن‌ها به همه آنان نسبت داده میی‌شود. 
* | تر جمه | 


«A» 


ا و اتال رو عن الصّادِقٍ جغفر ین مد علیهما السلام تھی ملْكم آزیع کات ص اة یر 


7 
وم ڑھ 


امین عليه السلام وج من نوہ كيؤم وله هو فضدیث واه تفر فی کل رکه اد مو٤‏ و شين مه فل هُوَ الله 
اعد فا فرع منها قعا بهذا الدَّعَاءِ و هُوَ تیه عليه السلام مان من لا بيد مَعالمه سحاد من لا تلقص خَرَارنهُ شبعان من لا 
اضمخلال لفخره یخان مَنْ لا بد ما عِْدَۂ خان مَنْ لَا القطاع لمدّته شربعان مَنْ لا بشارک اعدا فى أمْره سْبِحَانَ مَنْ لا له 
N ٔ 141‏ من عفا عي الاب و لم باز بها اح عبدک یالب الله نفیتی دی آنا یدک با تیذا 
آنا عو اک بین دنک : یا ره بک یا ھی کیو یک یا اما : رَحْمَانَاة با غیااة یا غَايَئَاُ عو دک غود ک لا حبلهة له یا مى 
رغبتاة یا ری الڈُم فى عُرُوقی عبد کے با سْاة با مالکاة ایا هُوَ ایا هُوَ ایا هُوَ با باه عد ک لا یل لی و لاغنی بى عَنْ تفیتی 

و رویغ لها ضراوع و ا جذ من أصانغة تقلت تباب دای عى و ْمَل کل تون على اَی 0 


و 


لت بین ویک هذا الام ا ھی پیلیک هدًا كان کل تکیت أن ضاع ہی و یت شتغرى یف تقول ذغانی ول نع 


أم تقول لا ان قلت لا فا یی یا لی یا ونلی با عزلی با غزیی یٹ یی يا موی بَا َِهْوَتَى یا ی يا دی يا دی 


إلى من و من َو عند من أَوْ کیت اؤ ما دا ا یآ شئ ۽ لا و من آزجو و من وه عَلَی بفضله جین توفشنی 


ص: ۱۷۲ 


کا ۱ 
مصباح الشیخ: ۲۰۲. 


تا ٠٤٥ھ‏ ۶ھ" و لاه لكك وى لی أنا اليد و آن مود فطوبی لی و أن الوم 
ور عا تقطن فدہ ات٣‏ تاد = عمل لی ۶ 7۳7 ہپ "؟ہہ٭" 
غَيبِك و اش یم عند ک و یج ملک ای شین ء ء سواک أشألك به و بک و به إل أجل و أَمْر رف آشمانکک- لاش ء لی غَيد 


رب باب نی عن ندیه ما 

یو با مَطلُوباً یه رت میک یی اوم ب یی رت ےت قم کف و 
ع موی تی لكك رَاج فلا تخل بینی و ین ما زج يا مرحم لی آجذنی مِنْ بین ید و ین عَلَفی و مِنْ فَؤْقَى و ین تێی و مِنْ 
و بی للم بکد می و بعل ولٹی ف و بل الؤاشييى علبهم السلام اجعل علا صَلَوَاتَك و رمک و 

0-0 و زیخ عَلينَا ین رفک 0  -‏ ۰۰۷ھ "و 
عليه السلام مَنْ صَلَّى هذه الصَلَاءَ و دعا بدا الدَعَاء ال و لم ی َه و بین الله تعالی دنب ال عفر له دُعَاۃ آحَر عقيبها- لد 
لله خالی الق بر من به الْمَؤْصُوفٍ بیر عَايه الْمَْرُوفٍ بير تخدید الحم لله الع بير شبه و لا ضِدٌ له و ند له الحم له 
الى لا تقض ی حَرَائهُ و لا بيد مَعَالِمَهُ کرد له اَی لا له مه دیک الله الّذِى لس الهج و الْجَمَالَ و ترڈی بالّور و اوق 
دیک الله الى یری آثر الہ فى اسف و یشغ وخ الطیر فى الا دیک الله اذى مو عکذا و لا عکذا ءَ یره س یحانه شخان 


۳ 


من هُوَ يوم لا بام و ملک لا يِضَامٌ و زير ابرم و بصیر لا 


ص: ۱۷۳ 


2 ء ۶-6 


زاب و می لا کلف و مُختجبٍ لا يُرَى و مد لَا بطعم و حي لا يَمُوتٌ الم إنّى سالک باشمک الّذِى أَطَفَأتَ به کل ثور 
ہےر اک 
ور امک الّْذى مت به لور حجابکک الور و تالک يا الله امک لی تضغشع به شکان سماواتكك و آزضک و اسر 


به عَوشّكك و تطوی به معا زک و مدل به أضك و تیم به الْقَِامََ با الله وَ أشألك باشمک الّذِى تفضدی به ما تَفَاءُ ذلك 


۳ 


شم و منک پاک ای ورن ور وڈ تع ور وم وق حل ور نوم نمی + به حل مو ُو على لور 
ور فی ور ا هذهب یہ ال و باش مک الْمَكبُوبٍ ب علی جتهه إِسْرَافِيلَ وه لک ایام ال خاش رافیل فی الشُور و 
شاک با مك الْمَکَمُوب عَلَى علی راخ ه + رضوات دزن اجان و اک باش كك اکن الاجر کوب فى تله میک 
ا ی الک بويا و لک اال بك و الک باش يك الْمَحثُوبِ عَلَى 

سراق المُزائر و اذغ وک بهذه الہ الک اد CEES‏ کاک نت اور الَا لبر اجيم و لقع 
الکبیژ معا يَدِیغ الد اواتِ e‏ ذا لا و ال کرا م یا ان ا ما ور الور ائم دُوسٌ الله 
دوس الْمَيُومُ حي لا يموب مد اور رة اوق دِيم و الک بور وجهک الى تجلیت به لهوتری على الل لته 
کا و خر مُوسى ص مقا فَمتَنْتَ به علیه و أخيبتة هُ ی المت بلک الاسم و تالک یا ال امک ی کته علی رشک و 
اسر بذک ام نک هباشون باون بیش اک باک دوس با الله با له يا الله شالك باش مک 


الى يَمْشِى به علی طَللٍ الْمَاء رم مْشِى به علی جدّد الََرْض یا الله لله و سالک به و باشمک 


ص: ۱۷۴ 


۳ 


اذى آجریت به الفلک فمل تالم ميك و قع رک و کتبت اشمكك عَليه و باک ا إل 
ا الله و باشیک اذى هرو وژ: و شاک باش یک اذى آقفت پک سے TT‏ 
و ۱ وو و کرو وت ۲ 
دار لام و باش كك يا الله الطاهر الم امس اور الم طََى الى اضر طَفَيتَهُ ار ار 
امير و آسآلک يا اله با مکہ اذى یی به فى الم ی و نے تر ا 
باش مک ای کته عَلَى جک اب عه شک و شاک باشمک اْمکتُوب 53 عز ال اکب الأغظم الّذی تہ و وض ی عَمَنْ 


اک پو و تیب غو ولا توم سک به ہدک الاسم و الک بکل اشم و لک میب نبا زک فی راو نجل و 
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و م2 


لور و الاو کل اشم رز لک فی الوح الْخضوظ و اتاک باشمک الى أض ٤ؤ‏ عزفِ مه أغلم ین السك اؤاتِ و 
۰ی شي فة ا ل کے 


۳ ۳ 


و سالك بایمک الّذِى كان راک به الى عِنْدَهُ لین الکتاب فا پیلک الاشم أَذْعُو ک و شلک به و و 1 
كك یی تاك ب عمة فریک ارت قاع و عم مرن لک ما یب ملک نار 
حامل عرشک و | کیک إِلَا مَنْ سر کے ٹہ این 


لار و بعق مُحمّدِ و آل محمّد صلوانک علیهم أَجْمَعِينَ و اقض حاجتی و امْنْنْ ن علی بالمَغفره و الؤحمه و الرّرْقٍ الْحلال الب 
وای و شخ ولا و الل فى نجل على و یی وان یدیع 5 ئ ء قير 
الو له کل تاد مه جلمه بغ علمه لد له علی عفوه بود شذرته اند له ار بشذرته علی کل قذره و لا یدز اعد قَدرته 


الخد لله انط این بارخ 


ص: ۱۷۵ 


اند له الم ایب و ال اقو- و و علي پہذاتِ الصُدُورٍ و اند له اي اي و قاسم الق اند له اي لا بُرى 
سیت یکو دش ہت 
لا ُذ رکه إلا صاز و هو بُذ رک الصا و هو لیف الْحبیژ اَل كان َيل کل شین ء ول کل شین ٍ بعليو و مد کل شین ء 
نت رطع کل شین ماع له وی بیع ما می سارت ی مایق رن ول 
سیخ بشدہ و كن ل يَفْقَهُونَ تَشبیعۂُغ إلّهى علفت كل شین ن قرت کل شی خاو هديك كل كين اذ فقوت كل شیم 
ی فک و جال وجهک و عظیم لک و تعظیم شلطانک و دِيم تک و یتک لک اه بجبیع ما ایی تک أن 
به یک مِنَ الْمَحَامِدٍ و الا و لیس و هل بان مَنْ هُوَ دا ٿم ا یلو تبحانک من ہُو ائم لا بشهو ور کل ور و 
ےت 5 هي الكبرباء و ام و لسن باکت هی قاشتونت على كزية از و قد علقت کا 
تخت الثَرى و ا فزق و ما علیہ و ما بخ مه و ما رج شی ٤‏ من علمک تيكاتك غا أخسة یلا کک 2 لک الضف كما اه 
تاک و لک الکو ما بر متك إلهى اش لین ين المي و الات و كجاوز عن این لِم کہ زوا و لم 
را وا لک على 


۹ 


۹ 


نيهم و لم یاو اَكُوا علی نک غرم الأ رمن ناخ ارات ت هن فى ال وين والعيارات و الک كيان يوم الذي و 


2 


اغْفْوْ لی و لِوَالِدَىٌّ و یی و إِخْوَانِى و ازرفْنی رقا واسعا یا هيا ریئا سَرِيعاً الا ا نک یر الوَازقِينَ (1). 
*[ترجمہ]مصباح المتهتجد -. مصباح الشیخ : ۲۰۲ - و جمال الاسبوع: از امام صادق جعفر بن محمد علیهما السلام روایت 
شده که فرمود: هر كس از شما چهار ركعت نماز امیرالمومنین عليه السلام را بخواند» همچون روزی كه از مادر متولد شده. از 
گناهانش بیرون می آید و نيازهايش برآورده می‌شود. در هر کعت یک بار سوره حمد و پنچاه بار سوره قل هوالله احد را 
قرائت می کنی. هنگامی نماز را به پایان برد با این دعا به درگاه خدا دعا می کند و اين دعا تسبیح على عليه السلام بوده است: 
شیا من لَا ید مالم شربعان مَنْ لا تنقص راه بخان مَنْ لا اضمخلال لفخرو بخان مَنْ لا ید ما له ڪان مَنْ لا 
القطاع لته شخان من ا بشارک أحداً فی آثرو بان من ًا له عير 


منزه است خدائی که نشانه های او نابود نگردد منزه است خدائی که گنجینه هايش کاهش نیابد» منزه است آنکه فخر و 
مباهاتش نابودی ندارد» منزه است آنکه دارائیش تمام نشود, منزه است آنکه دورانش منقطع نگردد» منزه است آنکه هیچ 


کس را در کار خود شر کت ندهد. منزه است آنکه معبودی ح جز او نیست. 


و پس از آن دعا می کند و می گوید: «ای که در موارد بسیاری از گناهان دركذرد و بدان کیفری ندهد. رحم كن به بنده ات 
ای الله ای الله خودم خودم» من بنده تو هستم ای آقايم» من بنده توأم که پیش روی تو هستم» پرورد گاراء به حق خودت ای 
معبود من» و به حق کینونت و وجودت» ای آرزويم ای مهربانم» ای فریاد رسم ای منتهای خواسته‌ام» بنده توأم بنده توأم 
چاره ای ندارم ای منتهای اشتیاقم ای روان کننده خون در رگهایم» بنده توأم ای آقای منء ای مالک من» ای او ای او ای او 
ای پرورد كارا بنده توأم چاره ای ندارم» و از جانب خویشتن بی نیاز نیستم» قدرت دفع زيان و جلب سودی برای خود ندارم» و 
كسى را ندارم كه به كارم آيد و كمكم کند. و اسباب تدبير كار از دستم بيرون رفته» و هرجه گمان داشتم تم از كفم رفته» دنیا 


تنها مرا به دركاه تو آورده و من در این جایگاه در مقابل تو ایستادہ ام.خدايا تو خود همه اينها را به خوبى مىدانى پس جه 


می‌خواهی با من انجام دهی؟ ای كاش می‌دانستم در پاسخ دعایم جه گوئی» آیا می گوئی: آری» يا می گوئی: نه؟ اگر بگوئی: 
نہ پس وای بر من وای بر من ای فریاد. ای فریاد» فریاد» وای از بدبختی‌ام» وای از بدبختیام» وای از بدبختیام» وای از 
خواریم» وای از خواریم» وای از خواریم» به كه؟ و از که؟ يا پیش که؟ يا چگونه؟ یا برای چه؟ يا به جه چیز روی اميد برم؟ و 
به كه امیدوار شوم؟ و كيست كه چون تو مرا از درگاهت برانی وی به فضل خویش بر من رو كندء ای گشایندہ آمرزش. و 
اگر بگوئی: آری چنانچه گمان و اميد من همین است پس خوشا به حالم كه من خوشبخت و سعادتمندم» خوشا به حالم که 
من مورد ترحم و مهرم. ای رحم کننده» ای رف ای با عطوفت» ای با جبروت» ای مالک ای داد گر» من كردار و عملی که 
به وسيله آن به حاجت و خواسته ام برسم ندارم» پس از تو به حق آن نامت که در مکنون غیبت قرار دادى و در نزد تو جایگیر 
شد و از خودت به چیز دیگری آن نام بيرون نیاید» از تو خواهم بدان نام و به خودت و بدان که آن بزرگ‌ترین و والاترين 
نامهايت است» چیزی برای من جز اين نیست. و هیچ كس نیست كه نسبت به من سودمندتر از تو باشد.ای کینون(مبالغه در 
بودن و وجود است) ای مکنون(پوشیده) ای خدائی که خود را به من شناساند» ای که مرا به فرمانبرداری خود دستور داد ای 
که مرا از نافرمانیش بازداشت» ای که او را می‌خوانند» ای که از او درخواست کنند» ای که همه جویای اویند» خدایا آن 
سفارشی را که بدان مرا سفارش کردی من يشت سر انداختم وفرمانبرداریت نکردم و اگر در آن دستوری که به من داده 
بودی فرمانبرداریت کرده بودم تو مرا در مورد آنچه بخاطرش به درگاهت برخاستم کفایت می کردی » و من با همه نافرمانی‌ام 
به تو امیدوارم» يس ای خدا ميان من و امیدی كه دارم مانعی ایجاد مکن» ای کسی که به من رحم می کنی مرا از جلو و عقب 


و بالا و از پایین و از جهتی که مرا احاطه می کند» پناهم ده . 


پرورد گارا به حق محمد سرورم و على ولی‌ام و امامان هدایتگر علیهم السلام» صلوات و رأفت و رحمت خود را بر ما قرار بده 
و از روزی‌ایت بر ما گشایش ده و بدهی و همه نیازهایمان را برطرف بنما. ای الله ای الله ای الله همانا تو بر هر چیزی توانا 


هستی .) 


سپس امام عليه السلام فرمود: هر كس اين نماز را بخواند و با این دعاء دعا کند» نماز را تمام می کند درحالی که گناهی ميان 


او و خداوند متعال نمی‌ماند مگر اينكه آن را برای او بیامرزد. 


دعای دیگر پس از آن: «ستایش خدائی را که بی رنج و تعب موجودات را خلق کرد و وصف او حد و نهایتی ندارد و معروفی 
به انتها است. ستایش خدایی را که زنده است و شبیهی ندارد و هیچ ضدّ و همتایی ندارد. ستایش خدایی را كه گنجینه‌هایش 
پایان نمی پذیرد و نشانه‌هایش نابود نمی گردد. ستایش خدایی را كه هیچ معبودی با او نیست. آن خدایی است که لباس 
بهجت و زیبایی بر تن کرده و جامه نور و وقار بر تن پوشیده است. آن خدایی که اثر پای مورچه را بر سنگ صاف می‌بیند و 
چگونگی پرواز پرنده را در هوا می‌داند. او خداوندی است که این چنین است و کسی چون او نمی‌باشد. پاک و منزه است 
پاک و منزه است خداوندی که پاینده‌ای است که به خواب نمی‌رود و پادشاهی است مورد ستم قرار نمی كيرد و عزیزی است 
که سوء قصد نمی‌شود و بینایی است که تردید به دل راه نمی دھد و شنوایی است که به تکلف نمی‌افتد و درپرده‌ای است که 


دیده نمی شود و بی‌نیازی است که طعام داده نمی شود و زنده‌ای است که نمی میرد. 


پرورد گارا من با آن نامت كه با آن هر نوری را فرونشاندی و آن زنده‌ای است که آفریدی از تو می‌خواهم و با اسمی که با 


آن عرشت را كه کسی جز تو نمی داند آن چیست. آفریدی از تو مسألت دارم و با نور وجه بزرگت از تو مسألت دارم و با نور 
اسمت که با آن نور. حجاب نورانىات را آفریدی, از تو مسالت دارم. وف ای کیان ابنماقها رتوميت و 
فروتن آن شده و عرش تو بدان استقرار يافته و آسمانت بدان در هم پیچیدہ شده و زمینت بدان د گر گون یافتهءو قیامت با آن 
بر پا شود ای الله و از تو می خواهم به حق اسمت که با آن هر جه بخواهی روا می کنی با آن اسم از تو مسألت دارم. و به حق 
اسم تو که نور از نور» و نور با نور» و نور بر بالای هر نوری» و نوری که هر ظلمتی را نورانی می کند و نوری که بر هر نور 
است و نور در نور است که ای الله با آن ظلمت و تاریکی از بين می رود از تو مسألت دارم. و با اسمی که بر پیشانی اسرافیل 
نوشته شده و با نیروی آن اسمی که اسرافیل در صور می دمد از تو مسألت دارم و با اسمی که بر دست رضوان خزانه‌دار بهشت 
نوشته شد از تو مسألت دارم و با اسم پاک مطهری که در كنه حجابت که در عالم غيب در نزد خود بر سدرة المنتهی ثبت 


شده. از تو مسأل دارم. 


خداوندا با آن اسم‌ها از تو مسألت دارم و ای الله با تو از تو مسألت دارم و با آن اسمت که بر سراپرده محرم خانه‌ی رازهایت 
نوشته شده است از تو خواستارم. و با این اسم‌ها از تو مسالت دارم به اينكه حمد و ستايش مخصوص توست هیچ معبودی جز 
تو نیست پاک و منزهی پاک و منزهی. تو نور کامل» نیک و کار و مهربانی» و باز گرداننده بز رگ متعالی» پدید آورنده آسمان‌ها 
و زمینی و نور و قوام آسمان‌ها و زمين هستی؛ ای صاحب بزرگی و کرامت ای بسیار مهربان و ای بسیار نعمت بخش. ای نور 
نور ای پایندہ ای قدوس ای الله قدوس و پایندہ و زنده‌ای که نمی میرد و تدبیر کننده اموری» تک و بی‌همتایی حقّ و ازلی 


و با نور ذاتت که با آن برای موسی بر روی كوه تجلی یافتی» و كوه را ریز ريز ساختی و موسی بیهوش بر زمين افتاد. يس با 
آن بر او منت نهادی و يس از مرگ با آن اسم او را زنده کردی. و ای الله با آن اسمت که بر روى عرشت نگاشتی و با این 
اسم استقرار يافت از تو مسألت دارم. و ای اللہ ای قدوس ای قدوس ای قدوس ای قدوس از تو مسألت دارم و به حق اينكه تو 
پاک و قدوس هستی ای الله ای الله ای الله از تو مسألت دارم و با آن نامت که با آن بر روی آب روند و با آن نامت که بدان بر 
روی زمین سخت حرکت کنند از تو مسألت دارم و با آن از تو مسألت دارم و با آن نامت که فلكك را با آن به جریان انداختی 
پس آن را نشانه‌های خورشید و ماھت قرار دادی و نامت را بر آن ثبت نمودی به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست و از تو 


و با آن نامت كه بدان عرش و کرسی خود را بر هوا برپا کردی و با آن نامت که بدان رحمت تو بر خشمت پیشی گرفته است 
و با آن نامت که فردوس را با آن آفریدی از تو مسألت دارم. و با نامت و به اينكه تو سلام و سلامتی و سلام و سلامتی و 
آرامش به واسطه توست و با آن نامت که در سرای آرامش و سلامتی ثبت شده از تو مسألت درام و با آن نام پاک مطهر 
مقدس نور بركزيده که آن برای خود بركزيدىء ای الله با آن ای پرورد گار از تو مسألت دارم و با نو ذات نورانی‌ات از تو 
مسألت دارم. و ای الله با آن نامت که بدان در تایکی راہ روند و در برج‌های آسمانی راہ روند از تو مسألت دارم. و ای 
خداوندی که چیزی شبیه او نیست از تو مسألت دارم با آن نامت که بر پرده عرشت نوشتی از تو مسألت دارم و با آن نام ثبت 
شده عزیز گرامی يز رگ که دوستش داری و از کسی که با آن به در گاه تو دعا می کند» خشنود می‌شوی و دعایش را اجابت 


می کنی و درخواست کننده‌ای که با آن اسم از تو درخواست می کند را محروم نمی کنی از تو مسألت دارم. 


و با هر اسمی پاک و مبارک که برای توست و در تورات و انجیل و زبور و قرآن است و با همه آن نام‌هایت که در لوح 
محفوظ است از تو مسألت دارم. و با آن نامت که کوچکترین حرف آن از آسمان‌ها و زمین و کوه‌ها و از هر چیزی که 
آفریدی بز رگ‌تر است. از تو مسألت دارم. و با هر اسمی که از علمت برای خود ب رگزیدی و در علم غيب در نزد خود نگاه 
داشتی از تو مسألت دارم و با آن نامت از تو مسألت دارم که کسی که دانشی از کتاب الهی نزد او بود» تو را با آن فراخواند. و 
تو دعایش را اجابت کردی» من با آن اسم تو را می‌خوانم و از تو مسألت دارم. و با آن نامت از تو مسألت دارم که حاملان 
عرشت تو را با آن خواندند يس قدم‌هایشان استوار شد و عرشت را بر آنان حمل نمودی. و با آن اسم ای خداوند که نه 


فرشته مقربی و نه هیچ یک از حاملان عرشت و نه حاملان کرسیت آن را نمی داند مگر کسانی که از آن باخبرشان ساختی. 


و با اسمی که محمد و خاندان پاک و مطهر و برگزیده‌اش با آن تو را خوانده‌اند و به حقّ محمد و آل محمد كه درود خداوند 
بر همه آنان باد» از تو مسألت دارم. و حاجتم را برآورده ساز و با آمرزش و رحمت و روزی حلال پاک فراخ و سلامتی و 


عافیت و تندرستی در دورنم و در دين و خانواده و مال و فرزند و دوستان و طایفه‌ام بر من منت بنه که تو بر هر چیز توانایی. 


ستایش مخصوض خداوند است برای بردباری او پس از علمش و ستایش مخصوص خداوند است برای غفو و گذشت او سن 
از قدرتش. ستایش مخصوص خداوندی است که با قدرت خويش بر هر قدرتی جيره شد و کسی به قدرت او نمی‌رسد. 
سپاس و ستایش براق خداوندی است که دو دست خود را به رحمت گشاده است و ستایش برای خداوندی که دانا بر نهان و 
آشکار است و او به راز دل‌ها داناست. ستایش برای خداوندی است که آفریننده مخلوقات و تقسیم کننده روزی‌ها است. 
ستایش برای خداوندی که آفریننده هر چیزی است که دیده می‌شود. ستایش برای خداوندی که دانا بر رازهای نهانی است. 
سپاس و ستایش برای خداوند با همه حمد و سپاس‌ها. سياس برای خداوند به جهت همه نعمت‌هایش. سپاس برای خداوند بر 
همه بلایای که با قدرت خويش بر مخلوقات وارد می‌کند. دید گان او را درنمی یابند و اوست که دید گان را درمی یابد» و او 
لطیف ۲ گاه است. 


خداوند اول است و قبل از هر چیز وجود داشته و با علم خویش بر همه جيز علم بيدا کرده و بینش او بر هر چیز نفوذ دارد و هر 
چیزی را بی آنکه بیاموزد دانسته است. سياس برای خداوند معبود قدوس که هر آنچه در آسمان‌ها و زمین است با ميل خود و 


بدون اكراه برای او تسبیح می گویند و هر چیز در حال ستايش» تسبیح او می گویند و اما آنان تسبيحشان را درنمی یابند. 


پرورد گارا بر هر چیزی علم ييدا کردی و هر جيزى را مقدر نمودى و هر چیزی را هدایت فرمودی و هر جيزى را به بزرگیات 
و بزرگی ذات خود و بزرگی پادشاهیت و بزركداشت سلطنتت و ديرينه بودن ازلیت و ربوبیت خود فرا خواندی. ثنا و ستايش 
مخصوص تو است با همه حمد و ستايش و تقدیس و تسبیح‌هایی که شايسته است با آن ستايش شوی. پاک و منزہ است 
خداوندی که دائم است و سر گرم نمی‌شود. پاک و منزهی ای خداوندی که قائم است و اشتباه نمی کند. نور و روشنایی بخش 
هر نوری است و راهنما و هدایتگر هر چیزی است. پاک و منزه است خداوند اهل کبریاء و اهل بزرگی و ستایش نیکو. برتر و 
مقدس شدی ای پرورد گارم يس بر کرسی عزت استواء یافتی و بر آنچه زیر خاک است و آنچه بالای خاک و آنچه بر خاک 
است و آنچه از خاک بیرون می ‌آید علم يبدا کردی و چیزی از علم و دانش تو خارج نمی‌شود. پاک و منزه هستىء بلاد و 


امتحان تو برای مخلوقات جه خوب است و ستایش مخصوص توست و چه آشکار است نعمت‌های تو و شکر و سياس برای 


تسچ چ ر كه است عظمث و 


پرورد كارا گناهکاران را از مردان و زنان مومن بیامرز و از خطاکاران د رگذر زیرا آنان کوتاهی كردند و ندانستند و برای تو 
بر خود عهد بستند اما وفا نکردند و بر این اعتماد كردند که تو بخشنده‌ترین بخشند گان و گشایندہ خوبی‌ها و پرورد گار هر 
آنچه در زمین و آسمان‌ها هستی و به اينكه يقيناً تو تو داد گر روز قیامتی. و من و پدر و مادرم و خانواده‌ام و برادرانم را بیامرز 
و روزی فراوان و پاک و گوارا و لذت بخش و سریع و حلال به من عطا كن که تو بهترين روزی‌دهند گانی.» -. جمال 


الاسبوع ج 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


من لا تبيد أى لا تهلک و لا تفنی معالمه أى ما یعلم به وجوده و سائر كمالاته أى مع وجود المخلوقين و المستدلين مع أن بعد 
فناء الخلق كفى ذاته لذلكك أو المراد بالمعالم ما يعلم به الأمور و هو ذاته تعالى عبدكك بالرفع أى أنا 


ص: ۱۷۶ 


أ حمال الأسبوع: 


عبد کک أو بالنصب أى ارحمه و المصانعه الرشوه. 


و قال الجوهری شعرت بالشی ‏ بالفتح آشعر به شعرا أى فطنت له و منه قولهم ليت شعرى أى ليتنى علمت و قال العول و العوله 
رفع الصوت بالبكاء و قال القسط العدل تقول منه أقسط الرجل فهو مقسط. 


لا عمل لی مع نجاح حاجتی أى لا أستطيع عملا يصير سببا لنجاح حاجتی أو بعد نجاحها لا عمل لی یکون شکرا له و الکینونه 
مصدر بمعنى الكون و الکینون لعله مبالغه فى الکائن بغير غايه أى لوصفه أو لوجوده و كمالاته بغير تحديد لكنهه أو بالحدود 
الجسمانيه و اللبس و التردی بمعنى الارتداء كنايتان عن اللزوم و الاختصاص و البهجه الحسن كالجمال و الصفا الحجر الصلب و 
وقع الطير سقوطه على شى ء و المعنی یعلم وقوع الطیر فى الهواء قبل وقوعه أين بقع أو يعلم وقوع الطير الذى يكون فی الهواء 
أو المراد وقوعه على الأشجار فانها فى الهواء أو المراد بالوقوع الحصول مجازا أى يعلم موضعه فيه. 


و سمیع لا یتکلف أى عالم بالمسموعات من غير تكلف استماع و أعمال جارحه أو لا یتکلف علم الأشياء بأن يدعيه و لم يكن 


عالما و محتجب لا یری أى لیس محتجبا بحجاب یمکن رژیته بعد رفعه. 


قوله عليه السلام و هو حی یمکن أن يكون المراد بالاسم هنا روح الرسول صلی الله عليه و آله و تطوی به سماؤكك آی فی 
القيامه و فى القاموس مشی على طلل الماء على ظهره و فى النسخ بالظاء المعجمه المضمومه جمع ظله و هى الغاشیه و آول 
سحابه تظل و ما آظلک من شجر و غیره و كأنه هنا على التشبیه و الاستعاره و الأول آظهر و الجدد بالتحریک وجه الأرض فی 
آبراج السماء أى بروجها و طرقها البینه لأهلها فان البرج بالتحریک المضی ء البين المعلوم و لا يبعد أن يكون فى الأصل بالحاء 
المهمله جمع براح و هو المکان المتسع لا زرع بها و لا شجر بذلک الاسم تا کید لما سبق. 


ثم اعلم أن ما ورد فى هذا الدعاء من نسبه الخلق و ساثر الأمور إلى الأسماء 


ص: ۷۷ 


مما يدل على أن لها تأثیرات فى العالم و قد کتب آهل علم الحروف فی ذلك کتبا يصعب فهمها على آکثر العقول و یمکن أن 
يراد بالأسماء مدلولاتها من صفاته تعالی أو آنوار النبی و الأثمه عليهم السلام كما ورد آنهم آسماء الله الحسنی و الله يعلم 


#*[ترجمه |«من لا تبید» یعنی هلاک و نابود نمی‌شود. «معالمه) یعنی آنچه که وجود و دیگر کمالاتش بدان شناخته می‌شود 
یعنی با وجود مخلوقات و دلالت کنند گان» به علاوه اينکه يس از نابودی مخلوقات ذات خود برای آن کفایت می کند. یا 


اینکە مقصود از معالم چیزی است که امور بدان شناخته می‌شود و آن ذات متعال خداوند است. «عبد ک» با اعراب رفع یعنی 


من بنده تو هستم يا با اعراب نصب یعنی به بنده‌ات رحم كن و «المصانعه» به معنای رشوه است. 


جوهری گوید: شعرت بالشیء با فتحه اشعر به شعراً یعنی نسبت بدان هشیار و آگاه شدم. و از همان کلمه عبارت آنان است که 
گویند: «ليت شعری» یعنی كاش می‌دانستم. و گوید: «العول و العولة» یعنی بلند كردن صدا با گریه. و گوید: «القسط» به معنای 
عدل و داد است و از همان کلمه «اقسط الرجل فهو مقسط» است یعنی مرد عدالت پیشه کرد يس او عادل است. 


الا عمل لی مع نجاح حاجتی» یعنی نمی‌توانم عملی انجام دهم که سبب موفقیت و برآورده شدن حاجتم شود. يا اينكه يس از 
برآوردہ شدن حاجتم عملی ندارم که شکر و سپاس برای آن باشد. «الکینونة» مصدر به معنای کون (وجود داشتن) است و 
«الکینون» شاید مبالغه برای «الکائن» باشد. «بغیر غایڈ؛ يعنى برای وصفش يا برای وجود و کمالاتش پایانی نیست. «بغیر تحدید؛ 
برای کنه ذاتش یا با حد و مرزهای جسمانی. و «اللبس و الترذی» به معنای پوشیدن است که هر دو کنایه از لازم شدن و 
اختصاص يافتن است. «البهجة» نیکویی است مانند زیبایی. «الصفا» سنكك سخت است. «وقع الطیر» به معنای افتادن پرنده بر 
چیزی است و معنایش اینگونه است: پرواز پرنده را در هوا پیش از اينكه جایی بیفتد. می‌داند. يا اينكه افتادن پرنده‌ای را که در 
هوا است می‌داند يا اينكه مقصود افتادن پرنده بر درختان باشد زیرا آن در هوا هست» يا مقصود از وقوع» به صورت مجازی 


حصول باشد یعنی موضع و مکان پرنده را می‌داند. 


«سمیع لا یتکلف» یعنی دانای بر شنیده‌هاست بدون آنکه در شنیدن دچار تکلف و زحمت شود و عضوی را به کار ببندد. یا 
اینکه علم اشیاء را سخت و متکلف نمی کند به اينكه (علم اشیاء) ادعا کند و او عالم بر آن نباشد. «محتجب لا يرى» یعنی با 


پرده‌ای که بتوان يس از برداشتن آن. او را مشاهده کرد ینهان نشده است. 


فرموده امام عليه السلام «و هو حی» ممکن است در اینجا مقصود از اسم روح رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم باشد. 
«تطوی به سما کك» یعنی در قيامت آسمان درهم پیچیده شود. و در قاموس آمده که «مشی على طلل الماء» یعنی بر روی آب 
راه رفت. و در برخی نسخه‌ها با ظاء نقطه دار و با ضمه ذکر شده که جمع «ظلة» به معنای سایه‌بان و پوشش» و اولین ابری است 
که سایه می افکند و آنچه از درخت و غير آن که بر تو سایه می‌اندازد. و گویی در اینجا به صورت تشبیه و استعاره بیان شده 
است و معناى اول آشكارتر است. «الجدّد» با حروف متحركك يعنى سطح زمين. «فى أبراج السماء» یعنی برج‌ها و راه‌های 
آشکار آسمان برای اهل آنء چرا كه «البرج» با راء متحركك به معناى شىء نورانى و روشن و آشکار است. و بعيد نيست که 
در اصل با حاء بی نقطه جمع کلمه «براح» باشد و آن مكان فراخی است كه هيج كشت و درختى در آن نباشد. «بذلک الاسم؛ 


تاكيدى است برای آنچه پیش از آن ذكر شده است. 


سپس بدان آنچه در این دعا در باره نسبت دادن آفرینش و دیگر امور به نام‌های خداوند. وارد شده از جمله مواردی است که 
بیانگر این می‌باشد که این نام‌ها در عالم بازتاب و تاثیراتی دارد و عالمان به حروف در ار بن باره کتاب‌هایی به نگارش 
درآورده‌اند که فهمیدن آن برای بیشتر (صاحبان) خرد مشکل است و ممکن است مقصود از نام‌هاء معنا و محتوای آنها باشد 
که شامل صفات خداوند متعال يا انوار پیامبر و امامان علیهم السلام می شود همانطور که وارد شده آنان نام‌های نیکوی 


خداوند هستند و خداوند بر رازهاى يبجيده و حجتھایش آگاہ است: 
* | ترجمه ] 


«$» 


الخد و العتال: کک په أن تَقُولَ عند وضونک بشم اله شیم 


الله نشم الله یر ال ماء و ۷ ان 


2 


7 " بل نوم اف ول ما تیدا 
شرف ال شمَاء بش الله د مرن فى از و الا امد زله الذي جع 7 


فی اقب اُثری و جمیعه 0 عت ی فد شوب شوب مذ مدت باعي فاه 
اض إِلَى الْمَسْجِدٍ و قل جين تذل قل آن تشتفیح الا بل مَنْ فى الشماواتِ و اض کل بوم و فی مَأنِ- له اجعل 
ین منکن عابی ‏ افض فی کک لی حاجبى و حاجتى ِلك الهم الق من ارو أن تفيل َي , جك الكريم 0 
جعل راعتیک با لی السَمَاء وق - الله کر الله كبر الله كبر مق لیا ما مورا لد لل اذى لع بذ ولد ولا کن 

شریک فى الک وَلَمْ يكن أ 4 لیم ال وک تكبيراً | الله أك أل الكبرياء و الحم و اء و ایس و امد 7 
إا الله و اله أكير- َم یذ ولم بوذ و لم يكن له راع ال زا شیک له فى ری بل مخلِصاً اول و باه ال 
أعظیم ون ايان نج تیک من رض ,و الم |خداهمَا زی و لباک و لیات و عدیت اس و 
اعد 


افوأ فى الك کته الْأُولَى الحم لله ِب العالمیق و فن ہُوا 


١ 


ص: ۱۷۸ 


و الم تزیل الس نہ و إن آخییت بغیر دک من ان ما تیر و افر فی لاه شوزة يس و فی لاله حم دان و فی ارب 
تبازک الّذِی ید یہ لکد ون آخیت بر خاک من اران قتا بسر نها یت لاه فی الو کعه الأَوْلَى فقل قَبِلَ أُنْ 


ركع و نت ایم مش عشوة مرها لا لَه و الله كبر و الْحَمْدُ له و سْتِحَانَ له و بیو و تمارک الله و تَعَالَى ال ما شَاء 


۱ 


۳ 


لها حول و لا فو إا بالل وا مَلجا و لا منج من اللّه ‏ له رجا الله و الله كر ز0 ادر و ال 
الط و عن كياب وى ایا اقا اما کات- ثم ازغ یک جیال منكبيك يم كبز و اذكغ و دز بت 
ل يي لي ل ا ا ا تم ازع راک ین 

شوک هو نت جالس عضرا نم اند الا قل فی شجودکه عفر م الهش إِلَى الاه َل قبل أن تفر را ثم تفعل 
كفا يكت فی الاؤله تقول - الله رل کب الله بر بثل اكلام اَل و لیکن تشک فى الرکعتی لین و لین و 
ول بشم اللہ الم ای وَجَهْتُ |لیک بص اتی مخلِصاً لک لا شریک لكك سشبحانك و بعن دک کلب عون بک اقحات و 
الصَّلاهُ لل اله جع كاه طاجرة + ۰/69 9 ۹ یٰ9 00 
آل مُحَمّدٍ و عَلَى جمیع نانک و اخضص مدا و آل مُحَمّدٍ من صلواتک بأَفضَلِهَا و مَلغ علی مَلانکتک الْمقوَيينَ و اش 
جبرئیل و میکانیل و إثروافیل من امک با صل علی عباو ک الصَّالِحِينَ و الح ص آولياء ک المخلصدین من س لامک 
وه و بارک علیهم و 


علی و لی وای مھم وی الْمؤمِنينَ- ثم صم وف بعد اشنلم- الم ائیآشهذک و کنی بک هيدا و هد آلک أنت 


0 وذ زشولک عفدا صلی اه علیه و آله ی و N‏ الو شرغت له دینی و أَن 


ص: ۱۷۹ 


الکتّاب الّذی ا رت علیه اہی و أَشْهَّدُ أن لک عق و أنَّ قضاء دع و أن عطام كك غدل و ان جتتكف عق و ان ارک کی 


ون 


2 


و کک ثمیث الأخواء و ُخبی المؤتى و أك تبعت من فى لور و نک جایغ اس لیژم لا رَيْتَ فيه- سی 
آنک اتف الاد الهم ای آشهذکه و کنی بک هید شڈ لی با رب نانک نک الْمنهم على ا غير کک و أَنْكَ مَوْلَاىَ 


۳ 
جاح ور 


له ک تتم السَالحا اللّهُمَ اف لی مَغْفْرَةَ ى٦‏ 2 رت 
وی بغیدها بدا له و انی دی لا ضل بعد دَهُ بدا و نی بما لی و الجعلة َه لی و لا لعفل خلا ع و از تی 
لالا غا ص20۶ لی با الل با ال با له با رخمان يَا رجیم امردنی و احم من ار و ایی ما تلف فيه ین 


لق بذک الک تھی من تسا ای مدراط مُث َقِيم و اعت لمنى بایان الچیم و أب مُتحمّداً صلى الله عليه و آله نی 
َه كزيزة طَيْبَة با رک و ما آمین آمین رب العالَبينَ (۱. 


٭ ترجمه آمصباح المتهجد -. مصباح المتهجد : ۲۰۷ - جمال الاسبوع: نماز دیگری برای حضرت على عليه السلام در روز 
جمعه به جای آورده می‌شود. اولین چیزی که با آن آغاز می کنی این است که در هنكام گرفتن وضو می‌گویی: «به نام خدا به 
نام خدا به نام خدا بهترین نام‌ها و گرامی‌ترین نام‌ها و والاترین نام‌ها. به نام خداوندی که بر هر آنکه در زمين و آسمان است 
چیرہ شده است. ستایش مخصوص خداوندی است که هر چیز زنده‌ای را از آب يديد آورد. ستایش مخصوص خداوندی 
است که دل مرا با ایمان زنده کرد و اسلام را به من روزی بخشید. پرورد كارا توبه مرا پپذیر و مرا پاک گردان و برای من در 
عافیت و تندرستی و نیز در پایان کارم و در تمام امورم نیک مقرر فرما و هر جه را در آینده نزدیک و دور دوست دارم همه 


را به من بنمایان و درهای خیرات را از نزد خويش به رویم بگشای ای شنوای دعا.» 


سپس به سمت مسجد برو و زمانی که وارد مسجد شدی پیش از اينكه نماز را شروع کنی» اين دعا را بخوان: «از او درخواست 
حاتت كفل هر که کر آسماتها و رع اش وهو روزی از در کار اہک دابا سی ار اه سناجت مرا در زمره کار 
خودت قرار ده و در کار خود حاجت مرا روا فرماء و حاجت من به درگاه تو خدایا آزادی از آتش دوزخ است و دیگر اينكه 


با ذات گرامی و بخشنده‌ات به من روی‌آوری.ا 


سيس دو کف دست خود را زو به آسمان بگیر و این دعا را بخوانة وندا بزرگٹر است» خدا بز ركتر اسع خدا بو ر گر اسٹ: 
منزه و بزرككء و با وقار و عظمت. ستایش خدائی را که فرزندی نگرفته» و کسی در سلطنت شريكك او نیست» و خواری‌ای 
ندارد تا نیازمند یاور باشد و به نحو کامل او را يرو كك شمار. خدا بزرگتر است. (خدای) شایسته بزرگی و ستایش و ناء و 
تنزیه و شکوه و معبودی نیست جز خداء و خدا بزرگتر است» که نزاده و نه زائیده شده و همتائی برایش نیست خدا بز رگتر 
است» شریکی برای او در اين بز رگ شماری نیست بلکه از روی اخلاص می گویم» و به خدای والای بز رگ پناه برم از شیطان 


رانده شده. 


آنگاه هر دو پای خود را بر زمين محکم كن و به یکدیگر بچسبان و مواظب باش که توجه داشته باشی و به خود مشغول 
نگردی» و شروع به نماز کن» در ركعت اول حمد و قل هو الله و الم تنزیل سجده. را بخوان و اگر خواستی سوره های دیگر 
بخوانی عیبی ندارد هر جه توانستی بخوان» و در ركعت دوم پس از حمد سوره یس و در ركعت سوم حم دخان» و در ركعت 


چهارم سوره تباركء و سوره های دیگر نيز جز این‌ها خواستی بخوان. 


و چون در ركعت اول از سوره فارغ شدی همچنان که ایستاده ای پیش از رکوع پانزده بار بگو: «معبودی نیست جز خدا و خدا 
بزرگتر است» و منزه است خدا و به ستایش او مشغولم» و بز رگ است خدا و برتر آنچه خدا خواهد» جنبش و نیروئی نیست 
جز به اختیار خداء پناهگاه و رهائی بخشی نیست از خدا جز بسوی خودش, منزه است خداء و خدا بزر گر است. و معبودی 
نیست جز خداء و خدا بز رگتر است. و معبودی نیست جز خدا به شماره زوج و فرد» و ریگها و قطرات (باران) و به شماره 
کلمات کامل و پاک و مبارک پرورد گارم.» 


آنگاه دست‌های خود را تا مقابل شانه هایت بلند کن و تكبير بگو سپس به ركوع برو و همین ذکر را ده بار در ركوع بكو 
آنگاه سر از رکوع بردار و ده بار بگو» سپس تکبیر گفته به سجده برو و ده بار در سجده اين دعا را بگوء آنگاه سر از سجده 
بردار و ده بار بگو» سپس به سجده دوم برو و ده بار بگو سپس برخیز و پیش از قرائت ده بار دعا را بگو. آنگاه همانند آنچه را 
کر كفك اول ازل موده ای رر گر 0ا20 كن الله ١‏ که الله کیک زر کار شتا بور کا امت 


خدا بزركك تر است. مانند دعاى اول. 


و بايد در هر دو ركعت تشهد بخوانی» و بگو: «به نام خداء خدايا به دركاه تو رو كنم با اين نمازم از روى اخلاص برای تو 
شريكى برای تو نيستء منزهى تو و به ستايشت مشغولم» دروغ گفتند آنان كه برای تو شريكى كرفتند» و هر تحيت و نمازی از 
آن خدا است. خدايا اين نماز را نمازى ياك از رياء و خود نمائى قرارش ده و آن را نمازی ياكيزه برای من در پیش خود 
ذخيره فرماء و آن را از من بيذير» ای ياور مؤمنان» خدايا درود فرست بر محمد و خاندان محمد و بر همه ييامبرانت» و محمد و 
خاندان محمد را مخصوص گردان به برترين درودهاء و بر فرشتگان مقربت سلام بفرست. و جبرائيل و ميكائيل و اسرافيل را از 
سلام خود به فزاينده ترين سلامها مخصوص گردان. سپس سلام بفرست بر بند گان شايسته ات» و دوستان مخلص خود را از 
سلام خود به بادوامترين سلامها مخصوص گردان» و بر ايشان و همراه با آنها بر من و بر يدر و مادرم و بر همه مؤمنان بركت 
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آنگاه سلام نماز را داده و پس از سلام بگو: «خدایا من تو را گواه گیرم و گواهی تو بس است» من گواهی دهم که براستی 
وق قور که ها وتو ما ان السو امن اس اوس شید کی اش 
داشتی همان دين من است» و همان کتابی که بر او نازل گشته راهبر و پیشوای من است. و گواهی دهم که گفته ات حقء و 
عغکمت حق. عطاء تو عدل و بهشتت حق و آتش دوزخت حق است. و همانا تو زندگان را می‌میرانی و مرد كان را زنده 
گردانی» و هر که در گور است را برانگیزی» و همانا تو مردم را برای روزی که شکی در آن نیست» گرد می‌آوری و هیچ 
یك از آنان را به جای نگذاری» و تو خلف وعده نمی کنی. 


خدایا من تو را گواه گیرم و گواهی تو بس است يس برایم گواهی ده پرورد كارا به اينكه تنها توئی نعمت دهنده بر من نه 
دیگری, و تنها توئی مولا۔و سرور منی خدایا به نعمت‌های تو کارهای نیک را به پایان می رسد. خدایا بیامرز مرا آمرزشی 
قطعی» و هیچ گناهی برای من به جای مگذار و به یاری تو يس از این مرتکب کار حرامی نخواهم شد. تندرستی ام ده 


آنچنان تندرستی که هركز يس از آن گرفتار بلائی نشوم. 


خدایا هدایتم كن چنان هدایتی که هرگز يس از آن گمراه نشوم» و از آنچه یادم داده ای سودمندم کن و آن را دلیل قاطعی 


برای من قرار ده و آن را وسیله وبال و زيان من قرار مده» و روزیم بده روزی حلال و رساء و مرا بدان قانع و خشنود گردان و 
توبه مرا بيذير» ای خداء ای خداء ای خداء ای بخشاینده» ای مهربان» مرا هدایت فرماء و از آتش دوزخ به من ترحم فرماء و مرا 
در مورد آنچه از حق كه مورد اختلادف است به اذن خود هدايت و راهنمائيم فرماء که براستی تو هر که را بخواهی به راه 
759 7 ص۶۶ او مضه ینعی اک از جات من نی با کت 


سلامی ابلاغ فرماء آمين آمین يا رب العالمین. -. جمال الاسبوع - 
** | تر جمہ] 

صلاہ فاطمه علیها السلام 

۹۷ 
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امت له الطاهره فَاطِمَةَ علیها السلام هُمَا رکعتّان ۳ فی وی اه لد و ماه مر ان ناه فی لله القذر و فی اانه 
الْحَمْدَ و ماه مره قل هُوَ الله أحدٌ ادا مرلفت مخت تشبيخ الزَّهْرَاءِ عليه السلام تُم ول سحاد ذِی ال سامخ منیب بان 
ذى ال الباؤخ العظلیم شان ذى ملک الاجر الدِیم کال من لبس الب و الْجَعَالَ شخان من تَرڈی الور و الا 
شبات مَنْ یری اتر امل فی الصا بان مَنْ یری وفع الطیر فی الْهَوَاءِ س بِحَانَ مَنْ هو هَكذًا لا دا عغیزه- و فی لِمَنْ صلی 
هذه الصّلَا و فرع مق التشبيح أَنْ بکشف ر تيه و ذراعبه و 


ص: ۱/۸۰ 


ات جال الأسبوع. 


از بجمیع مساج دہ الْأْض بير حاجز بر بيه و نها و يدعو و EU‏ ما كاد من العَاء و قول و هُوَ سَاجِدٌ بَا مَنْ 


نم یذعی ترا من لیس فَوْقَهُ ال يُحْدَى ا من یس کوت لک نی با من ایس له وزیر یی با من تہج 
ا 


2 


ا من لس 8 رٹ 20 سے ی ب إلا عه کر اھ مر 


)- 


**| ترجمه |متهځ د: نماز حضرت فاطمه طاهره علیها السلام: دو ركعت است که در ركعت اول سوره حمد و صد مرتبه سوره 
قدر» و در ركعت دوم سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی و چون سلام دادی تسبیح حضرت زهرا علیها السلام 
را به جای می آوری سپس می گویی: «پاک و منرّه است خداوند صاحب عرّت والا و بلند منرّه است خداوند صاحب جلال و 
عظمت بلند و بز رگ» منرّه است خداوند صاحب فرمانروایی بالنده و گرانمایه و دیرینه» منزه است خدایی که لباس بهجت و 
زیبایی بر تن کرده منزه است خدایی که جامه نور و وقار بر تن پوشیده است. منزه است خدایی که که اثر پای مورچه را بر 
سنگ ضاف عن بد منزہ است دای که جگونگی پرواز برنده را در هوا می‌بیند, منزه است غداوندی که اين چتین است و 
کسی چون او نمی‌باشد.» و برای کسی که اين نماز را خوانده و تسبیح را به پایان برده» شايسته است دو زانو و دو بازویش را 
عریان کند و هر قسمت از بدنش را که در سجده می‌نشیند» بدون آنکه مانعی بين او و زمين باشد» بر زمين نهد و دعا كويد و 
حاجتش را از خداوند بخواهد و هر دعایی که می‌خواهد بگوید. و در حال سجده می گوید: «ای کسی كه غير او پرورد گاری 
نیست که او را بخوانند؛ ای کسی كه به جز او معبودی نیست که از وی بترسند؛ ای کسی که غير پادشاهی اوء پادشاهی نیست 
که از آن پرهیز شود؛ ای کسی که برای او وزیری نیست که نزد او روند؛ ای کسی که حاجب و دربانی ندارد که اهل رشوه 
باشد؛ ای کسی که دربانی ندارد كه از در او درآیند؛ ای کسی که تقاضای زياد از وی فقط باعث افزايش جود و بخشش او 
می‌شود؛ و ای کسی که گناہ زياد فقط باعث افزايش عفو و گذشت او می‌شود؛ يس بر محمّد و خاندان محمد درود فرست و 
فلان و فلان کار را برایم انجام بده.» -. مصباح المتهتجد : ۲۱۰ - 


وں | ترجمه ] 
«A»‏ 


جع ال الہ E‏ علد إن فازون عن EERE‏ دی عن الاس بن مُحَمَدٍ عن أيه مد بْن 
کان عن اس بن مز عن بیغ اله عليه السلام ال کائٹ بای قاعةعیها السلام ان لها ما بل عليه 


السلام فاذا ل نو عم اه بخ و هو شربعان الله وی ال لیخ إلى لها عکذا عير یره ثم قال السَيدٌ لکد وقد توق أنه بول 
گیا الول تب حل فويضو تم عَلی علی ال و آله صلی لله عليه و آله يال 4 مَوٌو(٢)۔‏ 


ركعت نماز به جاى می آورد كه جبرئيل به او آموخته بود. سپس بعد از اتمام نماز این تسبيح را تلاوت می نمود: «و هو 
شف ان الله 4 ذى ار لاوتخ» پاک و منزه اش او که دارنده عزّت» بلندى مرتبه و مقام رفيع است _ تا این سكن ايشان ١لا‏ 


1 6اك حداوندی که ابن چنین است و کسی چون او نمی باشد. سپس سید فرمود: و روایت شده که ايشان تسبیح نقل شده 


را پس از هر نماز فريضه تلاوت می‌فرمود سپس صد بار بر پیامبر و آل پیامبر درود می‌فرستد. 


٭٭]| تر جمه | 


بیان 


قال الجوهری ناف الشی ء ینوف أى طال و ارتفع ذکره و آناف على الشی ء آی آشرف و قال البذخ الکبر و قد بذخ بالکسر و 
تبذخ أى تکبر و علا و شرف باذخ أى عال انتهی و الفاخر و الفخر أى الصفات الکمالیه التی يفتخر بها. 

يا من لیس دونه ملک یتقی أى من عرف عظمته و جلاله لا يخاف و لا یتقی الملوك الذین دونه لأنهم مقهورون لحکمه و إذا 
اتقاهم فانما يتقيهم اطاعه لأمره قوله يغشى أى يؤتى. 

| ترجمه آجوهری گوید: «ناف الشیء ینوف» یعنی بلند شد و ذکر آن بالا رفت. و «آناف على الشیء» یعنی بلند و شریف 


شد. و كويد: «البذخ» به معناى بزرگی است. و قد بذخ با كسره و تبذّخ يعنى متكبر شد و بالا رفت. و «شرف باذخ» يعنى والا. 
يايان نقل قول. «الفاخر و الفخر» يعنى صفات كمالىاى که بدان فخر مىورزد . 


فيا من لیس دزنه ملك یتفی» سے هر کس عظمت و شکوهش را اس نمی ترسد و از پادشاهانی که در مقابل او هستنده 


ترسد. سخن وی (یغشی) بعنی داده می‌شود. 
* | تر جمه | 
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آقول 


روى السيد على بن الحسين بن باقى ره فى مصباحه بعد ذ كر فاطمه عليها السلام وجدت فى بعض كتب أصحابنا رحمهم الله مَا 
عَذَا صُورَتَهُ باشتاد صل عَنْ عبد الله بن الحسر 


۳ 


ص: ۸۱ 


.۲۱۰ مصباح المتھجد:‎ .١ -١ 
جمال الأسبوع ص.‎ .۲ -١ 


نَا لا ردغو به أ إلا اش تل و لا یفمل فی ضاجبه تخر و لا شی و لا یغرض له شیطان و و له دغوة و تقضی 
ےا يه كله الح رك ای ال عالق و مله غلك حل يا ليت ۶ الذما و ما فيها د كرة تقد اه 


a 
السام | عدم‎ 


eee‏ ر ۳ يئ" 

ےت بر له یا تاج م کل زین ب َزْنة له الله یا یز من طب مرو مث و 
رع اغط اء یا الله ياه من تحاف الملايكة تفه اور يله الک بل تی 
مسر ون عذابک و بارعا ا بوک با جیرئیل و میکائیل و ٍشرافیل نی نی و کشْفت كزيتى تپ 


2 
۰۹ 


0٣‏ رر ا لام ای بی هام ی وميم أذ + تخيى قلبی و 
بے ےت ی لاض خی 
تیا شام و لک بایمک الَّذِى دعاك ی علیلکت جين ی فی را جت لَه و قلت- یا ناژ کونی بَژداً و س لاماً على 


راهيم و بالاشم اذى دعا به موی ین جایب الطور الب ی ات تم بلاس ی که رب او 3 
علی اوه و تخت لشبلیمان الڑیخ تجری ره اسيا ن و عله عطق الطیر و بالاشم اذى وهبت رکا بخ یخی و خلت به 
عیتیی من ژوح اس من یر أب و بالا۔خم اذى حََفتَ به اوش و الکزیۃ ی و الام ای حلفت بو الُوحائين و لشیم 

ی لت به الجر و اس و بالاشم الى عفت به جميع الق و جمیع ما أَرَْتَ من 


ص: ۱۸۳۲ 


سی ء و بالاشم الّذِى قََزت به علی کل سی ۽ أشألك بهذه ال شماء لما غطتنی و قض ی" یت بها خوانجی فا 


کم کم 


کر 


[ترجمە]علی بن حسين بن باقى رحمة الله عليه در مصباح خود پس از ذ کر فاطمه علیها السلام كويد: در برخی کتاب‌های 
ہج پت و سو ہیمست سس مس 
بن على از مادرش فاطمه علیها السلام روايت می کند که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمود: ای فاطمه 
آيا دعایی به تو ياد دهم که کسی به آن دعا نمی کند مگر اينكه برایش اجابت شود و در صاحب اين دعا هیچ گونه سحر و 
جادویی و هیچ چیزی عمل نمی کند و شیطان متعرض او نمی گردد و هیچ دعایی از او بر گردانده نمی شود و همه حاجت‌های 
دور و نزدیکش که برای آن به سوی خداوند رو م ىكندء برآورده می‌شود؟ گفتم: بله ای پدرم» اين در نزد من از دنیا و آنچه 
در دنیاست خوشایندتر است. آن را پس از نماز فاطمه زهراء ذکر کرده است. مصنف کتابی که اين حدیث را در آن يافتم» 


گوید: پیامبر فرمود: می گویی: 


«ای گرامی ترين نامی که ياد شده و ديرينه ترین نام در عرّت و فرمانروایی؛ ای رحم کننده بر هر که از او طلب رحمت کند؛ 
و يناه هر که به او پناهنده شود ای رحم کننده بر هر محزونی که شکوہ و شکایت به سوى او بَرّد» ای بهترین کسی که از او 
نیکی طلب شده و به سرعت» آن را اجابت فرمود» ای کسی که فرشتگان نورانی از او در هراسند! به حقّ نامهایی که حاملان 
عرشت. و آنان که در اطراف آن قرار دارند» و از هراس عقاب تو تسبیح و تنزیه تو را می گویند» تو را بدان نام‌ها می خوانند 
و به حقّ نام‌هایی که جبرئیل و میکائیل و اسرافیل تو را بدان نامها می خوانند» از تو می خواهم دعایم را اجابت کنیء و مشکلم 
را برطرف کرده و گناهانم را بپوشانی. 


ای کسی که فرمان می دهد نفخه صور در ميان خلقش دمیده شود و بناگاه آنان در زمين هموار خواهند بود(در قیامت)ء و به 
حق آن نامی که استخوان‌های پوسیده را زنده می كنىء از تو می خواهم که قلبم را زنده» سینه ام را گشاده» و امورم را اصلاح 
فرمایی. ای کسی که بقا و جاودانگی را ويه خود قرار داده» و مرگ و زند گی و فنا را برای موجوداتش خلق فرموده» ای 


کسی که عملش مطابق گفتارش و گفتارش همانند فرمانش است. و فرمانش بر هر چه خواهد جاری می باشد. 


به حقّ آن نامی که [حضرت ابراهیم ] خلیل توء آنگاه که در آتش انداخته می شد تو را بدان نام خواند» و تو دعایش را 
اجابت فرمودی» و گفتی: «یا ناژ کونی بَؤْداً و شلام لی |پراهیع» ای آتش بر ابراهیم سرد و سلامت شو)ء و به نامی که 
موسی از كنار طور ایمن تو را بدان نام خواند» و تو او را اجابت فرمودی, و به نامی كه عیسی را از روح القدس آفریدی. و به 
نامی که یحبی را به زكريًا بخشیدی, و به نامی كه رنج و مشقّت را از ايوب مرتفع ساختی» و به نامی که توبه داود را پذیرفتی؛ 
و بادها را برای سلیمان مسخر نمودی که به فرمان او به گردش در آیند» همچنین جن را برای او مسخر کردی: و زبان پرند كان 
را به او آموختی. و به نامی كه عرش را با آن آفریدی» و کرسی را به آن خلق فرمودی و روحانيين را با آن ایجاد کردی» و 
جن و انس رابا آن خلق کردی. و به نامی که تمامی مخلوقات را يديد آوردی. و به نامی كه آنچه خواستی خلق فرمودی» و 


به نامی که بر هر چیز قادر شدی» به حقٌ | ین نام‌ها از تو می خواهم که حاجتم را برآوری» و خواسته هايم را اجابت فرمایی.» 


چرا که به تو گفته می‌شود ای فاطمه: بله بله. 


1 تر حمه‎ 1 e 
«4» 


اعد و عير حلا أخرى لها ص لَوَاتٌ اللہ عَلَيِهَا تی صم لى لامر الْمَحُوفِ زوی رامین كر السَعانی عن أبى بد الله عليه 
السلام قال: لخر امون ام صلی کت و ی تی كانت الا عليها السلا لیا ثرا فی اند و لو له 
أ في میتی مو و فی الان بل دیک قوذ تفت مودت على الق صلی الله عليه و آله تم را ثم يديك و تول- الم ای 
نوج ایک بهم و أ وسل الییک بعقهم الذِى لا بعلم کنهة بعواک و باق مَنْ حَفَهُ عند ک عَظِيمٌ و بأذعائك الحتدتى و 
کلمایک اكامات اتی أَمَزْنى ا بیویو پچ رت ہہت کے 
جاب و باتكك اليم ای فلت با كونى ےت ۰ ۱۳ 


نے 


ع 
أ 1 


ن 


نانک و رلک ضَلَوَائُک علیهم أَجْمَعِينَ ون ارام و 
ہو ی ی ی ح رہ 

تفرّح عَنْ مُحَمّدٍ و آله- - و تجترل فرچی عون رجهم و دهم فى کل حير و ید 
فی فا الم و تن ذ فى گا یم وق الیو إغطابى شؤلى فى | لديا وا وو تی 
إ٢‏ و الب یی اجه و توفت بالڈلہ و عى المشكة و مت علق الكلقة و أخاطة ين الخ 


و مَذّا لوقت اذى وعدت ول کر 


فيه 


مت او بی بیمینک الشَافبِهِوَ از ینک الرَاحِمه 


ل 
م2 
5 


وٹین زک رز إِلَىَ بو د ای أب په على ایر کک و علی شالت لی ا 
عَلَى مقر یه و عَلّى ص عِیفٍِ َه قو علی انت یه ولا کہ yy‏ 
یت مو و عیث مو و موه اه مر 0 سد الوا بِالمُماِ و کبس نے رت یھ ۰ 7 الأشها یا مَنْ سَمّی 
نَفْسَهُ بالاشم الَذِى به يَقَضِى حاجة كل طالِب يَدْعُوهُ به وہ مھ و ا شع أؤى لى بثة وبحي م اه 
۱ 7 


×2" خوائجی وا شرمع مدا وغل و فاطمه اھر اس ظا مد 
1 َ و الْحبَةَ ص لَوائُک علیهم و برکاشک و رمک صز ہے ہے 

ہو ہوروا و سم 

#*| تر جمه ]مصباح المتهشجد و کتاب‌های دیگر: نماز دیگر برای حضرت فاطمه علیها السلام که برای کار مهم و دشوار خوانده 

می شود: ابراهیم بن عمر صنعانی از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر كاه مشکل بزرگی بروز کرد دو 

ركعت نماز به جای می آوری» و این نمازی بوده که حضرت زهرا علیها الت لام به جای می آورده» در ركعت اوّل یک بار 

حمد و پنجاه بار سوره قل هو الله احد خوانده و در ركعت دوم نیز همین طور و بعد از سلام نماز صد بار بر پیامبر صلی الله 


عليه و آله و سلم صلوات می فرستی. سپس دو دستت را بلند می کنی و می گویی: 


«بار خداياء من به وسيله آنان به تو روی آوردم و به حق آنان به تو توشل می جویم؛ همان حمّی که اساس و پایه آن را کسی 
جز تو نمی شناسد و به حق آن کس که حمّش در نزد تو عظیم است» و به نامهای نیکو و پسندیده ات و به کلمات و سخنان 
تاغ و کاملت كه دستور فرمودی مرا به اينكه تو را به وسیله آن‌ها بخوانم و به همان اسم بزرگی که به ابراهیم عليه ال لام 
آموختی تا پرنده را به آن‌ها صدا کند و پرنده او را اجابت کرد از تو تقاضا می كنم + و به آن اسم عظیمی که به آتش گفتی: 
بر ابراهیم سرد و سلامت باش. يس جنين شد؛ و به حق محبوبترین نام هایی که داری» و شریف ترين آن‌ها در نزدت. و برترین 
آن‌هاء و به آن نام‌هایی که اگر تو را به آن‌ها بخوانند به سرعت اجابت می كنىء و به آن نام‌هایی که نجات بخش ترین می 
باشند» و به هر آنچه که تو اهل آن» سزاوار آن و شایسته آنی: به تو متوشل می شوم و به تو روی می آورم» و آنچه را که از 
تو است صدقه می دهم و از تو آمرزش می خواهم» و از تو بخشش می جویم. و به پیشگاه تو ناله و زاری می کنم؛ و در برابر 
تو مر تواضع و تسلیم فرود می آورم؛ و از برای تو می ترسم و در نزد تو به بد عملی خود اقرار می کنم» و از تو خواهش و 
تما می نمایم.از تو می خواهم» به حقّ کتاب‌هایی که بر پیامبرانت نازل فرمودی که درود و رحمت الهی بر آنان باد به حقَ 
تورات» انجیل و تمام قر آن عظیم از اوّل تا به آخر آن که در آن» نام‌های اعظم تو گرد آوری شده است. و به هر جه که نام.. 
های اعظم تو در آن وجود دارد به تو تقرّب می جویم. از تو می خواهم كه بر محمد و خاندان او درود فرستی و مشکلات و 
سختی ها را از سر راہ ایشان برداری؛ و گشایش در کار مرا با گشایش در کار آنان همراه سازی و در هر خیری آنان را مقتّم 
داشته ودر آن از آنان آغاز کنی؛ و از تو می خواهم که در چنین روزی درهای آسمان را برای دعای من بگشایی» و در این 
روز و شب اجازه گشایش و بخشش درخواست مرا در دنیا و آخرت صادر فرمایی» چرا که فقر به من روی آورده و آسیب ها 
مرا فرا گرفته» نیازمندی بیچاره ام کردہہ با ذلّت و خواری شناخته شده ام تهیدستی بر من غالب شده» و عذاب بر من محقّق 
گشته و گناهان مرا احاطه نموده. 


و این همان وقتی است که به اولیائت وعده اجابت داده ای. پس بر محمّد و آل او درود فرست. و دست شفا بخش خود را بر 

سر و روی من بکش و با دیده رحمت به من بنگر و مرا در رحمت واسعه خود داخل نماء و با آن چهره (و روش و صفتی) که 
اگر با آن به اسیر رو کنی آزادش سازی» و اگر با آن به گمشده ای بنگری هدایت شود و اگر با آن به آواره و سر گردانی 
بنگری به مقصد رسد و اگر بر فقیری نظر کنی غنی و بی نیازش سازىء و اگر به آن صفت بر ضعیفی توججه کنی قوّت یابد. و 
اگر بر ترسان و خائفی بنگری ايمن گردد.به من رو كن ای دارنده جلال و بزرگواری! و مرا به هنكام برخورد و رویارویی با 


دت شمنت و دشمنم تنها مگذار. 


ای کسی که» هیچ کس نمی داند چگونه است» و او و قدرتش چه طور است جز خودش» ای کسی که هوا را در آسمان 
مسدود نمودی» و زمين را بر روی آب گسترده ای و برای خود بهترين و برترين نامها را ب رگزیده اى» ای کسی که خود را به 
اسمی نامیده ای که هر که تو را به آن نام خواند اجابت می کنیء من از تو به حق آن اسم که شفیعی برتر و بالاتر از آن ندارم 
می خواهم» و به حتق محمد و خاندان محمد می خواهم كه بر محمّد درود فرستی و حوائج مرا بر آورده سازی و صدای مرا به 
كوش محمّد؛ علی» فاطمه حسن» حسین» علی؛ محمد جعفر» موسیء على؛ محمد علی؛ حسن و حتجت- که درود و رحمت 
و برکات تو بر همه آن‌ها باد- برسانی تا مرا در نزد تو شفاعت کنند و تو نیز شفاعت آنان را در حق من بيذيرى و مرا مأيوس و 
ناامید برنگردانی» به حق تو که معبودی غير از تو نیست» و به حق محمّدد و خاندان محمد فلان و فلان درخواست را برای من 
انجام بده» ای بز ركوار.» - . مصباح المتهجد : ۱١‏ - 


0 


حمال الاش شيع باتناوه عن محمد بن وخبان عن غعر امس عَنْ شحاف بن عفد بن زوا ار عن أبيه عَنْ عفد بن 
عبتری عَنْ ابزاهيم بْن مر السنعانی عَنْ ہی عبد اله عليه السلام: مه ی فلا لش میت علی ال صلى الله عليه و 


**| ترجمه اجمال الاسبوع: ابراهیم بن عمر صنعانی از امام صادق علبه السلام همین حديث را روایت کرده تا فرموده ایشان: بعد 


از سلام نماز صد بار بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود می‌فرستی. سپس سيد رحمه الله گوید: 
* | ترجمه | 
لاه أَخْری لها صَلَوَاتُ الله عَلَيَْ 


© مره 


3 9 "و مر عن أبى بد الله لوق عليه الما کد 


کت 
0 ۶مہ 


ِأمّى فَاطِمَهَ علیها السلام صَلَاهٌ نصلیها عَلَمَهَا جبرئیل عليه السلام ر کعتان تَفْرَأْ فی الْأُولَى الْحَمْدَ مره و إا أنرَّلناهُ فی ليله الْقَدْر ماه 


ص: 1۸۴ 


.۲۱۱ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 


الى تَقَدّمَ وَ تکشف عَنْ ژکبتیک و ذراعیک علی لمح لی و تَدْعُو بهذا الدُعَاءِ وَ تسأل حاجتک نقطها إِنْ شاء الله الذعَاء تم 
دک بغ الصَّلاء عَلَى ال صلی الله عليه و آله و تقول اللَّهُمَ ی وه یک بهم و یک فک العظيم اذى ا بعلم 
كنْهَهُ سِوَاك- إِلَى آخر الذعَاء(۵. 


**[ترجمه ]مفضل بن عمر از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: مادرم فاطمه عليها ال لام نمازى به جاى می 
آورد كه جبرئيل به او آموخته بود. آن نماز دو ركعت است كه در ركعت اول يكك مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره قدر را 
می‌خوانی و در ركعت دوم یک مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را قرائت می کنی. بعد از سلام نماز با تسبیح 
طاهره _ فاطمه _ علیها السلام تسبیح می گویی. و آن تسبیحی است گذشت و دو زانو و دو بازوانت را بر محل اقامه نماز می 


نهی و با این دعاء دعا می کنی و حاجتت را می‌طلبی که ان شاء الله به تو عطا می‌شود. 


دعا: دو دستت را د بس از صلوات بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم بلند م ىكنى و می كويى"اللّهُّحَ انی 3 جَهُ الیک بهم و 
ہو ور ی يي ور عه ی و ی 


عظيم تو از تو مسألت دارم همان حقی كه اساس و پایه آن را کسی جز تو نمی شناسدء تا يايان دعا. - . جمال الاسبوع : - 


* | ترجمه | 


بيان 


و أستمنحكك أى أطلب منحتكك و عطاء ک و أسترفدك و فى بعض النسخ أستميحكك بالياء يقال استمحت الرجل أى سألته 
العطاء و المائح الذى ينزل البثر فيملأ الدلو و حقت أى لزمت و وجبت على الكلمه أى كلمه العذاب و الوعيد به أى استحققت 
عقابک بما فعلت من الذنوب بمقتضى وعيدكك الذى وعدت أى فى قولكك أمنْ يُجيبُ الْمَضْطَرٌ إذا دَعاهُ و على حائر أديته فى 
أكثر النسخ بالحاء المهمله و فى النسخ بالجيم و الجور الميل عن قصد الطريق و هو قريب من المهمله أى على متحير عن الطريق 
أو خارج عنه أديته إليه و فى جمال الأسبوع و على غائب و هو أظهر. 


و قال الجوهرى اللقا بالفتح الشی ء الملقى لهوانه و فى النهايه فى حديث أبى ذر ما لی أراكك لقا بقا هكذا جاءا مخففين فى 
روايه بوزن عصا و اللقا الملقى على الأرض و البقا إتباع و منه حديث ابن حزام و أخذت ثيابها فجعلت لقا أى مرماه و قيل أصل 
اللقا أنهم كانوا إذا طافوا خلعوا ثيابهم و قالوا لا نطوف فى ثياب عصينا الله فيها فيلقونها عنهم و يسمون ذلك الثوب لقا فإذا 
قضوا نسكهم لم يأخذوها و تركوها بحلالها ملقاه. 


**[ترجمه ]او استمنحکك» یعنی بخشش و عطای تو را 5ت0 و از تو طلب يارى و بخشش دارم. و در برخى نسخه‌ها 
«استمیحک» با ياء آمده است. گفته می‌شود: «اسمتحت الرجل» يعنى از او طلب بخشش کردم. «المایح» کسی است که بر چاه 
فرود می‌آید و دلو را پر می کند. «و حفّت» یعنی لازم و واجب شد. «علی الکلمه» یعنی کلمه عذاب و آنچه بدان هشدار داده 
شده. یعنی به خاطر گناهانی که انجام دادم به مقتضای وعید و هشدار تو» مستحق عذاب و مجازات تو شدم. «الذی وعدت" 


یعنی در این فرموده تو: (أمُن يجيب المضطر اذا دعاه). 


«و على حاثر ادّيته؛ در اکثر نسخه‌ها با حاء بدون نقطه و در برخی نسخه‌ها با جيم آمده و«الجور» به معنای روی گردانی از راہ و 
مسير است . آن به معنایی که با حاء مهمله دارد» نزديكك است یعنی بر کسی که از راہ سر گردان شده يا از آن خارج شدہہ او 
را به قصد رسانی. و در جمال الاسبوع «و على غائب» ذکر شده که آن آشکارتر است. 


جوهری گوبد: «اللقا» با فتحه چیزی است که به خاطر بی ارزشی دور انداخته شود. و در النهاية در حديث ابوذر آمده است: 
تمالی آراکت لقا بقاه ديق صورت در روایت یه صورت مكلت بر وژن عضا د کر شده. و «اللقاه خیزی است که بر زین افد 
و «البقا» تابع آن است. و از همین کلمه حديث ابن حزام است که گوید: «و اخذت ثیابها فجعلت لقا» یعنی لباسش را گرفتی و 
آن را دور انداختی. و گفته شده اصل «اللقاء» این است که آنان چون طواف می کردند لباس‌هایشان را درمی آوردند و می.. 
گفتند: با لباس‌هایمان طواف نمی کنیم زیرا در آن لباس‌ها از خداوند نافرمانی کرده‌ايم يس آن را از خود دور می‌انداختند و 
آن لباس را «لقا) می نامیدند و هر كاه عبادتشان را انجام می‌دادند لباس‌ها را بر نمی‌داشتند و با وجود حلال بودنش آن را (بر 


زمین) رها می کردند. 

تر جمہ] 
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** | ترجمه |جمال الاسبوع, 

**[ترجمه] 

صلاة موْلَانَا الْحَمَنِ ن مَْلَانَا عَلِىَ ِن أبى طالب عليه السلام 

فى یزم المع و ھی أَرْبَُ َكعَاتٍ یل صله أمير ان عليه السلام 

* |[ ترجمه ]را در روز جمعه ذكر کرد و آن مانند نماز امیرالمومنین على عليه السلام جهار ركعت است. 
** | ترجمه ] 

لا أَخرَى لِلْحَسَن عليه السلام يَوْمَ الْجْمُعَه 


و هی أرب ر كعات كل ركمو المي مره و الاخلماص مش و عِشْرُونَ مَرَهَ عَاء الَسن عليه السلام اللَهُمَ نی أَتَمَرَبُ إلیک 
بجو دک و كروك و أْتَقَرَبُ إليك بِمُحَمَّدٍ 


ص: ۱۸۵ 


1- تجمال الأسبوع: 


۔ هو 


ا کے جو شرہ تو مت اتوج ھت 
جود ك یسغنی الک علی کل شَئ ء ی 


##[ترجمه ]در روز جمعه است که آن چهار ركعت می‌باشد در هر ركعت یک مرتبه سوره حمد و بيست و ينج مرتبه سوره 


دعای امام حسن عليه السلام: «خداونداء به واسطه جود و کرمت و به واسطه حضرت محمّد بنده و رسولت و به واسطه 
فرشتگان مقّب د ر گاهت و پیامبرانت و فرستاد گانت. به سوی تو تقرب و نزدیکی می جویم که بر محمد و آل محمد درود 
فرستی و لغزشم را نادیده بگیری» و گناهانم را پپوشانی و بر من بیامرزی» حاجتم را بر آورده فرمایی» و به اعمال زشتی که از 


من می دانی عذابم نکنی» زيرا مسلما گذشت و بخششت مرا فرا می كيرد که تو بر هر چیزی توانائی. 
| تر جمه | 
صَلَاهُ الْحْسَيْن بن عَلیْ صَلَوَاتُ الله عَلَيهمَا 


رم نوا اف کت لته میتی مره و ال خلاص خشیتین مر و إِذَا رکفت فی کل رکعه را اا عشرا و 
ال خاص عشرا و كذَّلِك إِذَا رقف رأسک من ن الکوع و کیک فى کل مرلو و بین کل سجدتین فَإذَا مت فاذغ بدا 
لالم آنت ای استجبت لادم و عواء إِذْ الا را من سا و إذ لم عفر او نا لکوت من الخاسرین و اک 
م ک له و ته و أله ہے رت ےت وٹ ہے 
رتجبت ليوب إِذ نَادَى زب مسق مس ہت یل 
عِنْدَ كك و ذگری لأولی اباب و انك الّذِى اتتجبت ک ی ان جین تاک فی لمات أن لا إل 


ہے ات الا عوك لموشیی و قراژون دَغوتجعا حبن تلك كذ ےیک 5: ونما قاط تقیما و عَوَفْتَ 


فژِعَونَ و قَوْمَهُ و غفوت لاو دنه و سا و ذکزی و َدَيْتَ إسْمَاعِيلَ بح عظیم بغ دَ مَا أش لم و تله للجبین 
اد باوج و لژوح و ات لی ادا زر د خی ف قال رب إِنَى وَعَنَ الْعَظم یی و اش شْتَعَلَ ارس یا و لم اکن 


بدُعايك رت سا و فلت يدع وتنا ربا و رهبا و كاثوا نا خاشعيق و آنت الذى استجیت شتجبت لِلَذِينَ آمَنُوا و عملوا الصَّالِحَاتٍ لِتَرِيدَهُمْ 
من فضلک لا تجعلنی مِنْ أَهْوَنٍ الدَاعِينَ لک و الرَاغبِينَ ایک و اشتّجث لی كما اشتجبت هم بعقهم لیک عَطَهُوْنى بتطهی رک 


ء و ۵ و 


و بل صلاتی و دُعَائی بِقَبُولٍ حم خسن و طَيْتْ بب یات و طَيْبْ وَقَاتَى و اخْلفْنِى فیمن أَخْلفٌ و اخفظیی با رب بذعایی و 


ص: ۱۸۶ 


و دزی فرب می خر طهّا بط .ہے ای وا ےت 

ان و على کل ی ۽ قيب و للع من ملک ميب ون کل بیقر سالک یا 
لش ای تم ی و بود 0 بکل اشم رَفْعتَ ب به سَمَاءَ ک و فرشت ب SS‏ 
ا شوگ E‏ اعون لكوم و الیل و ار و لت البق كلها تالک بعتلعه وجه 
یم ای أذ شرفت له ۱۳ پ و لیات ث الا ص ایت علی محمد و آل مُحَمَدٍ و کفیتبی اهر ای و 


2 
3 


اي ان لع ل ی کله ولمم تکلنی إلى تفیتی طزقة عبن و آضرلخت أفرى و ر عرالی و کنیتیی همهم و یی و 
جر ۱ تس فى قلبی يَنَاييعَ الْحكمه الى نی با و تلع بها تن 
اتضیت من عبادکک و انجعل لی من الْمُتّقِينَ فى آجر رن إتاماً كما جعلت إئزاجیم الیل ماما ان توفیقکک يَقُورُالْمَائِرُونَ و 
ےج تت GO TE‏ 
جا اجون من ارک وق با افو ین خلقک و بج ایک غبتر لمو و علک الطایشوت وغل لو ال 
آت نف ى وا نت وھا و توا و نت یز من رکا اله ب لها ماما و اهنا فاا ونوا برخمیک حِينَ تاه 
و نَرَلَهَا مق الجنان عُلَيَاهَا وَ یب ب واا و مشباها و أكرم مُتْقهَاوَمَْوَامَا و مرها و مهافت وقها و ملاع 


عا 


** | ترجمه آچهار ركعت است كه در هر ركعت ينجاه مرتبه سوره فاتحه و ينجاه مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی و چون در 
هر ركعت ركوع بردى سوره فاتحه را ده بار و سوره اخلاص را ده با می‌خوانی و هركاه سرت را از ركوع بلند كردى همین 
كار را انجام مىدهى و در هر سجده و در ميان هر دو سجده همین را انجام مىدهى. و بعد از آنکه سلام نماز را دادى اين دعا 


را بخوان: 


«پرورد كارا تو خداوندى هستى که خواسته آدم و حوا را اجابت فرمودى آنگاه كه گفتند: ١پرورد‏ گاراء ما بر خويشتن ستم 
کردیم» و اگر بر ما نبخشایی و به ما رحم نکنی؛ مسلماً از زیانکاران خواهیم بود.» و نوح تو را فرا خواند ب يس او را اجابت 
فرمودی او و خانواده‌اش را از مصیبت و رنج بز رگ نجات دادی» و آتش نمرود را از خلیل خود ابراهيم خاموش کردی و آن 
را سرد و سلامت گرداندی. و تو همان خدائی هستی که دعای ايوب را اجاب نمودی آنگاه که پرورد كارش را ندا داد: ابه 
من آسیب رسیده است و تویی مهربان ترين مهربانان.» يس آسیب وارده بر او را برطرف کردی. و كسان او و نظیرشان را 


همراه با آنان مجدداً به وی عطا کردیم تا رحمتی از جانب تو و عبرتی برای خردمندان باشد. 


و تو همان خداوندی هستی که دعای ذو النون را اجابت فرمودی آنگاه که در [ [دل ] تاریکیها ندا در داد که: «معبودی جز تو 
نیست» منڑھی تو راستی كه من از ستمکاران بودم.» پ پس او را از غم و غصه رهانیدی و تو همان خداوندی هستی که دعا و 
خواسته موسی و هارون را اجابت فرمودی آنگاه که فرمودی: «دعای هر دوى شما پذیرفته شد. يس ایستادگی کنید. و فرعون 
و قومش را غرق کردی. و گناہ داوود را آمرزیدی و توبه او را پذیرفتی تا رحمتی از جانب تو و عبرتی باشد. و به عوض 
قربانی بز رگ» اسماعیل را باز رهانیدی پس از آنکه تن درداد و او را به پیشانی بر خاک افکند پس با فرج (رهایی) و روح 


(آرامش) او را ندا کردی. 


وتو خداوندى هستى كه زكريا تورا آهسته ندا کرد. © گفت: «پرورد گاراء من استخوانم سست گردیده و [موى ] سرم از پیری 


سید گشته. و- ای پرورد گار من- هر گز در دعای تو ناامید نبوده ام.» و فرمودی: و ما را از روی رغبت و بیم می خواندند و 
در برابر ما فروتن بودند. و تو خداوندی هستی که دعای کسانی را که ایمان آوردند و اعمال نیک انجام دادند. اجابت نمودی 
تا از فضل و برکت خود بر آنان بیفزائی. يس مرا از جمله خوارترین دعا گویان و مشتاقان به سوی خودت قرار مده و دعایم را 
الاريك ها ای كد عطي که لات قر و لیر تعارقات ا اسايق تست سے ای رسای Jibs‏ 
نيكو نماز و دعايم را قبول كن و باقی‌مانده زند كيم را خوب بگردان و مركم را خوب مقدر فرما و مرا در ميان كسانى که پس 
از من می آیند جانشين قرار بده و با دعايم ای پرورد گارم مرا محافظت فرما و نسل و ذریه‌ای پاک و يسنديده برای من قرار ده 
که با محافظت و نگاه‌داری خود خود آن را احاطه کنی با همه آنچه که نسل و ذریه یکی از اولیاء و اهل طاعت خود را با 


رحمت خویش محافظت و احاطه کردی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای خداوندی که بر هر چیز مراقب و نگهبانی و برای هر یک از بند گانت که به سوی دعا می کند اجابت کننده‌ای و برای هر 
درخواست کننده‌ای نزدیکی از تو مسألت دارم ای که هیچ معبودی جز تو نیست زنده و ياينده ای خدای یکتا و صمد نه 
کس را زاده؛ نه زاييده از کس و او را هیچ همتابی نباشد. و با هر اسمی که بدان آسمان را برافراشتی و زمين را گستراندی و 
کوه‌ها را استوار کردی و آب را جاری کردی و با آن ابر و خورشید و ماه و ستاره‌ها و شب و روز را مسخر کردی و همه 
مخلوقات را آفریدی. 


به عظمت ذات بزرگت که بدان آسمان‌ها و زمین را نورانی کردی پس با آن تاریکی‌ها روشن شد از تو مسألت دارم که بر 
محمد و آل محمد درود بفرستی و امر دنیا و آخرتم را کفایت بفرمایی و همه کارهایم را اصلاح بنمایی و مرا به اندازه یک 
چشم بر هم زدن به حال وا نگذاری و امر من و خانواده‌ام را اصلاح کنی و غم و غصه آنان را برایم کفایت فرمایی و با گنج و 
گنجینه‌ها و بخشش گشاده‌ات که هر گز پایان نمی‌پذیرد» من و آن‌ها را بی‌نیاز کنی و چشمه‌های حکمت را که به واسطه آن 
به من و به آن بند گانت که از آنها راضی هستی» سود می رساندی» در قلب من ثابت گردانی. و مرا در آخر الزمان پیشوا و 
امام پرهیز گاران قرار ده همانطور که ابراهیم خلیل را امام و پیشوا قرار دادی» زیرا با توفیق تو رستگاران رستگار می‌شوند و 
توب هكنند گان توبه می کنند و عبادت کنند گان تو را عبادت می کنند و با راهنمایی کردنت به راہ راست» انسان‌های صالح 
نیک و کار و فروتن که تو را پرستش می کنند و از تو هراس دارند. اصلاح می‌شوند و با راهنمایی تو نجات‌یافتگان از آتش تو 
نجات می یابند و مخلوقات هراسان تو از آن می ترسند و با خوار و زبون كردن تو دروغ‌پردازان زیان دیدند و ظالمان هلاک 
شدند و غافلان غافل ماندند. 


پرورد كارا پرهیز گاری را به نفس من بده چرا که تر سرپرست و مولای نفس من هستی و تو بهترین کسی هستی که آن را 
پا کیزه گرداندی. پرورد گارا هدایت نفسم را برايش آشکار نما و پرهیز گاریش را به آن الهام کن و هنگامی آن را بازستاندی 
نا وحمت وين شارتش دد و از نيشت علا بر آن تست فرود ارو مر کا و زند كش را ورب كروان و جای باذ كفك و 


جای اقامت و سکونتش را گرامی بدار چرا که تو سرپرست و مولایش هستی.» 


۷| تر جمه | 


صَلَاهُ الامام رَيْن العابدین عليه السلام 


و 


و دُعَاءٌ یدنا زین الْعَابِدِينَ عليه السلام با مَنْ أَظْهَرَ الْجَمِيلَ و 


2 
موم 


مسر 


o 
ال‎ 


17ل سے و لع کس وپ عفر باه حَسَنَ الاوز يا واسع الْمَغْفرَهِ يَا باسط الْوَّدَيْن بِالوّحْمَهِ با صَاحِبَ کل نَجْوَى 


با مت کر ی ی ٣ی‏ اسیخماتها قهَا يا زا و سنا و ملاتا با ماه رها آشآلک 


##] ترجمه آچهار ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و صد مرتبه سوره اخلاص خوانده می‌شود. 


دعای سرورمان زین العابدین عليه السلام: «ای خدایی که زیبایی را آشکار نموده و زشتی را می پوشانی و پرده دری نمی 
کنی» ای کسی که بزر گوارانه در می گذری» ای نیکو گذشت. ای گسترنده آمرزش؛ ای کسی که دو دست [جلال و جمال ] 
را به رحمت گشاده ای» ای همدم هر مناجات و سخن در گوشی» و ای منتهای هر شکایت» ای بز رگوارانه گذشت کننده» ای 
صاحب امید بژ رگ ای کسی که يد یو وی من پرورد گار من» ای آقای من ای 


مولای من» ای نهايت [آرزوی ] من» از تو درخواست می نمایم؛ که بر محمد و اهل بیت بیتش درود فرستی.) 
* | تر جمه | 


صَلَاهُ الباقر عليه السلام 


5 9 2 


اک يا ليم ذو أن َو وود أن تتجاوز عن سدم ار ےت 
نی فیما أَعْطَيتَيى العمل فيه بطاعتک و طاعه ر زشولک و أن تشم نع وک نا وچ به كرامتكك الُم على ما لت 
هله لا تفعول بى مرا أنَا هه انا آنا ہہک و لم أصت حيرا قط إلا ملک یابص ر الب رین و با آشمع السَامِعِينَ و يا آشکم 
لا کمین و یا جار الْمُسْتَجيرِينَ وبا شجیت تقو العضطوین صل على تد رز آل تعن 


7 
٠ 
۳ 
1 
<o 
o 
کن‎ 


##[ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد بار سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر 


می گویی. 


دعای امام باقر عليه السلام: «پرورد گارا ای بردبار با تأنی آمرزنده مهربان از تو مسألت دارم که از گناهانم و آنچه در نزد من 
است با خوبی خود د رگذری و از عطا و بخشش خود به اندازه‌ای به من عطا کن که مرا فرا بگیرد و در آنچه به من عطا کردی 
عمل به طاعت تو و فرمانبرداری از فرستاده‌ات را الهام كن و از عفو و گذشت خود آنچه كه کرامت و بزرگی تو مستوجبش 
است به من عطا کن. پرورد گارا به من چیزی عطا کن که تو را سزد و با ما آن مکن که سزاوار آن هستیم. در واقع من به تو 
توسل کرده‌ام و هرگز خيرى به من نرسیده مگر از جانب تو ای بیناترین بینایان وای شنواترین شنوند گان و ای بهترین داوران و 
ای يناه دهنده پناهند كان و ای اجابت کننده دعای درماند گان بر محمد و آل محمد درود بفرست.» 


۷| تر جمه | 


صَلَاهُ الصادق عليه السلام 


و 


کین كل کہ لماحو مره و شود الله اه و دعر الاق عليه السلام تا صاع کل قف کُر و یا جابز کل کرو 


مھ 


2 
5 


عاضر کل لا و با شَاهِدَ کل تجوی و با عام کل حيو و با تاذ عير غاب و غاب عير غلوب و E‏ 
کل وجب و یا حي شخیی المؤتى و ديت الأخجاء ااي على على كل تفس بما کت بت و یا خی جین لا ی لَا ال الا 1 


##[ ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت يكك بار سوره فاتحه می‌خواند و صد مرتبه به خداوند شهادت مىدهد(اشهد ان 
لا اله الا اللہ) . 


دعای امام صادق عليه السلام: «ای سازنده هر ساخته شده و ای اصلاح کننده هر شکسته و ای حاضر در هر انجمن و ای گواه 
بر هر سخن درگوشی و ای دانای هر نهان و ای شاهدی که غایب نیست و ای چیره‌ای که کسی بر تو چیره نمی شود و ای 
نزدیکی که دور نیستی و ای مونس هر تنها و ای زنده‌ای که زنده کننده مردگان و میراننده زند گانی» که بر هر شخصی به 
آنچه کرده» مراقب است و ای زنده‌ای در هنگامی كه هیچ زنده‌ای نیست هیچ معبودی جز تو نیست بر محمد و آل محمد 


درود بفرست.) 
* | تر جمه | 
صَلَاهُ الکاظم عليه السلام 


رَكعَتيِن کل ر کعه بالفاتحه ره و ال خلاص این عَشْرََ مر 


و و 
2 


عَاء قوتری بن عفر عليهما السلام هی خَشَعَتِ 3 کشت الْأَصْوَاتُ تک و تالم فیک و وجل کل شین ء منک و هرب کل شن 
2 تيك و ضاقت اش دوک و ما 


اله 


ص: ۸۸ 


o£ 


كل ی سض ےت ہے 
yy‏ 4 لک باقع و :س00 a E‏ 


TS 


ک یم فى فذریکه و آنت الى ا ETE‏ 
لَه ل 


ےت 


** | ترجمه ]دو ركعت است كه در هر ركعت يكك بار سوره فاتحه و دوازده بار سوره اخلاص را می خواند. 


دعاى امام كاظم عليه السلام: «پرورد كارا صداها در برابر عظمتت لرزان است و خیالات را به حريمت راهى نيست و همگی 
موجودات از تو ترسان اند و همه جيز به سوى تو در شتاب است و پیش قدرت تو هر جيزى از كار می افتد. يرتو نورت همه 
جارافرا گرفته است. تو در ش وكنث بلند مرتبه و در نیکویی ات ارزشمند و در توانایی ات بزرگی» تو خداوندی هستی که 
نگاه‌داری چیزی بر تو دشوار نیست. ای کسی که نعمت بر من ارزانی می‌داری و دشواریم را برطرف می کنی و نيازم را 
برآورده می کنی به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست خواسته‌ام را به من ببخاشی. به تو ایمان آوردم درحالی که دینم را 
برای تو خالص گردانیدم و تا آنجا که توانستم خود را در عمل به پیمان و وعده تو قرار دادم و به نعمت‌هایت اقرار دارم و 
گناهانی که جز تو کسی آن را نیامرزد» از تو آمرزش می‌طلبم. ای کسی که در عين بلند مرتبگی نزديكك و در نزديكك بودنت 


والا مقامی و در درخشند گی تابان و در حکم رانی نیرومندی بر محمد و آل محمد درود بفرست. 
* | تر جمه | 
صَلَاهُ الز ضا عليه السلام 


سب رکفات کل کته بالفاتعه وه و هَل أتى عَلَى اسان عَشْر ۹ تاك اس ی 
لَه اتراهیع وَ | شاف و یوب تا رب کهیعص و یس و لقن الحكيم أشأليك وا خن 
0 گی تا سکن ا لے على لفقل و آن ود 


** |[ ترجمه ]شش ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و ده بار سوره «هل اتی على الانسان» را می خواند. 


دعاى امام رضا عليه السلام: «ای همراه من در هنگام سختی» ای ولى نعمت من و ای پرورد گارم و ای پرورد گار ابراهيم و 
اسحاق و یعقوب. ای پرورد گار كهيعص و يس و قرآن کریم ای بهترين کسی كه از او درخواست می‌شود و ای بهترين کسی 
كه فرا خوانده می شود و ای کسی كه بهترين عطا كنندهاى و ای بهترين يناهكاه از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود 


بفر ستی.) 
۷| تر جمه | 


صَلَاهُ الْجَوَاد عليه السلام 


رکعتین كل رکعه بالفاتحه مَرّهَ و الإخلاص سَبِعِينَ مَرّهَ دُعَاء مُحَمّدِ بْن عل عليه السلام اللهك رب الْأَرْوَاح الفانیه وَ الأجساد لاله 
سالک بط اع اللأزوَاح الّاجعه إلى أجائةا و بطاعه الْأجْمَادِ اتمه بعْرُوقِهَا و بکلعتک النَافِدَهِ بَتنَهُمْ و آخ ذک الق مِنْهُم و 


لخلاتق یی 12 بك بقظرود فضل فضانک و بوجون رخمتك و يُخافونٌ عقابک صل على محمد و آل محمد و اجعل الور فی 
بَصَرى و الیقین فى قلبی و ذ کرک باللیل و النّهَارٍ علی لسانی و عملا صالحا فَازژفیی. 


o \ 


##[ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و هفتاد مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی. 


دعای امام جواد عليه السلام: «اى پرورد گار روح‌های فانی و جسدهای پوسیده» به حق طاعت روح‌هایی که به دوستانشان باز 
می گردند و به اطاعت جسدهایی که با رگ‌های خویش التیام می یابند و به كلمه نافذت در بين آنان و به حقی که از ایشان 
می گیری» در حالی که مخلوقات در حضور تو منتظر هستند در باره آنان قضاوت کنی و به رحمت تو اميد دارند و از مجازات 
تو می‌ترسند» از تو مسألت دارم که بر محمد و آل محمد درود بفرستی و در دیده‌ام نور و در دلم يقين» و بر زبانم ذ کر شبانه.. 


روزت قرار دهی و عمل صالح به من ارزانی داری.» 
* | تر جمه | 
صَلَاهُ فی ِن مُحَمَدٍ عليه السلام 


ر کعتین تفر فى الْأُولَى الْماتحَهَ و يس و فی لاه اند و الوَحْمَنَ دُعَاۂ عَلی ِن مُحمَدٍ الّْهَادِى عليه السلام با بار ا وول با 
شَاهِدٌ كل غاب و يا قریب غَيرَ بعید و یا الب غَيِرَ مغلوب و يا من لا بعلم كيف هو الا هو یا من لا تلع در 


ص: ۸۹ 


ا لیم باش مک الكو نال ون کشوم عَمَنْ نت الطاهر الْمُطَهّرِ مقس الور الم لی الوم الْعَظِيم ا ور 
لماواتِ و ور این الم اليب و الشّهَادِ الكبير الْمََالٍ الّعظیم صل عَلَى مُحَمَدِ و آل مح 


٭ ‏ |ترجمہ ]دو ركعت است که در ركعت اول سوره فاتحه و سوره یس و در ركعت دوم سوره حمد و سوره الرحمن را ین بت 


07 


دعای امام هادی عليه السلام: «اى نیک و کار ای سيان بخشنده و عطا بخش . ای گواه بر هر غایبی و ای نزديكى كه دور نيستى 
و ای چیره‌ای که مغلوب نمی‌شود و ای خدایی که جز خودش کسی نمی‌داند که وی چگونه است! ای خداوندی که کسی به 
قدرت او نمی‌رسد. پرورد گارا با آن اسمت که از هر که خواهی مخفی و پوشیده و پنهان نگاه می‌داری که پاک و پاکیزہ و 
مقدس» نور كامل زنده پاینده بز ركف نور آسمان‌ها و نور زمین» دانای نهان و آشکاری بز رک والا و بلندمرتبه است. از تو 


می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفر ستی.) 


| تر جمه | 


صَلَاهُ الْحَسَن بن عَلِىّ علیهما السلام 


3 و 
٥ 2 ۵ o 08‏ 


بیع رکعرات الو كتين الأ وَين بالحفرد مَرّهُ و إذا زِْلّتٍ الأزض 2 سے SP‏ 
ال خلاص حمس عَشْرَهَ مره دُعَا بج ہو بش لَهَ إلا أ 5 


شی ء و آنت الحىٌّ القَيّومَ و لا ٭ 
الم بکل سی ء بير تغلیم أشألك باآانک و تغمانک پاک الله الوب الوا تا هآ الخمن الرحيم و أشألك باتک 
نت الله تًا إل إلا آنت ار الق ھا د الک۵ الى مب و لع بوذ - و لغ يكن له کفوا اد و أشألك باک الله کال 


ەر 


1 
ات یت لح الْقَائِم علی کل تفس ہما کت بث الوّقِيبٌ الحفیظ و أشألك باک الله اول قبل کل شین ء و خر بعد کل 
ئ ۽ و لاط دون کل شین ضرق سکیم الما یم و شاک بأنّك أَنْتَ الله لا | رت 
الان انان تبیغ الشماواتِ و الْأَرْضٍ ذو الال و الإ کرام و ذو الطؤلٍ و دُو اه و و الشطان- - لا الہ انا 


او أعفيكة کل مه هل على گر و آل تعفد 


9 


| ترجمه آچهار ركعت است که در دو ركعت اول یک بار سوره حمد و پانزده بار سوره راذا زلزلت الارض» و در دو ركعت 


آخر در هر ركعت يكك بار سوره حمد و يانزده بار سوره اخلاص را مىخواند. 


دعاى امام حسن عسگری عليه السلام: «پرورد كارا از تو خواهانم به خاطر اينكه حمد و ستايش مخصوص توست هیچ معبودى 
جز تو نیست. آغازكر پیش از هر جيزى و تو زنده يايندهاى و هيج معبودى جز تو نيست خداوندى هستى كه جيزى تو را خوار 
و زیون نمی کند و تو هر زمان در كارى هستی» هیچ معبودى جز تو نيست آفریننده آنچه ديده می شود و آنچه ديده نمی شود 
هستی» دانايى بر هر جيزى بدون آنكه جيزى آموخته باشى. به خاطر نعمتهايت از تو مسألت دارم به اينکه تو خداوند 


پرورد گار واحدی؛ هيج معبودى جز تو نيست تو بخشنده بخشایش كرى. و از تو خواهانم به خاطر اينكه هیچ معبودى جز تو 


نیست تک بی‌همتا و يكتا و صمدی هستی که نه کس را زاده» نه زاییدہ از کس و او را هیچ همتایی نباشد. 


و از تو خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیست» باریک‌بین آگاهی که بر هر شخصی به 
آنچه کرده. مراقب هستی» و مراقب نگاه‌دارنده‌ای. و از تو خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که اول پیش از هر 
چیزی و آخر پس از هر چیزی و باطنی که از هر چیزی پوشیده‌تری» سود و زیان به دست توست و حکیم دانایی. و از تو 
خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیستء تو زنده پاینده برانگیزنده ارث برنده بسیار مهربان 
بسیار نعمت بخشىء يديد آورنده آسمان‌ها و زمینی و صاحب شکوه و بز رگی» و صاحب بخشش» و صاحب عّت و سلطنت 
هستى» هیچ معبودی جز تو نیست» علم و دانش تو هر چیزی را درب ر گرفته است» و هر چیزی را به شمارش د ر آوردی؛ بر محمد 


و آل محمد درود بفرست.» 
* | تر جمه | 


صَلَاهُ الحجّه القائم عليه السلام 


و 
مه .عم 


رکعتین تقر فى كل رکو الی إِيّاك تعبد و إيّاك نشتعین ثم تقول مائة مره ياك تب و اک تشتعین نم تم قراءة الفاتعه و 
بها الا خلماص مره وَاحََء و تَدْعُو عقیتها فتقول- الله عظم الباء و ترح الحْفاء وَ انکشت الغطاء وَ ضاقت الأرْض بمَا 


وَسِعَتٍ المَمَاء و ایک يا رَبٌ الْمُمتتكى و علیک الْمُعَوَلَ فى الشّدّهِ و الرحاءٍ الله صل علی مُحمّدِ و آل مُحَمّدٍ الذي 


ص: ۱۹۰ 


متا بطاعتهع و عل الله َرَجَهُعْ بقانمهغ و اُظُھز إِغرَازَه یا مُحمّدُ یا عل با عل با مُحمَدُ اکفیانی فَإنّكمَا کافیای یا مد با 
لی کا لی را محمد ان انی فانکما تاصدرای يا مُحَمّدُ بَا علق با عل یا مُحمّدٌ احفظانی فانکما حافظای یا مَوْلَاىَ یا صَاحِبَ 
اکان کات مات الَفَزک القؤث الفوت آذرکنی آذرکنی آذرکئی الما الا امان زف 


** | ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت سوره فاتحه را تا «اياكك نعبد واياكك نستعین» می‌خوانی و سپس صد مرتبه 
عبارت «ایاک نعبد و ایاک نستعین» را می گویی سپس قرائت سوره فاتحه را به پایان می‌بری و يس از آن یک بار سوره 
اخلاص را می‌خوانی و يس از نماز دعا م ىكنى و می گویی: «پرورد كارا بلا و مصیبت سخت شدء خفاء و نهان آشکار شد و 
زمین به خاطر گستردگی آسمان, تنگ شد و ای پرورد گارم شکایت به سوی تو برده می شود و تویی تکیه گاه در سختی و 
آسانی. پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست کسانی که ما را امر فرمودی که از آنان اطاعت کنیم» و ای پرورد گارا 
با قائم‌شان در فرج آن‌ها تعجیل بفرما و عرّت او را آشکار بنما؛ ای محمد ای على ای على ای محمد مرا کفایت كنيد كه شما 
برای من کافی هستید. ای محمد ای على ای على ای محمد مرا باری دهید که شما باری دهنده من هستیدء ای محمد ای على 
ای على ای محمد مرا محفوظ نگاه‌دارید که شما نگاه‌دار من هستید. ای مولای من ای صاحب الزمان سه مرتبه: ياريم ده ياريم 
ده ياريم ده مرا د رک کن مرا درک کن مرا درک كنء امانم ده امانم ده امانم ده.» - . جمال الاسبوع - 


* | تر جمه | 


بيان 


أقول فى صلاه الحسين عليه السلام ظاهره عدم القراءه بعد السجدتين و صرح بذلک فى مختصر المصباح و قال يصلى أربع 
ركعات بثمانمائه مره الحمد ول هُوَ الله اعد ثم ذكر تفصيله لکن روى السيد هذه الصلاه فى كتاب الإقبال فى أعمال ليله 
النصف من شعبان قال نقلت من خط الشيخ أبى الحسن محمد بن هارون ما ذكر أنه حذف إسناده قال و من صلاه ليله النصف 
من شعبان عند قبر سيدنا أبى عبد الله الحسين عليه السلام أربع ركعات يقرأ فى كل ركعه فاتحه الكتاب خمسين مره و قل هو 
الله اعد خمسين مره و يقرؤهما فى الركوع عشر مرات و إذا استوبت من الركوع مثل ذلكك و فى السجدتين و بینهما مثل ذلكك 
كما تفعل فى صلاه التسبيح ثم ذكر التسبيح ثم ذكر الدعاء(۲) 


و ظاهر التشبیه وجود القراءه بعد السجدتین أيضا. 
ول للجبین أى صرعه كما يقال کبه لوجهه و قال الجوهری برح الخفاء أى وضح الأمر كأنه ذهب الستر و زال. 


تر جمه آمی گویم: در نماز امام حسين عليه السلام ظاهر حدیث این است که قرائت نکردن در ميان دو سجده است و در 
مختصر المصباح بدان تصریح کرده و گوید: چهار ركعت با هشتصد مرتبه سوره حمد و قل هو الله احد خوانده می شود سپس 
فص ل آ تیال کرت ممیت ور کاب اقبال در اعا ھی شمان ابن مال را وت کرد و کر 


از خط شيخ ابو الحسن محمد بن هارون آنچه را نقل می کنم که گفته است اسناد آن را حذف كرده است. گوید: و از جمله 
نمازهای شب نیمه شعبان در نزد قبر سرورمان اباعبداللہ الحسین عليه السلام چهار ركعتى است که در هر ركعت پنجاه مرتبه 


سوره فاتحه و پنجاه مرتبه سوره قل هو الله احد می‌خواند و ار ين دو سوره را در رکوع ده بار می‌خواند و هركاه از ركوع 
برخاستی ده بار دو سوره را می‌خوانی و در دو سجده و در ميان دو سجده همین کار را انجام می‌دهی همانطور که در نماز 


که پس از دو سجده نیز سوره قرائت شود. 


ذو كلها لا سی او را سد همانطور که گفته می شود «کبه لوجهه» و جوهری گوید: «برح الخفاء» یعنی: امر آشکار 


گردید گوبی پرده از ین رفته و زائل شده است. 
۷| تر جمه | 


۰۳ 


9 
5 ہے 


دَعَوَاتٌ الوَاوَنْدِئٌ»: كو ح لاه ای و یه َوَاتٌ الله عَلیهم كما مر أنه قال لہ اسن و الْحُسَینِ عليهما السلام رَكَعتَانِ 
فر فى کل رخ الاعه مره و لاص عسا و جشرین مره وال له زین دیق عليه السلام تن یر فى کل وحم 
لکد مر و آبة الکزیتی ماه مره و سب ح ناه الصادق إلى الباقر عليه السلام و لح الاق َر کقات فی کل ز کته 
امد مره و ماه مره اكمبیعاث الم و قال صلاء اَی عليه السلام رَکَعَاتٌ فى کل کته امد مره و فل هُوَ الله أَعدٌ ارم 


أت خمال الأسبوع: 
۲- ۲. الاقبال ص ۷۱۵. 


لد 


قال صَلَا الْمَهْدِىٌ عليه السلام ز کعتان فی کل زر کعه ال مَرّه و ماه مره یاک تَعْبْدُ و ایّاک نشتعین ” 


صلی الله عليه و آله مِانَهَ مره بَعْدَ كل صلاه مِنْ هَذِهِ الصّلَوَاتِ تُم يشأل الله اجه 


ص: ۱۹۲ 


#*| تر جمه ]دعوات الرواندی: نماز پیامبر و امامان صلوات الله علیهم را بر همان منوالی که ذکر شده ذکر کرده جز اينكه گفته 
است: نماز حسن و حسين علیهما السلام دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و بيست و ينج بار سوره 
اخلاص را می‌خواند. و گفته است: نماز زین العابدین دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه آیة 
الکرسی را می‌خواند. و نماز امام صادق را به امام باقر علیهما السلام نسبت داده و گفته است: نماز امام صادق عليه السلام 
چهار ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه تسبیحات چها رگانه را می‌خواند و گفته است: نماز امام 
نقی عليه السلام چهار ركعت است که در هر ركعت يكك بار سوره حمد و چهار بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند. و نماز 
امام جواد را به امام هادی علیهما السلام نسبت داده است و گوید: نماز امام عسگری عليه السلام دو ركعت است که در هر 
کعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را می‌خواند. و گوید: نماز امام مهدی عليه السلام دو ركعت است که در 
هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه آيه «اياكك نعبد و اياكك نستعین» را می‌خواند. سپس گوید: بعد از هر یک از این 


نمازها صد مرتبه بر پیامبر درود می‌فرستد سپس حاجت خود را از خداوند مسألت می کند . 
| تر جمه | 


باب ۲ فضل صلاه جعفر بن آبی طالب عليه السلام و صفتها و آحکامها 


جال ابو وا 7ص طرق نی آبی الْمَمَضّلٍ محمد بی عبد الله عن عب اه بن الْحْسَيِنِ بن إِثزامیع عن علی بن 
محمد بن حئرة الق عن أب و آبی مام قیالع الا علق ب ُوترى عن یه موتیی بنج عليه السلام: أن 
خلا سال أن و جشفر : ن مت عليه السلام عَنْ صلا اش فال تلك الو دن أبى عَنْ دی علی بن الْحُسَمِيْن عليه 


السلام قال لَمَا قَدِمَ جغفر بْنُ بی طالب ین أَْض اه تاه رل الله صلی الله عليه و آله عَلَى ین مغرسه إمَُوّس] 
بخر لها راه يعفر رع إل وله اف زشول اللہ صلی الله عليه و آله و له ی ثم رکب العضباء وا أَرْدَقَهُ ما ات 
بهعا الاح بل علیه فقَالَ با >: جنر یا حی ألا آخبوک ألا أغطيكك ألا اضر فیک قال ی الس أنه بُغيلى جغفراعظیمً ین 


2 2 
خ ‏ و و 3 


الال قال و دک لما قح الله علی تيه خر و عم ارم با ها و أ ایا و ای ال جنر بلى تاک اہی و می عه یلاہ 
اش قال بو عید الله الصّادق عليه السلام و متها أنه رم ر کعات بتشهدین و تم ترلیمتین فَإذَا را از أن بَصلیها فلیتوجة 


9 


لیر 


7 فى الو که الْأولّى- شوه الحم و إذا رت و فى الو کعه لاه قرو لد و و العادیات و را : فى الور کعه االله - 
لحد و إذا جاء نے ر الله و لیخ و فى الّابعه الحفد و قل ٣‏ لقره فی ل رک ن تب اوي 
مس عشره مَرَه- شمان له و اف له و لا له إلا الله و الله كبر و يقل [ َقُول] دیک فی كوعه 2 عشراً و إِذًا اشتوی مِنَّ 
لكوع قَائِما الها عشرا قاذا سَجَدَ قَالَهَا عفر فا جلس بین الخد كين قالها عشرا ادا سجد لاه 


ص: ۱۹۳ 


و ہے 


بقوع شرا بل دک فى اللأزع ژکوات کے ثلاث 


جع 

بت 
ی 
تت 
1 
6 


#*[ترجمه |جمال الاسبوع: على بن موسی از پدرش موسی بن جعفر عليه السلام روایت می کند که گفت: مردی از پدرش 
جعفر بن محمد عليه السلام در باره نماز تسبیح سوال کرد. فرمود: آن نماز حبوه (عطیه ) است که پدرم از جدّم على بن حسين 
عليه السلام روایت می کند که فرمود: زمانی که جعفر بن ابی طالب از سرزمین حبشه باز گشت. رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم از فاصله پرتاب یک تیر از محل استقرارش در خيبر او را دید. جعفر با دیدن پیامبر شتابان به سوی ایشان رفت» يس 
رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم او را در آغوش كرفت و اند کی با او سخن كفت سپس سوار بر عضباء _ شتر بریده 
كوش _ شد و او را در يشت سر خود سوار کرد. زمانی که مركب سواری آن دو را به حرکت درآورد پیامبر رو به سوی 
جعفر کرد و فرمود: ای جعفر ای برادر آيا به تو هدیه‌ای ندهم؟ آيا چیزی به تو نبخشم؟ آيا تو را برنگزینم؟ گوید: مردم گمان 
کردند كه ايشان به جعفر مقدار زیادی مال می‌بخشد. گوید: و آن در زمانی بود كه خداوند خیبر را برای پیامبرش فتح 
گردانید و سرزمین و اموال و مردمش را به غنيمت ايشان درآورد. پس جعفر گفت: بله يدر و مادرم به فدایت. پس پیامبر 


نماز تسبیح را به او آموخت. 


امام صادق عليه السلام فرمود: و كيفيت اين نماز اینگونه است که چهار ركعت با دو تشھد و دو سلام است. يس ه رگاه 
شخصی خواست آن نماز را به جای آورد بايد رو به قبله کند و در ركعت اول سوره حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت 
دوم سوره حمد و سوره عادیات را قرائت می کند. و در ركعت سوم سوره حمد و سوره اذا جاء نصر الله و الفتح» و در ركعت 
چهارم سوره حمد و سوره قل هو الله احد را می‌خوانی. و چون در هر ركعت قرائت را به پایان بردی» بايد پیش از رکوع پانزده 
مرتبه بگوید: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبراء و ده مرتبه آن را در رکوع بگوید و چون از رکوع برخاست ده 
بار آن را می كويد و چون به سجده رفت ده بار آن را می كويد و چون در ميان دو سجده نشست ده بار آن را می كويد و 

سجده دوم ده بار آن را می گوید و هنگامی که نشست تا برخیزد آن را پیش از اينکه بایستد ده بار می‌گوید. آن را در چهار 


ركعت انجام می‌دهد که سیصد مرتبه» و هزار و دویست تسبیح خواهد شد. -. جمال الاسبوع - 
* | تر جمه | 


بيان 


الغلوه الغايه مقدار رميه من مغرسه [معرسه] أى من محل قراره مجازا(۲). 


**|ترجمه |«الغلوة» پایان پرتاب یک تير است. «من مغرسه» به صورت مجازى يعنى مكان استقرار آن. -. شايد شکل صحيح 
آن «المعرس» باشد همانطور كه در حديث ثبت كردهايم و آن مكانى است كه مردم در سفر در آخر شب بر آن وارد می‌شوند 
و مدتی را برای استراحت در آنجا اقامت می کنند سپس کوچ می کنند و گاهی گفته می‌شود: «تعرسوا فى النزول» زمانی که هر 
اک رت راد نما نما تی کس مد ابا فا ر دید رہ کان اک کر باس 


دختر حیی بن اخطب در راہ ب ركشت از خيبر به مدینه عروسى كرد. - 


۷| تر جمه | 


«¥» 


5 


ر ضدى الله عَنْهُ عَنْ علق بن الس ين بن باه 


عون محمد بْن یی العطار عَنْ مد بن أخترد بْن یخبی بن عِمْرَانَ عَنْ آخعد بن الحتين بن مد الا ES‏ 


E 


الجَمَالء القؤل فی آخر مججده مِنْهَا حَدَّت و تاد هازون ن موی 


ْم عن الْححسن بن مخبوب عن أبان عن أبى عبد لل عليه السلا كال ول فی آخر رکو من یلاہ مقر بن أبى طالب عليه 
ہی << یت تہ اد شُبِکانَ الله 
اذى لیخد صَاج و لا ولا تیان من لبس الیز و لور 2 5 بخان من تعظم بالمجد و کرم به ربعان من آخضی کل شن : 
ل كان ذى اقضل و ول خبعان زی امن و العم شبعات یأر شبعات زیم ولو شبعات ذى 
ال22 ارت شعقاة اع التی تا شرت ف5 مر طخ بحث له لسع اء ھی شیحان من سبح 1 لَه ار و ہی 


تك ان من ريصق له الم فی اکا ریا شبحان من ريصت لا الم فی آجامیرا ان مَنْ بحت لَهُ حیان البخر و عَوَاءُ 


تا من لا خی ال یځ اه مان مَنْ آحضی کل شین وعلفة با ذا افو کو وط 
نلک ماو ایز ین رشک و هی ال شمه مه مِنْ کتابک و باشیمک لظم الْعْلَى و کلماتک الائات لها أن ص ل علی 
محمد 

ص: ۱۹۴ 


۱-۱. جمال الأسبوع ص. 

۲- ۲. و لعل الصحیح المعرس كما آثبتناه و هو المنزل ينزله القوم فى السفر من آخر الليل یقعون فيه وقعه للاستراحه ثم 
پرتحلون, و قد يقال تعرسوا فی النزول: إذا نزلوا أى وقت كان من ليل أو نها اذا كان ذلك للاستراحه» و قد یکون المراد 
الموضع الذى عرس بصفیه بنت حبی , بن أخطب فانه صلی الله عليه و آله بنابها فی طریق قفوله من خیبر الى المدینه. 


آل قد اس ای رھ 
المتهجد(۲) و الاختباره و منهاج الصلاح؛ مر سللا: مثله. 


** | ترجمه اجمال الاسبوع: سخن در باره آخرين سجده آن نماز: ابان از امام صادق علبه السلام روایت می کند که فرمود: در 
آخرين ركعت از نماز جعفر بن ابی طالب عليه السلام می گوید: 


«منزه است خداوند واحد احدء منزه است خداوند احد صمد منزه است خداوندى كه نه كس را زاده و نه از كس زائيده شده 
و او را هیچ همتايى نباشد» منزه است خداوندى كه هيج همسر و فرزندى اختيار نكرده است» منزه است خداوندی كه جامه 
عزت و وقار را به تن کرده» منزه است خداوندى كه با مجد و بز رگی» بزركك و گرامی شده. منزه است خداوندی که علمش 
همه جيز را در بر گرفته» سز است خداوندی که دارای فضل و بخشش بسیار است. منزه است خداوندی که دارای شت و 
نعمت‌ها است» منزه است خداوندی که قدرت و کرم از آن اوست: منزه است خداوند صاحب ملک و ملکوت. منزه است 
خداوند صاحب عزت و جبروت. منزه است خداوند زنده که نمی‌میرد» منزه است خداوندی که همه جای آسمان تسبیح او 
گویند» منزه است خداوندی که زمين و هر که بر روی آن است تسبیح او گویند منزه است خداوندی که پرندگان در لانه.. 
هایشان تسبیح او گویند؛ منزه است خداوندی که درند گان در پیشه‌هایشان تسبیح او گویند» منزه است خداوندی که ماهیان و 
جانوران زهردار دریا تسبیح او گویند. منزه است خداوندی که تسبیح جز برای او شایسته احدی نیست: منزه است خداوندی 
که علمش همه چیز را فرا گرفته است. ای صاحب نعمت و بخشش, ای صاحب منت و فضل» ای صاحب نیرو و کرم از تو 
درخواست می کنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت شت که عظمت و عزت بسته بدان است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و 
به اسم اعظمت که بالاترین است و به حق کلمات تاقه‌ات که بر محمد و آل او درود فرستی و برای من چنین و چنان کنی.؛ - 
. جمال الاسبوع - 


مصباح المتهجد - . مصباح المتهجد : ۲۱۲ - و اختیار و منهاج الصلاح: به صورت مرسل همین حديث را ذ کر کرده است. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


انان ال ات دض كاذ ء جغقر عليه السلام ور بص ای تب لس عن عثرۃ بن سم ال عن لسن 
ی محمد بن مور عَنْ أبيه تن لس بن الیم یت قال :حلت علی أبى ےی لہ ہہ 
بص لى صلا جر عليه السلام عند ازع اهار 1727٤‏ على أن ارت ع يبه ای السَماء تم قال- 

شمه ات ره یه ور ل من تیف تم 
فی الوا مين الام و ھی زمیم با بطاش با دا طش شید یا اا یا رید یا ازق من یاه پقتر جاب با راق اجنین 
و الطفل الصغير و با زاجم م الم و یا جابز العَظم الکيتير با مذ كك این و یت یا ن بقلم ما ہے 
تا کی الش دوز با وب اا زاب و یت القاذات و ال الله و یار الْجَابرَِ و ملک اد ۳ و ال خره و با مشری الْمَاء فى الات و 


۷ 00ھ باشمک الّذِى ہا چا ری ها من کبربائک و نالک 
بکٹرباؤنکٹ لی اش قفتا من کوک یمک و أشألك بکیویتک ایی اه 2 نها من جو وک و أشألك بجُودِک الَّذِى اش مِنْ 
زک و آملکه پيزکه ای اه ین گرب> كك و أشألك بکریک الّذِى اسف من ز میک و شاک برخمیک اتی 
اشَْمَقتهَا من رآفتک و أشألك برآفتک الى شمه ها من جلمک و سالک بجلمک الَّذِى اش من لطفک و سالک بلطفك 
لی اشْتَفَفتهُ من فذریک و أشألك باأشمانک كلها و آشالک باشمک امن الْعَزِيز در عَلَى ما تَمَاء ین آ رکک. 


ص: ۱۹۵ 


1 ین الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتهجد: ۲۱۲. 


ام من رمک الشڪا قرع وق رض ار جر و الق من غير عاجو یہ م ناه إخسانه ویو إن 
لحكميه و ظهاراً در ته هد یا یی اک لم تنس بائیتداعِهع لأجل و* حو دک و لم تین ع بي رک علی شی ۽ مِنْ 
أخرك تالک بقناک عن فک و بعاجتهم ليك و مقرم و انهم إِلیک أن رت ہو مو سر تال کت وغل 
یه اين الاه مہ الاين و آن تنعل لک الذَليل تين یتیک من اثر رجا و وبا با یی صل على محمد و ] آله و 
اذى الف منک و التي لک ایام عیاتی یی ازم عو دک ال یر بل ینک مرییی ازعم عبذک انب ِعَمَلهِ > 
سی ند یدک الْكَریق فى بر الَْطَایا با سید احم عبد ک المتر پذنبه و جاتو علیک يا سَرِيدِى لول قذ حل بی إِنْ لم 
تَوْحَمْنِى یا سِيّدِى هَذَا مَقَامُ الْمُشتَجير بف وک من عُفُوبتک هَذَا مَقَامٌ المشکین الْمُشتّكين هذا مَقَامُ الفقير باس الخقیر مناج 
إلى لكك ريم رجیم باوكا م فى عا برا یل با میت تا اب الد تجیر ب بوک من عقوتیک هَذًا مََامُ من 
َع حِيئهُوَحَاب وَحَاوْ إا منک مدا مام الغانی الت ذا مام الطرید الَریدِ یا دی یی عترابی يا مقیل رواب 
می أغطنی شولی تمدق کم کن لوت و جلدی التق الى 1 فق له عل - ر ار با یی ازحمنی فَإنّى عَبذ کک و 
ا عب دک و ابن میک بین یدنک و فی قبض یکه- طق لی باروج ین لماک یدی و کیت لی باه و ا صاب إل 
جو ای ی بو میا و راوید ون 


۳1 


۱ 


ثرت حاجيى و |لیک شکوث إن رافی على فی و نک ا غیت ای و یی برخمتک ما اجثر أت علیک با دی یا 


نا ین زب من الق 33 


ص: ۱۹۶ 


2 َ‫ 
2 مه و 2 2 


۲ 


فی فض تھ و ای كلها بیو با e‏ 
سیدی عاجتی عاجتی الى إِنْ أغطتنيها لم يَف بضونی مَا مَنعتبی و إن م تیلم نی ما نی أشألك کاک زقیتی من الا 
ل نت ا "وت 0۰ 
ربو ك آنت الله ای لت فک بل متا و لا نض ا انکر و باطل کل :تود یک اهال بات کٹ 
الى تخشر به ای 7 من تا شیر علی ؟! 
0 توحمنی و تغافینی و تغطيد نی و کفینی ما یی ات E‏ یرک أَيَا مَنْ مغ إذا اراد سما 


3 


۰ 


75 
2 أن 


لک أ د غَيْرْهُ أشألك کاو تھے و 


SE‏ من أحاط كل شین ہے ل ال اے ےت 
:كلاو مرکا کلف كه و ماک ور ہے على و ی ٹہ 


یأر ای ارک و َه رخ للغلمین و تور اتضاء به الْمؤْمُونَ فبشر الیل بن ن رابک و دربیم ین ماک 
ہت فلع یک َيل ِن تال کل مه من اه زیکل حال ین عالانه ‏ بل وق ین اقفو یل ربا 
وهه و أغطه اجه و الومتیلة و القع 4 و الیل الهم م شَرّف فی القیامه مامه و عظع باه و أغل درجته و کل مَفَاعَنُ فی 
یہ و آغیه مه و اه فی یله لی ایا لمع صل لی َل هه ای و تضابیح ای و منک فى لک و 
آشنیانک مِنْ عبا رک و محججک فی آرضک و ما رک فی پاک الصَابرِينَ عَلَى باتک الطَالِينَ رضاک الْمُوفِينَ بوغد که غتر 
شاکین فیک و لا جاحدین اتک و زایا و تقایل ایک و مرن لمک ال ین جَعَلنَهُمْ مفاتیخ الْهْدَى و ور مَصابیح 


صلوانک علیهم و وَحْمَءٌ د و رضوانک الم صل علی مُحَمّدٍ و آل محمد و ۶ متا رک فی عباد ک الدّاعی ایک ادیک 


e 


ای بأ رک الْمُوَدَى عَنْ رَسولک علیه و آله السام 71 8 49+ ١‏ 
بل الہ و آغیه له و ذذ به عن محمد و أل یه با الى قد رل بهم بعد تیک اروا مولي رودي 
رین خانفین غَيرَ آمنین لوا فی جنک ااء موضاتکك و طاعیک انی و الک نیب تضبزوا على ما أَصَابَهُْ فیک راضتین 
ہیلک ششلمین لک فی جمیع ما ورد علیهم و ما برد هل عمجل فرع قانمهم بآ رک و اضوة و اضر به دینک الَذِى عبر و 
لو د به ما اتکی بل ول بو تیک صلی الله عليه و آله الم صل علَى جبی این و لین لین وا علکت 
لی و توا لک اموانیقبالطاعه له ضل علبهغ و على آزواجهغ و جسادجع و الم عیهم و رخ الله و ب رکه ال 
شر عل كه و على لِك رین و أولى العم ین یک المزتلین و باک السٌالجین أَجمَِيَ رخف ول 
دنبای و آخرتی يا حم الوَاحمِينَ الهم كلما دنک له ی لعاجل اد و آجل ره فأغله جبميع أغلی و نی فیک و 
جمیع شیو آل محمد العف عَفِينَ فى أذ كك بین بادك الک انفین مشک لین ضبزوا لی دی و اک ذدیب فیک و فی 
شوک و یل بت یه عليهم السلام أَفقَل ما املو و اكفِهم ما همهم يا أزحم م الَاحمِينَ الم اجزهم عا جات اليم و و اج 
یا و بيهم بر خمد مینک يا أزحم الرَاحَمِينَ: دُعَاء آخَرٌ اده فى دا الّعَاءِ- الهم إنَى تالک 7 يق أَهْلٍ 02071 أَهْلٍ 
ویو ماص که أل اه وَعَزمَ هل الصبر و در آغل اْحشیه و طلب أَهْلٍ لوخبه و عرفان هل الیم و فقه أل الْووَعَ عنی 


الک الم مه 35 تحییژیی عَنْ معاصتیکک و کی أَعْمَلَ بطاعتکک عملا آشتحق به کریم کراتتکک و ی آتاصعک فی الَو 


حون 


ص: ۱۹۸ 


لكي ند ی توب جح مرجعان حَالِقِ لور مُبِحَانَ 
له و بعنیه الهم م فول غل ر تعد و الاو ل علق فى ابوری كلها کا تفیگ > یرک و لا قف عله سواک و اشغ 


2 
٥ 
سے‎ 


مر و 0 


ا أ 


با ارم الراحمین (۱). 


0 


الْمَتَهَجَدُه: قدا فرع من السّلاء عبت بَعْدَهَا سمحت تشییخ الرّھْرَاءِ عليها السلام ثم تذغو بهذا الدّعَاءِ- يا مَنْ لا تَخفی ای آخر 
الذعَاءین (۲). 


| تر جمه اجمال: دعای پس از نماز جعفر علبه السلام و به نماز تسبیح شناخته شده است: 


حسن بن قاسم عباسی گوید: نزد موسی بن جعفر عليه السلام رفتم درحالی که ایشان در هنگام بالا آمدن روز در روز جمعه 
نماز جعفر عليه السلام را به جا می‌آورد. يشت سر او نماز نخواندم تا اينكه نماز را به پایان برد سپس دستانش را رو به آسمان 


بلند کرد و فرمود: 


«ای کسی که زبان‌ها بر او پوشیده نمی ماند و صداها بر او مشابه و نامعلوم نمی شود و ای کسی که هر زمانی در کاری است؛ 
ای کسی که کاری او را از کاری باز نمی‌دارد؛ ای تدبیر کننده امور ای کسی که هر که را در قبر است برمی‌انگیزی» ای کسی 
که استخوان‌ها را در حالی که پوسیده‌اند زنده می کنی» ای نیرومند ای کسی که دارای نیروی بسیاری» ای کسی که هر جه 
اراده کند انجام می‌دهد. ای کسی که بدون هیچ حسابی به هر که خواهد روزی می‌بخشد. ای روزی دهنده جنين و كودكك 
خردسال» ای رحم کننده بر پیر سالخورده و ای گرد آورنده (اصلاح کننده) استخوان های شکسته ای گیرندہ آنان که از تو 


در گریزند» و ای هدف وغايت خواهند گان» ای کسی که آنچه در درون‌ها است و آنچه دل‌ها پنهان می‌دارد را می‌دانی. 


اى ارات ازات ھا ای سرو ر سرو رات اق داص عتاباتہ ای جار جارات ایدالکە کار آفرخ: ای سی که آب را دز 
گیاهان جاری می کنی و ای پدیدآورندہ مزه میوه‌هاء از تو می‌خواهم با آن نامت که از عظمتت بر گرفتی و به حق عظمتت که 
از کبریای خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق كبريائيت که آن را از کینونیت خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق 
نتت که آن را از بخشش خود بركرفتى از تو مسألت دارم و به حق جودت که آن را از عزت خود بر گرفتی از تو مسألت 
دارم و به حق عزتت که آن را از کرم خود بركرفتى از تو مسألت دارم و به حق كرمت که آن را از رحمت خود بر گرفتی از 
تو مسألت دارم و به حق رحمتت که آن را از رأفت خود برگرفتی از تو مسألت دارم و به حق رأفتت که آن را از بردباری خود 
بركرفتى از تو مسألت دارم و به حق بردباريت که آن را از لطف خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق لطفت که آن را از 
قدرت خود ب رگرفتی از تو مسألت دارم و به حق همه نام‌هایت. از تو مسألت دارم به حق اسم مسلط و عزتمند و قادرت که بر 
هر کاری که می‌خواهی توانابی. 
ای خداوندی که آسمان را بدون ستون برافراشتی و زمين را بدون تکیه كاه گستراندی و مخلوقات را بی آنکه به آنان نیاز 
داشت باشی: آفریدی جز اینکه احسان و نعمت‌های گوناگون را بر آنان افاضه کنی و حکمت خویش را آشکار کنی و قدرت 
خویش را بنمایانی. گواهی می‌دهم ای سرورم که تو با آفرینش آنان انس و الفت نگرفتی به سبب هراس از تنهايىات» و برای 


هیچ یک از کارهایت از غير خود یاری نگرفتی. از تو خواهانم به حق بی‌نیازی تو از مخلوقاتت و نیازمندی آنان به تو و فقر و 


نیازمندی‌شان به تو» که بر محمد بر گزیده‌ات از ميان مخلوقات و اهل بيت مطهرش که امامان هدایت گرند درود بفرستی و در 


کار این بنده خوار و ذلیلت که در مقابل توست گشایش و راه گریزی قرار ده. 
ای سرورم بر محمد و آل محمد درود بفرست و ترس و هراس از تو را در طول زند كيم به من روزی بده . 


سرورم به بنده اسیرت که در مقابل توست رحم کن» سرورم به بنده‌ات که در گرو عملش است رحم کن ای سرورم بنده‌ات 
را كه در دریای گناهان غرق شده نجات بده ای سرورم به بنده‌ات كه به گناهش و به جسارتش در برابر تو اعتراف کرده 
رحم بنما؛ ای سرورم اگر به من رحم نکنی نابودی و هلاک بر وارد می‌شود ای سرورم. اين جایگاه شخصی است که از 
مجازت تو به بخشش تو بناه برده است» این جایگاه بینوای درمانده است این جایگاه تهیدست بینوای ناچیز امت که نیازمند 


مالک و خداوندی بخشنده و مهربان است. وای بر من جه بسیار که از آنچه از من خواسته شده» من غافل شدم. 


ای سرورم اين جایگاه گناهکاری است که از مجازات تو به بخششت يناه برده» اين جایگاه کسی است كه چاره‌جوییاش قطع 
گردیده و امیدش ناكام شده جز برای تو. این جایگاه رنج دیده اسیر است» این جایگاه طرد شده آواره است. ای سرورم از 
لغزش هايم د رگذر ای در گذرنده از لغزش‌هاء ای سرورم خواسته‌ام را به من عطا کن. سرورم به بدن ضعیفم و يوست ناز کم 
كه هيج توانى در مقابل سوزش آتش دوزخ ندارد» رحم كن. ای سرورم به من رحم كن زيرا من بنده و فرزند بنده و فرزنده 
كنيز تو هستم» من در اختیار تو و در قبضه تو هستم هیچ توانی برای بیرون رفتن از سلطنتت ندارم. سرورم چگونه مى توانم 
نجات یابم درحالی که نجات و رستگاری جز نزد تو وجود ندارد و چگونه به رحمت دست‌یابم درحالی که رحمت جز از 


جانب تو یافت نمی‌شود. 


ای معبود پیامبران و مولای پرهیزگاران و ای پدید آورنده کرامات فراوان» تو را قصد کردم و حاجتم را نزد تو آوردم و از 
اسراف کاری بر خودم نزد تو شکایت بردم» و از تو يارى می‌جویم يس مرا یاری ده» و از آنچه در برابر تو جسارت کردم مرا 
نجات بده ای سرورم. وای بر من کجا بگریزم از کسی که همه مخلوقات در قبضه قدرت او هستند. و موی جلوی پیشانی همه 
موجودات در دست اوست. ای سرورم از تو به سوی گریختم و در مقابل تو ایستادم در حالی که به درگاه تو نیایش می كنم و 


ای پرورد گارم و سرورم حاجتی دارم که اگر روا سازی از آنچه منع ام کردی زیانی نخواهم برد و اگر آن حاجت روا نشود از 
حاجت‌های روا شده سودی نخواهم برد. از تو رهايى از آتش دوزخ را خواستارم. سرورم دانستم و یقین بيدا کردم که تو 
معبود مخلوقات هستی که هم نام و شریکی نداری. ای سرورم و من بنده تو هستم و به وحدانیت و وجود ربوبیت تو اقرار 
دارم تو خداوندی هستی که مخلقولاتت را بدون هیچ الكو و نمونه‌ای و بدون هیچ رنج و سختی آفریدی. تو معبودی و باطل 
کننده هر معبود غير از خودت هستی. از تو می‌خواهم با آن نامت که مرد گان را در محشر گرد می آوری. ای خداوندی که 
کسی جز تو بر آن توانا نیست. از تو می‌خواهم با آن نامت که بدان استخوان‌های پوسیده را زنده می کنی مرا بیامرزی و به من 
رحم کنی و مرا سلامت بداری و به من اعطاء کنی آنچه که مرا در اندوه افکند برایم کفایت فرما. گواهی می‌دهم که کسی 


جز تو بر انجام آن توانا نیست. 


ای کسی که اگر چیزی بخواهی اینگونه امر می كنى که باش يس بی‌درنگ موجود می‌شود. ای کسی که علمش همه چیز را 
فراكرفته و همه چیز را به شمارش د رآوردىء از تو می‌خواهم که بر محمد درود بفرستی؛ هم او که بنده و فرستاده و پیامبر و 
ويه و خالص و بر گزیدہ و بهترین بند گانت و امین وحی و محرم رازه و فرستاده‌ات است که به سوی بند گانت فرستادی و او 
را رحمتی برای جهانیان» و نوری قرار دادی که مومنان از آن نور گرفتند» يس به پاداش فراوان تو مژده داد و از مجازات 
دردناک تو هشدار داد. پرورد گارا به خاطر هر یک از فضیلت‌هایش و هر یک از نیکی‌هایش و هر یک از احوالش و هر یک 
از جایگاههایش بر او درود بفرست. درودی که با آن چهره‌اش را کرامت بخشی و مرتبه (والا۔) و مقام وسیله و رفعت و 
فضیلت را به او عطا فرما. پرورد گارا در قیامت جایگاهش را والا- گردان و اساس کار او را يز رگ بدار و مرتبه او را والا 


بگردان و شفاعت را در مورد امتش را قبول كن و خواسته‌اش را به او عطا كن و او را به بالاترین درجه فضیلت رفعت بخش. 


پرورد كارا بر اهل بیتش کسانی که پیشوایان هدایت. چراغ‌های ظلمت و امانت‌داران تو در ميان مخلوقات و بر گزیده‌هایت از 
ميان بند گانت و حجت‌های تو در زمین؛ و مناره و روشنایی بخش در شهرهایت هستند آنان که بر بلا و آزمایش تو صبور و 
خواستار خشنودی تو بودند. به وعده تو وفا کردند و در مورد تو هیچ شک و شبهه‌ای به دل راه ندادند و از عبادت تو سرباز .. 
نزدند و اولیای تو و اولیا زاده‌های تو و گنجینه‌های علم تو هستند کسانی که آنان را کلیدهای هدایت و نور چراغ‌های ظلمت 


قرار دادی» درود و رحمت و خشنودی خود را بفرست. 


پرورد كارا بر محمد و آل محمد و بر مناره‌ات در ميان بند گانت کسی که به اذن تو به سوی تو دعوت می کند و امر تو را به 
انجام می‌رساند و وظیفه فرستاده‌ات را انجام می‌دهد. بر او و آل او درود و سلام بفرست. پرورد كارا هركاه او را ظھور 
بخشیدی به وعده‌ای که به او دادی وفا کن و یارانش را به سوی او پیش ببر و او را يارى ده و ياورانش را نیرومند بگردان و او 
را به بهترین خواسته و آرزویش برسان» خواسته‌اش را به او عطا فرما و به واسطه او محمد و اهل بیتش را نو بگردان و آنان را 
تجدید فرما پس از خواری و زبونی که بعد از پیامبرت بر آنان نازل شد» يس کشته و آواره و سر گردان هرسان شدند و 
احساس امنیت و آرامش نمی کردند و در كنار تو برای طلب خشنودی و طاعت تو آزار و اذیت دیدند و مورد تكذيب واقع 
شدند. پس در راه تو در برابر آنچه بدیشان رسید» صبر پیشه کردند و به آن راضی شدند و در همه آنچه بر آنان وارد شده و 


آنچه به آنان داده شد» تسلیم و فرمانبردار تو شدند. 


پرورد گارا با امر خود فرج قائمشان را تعجیل بفرما و او را یاری كن و با او دينت را که تغيير کرده و د گر گون شده یاری 
بفرما. و با او آنچه از دینت را كه از بين رفته و يس از پیامبرت صلی الله عليه و آله و سلم د كركون شده» تجدید و نو بگردان. 
پرورد گارا بر همه پیامبران و فرستاد گانی که از جانب تو هدایت را (بر مردم) ابلاغ کردند و با فرمانبرداری با تو عهد بستند 
درود بفرست. پرورد كارا بر آنان و بر ارواح و اجسادشان درود و سلام و رحمت و برکات بفرست. پرورد كارا بر محمد و بر 
فرشتگان مقربّت و پیامبران اولی‌العزم فرستاده شده‌ات و بر همه بند گان صالحت درود بفرست و در دنیا و آخرتم خواسته‌ام را 


به من عطا كن ای مهربان‌ترین مهربانان . 


پرورد گارا هرجه را که از تو برای خودم در دنیای کنونی و آخرت آینده درخواست کردم به همه خانواده‌ام و برادران دینی‌ام 


و همه شیعیان آل محمد عطا بفرما؛ کسانی که در زمين تو ميان بند گانت مستعضعف شدند و از تو ترس داشتند» کسانی که 


بر آزار و تکذیبی که در باره تو و فرستاده‌ات و اهل بیتش علیهم السلام روا داشتند» صبر پيشه کردند به بیشتر از آنچه اميد 
داش رھ که انان راد اندو تكسن ايفان کنارت فا اس سی تار ماق وود كارا قافرا انط ما با 


بده و ما را با آنان (در روز قیامت) با رحمت خود گردآور ای ارحم الراحمین.» 
دعای دیگر به عنوان زیادتی در این دعا: 


«پرورد گارا توفیق اهل هدایت. و اعمال اهل پرهیز گاری» و نصيحت گویی‌های اهل توبه» و عزم و پایداری اهل شکیبایی؛ و 
برحذر بودن اهل ترسء و خواسته مشتاقانء و شناخت عالمان و د رک برهي زكاران را از تو خواستارم تا از تو هراس داشته باشم 
پرورد كارا ترس و هراسی که مرا از گناهان بازدارد؛ و برای طاعت تو عمل كنم عملی که به واسطه آن شایستگی کرامت 
بز رگ تو را بدست آورم و از ترس توء خود را برای توبه پاک کنم» و از روی محبت به تو خود را برای نصیحت خالص 
گردانم» و با حسن نیتم به تو در همه کارها بر تو توکل نمایم. پاک و منزه است خداوندی که خالق نور است پاک و منزه 


است خداوند و حمد و ستایش مخصوص اوست. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و با آنچه كه کسی جز تو در اختیار ندارد و به جز تو کسی بر آن آ گاه نیست؛ 
در همه اموراتم بر من فضل و منت بنه» و ندایم را كوش كن و دعایم را اجابت فرما و آن را از جمله کارهایت قرار ده چرا که 
آن برای تو آسان و در نزد من بسیار بز رگ است ای مهربان‌ترین مهربانان. - . جمال الاسبوع : - 


مصباح المتهجد: هنگامی که نماز را به پایان بردی پس از آن برای دعا و راز و نیاز می‌نشینی و تسبیح فاطمه زهرا علیها السلام 


را می گویی سپس این دعا را می‌خوانی:«یا مَنْ لا تَحَْىا ای کسی که پوشیدہ نیستی ... تا پایان دو دعا.» - . مصباح المتهجد : 


۳ ۲۱۷ - 
* | تر جمه | 
بیان 


بعظمتک أى عظمه صفاتک التی اشتققتها من کبربانک أى عظمه ذاتک فانها راجعه إليها و عينها و الکبریاء الذاتیه مشتقه من 
کینونته و وجوده الذی هو عين ذاته إذ وجوب الوجود مستتبع لجمیع الکمالات و لما كان وجوب الوجود مستتبعا لوجود 
الممکنات فکأنه مشتق من جوده و کونه فياضا على الاطلاق. 


و یحتمل أن یکون المراد بالاشتقاق الاظهار و الابراز بمعنی آظهرت عظمه صفاتک من کبریاء ذاتک و کبریاء ذاتک من 
وجوب وجو دک و وجوب وجودک من جودک الفائض على الممکنات و كذا سائر الفقرات و الأظهر أن هذه من مکنونات 
الأسرار و لا تصل عقولنا الیها. 


و العانی الأسیر و المحبوس و الطرد الابعاد و التشرید التفریق حاجتی أى أسأل حاجتی أو أطلبها و جمله أسألكك فکاک رقبتی 
بیان لهذه الجمله و یحتمل أن یکون حاجتی مفعول أسألك قدم للتخصیص فیکون فكاكك بیانا لحاجتی أو معمولا لمقدر و 


مناصحه آهل التوبه أى لله و لرسوله و حججه علیهم السلام و آنفسهم و سائر المومنین. 
قال فى النهایه فيه إن الدين النصيحه لله و لرسوله و لکتابه و لأئمه المسلمین 


ص: ۱۹۹ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتهجد ص ۲۱۳- ۲۱۷. 


و عامتهم النصيحه کلمه يعبر بها عن جمله هی إراده الخیر للمنصوح له و ليس یمکن أن يعبر عن هذا المعنی بکلمه واحده 
تجمع معناه غیرها و أصل النصح فی اللغه الخلوص يقال نصحته و نصحت له و معنی نصیحه اللہ نصيحه الاعتقاد فى وحدانیته و 
| خلاص النيه فى عبادته و النصيحه لکتاب الله هو التصدیق به و العمل ہما فيه و نصیحه رسول الله صلی الله عليه و آله التصدیق 
بنبوته و رسالته و الانقیاد لما أمر به و تھی عنه و نصيحه الانئمه أن يطيعهم و نصيحه عامه المسلمین إرشادهم إلى مصالحهم 


انتهی. 
أهل الرغبه أى إلى ثواب الآخرہ و الدرجات العالیه. 


٭ |تر جمه |«بعظمتكك) بعنی عظمت صفات خود. «التى اشتققتها من كبريائكك) یعنی عظمت ذاتت زیرا آن به عظمت بر می ... 
گردد و عین آن است. و کبربای ذاتی از کینونت و وجودش که عين ذاتش است گرفته شده است. چرا که وجوب وجود در 
پی دارد همه كمالات را و از آنجایی که وجوب الوجود در پی دارد وجود ممکنات را گویی از جود و بخشش او و 


بخشند گی او به طور مطلق» گرفته شده است. 


و احتمال دارد مقصود از اشتقاق» آشکار و ابراز كردن باشد به اين معنی که: عظمت صفاتت را از کبریای ذاتت آشکار 
نمودی و کبریای ذاتت از وجوب وجود توست و وجوب وجود تو از جود و بخشش توست که بر ممکنات جاری کردی. و 


نمی رسد. 


«العانی» اسیر و دربند را گوبند. و «الطرد» به معنای دور كردن است. و «التشرید» به معنای جدايى افکندن است. «حاجتی» 
حاجتم را مسألت دارم يا آن را می‌خواهم. و جمله «اسئلک فكاكك رقبتی» بیان برای این جمله است و احتمال دارد «حاجتی» 
مفعول «اسألكك) باشد که به جهت تخصیص مقدم شده است» که در این صورت «فكاكك» بیانی برای «حاجتی» باشد» يا مفعول 
برای فعلى مقذر باشد. و «مناصحةٌ اهل التوبه» یعنی برای خداوند و برای فرستاده‌اش و حجت‌های او علیهم السلام و خودشان و 


در النهاية در باره اين عبارت گوید: همانا دين» نصيحت و موعظه برای خدا و برای فرستاده‌اش و برای كتاب او و برای اثمه 
مسلمين و عموم مسلمين است. «النصیحة» کلمه‌ای است كه با آن از یک جمله تعبير می‌شود و آن اراده خير برای کسی كه پند 
داده می‌شود. و امكان ندارد بتوان با یک كلمه از اين معنا تعبير نمود كه معناى آن را جمع كرده باشد. و اصل «النصح» در 
لغت به معناى خلوص است. گفته مىشود: نصحته و نصحت له. و معناى نصيحت خداوند» خلوص اعتقاد در وحدانيت» و 
خالص كردانيدن نيت در عبادتش است و نصيحت از كتاب خداوند» تصديق آن و عمل به آنچه در اين كتاب آمده است. و 
نصيحت رسول خدا صلی الله عليه و سلم» تصديق نبوّت و رسالت ايشان و فرمانبرداری از آنچه دستور داده و از آنچه نهى 
فرموده است. و نصيحت ائمه اين است كه از آنان اطاعت شود و نصيحت عموم مسلمين راهنمايى آنان به منافعشان است. 
يايان نقل قول. 


«اهل الرغبة» يعنى كسانى كه به پاداش آخرت و درجات والا اشتياق و رغبت دارند. 


** | تر جمه | 


«f» 


2 و لجال و الد و ال إِجْنَه المِان] رَوَى الْمضُل بن غمر قَالَ: رآ 


5 عدٍ د الله عليه السلام 9 ص لاه 


a‏ ریا با کا عى القطع اش رب رب عَتّى انق 
ال يا الله یا الله - تد ہہ یا رجیم حتّى اطع اش با رما ا رخا چ مَواتِ با ازم امین ا 
زرحم الراحمین يع مرا ثم ال له ی | تخ الْقَوْلَ بحو يک و نطق بالا غلك و ا e‏ 


ایک و عن ابو ریک مہ تد ےہ پت 


e‏ الك کر رو وال لی با تل بنا کائٹ لك عاج هلال مره الله و 
أ شَاءَ الله و به الم۲(2), 


8 4 


3 


ادح بهذا الدُعَاءِ و سل عوانجک یَفْض اللُ حاجتك | 


ص: ۲۰۰ 


۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۰۲۱۷ 
۲- ۲. جمال الأسبوع ص البلد الأمين ص ۱۵۰. 


٭ ‏ | ترجمه ]مصباح المتهجد - . مصباح المتهخد : ۲۱۷ - و جمال الاسبوع و بلد امین و جنة الامان: مفضل بن عمر گوید: امام 
صادق عليه السلام را ديدم كه نماز جعفر را به جا می آورد و دستانش را بلند كرده و این دعا را می‌خواند: یا رَبّ يا رَبّ ای 
پرورد گارم ای پرورد گارم تا نفش قطع شود ا ره کا ریا ای پرورد گارم تا نفس قطع شود. رب رَبٌ ای پرورد گارم ای 
سس نض ےی تسر مسا یا رجیم ای بخشنده ای بخشنده تا 


سپس فرمود: «پرورد گارا من سخن را با حمد و سياس تو آغاز می كنم و با ستایش تو لب به سخن می گشایم و تو را بزركك 
می دارم درحالی كه هیچ پایانی برای مدح تو نیست. و تو را ثنا می گویم و چه کسی می‌تواند به نهایت ثنای تو و پایان مجد و 
بزرگی تو برسد. و مخلوقات تو چگونه می‌توانند به کنه بزرگی و شکوه تو پی‌ببرنده و چه زمانی است که تر با فضل و 
بخششت مدح و ستایش نشده بودی و به شکوه و بزرگی وصف نشده بودی و با بردباریات نسبت به مومنان گناهکار 
نیک و کار نباشی. ساکنان زمینت از اطاعت تو سر باز زدند» اما تو با جود خود نسبت بدان‌ها مهربان و دلسوز بودی و با فضل و 
بخشش خود. بخشنده بودی و با کرم خود نیک و کار بودی» ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست تو بسیار نعمت بخشى و 
صاحب شکوه و بزرگی هستی.؛ 


و به من فرمود: ای مفضّل هرگاه حاجت مهمی داشتی, این نماز را به جای گذار و این دعا را بخوان و حاجت‌هایت را 
درخواست کن که خداوند ان شاء الله حاجتت را بر آورد می کند و اعتماد و اطمینان فقط به خداوند است. - . جمال الاسبوع » 


بلد امین : ۱۵۰ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


لْمَجْدُ(۱» و الجمال: دُعَاءٌ آحَر بَعْدَ هَذِهِ الصّلَاهِ خان مَنْ لبس الْعرَّ و تَرَدّى به بان مَنْ َعَطفَ بالمجّد وَ تکرّع به بان 
مَنْ لا نبغی الہ بخ له جل لاله ربحان من آخقری کل شی ۽ بعلیه و له بغذرته مِحَانَ ؤى ان و العم شبعان ِى 
ده و الکرم الله جم إِنّى سالک ماد د الم ون عوشتک و مکی ال خمه ہہ یج الَامّات 


ع 


ابی تمت مدقا و عذل أن نی عَلَى مُححمّدٍ و آل مُحمّدِ الطَيبينَ الطاهرین و نْ تَجمَع لی - یر الا الاجر بر طَويلٍ 


الهم أك الب الوم الب الْعَظِيمٌ الَْلقُ الرَازِقُ الْمُيى الْمَمِيتٌ الْويِى 1 یم لك الْرم و لک الْمَجْدُ و لَك الْمَنُّ و لك 
الود و لکک ال ودک لا ُریکك لكك یا اد با أ یا ص ند ا ئن لو یط و لم ول ولمیکن له جو 


2 ے‫ 
2 3 مر 


اتی و أَهْلَ الْمغْفِرهِ یا اُرٴحم الاحمین با مُق یا عَُورُ ا ودود با د 2 
اس آجمیین نے وہ 7 ایک رت سک و دوف عم تجاه رد ات 


۳9 


ااا 


2 


۱ و ك و یم ناتک الم فص ل علی مب و آل مب و امیا لی فی لین و تیا نی و اجعل 
ا ےت لامر ين أثواع اليم و ین محشن اور 


الْعین و امكل می ایی مشک اش من انار و غَفْرَانَ دنوب وَدْنُوبَ وَالَدَىٌ و ما وَلنَا جو إِخُوَانِی و ات امن و 


ال ات و اللي و امه آمتلمات الأخياء مهم و ال ٤‏ 00 
و اقلتنی مُنْجحاً ملحا مه * حوماً ُشتجابا دُعَائی مَغْفُوراً لی با احم 


يَاءَ لیم یا عظیم یا عظیم قد عظع الذَّنْبُ من ودک أشن العفو یلک ترا عسن الاوز يا وا الْمَغْفرَهِ یا ّاسط ال دَبْر 
ال خمه يا تفَاحاً بالات 


یا مُغطی الم ولات ترا فکاک الرقاب من الّار ل علی مد و آل مُحَمّدٍ و فک رقیتی من انار و آغطنی سُؤْلى و اجب 
ہی بے زع و دای و افض لی رت و آججزتی و دینی ما ذکزث نها و ما ہت 
ال فى دیک الجر و ونی تیا حاترا و افلتنى مُفْلِحاً جا ٠‏ شت تابا لی دُعَائِى مَفْقُوراً لی َژخوماً با أَرْعَم بم ال احمین یا 
جح ےت شول الله یا علق یا آمیر امین أا عد كما و مَولَاكمَا یز شکب و لا مكبر بل خاضع ذلیل عبد 
مقر مم د بعیلکتر! عنصم من دوبیبوییکتا نق رح إلى الله تعلی بکما و وسل إلى الله بکم A‏ 
ی الل ای فى ویب فار رن کی اه کرای اهم على مع و اوت 
ڈکائی و از لی یا عم الاحبیندعاء نز یبا کا ُوری فی کل م لم و با آلیی فی کل وختّه و با یی فی کل شم وب 
ان کرک و کلیلی فی الضااله إذا اطع لاله الْأدلَاءِ ما نَّ دَلَالتَك لَا فطع عند کل حبر وَل E‏ 
امس سيف ررق و مھ ھی ساد رہ نت 
سس رس ساوت 

تی لک و ژکوبی ما تهیتنی عَنْهُ و دُخُولی فیما حرمت عَلَیٗ أَنْ عدت عَلَی بِفض لک وت ا سوت علی 
الح ا يس نت ة باقضل و أن له بانعاصی يا كزع من فو له 
دب و أعر من خضع له بل یکریک هرت بطنبی و لیک ححص عت بی ما آنت صاخ بی فی کومک بافزاری ب بذنبی و 


کت 


ع زک و خضوعی 


ص: ۳۰۲ 


بذلی صل علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و افعل بى ما آنت أَهْلهُ با آزم الراحمین (0. 
٭ | ترجمه آمصباح المتهخجد -. مصباح المتهجد : ۲۱۸ - جمال الاسبوع: دعای دیگری بعد از این نماز: 


«منزه است خداوندی جامه عرّت بر تن کرده و و آن را ردای خویش قرار داده, منزه است خداوندی که مجد و بزرگی را ردا 
و لباس خود قرار داده»و کرمش را با آن اظهار کرد منزه است خداوندی که تسبیح و تنزیه جز برای او سزا نیست»جلال و 
عظمتش عظیم است. منزه است خداوندی که علمش همه چیز و قدرت او مخلوقاتش را فرا گرفته است. منزه است خداوند 
صاحب منت و نعمت. منزه است خداوند صاحب قدرت و بزرگی. خداوندا از تو مسألت دارم به عظمت آن جایگاه‌ها از 
عرشت که عظمت و عزت بستگی به آن دارد؛ و به حق منتهای رحمتت از کتابت و به اسم اعظمت و به حقّ کلمات تامّه‌ات 
که از نظر صدق و عدالت کامل شده است. که بر محمد و خاندان پاک و مطهر محمد درود بفرستی و از تو می‌خواهم که 


خیر و خوبی دنیا و آخرت را يس از عمری طولانی برای من گردآوری. 


خداونداء همانا معبودی جز تو نیست که زنده و پاینده و بلندمرتبه و بز رگ و آفریننده و روزی دهنده و زنده کننده و میراننده 
و آغا زکننده و نو آفرین هستی. بز رگواری مخصوص توست. و فضل و منّت فقط برای توست و بخشش برای توست. و امر و 
دستور تنها برای توست. یکتایی و شریکی برای تو نیست. ای یگانه» ای بی همتاء ای بی نيازء ای کسی که نه زاده ای و نه زاده 
شده ای و هیچ كس همتای تو نیست. ای خداوندی که سزاواری از تو پروا کنند و ای خدایی که شایسته بخشیدن گناهانی؛ 
ای مهربان‌ترین مهربانان؛ ای بخشنده ای آمرزنده» ای بسیار مهربان» ای بسیار سياس گذار تو از پدرم و مادرم به من مهربان.. 


تری و از خودم و همه مردم به من مهربان تری. 


ای بز رگوار ای بخشنده من این نماز را برای طلب رضایت و طلب جایزه و نیکی توء و به اميد عطا و پاداش تو و بخشش 
بز رگ و آمرزش ديرينه تو به جای آوردم. خداوندا يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و نمازم را برایم تا علیون بالا ببر 
و آن را از من بپذیر و عطا و نیکی و اميد آنچه که از تو امید داشتم را رهاييم از آتش دوزخ و کامیابی به بهشت و نعمت‌های 
متنوع گردآمده در آن و زنان زیبای بهشتی قرار بده. و پاداشم را از تو آزادشدن از آتش و آمرزش گناهان من و گناهان پدر 
وار را فرزندان آن‌ها و همه برادران و خواهران ایمان‌دار و مسلمانم مرده‌ها و زنده‌های آنان قرار بده. و از تو مى.. 
خواهم كه دعايم را اجابت فرمایی و به فرياد و ندايم رحم کنی و مرا نااميد و زیان‌مند رد نكنى و در حالى مرا باز گردانی که 


پیروزمند و رستگار و مورد رحم قرار گرفته باشم و دعايم اجابت شده و خودم آمرزیدہ شده باشم ای مهربانترين مهربانان. 


ای بز رگ ای بز ر گت ای بز رک گناہ بنده‌ات يز رگ شت پس عفو و گذشت از جانب تو نیکو می شود ای تيكو گذشت 
کننده. ای گسترنده آمرزش ای کسی که دو دستت را به رحمت گشاده‌ای» ای کسی که از غر و خوبی بسیار عطا سی کد 
ای اعطا کننده خواسته‌هاء ای آزاد کننده جان‌ها از آتش» بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا از آتش رهایی بخش و 
خواسته‌ام را به من عطا کن و دعایم را اجابت فرما و به فرياد و تضرع و ندا کردنم (در حضور تو) رحم کن؛ و همه حاجت.. 
هاى دنیا و آخرت و دینم را برطرف بنماء آنچه که بیان کردم و آنچه که ذكر نکردم» و در آن برایم خیر و خوبی قرار بده» و 
مرا ناامید و زیان‌مند رد نکن و مرا در حالی با زگردان که رستگار و پیروزمند شده و دعایم اجابت شده و خودم آمرزیده 


مورد رحم قرار گرفته باشم ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای محمد ای ابوالقاسم ای رسول خداء ای على ای امیرالمومنین! من بنده و برده شما هستم درحالی که نه إبايى و نه تکبری از 
اين ندارم» بلکه فروتن و زبون» همچون بنده‌ای که اقرار می کند و به ریسمان شما چنگ می زنم و با ولایت شما از گناهانم 
خودداری می كنم و به واسطه شما به سوی خداوند نيايش می كنم و با شما به خداوند متوسل می‌شوم و شما را ميان درخواست 
نیازهایم از خداوند مقدم می‌دارم» يس برای رهاييم از آتش و آمرزش گناهانم و اجابت شدن دعایم مرا شفاعت کنید. 


خداوندا يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و دعايم را بيذير و مرا بیامرز ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


دعای دیگر بعد از آن دعا: «ای نور من در هر تاریکی و ای وسیله انس من در هر وحشت و هراس» و ای معتمد من در هر 
سختی» و ای اميد من در هر اندوه» و ای راهنمایم در هر گمراهی» توئی راهنمای من آنگاه که راهنمائی راهنمایان پایان پذیرد 
زیرا راهنمائی تو در هر خیری بریده نشود و هر که را تو راهنمائی کنی گمراه نگردد» به من نعمت دادی و فراوان دادی» و 
روزی دادی و به تمام و كمال دادی» و ياريم دادی و کفایت فرمودی» و عطا کردی و کامل دادی بی آنکه من سزاوار آن 
باشم بواسطه کاری که از من سرزده باشد. ولی تو بدان آغاز کردی به خاطر کرم و جود خودت. و من روزی تو را در راه 
گناهان خرج کردم و من به کمک نعمت‌های تو بر نافرمانیت نیرو گرفتم» و عمرم را در آنچه تو دوست نداری تباه کردم و 
بی پروائی من بر تو و ارتکاب آنچه ممنوع کرده بودی و ورود من در آنچه بر من حرام کرده بودی جلو گیر تو نشد از اينكه به 
فضل خودت بازهم به من عطا کنی» و زیبایی‌ام را آشکار کرده و زشتی‌هايم را پنهان نمایی» و با زگشتت با فضل خودت بر 
من مانع با ز گشت من به معصیت تو نشد» يس تو بسیار باز گشت کننده از روی فضل هستی و من بسیار باز گشت کننده به 
گناهان. 


يس ای کریم‌ترین کسی که در برابرش به گناہ اعتراف شده و ای عزیزترین کسی که به لت در برابرش فروتنی شود بخاطر 
کرم تو است که من اعتراف به گناه خود کنم» و به خاطر عزت تواست که به خواری فروتنی کنم» يس تو در مقام کرم خود 
و اقرار من به گناهم با من جه خواهی کرد و در مقام عزتت با فروتنی من به خواری با من جه خواهی کرد؟ بر محمد و آل 


محمد درود بفرست و با من کن آنچه تو شایسته آنی» ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


| تر جمه | 


بیان 


قال فى النهايه فيه سبحان من تعطف بالعز أى تردى به العطاف و المعطف الرداء و قد تعطف به و اعتطف و تعطفه و اعتطفه و 
سمى عطافا لوقوعه على عطفى الرجل و هما ناحيتا عنقه و التعطف فى حق الله تعالى مجاز يراد به الاتصاف کان العز شمله 
شمول الرداء انتهی. 

و یحتمل أن یکون من التعطف بمعنی الشفقه يقال تعطف عليه أى آشفق و المعنی أشفق على عباده بسبب عزه و غلبته علیهم 


كما أن معنی تکرم أنه آظهر کرمه بسبب ذلك و التکرم آیضا التنزه و هو آیضا مناسب و المن النعمه و الکرم علو الذات و 
الجود. 


و قال فى النهایه فى حدیث الدعاء أسألك بمعاقد العز من عرشكك آی بالخصال التی استحق بها العرش العز و بمواقع انعقادها 
منه و حقيقه معناه بعز عرشكك انتهی. 


و منتهی الرحمه من کتابکک أى سالک بحق نهایه رحمتک التی أثبتها فى کتابکک اللوح أو القرآن و یحتمل أن تکون من بیانیه 
و کلماتک التامات أى صفاتک الکامله من العلم و القدره و الاراده و غیرهما مما لا بحصی و لا یعلمه الا آنت أو تقدیراتک أو 
إرادتكك التامات التی إذا آردت شيئا تقول له كن فیکون أو آنببانک و آوصیائهم أو علومكك التی فی القرآن کذا ذكره الوالد 


ره. 


و النائل العطاء كالرفد بالكسر و ارفعها لی فی عليين أى أثبتها لی هناک مع عمل الأبرار كما قال سبحانه كنا إنَّ كتاب ال را 
لفن عل (۲) و قال الجوهری نفحه بشی ء أ أعطاه يقال لا وال لفلان نفحات من المعروف و قال أحسبنی الشی ء أى کفانی 


ص: ۳۰۳ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲- ۲. المطففين ص ۱۸. 


#[ تر جمه ]در النهاية گوید: ماضن لق و يعنى «تردّى به العطاف» ( با عت جامه بر تن کرد) و المعطف به معنای 
الو و تیاس سے رد ملت پر اا و تعطفه و اعتطفه» و از این جهت عطاف نامیده می‌شود كه بر دو طرف مرد می.. 
افتد و عطف دو طرف گردن شخص است. و استعمال «التعطف» (جامه بر تن کردن) برای خداوند مجازی است که مقصود از 


آن متصف شدن است. گویی عزت او را همانند لباسی فرا گرفته است. يايان نقل قول. 


و ال دار از «التعطف سای ذلیر ڈیر رای بات کک بلط فلت سی و اوھ انی ری کرد رس آن 
بدين گونه است که: خداوند به سبب عرّت و چیرگی بر بند گائش؛ نسبت به آنان مهربانى و دلسوزی می کند. همانطور که 
معنای «تکرّم» این است که خداوند به سبب آن کرم و بزركواريش را آشکار کرده است و «التکرّم» نیز به معنای پیراسته بودن 


است و آن نیز با سياق حديث مناسبت دارد. و «المنٌ» به معنای نعمت» و «الکرم» به معنای بلندمر تبگی ذات و بخشش است. 


در الٹھایۂ در باره حدیث اين دعا گوید: «أسألكك بمعاقد العز من عرشكك» یعنی با آن خصلت‌هایی که عرش بدان شایسته 


عت شده و جایگاه‌هایی که عزت بدان جا بسته است و حقیقت معنایش اینگونه است: به حق عرّت عرشت. پایان نقل قول. 


«و منتهی الرحمۂ من كتابكك» ب یعنی به حق نهایت رحمتت که در کتابت لوح محفوظ يا قرآن ثبت نمودی, از تو مسألت دارم. 
و ممکن است «من» بیانیه باشد. «و كلماتكك التاترات» یعنی صفات کامل تو از جمله علم و قدرت و اراده و غير آن‌ها که به 
شمارش نیاید و کسی جز تو آن را نمی‌داند. يا قضا و قدرهای توء یا اراده کامل تو که هر گاه چیزی را اراده کنی به آن 
گویی: باش پس بی‌درنگ موجود می‌شود. با مقصود پیامبرانت يا اوصیای آنان يا علوم تو كه در قرآن است. باشد. الوالد 


ر الله اسكوته انوا بان كمودة اس 


«النائل» به مانند «الرفد» با كسره. به معناى عطا و بخشش است. «ارفعها فى علیین» يعنى آن را برای من در آنجا به همراه عمل 
بكر کاران ثبت بگردان همانطور که خداوند می‌فرماید: کا إن کات 7 0 
در حقیقت» كتاب نیکان قیاع امت آزجرمری گرب اجه بشىء) بعنی چیزی را به او داد. گفته می‌شود: «لا- تزال 
لفلا-ن نفحات من المعروف» يعنى: فلالنی پیوسته بخششهايى از نیکی دارد. و گوید: «أحسبنى الشىء» يعنى آن جيز مرا 
كفايت كرد. «آحسبته. و حشبته» با تشديد يعنى جيزى به او بخشيدم كه او را خشنود ساخت و می كويى: «أعطى فأحسب» يعنى 


* | ترجمه | 
»$« 
'چ وید سكعي لود 1 


ول 
ے٢‏ 7 خوك قا ال بی با وشول الله ال ص لى أرب رعا فى کل کته شوزة امد و سُورَة تُم تقول- شبحان الله و 
مہ اش سم رقم م كع فتقول عذا الشنپیح عضرا تم تز 


2 


جد فتقول عَشْرَ مَرَاتِ ا تم رمک فقول عَشْرَ مَوَاتِ ؛ م تنوم إلى اک اا تتفقل بل ذلك فیک خن ی 


3 رام ساه 


تش تطغ ففی کل مه فَإِنْ لم تش تم ففى عمر فک تہ لها فلك ذلك کر ال کیک تی خيرة و وه ديم و عبت 


ااا 

ده 
× 
Ê‏ 
ع 

3 


قال: قال 000صص 


و 
و 2 سج ہے 


و قال ابن عفران خدئنا |شرحاق بْنْ اش شرزائیل عن مُوسَى بن عبدِ اریز عن الککم بن أَبَانِ عَنٍ ابن عب عا 


عليه و آله قال للعئّاس مِثْلَهُ (۱). 


3 


س: أَنَّ وَسُولَ له صلی الله 


۱ 
۱ 


٭ ترجمه ]نوادر راوندی: موسی بن جعفر از پدرانش علیهم السلام از على عليه السلام روایت می کند که فرمود: وقتی جعفر 
بن أبى طالب به مدینه آمدہ رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم به استقبال او رفت و پیشانی او را بوسید. وقتی نشستند» 
رسول خدا به جعفر فرمود: آيا نمی خواهی به تو عطیه و هدیه و بخششی عطا نمایم؟ جعفر گفت: بسیار دوست می دارم» ای 
رسول خدا. رسول اکرم فرمود: چهار ركعت نماز بخوان» كه در هر ركعت يس از تکبیر سوره حمد و یک سوره قرائت شود 
سپس پانزده بار بگو: سبحان الله و الحمد لله و لا إله له و الله اكبرء بعد به رکوع رفته و همین تسییح را ده بار می گویی 
وسپس سرت را بلند کرده و ده بار می گویی سپس به سجده می‌روی و ده بار می گویی سپس سرت را بلند کرده و ده بار می... 
گویی سپس برای ركعت دوم برمی‌خیزی و آن را به همین ترتیب انجام می‌دهی. و آن تسبیح‌ها در هر ركعت هفتاد و ينج 
تسبیح می‌شود. 

اگر توانستی این نماز را هر روز و اگر نتوانستی هر جمعه» و اگر نتوانستی هر ماه» و اگر نتوانستی هر سالء و اگر نتوانستی در 
عمر خود یک بار این نماز را بخوان. اگر ای ین نماز را خواندی» خداوند گناهان بز رگ و کوچک. قدیم و جدید و گناه عمدی 


و اشتباهی تو را می بخشد. 

محمد بن کعب گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مانند آن را به جعفر عليه السلام كفت . 

ابن عباس روایت می کند که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مثل آن را به عباس گفت. - . نوادر راوندی : ۲۸ _ ۲۹ - 
٭ | تر جمه ]| 

«¥» 


واب الْعمَالِء عَنْ أببه عن غد بن ڪب الله عن خمد بن أبى عب الله ابرق عن عل بن أشباط عن |ترهيم بن أبى لد ال 
نت ی امن عليه السلام ی شَئْ ء ہس ۳ قال لو کان عَليه مل رَ لِ عالج و زد البخر دوب لَََرهَا الله لت 


نِه لا ال من هی ال کم خاصه ال فلت ای شب ی ء یر ها آغترض الآ ال 1 ار يها إذا رل و إذا جاء ضر ر اللّه- 


مه ع 


و انا لا فى لیله الْقَدْر و قل هُوَ الله أَحد(۲). 


۲۹۰-۲۸ نوادر الراوندی:‎ .١ -١ 


۲ ۲. ثواب الأعمال: ۶۳ تحقیق الغفاری. 


٭ ترجمه ]ثواب الاعمال: ابراهیم بن ابی بلاد گوید: پاداش کسی که نماز جعفر بخواند چیست؟ فرمود: اگر گناهان او به 
اندازه توده های شن و کفهای روی دریا باشد خدا آنها را می آمرزد. گفتم: آیا این مخصوص ما شیعیان است؟ فرمود: پس 
مخصوص جه کسی است؟ فقط مخصوص شماست. گفتم: در اين نماز جه سوره ای از قرآن قرائت شود آيا از هر جایی از 
قرآن خواستم می‌توانم بخوانم؟ فرمود: نه» در این نماز «اذا زلزلت» و «اذا جاء نصر الله؛ و داتًا انزلناه فى ليله القدر» و «قل هو الله 
الد را نخوان.-. كرات الاعمال + ۶۳ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


قیل إن رمل عالج جبال متواصله يتصل أعلاها بالدهناء بقرب اليمامه و أسفلها بنجد و قيل عالج محيط بأكثر أرض العرب قوله 
أعترض القرآن أى أقرأ من أى موضع منه اتفق قال فى المغرب استعرض الناس الخوارج و اعترضوهم إذا خرجوا لا يبالون من 
قتلوا و منه قوله إذا دخل المسلم مدينه من مدائن المشركين فلا باس أن یعترضوا من لقوا أى يأخذوا فيها من غير أن يميزوا من 


هو و من أين هو. 


٭ تر جمہ ] گفته شده «رمل عالج» رشته کوه‌هایی است که قله آن به دهناء در نزدیکی يمامه و دامنه آن به نجد متصل مى.. 
گردد و گفته شده «عالج» بيشتر سرزمين عرب را احاطه کردہ است. سخن ايشان «اعترض القرآن» يعنى آیا از هر جايى از قرآن 
شد می‌توانم بخوانم؟ در المغرب گوید: مردم جلوی خوارج را گرفتند و به آنان اعتراض كردند که چون خروج کنند اهمیتی 
نمی‌دهند که جه کسی را به قتل می‌رسانند. و از همین است اين سخنش که هرگاه مسلمانان وارد یکی از شهرهای مش رکان 
شوند اشکالی ندارد که «یعترضوا من لقوا» یعنی هر کسی را بگیرند بدون آنکه تشخیص بدهند که او کیست و از کجاست؟ 


وں | ترجمه ] 
«A»‏ 


المتهجك: ذا كان فی آخر سَجْدو من ال کعه الرّابعه بُنی فی صَلَاءِ جغفر قال بَعْدَ التَشييح- سحاد مَنْ لبس ار و لوق بان 


مَنْ تعطت المخد و کرم به شخان مَنْ لَا ی تبغ التَسْبِيحٌ الا له خان مَنْ أخضى كل شی ۽ عم بان ذی الْمَنْ و الم 
شب دی اوه اكوم مبعات چی الو وال لي شب ان ذ زی ال و الطلِ الم نی شلک بععاة بد الم من روشک و 


ا 


مُنْتَهَى الر خمه مه ین کتابک و پاش کٹ الغظم و گلمایک الاه | بی تت عد دقاً وَعَڈنًا نو لے على مق آئل سس وان 
تنكل بی کّا و کذا(ا). 


** | ترجمه آمصباح المتجهد: هنگامی که در سجده آخر ركعت چهارم بودی یعنی نماز جعفر» يس از تسبیح می گویی: «منزه 
است خدائی که جامه عرّت و وقار را به بر کرده و منزه است خدائی که مجد و بزرگی را ردای خویش فرموده » منزه است 


خدائی که تسبیح و تنزیه جز برای او سزا نیست» منزه است خدایی که علمش فرا گیر همه چیز است» منزه است خداوند صاحب 


منت و نعمت است. منزه است خداوندی که صاحب قدرت و کرامت است. منزه است خداوندی که صاحب عرّت و فضل 
است. منزه است خداوندی كه صاحب قوت و بخشش است. از تو درخواست می كنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت شت كه 
عظمت و عرّت بسته بدان جا است و به حقّ منتهاى رحمتت از كتابت و به اسم اعظمت كه بالاترين است» و بح كلمات تامّه 
ات كه از نظر صدق و عدالت كامل گشته كه بر محمد و آل او درود فرستى و با من جنين و جنان کنی.» - . مصباح المتهجد : 
۲ - 


* | ترجمه | 


۰ 


2 


الكافى» عَنْ مد ن یھی عن أختر 1 بن مک عن عود له ن لام ذ که 4 من ده عن أبى جيذ المتائيك قال: ال لی 
ابو َي اله عليه السلام أ أن آعلمک شا ُو فی موه جر عليه السلام كت بی قال إا گنک فی آجر تجو یڑ ايع 
رَكْعَاتٍ قَقلْ إِذَا فرغت من تشبيجكك- شبات مَنْ لبس لمر و الق - ای قول بان ذى الْقدرَهِ و ار الم نی سالک ای 
آخر ا 


#*[ترجمه ]كافى: ابوسعيد مداينى گوید: امام صادق عليه السلام به من فرمود: آيا جيزى به تو نياموزم كه در نماز جعفر عليه 
السلام بگویی؟ كفتم: بله. پس فرمود: وقتى در آخرين سجده از چهار ركعت نماز بودی» يس از آنكه تسبيح را به يايان 
بردی» بگو: «سبحان من لبس العرٌ و الوقار» تا این فرموده ايشان: «سبحان ذى القدرة و الامر اللهم انی اسئلكك» تا يايان دعا. - . 
كافى ۳: ۴۶۷ - 


۶ و 


الا حتجاش باش كاده ی مُحمّدِ بن ود الله بن جه جففر الحفیری: آنه کیب ی له انیم عليه السلام يشال ن لاه جع 
فی ا ا 


ی٠‎ 


2 
و 2 فد ب2۶ 5 7 


واه فضل آن ی : ا قوت و ان ان فق أي ز که رتا لاعت عله اسلا ۵ 


.۲۱۲ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 
.۴۶۷ الکافی ج ۳ ص‎ .۲ -۲ 


و ی وفب صلیتها ین یل أؤ تغارف و جائز جائ و افیا را فى اه لالز کوح و فى الژبه بد اژکوع و ماله ن صلا 
لكر داهن اغيج فى قام أ وو أو کر شید وڈ کہ نی غا خوى ك3 شاه نبا وق فد وال كل بيه ا 


و دنک اشنییح فى لاله الى کرک ام کاو فى صَلاتہ جاب عليه السلام إا سا فى حال ین ذَلِكك 7 ْم ذ کر فى عَالهِ 


آخری فض ی ترا اه فى ال الہ ای ذکر و مأل عن صا جقفر فى الشَفَر َلْ جوز ول أغ لا قأجاب علیه السلام خر 
ذلك 0ق 


و سؤال از نماز جعفر بن أبى طالب نمود که آن در کدام وقت آفضل است و آنچه در آن نماز خوانده شود کدام بهتر است و 


آیا در آن نماز قنوت هست يا نه و اگر قنوت هست در کدام ركعت اين نماز است؟ 


پس امام عليه السلام اینگونه جواب داد: بهترین وقت برای این ن نماز» ابتدای روز جمعه است و اگر روز جمعه میشر نباشد هر 
روز از ا رام در هر وقت از آوقات که خواهد خواه در شب و خواه در روز» گزاردن این نماز رواست و در این ن نماز دو مرتبه 


قنوت است در ركعت دوّم قنوت آن پیش از رکوع است و در ركعت چهارم بعد از رکوع. 


و در باره نماز جعفر يرسيد هر كاه کسی در قیام یا قعود یا ركوع يا سجود» گفتن این تسبيح را فراموش کند» در حالت دیگر 
این نماز» به خاطرش رسد آيا اين تسبيح را در حالتی كه متذكر آن می شود اعاده نماید يا آنكه نمازش را ادامه دهد و آن 


تسبیح را نگوید؟ 


امام اين گونه جواب داد: هر كاه چیزی از آن را در حالتی سهو کند و در حالت دیگر به خاطرش رسد. تسبیح را در حالت 
بادآوری آن قضا کند . 


و از ایشان در باره نماز جعفر در سفر پرسید که آيا جایز است خوانده شود يا نه؟ امام عليه السلام جواب داد: آن جایز است. - 
. احتجاج : ۲۷۵ - 

** | تر جمه | 

بيان 


ما ورد من قضاء التسبیحات لمن نسيها عند ذكرها لم أر من تعرض له و لا باس بالعمل بهذه الروايه المعتبره مع تأيده بما سيأتى 
فى فقه الرضا و قال فى الذكرى و تصلى يعنى صلاه جعفر سفرا و حضرا و يجوز فى المحمل مسافرا و قال فى المنتهى 


5 اس فى الجيح عن عَل بن شرلیمان (1) قال: کتیث إلى الرجل الصاح عليه السلام مَا تقو فى ص لاه الشبيح فى 
احمل فکتب إا کنت مُعَاؤرا فَصَل 


|[ ترجمه ]| نجه در باره قضای تسبيحها در هنكام به ياد آوردن برای کسی که آن را فراموش كرده. آمده است» کسی را 


ندیده‌ام که بدان پرداخته باشد و باكى نیست که به اين روایت معتبر عمل شود؛ بعلاوه آنچه در فقه رضا 


عليه السلام خواهد آمده آن را تأييد می کند و در الذ کری گوید: و در حالت اقامت و در سفر نماز می گزاری یعنی نماز جعفر. 
و جایز است مسافر در کجاوه آن را به جای آورد و در المنتهی گوید: شيخ در حدیث صحیح از على بن سلیمان روایت مى.. 
کند - . التهذیب ۱ : ۰ - که گوید: برای مرد صالح _ امام موسی کاظم _ عليه السلام نوشتم که در باره نماز تسبیح در 
کجاوه جه می‌فرمایید؟ يس برایم نوشت که هر گاه مسافر بودی نماز را به جای آور. 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


الأولى العمل بمفهوم الروایه كما یظهر من الفاضلین العمل به و إن أمكن العمل بعموم الأخبار الوارده بجواز فعل النافله سفرا و 
حضرا علی الراحله بل ماشیا وحمل هذا على الفضل. 


٭ ترجمه آشایسته‌تر اين است که به مفهوم روایت عمل شود همانطور که از دو فاضل» عمل كردن بدان آشکار می گردد و 
اگرچه می توان به عموم اخبار وارده مبنی بر جایز بودن انجام نافله در سفر و در حال اقامت و ححضر بر روی مركب يا حتی 
پیاده» عمل نمود و این را بر فضیلت داشتن حمل کرد. 


* | تر جمه | 
»1« 


ری بے و ہہت 
لما کک ل یه قاع له و تک له و بل ما بین عیتیہ تم قال ما آذری باه نأش فوحا- بفیح خر یر أ شوم جغفر تم ال با 
ای آعبوک 11 آغطیک الا شک قال بل با رز سول الله قال صل اربع رکعات فی 


ص: ۲۰۶ 


۱- ۱. الاحتجاج: ۲۷۵. 


۲- ۲. التهذیب ج ١‏ ص ۳۴۰. 


7 2 


کل زم قان لغ تق ففی کل شَھُر فان لع طق فی کل ستو فان لم 7 وص جس ہت 
سس َذه الصّنَة من الاب ما لجغفر 
ال نعم و صما أن دمح فى قیایک حمس عَشْرَة مره بعد القراعه تَقُول- سحاد الله و الْمذ لله هش رز 
ذا كفت فی عش راکفا زفت رکه من الا قتا عد یی ہرتس نابور نا 
۵“ سس" 22 ترا تم صت الی الاه بغیر تکبیر ايتا مل ما وت 
نت فی الاو قبل اک و بد ال و کقهد و تم ؟ نم تقوم فتصلی زکنتین مهم و ےت 
جا تک سے و وق أنه قال إن .* نت حت نها من تال الیل و إن شالت حت ينها ين وال الها 
يتب لمك فى تواتك و تسب لمكك فی لَه تفر عليه السلام و مغل ال فيا الوا | قد پیک فی کل کته 
اه تيبحو و تقول فى جر کل که ِنْ صلا عفر عليه السلام تا او مَنْ تعطف بِالْمَجْدِ و که 
من لا یلیفی امبیخ له یا تن اص ی کل شی ۽ عم یا دا امه و لول یا دا امن و الْمَضْلٍ یا ذا له و الکرم شلک 


2 - 
ع 


وی ین تیک ق مى ال خمه ین كتابكك و باتیمک الْأعْطَم ای و كَمَاتك الما نت آن تغل على دوا 
معد و آن قعل بی او وتف فیط جر فى ول لو اعد و و ماب و فى او یه و ذا رت وَ 


فی اه امد و إذا جاء تَضر الله - - و فی الرابعه الْحَمْدَ و قل هو الله أَعَدٌ و إِنْ شفت ک صلیتها كلها بالْحَمْدٍ ول هو اللة e‏ 


لے اب 
E‏ 


ص: ۳۷ 


۱- ۱. الهدایه: ۳۷-۳۶ 


اع آخرالة عادو 


* | ترجمه آهداية: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى جعفر بن أبى طالب از حبشه به مدينه آمد» پیامبر خيبر را فتح كرده بود 
وق به حضور سرت عب صلی الله عليه آله و سلم وارد دوه سوی‌او برخراست ورو به او کردو ین دو چ ا 
بوسید و آن حضرت فرمود: : نمی دانم از كداميكك از این دو حادثه خوشحال باشم؟ به پیروزی خويش در جنگ خیبر؟ يا از 
آمدن پسر عمویم جعفر بن آبی طالب؟ سپس فرمود: آيا نمی خواهی به تو عطێه و هدیه و بخششی عطا نمایم؟ جعفر گفت: 
البته» ای رسول خدا. حضرت رسول خدا فرمود: در هر روز چهار ركعت نماز بخوان» و اگر نتوانستی هر ماه و اگر نتوانستی 
قوسا لور اک قو انيس ور عن خرد کیان ار ارا ا ایر از را غراتی داید راهان ا سر ويل 
حتى اگر به اندازه توده‌های شن و کف دریاها باشد . 


يس به پیامبر عرض شد: اى رسول خدا! هر كس اين ع نماز را به جاى آورد پاداش او به اندازه پاداش جعفر است. . فرمود: : آری. 


كيفيت اين نماز به اين صورت است كه در قیام يس از قرائت سوره پانزده بار تسبيح می گوبی؛ و اين تسبیح را خواهى گفت: 
«سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و اللہ اکبر» و وقتى به ركوع رفتى دہ بار آن را می گویی» و چون از سرت را از ركوع 
برداشتى دہ بار آن را می گویی» و چون به سجده رفتی ده بار آن را می گویی و چون سر از سجده برداشتی ده بار آن را می۔۔ 
گویی و هنگامی كه برای ركعت دوم بدون گفتن تکبیر برخاستی» ركعت دوم را نیز همانطورى كه بیان کردم» می‌خوانی و 
در ركعت دوم پیش از رکوع و يس از تسبيح قنوت می‌خوانی و تشھد را خوانده و سلام نماز را می‌دهی سپس برخاسته و دو 
ركعت دیگر مانند آن دو ركعت به جای می‌آوری. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: اگر عجله داشتی؛ آن نماز را بدون تسبیح بخوان سپس بعدا تسبیح را قضا کن. 


و روایت شده که ایشان فرمود: اگر خواستی آن را از جمله نوافل شب به شمار آور و اگر خواستی آن را از جمله نوافل روز به 
حساب آور. این نماز برای تو در نماز افله و در نماز جعفر عليه السلام به حساب می آید و کل تسبیح‌هایی که در اب بن نماز 


گفته می شود هزار و دویست تسبیح است که در هر رکعت يصك تسب می‌باشد. 


و در پایان هر ركعت می گویی: «ای خدائی که جامه عرّت و وقار را بر تن کرده ای و ای خدائی که مجد و بز رگی را ردای 
خویش فرموده ای» ای خدائی که تسبیح و تنزیه جز برای او سزا نیست» ای آنکه علمش فراگیر همه جيز است» ای آنکه 
نعمت‌ها و احسان‌ها همگی از تو است ای خدائی که بر بند گان منّت نهاده ای و مورد تفض لشان قرار داده ای» ای خدائی که 
قدرت و کرم از آن توست و قادر و مکرّم تنها توئی؛ از تو درخواست می كنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت ت که عظمت و 
عزّت بسته بدان جا است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و به اسم اعظمت» و به حق کلمات تامّه ات که بر محتّرد و آل او 
درود فرستی و برای من چنین و چنان کنی.» و در نماز جعفر در ركعت اول سوره حمد و سوره عادیات را می‌خوانی و در 
ركعت دوم سوره حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت سوم سوره حمد و سوره اذا جاء نصر الله» و در ركعت چهارم سوره 


حمد و سوره قل هو الله احد را می‌خوانی و اگر خواستی کل رکعت‌های نماز را با قرائت سوره حمد و سوره قل هو الله احد به 


جای می‌آوری.» -. هدایة : ۳۶ _ ۳۷ - 


الْعرٌ وَ الْوَقَارَاای کسی که لباس عزت و وقار بر تن کرده‌ای» تا آخر دعا . -. کافی ۳: ۴۶۶ - 


| تر جمه | 
۳ 


بين الشَّهِيدِ باراد ناش المت ى عن اللخ الْمَِيدِ عن أبى لس نی عن مد فر ب بهن أخمة 
و ده جو ہد وو دب را ن مد الصَّادِقٍ عليه 
السلام ای رل قان بجوت فک إلى ريل ینغ العبلِ و زک ا مِنْ اخوان ٦‏ رب بعش الاي و 
ون تمه من فل الاجم و أَهْلٍ الک ال عليه السلام و لیم ذاک كق ارم ول الله صلى الله عليه و آله > جغفرا و قل 
یی َيه ال له لجل کیت دا قال هزم افتتح حر اه تشه فال هدا فته قد جاء فال وشول الله صلی الل عليه و آله 
اهما آنا فرح دوم جغفر أؤ بقح یر لم لبث أن دم جع فَالرَمَهُ زشول الله صلى الله عليه و آله و کل ما ی تيه و 
جلش الاس اما علی وهم الطیر انز شول الله صلی الله عليه و آله انا هافر قال یک با ر شول الله فقال وول 
الله صلی ال علیه و آله ا ایک آنا آخر کے ا لا آغطبک فَفَالَ له جففه بلی يا زشول الله فض الاس أنه روط دب أذ 
ن نت تفه کل یوم کان حيرا ک من ادنا و ما فیا وَإِنْ أَنْتَ صَتَقته تين کل يمين عفر ک 
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3 مج سے 


لَه إِنَا الله له و الله كبر مس عشره مره فا زکفت قلنها عشرًقاذا رَقَقتَ رأسک فلا عشرا فَإِذًا 


)ا ۱ 
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سَحعلت قل ہے ۓے : عشرا و دا سجذت ها شرا و دا رفت رأسک كلها عشرا و انك قاع آن 


.۴۶۷ -۴۶۶ الکافی ج ۳ ص‎ .١ -١ 


فدّلک شش و بِعُونَ تَشبیحَةً فى كل زکعه فَذَلِک تلاثمائه تشبیکه فی أزع رکعاب فقال لَه أ بالل آصلیها أم باهار فَقَالَ ا 
و لک تُصَليهَا ین صلاتک التی کنت تُصَلى قبل ذلک (۱). 


* | ترجمه ]اربعین شهید: ابن بسطام گوید: من در نزد امام صادق عليه الّر لام بودم مردی پیش آن حضرت آمد و گفت: 
فدایت گردم» من مردی از اهل کوهستانم. گاهی مردی از برادران [دینی ام ] را ملاقات نموده و دست به گردنش انداخته و او 
را در آغوش می کشم؛ بعضی از مردم مرا سرزنش کرده و گویند: این کار عجم‌ها و مشرکین است. امام صادق عليه ال لام 
ره کا سر ق ی کا وسول کلف اصلی الله طبر آلا سنج :الى لالب وا کار عر ها در ور اش کین 
ميان دو چشمش را بوسید. مرد کوهستانی گفت: چگونه بوده؟ امام عليه الشلام فرمود: روزی که خيبر فتح گردید» مده رسان 
پیش پیامبر آمد و گفت: اين جعفر است که آمده است. پیامبر اکرم فرمود: نمی دانم به كداميكك از این دو خوشحال‌ترم به 
آمدن جعفرء يا به فتح خیبر؟ درنگ نکرد که جعفر جلو ببايد» آن حضرت او را در آغوش کشید و ميان دو چشمش را بوسید 


مردم نشستند» گویی که پرنده بر سرشان نشسته است _ میخکوب شدند _. 


رسول اکرم صلی الله عليه و آله بی مقدمه فرمود: ای جعفر! گفت: لبيكك يا رسول الله فرمود: آیا جایزه ای به تو ندهم؟ آیا 
بخششی به تو نداشته باشم؟ آیا به تو هديه ای ندهم؟ جعفر گفت: آری با رسول اللہ مردم گمان کردند که پیامبر اکرم صلی 
الله عليه و آله به او طلا يا نقره ای می بخشد. فرمود: چیزی را به تو می بخشم که اگر هر روز آن را به جای آوری برای تو از 
دنیا و آنچه در آن است بهتر است. و اگر هر دو روز یک بار بدان عمل کنی» خداوند گناہ بین آن دو روزت را می آمرزد. و 


يا هر جمعه» يا هر مام يا هر سال» آن را انجام دهی» خداوند گناہ بين آن‌ها را می بخشد. 


امام فرمود: سپس پیامبر فرمود: چهار ركعت نماز بخوان. تکبیر می گویی سپس حمد و سوره را قرائت کرده و يس از آن 
پانزده مرتبه بگو: سبحان الله و الحمد لله ولا آله الا الله و الله اکبر. و همین تسبيح را ده مرتبه در ركوع و همچنین ده مرتبه 
بعد از سر برداشتن از رکوع و همچنین ده مرتبه در سجده اوّل و ده مرتبه بعد از سر برداشتن از آن» و ده مرتبه در سجده دوم و 
ده مرتبه بعد از سر بلند نمودن در حالی که نشسته باشی و برنخیزی. که جمعا هفتاد و پنج تسبیح در هر رکعتی می شود و 
مجموع آن‌ها در تمام چهار ركعت» سیصد تسبیح می شود. جعفر گفت: آیا در شب بخوانم یا در روز؟ فرمود: نه» این نماز را 


جزء دیگر نمازهای مستحبی که قبلا می خواندی بدان. -. کتاب اربعین : ۱۹۵ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


كأنما على رء‌وسهم الطیر أى ساکنین خاضعین له کرجل یکون على رأسه طير يريد أن يصيده أو لن الطیر لا یکاد یقع إلا على 
شی ء ساکن و فی القاموس منحه کمنعه و ضربه آعطاه و قال حبا فلانا أعطاه بلا جزاء و لا من أو عام. 


قوله عليه السلام لا و لکن تصلیها أى لا بلزمک أن تفعلها زائده على النوافل المرتبه بل يجوز لك أن تحسبها منها و فى بعض 
النسخ لا تصلیها فالمعنی افعلها أى وقت شثت و لکن لا تحسبها من نوافلک فیکون على الفضل و الأولويه و قد وردت الأخبار 


لا یخلو من قوه. 


و قال ابن الجنید و لا أحب الاحتساب بها من شی ء من التطوع الموظف عليه و لو فعل و جعلها قضاء للنوافل أجزأه و الأول 
آقوی قال الشهید ره فى النفلیه و يجوز احتسابها من الرواتب و قال الشهید الثانى ره فيؤجر على فعل الوظیفتین روی ذلكك ذریح 
(۲) عن أبى عبد الله عليه السلام و كذا يجوز جعلها من قضاء النوافل لأن فى هذه الروایه إن شثت جعلتها من قضاء صلاه و جوز 
بعض الاصحات جعلها من الفراتض اغا اذ لیس ها تغیر فاحش. 


| ترجمه ]انما على رؤسهم الطیر» یعنی ساکن و خاضع او شدند مانند شخصی که پرنده بر بالای سرش است و می‌خواهد 
آن را شکار کند. یا به اين خاطر که پرنده قرار نمی كيرد مگر بر چیز ساکن و آرام. و در قاموس آمده است: «منحه» بر وزن 
منعه و ضربه» یعنی به او بخشید. و گوید: «حبا فلاناً» یعنی بدون انتظار پاداش و بدون هیچ منتی به او بخشيد يا اينكه به طور 


عام به او بخشید. 


فرموده امام عليه السلام: «لا و لکن تصلیها» يعنى لازم نیست که آن را افزون بر نوافل روزانه بخوانی» بلکه جایز است که آن را 
از عمله توافل عه شمان آرری وهر ری تمالا تضلهاه امن کن سناست كد قوقع اس آن را كات انا او 
جمله نوافل حساب نکن. که در این صورت بر اساس فضیلت و اولویت آن است. و احادیثی در باره جايز به شمار آوردن آن 
به عنوان نوافل مرتبه وارد شده است و علامه و شهید و دیگران بدان عمل کرده‌اند و قضای نوافل نیز همین گونه است و حتی 
وو کی این مار را از یله دا خاش و فد ار و ادا که این دید كاه فان ى اعضاو خالى از فرت کت 


ابن جنيد گوید: نمی پسندم كه آن را از جمله نمازهای مستحبی به شمار آورم که شخص موظف به انجام آن باشد. و اگر آن 
را به جای آورد و به عنوان قضای نوافل قرار دهد کفایت می کند و نظر اول قوی‌تر است. شهید رحمه الله در النفلیه گوید: 
جایز است آن را به عنوان نافله های روزانه به حساب آورد. و شهید ثانى رحمه الله گوید: اجر و پاداش دو وظیفه و عمل به او 
داده می‌شود. ذریح آن را از امام صادق عليه السلام روایت کرده است. و نیز جايز است که آن را به عنوان قضای نوافل قرار 
داد زیرا در این روایت اين گونه برداشت می‌شود که اگر خواستی آن را به عنوان قضای نماز قرار می‌دهی. برخی از اصحاب 


جایز دانسته‌اند که آن را به عنوان فرايض نیز قرار دهد چرا که در آن تفاوت زیادی نیست. 
* | تر جمه | 
»¥« 


فِقَهُ لض اء قال عليه السلام: علیک بص لاه جغفر بن آبی طالب فان فیها فض لا کثیرا و قد رَوّی بو بص ير عَنْ أبى عد الله عليه 
السلام أنه مَنْ صَلی صلاءة جغفر کل يَوْمِ لا يُكتبٌُ علیہ السَيِكَاتُ و يُكتّبُ له بکل تشبیکه فیها عَسَنَه و رف له درجه 


ص: ۲۰۹ 


.۱۹۵ کتاب الأربعین:‎ .١ -١ 


۲- ۲. التهذیب ج ١‏ ص ۳۰۸. 


فى الج إن لم يلق كل بم هی كل جنعه و إن لم بطق قفی کل هر و إن لم بلق قفی كل و فانک إن ص لیتها مج 
7 دعر و لآ 0 هار ام یکن فی وت روڈ 
نت متها ین تفلک و ان كنك معتنجلا یت مجر تم فْیت اريخ 5۶ رت أن صلی ایح لس کیره واجد 
م تفر فی لقاع الکتاب و یات و فی الہ إذا رت و فی الله إذا جاء ضر الله و فی اه ل ُو اله اعد و إذ 
نیت التشبيح فی ژکوعک اؤ فی س جو وک أو فی قیایک فَافْض عیِت دکوت علی اَی حَاله کر رل وف الات ان 
اله و المد لله و ا له إل اله و الله کر سس عشره موه و تفول فی زوک شر مََاتٍ و لا اتويت كَائِما عفر مرا و 


3 


فى یو دک وین الخ تین عفراو ارفك راک ول عشرا تب أن تنمض فک حدس و نون مز ثم و فی 
لاه و ضغ مِثل َلك تم م كت هد و نسلم مذ عضی تک رمان نم تقوم لصلی ر مین آجرئین علی ما وضفث لک یکون 
اش م و الیل و التَحمِيدُ و اللکییژ فی اربع رَكَعَاتٍ الب مرو و مائتن مرتحم لی بها مکی ما شنت و مکی ما حَصٌ علیک فان 
فى ڏک ط رن وت تذشر بهذا اذا - اقم ئی الک من حل ما کم و 1ل-و نب بن کل 
ما اتعاذ محمد و آله الهم أغطنى ین كل خير خير و اضرف عَنّى کل ما قَضیت من د ر آز نتو و اغفز لی ما تلم ِنّى و ما 
قد أخص يت عَلی من دی و اقض عوایجی ما لكك فيه رشا و ِى فيه یلاخ با ال لَْضلِ ومغ لی فى ارت و اج 


اکفنی ما انی م من أمْر دبای و آخرتى 


ص: ۳۰ 


٭ | ترجمه آفقه رضا: امام رضا عليه السلام فرمود: بر توست که نماز جعفر بن ابی طالب را به جای آوری زیرا در این نماز 
فضیلت بسیاری است. و ابوبصیر از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمود: هر كس هر روز نماز جعفر را بخواند» 
گناهانش نوشته نمی‌شود و برای او در ازای هر تسبيح یک نیکی ثبت می شود و جایگاهش در بهشت یک پله بالاتر می‌رود. 
اگر نتوانست اين نماز را هر روز به جای آورد» هر جمعه» و اگر نتوانست هر ماه» و اگر نتوانست هر سال این نماز را بخواند 


که اگر این نماز را خواندی» خداوند گناهان را محو می کند حتی اگر به اندازه توده‌های شن يا همچون کف دریاها باشد. 


و هر وقت از شبانه‌روز که خواستی آن را بخوان تا زمانی که در وقت نماز فریضه نباشد. و اگر خواستی آن را از جمله نوافل 


به حساب آور و اگر عجله داشتی بدون تسبیح نماز را می‌خوانی و تسبیح را بعدا قضا می کنی. 


و هرگاه خواستی نماز را بخوانی» نماز را با یک تکبیر آغاز کن سپس در ركعت اول سوره فاتحه و عاديات» و در ركعت دوم 


سوره اذا زلزلت» و در ركعت سوم سوره اذا جاء نصر اللہ و در ركعت چهارم سوره قل هو الله احد را می‌خوانی . 


و اگر در رکوع يا سجده یا قيام تسبیح را فراموش کردی» هر وقت به ياد آوردی آن را قضا كن در هر حالتی که باشی. پس از 
قرائت (حمد و سوره) پانزده بار می گویی: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر» و در رکوعت ده بار آن را می۔۔ 
گویی و چون برخاستی ده بار می گویی و در سجده‌هایت و ميان دو سجده ده بار می گویی و چون سر برداشتی پیش از اينكه 


برخیزی» ده بار می گویی. 


در مجموع هفتاد و ينج بار تسبیح می گویی. سپس برای ركعت دوم می‌ایستی و مانند آن (رکعت اول) را انجام می‌دهی سپس 
تشهد را خوانده و سلام می دھی؛ و با آن دو ركعت نمازت پایان می پذیرد. سپس برخاسته و دو ركعت دیگر را بر طبق آنچه 
بیان کردم می‌خوانی. پس تسبیح و تهلیل و تحميد و تکبیر در چهار ركعت هزار و دویست بار خواهد شد. هر وقت خواستی؛ 
و هر وقت برایت آسان و سبكك شد. آن را به جای می آوری زيرا در آن نماز فضیلت بسیاری است. 


و چون خواندن نماز را به پایان بردی» اين دعا را می گویی: «خداوندا من از تو مسألت دارم هر آنچه را که محمد و آل محمد 
از تو مسألت كردهاندء و به تو يناه می‌برم از هر آنچه که محمد و آل محمد به تو يناه برده‌اند. خداوندا از هر خیری برای من 
خیر و خوبی عطا كن و هر شر و فتنه‌ای را که مقدر کردی از من برگردان و هر آنچه از من می‌دانی و گناهانم را که به 
شمارش آوردی» بر من بیامرز» و حاجت‌هایم را که خشنودی تو در آن است و به صلاح من است» بر آوردہ کن. ای صاحب 
منت و فضل و بخشش, روزی و عمر مرا فراخ گردان و همه آنچه که مرا به اندوه افکنده (مورد اهتمام من است) از امر دنیای 


و آخرتم. کفایت فرما که تو بر هر چیز توانائی.» 
۷| تر جمه | 


م۱۴ 


ہی جم نت جم ربوم جغففر بن أبى طالب عليه السلام 2 قَقَالَ مَا ما ری 


2 
و 5 
2 2 ° سے 


ِ۶۶ 4 آن دَحَلَ جنر ال ا 
مرا بین عَتنِهِ و جلس الاس ؤل تُم قال اعدا من تیا جر قال لكك را رَشول الله صلی الله عليه و آله 


حاأ 


اب وک ا لا آغطیک فَقَال جَغقَر بی با رد اہ 1ساد اتد فک إِنْ صَ تَقَتَةُ كل یم 
کان ترا لک من انیا و ما فها و تع ین مین عفر لک ما با أو و كل جمْعَهِ أؤ کل ھر أو كل مَرِنْهِ غفر لك ما 


هت و زان عوك من الوب يفل عرد الوم و یثل رق الشجر و مل ند لول فا ۀ لک و لو کنت فازا من 
7 


رخ صل ری کات تیدا تک تم تفر ۱ وت اللہ و اد له و ا لا الله ول کب 
شس عَشْرَةَ مره فاذا رکفت ها عفر فا رفعت راسك من ال کوع فلا عفر فا سجذت قلنها عثراً إا رَففت راسك من 
الشُجُودِ قتا عَشْراً فاذا سَِِجَدْتٌ انیا لوا عَشْرا فاذا ر 20 فعت رسک من الشجود الانی نها عشراً و آلت جَالِسٌ یل آن نَقُوم 
يك غدی و تيون کین ز عيذ کر فى عل رم قاب فى أي دحت نیک آلٹ بك زا 
شا هو الله تر قوق ار فى ال کته الأول من سس ت ضبحا 


2 


و فی الاك امد و إذا جاء كشي اللّه- - و فى الرّابعه الْحَمْدَ و قُلْ هُو ال 
اقض الع (۱). 


3 


۲1١ ص:‎ 


.۴۴ -۴۳ المقنع:‎ .١ -١ 


٭| ترجمه المقنع: بدان هنگامی که خیبر فتح شد شخص مژده‌رسان خبر آمدن جعفر بن ابى طالب عليه السلام از حبشه را 
برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آورد. پیامبر فرمود: نمی دانم از كداميكك از این دو حادثه خوشحال‌تر باشم؟ به 


آمدن جعفر يا به فتح خيبر. 


طولی نکشید که جعفر وارد شد و رسول خدا او را كنار خود قرار داد و در آغوش کشید و ميان دو چشمش را بوسید و مردم 
در اطراف او نشستند. سپس رسول اکرم صلی الله عليه و آله آغاز به سكن کرد و فرمود: ای جعفر! گفت: لبيك با رسول الله 
فرمود: آیا نمی خواهی به تو عطیه و هديه و بخششی عطا نمایم؟ جعفر گفت: آری يا رسول الله مردم گمان کردند که پیامبر 
اکرم صلی الله علیه و آله به او طلا پا سند ارزشمندی می بخشد. فرمود: چیزی را به تو می بخشم که اگر هر روز آن وا بجای 
آوری» برای تو از دنیا و آنچه در آن می‌باشد بهتر است. و اگر هر دو روز یک بار بدان عمل کنی» خداوند گناہ بین آن دو 
روزت را می آمرزد. و یا هر جمعه» يا هر ماه يا هر سالء آن را انجام دهی» خداوند گناہ بین آن‌ها را می بخشد. حتی اگر 
گناهانی به اندازه تعداد ستا ركان و مانند ب رگ درختان و مانند شمار شن‌ها داشته باشی» خداوند آن را می بخشد و حتی اگر از 


بيش روى در هنكام جنگ گریخته باشی. 


چهار ركعت نماز بخوان به ابع صورت که نماز را آغاز می کنی و تکبیر می گویی سپس قرائت می کنی و چون قرائت را به 
پایان بردی پانزده بار بگو: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر» و چون به رکوع رفتی ده بار می گویی و چون از 
رکوع سر برداشتی ده بار می گویی و وقتی به سجده رفتی ده بار می گویی و چون از سجده سر برداشتی ده بار می گویی و 
چون برای بار دوم به سجده رفتی ده بار می گویی» و چون از سجده دوم سر برداشتی در حالت نشسته پیش از اينكه برخیزی 
ده بار می گویی. و آن در مجموع هفتاد و ينج تسبيح و تحمید و تکبیر و تهلیل در هر ركعت می شود که در هر چهار ركعت 


سيصد بار و در آن هزار و دویست بار(تسبیح و تحمید و تهلیل و تکبیر) است و در آن‌ها سوره قل هو اللہ احد را می‌خوانی. 


و روایت شده: در ركعت اول از نماز جعفر سوره حمد و اذا زلزلت» و در ركعت دوم حمد و سوره والعادیات ضبحا و در 
ركعت سوم حمد و سوره اذا جاء نصر اللہ و در ركعت چهارم حمد و سوره قل هو الله احد را بخوان و اگر عجله داشتی نماز 


را بدون تسبیح بخوان و بعدا تسبیح را قضا کن. -. مقنع : ۴۳ _ ۴۴ - 
* | ترجمه | 
تفصيل و تین 


اعلم أن هذه الصلاه من المستفيضات بل المتواترات روتها الخاصه و العامه بطرق كثيره و أجمع المسلمون على استحبابها إلا من 
شذ من العامه قاله العلا-مه فى المنتهى و الخلا-ف فيها و فى مواضع الأول المشهور بين الأصحاب أنها بتسلیمتین و قال فى 
الذكرى و يظهر من الصدوق فى المقنع أنه يرى أنها بتسليمه واحده و هو نادر. 


و أقول لا دلاله فى عباره المقنع إلا من حيث إنه لم يذكر التسليم و لعله أحاله على الظهور كالتشهد و القنوت و غيرهما و العمل 
علی المشهور. 


الثانى المشهور بین الأصحاب أن التسبیح بعد القراءہ ذهب إليه الشیخان و ابن الجنید و ابن إدريس و ابن آبی عقيل و جمهور 
المتأخرین و قال الصدوق فى الفقیه بعد إيراد روایه أبى حمزه الداله على أن التسبیح قبل القراءه و قد روی أن التسبیح فى صلاه 
جعفر بعد القراءه فبأى الحديثين أخذ المصلی فهو مصیب انتهی و التخيير لا بخلو من قوه و العمل بالمشهور لعله آولی. 


ما ورد فى روایه الثمالی و هو اللہ أكبر و سبحان الله و الحمد لله و لا اله إلا الله و قال فى الذ کری مشیرا إلى الأولى و هذه الروایه 
آشهر و علیها معظم الأصحاب انتهی و العمل بالمشهور أولى لقوه آخباره و ضعف المعارض. 


الرابع اختلف الأصحاب فى قراء‌تها فالمشهور أنه يقرأ فى الأولى بعد الحمد الزلزله و فى الثانیه العادیات و فى الثالثه النصر و فى 
الرابعه التوحيد و هو مختار السید و ابن الجنید و الصدوق و آبی الصلاح و ابن البراج و سلار و قال على بن بابویه يقرأ فى 
الأولى العادیات و فى الثانیه الزلزله و فى الباقیتین ما تقدم و قال و إن شئت صلها كلها بالتوحيد كما اختاره ولده فی الهدایه و 
ورد فى الفقه الرضوی عليه السلام. 


ص: ۲۲ 


و عن ابن أبى عقيل فی ال ولی الزلزله و فى الشانیه النصر و فى الثالثه العادیات و فى الرابعه التوحید و مقتضی بعض الروایات 
الصحیحه(۱) الجمع بين التوحید و الجحد فی کل ر کعه و قال فى الذ کری و روی القراء» بالزلژله و النصر و القدر و التوحید 
انتهی و العمل بکل ما ورد فى الروایات حسن و المشهور آولی. 


الخامس المشهور بین الأصحاب أنه بستحب العشر بعد السجده الثانیه قبل القيام إلى ال ركعه الثانيه و كذا فی الثالثه قبل القیام إلى 


الرابعه و قال ابن آبی عقيل ثم یرفع رأسه من السجود و ينهض قائما و یقول ذلك عشرا ثم يقرأ و المشهور آقوی و أحوط. 


**| ترجمه |بدان که اين نماز از نمازهایی است که به صورت مستفیض و حتی متواتر روایت شده که شیعیان و اهل سنت از 
طرق مختلف آن را روايت كردهاند و همه مسلمانان بر مستحب بودن آن اجماع دارند مگر كسانى از عامه كه خيلى نادر 
هستند. علامه در المنتهى اين را بیان كرده است. و در اين نماز در چند جا اختلاف نظر است: 


اول: قول مشهور ميان اصحاب اين است كه آنء دو سلام دارد. و در الذكرى گوید: از صدوق در المقنع جنين بر میآید که 


اين نماز يكك سلام دارد و سخن او نادر است. 


و می گویم: هيج دلالتى در عبارت ذكر شده در المقنع نيست مگر از این جهت كه صاحب کتاب» سلام نماز را ذكر نكرده و 
شايد آن را یه خاطر آشکار بودن نگفته است مانند تشهد و قنوت و دیگر اركان آشکار نماز. و عمل بنا به قول مشهور است. 


دوم: قول مشهور ميان اصحاب اين است که گفتن تسبیح بعد از قرائت سوره است که دو شیخ(صدوق و مفید) و ابن جنید و 
ابن ادریس و ابن ابی عقيل و همه علمای متأخر بر این باورند. و صدوق در فقیه يس از روایت ابو حمزه که دلالت بر این است 
که تسبیح پیش از قرائت می‌باشد» گوید: و روایت شده که تسبیح در نماز جعفر يس از قرائت است. يس نماز گزار بر اساس 
هر کدام از این دو سخن (نظر) عمل کند» درست عمل کرده است. پایان نقل قول. انتخاب یکی از این دوہ بیراه و خالی از 


قوت نيست و جه بسا عمل كردن به قول مشهور شایسته‌تر باشد. 


سوم: قول مشهور در گفتن تسبیح به اين صورت است: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر» و صدوق در فقیه 
گوید می‌توان سان آن و آنچه در روایت ثمالی آمده است» یکی را انتخاب كرف در روایت ثمالی اینگونه آمده است: ال 
اکبر و سبحان الله و الحمد لله و لاله الا الله در الذ کری با اشاره به نظر اول گوید: و این روایت مشهورتر است و اکثریت 
اصحاب بر آن نظر دارند و عمل كردن به قول مشهور به دلیل قوّت اخبار وارده در مورد آن و ضعف اخبار مخالف آن» 


چهارم: اصحاب در مورد قرافت (سوره) در این نماز اختلاف نظر دارند؛ قول مشهور ابن است که در ركعت اول پس از مد 
سوره زلزال و در ركعت دوم سوره عادیات و در ركعت سوم سوره نصر و در ركعت چهارم سوره توحید خوانده می‌شود و 
این نظر را سید و ابن جنید و صدوق و ابوصلاح و ابن براج و سلار بررگزیده‌اند. و على بن بابویه در ركعت اول سوره عادیات 
و در ركعت دوم زلزله و در دو ركعت دیگر آنچه که ذکر شد خوانده می‌شود. و گوید: و اگر خواستی هر چهار ركعت را با 


قرائت سوره توحید به جای آور همانطور که فرزندش در هداية آن را بركزيده است و در فقه رضوی عليه السلام نیز وارد شده 


ست ۰ 


از ابن ابی عقيل نقل شده که كويد در ركعت اول سوره زلزله و در ركعت دوم سوره نصر و در ركعت سوم سوره عادیات و 
در ركعت چهارم سوره توحید قرائت شود. و مقتضای برخی روایات صحیح -. فقیه ۱ :۰ - جمع كردن ميان توحید و 
کافرون در هر ركعت است. و در الذ کری گوید: و روایت شده که سوره زلزله و نصر و قدر و توحید قرائت شود. پایان نقل 


قول. و عمل كردن به هر آنچه در روایت‌ها آمده» نیکو است و قول مشهور شایسته‌تر است. 


پنجم: قول مشهور ميان اصحاب اين است که مستحب است يس از سجده دوم پیش از برخاستن برای ركعت دوم ده بار تسبیح 
گفته شود. در ركعت سوم پیش از برخاستن برای ركعت چهارم نیز این چنین است. و ابن ابی عقيل گوید: سپس از سجده سر 


برمی‌دارد و برمی‌خیزد و آن را ده بار می كويد سپس قرائت می کند. و قول مشهور قوی‌تر و محتاطانه‌تر است. 
* | تر جمه | 
فوائد 


الأولى قال فى الذ کری يجوز تجریدها من التسبیح ثم قضاژه بعدها و هو ذاهب فی حوائجه لمن كان مستعجلا رواه أبان و آبو 
بصیر (۲) 
عن آبی عبد الله عليه السلام و نحوه قال فى النفلیه و قد مر عن الفقه و الهدایه. 


الثانیه قال فى الذ کری لو صلی منها رکعتین ثم عرض له عارض بنی بعد إزاله عارضه. 


| ترجمه |اول: در الذكرى كويد: جايز است برای کسی که عجله دارد. این نماز را بدون تسبیح به جای آورد سپس بعداً 
قضایش را به جای آورد ز به دنبال رض اوفاش ور وااو و ابویضیر حر فقیه ۳۰ر ارب جک ازفا صادق 
عليه السلام روایت کرده‌اند و در النفلیه مانند اين سخن را ذکر کرده. و این مطلب از کتاب الفقه و الهداية ذكر شد. 


دوم: در الذ کری گوید: اگر دو ركعت از این نماز را بخواند سپس مانعی برای او پیش آید» پس از زدودن مانع» بناء را بر 


آنچه خوانده می گذارد. 
* | تر جمه | 


42 


آقول 
الأحوط عدم الفصل بدون العذر و إن كان الأظهر الجواز 


و رَوّی الصَّدُوقَ فى الصجيح عن عَلِی بن رَيّانَ (۳) قَالَ: کیت إِلَى الماضدی الأخير عليه السلام أا تقل صلی ور اه 


و للش ور لو كن و ا ہیں اوس وس اب رواب کی ہے ول ف ف مييق م ھن Ee‏ رود فين ا فو | ۰ 
جغفر رکعتین ثم تَعَجْلهُ عن الر کعتین الأخيرَتَين خاجه أو يَعْطٌ ذلک لخادت يَحْدّثْ أ جوز له أن ها إذا فرغ مِنْ حاجته و إن 


2 


لصّلَاة و بح لی ارم ال كعات كلها فى مَقّام ود فکتب عليه السلام بل إِنْ 


.۳۴۸ ص‎ ١ الفقیه ج‎ .١ -١ 


کار ف ی 


لین عَلَى ما بَقَى مها إن شَاء الله تعاّی. 


الثالثه قال فى الذ کری زعم متعصبو العامه أن الخطاب بهذه الصلاه و تعلیمها كان للعباس عم النبی صلى الله عليه و آله و رواه 
الترمذی و روایه أهل البیت أوثق إذ أهل البیت آعلم بما فی البیت على أنه یمکن أن يكون خاطبهما بذلک فی وقتين و لا 
استعاد فه. 


ص: 1۴ 


**| ت رجمه |احوط این است که بدون عذر نماز را قطع نکند و هر چند که آشکارتر جواز آن است. و صدوق در صحیح از 
على بن ریان - . فقیه ۱ :۳۴۹ - روایت می کند که گوید: به امام على النقی عليه ال لام عریضه ای نوشتم و طی آن سؤال 
کردم در مورد کسی که دو ركعت از نماز جعفر عليه الشلام را بخواند آنگاه کاری برایش پیش آید که از خواندن دو ركعت 
دیگر او را باز دارد یا حادثه ای واقع شود که اجبارا بايد ترک نماز کند آیا جایز است که يس فارغ شدن از کارش آن نماز 
را تمام کند هر چند از محل نمازش يلتك شده باشد با آنچه را خوانده به حساب نیاورد مک اینکه دوباره نماز را از سر بگیرد و 
هر چهار ركعت را یک جا به‌جا آورد؟ آن حضرت در پاسخ مرقوم فرمود: بله در صورتی که برای او كارى پیش آمده باشد 
که ناچار بايد بدان پردازد يس نماز را قطع کند و سپس بر گردد و بنا را بر آنچه باقی مانده گذارد ان شاء الله 


سوم: در الذ کری گوید: افراد متعصب عامه گمان کرده‌اند که مخاطب این نماز و تعلیم آنء عباس عموی پیامبر صلی اللہ عليه 
و آله و سلم می‌باشد و ترمذی آن را روایت کرده است. و روایت اهل بيت اعتماد و اطمینان بیشتری دارد چرا که صاحب خانه 
به آنچه در خانه است داناتر است. با اين که ممکن است پیامبر در دو وقت آن دو را با این نماز خطاب قرار داده است و هیچ 
سل تیگ که ات کر له باسك 


۷| تر جمه | 


باب ۳ الصلوات التی تهدی إلى النبی و الأثمه صلوات الله علیهم آجمعین و ساثر آموات المؤمنين 


2 جا 07 آخمد بن عَۂ ي الله البجلی باشیاد رد e‏ الله همقل E‏ 


مجازاتکک ترجہ باق ره رت سر 
اب صَاته ِرَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و إِنْ که أنْ زی علی صلاه لین شيا و آز رکعتین فى کل یم ها ای 


۰ھ می یم مر فرش بیج اص E‏ و 
بیج ال کوع و الشُجُود ات مراب - رل الله لیف آل لین رین 9 9 هة و عونم ا 
مت ام و منک العم بک جن و الا کرام صل علی مب و آل مب الطییینالطامرین الأخار هم نی فص ل 
اجه و السام ال إن رنه ال کات ردب ة ی إلى عو کک یکت و زشولبکد- محمد بن عود اللہ ام این و ند 
الم 07 و نی علها أفضل آطی 3 و رَججائی فیک و فی نیک صَلَوائُکک عَليہِ و آله- و وَصیٗ 
یک و فاطمة الّهْرَاء اه یک 


ص: ۳۵ 


و لسن و الْحْسَه ين سِبِطئ تیک و رانک من و الْحْسَئْن عليهم السلام يا ولي الْمَؤْه مت اولك اوت و هت - ما 
یه ی أمير ینیع عليه السلام ئیذعی العا ی ولک ال این لوكعتينٍ هدي نی إِلَى بک و ولیک و 
ات عم كك و ڪيه أمير امین علق بي أبى طالب عليه السلام الم تلهم ی وله اما عى و نی علهماآفضل 
۳ و رَجَائی فیک و فی تیک و وصدی تک و فاطعه الزَهْرَاءِ اه نيك لکد لحن و تین يبطن یک و آویبانک من ولد 
لحترین عليهم السلام با ول موی بالق المُِْنِينَ با وی لین - مَا تهديه إبُْھُد بهدیه] إلى فَاطِعَةَ علیها السلام يفول ۳ 
إن این ال کعتین هِب مى ای الطاهره الْمَطَهَرَ یهار که فَاطِمَة بت یک - ال هم تلا نی و آنلفهما إِيّاها عنی و أثينى 
لیھک أَفْق ل اُلی و رجرایی فيك و فی تیک ص وات الله عليه و آله و و وی ن یک - و الطیبه الطاهره فَاطِعَة بت تیک - 
00 بل یک ترا ول الْمَؤْمِنِينَ كنوك اموق تا وك ا - ماق یه یاس عليه السلام الهم إن 

ینار کعتین ره نی ای عَبك و ان وک و ولیک و ابن ولیک ان بن على الرضا عليه السلام ال م فتَقتلهما منى 
۶۰۵۸ 9۶۰ ح ‏ وج سس ا 
الح : ی عليه السلام الما ای الو کین ده نی إِلَى دک و ان ووک و ولیک و ابن ولیک متبط نیک الطیب 
الاجر ررض ی- لین بن عل المجتبی - و ی بِالأُعاء ی آخره یا وی المزینین تن ما بهدبه إِلَى علی بن الْحُمین 
عليه السلام لا این ار تین رة می إلی وک و ابن یدک و ولیک و ان ولیک متبط تیک زین العبدیی على 
بن الح ين علیهما السَلَام- و ی بالدّعَاء ای آخر یا ول اْمَؤْمِنِينَ تا ما بيه إِلَى محمد بن عَلی علیهما السلام الم إن 
تیال تین عیب یی 


اها وه 


ص: 1۶ 


عب دک و ابن عَبِدِك و ولیک و ان ولیک سط ییک مُحَمّد بن عَلِيٌ الباقر علمکک- و اتی لاه (لی آخرو یا ولي الْمُؤْمِنِينَ 
تما بُقودیه إلى جغفر بن مُحَمّدٍ عليهما السلام الل اد این ال کعتین کدی نی ای ودک و ان عَدِدِك و ولیک و ان 
ولیک بط ییک جغفر بْن مُحمّدٍ الصّادِقٍ علیهما السلام و بول الأعَاء إِلی آخره یا وَلِيَ الْمَؤْمِنِينَ تن ما يهْدِيهِ (لی مُوسَى بن 
جغفر عليهما السلام الم لتیار کعتین کدی می ای بک و ابن عبد ک و ویک و ابن ولیک بط تیک موی بن 
جغفر علیهماالسلام وَارِثِ علم ان - و الدّعَاءَ ای آخره را ول الْمَؤْمِنِينَ تاثا ما يديه ای الضا علی بن مُوسى علیهما 
ہل ا ی لت سر نج جک و زک و ان یک يتبيا یک - علی بن مُوتری الرضا 
ابن الْمَوْضَمِينَ عَلَيِهھِمٌ السلا - وَ الدعَاء ی آجره بالق امین انا یه ی مد بن عل علیهما السلام و لب ۱۴ 
محمد و ان بن علي علیھما السلام بل ذلکك عتٌی یصل ای ضاحب الزَّان عليه السلام قاع بالّعَاءِ إِلَى قَؤلكك- الهم إن 
کاتین ار کعتین ریب منّى ای عو ک و ابن عو دک و ولیک و ابن ولک مط لیک فی أَدضِك ز بدك على ٹکٹ ما 
ول امین تلاا(۱. 


۷۹7۹ ٔ9 اه ےہ ہی 


| کو چ مات 


یر يا قلح الو انی کات زو عَم عليهم السلام:آ 1 کی ال فى زم مت تد آرتع 
دى 9 رَمُولِ لل صلی الله عليه و آله و زعا دى إلى فَاطِمَةَ علیها السلام وَيَوْمَ السَّعتِ رتم کات بهردی إلى مير 
الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام تم نلک کل يم إِلَى واج من الاثم علیهم الام إِلّی يم الخمیس ابع کعاتٍ بُهُدی إِلَى جففر تن 
مد الصَادق علیهما السلام ۱ ۱ 


ص: ۲۱۷ 


.١-١‏ جمال الأسبوع ض 1۵و4۶ 


يَؤم المع أنضاً تمانی رَكَعَاتٍ أَربَعا یی ٍلی ز شول الله صلی الله عليه و آله و نع زکعاب یی ای فاطعة ليها اللا 
م تیم الب ایج کرات تفیدی إِلَى مُومرى بن عفر عليه السلام م کلک إلى بوم لحيس أذ بع ر كعات يُْدِى إلى 
صاحب الزَّمَانٍ عليه السلام الدَعَاءَ بن كل زکنتین- الله آنت السَلَام و مک ال م لسَلام ّا با ینک بِالكلام 
الم اه ال کترات کرد ی إلى فان بن مانب فان فصل عَلَى مد و آل 2 مد قاو ,سیپ 
رجانی فیک و فی رَسُولِك رانک علیه و آله و فيه و تذغو ما آخجبت إِنْ شاء الله تعالی () 


ما 


المتهجد(۲)»: مثله 


٭| ترجمه ]جمال الاسبوع: احمد بن عبدالّه البجلی با سند مرفوع از ائمه صلوات الله علیهم روایت می کند که فرمودند: هر کس 
ثواب نمازش را برای رسول خدا و امیرالمومنین و اوصیای بعد از او صلوات الله علیهم اجمعین قرار دهد. خداوند واب نمازش 
را چندین و چند برابر می کند» تا جایی که تفس از شمردن آن قطع می‌شود و پیش از اينكه روح او از بدنش بیرون رود به وی 
گفته می شود ای فلا-نى! برای ما هديه کردی و لطف تو در حق ما بوده است» این روز روز جزا و پاداش دادن توست. يس 


شادمان باش و چشم خویش روشن بدار به آنچه خداوند برای تو آماده کرده و خوش باد تو را به خاطر آنچه بدان رسیدی. 


راوی كويد: چگونه نمازش را هديه کند و آن را به جای آورد؟ فرمود: نیت می کند ثواب نمازش را به رسول خدا صلی الله 
عليه و سلم هديه کند و اگر برایش ممکن شد که بر نماز پنجاه ركعت چیزی بیفزاید. حتی اگر دو ركعت در هر روز باشد 
این کار را انجام دهد و آن را به یکی از آنان هديه کند. نماز در ركعت اول مانند نماز فریضه با هفت تکبیر یا سه مرتبه يا 
یک مرتبه در هر رکعت. آغاز می‌شود و يس از تسبیح ركوع و سجده سه بار در هر ركعت می گوید: «صلی الله على محمد و 
آله القن و الطاغريوة وسدوة اھ را عازن و تلا اف کر 


(پرورد گار تو سالم (از هر عیبی) و سلام و سلامتی از توست. ای صاحب شکوه و بزرگی بر محمد و خاندان پاک و مطهر و 
ب رگزیده محمد درود بفرست و از جانب من بهترین درود و سلام‌ها را به آنان برسان. خداوندا این چند ركعت هدیه‌ای از 
جانب من برای بنده و پیامبر و فرستاده تو محمد بن عبدالله خاتم پیامبران و سرور فرستاد گان است» خداوندا يس آن را از من 
بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده. بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله و وصی 
پیامبرت و فاطمه زهرا دختر پیامبرت و حسن و حسین دو نوه پیامرت و اولیای تو از فرزندان حسین علیهم السلام است ای مولا 


و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان.» 


نمازی که به امیرالمومنین على عليه السلام هديه می کند با همان دعا خوانده می شود تا این سخن تو: «خداوندا اين دو ركعت 
هدیه‌ای از جانب من برای بنده و ول و پسرعموی پیامبرت و وصی او امیرالمومنین على ابن ابی طالب عليه السلام است» 
خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده. بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت 
صلوات الله عليه و آله و وصی پیامبرت و فاطمه زهراء دختر پیامبرت و حسن و حسین دو نوہ پیامرت و اولیای تو از فرزندان 


نمازی که به فاطمه علیها السلام هديه می کند» می گوید: «خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای زن پاک و مطهر و 


مبارک و پا کیزه فاطمه دختر پیامبرت است. خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم 
بده. به خاطر اين دو ركعت بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله و وص پیامبرت و فاطمه زهراء دختر 
پیامبرت و حسن و حسین دو نوه پیامرت جزا بده ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست 


مومنان.) 


نمازی که به امام حسن عليه السلام هديه می کند: «خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ولق و 
فرزند ولی تو حسن بن على [الرضا] عليه السلام است. خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر 


آن بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت و ول تو و فرزند ولیت را پاداشم بده. ای مولا و سرپرست مومنان» _ سه بار . 


نمازی که به امام حسين عليه السلام هديه می کند: خداوندا اين دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ول و 
فرزند ولي تو نوه پاک و مطهر و پاکیزه و خشنود (دوستدار) پیامبرت حسین بن على [مجتبی | است. و دعا را تا پایان می... 


خواند؛ ای مولا و سرپرست مومنان _ سه بار. 


نمازی که به على بن حسين عليه السلام هديه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ول 
و فرزند ول تو نوه پیامبرت زین العابدین على بن حسين علیهما السلام است. و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 


نمازی که به محمد بن على عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این چند ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ول و فرزند ول تو نوہ پیامبرت محمد بن على شکافنده علم (علم هدايت)تو است و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و 


نمازی که به جعفر بن محمد عليه السلام هديه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ولی و فرزند ول تو نوه پیامبرت جعفر بن محمد صادق عليه السلام است و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 


نمازی که به موسی بن جعفر عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 


ول و فرزند ولی تو نوه پیامبرت موسی بن جعفر وارث علم پیامبران است. و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 
نمازی که به رضا على بن موسی عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این دو ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ول و فرزند ولق تو نوه پیامبرت على بن موسی الرضا فرزند راضی شد گان علیهم السلام است. و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای 


مهدی عليه السلام میرسد. يس آن دعا را بخوان تا این سخن: «خداوندا این دو ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند 


بنده و ول و فرزند ولي تو نوہ پیامبرت در زمینت و حجت تو بر مخلوقاتت است. ای مولا و سرپرست مومنان» _ سم بار. -. 
جمال الاسبوع : ۱۵ _ ۱۶ - 


جر یس چو و یہ یلو ی 


نماز هدیه هشت ركعت است کہ از امامان علیهم السلام روایت شده که بنده در روز جمعه هشت ركعت نماز می خواند؛ چهار 
ركعت را به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم هديه می کند و چهار ركعت را به فاطمه علیها السلام هدیه می کند. روز 
شنبه چهار ركعت را به امیرالمومنین على عليه السلام هديه می کند. سپس بر همین منوال هر روز چهار ركعت برای یکی از 
امامان علیهم السلام هديه می کند. تا روز ينج شنبه که چهار ركعت برای جعفر بن محمد صادق عليه السلام هدیه می کند. 
سپس روز جمعه نیز هشت ركعت نماز می‌خواند؛ چهار ركعت را برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و چهار ركعت 
را برای فاطمه علیها السلام هدیه می کند. سپس روز شنبه چهار ركعت را برای موسی بن جعفر عليه السلام هدیه می کند سپس 
بر همین منوال ادامه داده تا روز ينج شنبه که چهار ركعت را برای صاحب زان امام مهدی عليه السلام هديه می کند. 


دعای بين هر دو ركعت (از این نماز): «خداوندا تویی مظهر سلام و سلامتی» و سلام و سلامتی از جانب توست و سلام و 
سلامتی به سوی تو باز می گردد؛ بر ما درود و سلام فرست. پرورد گارا این چند ركعت هدیه‌ای است از جانب من برای فلانی 
فرزند فلانی» يس بر محمد آل محمد درود بفرست و آن را از من بپذیر و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده و 
بهترین آرزو و امیدم را در تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله عطا کن.» و در آن آمده است: و به آنچه دوست داشتی دعا 


می کنی» ان شاء الله تعالی. - . جمال الاسبوع - 

مصباح المتهتجد: مانند این حديث در آن روایت شده است. - . مصباح المتهنجد : ۲۵۵ - 

** | ترجمه] 
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دَعَوَاتٌ ال دی الوا علیهم السَلام: إِنهُ صل اعد یرم لجمْعه تمانی رَكعَاتٍ. 

| تر جمه آدعوات الرواندی: امامان عليهم السلام فرمودند: همانا بنده در روز جمعه هشت ركعت نماز می گذارد. 
| ترجمه | 


«¥» 


اځ الیل وق عَنْ آبر ومين عليه السلام قال ال ر شول الله صلی الله عليه و آله: إِذَا كم ميتكع و رتم من فيه لیم 


گر ع و و 
ا : 


وار وراه و دِيقهُ من انب القیر و ب لى ركعتين رز فی ال کته وی ماه الکتاب مره و لد نين مره مرقط من 


0 


لض وضف الو كمه الاه َيفْرَأَهَا بالحشد و قل هُوَ له أَحدٌ ل ا فى الا و رکنم و 

بسجد و يَقُولُ فی مُجُودِو- مُبِعَانَ مَنْ تَعزّرَ ِالْمَدْرَهِ و هر عَِادَه بالْمَوْتِ- و ج الی ارو ول يا انب فلا ده 
یک و لاط ایک فَإِنَ له يع عن اب ابر و ضيه و لو سأل lT‏ و الم لمات 
عي و تع اتاب ال که یمور ال توب اي الا بن بترم خف اله عرو جل نک ق 
5 بغطی الْمُصَلَىَ یکل عرف اَل حسته و تمعی عَنْهُ اَل سو ادا کان بوم الات بعت الله تعالی فا یمن اْعلانکه یمه إلى 
اب اله 


ص: ۲۱۸ 


أت" ال الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتهجد: ۲۵۵. 


ادا َل اجه اقب تربفون الف الف ملک مع کل ملک طق من ور مُعَطى ہمشدیل من |شتبرق و فی ید کل ملک کور 


من ور فيه مَاءُ لبیل فتأكل من الطب و يَشْرَبُ من الْمَاءِ و رِضْوَانٌ الله أ کبڑ 


*: | ترجمه ]فلاح السائل: از امیرالمومنین عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر گاه 
مرده‌تان را دفن کردید و کار دفن او را تمام کردید. بايد وارث يا خویشاوند يا دوست او در كنار قبر بایستد و دو ركعت نماز 
بخواند که در ركعت اول یک بار سوره فاتحه و و یک بار معوذتین (فلق و ناس) را قرائت می کند _ در نسخه اصلی وصف 
ركعت دوم افتاده است _ که بايد آن را با سوره حمد و سوره قل هو الله احد و اگر خواست با سوره انا انزلناه بخواند. زیرا این 
دو سوره از مهم‌ترین سوره‌هایی است که در نمازهای نافله قرائت می‌شود. و بعد ركوع می کند و سجده می برد و در سجده‌اش 
می گوید: ١سْرِبْحَانَ‏ مَنْ رز بِالْقَدْرَهِ وَقَهَرَ اد +الْمَوْتِ؛ یعنی: پاک و منزه است خداوندی که به قدرت خویش عزیز و 
سربلند گشته و با مرگ بر بندكانش سلطه دارد. سپس سلام نماز را مىدهد و به سوى قبر برمی گردد و می گوید: ای فلانى 
فرزند فلانی» این نماز برای تو و پارائٹ اسث» همانا خداوند عذاب و تنگی (فشار) قبر را از او برمی‌دارد و اگر از پرورد كارش 
بخواهد که مردان و زنان ایمان‌دار و ردان و زنان مسلمان مرده‌ها و زنده‌هایشان را بیامرژد خداوند دعایش را در باره آنان 
اجابت می کند و خداوند به دوستش می گوید: ای فلانی فرزند فلانی روشن چشم (شادمان) باش زیرا خداوند عر وجل تو را 
آمرزیده است. و به شخص نما زگزار در ازای هر حرفی؛ هزار نیکی عطا می کند و هزار گناہ را از او پاک می کند. يس 
هنگامی كه روز قیامت برپا شود خداوند متعال یک صف از فرشتگان را برانگیزد که او را تا دروازه بهشت مشایعت و همراهی 
کنند و چون وارد بهشت شود هفتاد هزار هزار فرشته از وی استقبال می کنند که همراه با هر فرشته کاسه‌ای از نور است که با 
پارچه‌ای از دیبای ستبر پوشیده شده است و در دست هر فرشته کوزه‌ای از نور است که در آن آب سلسبیل است. او از کاسه 


(غذا) می‌خورد و از آب موش وعوضابك و غشتردی لاو تلا سی ورگ اسبك: 


| تر جمه | 


بيان 


أوردت الصلاه كما أورده رحمه الله لعل الناظر فى كتابنا يطلع على تلكك الروايه فى موضع آخر بغير سقط فيعمل بها و يجعل 
هذا الخبر مؤيدا لما وجده و أما ما فعله السيد رحمه الله عليه من إضافه السور من عنده فغريب .)١(‏ 


**[ترجمه ]نماز را همانگونه كه مصنف رحمه الله ذكر کرده» آوردم تا شايد کسی كه در كتاب ما نظر می کند بر آن روايت 
در جاى دیگر بدون افتادگی (قسمتى از متن) اطلاع بيدا كند و بدان عمل نمايد و این حديث را تاييدى برای آنجه يافته قرار 
دهد و اما آنچه كه سيد رحمه الله از جانب خويش سوره هایی اضافه کرد عجيب و شگفت است. - . اين حديث را در نسخه 


جاب شده نيافتيم. - 
* | تر جمه | 


«f» 


ماخ الیل عن یه ِن ایا قال قال ر ول اللو صلی الله عليه و آله: لاق على اق ما 


موتاکم بالصّدَقَه إن لم تج ڈوا یل اعم کم کت یرآ فى الأولَى باتڪ الاب موه و فل و الله 
ماتخو اكاب مر و لهاك اقكار عشر مات و یسم و ول الم صَلَّ علی مح و آل شح و ابعث راما إلى قبر دیک 


29 أل یله گرا 


فان بن فلمان- کر له ین شاعتہ الف ملک إِلَى یرہ مع كل ما 5 مکی نَوْبٌ و له و یوس فی قرو ِنَ الضیقی ِلَى تیژم ی فى 
الور و يُْطى الْمُصَلّى پعدد ما طعت عليه اللَّمْسٌ خستاب و وفع لَه أ 


رْبَعُونَ درَجَه(۲). 
البلد الأمين» و الموجز لابن فهد عن النبی صلی الله عليه و آله مرسلا: مثله (۳). 


| ترجمه ]فلاح السائل: حذيفة ین یمان گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ وقتی برای مرده از اولین 
شب (در قبر) سخت‌تر نیست. پس با صدقه دادن به مرده‌هایتان رحم كنيد و اگر نيافتید (نتوانستید) بايد یکی از شما دو ركعت 
نماز بخواند كه در ركعت اول يكك بار سوره فاتحه و دو بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند و در ركعت دوم يكك بار سوره 
فاتحه و ده بار سوره الهیکم التکاثر را می‌خواند. بعد سلام نماز را می‌دهد و می گوید: پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود 


بفرست و واب این نماز را به قبر آن مرده فلانی فرزند فلانی بفرست. 


يس خداوند از همان زمان هزار فرشته را به سوی قبر او می‌فرستد و همراه با هر فرشته لباس و جامه‌ای است. و تا روزی که در 
صور دمیده می‌شود قبر او از تنگی فراخ می گردد و به شخص نما زگزار به شمار آنچه خورشید بر او طلوع کرده نیکی عطا 
می‌شود و جایگاه او چهل مرتبه بالا می رود. - . فلاح السائل : ۸۶ - 


بلد الامین: و الموجز ابن فهد از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به صورت مرسل همین حدیث روایت شده است. -. بلد امین 
: ۱۶۴ - 


* | تر جمه | 


«A» 


و مِنهُعا: ص لاه ده الْمَيِتَ زکتتان فى الْولَى الْحَمْدٌ و آي الکومتی و فى الاه الد و الْفَذرُ عش 
علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و ائِعَتْ تَوَابَهُمَا إِلَى بر فلان (۴). 

##] ترجمه ]از همان دو کتاب: نماز هدیه به مرده دو ركعت است که در ركعت اول سوره حمد و آیۂ الکرسی. و در ركعت 
دوم سوره حمد و ده بار سوره قدر قرائت می‌شود. و چون سلام نماز را داد می گوید: خداوندا بر محمد و آل محمد درود 


رست و گراب این تماق را ته کر قلات بقرت سے ناد اميه + 126 


* | ترجمه | 


«$» 


و 


بل و انك فی بعض کب أضكانا آله يرا فی الأوی تخد لاه 
ص: ۲۱۹ 
۱-۱. لم نجده فى القسم المطبوع. 


۳ ۳. البلد الأمین: ۸۶۴ 
۴- ۴. البلد الأمین: ۱۶۴ 


یه الکزسی مَرّهُ وَ التحید مَرَّنَيِنِ و فى الثانیه بَغذ امد التکاثر عشرا و نقلتها عَنْ والدی قدس سره (۱). 


** | تر جمه آبلد امین: در برخی کتاب‌های اصحاب ما دیده‌ام که در ركعت اول يس از فاتحه یک بار آیۀ الکرسی و دو بار 
سوره توحید» و در ركعت دوم پس از حمد ده بار سوره تکاثر قرائت می‌شود و آن را از پدرم قذس سره نقل کردم. -. بلد 


امین : ۱۶۴ - 
# تر جمه | 


بیان 


آوردت هذه الصلاه تبعا للأصحاب و ليس فيها خبر أعتمد عليه مرويا من طرق أصحابنا و إنما ذكروه لتوسعهم فى المستحبات و 
لو أتى بها المصلى بقصد آنها صلاه و هى خير موضوع لا بقصد الخصوص مع ورود الأخبار العامه و المطلقه الداله على جواز 
الصلاه عن الميت فلا أستبعد حسنه و لو أتى بصلاه على الهيئات المنقوله بالطرق المعتبره ثم أهدى ثوابها إلى الميت فهو 


احسن. 


و رَوّی لیخ (1) 


فی الصَحیح عَنْ عُمَر بن يَزِيدَ قال: کان أَبُو عند الله عليه السلام ی لی عَنْ وَلده فى کل ليلو رکفتین و عَنْ وَالِدَيْهِ فی كل يَوْم 


۳ 


فیهما ان 


2 
7 1 


رکعتین قلعت فدَاك کیت ص از لول الیل قال أن الفراش لد قال و كان یر 
آغطینااک الکوتر- وَ رَوَاه الرَاوَنْدِىُ فى دَعَوَاته مُژِسَلا عَنهُ عليه السلام. 


##[ترجمه ]این نماز را به تبع اصحاب ذكر کردم درحالی که در باره آن حديثى نيست که بدان اعتماد كنم و از طریق اصحاب 
ما روايت شده باشد و در واقع آن را به جهت گسترش دادن در مستحبات ذكر كردهاند. و اگر نما زگزار به اين نيت آن را به 
جای آورد که آن نمازی است و بهترين چیزی است که وضع شدہ نه به قصد مختص كردن آنء با وجود روایت‌های عام و 
مطلقی که بر جايز بودن نماز برای مرده دلالت دارد» من نیکویی آن را بعيد نمی‌دانم. و اگر نمازی با ترتیب نقل شده از طرق 


معتبر به جای آورد سپس واب آن را به مرده هدیه کند» نیکوتر است. 


شيخ -. تهدیب ۱: ۱۳۲ - در صحيح از عمر بن يزيد روایت می كند که گوید: امام صادق عليه السلام در هر شب دو ركعت 
نماز برای فرزندش می‌خواند و برای يدر و مادرش هر روز دو ركعت نماز می گزارد. عرض کردم: فدایتان شوم چگونه شب به 
فرزند رسیده است؟ فرمود: زیرا فراش (رختخواب) برای فرزند است. راوی گوید: و امام در آن دو ركعت سوره انا انزلناه فی 
ليل القدر و سوره انا اعطیناک الکوثر را قرائت می کرد. و رواندی در دعوات خود به صورت مرسل این حدیث را از امام عليه 
السلام روایت کرده است. 


٭| تر جمه | 


«V>» 


امک ارش: اة لاد ولیہ اربع ر کات یَفراً فی الأولى الکفرک 9ڑ و عشر رات بنا و اجعلنا مشرلمین لک و مِنْ درت م 
توف لک و رن شنار كنا و تب لین نک آنت راب الوَحِيمُ و فى اليه الْحَمدَ مره و عَشْرَ مراب رب اجعلنی مُقیم السّلاه و 
مہ ہے ے ہو رو ےت مات ریا هب 
نا من اُواچنا و َرياتنا َه غين و اجْعلنا 20 إماماً وَ ذ فی الرّابعه الْحَمْدَ مره وَ عَشْرَ مرا أ 


ضاه و 


۰ 
2 
5 3 
۱ 
1١ 
o 


ص مخ لی فی ذَرَكتَى ی نبت ایک و ای من المشلمیق فاذا صلم 
قال عَشْراً ركنا هت نا لابه لاه ولد لاله رکعتان الأولى بقاتكه الكتاب- و عضر مات رگا اغفة لى 


۳ ا 


۱- ۱. البلد الأمين: ۱۶۴ 


و لوالدی و للمژمنین بَوْمَ يتقومٌ الحساب و فى الثانيه الفاتخه و عشر مَرّاتِ رب اغفر لى و لوالادی و لِمَنْ دخل ت تی مومنا و 
ِلمَؤْمِنِينَ و الْمُؤْمِناتِ فاذا سَلمَ یقول عشر مراب رَبْ ارْحَمْهُما كما رَییانی ص غیرا لاه أخرَى ر کعتان يَقْرَأْ فی کل ركمو فاتحة 


الکتاب مَرَه و عشری مره رَبّ ارْحَمْهُما كما رییانی صغیرا فاذا فرغ سَجد و قولها عَشَرَهَ آخزی (۱). 
ص: ۲۲۱ 


.۳۸۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


رت ا 32 نماز يدر برای فرزند چهار ركعت است: در ركعت اول یک حمد و ده بار دربا وَاْعَلا مھ له مد 
لک وین ده لقف و اوت ع لین نك آنت الوا الوَحِيمُ» - . بقره ۱۲۸ - ( پرورد گار مارا تسلیم 
[فرمان ] خود قرار ده و از نسل ماء امتی فرمانبردار خود [پدید آر] و آداب دینی ما را به ما نشان ده و بر ما ببخشای» که تویی 
توبه پذیر مهربان.) و در ركعت دوم یک بار حمد و ده بار درَبٌ اجْعَلَنِى مُقِيمَ السّلاه ومن ذریتی ربا وتیل دعاء * ربا عفر 
لی وَلِوَاِدَىٌ وَللمژمین بَژْمَ قوم لْحسَابٌ؛ -. ابراهیم / ۴۰ _ ۴۱ - [ پرورد گاراء مرا برپادارنده نماز قرار ده» و از فرزندان من 
نیز. پرورد گاراء و دعای مرا پپذیر. پرورد گارا؛ روزی كه حساب برپا می شود بر من و يدر و مادرم و بر مؤمنان ببخشای.] و 
در ركعت سوم یک بار سوره حمد و ده بار بكو ربا هَبْ لَنَا من روج وتا ره غين واجعلنا لین إِمَاما؛ - . فرقان / 
a e‏ کر جا تسا E‏ سا مورا سای ان ھت رکا اھ ہت E‏ 
گردان.! و در ركعت جهارم یک بار حمد و ده بار «رَبٌ آززغنی أَنْ آشکر نغعتک ای أَنْعَفتٌ عَلَيَ وَعَلَى والکی ون غمل 
صَالِ | توض اه وَأض لخ لی فى دریتی إِنّى تب الک وَإِنّى من الْمشلمین» -. احقاف /۱۵ - [ پرورد گاراه بر دلم بیفکن تا 
نعمتی را که به من و به يدر و مادرم ارزانی داشته ای سياس گویم و کار شایسته ای انجام دهم که آن را خوش داری» و 


رٹ تع رر ری ےج روہ سوج ےہ 


وکا قف لنا من أَروَاجنا ودا تی آغین واجعلنا اا إِمَامَاا -, فرقان / ۷۴ - [ پروردگاراء به ما از همسران و فرزندانمان 
آن ده که مايه روشنی چشمان [ما] باشد کو کور نو 
نماز فرزند برای والدین دو رکعت است: ركفت اول یک ہار حمد و ده يان ورا اغف لی وَلوالی وَلِلَهِوْمِنينَ وَْمَ یوم 


الْحمَابُ؛ --. ابراهيم / ۴۰ - 


ح ۰ 5 <« ۰۰ E‏ 
[ يروردكاراء روزى كه حساب برپا می شود بر من و يدر و مادرم و بر مؤمنان ببخشای.] و در ركعت دوم سوره حمد وده 
کیم ع۹ 2 امه ہے ےھ“ تاه ۰ 2 
بار لزت اعُفْو لی ولوالدی وَلِمَن دُخَل : 7 تى مُؤْمِنا وَللمُوْمِنِينَ وَالمْوُمنَاتِ» -. نوح /۲۸ - [ پرورد كاراء بر من و يدر و مادرم و 


هر مومنی که در سرایم درآید و بر مردان و زنان باایمان ببخشای] و بعد از سلام ده بار گوید: ازب ارهُما كما ر انی 


اک اش ای د 


آ برورد گاراه آن دو وا وحمت كن ان كديرا دن حدق بروردند.) تاز دنگ ذو و گت در هر ركعت سورد قانحه و 


بيست بار «رَّبٌ ارْحَمْهمَا کما رَگیانی صغیرا» -. اسراء ‏ ۲۴ - 


[ پرورد گاراه آن دو را رحمت کن چان که مرا در خردی پروردند.) را می‌خواند و بعد از نماز به سجده رود و آن را ده بار 


بگوید. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۴ - 
۷| تر جمه | 


آبواب الاستخارات و فضلها و کیفیاتها و صلواتها و دعواتها 


باب ١‏ ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغیب فیها و الرضا و التسلیم بعدها 


الاخبار 


۹۳ 


بخ الأواب. ليد الیل عَلِی بن طاوّس و المع عن الصَادق عليه السلام أَنَّهُ قال: قول ال عَر و جل من شَفَاءٍ عَدِدِى آن 


الفتح [فتح الأبواب] فی أصل عتیق من آصول أصحابنا عنه عليه السلام: مثله (۲). 
من خط الشهید رحمه الله عن الکراجکی قال روی عن العالم عليه السلام: و ذ کر مثله. 
ص: 777 


۱- ۱. المقنعه: ۲۶. 
۲- ۲. کتاب الفتح مخطو ط. 


ترجمه افتح الابواب: از سید بزر گوار على بن طاوس و المقنعه: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: خداوند عر 
و جل می‌فرماند: از بد بندەام اين است که کارها را انجام دهد و از دركاه من استخاره نکند. -. المقنعه : ۳۶ - 


فتح الابواب: در یکی از اصول ديرينه اصحاب ما از امام صادق عليه السلام همان حدیث روایت شده است. -. نسخه خطی 


فتح الابواب - 


از خط شهید رحمه الله از کراجکی روایت شده که گوید: از عالم _ امام موسی بن جعفر _ عليه السلام روایت شده و مانند 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


الْمَحَاسِنٌ عَمُنْ ذکرة عَنْ أبى عند الله عليه السلام: مه (۱). 


سو تح خر مس کے 


بغتر از م 5 َم تزور 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ مُحَمّدِ بن عد عیتی ای و مانب یکی عَم د کر عَنْ بَغض أَصْعَابه قَالَ: د لت بی ید الله عليه السلام مَنْ 


اه و ی لوو رت كت من أَبَعَضٌ الْحَلْقٍ إِلَى اللہ قال من بهم الله فلت و أ د بهم 
اله قال تع من اشتخار الله قجاء” نه الخره بمَا یکره ه فسخط فَذَلْک بهم الله (۳) 

کاب الْعَابَاتِء عن الْقَاسِم بن لد قال: فلت ابی بد الله عليه السلام مَنْ ارم الَأ علی الله و كر نَحوَة. 

الْمَكارمٌ» عن عُْمان ن عیمی: مله الی قَْلِهِ فسخط ذْلک فَھُو الم له (۴). 


٭| ترجمه آمحاسن: از کسی که برای او ذکر کردہ از امام صادق عليه السلام همين حدیث را روایت کردہ است. - . المحاسن 
۵٩۸ :‏ - 


و با همان اسناد محمد بن مضارب گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس بدون استخاره وارد کاری شود (به کاری 


محاسن: از یکی از اصحاب روایت شده که گوید: از امام صادق عليه السلام پرسیدم: گرامی ترین افراد نزد خدا کیست؟ 
فرمود: آن کس که ب بیش از همه ذکر خدا كويد و به طاعت خداوند عمل کند. گفتم: منفورتر از همه نزد خدا کیست؟ فرمود: 
آن کس که خدا را متهم می سازد! گفتم: مگر کسی هم خدا را متهم می کند؟! فرمود: آری» کسی که با استخاره از خدا 
طلب خير کند و چون خیرش مورد پسند او واقع نشد عصبانی گردد این رفتار مهم ساختن خدا است. - . المحاسن : ۵۹۸ - 


کتاب الغایات: قاسم بن ولید گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: گرامی ترين افراد نزد خدا کیست: و حدیث را به 


همان صورت روایت کرد. 


مکارم الاخلاق: از عثمان بن عیسی همین حدیث روایت شده تا آنجا که می‌فرماید: عصبانی گردد. اين رفتار متهم ساختن 
خدا است. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۸ - 


0 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


اشح ص 


الف ےہ آے مرف موده عن ابن مشكان ال ا او عبد ال عليه السلام: من عل فى اثر 


یر تاه ابل لغ بوجو 
و منه بهذا الاسناد عن ابن مسکان عن محمد بن مضارب عنه عليه السلام: مثله 


الا شتا الَْقّدُم عَنْ سيخ الطَائله عَنِ ان أبى چید عَنْ محمد نان بن لد عن محمد : a‏ 
عورد ار عن اس نع بن َال عن عبد اله نی عون جع أبى عبد الو علي السلام ال ا لیا او دب 
الله علی ی طرفی وَقَعْتٌ و كان آبی بعلقبی الاسیخاره كما على اور من ال آن. 


ص: ۳۳۳ 


۰۱-۱ المحاسن: .۵٩۸‏ 
۲- ۲. المحاسن: ۵٩۸‏ 
۳ ۳. المحاسن: ۵۹۸. 


۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۳۶۸. 


٭ | ترجمه |فتح الا-بواب: از ابن مسكان روايت شدہ که گوبد: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس بدون استخاره وارد 


كارى شود (به كارى بيردازد) سپس مصيبت و بلايى بر او وارد شود در برابر آن مصيبت ياداشى نخواهد داشت. 
و با همان اسناد از ابن مسکان از محمد بن مضارب از امام صادق عليه السلام این حدیث روایت شده است. 


و با اسناد پیشین از عبدالله بن میمون قداح از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: اهمیتی نمی‌دهم هر گاه از خداوند 
استخاره کردم که بر كدام طرف بیفتم (چه چیزی برایم مقدر گردد) و پدرم استخاره را من می آموخت همانطور که سوره‌های 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام على أى طرفى أى طرفى الراحه و البلا-ء أو الحياه و الموت أو طرفى الأمر الذى أتردد فيه أو أقع مريضا على 
جنبى الأيمن أو الأيسر أو أقتل فأصرع على الأيمن أو الأيسر و ربما يقرأ بالقاف جمع الطريق و صحح فى بعض النسخ طريقى 
فهما تصحيفان و يؤيد ما ذكرنا ما سيأتى مكانه على أى جنبى. 


وقال فى النهايه فيه أنه كان إذا اشتكى أحدهم لم ينزل البرمه حتى يأتى على أحد طرفيه أى حتى يفيق من علته أو يموت 
لأنهما منتهی آمر العلیل فهما طرفاه أن جانباه و منه حدیث أسماء بنت آبی بكر قالت لابنها عبد الله ما بى عجله إلى الموت حت 
آخذ على أحد طرفیک اما أن تستخلف فتقر عینی و اما أن تقتل فأحتسبك. 


* | ترجمه ]فرمودہ این امام عليه السلام «علی ای طرفی» یعنی: دو طرف: رای و آسایشی هو نلا و میت با زند كن رگ 
يا دو طرف کاری که در آن تردید دارم یا اينكه بر دو پهلوی راست و جيم مریض شوم يا اينكه کشته شوم و بر راست و چپ 


اين دو کلمه تصحیف شده است . 
و آنچه در جای مناسبش به زودی خواهيم گفت» معنایی را که برای «أىّ جنبی» ( دو طرفم) ذ کر کردیم» تأييد خواهد کرد. 


و در النهایه: گوید: در باره اين حدیث آمده است که هرگاه یکی از آنان از درد و مریضی رنج می ہرد و شکایت می کرد این 
بی تابی فرو نمی نشیند تا اينكه بر یکی از دو طرفش وارد شود یعنی تا اينكه از بیماری بهبود یابد يا بميرد زیرا آن دوه پایان 
کار بیمار است. پس آن دوء دو طرف او یعنی دو جانبش است. و در این باره حدیث اسماء دختر ابوبکر است که به پسرش 
عبدالله گفت: من برای م رگ عجله‌ای ندارم تا اينكه یکی از دو طرف تو را بگیرم؛ يا تو نواد گانی داشته باشی و دیده من 


روشن شود و یا اينكه کشته شوی و من تو را که فرزند بز رگم هستی از دست بدهم. 


* | تر جمه | 


«f» 


ا 


E‏ جرد فی أَصْلِ العبد لالح ای علي محمد بن ای مير ر رَضدَىَ ن ال عله عَنْ ربعي عَن الْمَمَضَّلٍ 
ال سَمِعْتٌ آبا عید الّه عليه السلام یو ول: ما رکا اع و جل EEE‏ له وَإِنْ وم ما کر 


وة فان ال یی فى کراب المع تی نَ اکن عَنْ ابر ٹن غود الله قال: کان ال صلی الله عليه و آله عم 


2 


الاشيكازة فى الأمرر كلها كما بل سور ین القوآن. 


e‏ ۸ سپ پ رس سر یی 
غ فرش ع بن اْحصن عن يشر بن مدع أيه عليهم السلام لَه كا تلم الا ات 


کتاب الله عَزٌ و جل. 


و مِنهُ مق الکتاب امد کور ائن عُمَدََ باشناده عَنْ أبى عَمِدِ الله عليه السلام قَالَ: كنا 


ص: ۳۳۴ 


عم الاشتخازة كما تلم الشُورَة مِنَ الَْرْآنِ تُم قَالَ ما الی دا اسْتَحَوتٌ ال علی ای عجثبی وَقَعْتٌ. 


وه 2 


و مه لا مِنْ کتاب الذَعَاءِ لک هد ِن عبد الله عَنْ آبی عَمِدٍ الله عليه السلام أنه کان یَمول: قال الله مَنْ لَمْ يَوْض بقضَائی و يَشْكر 
غائی و يَضْبِرْ علی بلمایی فلیطلب ربا سوای غیری و مَنْ رَضدی بقض ائی و شکر نَعْمَائی و بر علی بای کته فی الصديقينَ 
عِنْدِى و کان بقل عليه السلام من اسْتَحَارَ ال فى آثره فعمل أحد الْأَمْريْن فعرض فى قلبه شی 2 فد هم الله فى قضانه. 

و مه نقلا من الکتاب المَذ کور ل د بن عبد الله ڪن الحَتَین بن مَعیدِ عَنْ عتمان بن عِيِسَى عَنْ بَغض اصحابه عَنْ أبى عَبْدِ الله 


عليه السلام قال: ان الله امت ناو عبدی أن فمل الما و لا بشتخیزنی. 


٭| ترجمه آفتح الابواب: مفضل گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرمود: بنده مومنی از خداوند استخاره نمی کند 
مگر اينكه خداوند در آن کار به او خير دهد هر چند اتفاقی بیفتد که خوشایند او نباشد. 


و از همان کتاب به نقل از کتاب جمع بین صحيحين از جابر بن عبدالله كه گوید: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم 
استخاره در همه کارها را به ما آموخت همانطور که سوره‌های قرآن را به ما تعلیم داد. 


و با همان اسناد جعفر بن محمد از پدرش علیهما السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که 


سوره‌ای از کتاب خداوند عر و جل را ياد می كرفتيم. 


و با همان اسناد ابن عقده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که سوره‌ای 


از کتاب خداوند عر و جل را ياد می گرفتیم. 


و با همان اسناد ابن عقده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که سوره‌ای 
از کتاب خداوند عرٌ و جل را ياد می گرفتیم. سپس فرمود: اهمیتی نمی دھم هرگاه از خداوند استخاره کردم که بر کدام طرف 
بیفتم (چه چیزی برایم مقدر گردد). 


و با همان اسناد به نقل از کتاب دعا از سعد بن عبدالله از امام صادق عليه السلام روايت شده که می‌فرمود: خداوند فرموده 
است: هر کس راضی به قضای من نباشد و شکر نعمت‌های من را به جای نیاورد و بر بلا۔و مصیبت من صبر نکند بايد 
پرورد گاری غير از من طلب کند و هر كس به قضای من راضی شد و شکر نعمت‌هایم را به جای آورد و بر بلا و مصیبتم صبر 
نمود» او را در نزد خودم در زمره صدیقان و راستگویان می نویسم. و امام عليه السلام می‌فرمود: هر کس در كارش از در گاه 
خداوند استخاره کند و به یکی از دو کار عمل کند. سپس چیزی (تردیدی) به دلش بیاید. در واقع خداوند را در قضا و 


تقدیرش متهم کرده است. 


و با همان اسناد از برخى اصحاب از امام صادق روایت شده که فرمود: خداوند نازل فرموده که: از نگون‌بختی بنده‌ام این است 
كه کارها را انجام دهد و از در گاه من استخاره نکند. 


| تر جمه | 


بیان 


قال فى النهايه الاستخارہ طلب الخيره فى الشی ء و هى استفعال منه تقول استخر الله يخر لك و نحوه قال فى القاموس و 
و پروی سب پت 
إدريس الاستخاره فى كلام العرب الدعاء و قال بعد كلام معن معنی استخرت الله استدعيت ارشادی و کان يونس بن حبیب اللغوی 


يقول إن معنى قولهم استخرت اللہ استقبلت الخیر أى سألت الله أن يوفقنى خير الأشياء التى أقصدها. 


*#[تر جمه ]در النهاية گوید: استخاره طلب خير در جيزى است. و آن از باب استفعال است كه از همان كلمه است كه می.. 
گویی: «استخر الله يخر لكك» از خداوند طلب خير کن تا برای تو خیر قرار دهد. و مانند آن در قاموس و صحاح ذکر شده 
است. و محقق رحمه الله گوید: نماز استخاره بدین ترتیب است که دو ركعت نماز بخوانی و از خداوند بخواهی آنچه را که بر 
انجامش تصميم گرفته‌ای خير بگرداند. فاب ادو كريد استخاره در سخن عرب به معنای دعا می‌باشد و پس از ایراد 
سخنى گفته است: معناى «استخرت الله) این است كه از خداوند خواستم مرا راهنمایی كند. و يونس بن حبيب لغت‌شناس مى.. 
گوید: معنى سخنشان «استخرت الله استقبلت الخیر» اين است كه از خداوند خواستم مرا به بھترین جيزهايى كه قصد می کنم 


توفيق دهد. 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


اش الوح عن لعفي عق على بن حل مان عن معهد بن لقي ليلع عن أيه عن عبد تدم تن ی عن تمد 
ہے تد نت کے 


ص: ۲۲۵ 


.۱۳۵ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 


و سلم مرا به سوی یمن روانه کرد و در حالی که مرا سفارش می‌نمود به من فرمود: هر که (پیش از اقدام به کار» خير خود از 
خدا خواهد) و استخاره کند» سر گردان نماند» و آن که مشورت کند پشیمان نشود. -. امالی طوسی ١‏ : ۱۳۵ - 


| تر جمه | 


باب ۲ الاستخاره بالر قاع 


2 ے عه 
۳۹ ہو ا یم 1 


مارم الخلا ق: قال عبد الژحمن من بن تیاب خوجث س ی مک و عتاعی بر قَذ کسد لی قال ار على ضُعَابًا 


3 
9 


رش و أذ إلى اکر أذ إلى يمن ات على اولمع دك على اف اي بف ٹر : نے جس 
2 اما و فت ل جعت فتاک نم ری عتّى أننهى إِلَى ما نی ال لی ماهم بين يضر و يمن ا عو 


م - ہو سه 


وک إلى لهب توج ت مها عن اهم ابع عت متاك ال ميلك وداک یت أساجم ان کلب فى زع بندم 
ال اخ ن الوجیم الهم نت الله لا نت - عام ایب و الها تالا و تا لملم قانظز لی فی أَىْ ارين یڑ لی 

عثی ول علیک فيه و أَشعل به كم اتب مطرا إن اء اله ثم اكب فة آخری ل کا فی اف ع اوی ی ی ثم الب 
یمن إن شاه الله تم اكب رف أخوى بل ما فی ای شا شیم اتب يبس لماع و بیع لیب بتعا ل الم 


لقاع و ان عم ای بغض آضکابک سره نک ا م یل کک فك زف بن لت رقع ھا و فى ردك کر 
عَلَى الله وَاعْمَلٌ بها ما فيا إِنْ شَاءَ ال (1). 


۳ 


#*[ترجمه |مكارم الاخلاق: عبد الرحمن بن سیابه گوید: سالی با کالای تجارتی قماش به مکه رفتم» و کارم کساد شد. 
دوستانم به من گفتند خوب است که مال التجاره را به مصر ببریم» و به کوفه يا يمن باز نگردانیم. و آراء آن‌ها در این مطلب 
مختلف شد. يس از بازكشت از عرفات در مکه به خدمت امام هفتم رسیدم و آراء رفقا را به حضرتش عرضه داث شتم» و گفتم 
رأى شما چیست تا به آن عمل کنم؟ حضرت فرمود: بين مصر و يمن قرعه بزن و کارت را به خدا بسپار» هر شهری که قرعه به 
نام آن در آمد کالایت را به آنجا بفرست. 


گفتم فدایتان كردم چگونه قرعه بزنم؟ فرمود: بر یک صفحه بنویس: بشم اللہ الؤحمن الٌجیم ء خداوندا تو خداوندی هستی 
كاج ركو غتای ھک رر ھان ر كاز دالاتی کی ادوه ری بادگرنلہ تست پس دو کار من ظ رک که كدابيكة 
برايم بھتر است تا با ت وکل به تو آن را انجام دهم. بعد بر آن بنویس: مصر انشاء اللہ سپس بر روى صفحه دیگری مانند آنچه 
در صفحه اول ترشتی کلمه په کلمه یس میس بر بشت آن نویس: یمن ان‌شاهء الل سپس در صفحه د يكز مالك انه در دو 


صفحه دیگر نوشتی کلمه به کلمه بنویس سپس بر يشت آن بنویس: به هیچ یک از آن دو شهر فرستاده نشود. 


بعد اين سه کاغذ را به دست یکی از رفقایت بده تا چنان مخلوط کند که آن‌ها را از هم باز نشناسی» بعد دست ببر» و یکی از 


آن‌ها را بردانن و هر کدام پیرون آمد به‌خدا فر كل کن و به نوشته همان عمل نما ان‌شاء الّه. - . مکارم الاخحلاق : ۲۹۳ - 
**[ترجمه] 

7 

الإ نع اج قَالَ: کتب الحفیری إلى انم عليه السلام بش عن الیل تفرض له اجه با لَا ذرى أن یفعلها آغ لا اد 


حاتمین فیکتَبٍ فی آحدهما عم افعل و فی الاخر لا تفعل فیشتخیر الله مرارا نم يَرَى فيهما فيُخرج أَعَدَمُمَا فیغمل 


ص: ۳۳۶ 


.۲۹۳ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


با یریخ ول جوز دک أم لا و الغایل به و اا رک له هو مثل الاشرتخازه أم مُو سوی ذَلِكك فَأَجَابَ عليه السلام الَّذِی سل 
الْعَالِمُ عليه السلام فى هَذِه الِاسْیِحَارَه بالژقاع و الصّلام(۱). 


## تر جمه ]احتجاج: گوید: حميرى برای قائم عليه السلام نوشت و از او در باره مردی يرسيد که اگر برای او حاجتى پیش آید 
و در انجام و عدم انجام آن سر گردان شدہ است. بعد از آن دو انگشتر بگیرد بر یکی از آن دو بنویسد: آری انجام بده. و بر 
دیگری: نه» انجام مده» يس چندین بار از خداوند طلب خير می کند» سپس در یکی از آن دو نگاه انداخته و آن را خارج 
ساخته و به همان عمل می کندہ آيا این شیوه جایز است يا نه؟ و آيا عامل و تارك آن مانند استخاره موافق شرع است يا آن 
نوع دیگری است؟ پاسخ فرمود: آنچه که حضرت عالم عليه الشلام سنّت کرده همانا تنها استخاره با رقعه و نماز می باشد. -. 
احتجاج : ۲۵۷ - 


وں 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


72" [فتح الأسبواب] قال: رت من طریقِ الْجَمْهُورِ ما هیا لَفْظَه- بشم الله و حمن الؤجیم ع اعد ال عَنْ مَقمر- عَنْ 

۳۴س له نک تغل و عم و تشد تشرد و لا آقد یز و آنت عَلام الب الما مک 
0 :-- 1 ۹ ال یره و 
شا نی لو وه لی و إن كان غیر دک اَی یڈ تیف ندنت- شم ند و ول وتالة رو و مرو الم ی 
ل که كن پرخمتک < 0 را 


7 


فاذا ۳ 7 لش و اق 2 E‏ ای 5 لت 7 مِنّْهَا فما خرج فيه ال عَلَى 7 إن شَاءَ الله و هر 


٭ إت رجمه آفتح الابواب: قتاده گوید: ابن مسعود در استخاره می گفت: «پرورد گارا همانا تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو 
توانایی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی. پرورد گارا علم تو بر آنچه خواهد شد مانند علم توست بر آنچه بوده است. 
پرورد گارا من بر انجام فلان کار و فلان کار تصمیم گرفتم» يس اگر برای من در دين و دنیا و آخرت و زند كيم خیر و برکت 
دارد. برایم میترر و آسان گردان و توفیق آن را به من عطا كن و مرا برای آن توفیق ده. و اگر اینگونه نیست» هرطور که مى.. 
خواهی مرا از آن بازدار.» سپس سجده می‌برد و صد و یک بار می گوید: «پرورد گارا از رحمت تو طلب خير می كنم خیری که 
در عافیت و سلامتی باشد.» و شش رقعه می‌نویسد که در سه رقعه از آن‌ها می‌نویسد: داز خداوند عزیز و حکیم برای فلانی 
فرزند فلانی استخاره می کنم. با نام خداوند و یاری او کار را انجام بده.» و در سه رقعه بنویسد: «از خداوند عزیز و حکیم برای 
فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم» آن را انجام نده.» و استخاره در آن چیزی است که خداوند مقدر فرموده است. و استخاره 
در زیر سجاده می‌باشد و چون نماز و دعا را به پایان بردی» دست خود را به سمت رقعه‌ها می‌بری و یکی از آن‌ها را برمی... 


ظاهر آکثر اللغویین أن الخیره بهذا المعنی بکسر الخاء و سکون الیاء و فى آکثر نسخ الدعاء صححوها بفتح الیاء و سکونها معا 
قال فى النهایه فيه كان رسول الله صلی الله عليه و آله یعلمنا الاستخاره فی کل شی ء الخیر ضد الشر تقول منه خرت يا رجل و 
خار اللہ لكك أى آعطاک ما هو خير لك و الخیره بسکون الیاء الاسم منه فأما بالفتح فهی الاسم من قولک اختار الله و محمد 
خیرہ الله من خلقه يقال بالفتح و السکون و فی دعاء الاستخاره اللهم خر لى أى اختر لی أصلح الأمرين و اجعل لى الخیرہ فیه. 


##[ترجمه آظاهر کلام بیشتر زبان‌شناسان اين است که «الخیرة؛ به اين معنی با کسره خاء و سکون ياء می‌باشد و در بیشتر 
نسخه‌های دعا آن را با فتحه ياء و سکون آن با هم تصحیح کرده‌اند. در النھایة در این باره گوید: رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم استخاره در هر چیز را به ما می آموخت. «الخیرة» ضد «الشرًا است. از همین کلمه می گویی: «خرت يا رجل و خار الله 
لکک» یعنی آنچه برای تو خير و خوبی است به تو عطا کرد. و «الخيرة» با سکون ياء اسم از همین کلمه است و اما با فتحه ياء 
اسم از این سخن توست: «اختار الله و محمد خیرۂ من خلقه» که با قتحه و سکون ياء گفته شده است. و در دعای استخاره: 


اللهم خر لی» یعنی بهترین آن دو کار را برایم انتخاب كن و در آن برایم خير قرار بده. 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] وَج دت فی کتاب بَغض الْمحالفین اشم مَحْمُودٌ بْنُ آبی ترعيد بن طاهر الَجْزی عَن الصذر الإمَام رک 


الدين عَنْ عبد الأول بن عیسی بن شعیب 


ص: ۲۲۷ 


.۲۵۷ الاحتجاج:‎ .۱ -١ 


عَنْ عود امن بن مدب مقر عن عبد الله : ٿن أَححمَد ٿن موه عَنْ مُحمد ٿن مد بن بوشف عَنْ مُحمّد بن اشیماعیل 
البخاری عَنْ فته بن سعید عَنْ عید لوحن بن أبى الْعوالی عن محمد بن اْعنکیر عَنْ جاير بن عبد اله رضن اله له قال: كان 
جا ےتوہ ی 
ر کته ین مِنْ عير الْمَرِيضَهِ تم یلاله إنَى تخیزک بولمکه و تیک بِفُدریک و تالک ین فضلِك العظیم نک 

أ 


دل آڈبزو تم و لم تلك عم قرب اله إذ كنك قآ كا ار تم لی فی دینی و معاشتی و و 


فی عَاجِلٍ أخرى و آجله فَاقْدرَہ لی و یو لی ثم ارک لی فيه و إِنْ کنت تقلم اناد ا فا فى دینی و معا شی و عَاقته 


2 
3 


فری أذ 
ری اؤ قال فی عاجل آری و آجله فاضورفه عنی و اضیرفیی عَلهُ و دز لى الَکیر- عیث كان ثم زضنی یه وتال بغض الْمشّايخ 
ےد کت ت2 افو ری بو سوم 
متها لا تفعل ؟ مم حلط بعص با با يبغض و يَجْعَلهَا فى که تم بش کا 
یک لت لیب القلب و إن ود فی ال 0 وَاحَدَ نهل پا على کیک لأ کته قو الأو 


شر و إِنْ وَجَدَ فى ان تین نها لا تفعل فَالْدَر اوی يلا کر حکم الکل. 


۲ 


2 


ال و مق الدّعَوَات الى وَودَت نی الاشتخازه فول صلی الله عليه و آله: ا لی و 2۱ ختو لی. 


و یی عرن بَقض الما فى کیفیهالاشتخازه أنه قَالَ: کب تا راع فی كل رفو يشم الله لخن من الرجيم یر بن اللہ 
ریز ز اكيم اَل و فی تب بشم الله لخن 2 کر رت لسَحَجَادٌهِ 
لی زتمعتین فی کل رمو فابعة الکتاب و شوزه الْإخلاص تا م و تَقُول- الهم إنّى أ شتخیژک بعلمک ای آخر 


تسد و تول يائ موم شتير الله الظِیمَ 


ص: ۳۳۸ 


و مِنهُ: ذ کر یخن الْمَفید فى الژمَالَه الغربّه ماد لفطل كاك N OEE‏ د الْمَؤْمِنِ اران فِيمَا يَخطرٌ ال 7 
تضالجه فى أثر اه کت ره و مه و يفيه فی لوف یغرض لَه ار یا عند یکاح و توکه و ایا مه أذ عبد و تخو 
یک قَمِنَ لته آن لا هجم علی آعد أن و على تخر لوف از زم على ما خر اه ی 
نوی فى تفیه فَإنْ ساوث له فيه تو کل علی الله عا و فعل مَا یف مه فان الله عر و جل يفضت ى لَه بالْخیر إِنْ شاء الله 
ا و۱ ا ينغ لِْانْسَانِ أَنْ نتخیر ال فى فقل شین سس ایکا هُ فى الماح 
و توك نَمل إِلَى تفل لا بُمکنه المع بینهْما کالجهاد و اب تطر تطَوّعا | و الشفر لزتازه عشهد دون عشهد أو َو له آخ ین و صِله 


o 


غیره بِمثْلٍ ما برد صله ار به و نو دک س7 نلق قد تر و مت نما نُمَانٌ فى إحدَامَمَا فاتحة 


۶ ہس 
۔ 


ا 


بر ا رل گر شید و تہ 
و خی عَلَى مُحمدٍ صلی الله عليه و آله و ال - ال ای تخي زک بلک و فُذرَیک و أ یه كذ بد یکو شلک من 
فض بك فانک تشد تشده و لا آندر و تن و وت عله لو یذ ات یی عرض لى عب ی 
اق و نیقی و ارك لیف و ٗی عل إن کان ضرا لی هی و فض لی ار ع ادو 0 


۶ بوشتیک با آزعم »۳ 


ص: ۳۳۹ 


#* ترجمه آفتح الابواب: جابر بن عبداللہ گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم استخاره در کارها را به ما می آموخت 
همانطور که سوره‌های قر آن را به ما تعلیم می‌داد. و می‌فرمود: هرگاه یکی از شما تصمیم بر انجام کاری كرفت بايد دو 
ركعت نماز غير نماز واجب بخواند سپس بايد بگوید: «بار خدایا من از تو به دانائيت» خير و نیکی درخواست می کنم» و به 
توانائیت می‌خواهم که خیر را بهره من كردانى» و احسان بز رگ تو را می‌طلبم» زیرا تو توانائی و من توانا نیستم» و تو می‌دانی 
و من نمی‌دانم» و تو به نهانی‌ها دانائی» بار خدايا اگر می‌دانی این کار در دين و زند گی و يايان کارم برای من خير و یکی 
است يس آن را برايم مقر و آسان و مبا رک و نیکو گردان» و اگر می‌دانی آن در دين و زند گی و پایان كارم برای من شر و 


برخی بز ر گان رحمهم الله كويند: هنگامی كه اين نماز را به جا آورد و این دعا را خواند» كاغذى را شش رقعه می کند و در 
سه رقعه از آن می‌نویسد: انجام بده و در سه رقعه می‌نویسد: انجام مده. سپس آن‌ها را با هم مخلوط می کند و در آستینش 
می گذارد. سپس سه رقعه را یکی يس از دیگری بیرون می آورد. اگر در هر سه «انجام بده» را بیابد» با اطمینان خاطر به انجام 
كار می پردازد و اگر در دو رقعه «انجام بده» و در یک رقعه «انجام مده» بیابدہ باكى نیست که آن کار را انجام دهد اما مرتبه.. 
اش از حالت اول پایین‌تر است. و اگر در هر سه «انجام مده» بیابد» بايد از انجام آن کار برحذر باشد. و اگر در دو رقعه «انجام 


مده» بيابد بر حذر بودن شایسته‌تر و بهتر است زیرا اکثریت حکم کل را داد . 


گوید: از دعاهایی که در استخاره آمده است اين فرموده پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است: «پرورد گارا خير مرا در آن 
مقدر كن و برایم انتخاب كن.) از یکی علماء در باره چگونگی استخاره به من رسيده است که گفته است: سه رقعه می‌نویسد 
و در هر یک این جمله را می‌نویسد: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلانی فرزند فلانی استخاره می... 
کنم» آن را انجام بده.» و در سه رقعه می‌نویسد: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حكيم برای فلا-نى فرزند فلا-نى 
استخاره می کنم» آن را انجام مده.» و رقعه‌ها را زیر سجاده گذاشته سپس دو ركعت نماز می‌خوانی که در هر کعت سوره 
فاتحه و سه بار سوره اخلاص را می‌خوانی سپس سلام می‌دهی و می گویی: «بار خدایا من از تو به دانائیت خير و نیکی 
درخواست می کنم.» تا آخر دعا. سپس سجده می‌بری و صد مرتبه می گویی: «از خداوند بز رگ طلب خير می کنم.» سپس 
سرت را برداشته و ينج تا از رقعه‌ها را بیرون می آوری و یکی را رها می کنی. يس اگر در سه رقعه «انجام بده» باشد آن کار 
را قصد کن كه خير و صلاح در آن است و اگر در سه رقعه «انجام مده» بود» از انجام کار خودداری کن که خير در انجام 


ندادن است ان‌شاء اللّه. 


و با همان اسناد شيخ ما مفید در رساله عزیۀ در باب نماز استخاره اینگونه آورده است: هر گاه برای بنده مؤمن در آنچه به 
ذهنش خطور می کند از منافع او در امر دنيايش مانند مسافرت. اقامث؛ و زند گی‌اش که فکرش آن کار را به چند صورت 
برایش عرضه کند. يا در هنگام ازدواج و طلاق و خرید کنیز یا برده و مانند اينهاء دو کار پیش بیایده سنت اين است که بی... 
گرا کی ہنرو امس ماع يرهن فا اكد وضع وجل سره گس شر شاه كز ات تر 
انجام آنچه به ذهنش خطور می کند و در نفس او قوی‌تر می‌نمایاند» می كيرد و اگر كمانهايش در مورد آن برابر و یکسان 
بود» بر خداوند توكل نمودہ و به آنچه برايش پیش می آید عمل می کند زيرا خداوند عر و جل انشاء الله تعالى برايش خبر 


و شایسته نیست که انسان برای انجام چیزی از خداوند استخاره کند که او را از انجام آن نهی فرموده است و برای استخاره در 
ادای فریضه نیازی به آن ندارد و در واقع استخاره در امور مباح و ترک نافله‌ای و پرداختن به نافله‌ای دیگر است که نمی تواند 
هر دوی آن را با هم جمع کند (انجام دهد) مانند جهاد و حج مستحبی» يا مسافرت برای دیدن مکانی غير از مکانی دیگر يا 


بخشش به برادر مؤمنى و بخشش به شخص دیگر به مانند آنچه می‌خواهد به دیگری ببخشده و مانند اين‌ها. 


استخاره» نمازی دارد لازم و سنت؛ که آن دو ركعت است» شخص در یکی از دو ركعت سوره فاتحه و سوره دیگری را با آن 
ف عر وو ۳ دوم سوره فاتحه راه به همراه سوره دیگری می‌خواند و در ركعت دوم پیش از رفتن به ركوع قنوت 
حاو را خواند و سلام نماز را داد خداوند را حمد و ثنا می كويد و بر محمد و آل محمد درود مىفرستد و 


می گوید: 


«بار خدایا من از تو به دانائيت و توانائیت خير و نیکی درخواست می کنم» و به عزتت می‌خواهم که خیر را بهره من گردانی» و 
احسان تو را می‌طلبم» زیرا تو توانائى و من توانا نیستم» و تو مىدانى و من نمی‌دانم» و تو به نهانی‌ها دانائی» بار خدایا اگر این 
کاری که برايم پیش آمده» در دين و دنیا و آخرتم برای من خير و نیکی است پس آن را برايم آسان و مبا رک و نيكو گردان» 
واكر برای من شر و بدی است پس آن را از من دور فرماء و آنچه كه خير من است برايم مقذر کن و مرا به آن خشنود نما تا 


اينكه نخواهم اموری را که به عقب انداختی» به جلو اندازی و يا آنچه را که مقدم داشته‌ای به تاخير اندازی.) 


واكر خواست بككويد: « يروردكارا در فلان و فلان كار كه برايم پیش آمده خير انتخاب كن و خير و بركت برايم مقدر فرما 


در آنچه كه به رحمت خويش توفيق آن را به من دادى ای مهربانترين مهربانان.» 


* | ترجمه | 


بيان 


كان هذا بالاأبواب المتعلقه بالاستخارات المطلقه أتسب: و انما أوردته هنا تبعا للسيك ره. 
ترجمه این از باب مربوط به استخاره‌های مطلق مناسب‌تر بود و در واقع من آن را به تبع سيد رحمه الله در اینجا ذ کر کردم. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


الفتح» [فتح الأ بواب] عَنْ مُحمّدِ بن نما و آشرعد بن عو د القاهر عن علی بن س عبدِ الرَاوَنْدِىٌ عَنْ وَالَِدِهِ عَنْ مُحَمّدِ بن علی بْن 
مُخْین الحلبی عن الشوٍخ آبی جغفر الطوستی عَن الْمَفِيدٍ عَنِ ابن قولوَيْهِ عن الکلینی عَنْ غير واحد عَنْ سل بن زِيَادٍ عَنْ آخمد 
ن مُحَمّدٍ البضرری عَن القاسم بن عَبِدِ امن الهاشمی عَنْ هَارُونَ بن خارجه عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إذا أَرَدْتَ أثرا 


ہ و 


قحد سب رماع فا کب فی تَلَاثِ مها بشم الله الرّحْمَن الؤجیم خِيرةٌ مِنَ الله الْعزیز الْحكيم لفلان بن فلانه افعل و فی تلا مها 


‫َ 


٭> ےڈ 


بشم الله الَحْمَنٍ من ااؤجیم خيرة من الله العزیز اكيم انب ها تفل ثم ظ + ٤٣۳‏ یئ 8ت م صل ر مين فا فرغت 
اج یه و كُلْ ماله مه اش تخیر اله خميه ِیرۃ فى عاف كم | تراسا و للم جز لی و اشتز لی فی جبیعآموری 
فى بُدر ملک و عافیه- ثم اضرب يريك إلى الژقاع نوش شها و آخرخ واد اة فان خر تلات رالات افعل قافعل ار 
ی ريده و إِنْ حرج تلا ثنوالیاث گا تفع قا له و إن توت واه الل و الاخْری ا تفع خخ من الژڑقاع ی تفس 
اه كد كا امل به و ع الماوسه ‏ تاج ای 


و مله شاوه عَنْ محمد بن خمد بن حَمْدُونٍ الوابتیی عَنْ آخمد بن آخم ئن علی بن رید الکوفی عن الکلییی: مِلله إلا أن 


فيه فی الْمَوْضِعَيْن لعبده فلان بن فلا المتهجد. عن هارون بن خارجه: مثله (۱) الكافى» عن غير واحد عن سهل: مثله (۲) 
ص: ۲۳۰ 


.۳۷۲ مصباح المتهجد ص‎ .١ -١ 
.۴۷۰ الکافی ج ۳ ص‎ .۲ -7 


دیب پشتاده عن الکلینی: مه إل أنه یش فيه از لی (۱) 


**[ترجمه آفتح الابواب: هارون بن خارجه از امام صادق روایت می کند که فرمود: چون قصد انجام کاری را داشتی» شش 
ب رگ کاغذ (رقاع) بردار و در سه ب رگ بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلا-نى فرزند فلا-نى 
استخاره می کنم» آن را انجام بده.» و در سه ب رگ دیگر بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلانی 
فرزند فلانی استخاره می کنم» آن را انجام مده.» سپس آن را زیر سججادەات بگذار و دو ركعت نماز بخوان و يس از نماز به 
سجده برو و صد بار بگوه با رحمت خداوند طلب خیر می كنم خیری که در عافیت باشد.» سپس بنشین و بگو: «خداوندا برای 
من در همه کارهایم خیر و خوبی انتخاب و مقدر فرما خیری که در آسانی و عافیتی از جانب تو باشد». سپس با دست بر 
ب رگ‌ها بزن و آن‌ها را بر هم بزن و یکی یکی آن را بیرون آور. اگر سه بار پشت‌سرهم «انجام بده» بیرون آمد» کاری را که 
اراده کرده‌ای انجام بده و اگر سه بار پشت‌سرهم «انجام مده» بیرون آمدء کار را انجام مده. و اگر یکی «انجام بده» را بیرون 
آوردی و دیگری «انجام مده»؛ تا ينج بركك را بیرون آور و به اکثر آن نگاه کن و بدان عمل نما و بركك ششم را كنار بگذار 


زیرا بدان نیازی نیست. 


وباهمان اسناد از کلینی همین حدیث روایت شدہ بااین تفاوت که در دو جا این عبارت آمده اسشت؟ «برای بنده‌اش فلانی 


فرزند فلانى). 

مصباح المتهجد: از هارون بن خارجه همین حديث روايت شده است. - . مصباح المتهجد : ۳۷۲ - 

کافی: از چند نفر از سهل همین حدیث روایت شده است. -. کافی ۳: ۴۷۰ - 

تهذیب: از کلینی همین حدیث را روایت کرده جز اينكه در آن عبارت «اختر لی» ذ کر نشده است. - . التهذیب ۱: ۳۰۶ - 
٭ | تر جمه ]| 

بیان 


هذا آشهر طرق هذه الاستخاره و آوثقها(۲) 


و عليه عمل أصحابنا و ليس فيه ذکر الغسل و ذکره بعض الأصحاب لوروده فی سائر آنواع الاستخاره و لا بأس به و أيضا لیس 
فيه تعيين سوره فی الصلاه و ذکر بعضهم سورتی الحشر و الرحمن لورودهما فی الاستخاره المطلقه فلو قرآهما أو الاخلاص فى 
كل ركعه كما مر أو ما سيأتى فى روایه الکراجکی ره لم أستبعد حسنه. 


ثم اعلم أن إخراج الخمس قد لا یحتاج إليه كما إذا خرج آولا لا تفعل ثم ثلاثا افعل و بالعکس فان قلت هذا داخل فی القسمین 
المذ کورین قلت إن سلمنا ذلك و إن كان بعيدا فیمکن أن يخرج افعل ثم لا تفعل ثم مرتين افعل و بالعكس و لا بحتاج فیهما 
إلى إخراج الخامسه فالظاهر أن المذ کور فى الخبر آقصی الاحتمالات مع أنه یحتمل لزوم إخراج الخامسه تعبدا و إن كان بعیدا. 


ثم إنه لا يظهر مع کثره إحداهما تفاوت فى مراتب الحسن و ضده و بعض الأصحاب جعلوا لهما مراتب بسرعه خروج افعل أو لا 
تفعل أو توالی آحدهما بأن یکون الخروج فى الأربع أولى فى الفعل و الت رک من الخروج فى الخمس أو یکون خروج مرتین 
افعل ثم لا تفعل ثم افعل آحسن من الابتداء بلا تفعل ثم افعل ثلائا و كذا العکس إلى غير ذلک من الاعتبارات التی تظهر 
بالمقایسه ہما ذکر و لیس ببعید. 


**| ترجمه اين مشهورترین و معتبرترین طریق روایت اين استخاره است. - . مفید در الالمقنعه : ۳۶ این حديث را روایت کرده 
و گوید: این روایت شاذ و خلالف قياس است و برای رخصت آن را ذکر کردیم نه به جهت محقق شدن عمل به آن. - و 
اصحاب ما بدان عمل کرده‌اند و در آن از غسل سخنی به ميان نیامده است و برخى اصحاب آن را ذکر کرده اند زیرا در انواع 
دیگر استخاره وارد شده است و هیچ جای اشکالی ندارد. و نیز در این استخاره سوره‌ای برای قرائت در نماز آن معين نشده 
است. و برخی از آنان سوره حشر و الرحمن را به جهت اينكه در مطلق استخاره آمده است. ذکر کرده‌اند. يس اگر یکی از 
این دو سوره یا سوره اخلدص راء همانطور که بیان شد يا در روایت کراجکی رحمه الله بیان خواهد شد. قرائت كندء نیکو 


سپس بدان که گاهی نیازی به بیرون آوردن ينج رقعه نداریم یعنی ه رگاه ابتدا «انجام مده) بیرون آید» سپس سه بار «انجام 
بده» و بر عکس این ۰ حالت. اکر کوس این داخل در دو نوعی است که ذكر شد» می گویم: اگر آن را بيذيريم هرچند بعید 
است» ممکن است «انجام بده» بیرون آید سپس «انجام مده» و سپس دو بار «انجام بده»» و بر عکس اين حالت. و در این دو 
حالت نیازی به بیرون آوردن رقعه پنجم نیست. به ظاهر آنچه در حديث ذکر شده بعیدترین احتمال است با اين وجود احتمال 


دارد بیرون آوردن رقعه پنجم از روی تغبد لازم گردد هرچند که بعید است. 


سپس اينكه با وجود کثرت یکی از آن‌دو تفاوتی در مراتب نیکویی و ضد آن وجود ندارد و برخی اصحاب مراتبی را برای 
آن دو بر اساس سرعت بيرون آمدن برك (انجام بده) با (انجام مده» قرار داده‌اند» يا بر اساس پی‌در پی آمدن یکی از آن دو 
به اين صورت که بيرون آمدن در رقعه چهارم براى انجام دادن و تركك عمل شايستهتر و مقدم‌تر از بيرون آوردن در رقعه 
پنجم است. يا به این صورت كه دو بار «انجام بده) سيس «انجام مده) سيس «انجام بده» بيرون آید. از آغاز شدن با «انجام 
مدہ؛ و سپس سه بار «انجام بده» بهتر است و نیز عکس این حالت صادق است» و دیگر اعتباراتی كه در مقایسه با آنچه ذکر 


شد» آشکار می گردد و چندان بعد و برا نیست. 


| ترجمه ] 
»$« 
الف ؛ (فتح الأبواب] قال ود رای أخرى بالژقاع ذ کر مَنْ لها من کنابه نها 2 له عن الکرابجکی و هرذ لفظ مَا وق 
یه ِنّهَا رون ما عَن اَی عو اللہ الشاوق عليه السلامقَالَ: قال: إذَا أرَدْتَ ۷ 0 


الله ال خمن ا خيرةمَِ الله العزيز الحكيم 


ص: ۳۳۱ 


۳۰۶ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١ -١ 
رواها المفيد فى المقنعه ص ۳۶ و قال: هذه الروايه شاذه أوردناها لار خصه دون تحمّق العمل بها.‎ .۲ -۲ 


و پروی ال الكريم لان بن فان ال كذًا إن شاء الل و ڏک انیعکک و مر رید فقلُ ‏ فی تب مهن بشم اللہ امن 
الحم جر ین الله اریز اكيم لفان بن فان ہے ام و ی 
و تب یت لت ریک تلم و ألم و تقد 
ا 1 نت عَلام لوب الم بک لا شین ى ‏ آغلم مک صل علی آَم نک و محمد E‏ 


1 و ص دیق و شهید و عبد صَال و ول مُحَلْص و مَلانکتک اج جْمَعِينَ إِنْ کان ما رمث علیه من ال حول فی مرفری 
ال تلد کذا و کذا نے مه ٍ۶۶ ۶ تم ل گات سی 


قال السید ره آما هارون بن خارجه لعله الصیرفی الکوفی و وثقه النجاشی و أما هارون بن حماد فما وجدته فى رجال الصادق 
عليه السلام و لعله هارون بن زياد و قد یقع الاشتباه فى الکتابه بين لفظ زياد و حماد. 


ت رجمه ]فتح الابواب: گوید: روایت دیگر در رابطه با استخاره با رقعه يافتم که کسی كه از کتابش نقل کردم ذكر کرده که 


اين حديث از کراجکی نقل شده است. و حدیثی كه آن را یافتم به صورت زیر بود: 


هارون بن حماد از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: چون قصد انجام کاری را داشتی» شش ب رگ کاغذ 
(رقاع) بردار و در سه ب رگ بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم _ و خداوند والای بز رگ نيز روایت 
شده است _ برای فلا-نى فرزند فلا-نى استخاره می کنم؛ ان‌شاء الله آن را انجام بده.» و در سه ب رگ دیگر بنویس: «بسم الله 
الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم. ان‌شاء الله آن را انجام مده.» و چهار ركعت 
نماز می‌خوانی که در هر ركعت پنچاه بار سوره قل هو الله احد و سه بار سوره انا انزلناه فی ليله القدر را می‌خوانی سپس 
ب رگ‌ها را زیر ستجادءات می گذاری و می گوبی: «با توانائیت درخواست می کنم» تو می‌دانی و من نمی‌دانم» تو توانائی و من 
توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هائی. پرورد كارا بر تو (ت وکل می کنم) يس هیچ کسی داناتر از تو نیست» بر حضرت آدم 
بركزيدهات و بر حضرت محمد برترین مخلوقاتت و خاندان مطهرش و بر پیامبران و صدّيقان و شهیدان و بند گان صالح و 
دوستداران مقافي که‌بین آنان تودنده و بر همه فرشتکانت درود تفرست: ا كر تصمیمی کسرایٰ مسافرت نه فلان وافلان تر 
گرفته‌ام برای من در آغاز و پایان خیر است و موجبات فراهم كردن روزی برای من دارد» آن را آسان بنما و سخت نگردان و 
در آن برایم خير و برکت مقدر فرما۔ و اگر چیزی غير از آن است آن را از من با زگردان و با رحمت خویش چیزی بهتر از آن 


برای من قرار ده ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


سپس هفتاد مرتبه می گویی: داز خداوند والای بز رگ طلب خیر دارم. و چون این کارها را انجام دادی» صورت خود را 
خاک آلود می کنی و به درگاه خداوند دعا می کنی و هر جه می‌خواهی از او طلب می کنی. 


گوید: و در روایت دیگر د کر شده است» سپس در نحوه گرفتن ب رگ‌ها ( رقعه‌ها) آنچه در دو روایت اول د کر شده بیان 


کرد. 


سيد رحمه الله گوید: و اما جه بسا هارون بن خارجه» همان صیرفی کوفی باشد و نجاشی او را ثقه و معتمد می داند و اما هارون 
بن حماد را در ميان روایان امام صادق عليه السلام نیافتم و شاید هارون بن زياد باشد و در کتابت ميان واژه زياد و حماد 


اشتباهی رخ داده است. 
* | تر جمه | 


۷ 


الفتح» [فتح الأبواب] قال: و مما ود مِنْ طرائف الاشتخا ِحازاتِ أن طلینی بض الا و أا بِالْجایب الْهَبيَ مِنْ یداد 


2 
ما ]خن وه مر © 


فيد الله جل لاله كل اپ کو رم 
فی ات ۳ کک ک۹ ؿ یت نان یک لاد تخارات فَهَل عَذَا من 
الم الاب و مما وج مِنْ عجانب الاشیخارات أنّنى أُذکڑ اق يعن 


ل ی + + ہہ 
فبقیت اثنئِن و عشرین يَؤْما 


ص: ۳۳۲ 


ات الت کنث فقیمً با لام ار بغض لالم بغض نالا ین واه اباد اليه فقت مت بالحله لِشّخُلٍ کان لی 
هر كنت کل ہزم أشقط ت له للقائه أ تج ال جل جنا ول اهر و ره فی یه نی لكك ارف اتی ییاه َف 
کت تو خهیین استخارة فى مد ایی كلها لا تفعل هل یی تع ّا نی ریب َو کنث لا الم عال شیاه أن هذا 
خاو ڪن الله یل ال لالم مض لعتی هدا ءَ مع ما هر لک من سعادتی و ل قبل الْعَقْلُ أَنْ یش خير الْإِنْصَانُ خفیین 
اش تاره ته ع کل اماق کا تع و ما وج من عجایب الاش ارات أنِّى كذ لك بن ار تخو تلا و حفیتین مره ول 


ال اه هی خر وه اف ارات و ما وق بدا فیا حل ولا ما کر و ا ما تالف الشغاات و المكانات فأنا فيا كما 


لذی أَنْتَ له مشتفیخ* see‏ ٭٭ما علی استخسانه عِنْدِى مَزِيدٌ 


و إِذَا تحن تابنا کذا«**«فاشتماع اذل سى 2 لا يُفِيدُ 


7 


له قال أخبرنى یخی همم بن تما و لیخ سعد بن عب امه ان ادها عن الْحمَنِ بن تعبوب عَنْ علی 
ان ید و من بن یاب قال: رجت ی مك و مهى متاح کی کت عا ال بض آضعابا اعت به إِلَی یمن و 


خض اص حَاہتا اب به إِلَى مور فد کوث دک بأبی بد الله عليه السلام ال لی ماهم بين بضر و این ثم وض آتزک إِلَى 


2 
اع 


له ای حرج اه فى الم انع له ماعک لت کیف آشایم ال الب فى رفكو بهم اللہ لرخمن ي الوَحِيم لآ 
لها آنت ك عالم ایب و شهاده نت الا و انا المتعلم فالظو فی آی الأئرین حر لی ّى أب ط١‏ .رر 


58 


2 o 


اكت مضرا إِنْ ن شاه الله م کب فی وفع آخری مكل 5 ک م اکب الیمن ان شاء اله ثم الب فی ذُفْعَدِ أُخرى مثل دیک 
اكب بش ان سَاءَ الله و ولا به ای بَلدَهِ منهما 


ص: ۳۳۳ 


۱ جمع لقاع فادها ای من بتر کا عنک تم دج ےدک قحد رَفعة ین الاب رقاع ايها وَقَتْ ث فی یدک فَتَوَکل عَلَى الله 
فَاعْمَلٌ بعا فیقا إِنْ شاء الله تعَالَى (1). 


#*[تر جمه ]فتح الابواب: گوید: از جمله استخاره‌های لطیفی که دیده‌ام این است که یکی از فرزندان دنیا از من درخواستی 
کرد درحالی که من در طرف غربی بغداد بودم. پس بيست و دو روز ماندم و هر روز از خداوند جل جلاله استخاره می کردم 
تا در آن روز او ملاقات کنم. پس استخاره در چهار رقعه يا سه رقعه پشت‌سرهم با «انجام مده؛ آمد که به مدت بيست و دو 
روز در بازداشتن از کار هيج اختلافی و تردیدی نبود و حقیقت خوشبختی من با اين استخاره‌ها آشکار شد. يس آيا اين چیزی 
جز از جانب عالم نهان‌ها نیست. 


و از جمله استخاره‌های شگفتی که دیده‌ام اين است که به ياد می آورم در یکی از اوقاتی که در دار السلام اقامت داشتم به 
حله رسیدم. و گروهی از مردم به من سفارش کردند که به دیدار یکی از فرزندان دنیا که از والیان شهرهای حله بود» بروم. 
يس یک ماه به خاطر کاری که داشتم در حله ماندم و هر روزی که می يسنديدم به دیدارش بروم» در ابتدای و پایان روز برای 
دیدار او در آن وقت از خداوند جل جلاله استخاره می کردم و رقعه استخاره «انجام مده» می آمد و حدود پنجاه استخاره در 
مدت اقامتم در آنجا انجام دادم كه همه آن‌ها «انجام مدہا بود. و با این وجود _ اگر وضعیت استخاره را نمی دانستم _ آیا هیچ 
شک و تردیدی برایم باقی می‌ماند که این از جاتب خداوند جل جلاله صادر شده که دانای بر مصلحت من است. و به علاوه 
اينكه به خاطر آن خوشبختی من آشکار شد. و آيا خرد آدمی می پذیرد که انسان پنجاه بار استخاره کند و در همه آن‌ها به 


اتفاق «انجام مده) بيايك. 


و از جمله استخاره‌های شگفتی كه ديدهام اين است كه عمر من نزديكك پنجاه سال رسیدہ و هنوز از زمانى که حقيقت 
استخاره‌ها را شناخته‌ام» استخاره می كنم و هركز در آن خلل و نقصی؛ و جيزى كه ناپسند بدارم» و جيزى که با سعادت‌ها و 
عنايات الهى مخالف باشدہ در آن اتفاق نیفتادہ است. و من در اين استخاره‌ها همانند کسی هستم كه یکی از شعرا در باره آن 


سروده است: 

ےه سرزنش کننده گفتم زمانی که از در نصیحت به نزد من آمد» و نصیحت آغاز می کرد و دوباره از سر می گرفت. 
_ای کسی که فکر می کند مرا نصیحت می کند» کسی که نصیحت نمی‌خواهد. او را پند و اندرز مده. 

_ آنچه که برای تو زشت است. در نزد من نیکو بودن آن را زیادتی است. 

_ وقتی ما اینگونه از هم فاصله داريم» پس شنیدن سرزنش چیزی است که فایده‌ای ندارد. 


و با همان اسناد عبدالرحمن بن سیابه گوید: به سوی مکه رفتم و کالای بسیاری با من بود يس کار ما کساد شد. برخی از 
دوستانمان به من گفتند: کالاها را به يمن ببر و برخی از دوستان گفتند: آن را به مصر ببر. پس آن را برای امام صادق عليه 
السلام ذکر کردم. رر یپ ےئ تی ہ۔ ص بجي رع امور ان 
كالا-يت را به آنجا بفرست. گفتم: چگونه قرعه بزنم؟ فرمود: بر يكك صفحه بنویس: دہشم الله امن ن جع دارا 


خداوندی هستی که جز تو خدایی نیست و بر هر عيب و آشکار عالمی» تو ياددهنده و من ياد گیرندہ هستم» پس در کار من 
نظر کن که كداميكك برایم بهتر است تا با ت وکل به تو آن را انجام دهم.» بعد بر آن بنویس: مصر ان‌شاء اللہ سپس بر روی 
صفحه دیگری مانند آن را بنویس سپس بر يشت آن بنویس: یمن ان‌شاء الله. سپس در صفحه دیگر مانند آنچه در دو صفحه 
دیگر نوشتی بنویس سپس بر پشت آن بنویس: نگاه داشته شود و به هیچ کدام از آن دو شهر فرستاده نشود. بعد اين سه کاغذ 
را به دست کسی بده تا چنان مخلوط کند که آن‌ها را از هم باز نشناسی» بعد دست ببر» و یکی از آن سه رقعه را بردار و هر 
کدام در دست تو قرار گرفت. به‌خدا ت وکل كن و به نوشته همان عمل نما ان‌شاء الله. - . نسخه خطی فتح الابواب و نيز آن را 
در امان الاخطار : ۸۵ می‌بینی. - 


* | تر جمه | 


بيان 


هذا عمل معتبر و سنده لا يقصر عن العمل المشهور فى الرقاع فإن ابن سيابه عندى من الممدوحين الذين اعتمد الأصحاب على 
آخبارهم و يمكن تأييده بأخبار القرعه فإنه ورد أنها لكل أمر مشكل ورد أنه ما من قوم فوضوا آمرهم إلى الله إلا خرج لهم الحق 
لا سيما إذا اختلف الآراء فى الأمر الذى يقرعون فيه. 


*** | ترجمه ]این عملى معتبر است و سند آن از عمل مشهور در استخاره با رقعه جيزى کم ندارد جرا که ابن سيابه در نظر من از 
جمله كسانى است كه ستوده شده‌اند و اصحاب به روايتهاى آنان اعتماد دارند. و مىتوان با روايتهاى قرعه زدن. اين 
حديث را تأييد كرد زيرا وارد شده كه قرعه زدن برای هر كار سخت و مشكلى است و احاديثى وارد شده كه هيج قومى نيست 
كه كارشان را به خداوند واگذار کنند مگر اينكه حقّ و حقيقت را برايشان بيرون می آورد به ویژه زمانى كه نظرات در كارى 


كه براى آن قرعه می‌زنند مختلف و متفاوت باشد. 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


الفتح» فتح الأسبواب] قال وَج دت رِوَايَهَ عَنْ عفرو بن أب الِشدام عَنْ أ ها عليهما السلام فی العاف تب بشم الله 
ال خمن ن اجيم له فاطر الماواتِ و الأزض عالم لیب و الها لخن من وحم - نت تک ین دک فى ما که 
تشون الیک بعرق محمد و آل مُعمد أن ؛ کے لے على یی آل گر ان لكر جج لی خيرَة فى دینی و دای و عراقبه 


o 


op n 


٭ | ترجمه |فتح الابوات: گوبد: روایتی از عمرو بن ابی مقدام از یکی از دو امام علبهما السلام در باره قرعه زدن یافتم که 


فرمود: می‌نویسی: «بسم الله الرحمن الرحیم پرورد گارا ای پدید آورنده آسمان‌ها و زمينء [ای ] دانای نهان و آشکار» تو خود 
در ميان بند گانت بر سر آنچه اختلاف می کردند» داوری می کنی. به حق محمد و آل محمد از تو می‌خواهم که بر محمد و 
آل محمد درود بفرستی و از در دين و دنیا و پایان کارم و در آینده کارم» خير و برکت برایم بیرون آری که تو بر انجام هر 
چیزی توانائی. هر جه خدا خواسته است [می شود] و حرکتی و نیرویی نیست مگر به یاری خدا. درود و سلام خدا بر محمد و 
خاندانش بادا» بعد هر جه می خواهی در دو برگه بنویس و بر سومی هیچ ننویس. بعد تيرها (بركه ها) ی قرعه را با هم بياميز. 
هر کدام خارج شد. مطابق آن عمل كن و مبادا عمل نکنی؛ چون هر که با قرعه مخالفت ورزد» خیری نمی بیند و اگر بر گه ی 


سفید در آمد» كنار گذاشته و دنبال آن كار نرو. 
* | تر جمه | 


بيان 


قال فى القاموس الغفل بالضم من لا يرجى خيره و لا يخشى شره و ما لا علامه فيه من القداح و الطرق و غيرهما و ما لا سمه 


عليه من الدواب و من لا نصيب له و لا عزم عليه من القداح انتهى لم يصنع له أى لم يقدر له ما هو خير له. 


ثم اعلم أن الكتابه على رقعتين لعلها فيما إذا كان الأمر مرددا بين شقین أو بين الفعل و الت رك و إذا كان بين أكثر من شقین 


فيزيد الرقاع بعدد الزياده و مع خروج غفل يرميها و يخرج أخرى. 


ص: ۳۳۴ 


۱- ۱. الفتح مخطوط و تراه فى آمان الاخطار ص ۸۵ آیضا. 


| تر جمه ]در قاموس آمده است: «الغفل» با ضمه کسی است که امیدی به خیرش نیست و از شر او بیمی نباشد و از تیرهای 
قمار و راه‌ها و غير آن‌ها چیزی است که علامتی نداشته باشد و از چهارپایان آن است که بی‌نشان باشد و تير قمار آن است که 


بهره و نیتی بر آن نباشد. الم یصنع) یعنی آنچه برای او خير است. مقدر نشده است. 


سپس بدان که نوشتن بر دو بر گه» شاید در مواردی باشد که کار : بين دو حالت يا بين انجام دادن و ندادن در تردید باشد و 
ه ركاه ميان بيش از دو حالت باشدء به اندازه زیادت آن» ب رگه‌ها افزوده می شود و چون بركه سفیدی بیرون آمد» آن را كنار 


گذاشته و برگه دیگر بیرون می آورد. 
** | تر جمه | 


باب " الاستخاره بالبنادق 


َجْموع الُعَوَاتِء و اف ء شخ الب اب] ری أَحْمَدُ بن محمد بن بخیی کال راد بَعْضٌ أَوْلياتََا ارو ره فَقَلَ- لا خوخ 
۹۵ ر ہہت تی نر رت 
ی عَرَمتٌ علی اروج للتجَارَہ و إنَى یت علی تفي ا مم کک و أشألك الدَّعَاءَ لی قَالَ فَدَعَا له 
و قال عَلَيهِ الصا و اكلام لِك بصق اللْسَانِ فی حدینک و لا تھ عَيباً بکو از تک و لا تین المتوسل فان عَبنَهُ ربا 
۶702 ل٭ ذ٤‏ هر اشثوق ع اس اکر م اه يَوْمَ 


من آغطی ال و ده و إِذَا عَرَ شت عَلَى الصَفَر 


2 


2 


o ر‎ > ۵ 


یامه و اتيب الحلت فا الیمین لاجر تورث صاحبها انار و الاجر فَاجِرٌ 
ول الله صلی الله عليه و آله كان یلم ْحَابُ 
الاشیځارة کما هم الشوزة بن اران و إا تعمل دیک مکی متنا بام و ند رواعاً باستحا کما رج 1 نا عملا عَليه خن 
یک آم گر ان لول موان نت کیٹ أغعل نان( آرفت کیک أطي شوه و سل زير ری كل گم 
نرت و قل هو الله ع ماله مر إا لت نع یک بل وف فی ذغایکک- با کش الکزب و مرج ام و 
007 ا ہہ ی عاوع زا و رین ود عاو آرت با و 


لی عن اث ای قد ال 


أو حاجه همه تأ کو الا و الِاسْتِخَارَة فا أبى حَدَّتَنى عَنْ أبيه عن جذو- 


ص: ۳۳۵ 


عَلَىَ و خر لی فی مجمیم أمورٍی خیرة فى افيه ای أ کیرک الم یلمک و آنتفیژک بذزتک و أشألك من فض .يك و 
الا یک فى حل ری و رب ِنَ الل و العو إل بک و أن وو ٹک لے 
رژؤننک و هلها لی و سز لی ججبيع أمورى الک تشَدِوُ ول قد 0 ا آغلم و نت عَلام الب الله إن كنت تغلم أن 
رت I. TSS‏ 
و تل و یشوه و با رک لی فيه و إن کنت تَغلم أله تیر انع لی فى الْاجل و ال جل بَلْ و م عَلی ارف عى و اضرفنیعه 
کیت شنت و انى شنت و در لى ار عیث كان و : 3 کال شی جات ا و ا ا كش ذا حك 


۳9 


تفجیل مرا نوت و لا تأحیر ما عجلت- اک على كل شین ء قد يد و هُوَ یک کی بیتیژ- تم أكثر الصّلَاة علی مد ال و آله 
2ص 0 فی وین بالط 
کت لس سر سي سو سر ارم 
فى دینی ای و عاقب ری که علی مھ سس نے وا ہے و تھے E‏ 
علی هر الأخری لا تفیل و تک علی اوفعهاقاقه- آنا عو و لا بل ای العظلیم انتعلث بالله و ولت علیہ و و 
بے و و ی د رت او 
الول و الطوّل و لکوت - - و سَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ ۶ھ بُ العالمین و صلّی الله عَلَى مُحَمّدِ و آله الطاهرین - کم رک 
هم ذه الف آیض ی و لا تکت علیہ مت 


ص: ۳۳۶ 


1١ 
N 
2 
۱ 


ميا وَاحدهٌ من یر أن يَنْظرَ إلى شی و وه به کی وسو ياب م الب آخرا 
ذا آشرجها أَحَذْتهَا مه و نت تذ کر الله عر و جل و لله الحرة فیما عرج لک تم قُضَّهَا و افراع 


و إن لم خض رک من ی به طرختها نت لی کمک و آجلتها بی دک و فعلت کما وف لك فَإِنْ کان عَلَى هرما افعل فافعل 
کو ور و ا آن تَفْعَلَهُ أو 
SS‏ ت لم تكن لک فيه خر و إن خرجت الژفعةُ نه یلم ر 
َوه قت إِلَى آن تَضْر "7 وضفث لک ؛ م صل الصّلَاة الْمَفْرُوضَة أو 2 صلهع نرقم 
كن قر اشع ا جو یک بنا لع لی نب ی نمی شط تيا ثم اع الله رو 
ل بالختره ککرا د کرت لبك و أذ لقاع و ْمَل بحب ما یج لكك و كلما حرجت القْعة الى لیس فيها شین ٤‏ مَکُوب 


علی هرا توف إِلَى ضلاء توب كما مرک ای أَنْ يَخْرْحِ لَك ما تغمل عَليه إن شاء ال تعَالَى. 


٭ ترجمه آمجموع الدعوات و فتح الابواب: احمد بن محمد بن بحبی گوید: یکی از دوستانمان خواست برای تجارت بیرون 
رود. يس گفت: بیرون نمی روم مگر اينکه به نزد امام صادق عليه السلام بروم و به او درود و سلام بفرستم و در این کارم با او 
مشورت نمایم و از او بخواهم برایم دعا کند. گوید: نزد امام رفت و گفت: ای فرزند رسول خدا من تصمیم گرفته‌ام برای 
تجارت بیرون روم و سو گند ياد کرده‌ام كه بیرون نروم تا اينكه شما را ملاقات نمایم و با شما مشورت كنم و از شما بخواهم 
برایم دعا کنید. راوی گوید: امام عليه السلام برای او دعا کرد و فرمود: بر تو باد راستگویی در سخن, و مبادا عیبی را که در 
کالای تو هست پنهان داری» و مشتری ای را که به تو واگذار کرده است مغبون مکن» که اين غبن در حکم ربا است» و برای 
مردم مپسند مگر آنچه برای خود می پسندی» و درست بده و درست بستان و دل‌نگران مباش که تاجر راستگو در روز قيامت 
همراه با کاتبان (فرشتگان) بز رگوار نیک و کار خواهد بود. از قسم خوردن بپرهیز كه قسم نادرست» قسم خورنده را به جهنم می 
برد؛ و تاجر و کاسب فاجر است مگر اونگ درست بدهد و درست بستاند. 


و هرگاه برای مسافرت یا حاجت مهمی تصمیم گرفتی بسیار دعا و استخاره كن زیرا پدرم از پدرش از جدّش رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم بازكو کرد که پیامبر به اصحاب خویش استخاره می آموخت همانطور که سوره‌های قر آن را به آنان تعلیم 
می‌داد و ما هر گاہ قصد انجام کاری را داشتیم آن را انجام می‌دادیم و رقعه‌هایی (بر گه‌ها) را برای استخاره می گرفتيم. پس هر 


چه برای ما برون می آمد بدان عمل می‌نمودیم جه دوست می داشتیم چه ناپسند می‌دانستیم. 


آن مرد گفت: ای سرورم پس به من بیاموز كه چگونه این کار را انجام دهم؟ امام فرمود: هركاه خواستی آن را انجام دهى 
وضو بگیر و دو ركعت نماز بخوان. در هر ركعت سوره حمد و صد بار سوره قل هو الله احد را می‌خوانی و چون سلام دادی 
دو دست خود را برای دعا كردن بلند کند و در دعا بگو: «ای برطرف کننده رنج و سختی» ای رهایی‌بخش اندوه و ای از بين 
برنده غم و غصه و ای کسی که پیش از استحقاق نعمت‌ها شروع به عطا می‌فرمایی ای کسی که مخلوقات در نیازها و کارهای 


مهم و اموراتشان به سوی او می‌شتابند و بر او ت وکل می کنند. تو دستور فرمودی دعا کنیم و اجابت كردن آن را تضمین 


نمودی» پرورد گار يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و در هر کارم با آنان آغاز کن و غم و غصه و اندوه و رنج و 
سختی مرا برطرف نما و برایم آن کاری را که بر من پوشیده و مبهم مانده» نمایان نماء و در همه كارهايم خير و برکتی همراه 
با عافيت و تندرستی مقدر فرماء همانا من با دانائیت از تو طلب خير می كنم و با قدرت تو توانائی می جویم و از فضل و بخشش 
تو درخواست دارم و در همه کارهایم به تو يناه می برم و از هر جنبش و نیروئی جز با تو بیزاری می‌جویم و بر تو تو کل می كنم 


و تو برای من کفایت می کنی و جه خوب نگاه‌دارنده‌ای هستی. 


پرورد كارا دروازه‌های روزیات را بر من بگشای و آن را بر من آسان بگردان و همه کارها را برایم آسان بنما چرا که تو 
توانائی و من توانا نیستم» و تو دانائی و من دانا نیستم و تو بر نهان‌ها دانائی. پرورد گارا اگر می‌دانی این کار _ و آنچه را که بر 
آن تصمیم گرفتی و می‌خواهیء نام می‌بری _ برای دين و دنیا و زندگی و آخرت و پایان کارم خير و برکت دارد» آن را 
برایم مقدر فرما و آن را برای من تعجیل بنما و بر من ساده و آسان بگردان و در آن برایم بركت قرار بده. و اگر می‌دانی که 
آن در اکنون و آینده برایم سودمند نيستء بلکه مايه شر و بدبختی است» يس آن را از من و مرا از آن دور فرماء هر طور و به 
هر صورتی که خود می‌خواهی. و برایم خير و نیکویی مقدر فرما هر کجا که باشد و در هر مکانی که باشد» و ای پرورد گارم 
با قضای خود مرا خشنود بگردان و در تقدیرت بر من برکت ارزانی فرما تا اينكه دوست نداشته باشم اموری که به عقب 
انداختی» به جلو اندازی و يا آنچه را مقدم داشتی به تأخیر اندازی» که تو بر هر چیزی توانائی و انجام هر چیزی برای تو ساده و 


اسان انس 


و بعد بسيار بر محمد پیامبر و آل او صلوات الله علیهم اجمعین دورد بفرست. و همراه تو سه بركه باشد که به یک اندازه و به 
یک شکل آن‌ها را گرفته باشی. در دو بركه از آن‌ها بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم پرورد گارا ای پدید آورنده آسمانها و 
زمین» [ای ] داناى نهان و آشکارہ تو خود در ميان بند گانت بر سر آنچه اختلاف می کردند» داوری می کنی. پرورد گارا تو 
دانائی و من دانا نیستم و تو توانائی و من توانا نیستم» و تو انجام دهنده کارهایی و من کاری را انجام و به يايان نمی‌رسانم» و 
تو داناى بر نهان‌هائی» بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر کدام از دو بر گه قرعه را كه دوست می‌داری» و در دين و 
دنیایم و در عاقبت كارم برایم بهتر و سودمندتر است» بیرون آور که تو بر هر چیزی توانائی و انجام آن برای تو ساده و آسان 
است.» و بر يشت یکی از ب رگه‌ها می‌نویسی: «انجام بده» و بر يشت بر گه دیگر می‌نویسی: «انجام مده» و بر يشت ب رگه سوم 
می‌نویسی: «هیچ جنبش و نیرویی نیست مگر با اذن خداوند والا و بزرگ. از خداوند مدد می گیرم و بر او ت وکل می کنم و او 
برایم کفایت می کند و جه خوب نگاه‌دارنده‌ای است. در همه كارهايم بر خداوندی که هركز نمی ميرد توكل می كنم و با 
خداوند صاحب عزت و جبروت از گناهان خودداری می کنم و از خداوند صاحب جنبش و بخشش و ملکوت يناه می گیرم و 
دورد و سلام خداوند بر فرستادگان» و حمد و سياس مخصوص خداوندی است که پرورد گار جهانیان است و درود و سلام 


خداوند بر محمد و خاندان مطهرش باد». سپس پشت این برگه را سفید گذاشته و بر آن چیزی نمی‌نویسی. 


هر سه برگه را به یک صورت كاملا می‌پیچانی و در سه صفحه شمع يا گل به یک شکل و با وزن یکسان قرار می‌دهی و آن 
رابه کسی که به او اعتماد دارى» بده و از او بخواه که خداوند را ذکر کرده و بر محمد و آل محمد درود بفرستد و در 
آستینش بیندازد و بعد دست راستش را داخل آستینش می کند و بدون آنکه به یکی از صفحه‌ها ( شمع يا گل) بنگرد یکی از 


آنان را برمی‌دارد و عمدا یکی از آن را برندارد اما هر وقت دستش به یکی از سه بر گه خورد» آن را بیرون می آورد. هنگامی 


که بیرون آوردہ آن را از او می گیری و تو خداوند عر وجل را ذكر می کئی و خداوند در آنچه برای تو بیرون آوردی» خر و 
بر کت مقدر کرده است. سپس آن را باز کن و بخوان و به آنچه بر پشت آن بیرون آمده عمل کن. اگر کسی پیش تو نبود 
که به او اعتماد داشته باشی» خودت آن‌ها را در آستینت می گذاری و با دستت ت آن‌ها را تکان می‌دهی و به همان صورتی که 
برایت وصف کردم انجام می‌دهی. يس اگر بر يشت آن «انجام بده» بوده عمل كن و آنچه قصد داشتی را انجام بده زیرا اگر 
انجام بدهی در آن برای تو خير و بركت است ان‌شاء الله تعالی. و اگر بر يشت آن «انجام مده» بود» از انجام آن و از مخالفت با 
آن برحذر باش زيرا اگر مخالفت کنی در رنج و سختی می‌افتی و اگر آن کار انجام شود هیچ خير و برکتی در آن برای تو 
تست وا گر بر گه‌ای را كد بر آن خزی توشته نشنه» یرون آوردی: دست تكددان تازمان ثماز واخیی فرا برست سپس برخيو و 
دو ركعت نماز به همان صورتی که برایت وصف کردم» می‌خوانی سپس نماز واجب را به جای می آوری يا آن دو ركعت 
نناز راس اف قاذ والح غرانی ی مج سر رالا وب لس را یت 
خورشيد طلوع كند سپس آن دو ركعت را می‌خوانی و اما در نماز عصر بايد آن دو ركعت را بيش از آن بخوانى سپس به 
همان صورتی که بیان نمودم از خداوند عر و جل می‌خواهی که خير و برکت برایت مقدر فرماید» و ب رگه‌ها را آماده كن بر 
اساس آنچه برایت بیرون مىآيد عمل كن و هر بار ب رگه‌ای که چیزی بر آن نوشته نشده» بیرون آمدء تا فرا رسیدن نماز واجبی 


صبر کن همانطور که به تو دستور دادم تا زمانی که چیزی برایت بیرون آید که بدان عمل شود. ان‌شاء الله. 
۷| تر جمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] عَنْ مد بن تما و شرع بن عبر باش تاهما ای مد بن قوب الکلینی عَنْ علی بن مد رفعه 
تم عليهم سا يض اضعا وذ َه عن نیک بدبی وید آعدا باه تیف بش کال او رٹک 
قال فَقَالَ [ 0 ۰۰ تین فی وا لا و فی اجه ا عم و اجه فی نت من طین ثم 
صل رَکعتینِ و اهما تخت 5: لک وف با الله ای مورک فی آثری ماو لت خیم عار و مُشِير تزع با فيه لا 


ره © 


و خسن عاقبه- م اذل بذک إن کان فيه عم تفع و إن نیا تفع 


ص: ۲۷ 


هکذا ماود نکد 
المكارم» و المتهجد» عن الکلینی: مثله (۱). 


#[ ترجمه ]فتح الابواب: على بن محمد به یکی از امامان علیهم السلام می‌رساند که به یکی از اصحابش که سؤال کرده بود 
وقتی در انجام کاری مشاور خوب بيدا نشود جه کنم؟ فرمود: با خدا مشورت کن» پرسید: چگونه؟ فرمود: حاجتت را نیت كن 
و در یک ب رگ «آری» و در دیگری «لا ۰ نه» بنویس و آن دو را در لای دو قطعه گل بگذار» و دو ركعت نماز بخوان و آن‌ها 
را زیر ستجادەات بگذار و بگو: «خداوندا در این کار با تو مشورت می کنم؛ و تو بهترین مشاوری و به آنچه صلاح و خوبی و 
عافیت دارد مرا رهبری کن». بعد دست ببر و یکی از آن دو را بردار اگر «آری» بر آن شد انجام ده و گر «نه» باشد انجام مده. 


ا ح 8 5 
و به اين ترتيب با پرورد کارت مشورت كن. 


مكارم الاخلاق و مصباح المتهتجٍد: از كلينى همین حديث روايت شده است. - . مکارم الاخلاق : ۰۳۷۲ مصباح المتهجد : 


۲ و در التهذيب ۱ ۳۰۶ آن را روايت كرده واين حديث را در كافى ۲: ۴۷۳ می بینی. - 
* | تر جمه | 
»¥« 


الفتح؛ [فتح الأبواب] قَالَ: وَحَدْتٌ فی کتاب عتیق فيه دَعَوَاتٌ و رِوَايَاتُ من طریق اط ابا تَعَمَدَهُمُ اللهُ جل جلهُ بالرّحَمَاتِ مَا 


"۶ 0و0‎ ٢ 


عاجتک و تقول فى آخرها لب موا و فی الأخْری ای 7 ا یی و اجعل کل وَاحدَءِ من الژڑقاع فى هن لین و كفو 
ها اد س رب أب قمع عات و شون الُخی مع موب ریز 0 ى 
اهما انبعت [ائَقت] ] قبل الأَخْری فَحْذْمَا و اعم بها إِنْ شاء الله تَعَالَى. 


**[ترجمه افتح الابواب: گوید: در کتابی قدیمی که دعاها و روایت‌هایی از طریق اصحاب ما که خداوند جل جلاله آنان قرين 
رحمت خود گرداند» حدیثی یافتم که متن آن اینگونه است: در هر یک از دو بر گه می‌نویسی: «بسم الله الرحمن الرحیم از 
خداوند عزیز حکیم برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم». و حاجتت را ذکر می کنی و در پایان آن می گویی: دای سرورم 
انجام می‌دهم» و در بركه دیگر می‌نویسی: «دست‌نگه می دارم ای سرورم» و هر یکی از بر گه‌ها را در صفحه‌ای از گل قرار 
می‌دهی و هفت مرتبه سوره حمد» و هفت مرتبه سوره قل اعوذ بربٌ الفلق و هفت مربته سوره اضحی را می‌خوانی و دو صفحه 
(گلی) را در ظرف آبی كه در مقابلت است. می‌اندازی. يس هر کدام از آن پیش از دیگری از آب درآمد» آن را بگیر و 


بدان عمل كن انشاء الله. 
۷| تر جمه | 


«f» 


الفتح [ ؛ [فتح الأبواب] قَالَ: وج بط لیخ علی بن يَختى الْحَنَّاطٍ - و نا مه جار بكل ما یزوبه ما ذا له ااه مولا 
ابر امین عليه السلام و ھی أَن ضر ترا شالت و تكب مر ذہ انار و تجعلها فى نیز لها فی یل اب 07 
كود بایان و ق مهما فی | یه اء و یکون علی هر إِیَامما افق و لغری ل تفعل و یم نها ما شا له كاق- 
للم إنَى آشتخیزک جار تن وض |لیک اهر و اَم ایک تفسة و اشتنلم لكك فی أخره و لا لك وَجْههُ و کل ليك 
فیا رل پہ الم جز لی و لا تخر علی و کی لی و له تکن عل و الہ نی و لا نطو علی و نیو لا ین علي و آمکنی و 
مک مِنّى و انی إِلَى ار و لا تف یی و أَرْضِدَيى بِقَضَائِك و با رک لی فی قد رک إِنّك تفعل ما تا و ت م ما ترید و 
أن على کل شین یہر الم إن كات ایر فى ریا فی یی و نياك و عاق آری قت هله لی ونان خر یک 


2 


فاضرفهٌ عنی یا رم م الرَاحِمِينَ - اک علی کل شین شی ء قدیژ 


ص: ۳۳۸ 


.۴۷۳ مکارم الأخلاق ص ۸۳۷۲ مصباح المتهجد ص ۳۷۲ و رواه فى التهذیب ج ۱ ص ۳۰۶ و تراه فى الکافی ج اص‎ .١ -١ 


ما عع علی وجه الما فافعل به و لا تُعَالِقه ان شَاء ال وَ شبن الله و نغم ال کیل. 


٭ | ترجمه |فتح الابواب: با خط شيخ على بن يحيى حاط چیزی یافتم که در هر آنچه روایت کرده برای ما از جانب او جایز 


اك تن یت ا نک ت ات 


استخاره سرور ما امیرالمومنین عليه السلام؛ و آن اینگونه است كه آنچه می‌خواهی» نیت می کنی و این استخاره را نوشته و در 
دو بر گه قرار می دھی و در چیزی شبیه صفحه گل می گذاری که هم‌وزن باشند و آن را در ظرف آبى گذاشته که بر يشت 
یکی از آن‌ها «انجام بده» و بر بشت دیگری «انجام مده» می‌باشد و نوشته آن بدين صورت است: «آنچه خدا خواست انجام 
8 "۳٣پ"‏ 
مطیع تو گشته» و روى خود برای تو خالص گردانیدہ و در آنچه بر او فرود آید بر تو ت وکل کرده. خدایا برای من خير بخواه و 
بدی مرا مخواه و به سود من باش و به زیانم مباش و ياريم فرما و دیگران را بر من يارى مفرما و کمکم دہ و دیگران را بر من 
کمک مده و مرا بر کارم نیرو دہ و دیگران را بر من نیرو مده و مرا به کار خير هدایت فرما و گمراهم مکن» و به قضای خود 
راضیم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان كه براستی تو هر جه خواهی انجام دهی و به هر جه اراده فرمائی حکم 
کنی و تو بر هر چیز توانائى» خدایا اگر خير من در این کار است: در دين و دنیا و پایان کارم» يس آن را بر من آسان گردان؛ 
و اگر چنان نیست آن را از من بازكردان ای مهربان ترين مهربانان» که براستی تو بر هر چیز توانائی.» يس هر کدام از آن‌ها بر 
آب ظاهر شد. بدان عمل كن و با آن مخالفت نکن ان‌شاء الله و خداوند ما را بس است و نیکو تکیه گاهی است.» 


* | تر جمه | 


بيان 


و یکون بالميزان أى اجعلهما متساويتين بأن تزنهما بالميزان و خلا لكك وجهه أى لم يتوجه بوجه إلى غيركك فی حاجه قال 
الكفعمى (۱) أى أقبل عليكك بقلبه و جميع جوارحه و ليس فى نفسه شی ء سواكك فى خلوته و فى الحديث أسلمت وجهى لله و 
اتيت اي ابر تدوع لخر وكاو و تیے. میر۔ پت دس 
قال سبحانه کل شئ ۽ هالک إِلَا وجه (۲) أى إلا إياه. 


#[ترجمه |«يكون بالميزان» يعنى آن‌ها را مساوى قرار بده به اين صورت با ترازو وزنشان كنى. «و خلا لكك وجهه» يعنى با 
مت ا نا سس 
همه اعضايش به تو روى می کند و در درون او در تنهائيش چیزی جز تو نیست. و در حدیث آمده است: «اسلمت وجھی لله و 
تخلیت» يعنى از شرك بيزارى جستم و از آن بُریدم. کے تی ره . يس می۔۔ 
گویند: «اكرم الله وجهکت» یعنی خداوند تو را بزرگک و گرامی دارد. و خداوند سبحان ع اه ea‏ 


-. قصص : ۸۸ - (جز ذات او همه چیز نابود شونده است.] یعنی جز خداوند. 


٭| تر جمه | 


«A» 


الفتح؛ [فتح الأبواب] ] قسال: ریت بخطی على الم باح و تاذ کر ان 2 من واه لى و لامش ی تفه ما قرذا لَفْظُ الاش تاره 
یں یج ی ان عالقا با 
إداهما او و فی ری ا تفعل و بر كك فی ین ِنْ طین و بزمی فی فح فب ماء تم بطو و بع لی رک ن و دعو 
IEE‏ عَقِيَهُمَا- الم إلى يك جیار من توش یک آنه ‏ ملک نفع وگل لک فی اٹرو و اقشاع كك فيا تل ب 

7 لب و یی و آزیمنی تضایک و 
بر ی رک رک ال وی ماد وب ی انی آفری ها و هو عذا و كذ فک له و 
َفْدِرْنَى عليه و انی بفغله و اخ لی طرق لاه له و إن کان الم یر یک اضرف علّى یالیو عبر لى بن 
نک یر و ا أَفدرُ و تلم و َا عم و نت لام لوب يا آزعم الراجمین - ثم َسجد سجدء وكثول فیها شخ اھ عتفی 
عافیه ماه مره ثم 


سے 2 


ص: ۳۳۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی ص ۳۹۶ فى الهامش. 
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وم رسک و تم یاوق ادا حرجت الژقْعة من الْماءِ قاغمل بفتضاها إِنْ مَاء الله تعَالَى. 

**| ترجمه |فتح الابواب: كويد: با خط خودم در مصباح حديثى را دیده‌ام که اکنون به ياد ندارم جه کسی برایم روایت کرده و 
از كجا آن را نقل كردهام. متن حديث اینگونه است: استخاره مصرى از سرور ما صاحب الزمان عليه السلام در دو ب رگه می 

نویسد: «از خداوند و فرستاده‌اش برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم) و در یکی از آن‌دو «انجام بدہ) و در دیگری «انجام 
مده) می نویسد و در دو صفحه گلی می گذارد و در کاسه‌ای از آب می‌اندازد سپس طهارت(وضو يا غسل) گرفته و دو ركعت 


تداز می گذارد و پس از آن دعا می کند و می گوید: 


«خدایا از تو خير خواهم» خير کسی که كارش "۲ 0908" وت م ی 
نموده» و در کاری که بر او فرود آمده منقاد و مطيع تو گشته خدایا برای من خبر بخواه و بٌیدی مرا مخواه» و کمکم ده 

000 در ھی یو دوچ کور کو 
و به قضای خود راضيم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان که براستى تو هر جه انجام دھی و به هر چه ارادہ کنی 
ب وه ای ھناتا اگ کر مه دران كار انس افر قلقن وفلذن اکس مرا ان هو ای الخامی اه 
من عنایت فرما و مرا به انجام دستور بده و راه رهنمود شدن بدان را برایم آشکار گردان و اگر ای پرورد گارم این چنین نیست؛ 
مرا از آن به چیزی که بهتر از آن است با زگردان» که تو توانائی و من توانا نیستم و تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو دانای بر 


نهانهائى ای مهربانترين مهربانان.» 


سپس یک سجده می‌بری و صد مرتبه می گوئی: «از خداوند طلب خير دارم خیری كه در عافیت و سلامتی باشد.» سپس سرت 


الله تعالی. 

* | تر جمه | 

«$» 

الفتح» فتح الأبواب] ال وَجدت عَن الکرابجکی رَجمۂُ 4 700 عل رقاع ار ارہ ال تین فی اخداهمَا 
افع و فی الأخْری لا تَفْعَلٌ کچھ ہت له الخیره ة فی رک م تخد بتهعا واجده کنفعل 
بما فيا 


ص: ۲۴۰ 


| ترجمه |فتح الابواب: گوید: از کراجکی رحمه الله دریافتم كه گوید: روایتی آمده است مبنی براینکه بر گه‌های استخاره را 
دو تا قرار دھی که در یکی از آن‌ها (انجام بده) و در دیگری (انجام مده) می نويسى و آن دو را از جشمانت ينهان می‌داری و 
نمازت را به جای می آوری و از خداوند در کارت طلب خیر می کنی سپس یکی از آن دو را برداشته و به آنچه در آن آمده 


عمل می کنی. 
#* | تر جمه | 


باب ۴ الاستخاره و التفوّل بالقرآن المجيد 


۳7 


الفح [فتح الأبواب]: در ال امام لیب المد ری بت مركن فی دَعواتہ إا ارذ آن کل بکتاب الله هر و جل فاقر 
شور الإغکاص کات مؤت م صلْعلی ایی و آله کا م ل الهم لت بكتابك و و لت علیک تأرنى م من كتَابكك ما هو 
یوم من سک المکنون فی عیب - ثم ایح الجایع و ذ ال من الخط الول فى انب الأول من عَبرِ یرآ ا تنک الأَوْرَاقَ و 
لوط کا ورد شدای رشول له صلی الله عليه و آله. 


ت رجمه آفتح الابواب: شيخ امام خطیب مستغفری سمرقندی در دعوات خود گوید: هر گاه خواستی به کتاب خداوند عرٌّ و 
جل فال نیک بزنی» سه مرتبه سوره اخلاص را بخوان سپس سه بار بر پیامبر و خاندانش درود بفرست و بگو: «پرورد گارا به 
کتاب تو فال نیک زدم و بر تو ت وکل نمودم» يس اسرار پنهان شده در غیبت را که در کتابت پوشیده مانده» به من بنمایان» 
سپس جامع (قرآن) را باز كن و فال را از سطر اول در طرف اول بگیر بدون آنکه ورق بزنی و خطها را بشماری. اینچنین با 
اسناد به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم وارد شده است. 


* | تر جمه ] 

بیان 

لجامع القرآن لام لجميع السور و الب 

تر جمه]الجامم؛ قرآنی است که همه سوره‌ها و آیه‌ها در آن کامل است. 
٭| تر جمه | 

۰ 


سے ر افو 


الفتح» [فتح الأبواب]: جذ فى بَغض کلب أضعابنا صِفَهَ لقع فى اضف یصلی صلاء جَغفر فٍذا فرع مها عا بدُعَائِهَا : 


‫َ 


یذ المضحف نم يَنُوى فرح آل مُحَمَدٍ ذا و عودا ثم 1 قول اللَّهُمَ إِنْ کات فی فَضَا تک و قد رک تفج عَنْ ولیک و 


= 


ی کاو ی مدای وه رل تون کک عرز لی اک لا سج رو 


كل عند اط ر ه و بطر ما تیه فى لادی عَمَر من الشطور ثم بعد الفغل انيا لغيه اه ين عاجته إن 


**[ترجمه ]فتح الابواب: در برخی کتاب‌های اصحاب ما در باره چگونگی قرعه زدن به قرآن ديدم كه آمده است: نماز جعفر 
را می‌خواند» و يس از پایان نمازه دعای يس از آن نماز را می‌خواند و قرآن را به دست می كيرد و فرج آل محمّد را در حال 
و شاه فك كن سیت سے كديدج هرقا کر کر فقيا رو ان اسك کف هو كار ول ر حا د سال ر 
این ماه فرج کنی آيه ای بیاور که بتوانم از آن بر این مطلب استدلال كنيم» بعد قرآن را باز می کند و هفت ورق می‌زند و 
سپس ده سطر از پشت ورق هفتم می‌شمارد و می‌نگرد در سطر یازدهم جه نوشته است. بعد همین کار را دوباره برای خود 


انجام می‌دهد که ان‌شاء الله مقصود و حاجتش را تبيين خواهد کرد. 

**| تر جمه | 

۰۳ 

الَْکارمُ: اه هقی ھت“ صلاة جففر إِلَى آخر الخبر(. 

**[ترجمه ]مکارم الاخلاق: نماز قرعه زدن به قرآن نماز جعفر را می خواندہ تا يايان روايت. - . مكارم الاخلاق : ۳۷۳ - 
٭| تر جمه | 

بیان 

بدءا و عودا لعل المعنی فی الحال و فى الرجعه أو ینوی ذلک مکررا 


ص: ۲۴۱ 


.۳۷۳ مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


و قیل أى أول مره و فيما یفعل ثانیا و هو بعید و فيه دلاله ما على جواز التفول بالمصحف لاستعلام الأحوال. 


#[ترجمه ]«ابدءاً و عودا) شاید معنی آن در حال و در رجعت باشد. يا آن را مکژر قصد نموده است و گفته شده به معناى بار 
اول و بار دومی است که انجام می‌دهد و ای ين معنا بعید و دور است و در این روایت دلالتی است بر جایز بودن فال زدن به 


قرآن برای فهمیدن و دانستن احوال. 
٭]| تر جمه | 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] قال یدرب یغقوب الْمَقْرى الأَعجمِيٌ رِضْوَانٌ الله عَليه بعمنْهّد الکاظم عليه السلام فی ال فی 
مضہ کف بتلابِ روَاياتِ من عير صَكَاءِ فَقَال: اح لضف و تَدْعُو بما مَعْنَاهُ فتقول- اللَهُمَّ إِنْ كانَ فى فَضائکک و قدرک آن 


تد على اه تک بور وه يك و ابن بت تیک عجر لک و سل و شوه و له و آغرخ لی آنه آنتدل یا على ار 
فا تمر أؤ 
ھی فانتهی أو ما ترید الال فيه فى عافیه- نم تغد سبع آوراق نع خد فی الْوجْهَهِ هه اليه مِنَ الْوَرَقَهِ الابعه سنه أش طر و تفال بمَا 


يَدْغُو بالدُعاء م يفخ لمح کف ریت ا وَائِمَوَ یذ تا فی اجه هه لاه من الوَرَقهِ 
سے تح ىک قوا؟ بو اشم الله ثم يعد من الوجهه الاي 


من الْقَائِمَِ ای هی الْعَدَدُ إا و من ترا ما اتی بعدوها شطوراًبعد اشم لا لفظ الله جل لاله ول پآجر سظر ین دَلکک. 


۱ تمانی امن ید فى الوجهه الأولّى من الْوَرََهِ امه عد عشر ترطرا و يمأل 
قا فى الط الخاوق 12ر و ها ما ممقتاة فی ال بالقضعف الخريف فد گا تقثناة كنا عكماة: 


*#*[ترجمه افتح الا-بواب: كويد: بدر بن يعقوب مُقری اعجمى رضوان الله عليه در حضور امام كاظم عليه السلام در باره 
چگونگی فال زدن به قرآن سه روايت را بدون نماز برايم با زگو كرد. او گفت: قرآن را گرفته آنچه را كه به معناى آن است 
دعا می كنى و می كويى: «پرورد كارا اگر در قضا و قدر تو این است كه بر امت بيامبرت با ظهور ولق خود و فرزند دختر 
پیامبرت فضل و مت تھی آن راتعجيل» سادهء آسان و قابل تحمل بفرما و برایم آیه ای بیاور که بتوانم در عافيت و سلامتی بر 
امری که از آن فرمان ببرم يا بر منعی که از انجام آن خودداری کنم» راهنمایی شوم» _ یا هر آنچه می‌خواهی به آن فال بزنی 
_ .سپس هفت ورق می‌زنی سپس در صفحه دوم ورق هفتم شش سطر می‌شماری و به آنچه در سطر هفتم می‌باشد» فال می 


زنی. 


و در روایت دیگری گوید: او دعا را می‌خواند سپس مصحف شریف را باز می کند و هفت ورق می‌زند و در صفحه دوم از 


ورق هفتم و در صفحه اول از ورق هشتم لفظ اسم «الله» جل جلاله را می‌شمارد سپس به شمار اسم الله ورق‌هایی را می‌شمارد 


سپس در صفحه دوم از ورقی که شمارش اسم خداوند به آن رسیده» و در صفحات دیگر که به شمارش آن بوده» سطرهایی 


و در روایت سوم گوید: هرگاه او دعا را خواند هفت ورق می‌زند سپس در صفحه اول از ورق هشتم» يازده سطر می‌شمارد و 
با آنچه در سطر بازدهم آمده. فال می‌زند و این چیزی است که ما در باره فال زدن به مصحف شریف شنيدهايم و همانطور که 


برای ما با زگو شده» نقل کردیم. 

* | تر جمه | 

أقول 

وجدت فى بعض الكتب أنه نسب إلى السيد ره الروايه الثانيه لكنه قال يقرأ الحمد و آيه الكرسى و قوله تعالى و عله مفاتخ 
الب إلى آخر الآيه ثم يدعو بالدعاء المذكور و يعمل بما فى الروايه. 

و وجدت بخط الشيخ محمد بن على الجباعى ره أنه وجد بخط الشيخ قدس سره روايه حسنه فی التفؤل بالمصحف و د کر 
لوا لاله مِنْ کتاب أبى الْقاسِم بن فونه قال رَوَى بَعض آضرابنا قال: كنْتٌ عِنْد عَلِی ئن الْحُتین عليه السلام فَكانّ ادا 
صلی الْفَجِرَ لم يتكلم حَتَّى تطلغ السْمْسُ فَجَاءُوهُ یم ولد فيه رید شرو به بعد صَلَاِ الجر 


ص: ۳۳۲ 


دع > عم و 


ال فلت إِلَى اض ڪاه فَقَالَ ای شین ۽ تَرَوْنَ آن ا ای کردا الْمَؤْلود قال قال كل زج مره كذًا مره کذا قال فقال یا عام 
عَلَىَ بالمْضْحف قال ف اموا بِالْمُْضْ حف د وضع علی عبر قال ثم نهر إلى لعف من لته و فيه و قضل الله 


امجاجدی علی القاعدہن جرا عم َل ثم ی نع کر نی ول لوق - د الله اشترى مِّ الْمؤْمِنِينَ هم و 


2 


َو نم الم او فى سل الله يو و وت وغدا عليه حا فى ارو و نجل ورن و تن أؤفى فده ن 
الله قا شتښشژوا بییمکم الّذى بایعتم به و ذلک و المَززُ قال و الله رید غووال رید تج رید 

## ترجمه ]در برخی کتاب‌ها یافتم که روایت دوم به سيد رحمه الله نسبت داده شده اما گفته است: سوره حمد و آي الکرسی 
و فرموده خداوند «و عنده مفاتیح الغیب» را تا آخر می‌خواند سپس دعای مذ کور را خوانده و به آنچه در روایت آمده عمل 


و با خط محمد بن على جباعی رحمه الله ديدم كه او با خط شیخ(طوسی) قدّس سره روایت نیکویی در باره فال زدن به قرآن 
يافته است و روایت سوم را از کتاب ابوالقاسم قولویه ذکر کرده است. گوید: یکی از اصحاب ما روایت کرده و گوید: من در 
نزد على بن حسين علیهما السلام بودم و ایشان هركاه نماز صبح را به جا می آورد لب به سخن نمی گشود تا اينكه خورشید 
طلوع می کرد. روزی که زید به دنیا آمد» فرا رسید. يس از نماز صبح مژده تولدش را به او دادند. پس به سوی پارانش رو 
نمود و فرمود: نظر شما چیست جه نامی برای این مولود بگذارم؟ او گوید: هر كس كفت اين نام را بگذارید (و نامی گفت) 
راوی گوید: حضرت فرمود: ای غلام! قرآن را برایم بیاور. راوی گوید: قرآن را آوردند و حضرت فرزند را در دامن خود 
گذاشت. راوی گوید: سپس حضرت قرآن را گشود و به اوّلين حرفی كه در بر گه قرآن بود نگاه کرد. در آن آمده بود: «فضل 
الله المجاعدين عل الافدية اهر عنما عم ان وا هرفن اانا بر كانه تيان به باداش زرگمرزی 
مخشيده است: ۱ سس کر آ۵ را فست, سس مع رق انرا كشود و يداولية بر كد نگاہ كرف کر آن آمدم رنہ نان الله اشٹری 
من المومنین سی س وج باد هم اج يُقَاتَلُونَ فی عبیل الله تون و يُفتَلُونَ وغردا عَلَئِهِ حقا فى وراه و الْإنْجيل و 
القآنِ و من اُوفی بعهده من له ستبِشروا بییمکم الى بابشغ به و ذلک ہُو لو الّعِيم: -. توبه / ۱۱۱ - [ در حقيقت» خدا 
از مومنان» جان و مالشان را به [بهای ] اينكه بهشت برای آنان باشد» خریده است همان کسانی که در راه خدا می جنگند و 


ا 


$ 


می کشند و كشته می شوند. [این ] به عنوان وعده حقى در تورات و انجیل و قرآن بر عهده اوست. و چه کسی از خدا به عهد 
خویش وفادارتر است؟ ب پس به اين معامله ای که با او کردہ اید شادمان باشیدء و این همان كانيابى ور كك ابست:سیس 
فرمود: او به خدا سو گند زید است. او به خدا سو گند زید است و امش رازید گذاشت. 

۷| تر جمه | 

بیان 


لعله عليه السلام لما كان علم أن الشهید من آولاده فی الجهاد اسمه زید و الایتان دلتا على أنه يقاتل و بستشهد فسماه زیدا و فيه 
آیضا إيماء بجواز استعلام الأحوال من الق آن. 


٭| تر جمه ]شاید با توجه به اين باشد که امام علبه السلام می‌دانست اسم آن فرزندش که در جهاد شهید می‌شود. زید است. و 


آن دو آیه بر این دلالت داشت که او مبارزه می کند و شهید می‌شود ر پس او را زید نام نهاد. و نیز این حدیث به جایز بودن خبر 


گرفتن احوال با قرآن اشاره دارد. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ار سے ص اجب کاب وس و المکارم عَنْ أبى عَلی ليمع بن عود الل المي قَال: ك بی عود الله 
عليه السلام | ی أَرِبدُ ان ء یز الله فيه قلا فی و لی فيد ای أَفْعَلَُ أو َع ال او ذامُمت إلى الصا نامیا 
بعد ایکون ین نان ام إلى الصَلَاِ أ شین ٍِ غ فى لكك فَخذ به و المح الْمُضحفّ از إِلَى اول ما تزی فيه كذ به 
إِنْ شَاءَ ال 


٭ ت رجمه | کتاب غایات: متعلق به جعفر قمی صاحب کتاب العروس و مکارم الاخلاق: آبی عَلى اليسع بن عبداللہ قمی گوبد: 
نان سدق طلية لضاف عرش کرد ھر کم نت جا کرش را وا باس زک امار ی كت اعت برای انجام 
دادن يا ندانش قطعی نمی گردد؛ و خود در باره‌اش نظری دارم آیا انجام دهم يا کار را رها کنم؟ فرمود: انسان وقتی به نماز 
می ایستد شیطان از او بسیار دور است» در آن موقع ببین جه تصمیم و نظری در دل تو پیدا می‌شود. به همان عمل كن يا قرآن 
را باز كن و اولین آیه‌ای را که می‌بینی» بنگر و ان‌شاء الله به همان عمل کن. 


وں | ترجمه ] 
بیان 


رواه فى التهذ یب (۱) 


بإسناده عن محمد بن على بن محبوب عن أحمد بن الحسن بن فضال عن آبیه عن الحسن بن الجهم عن آبی على الیسع القمی 
مثله و الیسع مجهول فأستخير الله فيه أى أطلب من الله أن یوقع فی قلبی ما هو خير لی و يصح عزمی عليه فلا- یقوی عزمی على 
الفعل أو الت رك و هو المراد بعدم الوفاء و فى التهذیب و المکارم (۲) 


فلا يوفق فيه الرأى و هو آصوب. 


ص: ۳۳۳ 


۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۷۴. 


و الظاهر أن الواو فی قوله عليه السلام و افتح المصحف بمعنی أو كما لا یخفی على المتأمل و آول ما تری لعل المراد به آول 
الصفحه الیمنی لوقوع النظر غالبا عليه ابتداء و يؤيد أن أصل الاستخاره بالمصحف بهذا النحو الروایه السابقه و الذی مر فى آول 
الباب و فی کتاب الغایات فانظر ما تری فخذ به 


و ا افيه ما روا الین بست( فيه ضَعْفٌ و رسال عَنْ أَبى عبد الله عليه السلام قَالَ: لا کل بالرآن. 

إذ یمکن أن يكون المراد به النهى عن استنباط وقوع الأمور فی المستقبل و استخراج الأمور المخفیه و المغيبه كما یفعله بعض 
الناس لا الاستخاره و إن مر |شعار بعض الأخبار بجواز الأول أيضا و بحتمل أن یکون المعنی التفل عند سماع آيه أو قراء‌تها 
كما هو دأب العرب فى التفؤل و التطیر بالأمور بل هو المتبادر من لفظ التفول و لا يبعد أن یکون السر فيه أنه يصير سببا لسوء 
عقیدتهم فی القرآن إن لم بظھر بعده آثر و هذا الوجه مما خطر بالبال و هو عندی آظهر و الأول هو المسموع من المشایخ 
رضوان الله علیهم. 


7 
لآ 


أقول و رَوَى لی بَعْضٌ الاب عن الیخ الْمَاضِلٍ لیخ جففر ریق رَحِمَه| نه ری فی بَغض مُوَلَمَاتِ ضحابتا ۳۷+ 
رَوَى متا عن الصّادِقٍ عليه السلام قال: تالاح کم ذا ضاق بارعا لا یال المضحت بيده غازما علی أثر یَتَضیه من 


کرت عن به لكزيتى ا و عِنْدَهُ مایخ ایب تن و الفَڈرَ ان و لخد تلاو 

: ہے وہ تايحت تحتو ای حَاتمَتِهِ و فيه اشر يمك ال کر و 
که اثلات ی موب یا جامع کل قُوْتٍ و ی e‏ مَنْ لَا تَفْفَاء لمات و لا تسه علیه 
اد 77س و لی با آشکل عَلَيَ لی بج فانک الم بل تقلوم کر لم یکی تد و عل و اطع و القن و 
الْحُم ین بن الحم : ین و محمد البراقر و جغفر الصَّادِقٍ -و موس 5 عل الخ ا و مد اراد وَعَلِيٌ القرایی و 


ان ےھت 


ص: ۳۴۴ 


.۶۲۹ الکافی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 


9 


ان ین آل محم عليه و لهم الا ثم تفخ الغ حف و تقد الاب ای فى الشف ای م د 
تد بعددها أشطراً مق الصَفحه الیشری ثم تنظر آجر سطر تَجدۂ کالزخي فیما رید إِنْ مَاء الله َعالَى. 


و وجذث بط جد یخن الها الم جو ہہ ۳ 
ال أَخْبَرنَا ال اعد مد بن اسن الطویتی 

اه عن الحم ین بن تید الله عن أبى مد هَارُونَ بن مُوسى اللمکبر عَنْ مُحَمَدٍ دن مام بن ميل عن مد بن ف 
لودب عَنْ أخم رد ن محمد بن الب ابرق عن مان ی عبتری عن ریب عم الْمضل پن مر قَالَ: ما تن عند أبى عبد 
اله عليه السلام إِذْ اکر اَم الكتاب فََالَ وَل بن الوم تلت اله اک إا ربكا متا الاج كول الم > E‏ 
کے ثرا نفخ فی ا یت َد اله عليه السلام و تون وَ اه ما 
تُخبدنُونَ فلت جَعِلْتٌ فداک و کیت نط تَعَ قال |۱5 کان اعد کم اجه ج و عم بها قلیصل حا جغفر و ید بذعانها قارع من 
کیک ند ضرعت تم پر ترج آل محمد نها و عودا مول الم إن کان فی فانک و ق رک أن زج عن ولیک و 


2 


7 فرط ار E EE‏ قال 


جيك ف اه بت دج هد ی یو و 


**|[ترجمه ]در تهذيب - . التهذيب ۱ : ۳۴۰ - با همان اسناد از محمد بن على بن محبوب از احمد بن حسن بن فضال از يدرش 
از حسن بن جهم از ابوعلى يسع قمى همین حديث را روايت كرده است. و يسع ناشناش و مجهول است. «فاستخير الله فیه؛ يعنى 
از خداوند می‌خواهم آنچه را برايم خير و نيكو است در دلم بيندازد و تصميم من را بر آن درست كندء اما عزم و ارادهام بر 
انجام دادن یا ندادن قطعی نمی‌شود. و آن مقصود از «عدم الوفاء» است و در تهذیب و مکارم الاخلاق - . مکارم الا خحلاق : 


VF‏ - به اين صورت ذكر شده: «فلا يوفق فيه الرأى» د یعنی: به نظری درست و قطعی نمی‌رسم. و آن درست‌تراست. 


ظاهراً [واو] در فرموده امام عليه السلام «و افتح المصحف» به معناى أو (يا) می‌باشد که بر کسی که در آن انديشه می کند 
و وواولغاص شا عضو ار ان اولع ا سی رانف اقددة اط ا یقاتا در تھا ان همه دده 
می شود و اينكه اصل استخاره بر همین منوال است» روایت پیشین را تاييد می کند. و آنچه در ابتدای باب و در كتاب غايات 
آمده» «فانظر ما تری فخذ به» می‌باشد و آنچه کلینی با سند ضعیف و به صورت مرسل از امام صادق عليه السلام روایت كرده 
که فرمود: به قرآن فال نزنید» منافاتی ندارد» زیرا ممکن است مقصود از آن نهی كردن از استنباط وقوع امور در آینده و بیرون 
آوردن امور پنهان و غیبی باشد. همانطور كه برخی از مردم آن را انجام می‌دهند» و مقصود استخاره نیست. هر چند پیش تر 
برخی روایت‌ها بیان شد که جایز بودن مقصود اول را نیز می‌رساند. و احتمال دارد مقصود. فال زدن در هنگام شنیدن آيه یا 
قرائت آن باشد همانطور که آن» رسم و عادت عرب‌ها در فال نیک و فال بد گرفتن در کارها بود حتی اولین معنایی که از 
لفظ التفأل به ذهن می آید همین معنی است. و بعید نیست که سر آن در این باشد که سبب تباه شدن عقیده آنان در باره قرآن 
می‌شود هر چند اثرش يس از آن آشکار نگردد. و این معنایی است به ذهن خطور می کند و در نظر من وجه آشکار است و 


وجه و معنای اول چیزی است كه از بزرگان رضوان الله علیهم شنیدہ شده است. 


می گویم: یکی از معتمدان از شيخ فاضل شيخ جعفر بحرینی رحمه الله برایم روایت کرده که او در برخی تالیفات اصحاب 
امامی ما دیده است که به صورت مرسل از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: چرا یکی از شما هنگامی كه دستش 
از کاری کوتاه شد و توانائیش را نداشت» قر آن را با دستش بر نمی دارد و بر انجام کاری که خداوند اقتضا کرده است؛ 
تصمیم نمی گیرد» سپس سه بار سوره فاتحه و سه بار سوره اخلاص و سه بار آيهُ الکرسی و سه بار آيه ١و‏ عنده مفاتیح الغیب» 
و سه بار سوره قدر و سه بار سوره جحد( کافرون) و سه بار هر کدام از معوذتین را نمی‌خواند و رو به قرآن کرده و می گوید: 
«پرورد گارا من با قرآن از آغاز تا پایان آن رو به سوی تو می کنم» و در آن اسم بز رگ تو و کلمات تامّه تو هست. ای شنونده 
هر صدا و ای گردآورنده هر امری که از دست رفته باشد» و ای آفریننده هر جاندار بعد از مركك. و ای کسی که تاریکی‌ها او 
را فرا نمی كيرد و صداها بر او متشابه و پوشیده نمی‌ماند. از تو می‌خواهم در آنچه بر من سخت و مشکل گشته. خير و نیکوئی 
مقدر فرمایی که تو دانای بر هر معلوم هستی بی آنکه چیزی آموخته باشی؛ به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسین و 
على بن حسين و محمد باقر و جعفر صادق و موسی کاظم و على رضا و محمد جواد و على هادی و حسن عسکری و خلف 
حجت از خاندان محمد که درود و سلام بر او خاندانش باد.» سپس قرآن را باز می کنی و نام‌های خداوند (الله) در صفحه 
سمت راست را می‌شماری سپس به اندازه آن ورق می‌زنی و به تعداد آن» سطرهایی را از صفحه سمت چپ می‌شماری و 


سپس آخرین سطری که می‌یابی» می‌نگری و همان مانند وحی‌ای است در آنچه که می‌خواهی انجام دهی ان‌شاء الله تعالی. 


از خط شيخ بهایی قَذُس اللهُ روحه به نقل از خط شهید ور اللُ رِحَهُ به نقل از خط مد ئن أَحْمَدَ بن محترین بن عَلِى بن 
زیراد تا مفض ل بن عمر که گوید: درحالی که ما نزد امام صادق عليه السلام بودیم سوره فاتحه را به ياد هم آوردیم. پس 
شخصی از قوم گفت: خداوند مرا فدای شما گرداند جه بسا ما قصد حاجتی را داشته باشیم» يس قرآن را برداشته و به حاجتی 
كه مى خواهيم فکر می كنيم» سپس در اولین وقت قرآن را باز می کنیم و با آن بر حاجت خود استدلال می كنيم. امام صادق 


عليه السلام فرمود: آيا کار خوبی انجام می‌دهید؟ سو گند به خدا کار خوبی انجام نمی‌دهید. 


عرض کردم: فدایتان گردم» چگونه آن را انجام دهیم؟ فرمود: هركاه یکی از شما حاجتی داشت و قصد انجام آن را داشته 
باشدء بايد نماز جعفر را خوانده و دعای آن نماز را بگوید. يس از خواندن نماز و دعا بايد مصحف را بردارد سپس فرج آل 
محتد را در حال و آينده نيت می کند و سپس می گوید: «اللَّهُمْ ِن کان فی قضانکک و قَدَرِكٌ أن فرج عَنْ وک و حبك 
فی لک فی ایا هذا أَوْ فی شهرنا ها حرج لا یه من کتابک تنکیل بها علی دلک»[خداوندا اگر در قضا و قدر تو اين 
است که در کار وی و حجت خود در ميان مخلوقاتت در اين سال يا در اين ماه فرج کنی» آيه ای از کتابت بیاور که بتوانیم از 
آن بر این کار استدلال کنیم.] سپس هفت ورق می‌زند و ده سطر از يشت ورق هفتم می‌شمارد و به سطر یازدهم می‌نگرد که 
همانا آن سطر حاجتت را آشکار می نماید سپس بار دوم برای خودت این کار را انجام می‌دهی. 


| تر جمه | 


قوله عليه السلام و ليدع بدعائها آقول لا یبعد أن یکون إشاره إلى الدعاء الذی قدمناه فی کیفیه صلاه جعفر بروایه المفضل بن 
عمر لاتحاد الراوی فیهما و آقول وجدت فی بعض مولفات أصحابنا أنه قال مما نقل من خط الشیخ یوسف بن الحسین القطیفی 
ره ما هذا صورته نقلت من خط الشیخ العلامه جمال الدین الحسن 


ص: ۳۴۵ 


ف المطی طاح ا 


رو عَن الصّادق عليه السلام قال: إِذا أَرَدْتَ الاش تحار مق الکتاب العزيز فقل بعد البشعله إِنْ كانَ فى قضانک و قدّرکک أنْ 


تر علی شيعه آل مُحَمّدِ بفرج ولیک و تیک علی لک فأخرخ الما آيَهَ من کتابک تش دل بها على ذلک نم تفتخ 


شی ا ای ہے یو و رو و ضا یک وق ۰ 
المصحف و تعد ست وَرَقاتٍِ و من السَابِعَهِ سته أشطر و تنظر مَا فیه. 


*[ترجمه ]در باره فرموده امام عليه السلام «و ليدع بدعائها» می گویم: بعيد نیست كه این عبارت به دعایی که پیش‌تر در 
مبحث کیفیت نماز جعفر با روایت مفضل بن عمر ذکر کردیم» اشاره داشته باشد زیرا راوی در هر دو یکی است. و می گویم: 
در یکی از تالیفات اصحاب ما دیده‌ام که گوید: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هر گاه خواستی از قرآن 
كريم استخاره کنی» پس از بسم الله الرحمن الرحیم بگو: «اگر در قضا و قدر تو این است که بر شيعه آل محمد با فرج ولی و 
حجتت فضل و منت نهىء آيه ای از کتابت بیاور که بتوانیم از آن بر این کار استدلال کنیم.» سپس قرآن را باز می کنی و شش 


ورق می زنی و از ورق هفتم شش سطر می‌شماری و به آنچه در آن سطر آمده می‌نگری. 
| تر جمه | 
الظاهر أنه سقط منه ثم تعيد الفعل لنفسک. 


ص: ۳۴۶ 


* | ترجمه [ظاهرا از اين حديث عبارت «سپس بار دوم برای خودت این کار را انجام می‌دهی)» افتاده است . 
** | ترجمه ] 


باب ۵ الاستخاره بالسبحه و الحصا 


و هر اب سم و بطق شم خر ور اشد 
لیلیک بعاقبه اور و سیر دك بصعي تنیمل هه نایک بل 


227 ھ7 یبالکرامه امه و اليه مخز ى فيه بحخيره رو شموسه دلولاو ۳۳ یامه رورا د الله اکا أ فار و اما تن 
ای الُم جز لی برختیکک یره فى عافه تلا راب نم اد كفا من العصی أؤ شبحيه. 


قال السید ره هذا لفظ الحدیث كما ذکرناه و لعل المراد بأخذ الحصی أو سبحته أن یکون قد قصد بقلبه أنه إن خرج عدد 
الحصی أو السبحه فردا کان افعل و إن خرج مزدوجا کان لا تفعل أو لعله یجعل نفسه و الحصی أو السبحه بمنزله اثنين یقترعان 
فیجعل الصدر فى القرعه منه أو من الحصی أو السبحه فیخرج عن نفسه عددا معلوما ثم يأخذ من الحصی شیٹا أو من السبحه شیئا 
و یکون قد قصد بقلبه أنه إن وقعت القرعه عليه مثلا فیفعل و إذا وقعت على الحصی أو السبحه فلا یفعل فیعمل بذلک. 


ثم قال و حدثنى بعض أصحابنا مرسلا فی صفه القرعه أنه يقرأ الحمد مره واحده و اب نراه إحدى عشره مره ثم يدعو بالدعاء 
الذی ذکرناه عن الصادق عليه السلام فى الروایه التى قبل هذه ثم يقرع هو و آخر و يقصد بقلبه أنه متى وقع عليه أو على رفیقه 
يفعل بحسب ما يقصد فى نيته و يعمل بذلكك مع توكله 


ص: ۲۷ 


و اخلاص طویته. 


**| ترجمه |فتح الأبواب: با خط برادرصالح رضى مرحومم محمد بن محمد حسینی که خداوند سعادت او را دوچندان و يايان 


كارش را بز رگ و گرامی كرداند» حديثى را يافتم كه متن آن بدين صورت است: 


از امام صادق عليه السلام روايت شده كه در باره کسی كه می‌خواهد از خداوند استخاره کند. فرمود: بايد ده بار سوره حمد 
را بخواند سپس می گوید: « پرورد گارا؛ خيرم را از تو می خواهم؛ چون سرانجام كارها را تو می دانى و با تو مشورت می كنم؛ 
چون در اميدها و جایگاه هاى ترس» به تو گمان نیک دارم. خداوندا اگر اين كار من از كارهايى است كه يايان و آغازش 
بركت دارد و روز و شبش به كرامت انباشته است» پس در آن خيرى را برايم بركزين كه سرپیچی هايش برايم رام و 
روزهايش شادى بخش كردد. خدايا به هر كدام دستور دهی» می پذیرم و از هر كدام منع کنی» آن را انجام نمی دهم». سپس 
سه بار گفته شود: «يروردكارا برايم خوبى همراه با تندرستی را مقدر فرما». بعد مشتى از سنگریزہ یا قبضه ای از تسبيحت را بر 


می گیری. 


سید رحمه الله گوید: این لفظ حديث است به آن صورتی که ذکر کردیم و شاید مقصود از گرفتن سنگریزہ يا تسبيح این باشد 
که در دل خودش نیت کند اگر عدد سنگریزہ يا تسبیح فرد بیاید» «انجام بده» و اگر زوج بيايد «انجام مده» است. يا اينكه 
خودش و سنگریزہ یا تسبيح را به منزله دو نفر قرار دهد که قرعه کشی می کنند که در قرعه کشیدن ابتدا خودش» يا سنگریزہ یا 
تسبيح قرعه می اندازد. پ پس از طرف خود عدد مشخصی را بیرون می آورد سپس از سنگریزہ یا تسبیح چیزی برمی‌دارد و در 
تحص سسشسز یس سس ہیمست 


سپس فرمود: : و یکی از اصحاب به صورت مرسل در باره چگونگی قرعه زدن برایم باز گو کرد که یك بار سوره حمد را می۔۔ 
خواند و يازده بار سوره انا انزلناه را می‌خواند سپس دعایی را که در روایت قبلی از امام صادق عليه السلام ذ کر كرديم» می 
خواند» سپس او و شخص دیگری قرعه می‌زنند و در دلش قصد می کند که اگر قرعه بر او يا دوستش بیفتد بر اساس آنچه در 
نیتش قصد کرده کار را انجام دهد و با توکل و اخلاص پیتش بدان عمل نماید. 


1 تر حمه‎ 1 E 
«¥» 


مناج لصاح وم آخز من الاش يِخَارَهِ رَوَيْنَهُ عَنْ والتدی الْفَقيهِ و سيد الدّينٍ ُوشف بن علی بن الْمُطهَرِ رَحمَة الله تعالی عن 
اليد فد ی الین مد الق عَنْ اجب الزَّمَانِ عليه السلام: تم أذ ما میت 0 


یرنه ع رات تم يول ردا الدّعَاء ات مَوَاتٍ الهم إنّى نہ کت و قاق الذغاء کما 4 إلى 


1 
و و 7 شر الْْلَانقُ مما قذ نِيطَتُ- إلى وله فز نی فيه + د هر فاتمز 


5 مر فا د ر آؤ نی فأنتهى 
الا > إلى أ كيد كه + بر تسکت خيرَةٌ فى عرافیه - نم چم تقض بض علی قطعه من السْبحه و يْض مر س اجَتَهُ و بخ إِنْ كان مد تلك 


الَقطعه رجا هو افعل و إِنْ کان ردا ا تفعل أو بالعکس. 

##[تر جمه ]منهاج الصلاح: نوع دیگری از استخاره است که از يدر فقیه ام سدید الدین یوسف بن على بن مطهر رحمه الله 
تعالی از سید رضی الدین محمد آوی از صاحب الزمان عليه السلام روایت کردم و آن بدین صورت است که: ده بار سوره 
فاتحه را می‌خواند و کمتر از آن سه بار و حداقل یک بار این سوره را بخواند سپس ده بار سوره انا انزلناه را خوانده و سه بار 
این دعا را می گوید: الهم نی اش خی کک و ....[ خداوندا من از تو طلب خير می كنم :-. ] دعا را پر اساس آنچه پیش تر ذکر 
شد ادامه می‌دهد تا این فرموده: «اللهم ان كان الا-مر الفلانی مما قد نیطت» تا اين فرموده: «فخر لی فيه خیرة» تا این فرموده: 
رورا اله 1 مر فَاتَیر أو نَهی فَانتهِىَ الله 1 اش خی رك برخمتک خير فی عافبه؛ سپس قبضه‌ای از تبسیح را گرفته و 
حاجت خویش را در دل اراده می کند و بیرون می آورد. اگرعدد آن قبضه تسبیح زوج باشدء آن «انجام بده» است و اگر فرد 
باشد «انجام مده؛ است و برعکس این قضیه هم صادق است. 


2 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


و رَوَيْتُ عَن السَيّدِ اعد رَصْدَىٌّ الین علی بْن موتیی بن طاؤس و كات اغد من أيه من أل تایه ما دوه فی کاب 


الاك دخازات قال: دت بخط خی الصَالِتح الضدی ای وله عَشْرَ ۶۰ مت 
اورا ا کان آقری کنا نات و غ رورا با اما نز ای وله من الصا أو سْبْحَيه. 


## ترجمه ]از سید سعید رضی الدین على بن موسی بن طاوس که عابدترین کسی بود که در ميان معاصرانش دیدیم» آنچه را 
روايت می کنم که در كتاب استخاره‌ها ذكر كرده و گفته است: با خط برادرم صالح رضی دیدم» تا این فرموده: «عشر مرات» 
سين فی گرب و دعارا ذکر كرد جز اينكه ر بسن از كلمه «المحتذور» اتکی نه امنده است: للم ان کات آثری مدا مما قَد 


نبطث و غت شذورا با الله ٹا ده تا ابن فرموده: «من الصا أو شه 
* | تر جمه | 


5 


آقول 


يظهر منه أن نسخته ره من كتاب السيد كانت مخالفه لما عندنا من النسخ فإنها متفقه على ما آثبتنا و كانت نسخه الشيخ الشهيد 
محمد بن مکی نور اللہ ضريحه أيضا موافقه لنسخه العلامه ره حيث قال فى الذكرى و منها الاستخاره بالعدد و لم تكن هذه 
مشهوره فى العصر الماضيه قبل زمان السيد الكبير العابد رضى الدين محمد بن محمد الآوى الحسينى المجاور بالمشهد المقدس 
الغروی رضی الله عنه و قد رويناها عنه و جميع مروياته عن عده من مشايخنا عن الشيخ الکبیر الفاضل جمال الدين بن المطهر 
عن والده رضی الله عنه عن السيد رضى الدين عن صاحب الأمر عليه السلام ثم ذكر مثل ما أورده العلامه عن والده و عن السيد 


ص: ۲۴۸ 


٭[ترجمہ]از آن آشکار می گردد که نسخه ايشان رحمه الله از کتاب سید با نسخه‌هایی که در نزد ماست مخالفت دارد زیرا 
این نسخه‌ها با آنچه ما اثبات نمودیم موافق است و نسخه شيخ شهید محمد بن مکی که خداوند قبر او را نورانی گرداند» نيز با 
نسخه علامه رحمه الله موافق است. آنجا که در الذ کری گوید: و از جمله آن» استخاره با عدد است. و اين در عصر پیشین» 
پیش از زمان سید بز رگ بنده رضی الدین بن محمد بن محمد آوی حسینی که در جوار مشهد مقدس غروی رضی الله عنه 
است. مشهور نبوده است. و از او روایت کردیم و همه روایت‌های او را از تعدادی از بزرگان ما از شيخ بزركك فاضل جمال 
الدین بن مطهر از پدرش رضی الله عنه از سید رضی الدین از امام زمان عليه السلام روایت كرديم. سپس آنچه علامه از 


پدرش و از سید که خداوند قبرشان را نورانی گرداند روایت کرده ذکر کرده است. 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الکفعمی رحمه الله عله نبظت (۱) أى تعلقت ناط الشی ء تعلق و هذا منوط يك أى متعلق و الأتواط المعاليق و نيط فلان 
بكذا أى علق و قال الشاعر: 


و انت زنيم نيط فی آل هاشم :* كما نيط خلف الراكب القدح الفرد 


و أعجاز الشی ء آخره و بواديه وله و مفتتح الأمر و مبتدأه و مقتبله و عنفوانه و أوائله و موارده و بدائهه و بواديه نظائر و شوافعه 


و تواليه و أعقابه و مصادره و رواجعه و مصايره و عواقبه و أعجازه نظائر. 


و قوله شموسه أى صعوبته و رجل شموس أى صعب الخلق و لا تقل شموص بالصاد و شمس الفرس منع ظهره و الذلول ضد 
الصعوبه و تقعض أى ترد و تعطف و قعضت العود عطفته و تقعص بالصاد تصحيف و العين مفتوحه لأنه إذا كانت عين الفعل أو 
لامه أحد حروف الحلق كان الأغلب فتحها فى المضارع انتهى. 


و آقول کان الأولی آن یقول اعجار الشی ء آواخره و بوادیه أوائله:و کذا كاق الاولی شموسه آیٰ صعبه و الذلول ضد الصعب و 
آما القعض بالمعنی الذی ذکره فقد ذکره الجوهری قال قعضت العود عطفته كما تعطف عروش الکرم و الهودج و لم يورد 
الفیرو زآبادی هذا البناء أصلا و هو غريب و فى کثیر من النسخ بالصاد المهمله و لعله مبالغه فى السرور و هذا شائع فى عرف 
العرب و العجم يقال لمن آصابه سرور عظیم مات سرورا أو يكون المراد به الانقضاء أى تنقضی بالسرور و التعبیر به لأن أيام 
السرور سریعه الانقضاء فان القعص الموت سریعا فعلی هذا یمکن أن يقرأ على بناء المعلوم و المجهول و أيامه بالرفع و النصب 
سا 


و قال الفیروز آبادی القعص الموت الوحی و مات قعصا آصابته ضربه أو رمیه فمات مکانه و قعصه کمنعه قتله مکانه کقعصه و 
انقعص مات و الشی ء انثنی انتهی فعلی ما ذکرناه یمکن أن یکون بالمهمله بالمعنی الذی ذکره فی المعجمه و لا یبعد أن یکون 
فى الأصل تقيض فصحف (۲) 


و لعل الأولى 


ص: ۴۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۳ فی الهامش. 


۲-۲. على ما يأتى فی ص ۲۵۱. 


العمل بالروایه التی ليست فیها هذه الکلمه. 


و اعلم أن الظاهر من الروایه أخذ کف من السبحه بأن يأخذ قطعه من السبحه المنظومه أو المنثوره فى کفه لا أن يقبض على 
جزء من السبحه و ان آمکن حمله علیه. 


و اعلم أن ما آورده السید آولا-و اختاره العلامه ره آظهر و آما ما ذكره السید أخيرا فهو بعيد و لعل مراده أنه ینوی بقلبه عددا 
خاصا ما نوعا کالزوج أو الفرد أو شخصا کعشره مثلا فيقصد إن كان موافقا لما نواه يعمل به و إلا فلا أو بالعكس و الروایه التی 
أوردها أخيرا أيضا فى غايه الإجمال و الإغلاق. 


و يحتمل أن يكون المراد بها القرعه المعروفه عند المخاصمات فيكتب اسم المتخاصمين فى رقعتين فيخرج إحداهما و أن يكون 
المراد الاستخاره المعروفه فيحصل رفيقا و يقول له أنا أقول افعل و أنت تقول لا تفعل أو بالعكس فيكتب الاسمين فى رقعتين و 
يخرج إحداهما و يعمل بمقتضاه و يمكن أن يكون هذا مخصوصا بما إذا كان له رفيق يأمره بما لا يريده أو ينهاه عما يريده. 


+4[ ترجمه ]کفعمی رحمۂ الله عليه گوید: «نيطت) د یعنی آویخته شد و «ناط الشىء) یعنی آن چیز را آویخت. و«هذا منوط بكك) 


ےس ا ل E‏ مت 
_ تو غریبه و ناكسى هستی که خود را به خاندان هاشم چسبانده‌ای» 
_ همان‌طور که کاسه ای کوچکک در يشت زین سوار» آويخته و معلق می‌شود. 


و «اعجاز الشیء» یعنی انتها و آخر آن و «بوادیه» یعنی ابتدا و اول آن» و آغاز کار و ابتداء مقتبل و عنفوان و اوائل و موارد و 
بدائه و بوادیه» نظیر و مانند همند. و شوافع و توالی و اعقاب و مصادر و رواجع و مصائر و عواقب و آعجاز نظیر و مانند هم 


هستند. 


و فرموده امام عليه السلام: «شموسه» یعنی سختی آن و «رجل شموس) یعنی مرد بداخلاق. و نگو: شموص با صاد و «شمس 
الس ی رای اکر کسی اکا ناد کی 1ن می و فو ف كد درن ماو سف است: 
«تقعض) د بعنی باز می گردد و خم مى شود و «قعضت العود» یعنی عود را خم کردی و «تقعص» با صاد تصحیف شده اين کلمه 
است و عين اين كلمه مفتوح است زيرا هركاه عين الفعل يا لام الفعل یکی از حروف حلقى باشدء غالبا در مضارع به صورت 
فتحه می آيد. يايان نقل قول. 


مى كويم: بهتر آن بود كه مى گفت: أعجاز جيزى اواخر آن است و بوادی چیزی» اوايل آن است و همجنين شايستهتر اين است 
كه شموس آن به معناى سخت باشد و ذلول» متضاد سخت است. و اما «قعض» به معنايى است که آن را ذكر کردہ است. 
جوهرى آن را ذكر كرده و گوید: «قعضت العود» آن را خم و كج كردى همانطور که داربستهاى تاک و كجاوه خم و تا 
می‌شود و فیرو زآبادی اين مبناى كلمه را اصلا نياورده است كه امرى شگفت است. و در بسيارى از نسخه‌ها با صاد بدون نقطه 


ذكر شده و شايد مبالغه در شادى باشد و اين در عرف عرب و عجم رايج است. به کسی که شادى بزرگی نصيب او مى شود« 


گفته می‌شود: از شادی مُرد يا مقصود از آن انقضاء باشد یعنی سرور و شادی منقضی و سپری شد. و از این جهت با این کلمه 
تعبیر می شود که رو زگار شادمانی زود سپری می‌شود چرا که «قعص» مرگ سریع است. پس بر این اساس می‌توان با صیغه 


معلوم و مجهول قرائت کرد و «ايامه» هم با رفع و هم با نصب قرائت شده است. 


و فیرو زآبادی گوید: «فعص» م رگ زودرس است و «مات قعصا» یعنی ضربه يا تیری به او اصابت کرد يس درجا مرد. و 
«قعصه) بر وزن «منعه» يعنى بلافاصله و درجا او را کشت مانند «قعصه». و «انقعص» یعنی مرد و «انقعص الشىء) یعنی خم شد. 
پایان نقل قول. پس بر اساس آنچه ذ کر کردیم ممکن است با صاد مهمله باشد به معنایی که در معجم خود ذکر کرده است و 
بعید نیست که در اصل «تقیض» بوده و تصحیف شده باشد و شاید بهتر و شایسته‌تر این باشد که به روایتی که اين کلمه در آن 


نیست» عمل شود. 


و بدان ظاهر روایت این است که گرفتن مۀ مشتی از تسبیح به اين صورت است که قطعه‌ای از تسبیح به رشته در آمده یا از هم 
گسیخته را در مشتش بگیرد نه اینکه بخشی از تسبیح را در مشت بگیرد هر چند می‌توان بر آن معنا نیز حمل نمود. 


و بدان آنچه سید بیان کرده و علامه رحمه الله بر گزیده» آشکارتر است و اما نظر آخری که سيد ذكر کرده» بعید است و شاید 
مقصود او اد بن است که در دلش عدد مخصوصی را نیت کند يا عدد نوعی مانند زوج و فرد يا عدد شخص مانند ده به عنوان 
مثال. بعد قصد می کند اگر با آنچه نیت کرده موافق باشد بدان عمل كند و در غير این صورت بدان عمل نمی کند يا بر 
عکس. و نیز روایتی که در آخر آورده است در نهایت خلاصه گویی و ابهام گویی است . 


و احتمال دارد مقصود از آن قرعه مشهور در هنكام مخاصمه‌ها باشد. که اسم دو طرف مخاصمه را در دو بركه می‌نویسند و 
یکی از آن‌ها را بیرون می آورند و یا اينكه مقصود. استخاره معروف باشد که دوستی را بيدا می کند و به او می گوید: من می.. 
گویم: انجام بده و تو می گویی: انجام مده. يا بر عکس. بعد دو اسم را در دو بركه می نویسد و یکی از آن‌ها را بیرون می آورد 
و به مقتضای آن عمل می کند و ممکن است که این مخصوص به زمانی باشد که دوستی داشته باشد کہ او را به چیزی که 


نمی خواهد امر کند یا از چیزی که می‌خواهد بازدارد. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


اَل رمق والذى ره پروی عَنْ سيجه یی تور له ضریه أنه كا یقول مغن ار عن تقایجتا عن لام لوا اللہ 
عَليه: فى الاشتخازه بالشیحه أنه 00٦‏ یی عَلَى ال و آله ص لَوَاتٌ الله عليه و و عليه ات مَوّاتِ و يَقْبض علی اسبح و 


عد اثُکین اثُکین فَإِنْ بقیث وَاحده فهو افعل و إِنْ بيت اتان فهو لا تفعل. 


٭ ترجمه ]می گویم: از پدرم رحمه الله شنیدم که از شيخ خود بهائی _ خداوند قبر او را نورانی کند _ روایت می کند که 
فرمود: حدیثی از شیخمان از قائم صلوات الله عليه در باره استخاره با تسبیح شنيديم که آن را می كرفت و سه بار بر پیامبر و 


خاندان پیامبر صلوات الله عليه و علیهم درود می فرستاد و تسبیح را در مشت گرفته و دو تا دو تا می‌شمارد و اگر یکی باقی 


می‌ماند آن «انجام بده» بود و اگر دو تا باقی می‌ماند آن «انجام مدہا بود. 
* | تر جمه | 
»0۵« 


و وت فى مات أطي ابا لین كاب الشعادات مَزوبا عن الصَادِقٍ عليه السلام ال: یف 1 
لی علی محمد و آل محمد حدس عفر مه م ول الم نی أالکت 7 ۳ بيه و 

آن تَجْعَلَ لِى الْخيرَة فى مَرذِہ المبحه و أنْ ترینی ما هُوَ لح لی فى الدَّين و ال 
الهم إنْ کان الََضلَّځ فی دینی و دیا و عاجل آثری و آجله فقل ما أ 


‫َ 


تھے اذ رام على دو آل نز 


ص: ۲۵۰ 


ود وکسج وہ مو و إِنْ کان لاله الق نی 


**[| ترجمه ]در تالیفات اصحاب ما به نقل از کتاب سعادات يافتم که از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: یک بار 
سوره حمد و سه بار سوره اخلاص را قرائت می کند و پانزده بار بر محمد و آل محمد درود می‌فرستد سپس می گوید: (بار 
خدایا به حق حسین و جد و يدر و مادر و برادر او و پیشوایان از فرزندان اوه من از تو می‌خواهم که بر محفرد و آل محمد 
درود فرستی و برای من در این تسبیح خير و نیکی قرار دهی و آنچه را که در دين و دنیا برای من شایسته تر است به من 
بنمایانی. بار خدایا اگر کاری را كه تصمیم انجامش را دارم در دين و دنیایم و هم اکنون و آیندہ برای من شایسته تر است مرا 


به آن امر کن و اگر نه پس نهی فرماء زیرا تو بر هر چیز توانائی.» 


سپس بک مشث مھا سی سی کری ار یی ای وی کر ۶7 قبضه (مث هنت ) 
پس اگر دانه اھ ال ود کھج ازور وجا عار ن اضار دارو ا العمل لاو اذام ا اله 


الا اللہ بود آن تھی است . 
** | تر جمه | 


«$» 


و 


و وق أنِضاًعَنِ اللخ پُوشف بن تین وذ بط هید الشعبد ملد بن مك نس اله ذوعه قال: تفر 
عشر مَزاتٍ نم تَدُعُو بدا الدُعَاءِ- الهم إنَى اش تخي د کی لک بعراقبه ور و نز لعن فی پک فى الیأئولِ و 
میور الهم إن كان الا رای رف علیہ ما مد نيطتٍ البركة بغ از و بوادیه و حمث بالکرامه أَيَامه 

سے تو ور سے تی سے و ۱۳ 
رل اک اص و عَلَيْھم أَجْمَعينَ و أَنْ تخیر لی خبره تمد شَمومة دلوا و قيض اه مه شور الم إن كان ثرا 
اجه فى فض لد و ان ليا اجعلة نی تفه لژزج- ثم تقض علی الشبکه و تعمل علی ما بر 
| ترجمه آهمچنین از شيخ يوسف بن حسین روایت شده كه او با خط شهید سعادتمند محمد بن مکی قدّس الله روحه دیده 
است که گوید: ده بار سوره انا انزلناه را می‌خوانی سپس با این دعا به در گاہ خدا دعا می کنی: «پرورد گاراء خيرم را از تو می 
خواهم؛ چون سرانجام کارها را تو می دانی و با تو مشورت می کنم؛ چون در اميدها و جایگاه های ترس به تو گمان نیک 
دارم. خداونداء اگر اين کار من از کارهایی است که پایان و آغازش برکت دارد و روز و شبش به کرامت انباشته است» پس 
از تو می‌خواهم به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسین و على و محمد و جعفر و موسی و على و محمد و على و حسن 
و حجت قائم علیهم السلام که بر محمد و بر همه امامان درود بفرستی و در آن خیری را برایم برگزین که سختی هایش برایم 
رام و روزهايش شادی بخش گردد. خداياءاكر امر است آن را در قبضه فرد قرار بده و اگر نهی است در قبضه نهی قرار ده. 


وں | ترجمه ] 
۷ 


فو و وجدث بخط لیخ الجلیل محمد بن علي الجاع جد يجا اَی فلس الله ُوحَهمَا هل ِن حط المد سید 
محمد ِن کی لور لَه ص ري كذ طریق ییاوه اللا على محمد و آله تربع رات و بغده يا أشمع الشامعين و ها أنه 
النَاظِرِينَ و با آشوع الحاسپین و يا آرحم م الٌاحمین َ و با آشکم الحاکمین صل عَلّى مُحَمَدٍ و آل محمد تم روخ و ود 


ص: ۲۵۱ 


**[ترجمه ]می گویم: با خط شيخ بزر گوار محمد بن على جباعی» جدّ شيخ ما بهائی قدس الله روحهما یافتم كه از خط سعید 
شهيد محمد بن مکی _ خداوند قبر او را نورانى کند ہ سی ہہ شیوه استخاره این است که هفت بار 
بر پیامبر و خاندانش درود بفرستی و پس از آن بگویی: دبا مم السَامِعِينَ و بر لاظرین و با ار الحامبین و بارحم 
ال ہہ تی جو رک وہ ہمہ وکا 


همه به حساب مى رسىء ای داورترین داوران بر محمد و آل محمد درود بفرست] سپس بر اساس زوج و فرد عمل می کند. 
* | تر جمه | 


باب ۶ الاستخاره بالاستشاره 


لمع و لت نح اواب ]کا ونه ن انشادق عليه السلام 2 قال: إذا ذا أَرَادَ اد م أَئرأ لا يشَاوِرْ فيه أحداً حتی یبدا اور 
الله و سے فيل له ما مش اؤہ الله عر و جل قال بش تخیر الله فیه أو م بكار فيه فان ادا بدا بالله آجری الله له الد 2 
عزو < ف 7 ور 2 بش تخیر 2 تر مہ ع ا سب جم ھت 


مان مَنْ شَاءَ مِنَ ال (۱). 


| ت رجمه ]المقنعه و فتح الابواب: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هر كاه یکی از شما بخواهد کار مهمی 
انجام دهد در این صورت با هیچ یک از مردم در باره آن مشورت و نظرخواهی نکند. تا نخست با خداوند تبارک و تعالی 
مشاوره نماید. عرض شد: فدایتان كردم مشاوره با خداوند تبارک و تعالی دیگر چیست؟ فرمود: نخست از خداوند متعال 
دوخواست می کند که غير او راندر آن کار بيش آؤزدو 'کازش را درس کند, آنگاه نا دیگران په مشاوزه بردازده وهر كاه 
شخص با مشاوره خداوند تبارک و تعالی كارش را آغاز کند. خداوند نيز خير او را بر زبان هر یک از مردم که طرف مشورت 
او قرار كيرد جاری خواهد ساخت. - . المقنعه: ۳۶ - 


* | تر جمه | 

«¥» 

الفتح [فتح الأبواب] يإ كاده عَنْ ده سيخ الطابلِ ره پاشناده عَنْ هَارُونَ بْن حَارِجَة عَنْ أبى عَمدِ اللِّ عليه السلام قَا قال: إذا أَرَادَ 
حدم شرا نا بتستأيز دا ی باود ال تجازک و تعالی فيه قلنا و کیف بُمَاوزٌ قال مت تشخ ال فيه أو ک اور فیه 56ا يدأ 


الله آخری الله الع على کات من آعت من الكلق. 


معانی الأخبار» عن أبيه عن محمد بن أبى القاسم عن محمد بن على الکوفی عن عثمان بن عیسی عن هارون بن خارجه: مثله 
A)‏ 


المحاسن» عن آبیه عن عنمان: مثله (۳). 

*: | تر جمه ]فتح الابواب: هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمود: اگر هر یک از شما قصد کرد که 
به عملی اقدام کند با هیچ یک از مردم صلاح اندیشی نکند تا آنکه با خدا مشورت نماید» عرض کردم: و مشورت با خدا 
چگونه است؟ فرمود: ابتدا از خدا می خواهد که خير او را معټن كنل و سپ سپس با مردم در باره اش مشورت می نماید» هر كاه از 
اس ی سس ھک 


ات الاغارہ از مار رت یه اوه سے توت زوايت شته اش ص اتی الها ۱۴۴ - 


محاسن: از پدرش از عثمان همین حدیث را روایت کرده است. -. المحاسن : ۵۹۸ - 


اشاق بن عمّار قال قَالَ تبد 0 عليه اسلا 3 أ 7 7 0 أو يبيعَ 0 سل فی ۳ فلیتتّدی 1 و له قال 


3 
8 
هه بو 


قلت فما یه ۶۳ هذا تن کال شیر لى فى دینی و دیق و آخوتی و عاجل 
ص: ۲۵۲ 
۱- ۱. المقنعه: ۳۶. 


۲- ۲. معانی الأخبار ص ۱۴۴. 


۳ ۳. المحاسن ص ۵۹۸. 


أثری و آجلہ د موه لی و إِنْ كان شرا فی دینی و دای فاطرفه عَنّى ر ب اغزغ لی عَلَى رُشْدِى و إِنْ كرِعَثه و اب تفیتی 2 
ہے وے و ےت لا رک مر سس ات 


#*[ترجمه آفتح الابواب: اسحاق بن عمار گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هرگاه یکی از شما بخواهد خرید و فروشی را 
انجام دهد يا به کاری بپردازد» بايد کار را با (نام) خداوند آغاز کند و از او درخواست کند. عرض کردم: جه بگوید: فرمود: 
می گوید: پرورد گارا من قصد فلان کار و فلان کار را دارم پس اگر اد ین کار در دين و دنیا و آخرت و اکنون و آینده‌ام خير 
a‏ اس مس سس تھ سس | 
مصلحتم هست ببر هرچند که دوست نداشته باشم و نفسم از آن !با داشته باشد» سپس با ده نفر از مومنان مشورت می کند و 
اگر نتوانست با ده نفر مشورت کند و تنها ينج نفر را يافتء با آن ينج نفر دو بار مشورت می کند. و اگر غير از دو نفر کسی را 
نيافت» بايد ينج بار با آن دو نفر مشورت کند. و اگر جز یک نفر کسی را نیافت. بايد ده بار با او مشورت کند. 


* | تر جمه | 


«f» 


لمك ارم مال الاد ق عليه | جح 0 اوه أحدأ عى ES‏ 2 کف أشارة وین قال تقول 


وو ۴9 م 2 ا 7 


وه ین کاب امن عن ان عن أب عود ال عليه السلام فاد َو ذا نزن ا 
بخدُودها وَإِنَا کان عم رها عَلَى المتتوير اک من و مازلا أن + نَ اذى اوه عاقلا وال آن کون خر مدع و 


الال أن کون ص ديقاً ثوابا و الوابعۂ ان تلع عَلَى بتک کو علقة به کملمک 2 بت لک و كمه فان اذ 
لفغت بعشورته و ذا کان حرا میا جد نَفْسَهُ فى الصدیکه لک و إِذَا کان دیق مُوَاخِياً کتم بک |ذا أَطَلَعْتَهُ عليه و إذَا 


2 


له علی سک فكانٌ عِلْمَهُ كعلمك مت الق رو كملث یک ا 


2 


و مه عَنْ یخی بن عفران الحلبی قال قال بو عٍد الله عليه السلام: إن المَشورَۃ مَحِدُودَةٌ فَمَنْ لم یَغرفها بخذودها كانَ ض رَرُهَا 
له آکثر من مها و ساق ال دیت تخوا مما مر ای فَوْلِهِ و إِذا أطلعْتهُ علی سرک فک انَ علمَهُ به کعلیتک به أجهد نَفْمَةُ فی 
اللصبحه و کملت المشوره(۳) 


٭ | تر جمه ]مکارم الاخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کاری که قصد داری انجام دهی قبل از مشورت با هر کس با 
ادا مقورت گی و تل چگره؟ فرموده نله بان ركو واه فد للم [از خدا طلب خير می کنم]. بعد با مردم مشورت کن» 
که خداوند خير تو را بر زبان هر كس که دوست دارد می نهد. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۷ - 

و با همان اسناد به نقل از کتاب محاسن از حلبی از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: مشورت جز با چهار شرط 


انجام نمی پذیرد. يس هر کس شروط آن را بداند. سود برده است در غير اين صورت زیانش بر مشورت کننده بیش از سود 


است. اول: شخص مورد مشورت عاقل باشد دوّم: متديّن و آزاد مرد باشد» سوّم: دوست و برادر باشد» چهارم: اينكه او را بر 
سر خود آ گاهش کنی که علم او بر راز همانند علم خودت بر راز است سپس آن را چون خودت پنهان می‌دارد» که اگر عاقل 
باشد از مشورتش سود بری و اگر متدین و آزادمرد باشد» در خير خواهی و نصیحت تو خود را به رنج افکند و اگر دوست و 
برادر باشد چون او را از رازت آگاہ کنی رازت را نهان دارد. هركاه او را از رازت آگاه کنی؛ علم او بر راز مانند علم تو بر 


راز است که مشورت. تمام و نصیحت. کامل می‌شود. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۷ - 

با همان اسناد از عمران حلبی روایت شده که گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: مشورت شروطی دارد که هر کس آن را 
نشناسد زیانش بر آن بیش از سودش است. و حدیث را به همان صورتی که د کر شده بیان فرمود. تا این فرموده: واه ركاه او را 
از رازت آگاہ کنی؛ علم او بر راز مانند علم تو بر راز است و در خیر خواهی و نصیحت تو خود را به رنج افکند و مشورت 


* | تر جمه | 


بيان 


عد صاحب دره الغواص المشوره بفتح الميم و سكون الشين و فتح الواو من أوهام الخواص و قال بل الصحيح فتح الميم و ضم 
الشين و سکون الواو و قال الفیرو زآبادی المشوره مفعله لا مفعوله و استشاره طلب منه المشوره 


ص: ۲۵۳ 
.١ -١‏ مکارم الأخلاق ص ۳۶۷. 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۶۷. 
ركان المکارم: ۳۶۸ 


و قال الجوهری المشوره الشوری و کذا المشوره بضم الشین تقول منه شاورته فی الأمر و استشرته بمعنی. 


* |[ تر جمه اصاحب کتاب درٌۂ الغوّاص «مشورة) را با فتحه میم و سکون شین و فتح واو از اوهام خواص می داند و گوید: بلکه 
شکل درست آن فتحه میم و ضمه شین و سکون واو است. و فیرزوآبادی گوید: مشوره بر وزن مفعله است نه مفعوله» و 
«استشاره» ہنی از او مشورت خواست. و جوهری گوید: «المشوره» همان شورق است و نیز «المشوره» با ضمه شین نیز همین 


گونه است. که از همین معنی می گویی: شاورته فی الامر و استشرته» هر دو به یک معنا هستند. 
| تر جمه | 
«A»‏ 


امک ارم عن السَادق عليه السلام ال ر العَاقل من الرّجَالٍ الْوَرحَ د 
الْعَاقل اد فی الدين و لذت 


بی 
ع 
5 
3 
c‏ 
6 
9 
0 
a‏ 
55 
e‏ 
کل 
پت 
کے 


ے۔ 7 


وَعَنُ عليه السلام قا َال كال سول الله صلی الله عليه و آله: مُشَاوَرَهُ العاقل النّاصِح یمن و رُشْدٌ د و توفیق من الله عَزَّ و جل قدا 


لیک النَاصِحُ الَْاقل ایک اک و الْخلَافَ فاد فی دک الْعطب. 


ابر 


و عَنِ ان بن الهم ال : كنا علد الوصا عليه السلام و ذ کون أبَاهُ فَعَالَ کان عَقْلهُ لا يُوَارَى به لول و ریما َاوَرَ اسرد مِنْ 
شودانه فقيل لاور مل دا قال ود ال تعاتی ریما کج علی لسانه ال َكانُوا رما اَمَارُوا عَليه بل ء يعمل به من الضیِعه 
لقان 


وَعَن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: قیل لول الله صلی الله عليه و آله ما رم قال مُشَاوَرَة ذُوی الرَّأي و اتبَاعَهُمْ. 


و عَتهُ عليه السلام: و و فیما أَوصَی صلی الله عليه و آله په عَلِيَاً عليه السلام قَالَ- ا مُظَاهَرَة َو من الُْمَاوَرہ و لا عفل کالتذییر 
وه عليه السلام قال: إِظْهَارُ الم ء قل أن بنتشکم مَفْسَدَة 4 (۱) 


٭ إترجمہ]مکارم الاخلاق: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: از مردان پاک و عاقل مشورت کن که تو را جز 


به خير نخوانند و هرگز با ری چنین کسی مخالفت مکن که مخالفت با عاقل متّقَى موجب فساد دين و دنیا است. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مشورت با خردمند خیرخواه 
وہ ورس و اک << کچ 


حسن بن جهم گوید: در محضر امام رضا عليه السلام بودیم که نام يدر بزرگوارش را ذکر کردیم» امام فرمود: عقل پدرم با 


عقول همه مردم قابل سنجش نبود با این حال گاهی با غلامان خود مشورت می کرد» به وى می گفتند: که با چنین فردی 


مشورت می کنی؟ می فرمود: جه بسا که خداوند زبان او را به مصلحت می گشاید و چه بسیار که آنان چیزهائی به حضرت 


تذ کر می‌دادند و حضرت آن‌ها را در کشت و زرع خود به کار می بست. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم عرض شد: احتیاط و دور اندیشی 


چیست؟ فرمود: مشورت از خردمندان و پیروی از آنان . 


و از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: از وصایای پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به على عليه السلام اين بود که 


فرمود: تكيه گاهی بهتر از مشورت نیست» و عقلی چون تدبیر نمی باشد. 


و از حضرت على عليه السلام روایت شده که فرمود: گفتن چیزی قبل از انجام گرفتن و حتمی شدن آن موجب فساد است. -. 
مکارم الاخلاق : ۳۶۷ _ ۳۶۸ - 


| تر جمه | 


«$» 


رف باه اما عن الصا ن آباه عليهم السلام قال ال ر ول الله صلی اف عليه و آله: تا ین قزم کانث له مَشُورَة فحضر 
مَعَهُمْ تن امه مُحَمَدٌ أو عامد أ مود أَؤ آَخم اذلو مَعهم فی مَدُورَتھم إِل خير لَهُمْ .٥(‏ 


*٭ ترجمه ]عیون الاخبار: با سه اسناد از امام رضا عليه السلام از پدرانش علیهم السلام روايت شده که فرمود: رسول خدا صلی 
محمود يا احمد باشد و او را داخل کنند. و رأیش را جزء آراء به حساب آورند جز اينكه آن مشورت برای آنان نیکو نتیجه 


دهد. - . عبون الاخبار ۲ : ۲۹ - 

٭| ترجمه ]| 

أقول 

قد مضت آخبار المشوره فى كتاب العشره(۳) 
وقد وردت أخبار كثيره 


ص: ۳۵۴ 


۱-۱. مکارم الأخلاق ص ۳۶۷- ۳۶۸. 


۲-۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۲۹. 


فى النهی عن مشاوره اللساء. 


کی الصادق عليه السلام: ناكم و نشاوزه الساء فان بهن ' لضغت و امت ال و كاف سول الله صلی ال عدو آله 
و تلم اد رذ الوب دعا ناء قارف ثم ان ان یز امین عليه السلام فى كلام له: 7٤‏ - + و كرا 
من تارمن عَلَى عذر و ان آمرتکم مرو فَحَالِفُومنَّ ِكيلا يَطْمَعْنَ منکم فى الملکر. 


ص: ۲۵۵ 


| ترجمه |احاديث مربوط به مشورت در کتاب العشره (آداب معاشرت) - . مراجعه كنيد به: جلد ۷۵ ص ۹۷ _ ۱۰۵ - بیان 


شد و روايتهاى زيادى در باره نهى از مشورت با زنان وارد شده است. 


و از امام صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود: بيرهيزيد از مشورت كردن با زنان؛ چرا كه در آنان ضعف» سستی و ناتوانى 
است. رسول خدا صلی الله علیہ و آله آن زهان که اراده جنگ داشت زنانش را می طلبید و با آنان مشورت و سپس با آنان 
مخالفت می کرد. و امیرالمومنین عليه السلام در سخنی فرموده است: از زنان بد پرهیز كنيد و از زنان خوب هم بر حذر باشید 
اگر دستور خوبی هم به شما دادند با آن ها مخالفت كنيد تا طمع نکنند شما را به به زشتکاری کشند. 


* | تر جمه | 


باب ۷ الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل بظهر به الخير أو استشاره أحد ثم العمل بما بقع فى قلبه أو انتظار ما يرد 


عليه من الله عز و جل 

الأخبار 

1 

الفتح» [فتح الأبواب] عَنْ مُحَمّدِ بن نما و ام مت بن عبد ماهر بإش ادها إِلَى شيخ الطاقه ياش شرناده ی الْعَسَنِ بن مَخبوب عَنْ 


أبى أبُوب ازع ابن مد کا عن ابن أبى َقفُورقال: شیا نید اللہ عليه السام ُو فی لاهن الله وه 
وه و ری ی اللي و له صلی اه له و له م تَقُول- اللَهُم نی شلک باک ایم اليب و الشَّهَادَه امن لحم 
۳ عم لوب نب تخیر الله برخعته تُم قال بُو ود الّه عليه السلام إِنْ کان اهر دید تخاف فيه له انه مره و إِنْ کات 


اد إِلَى ال بخ باشتاده إلى َارُونَ بن اجه عَنْ أبى عَبدِ له عليه السلام قَالَ: من امار الله 2 مره وَاحَدَّهٌ و هو راض 


2 


عم 
ی 

3 
ê 


و مله قال رَوّی سَعْدٌ بْنُ عَِدِ الله فى کتاب الأّعَاءِ ء عَنِ الْحْسَين عَنْ عُنْمَانَ بن عیمی عَنْ هَارُونَ بْن خارجه قال سم س7 کک 
عليه السلام ول من شا ال اک و تعلی موه واجدة و و راض بها ضع اللہ کار الله اک و تما هعشا 


المحاسن» عن أبيه عن عشمان: مثله (۱). 


ص: ۵۶ 


.۵۹۸ المحاسن:‎ .۱ -١ 


٭ | ترجمه إفتح الابواب: ابن ابی بعفور گوبد: از امام صادق علبه السلام شنیدم که در استخاره می فرمود: خداوند را بز ركك 
می‌شماری و او را تمجید و سياس می گوبی و بر پیامبر و آل پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم درود می‌فرستی» سپس می گوبی: 
«پرورد گارا من از تو مسألت دارم به حق اينكه تو دانای نهان و آشکاری و بخشندہ بخشایشگری و تو دانای بر نهان‌هایی با 


رحمتت از تو طلب خیر دارم.» 


سپس امام صادق عليه السلام فرمود: اگر کار بسیار مهم و سخت بود که از آن ترس به دل داری» صد بار آن را می گوبی و 


اگر غير از آن باشد» سه بار آن را می گوبی. 


و با همان اسناد هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر کس یک بار از خداوند طلب خير 


کند و به (تقدیر) او راضی باشد نا گزیر خداوند برای او خير مقدّر می‌فرماید. 


و با همان اسناد هارون بن خارجه گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می‌فرمود: هر كس یک بار از خداوند طلب خبر 


کند و به آنچه خداوند برای او رقم زده راضی باشد. خداوند تبارک و تعالی حتما برای او خبر و خوبی مقدر می‌فرماید. 
انس از درق از فيان فی نک وا ات كه اسب راشای 00 

#[ تر جمه ]| 

رد 


الفتح» ہت نا ین کتاب الأُعَاء تخد بن عَبِدِ الله عَنْ مد ب بن اشماعیل بن عیتری عَنْ علق بن العکم عَنْ بَانِ بن 
مان عن مب الطیارقل: فلت ہی عد الله عليه السلام لی آلک قُلْتَ ما اشتخار لغب فی آقره ماله عم له بر 
ات فقال ما من عبد مُؤْمِنِ بستخیر الله فی أمر یره ره اجه لا قفه بخیر مرن 


2 
أن تفعله 


و من ال وجذث فى أَضْلٍ عتيق من أَسُولِ أَصْحَابا ما اه و جاء بالاسْتَحَارَِ فى ار الى تَهْوَى تلهم وق ی 
کذا و کدّا و اجعل لی فه الحيدة فی عافیه تقول ما شت من مرو و ذا کال ئا تحت ان یغرم لك علی أَط جه فلت الم وف 
لی فيه الْخِيرَة فی عافیه- فان فی قَوْلٍ مَنْ يَقُولُ پعلمک إِنَّ فى علم الله ارو الم 


ےم همم 


و مه عَنْ مُحمّدِ بن نما ی 2 ی 
السلام قال: الاشيكارة فی کل رز کقه من الوا 

و منه عن محمد بن نما و آسعد باسنادهما إلى شيخ الطائفه عن ابن أبى جید عن محمد بن الحسن بن الولید عن الحسین بن 
الحسن بن آبان عن الحسین بن سعید فى کتاب الصلاه عن صفوان و فضاله عن العلاء عن محمد عن آحدهما علیهما السلام: 


قال السید أخذت الحدیئین من أصلى ابن محبوب و الحسین بن سعید من نسختین عتیقتین و كان أصل الحسین بخط جدی آبی 


*٭ تر جمه ]فتح الابواب: محمد طیار گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: به من خبر رسید که شما فرموده‌اید: هیچ 
بنده‌ای نیست که در كارش صد بار از خداوند طلب خير (استخاره) کرده باشد مگر اینکه خداوند بهترین را از آن دو کار به 
او می رساند؟ (آيا اینگونه است) امام فرمود: هیچ بنده‌ای نیست که در کاری که می‌خواهد انجام دهد» یک بار از خداوند 
طلب خیر کند مگر اينکه خداوند بهترین را از آن دو کار به او می‌رساند. 


و از همان کتاب است: در نسخه قدیمی از اصول اصحاب ما حدیثی را يافتم که متن آن بدین صورت است: در کاری که 
می‌خواهی انجام دهی» استخاره را بدین صورت انجام می‌دهی که می گویی: «خداوندا توفیق فلان کار و فلان کار را به من 
بده و در آن برای من خير و برکتی همراه با عافیت و تندرستی برایم قرار بده.» هر چند بار كه خواستی می گوبی. و هر گاہ از 
جمله کارهایی باشد که دوست داری تو را به كاري که برایت سودمندتر است رهنمود کند» نی گویی: «پرورد كارا درا ين كار 
خير همراه با عافیت را به من توفیق بده.» و اما در سخن کسی که می گوید: «با علم توا» (باید گفت) در علم خداوند خير و شر 


موجود است. 


و با همان اسناد: محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام روایت کرده که فرمود: استخاره در هر ركعت از نماز زوال _ ظهر _ 


است. 


و با همان اسناد محمد از یکی از دو امام علیهم السلام همین حديث را روایت کرده است. 


سید گوید: اين دو حدیث را از دو اصل(خبره) ابن محبوب و حسین بن سعيد از دو نسخه قدیمی گرفته‌ام و اصل روایت 


حسین با خط جدّم ابو جعفر رحمه الله می‌باشد. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
لْمَکارمُ رَوَى حَمَّادُ بن مان عن الاق عليه السلام: أنه قال فى الاشخاره أن تخیر الله لجل فی آخر سَجدَهٍ ماه مره وَ 


مره و خد له بت لی على ایی و آله م کجیز الله تشن تزع مد اله ای وی على الى و آل ص لی الله 
علیه وَ علیع م و یم امه و الْوَاحِدَة أَبْضاً(). 


٭ | تر جمه ]مکارم الاخلاق: حماد بن عثمان از امام صادق عليه الم لام روایت کرده که آن حضرت در مورد استخاره فرمود: 
ترتيب آن چنین است که شخص در سجدہ آخر صد و یک بار از خداوند استخاره کند و حمد خدای متعال به جا آورد و بر 
پیامبر و آل او درود بفرستد آنگاه پنجاه بار لفظ استخاره از خداوند را بگوید» سپس حمد خداوند به جا آورد و بر پیامبر و 


آل او صلّی الله عليه و علیهم درود بفرستد و صد و یک بار استخاره را تمام کند. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۵ - 


٭٭| تر جمه | 
«f»‏ 
لت [فنخ الراب ] باشناده إِلَى جد شیخ الطائِفه پاشایه عَنْ حَمادِ بن عُنْمَانَ 


ص: ۲۵۷ 


.۳۶۹ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


َالَ: با تخر الله مائه مره و مر فی آخر مرجده من رکعتی الجر تمد الله و 


تار کی على اع و علی أخل شید ثم تعتخیر الله تما الال تڑو و مر 


٭ | ترجمه |فتح الابواب: حماد بن عثمان گوید: از امام صادق عليه ال لام در بارہ استخارہ پرسیدم: آن حضرت فرمود: در 
سجده آخر دو ركعت نماز صبح صد و يكك بار از خداوند استخاره كن. حمد خدای متعال را به جا می آوری و او را تمجيد و 


سياس فى گویی و پیامبر و اهل ويك ایشان را ستایش می کی آنگاه صد و یک بار استخاره 07 
٭٭| تر جمه | 

آقول 

لعله سقط منه شی ۶ كما یظهر من المکارم. 

#*[تر جمه ]شاید چیزی از حديث افتاده باشد بنابه آنچه از کتاب مکارم الاخلاق آشکار می گردد. 

* | تر جمه | 

«A» 


المکارم: و کا مير نی عليه السلام يَصَلَى ر كتين و ل فی برجا أشتخير الله ماله مء م ول الهم ای قذ منت 


اَم قذ علقته فن کنت تَغلم أَنهُ > خی لی فی دینی و دای و آجرتی كبئزة لی و إن كلت تغلم آل قر لی فی دینی و لای و 


آخِرَتِى فَاضْرفهُ عَنّى کرعث تفسی لک أَمْ اعم ڪٺ فانک تغلم و ا غلم و آنت عنام یوب م یغرم (۱) 


2 
7 ۶ 
‫َ 


و ژوی: أَنَّ رجلا اء إِلَى أبى ود اللہ عليه السلام فَقَالَ له مجولت تاک نی ریما زکبث الحاجة فَأنْدَم َال له ی أك عن 
٣‏ 0 900 ی 
م و لا عم و نت عَنَامُ لوب ص ل علی مُحمّدٍ و آل ف مُحَمَّدِ و خر لی فی جمیع مرا عَرَمثٌ به من أمُورى نجار بر که و 


**[ ترجمه آمکارم الاخلاق: امير المومنين على عليه السلام دو رکعت نماز می‌خواند و پس از آن صد بار می فرمود: «أستخير 
اللہ؛ بعد می‌فرمود: «بار خدایا می‌دانی که من قصد کاری را دارم که تو بر آن آگاهی» پس اگر آن کار برای دين و دنیا و 
دوست داشته باشم» كه تو دانایی و من نمی‌دانم و تو دانای بر نهان‌ها هستی.» بعد تصمیم می گرفت. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۹ 


روایت شده که مردی خدمت امام صادق عليه السلام آمد و عرضه داشت شت: جانم فدایت. من گاهی قصد انجام کاری را مى.. 


كنم بعد پشیمان می‌شوم. امام به او فرمود : چرا استخاره نمی کنی؟ عرضه داشت شت: جانم فدایت استخاره چگونه است؟ فرمود: 


پس از نماز صبح بعد از آنکه دست خود را برابر صورت می كيرى بگو: «خداوندا تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو بر غیب‌ها 
آ گاهی يس بر محترد و آل او درود فرست و در هر کارهایی که تصميم انجام آن را دارم بهترین برکت و عافیت را مقدر 
بفرما». - . مکارم الاخلاق : ۳۶۹ - 


چا ماد 1 تر حمه 1 
»$« 


الفتح» نح الأبواب] تا ِن أضولي کتاب التیین ِن ترعیدِ عَنْ فضالهعن اوي بن وغب عَنْ زُوَارَۃ عنْ آبی عود الله عليه 
السلام: فى ره لطاب ن وه اضق فى يِه عَلی مین نّ مشكيناً عَلَى کل مشکین صَاٌ صاع الب صلی الله عليه و 
آله قدا کان الیل انیل فی تُب الیل الباقی و یلیس اَی ما یش من یو من الاب إل مه فى بلک الیاب را 
ریس ہب سرک سا اس و سی 
ير َأ ادا وضع ره فیالشجده انيه انار الله و 0ت کو كن - تم يدعو الله عر و جل بعا ياء و 
يسال ِب 07 0 


ak 


ل2 


ص: ۲۸ 


.۳۶۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۳۶۹ مكارم الأخلاق:‎ .۲-۲ 


و باطن سَاقیه. 


٭ | ترجمه آفتح الابواب:به نقل از کتاب حسین بن سعید از زراره از امام صادق عليه السلام روایت می کند که ایشان در باره 
کاری که خواهنده آن از پرورد كارش طلب می کندہ فرمود: در آن روز به شصت بینوا صدقه می دھد که برای هر بینوا یک 
صاع با صاع پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. و چون شب فرا برسد بايد در یک سوم باقی مانده شب غسل کند و 
کوچ ابسن کا ھر کس کر ناس وکو کان باه کا بر كن من کیت جر اتک ا بو کد آذ لاس ظظراری ‏ لگا 
بر تن او باشد. سپس دو ركعت نماز می‌خواند و چون پیشانی خود را در ركعت آخر برای سجدہ بر زمين نهاد لا اله الا الله 
گفته و خداوند را تعظیم و تمجيد می كويد و گناهانش را به ياد آورده و به هر کدام از گناهان که می‌داند اعتراف می کند و 
آن گناهان را نام می‌برد. سپس سرش را برمی‌دارد و چون سرش را برای سجده دوم بر زمين می‌نهد صد بار از خداوند 
استخاره می کند و می گوید: «اللّهُمَ نی أَشتَخیژکك» سپس برای هر چیزی که می‌خواهد خداوند را فرا خوانده و آن را از او 
طلب می کند. و هر بار که به سجده رفت بايد دو زانویش را بر زمین نهد و شلوارش را بالا می‌برد تا دو زانويش را بیرون 


بیتداژد و شلوار را از پشے؛ بين شرین و میانه دو ساق بايش قرار دهد. 
* | تر جمه | 


بيان 


انظاهر أله رئيس الامزار عوضا عن السراویل لیمکنه الافضاء کید إلى الارض قوله و یجعل الازار أ ما تأخر منه فقط أو ما 


٭| تر جمه إبه ظاهر ازار (لنكك) را به جاى شلوار می‌پوشد تا بتواند دو زانویش را كاملا بر زمین بنهد. و فرموده امام عليه 


السلام: «و یجعل الازار» يعنى آن قسمت از ازار که در يشت اوست یا ممكن است مقصود قسمت پیشین ازار نیز باشد. 
* | تر جمه | 


۰۷ 


المکارم عَنْ أبى جغفْرٍ عليه السلام قال: کال عَلِيُ ِن این عليه السلام لد عَرَمَ بخ أو عُمْرہ ۳ زعثق آؤ شرّى أو بیع تَطهّرَوَ 


7 


ن رکعتی الا شریِکازہ و قرأ فيهما شوزه الؤحمن و شور لضرٍ ر فاذا قرَعْ من الركعتین شار الله مانت مَرٌهِ ثم قر 
اعد و المعو دن م قال الهم إِنّى قَدْ هَمَعتُ بآخر قد عَلِمْتَهُ فان کنت تعلم أنه خر لی فی دينى و دای و آخرتی فاقدزۂ لی و 


۳۹ 


شخ [قنخ الأبواب] , فا من کتاب بَغض الْمَحَالِفِينَ عَنْهُ عليه السلام: مل 3 أله لیس فیه قراءة فل و ال و ان 


#*[تر جمه |مكارم الاخلاق: از على بن جعفر عليه السلام روايت شده كه فرمود: حضرت زین العابدين عليه السلام هر گاه قصد 
حج يا عمره یا خريد و فروش يا آزاد كردن غلامى را می نمود» طهارت می كرفت و دو ركعت نماز استخاره می خواند» و در 
1خ سر الکو ر را اھر ت ا کمن رنڈ بان ا هوا عاب عيرس رسد بل قو الله ار 
معوّذتین» را می خواند. بعد می فرمود: «خدايا قصد انجام كارى را دارم كه از آن خبر داری» اكر مىدانى كه اين كار برای 
دنيا و آخرتم خوب است؛ برايم مقدر کن» و اگر مىدانى كه برای دنيا و آخرت من بد است آن را از من بگردان خداوندا مرا 
به راهی که مصلحتم هست یر دوست داشته باشم یا اسان به بر کت بسم الله الرحمن ارس ما شاء الله لا حول و لا 
قوه الا باللّه » خداوند مرا كافى است و خوب وکیلی می‌باشد» بعد به دنبال کار می رفت و تصمیم می گرفت. - . مکارم 
الاخلاق : ۲۹۳ - 


فتح الْأَبوَاب: به نقل از کتاب برخى مخالفان از امام عليه السلام همین حدیث روایت شده است جز اينكه در آن قرائت قل هو 


الله احد و معوذتہ تين ذ کر نشده است. 
| تر جمه | 


«A» 


2 


o‏ على شخ 
ٍ و کیت ابر فاذا استَوَئِتَ علی راحلتک فَقلُ - سُبِحانَ الله الى سر نا هذا و ما كنا له مُفرنین و ان إلى ربنا نیون (. 


ا ڑا 


*٭[ترجمہ]تفسیر على بن ابراهيم: على بن اسباط گوید: بر امام رضا عليه السلام وارد شدم و عرض كردم: تصميم دارم به مصر 
بروم. به نظر شما از طريق خشکی بروم يا از طريق دریا؟ امام فرمود: خير! بلکه بايد به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم بروی و دو ركعت نماز بخوانى و صد و یک بار از دركاه خداوند استخاره كنى. هر كاه تصميم گرفتی كارى را انجام 
دهی و از راه خشکی به سوی مصر راہ افتادی و بر شترت سوار شدی بگو: «ْبَحانَ الذی سَحْر لا َذا وا كلا لله تفرفیق ٭ وإنًا 
إلى ربا لمُنقَلبُونَ -. زخرف /۱۴ - [ پاک است کسی که اين را برای ما رام کرد و [گرنه ] ما را یارای [رام ساختن ] آنها 


#* | تر جمه | 


کے 


لاش تا عَنْ آخم بن مُحمّدِ بن عبتری عَنْ أشباط: مه إل ن فيه فتصلی رکعتین فی غير وَقتِ ذ 
ل 


ص: ۲۹ 


.۲۹۳ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


۲- ۲. تفسير الق ص ۶۰۸ 


و يله عن ال بن مک عَنْ ص فوا ال عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قالَ: ما اش تخار الله عر ول عبد فى افر قط بال 
جد ا ين عليه السلام یت يخم د الله و هلله و تيه و بمجده و نی علیہ يمرا مُو أَمْله إل ا اوک 


۱ 


2 اف 7ے 


قال وت مه 0 ول فی الاش تخازه: للم إنَى سک پعلیتک وک :7ئ00" و نت آغلم 
بعواقب ا تی ف زه ى و بارک لی فيه و إِنْ كان سَّ 
ت و لا تأخير ما عبت .)٢(‏ 


إن كان يدا الأ ریا لى فی دینی و دیا و آخز 


عي كاذ وذو بح مب 


کک 


اک 


اشح بے یش سوہ یہ ود و تا 
کم بن كَل ول فی یاوه الهم إلى أ 3 ےت slo tT‏ 
اكير عي ما كان إِلَى آخر الدّعَاء. 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد: احمد بن محمد بن عيسى از اسباط همين حديث را روايت کرده جز اينكه در آن اینگونه مله اشية: 
سن دو رکعت نماز در غر وقت نماز واجب می‌خوانی سپس صد ہار از در گاه خداوند استخاره سی کے پس اگر از راه دریا 
رهسپار شدی يكو ... ادامه حدیث. د قرب الاسناد : ۲۱۸ - 


و با همان اسناد از صفوان جال از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هیچ بنده‌ای نیست که در کاری صد بار از 
خداوند طلب خير (استخاره) کند درحالی که نزد سر امام حسين عليه السلام باشد» و خداوند را حمد و تهلیل و تسبیح و 
تمجید كويد و او را آنگونه که شایسته است ثنا گوید مگر اينکه خداوند تباركك و تعالی بهترین را از آن دو کار به او می.. 


ا 


كويد: و از امام عليه السلام شنيدم که در باره استخاره مىفرمود: پرورد گارا با دانائيت از تو مسألت دارم و با عزت و 
بز رگواریات از تو طلب خير می کنم و فضل و بخشش بز رگ تو را خواستارم و تو بر پایان و سرانجام کارها دانائی» اگر این 
كار برايم در دين و دنيا و آخرتم خير و ب رکت دارد آن را برایم آسان كن و در آن برایم برکت بینداز و اگر برایم شر است» 


مقدم داشتی به تاخير بیندازی و آنچه را به عقب انداختی به جلو اندازی. -. قرب الاسناد : ۲۸ - 


فتح الابواب: قاسم بن محمد از صفوان جمال همین حدیث را ذكر كرده جز اينكه در آن آمده «یقف عند رس الحسين» تا 
اين فرموده: «مگر اینکه خداوند بهترين آن دو كار را به او می‌رساند.» فرمود: در استخاره می گوید: «پرورد گارا با عژٌتت از تو 
طلب خير می کنم.» تا این فرموده: « در آن برایم بركت بینداز» تا این فرموده: «و خیر و خوبی را هر جا كه باشد برایم مقدر 
فرما» تا يايان دعا. 


يؤيد نسخه قرب الاسناد ما سيأتى فى روایه آخری عن صفوان و يؤيد روایه الفتح ما مر فى روایه حماد نقلا عن المکارم. 


٭ |ترجمه آنسخه قرب الاسناد آنچه را که در روایت دیگر از صفوان می آید تاد می کند و روایت فتح الابواب روایت پیشین 
را كه حماد به نقل از مکارم الاخلاق روایت کرده تایید می کند. 


#* | تر جمه | 
۱> 


رب الٍستّای اشنّادہ عن علق بن جغفر عَنْ أخيه ه قال 
كان ذلك اجه خيرة أن بیشرۂ الله لی و إن كان ش.ه 
عم قَالَ قل-| له تال كناو 112و هه 


SS SEE‏ ار إن 
و تفت أَنْ ی تحرج فی دّلک الْوَجه ق قال لَهُ الو جل 
ص: ۲۶۰ 


۱- ۱. قرب الاسناد ص ۲۱۸ ط نجف ۱۶۴ ط حجر. 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۲۸ ط حجر. 


قرا لی فانک تَفْدز عَلَی لک (۱) 


** | ت رجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش علیهما السلام روایت می کند که مردی نزد امام آمد و به ایشان عرض کرد: 
فدایتان كردم می‌خواهم به فلان سمت بروم؛ استخاره‌ای به من بیاموزید که اگر آن کار برایم خير است» خداوند برایم آسان 
نماید و اگر ث شه است خداوند آن را از من بر گرداند. . فرمود: تو دوست داری به آن سمت بروی؟ عرض کرد: آری. فرمود: 


بگو: پرورد گارا فلان و فلان را برایم مقدر فرما و آن را برایم خير و بركت قرار بده که تو بر آن انجام توانائی. - . قرب الاسناد 


- ۱۶۵ : 

تر جمہ] 

1» 

جال لیخ و ویب عَنْ آبی محمد لام عن محمد بی أخمد الْهَاشِمِيَ عَنْ عیتی بن احم العلضُورِیٗ عَنْ عم یه عَنْ أبى 
لسن الْعَِكْرِىٌ عليه السلام عَنْ آبائه نالا عليهم السلام قَالَ: دا عرص اعد کم اجه یت الله ريه ان أَشَارَ عل 


ہے اس م ‏ رر سه 


«أ قف قال فقال تا دی و كيف أَعلم ذلك قال تسج غقیب امكو و قول ال خر لی ماله تڑو 2 
تو کل با و تصلی علا و تستشفع يا م تنظر ما بلهمک تَفْعلَهُ و هُوَ اذى مار عليك به (۷) 


*##|ترجمه آمجالس شيخ و فرزندش: ابوالحسن عسکری عليه السلام از پدرانش از امام صادق عليه السلام روايت می کند که 
فرمود: کر برای یکی از شما حاجتی پیش آمد باید با خداوند که پرورد گارش است مشورت کند. اگر او را بدان رهنمود 
کرد (به او مشورت داد) تبعيت كند نے رر سام سر مس راوی گوید: گفت: ای سرورم 
من چگونه این را بدانم؟ ؟ فرمود: ر پس اڑھاز راجب سجدسی ری تد جار یکر اك خی ہین داوم ل دد 
و بر ما درود و صلوات می‌فرستی و از ما شفاعت می‌طلبی. سپس به آنچه به تو الهام می‌شود می‌نگری و انجامش می‌دهی و 


آن همان چیزی است که خداوند تو را بدان رهنمود کرده و به تو مشورت داده است. -. امالی طوسی ۱: ۲۸۱ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


و منْهُماء بِهذّا شاد عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: استَحَارَه الباقر عليه السلام الهم ان خیرتک ثُنيلُ الرَعَائْتِ و جزل الْمَوَاجِت و 
پ نو تی یپ ری مر ایب الما مالک الملوک آشتخیزکک فیما َر رم 


رَأَيى عله و قادّنی مَوْلَاىَ یه ف َل من ذَلِكك ما تور و شمه ما تعسو و اکفنی فی ایحا تی الْمَهمَ و ادقع عَنى کل مم و 


ہر نت رتس ا مك تك فيه و در اانا نام فِيمَا 
نک لَه و مُنَّ عَلَيَ باافضال فیما جنک فانک تلم و لا عم و یر و َا فد یز و نت علام یوب (۴) 


**[ترجمه ]مجالس شيخ و فرزندش: با همین اسناد از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: استخاره امام باقر عليه 


السلام به این صورت بود كه می‌فرمود: «پرورد گارا همانا خير و خوبی تو به کارهای پسندیده می رسد و عطایای بسیار می۔۔ 
بخشی» و بیش از خواسته‌ها می‌دهی و كسب و کار و درآمدها را پاکیزه می گردانی و به پسندیده‌ترین عاقبت‌ها رهنمود می۔۔ 
کنی و و از مصیبت‌های هراسناک باز می‌داری. پرورد گارا ای پادشاه پادشاهان در کاری که بر آن تصمیم گرفتم و ای سرورم 
دید گاه و نظرم مرا بدان رهنمود کرد از تو طلب خير می کنم. يس آنچه از آن را كه سخت شده آسان گردان و آنچه را 
مشکل گشته ساده بنما و کارهای سخت و دشوار را در استخاره‌ام کفایت فرما و هر گونه سختی و پیشامد ناگوار را از من 
دور بگردان و پایان کارم را غنيمت» و ترس ناشی از کارم را سالم و امن» و دور آن را نزدیک و خشكك و بی‌ثمر آن را پربار 
قرار ده. ای پرورد گارم يرجم پیروزی را در آنچه از درگاه تو استخاره می کنم به من عطا کن» در آنچه تو را برای آن 
فراخواندم نعمت و مژد گانی مقژر فرماء و با فضل و بخششت در آنچه به تو امید بستم» بر من منّت بنه» که تو می‌دانی و من 


نمی‌دانم و تو تواناتی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی». -. امالی طوسی ۱: ۲۹۹ - 


۷| تر جمه | 


۱۳ 


فة الژضاء قَالَ عليه السلام: اذا أَرَدْتَ أفراً فصل رَكَعتین و اشتخر الله ماه مره و مَرَهَ و ما عَرَمَ لك فافعل و قل فی دُعَائِك لا اه 


إل الله ال العیم- لا له الله ليم الکريم رب بت مُحمّدِ و عَلی خز لی فی آثر ذا و كذًا لیا و الْآخِرَه خير مِنْ 


‫َ 


دک ما لک فيه رضا و لی فيه صلاخ فی یر وَ عافیه يَا ذا الْمَنَّ و الطوّل. 
ص: ۲۶۱ 


.١ -۱‏ قرب الاستاد ص ۱۶۵ ط نجف. 
۲- ۲. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۱. 
۳- ۳. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۲۹۹. 


##[ تر جمه جمه أفقه مه رضا: امام رضا عليه السلام فرمود: هر گاه قصد انجام کاری را داشتی دو ركعت نماز بخوان و صد و یک بار از 
دركاه خداوند استخاره كن و و آنچه برایت مصتم گشت. انجام بده و در دعایت بگو: «لا اله الا الله العلی العظیم لا اله الا الله 
الحلیم الکریم پرورد گارا به حق محمد و على در فلان کار و فلان کار در دنیا و آخرت خیر و خوبی مقدر فرما خیری که از 
جانب خودت باشد و خشنودی تو در آن و به صلاح من باشد» خیری که در عافیت و تندرستی باشد ای صاحب فضل و 


بخشش .) 
* | تر جمه | 


م۱۴ 


2 2 


الْماسنْ» عن الول باشتاده قال قال رشول الله صلی الله عليه و آله: من اشككاز الله تعالى کر رت 


و بث عن ليبن اكم عَنْ بان خر رن ٿاب بن عبد ره عن أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كان آبی إذا أَوَاد الاش تاره 
فى الأثر توا و ی رخعتین و ان گنت الْحَاومة كمه ول شبن الله و یکلم عّی یف (). 


و مل عَنْ هَارُونَ بن شعلم عَنْ عسعته بْنِ صَدَقَة قال تمغ جغفر بن محر عليه السلام يَقُولُ: ليجل اعد کم مکان وله للم 
ی اش تخیر كك بعلمکک و أستفد زک بئُُڈریک- الهم نی آستضیزک پرشعیک و ستفیزک ابر بقذزتک عَليه- و دک له 
ای ات رپ ما ی شوک 

شِمُجيب لك و لکن فل الهم ای أ ک پرخمیک و أستیزک ایر بتک عليه نک الم اليب و لاد ال خن 


ی لآ لى على شعدد این آله ها میت على يآ واي نک یبد يلم 


إن 


اا الى آريذة کےا لی فی سے و دبای و آخوتی کیش وه لی و إِنْ كان غَيرَ لک اضر عَنّى و اضرفْیی عَنْهُ (. 


و ات ود وہ و و سی 
021( #0 شتفْدِرُک الخیر بِنُڈریک علیه نک تفیر و ا آفیز و تعلم و ا آغلم و آنت عَلمُ لوب 


E تو و ید‎ SS 
.)6( کان من یر دک قاضرفة ی و اضرفیی له نک َيف لک و لور عليه‎ 


المكارم» عن سعد: مثل الخبرین (۵) 
ص: ۳۶۲ 


.۵۹۹ المحاسن‎ .١ -١ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۲ -۲ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۳ ۳ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۴ ۴ 


۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۳۷۳. 


**#[ترجمه ]|محاسن: نوفلی با اسنادش گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس از در گاہ خداوند متعال 
استخاره کند بايد پی در پی آن را انجام دهد. -. المحاسن : ۵۹۹ - 


محاسن: شهاب بن عبد ربّه از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: پدرم هركاه می‌خواست برای کاری استخاره 
کند وضو می كرفت و دو ركعت نماز به جا می آورد و اگر خدمتکارش (کنیز) با او صحبت می کرد» می‌فرمود: سبحان اللہ و 


سخن نمی گفت تا اينكه استخاره را به پابان می برد. -. المحاسن ۵۹۹ - 


محاسن: مسعد بن صدقه كويد: از جعفر بن محمد علیهما السلام شنيدم که می‌فرمود: به جای الل إنّى شخ ک بعلمک و 
سیرک بمَذرتک » بگو: «اللهُمَ إِنّى اُشتخی رک برخمیک و أَستَقْدِرُک الْحَیز بِمَذْرَتک علیه» زيرا عبارت اوّل شامل خیر و شر 
هر دو هست و چون با خدا شرط کردی كه خیر و شر مرا مقدّر کن اگر دعايت» مستجاب شود اين (خواستن شر) شرط خود 
توست بلكه بگو: «خداوندا از رحمت تو طلب خير می کنم و از قدرت تو خير می‌جویم که تو بر آشکار و نهان عالمی و 
رحمان و رحیمی؛ از تو مسألت دارم كه بر محمد و آل او درود فرستی چنان كه بر ابراهيم و آل ابراهیم فرستادی که تو حمید 
و مجیدی» خداوندا اگر این كار مورد نظر من برای دين و دنیا و آخرتم خیر است برايم میشر کن و گر نه آن را از من و مرا از 
آن دور بگردان؛. - . المحاسن : ۵۹۹ - 


محاسن: با همین اسناد از جعفر بن محمد عليه السلام روایت شده که فرمود: یکی از اجدادم می فرمود: «خداوندا همه سپاس‌ها 
برای تو و همه خیرها بدست توست. خداوندا از رحمت تو خير طلب می كنم و از قدرت تو خیر می جویم؛ که تو بر آن 
توانائی و من ناتوانء و تو می دانی و من نمی‌دانم و تو علام الغیوب هستی خداوندا آنچه به طاعت تو نزدیک و از عصیان تو 
به دور است و مورد رضایت تو و ادا کننده حق توست آن را برایم میسر گردان و آنچه غير از این است آن را از من و مرا از 
آن دور بگردان که تو بر انجام آن لطیف و توانائی». - . المحاسن : ۵۹۹ - 


مکارم الا خحلاق: از سعد همین دو خبر روایت شده است. -. مکارم الا خحلاق : ۳۷۳ -- 
* | تر جمه | 
»>1۵« 


المَحَاسِنُ عَنْ عتمان بن عیتری عَنْ عفرو بن شمر عَنْ جابر عَنْ آبی جغفر عليه السلام قال: كان عَلِىٌ بْنُ الحسَين عليه السلام إذا 
هَمّ بامر عحج أؤ عْمْرَهِ أو یع أؤ شراء أؤْ عت تَطهّرَ نم صلی رکعتین للاشتخازه فقراً فیها سُورَةَ الحَشر و الوّحْمَنِ و المُعَوّذتين و قل 
هُوَ الله أ ثم قال الم إِنْ كان کِذا و کذا خیراً لی فی دینی و ترا لی فی نای و آخرتی و عَاجِلٍ أثری و آجله فَيسَرْهُ لی 


َب اغزغ على رشیی و إِنْ کر ذلك و أبن نفیی (1). 


2 


ا 


الفتح» [فتح الأبواب] بالاسناد إلى شيخ الطائفه عن المفید عن ابن قولويه عن الكلينى عن على بن إبراهيم عن أبيه عن عثمان بن 


يا عمره يا خرید و فروش يا آزاد كردن برده‌ای را می گرفت؛ غسل می نمود و دو ركعت نماز استخاره می‌خواند و در آن سوره 
حشر و الرحمن و معوّذتین و توحید را تلاوت می نمود و بعد می فرمود: خداوندا اگر ای ین فلان و فلان کار برای دنیا و آخرتم 


خیر است آن را برايم میشر گردان و مرا بر آن مصمّم بدا اگر جه نزد من مكروه و ناملایم باشد. -. المحاسن : ۶۰۰ - 
فتح الابواب: عثمان بن عيسى همین حديث را روایت كرده است. -. كافى ۳: ۴۷۸۰ - 


و حسين بن سعيد از عثمان عيسى همین حدیث را روايت كرده جز اينكه در حديث نگفته است که امام عليه السلام سوره قل 


هو الله احد را قرائت كردهاند. 
| تر جمه | 


م۲ 


9 7 
ع 5 ع 
ا 1 ا 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ عِذَّهِ من ردت الاشيخارة فى ار الَْظيم 


؛ إلى ذا 
اشخوث الله مال زو و إن کان ری زاس اؤ ببهه اوه قلاث رات فى عفر بک کوہ 
ال ادن ان كنك تغلم أن واو ذا جو و 
نی لی مرا هُوَ حَيرٌ لی و رَضنی فی دک بقضانک الک تغلم و لا عم و تشد 
الخرت (۳) 


عن 
ال 5 5 - 


و مه عَنْ لو ین أ يحابا عَنْ عَلی بن شاط رَه ٍلی أبى عَبد ید الله عليه السلام قَالَ: رل فی الاشتخازه آستخیر ار الد 
الله و أ کل عَلَى الله و لا عول و لاقو إلا الله روت أثر مان سل هی إِنْ کان دک له رضا نف م وان كان 


م2 


03 2 


ل سمخطا ان يَضْرِفَنى عَنه وا وی لرضَاۂ (۴) 


##| ترجمه آمحاسن: على بن اسباط از کسی که امام باقر عليه السلام برای او نقل فرموده» روایت می کند که فرمود: من هر گاه 
بخواهم در کار بزرگی استخاره کنم صد بار از در گاہ خداوند استخاره می کنم و اگر خرید یک رأس دام يا چیزی شبیه آن 
می‌بود» سه بار در جایگاه استخاره می کردم و این دعا را می‌خواندم: ‏ پرورد گارا از تو می‌خواهم به اينكه تو دانای بر نهان و 
آشکاری که اگر می‌دانی فلالن و فلان کار برایم خیر است» خير آن را برایم مقدر فرما و آن را برایم آسان کن و اگر می.. 
دانی که آن کار در دين و دنیا و آخرتم شر است. آن را به چیزی که برایم خیر است» بر گردان و در آن با قضای خود مرا 
خشنود بگردان» چرا که تو دانائی و من دانا نیستم و تو توانائی و من توانا نیستم و کارها را به انجام می رسانی و من نمی‌توانم 
انجام دهم تو دانای بر نهان‌هائی.» - . المحاسن : ۶۰۰ - 


محاسن: على بن اسباط از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: در استخاره می گویی: « از خداوند طلب خير می.. 
كنم و از خداوند می‌خواهم مرا توفیق و توانائی دهد و بر خداوند توكل می نمایم و هیچ جنبش و نیروتی نیست مگر با اذن 
خداوند. قصد انجام کاری را دارم يس ای پرورد گارم مسألت دارم اگر آن کار موجبات خشنودی تو را فراهم می‌آورد؛ 
حاجتم را برآورده کنی و اگر موجب خشم و غضب تو می شود مرا از آن بازداری و توفیق خشنودیش را به من عطا کنی». - . 
المحاسن : ۶۰۰ - 


#* | تر جمه | 
۷ 


الفتح؛ [فتح الأسبواب] با ۳ شاوه رن شخ الطاقهِ عَنِ ان آپی جد عن ابن لیب ن الصّفّارٍ عن ابْن أبى لطاب عَنْ عَلِی بن 
شاط قَالَ: لت عَلَى أبى لسن انز علیه اسلام لقن ار نی ابر و امغر إلى وغ ققال لیاف تسد زشول 
ال صلی الله عليه و آله فی یروف صلا قصل تین و اشتَجر ال ماه مو و َو َال ما دا فضی ضی الله 


و 2 


2 ۳ 
گا ۵ مه 


e‏ تہ رت ا ا ر خزۃ فى حاف ناویک بغ 


الاشتخاره ها بغها و اتدل غیرها إِنْ شاء الله تعالی و لا تتکلغ ین آضعاف الاستخاره عتّی تم لاله ان فَاءَ ال 


*٭ تر جمه ]فتح الابواب: على اسباط گوید: بر امام رضا عليه السلام وارد شدم و از ايشان در باره رفتن به مصر از طریق خشکی 
و دریا پرسیدم. امام به من فرمود: در وقت نماز غير واجب به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم برو و دو ركعت 


نماز بخوان و صد یک بار از دركاه خداوند استخاره كن و بنگر خداوند جه چیزی برایت مقدّر نموده است. 


و با همان اسناد على بن مهزیار گوید: امام جواد عليه السلام برای ابراهيم بن شیبه نوشت: آنچه را که در باره زمينت که سلطان 
متعرض آن شده از من كسب تکلیف کردی. دريافتم» پس صد بار از خداوند طلب خیر همراه با عافیت کن. و اگر پس از 
استخاره» فروش آن برایت خوشایند افتاد» آن را بفروش و ان‌شاء الله تعالی زمين دیگری را به جای آن بر گزین و در اثناى 
استخاره سخن نگو تا صد بار را تمام کنی ان‌شاء الله. 


فان احلولی من الحلاوه يقال حلی و احلولی. 

[ترجمه ]«احلولی» از حلاوۂ است. گفته می‌شود: حلی و احلولی یعنی شيرين و خوشایند شد. 
**| ترجمه | 

«A» 


الفتح» [فتح الأبواب] یاوه الصّحِيح إِلَى مد ن وب اللي فبما و ِْ کناب زتايي نوات الله لبهم فيا 
يحص پعولانا الجواد عليه السلام فقال: ین کاب إلى علق نش - بشم اللہ امن ن ااؤجیم و هش ما کزت يِن أ 
یتک و آنک جد اعدا بلک نا کر فی لک رجمک له تِن رول له صلی الله عليه و له الا جام تن وضو 
له و یه وه و إن لا تفعلوا تکن فتن فی لاض و قَسادٌ کبیژ و فهمث ما اث وت فبه مِْ أثر ض يعتيك لین تعض 
لک المُلْطَانٌ فیهما اش کخ تخر الله ماه ره بر خيرة فی عافیه دا اخلزلی فى تلبک بغ الاشتخاژه َبِعْهُمَا و اشتبدل غیرهما إِنْ شاء الله 
و كن الاسیتازةبغد صلاتک ر تين وا تکلع آعدا: ین ضعاف الاشتخازه حى تم ماه مر 


#*[ترجمه افتح الابواب: کلینی در کتاب مجموعه رسائل ائمه صلوات الله علیهم در بخش مخصوص به سرورمان امام جواد 
عليه السلام گوید: نامه‌ای برای على بن اسباط: «بسم الله الرحمن ن الرحیم آنچه در باره دخترانت ذکر کردی دریافتم و اینکه 
کسی را همچون خودت نمی یابی. پس رحمت خدا بر تو باد در این باره فکر نکن زیرا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: هر گاه کسی نزد شما آمد که از اخلاق و دين او راضی بودید (دختر) به ازدواج او درآورید و اگر این دستور را به 
کار نبنديد» در زمين فتنه و فسادی بزركك يديد خواهد آمد. و آنچه را که در باره دو زمینت که سلطان متعرض آن‌ها شده» از 
من كسب تکلیف کردی, دریافتم» يس صد بار از خداوند طلب خير همراه با عافیت کن. اگر يس از استخاره فروش آن 
برایت خوشایند افتاده آن را بفروش ان‌شاء الله زمين دیگری را به جای آن برگزین و بابد استخاره رايس از خواندن دو رکعت 
نماز انجام دهی» و در اثنای استخاره سخن نگو تا صد بار را تمام کنی ان‌شاء الله. 


* | تر جمه | 
أقول 
قال السيد قدس سره بعد إيراد روايه عبد الله بن ميمون القداح التى أوردناها فى الباب الأول و فسرنا منها قوله على أى طرفى 


وقعت ما هذا لفظه رأيت بعد هذا الحديث المذكور فى الأصل الذى رويته منه و هو أصل عتيق مأثور دعاء و ما أعلم هل هو 
متصل بالحديث و أنه منه أو هو زياده عليه 


ص: ۳۶۴ 


و خارج عنه و ها هو على لفظه و معناه اللهم إنى آستخی رک بعلمک و آستعینک بقد رک و أسألك باسمک العظیم إن كان 


کذا و کذا خیرا لی فی دینی و دنیای و آخرتی و عاجل آمری و آجله فقدره لی و بسره لی و ان كان شرا فاصرفه عنی 
برحمتک فانک تقدر و لا آقدر و تعلم و لا أعلم و أنت علام الغیوب. 


الفتح» [فتح الأبواب] قال قال الْحُمَئِدِىُ فى ال ین السجیکین ژوی عَنْ جابر بن عبد الله ال صلى زا 
کو و اس مِنَ القرآن يفول داعم اس د كع با فر كلدك ر تین مِنْ غیر الفریضه ثم 

لاله إِنّى أ شتخيد شتخیزک يعليكك و أسَْفْدرَك دنک و أنألك بن فضبك العظیم فک "و 
جج تب دا کنت قاع أن ها حي تی فی دینی و ای و عاقبه آثری قال عاجل 
و ارک لی فيه له و إِنْ کنت تلم أن هَذَا رش لی فی دینی و معاشی و عاقبه ثری وہ 


عَنّى و اضرفیی عَنْهُ و افدز لی الْحَيِر حَهِت کان تم رَصْنِى به ال و يُسَمّى عَاجَتة. 


المکارم» عن جابر: مثله (۱). 


**[ترجمه آسید قدّس سره يس از ذ کر روایت عبد الله بن میمون قداح که در باب اول آوردیم و این فرموده امام «علی ای 
سو یت پت ےپ ہت ہش ری کر 


مر وہ جو ور 7 


(پرورد گارا من با دانائيت از تو طلب خير دارم و با توانائیت از تو يارى می‌طلبم و با اسم بزرگت از تو می‌خواهم» اگر فلان و 
فلادن کار برای من در دين و دنيا و آخرتم و هم اكنون و در آینده خیر و برکت است» آن را برایم مقذر فرما و آن را بر من 
آسان بگردان و اگر شر است. با رحمت خود از من با زگردان چرا که تو توانائى و من توانا نيستم و تو دانائی و من دانا نيستم و 


تو نهان‌ها را می‌دانی». 


فتح الابواب: از جابر بن عبداللہ روايت شده که گوید: پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم به ما استخاره ياد می داد چنان که 
سوره قرآن می آموخت» و می‌فرمود وقتی یکی از شما قصد کاری دارد دو ركعت نماز غير واجب بخواند و بگوید: «خداوندا 
سو میں یی وھ سپ سھوور و ری 
ناتوان و تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو عأمام الغیوب هستیء خداوندا اگر این کار را برای دين و دنيا و عاقبت کارم _ 

بگوید: کار را برای اکنون و آیندہ _ خیر می دانی آن را برایم مقدر کن» و بر من آسان بگردان و مبارك قرار ده» و اگر آن را 
برای دين و دنیا و عاقبتم _ يا بگوید: کار را برای اكنون _ شر می‌دانی؛ آن را از من بگردان و خير را از هر جا که باشد برایم 


مقدر کن و مرا به آن خشنود بدار). و حاجتش را نام می برد. 
مکارم الاخلاق: از جابر همین حدیث روایت شدہ است. -. مکارم الاخلاق : ۳۷۲ - 


۷| تر جمه | 


۹ 


و 


e 1‏ إلى تلبک الوة فيه يغنى الل که 


و مله نع کتاب بغض الَمخالفین فی وصَایا اب صلی الله عليه و آله لِعَلِيّ عليه السلام: يا عَلِيُ إا أرَذْتٌ فاشتخز ریک 
او فا ند لک تشد فى اند تا و الا ی 


عمو 


نه فا عن کاب بغض الم الفِينَ أنه قَالَ: بلقن عن تقض الك اء قال قن 


.۳۷۲ مكارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


7 را الله أخرى له اْخبرة علی لان من شاء من اي نم لیل زکفتی-ب فل یا بها الکافزون ول و الله 
م یمد الله و یر ن عليه و یصل علی ال و آله صلی الله عليه و آله ویو ل- الم إنْ کان متا ال ل 
یی تیوه لی و مره لی و إن کان غير لک فَاصْرفهُ عَنّى- ال مَکذًا اشتجاب الله دُعَاءۂ 


بک أبضا ول فی یر توبن الب وف اد وال و تخیر الله بر مته و قیل بل يدِمَیزۂ فى آخر 
مَجْدَہ من 0-0 و الو ای ما و تو جو هی وا 


ےت ہت الا با انف یی | 
کذا و قل أيْضا لا ال 4 لا الله ای الْعَظِيمُ - ا | ه إِنَا الله ليم الکريم رَبٌ بِحْرْمَهِ مُححمّدِ و آله صل على مُحَمّدِ و آله و خز لی 
فى کذّا فی الذَْيَا وَ ال ره خر فی عافیه 


رت رت تی ام همه 


له ما اسار الله e‏ 1 ار الله لها 

قال السید و رويت هذا الحدیث بألفاظه بإسنادى إلى جدی فیما رواه فى کتاب تهذیب الأحكام (۱) 
و کتاب المصباح الکبیر(۲). 

المتهجد. عن بحیی الحلبی: مثله. 


**[ترجمه افتح الابواب: به نقل از فردوس الاخبار پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای انس هر گاہ قصد انجام 
کاری را داشتی» در باره آن هفت بار از در گاه خداوند استخاره كن سپس به آنچه زودتر به دلت راہ می یابد بنگر» زیرا خیر 


در آن است. یعنی آن را انجام بده. 


فتح الابواب: به نقل از كتاب یکی از مخالفان در وصیت‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به على عليه السلام آمده است 
که: ای على هر گاه قصد کاری را داشتی از در گاه خداوند استخاره کن سپس به آنچه خداوند برای تو انتخاب می کند راضی 


باش که در دنیا و آخرت سعادت‌مند خواهی شد. 


فتح الابواب: به نقل از کتاب یکی از مخالفان گوید: از یکی از عالمان به من خبر رسیده که گوید: هر کس قصد انجام کاری 
را داشت. با کسی مشورت نکند تا ابنكه در باره آن با خداوند مشورت نماید به این صورت که ابتدا از در گاه خداوند 
استخاره کند» سپس با او در باره آن کار مشورت کند» زیا هر كاه مشورت كردن را با خداوند آغاز کندء خداوند خیر را بر 
زبان هر کدام از مخلوقاتش که بخواهد جاری می كند. سپس بايد دو ركعت نماز بخواند که در آن قل يا ايها الکافرون و قل 
هوالّه احد را می‌خواند. سپس باید خداوند را حمد و ثنا بگوید . بر پیامبر و خاندان ایشان صلی الله علیه و آله درود و صلوات 
بفرستد و می گوید: «پرورد گار اگر این کار برایم در دين و دنیا خير است» آن را برایم میسر و مقدر فرما و اگر اینگونه نیست؛ 


آن را از من دور بگردان.» هر وقت این کار را انجام دهد خداوند دعای او را اجابت می نماید . 


گوید: و دیدم که او در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صد بار تخر ی ال بر حم خمته » را می كفت و گفته شده حتی 
0ص "مم 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود و صلوات می فرستاد و صد و یک صلوات را تمام می کرد و می گفت: «ای بيناترين 
بینایانء ای شنواترین شنوايان» ای کسی که زودتر از همه به حساب می رسی؛ ای مهربان‌ترین مهربانان» بر محمد و آل محمد 
درود بفرست و در فلان کار برايم خير و خوبی مقدر فرما. و همچنین بگو:معبودی جز خدای بز رگ و بلند مرتبه نیست و 
معبودی جز خدای بردبار و كريم » پرورد گارم به حرمت محمد و آل او بر محمد و آل محمد درود بفرست و در این کار در 


دنیا و آخرت خير همراه با عافیت و تندرستی مقدر بفرما). 


و از همان کتاب از عمرو بن حريث روایت شده که گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: دو ركعت نماز بگذار و از درگاه 
خداوند استخاره کن. سو گند به خداوند هيج مسلمانی از در گاه خداوند استخاره و طلب خير نمی کند مگر اينكه خداوند 
همواره برای او خیر پیش آورد. 

سيد گوید: و این حدیث را با الفاظش با سناد به جدّم در آنچه در کتاب تهذیب الاحکام - . التهذیب ۱ : ۳۰۶ - و کتاب 
مصباح کبیر - . مصباح المتهجد : ۱ - نقل کرده روایت کردم. 


مصباح المتهجد: از يحيى حلبی همین حد بت روایت شده است. 
** | تر جمه | 
«۲۰» 


الفتح» [فتح الا بواب] بالاسا و إِلَى الشّوخْ ۶ ون ابن آبی جيل عن ابن الولید عن الصفار عن ابن عیتری عن ان آبی تَجْرَانَ عن 


دا 
الْمَمَضْلِ بن صَالِح عَنْ ابر قال و 


۳۳ 


یا 


وا یبن اد عَنْ راهيم بن سيان عَنْ عجابر عن الام الباقر عليه السلام 


.۳۷۱ مصباح المتهجد:‎ .۲ -١ 


ه0 دة لتكو خوزه احفر و ون فرب موی ی فل و لد یفعل هذا فی کل 
ہے ہت و و جایش- الم إن کان کذا و کذا حبرا ى فی دینی و دای و آجزتی و عاجل أثری و 

یره لی علی خسن اجه و تلم إن ان شرا لی فی دینی و دنبای و عاجل أثرى و آجله قاض رف غَلّی رب 
نو نظ تفیبی. 


الجا وی اپڑ عن آبی عقر عليه السلام فَالَ: كان لی بن ات ین علیهما السلام إِذَا هم أئر ج إلى قَوْلِهِ ثم یر 
هَت ذلکک و أنه 


2 


1 


أ ہم 


لین کم للم ی وله و نیا و آخرتى فى المزضعین و أَجَنّها كان 6 أکملها- -وّفی ۲ 


5 
و 


خره و اٍن 


* | ترجمه ]فتح الابواب: جابر از امام باقر عليه السلام روایت می کند که فرمود: حضرت زین العابدین عليه السلام وقتی تصمیم 
حج یا عمره یا خرید و فروش یا آزاد كردن برده‌ای را می گرفت» سل می‌نمود و دو ركعت نماز استخاره می‌خواند و در آن 
بعد از فاتحه» سوره حشر و الرحمن را قرائت می فرمود و بعد از آن معوّذتین و توحيد را تلاوت می‌نمود. در هر ركعت اين کار 
را انجام می‌داد. و چون نماز را به پایان می برد پ پس از سلام نماز در حالت نشسته می فرمود: «خداوندا اگر فلان و فلان کار 
برایم در دين و دنیا و آخرت و اکنون و آیندہ کارم خير است آن را به بهترین و کامل‌ترین وجه ممکن برایم میترر كردان» و 
اگر برایم در دين و دنیا و آخرت و اکنون و آیندہ کارم شر است. آن را از من با زگردان. پرورد گارم مرا به مصلحتم راهنمایی 


فرما اگر جه نزد من مکروه و ناپسند باشد.» 


8 را می كرفت. تا اين فرمود: سپس معوذتین را تلاوت می‌نمود سپس می‌فرمود: پرورد گارا» تا اين فرموده: «و دنیا و آخرتم» 
در دو موضع و «أجلییا» به جای «أکملییا» ذكر شده و در پایان روایت اینگونه آمده است: ا گر جه نزد من مکروه و ناملایم 


باشد.) 
# تر جمه | 
»¥1« 


لے ۵ | ر تو کہ با« 
و مو جو ا و کہ کی یه 
ول لَعنَهُ اللہ و علانکته و ناه 


2و 
عر 2 


الق علیهالسلام: کا اِرشولِ له صلی الله عليه و آله سر لما یر عليه E,‏ 
e‏ مدر رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله ای عبر بَّْهِ فا کتموا بر رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله 

كول ماظع نے أبى طالب إِنى و له ما دنہ که على ما رمعت ای و وق قلبی ور بر إن لم ین ی اللہ 
ون شولہ نی یل عليه السلام اکٹ با علق 


١ 


ن تضدیع دی فَإِنّى قذ دَعَوْتٌ الله آن بذیق من آضاع سِرّى هذا عر جهن 


ناس و إن قل تَعَبْدُهُمْ دا عملوا ما أقول کاوا فى أَشَد الْعاء و أفْصَل الاجتهاد و لو لا طَعَاهُ عذء ام 


۳ 


.۳۷۱ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 


أن الدّينَ إذا يضم فا مت خت أن لا نه دیک ال ی یه ای لا أشرى بی إِلَى الشماء الصَابعَِ فیح لی بضری إلى 
فوجه فی العش تَفُورُ كما يَفُورُ در فلمّا أَرَدْتٌ الا راف أفْعِذتُ عند تلك اجه ودیث یا محم درک بفرأ علي 


السّلَامَ و یو لک نک أكرم َلقہ یه و ده عم مذ زَا نی ره عن ججبيع الاو جع آمهم غیرک و یر یک 
من اط مث له یلم أن ينوه من تخد ِن ازن ى اله نهم هآ یمد ما یعون نك كان له و لا ماه ما اق 
من بشده و لک آمرک بكثمانه لا يَقُولُ الْعَامِلُونَ ريا مها ین الطاعه ول علي بن مُوسرى بن غر ن مُحمّد بن محمد 


2 
50 هر ۳۳ 


الاؤس تم دک فى جفله أش تار یوس او 


o 4 مه‎ 


ل جن رید دلک- الهم تز لیبعلمک و وفقنی بعلیک إرضاک و مکبیک الُم اتر بشذرنک و یی بنُڈریک 
منک و کک ال اتر ول ار هدي ار ۶× TT TT‏ 
تک الله إنّى الک یدوهی وی بها علم شیاه لا عن ججبيع یع لک فانک عَالِم ب ےت 
لی محمد و آلو و اش میتی ای ميا تاه لک لک را یا ننک فيه گی ی ین لک ادا اَی فيه بيك و 
کل فیه علی مَضائک و أَكتَفِى فيه بقذرَتک و لا تقلینی وهای لاک اا 7۸٤۳‏ ۰ دري 
لی تفضدی بها ما آخببت علی مَنْ ابیت بھواک وای و بشزنی لِلْمِشْرَى ال توضی بها عن صاحبها و لا نی بَعدَ تفویضی 
یک آثری برخعیک ای وٹ کل شَئ ء للم أؤقع خیر تک فی تلبی و الخ تلبی روما با ریم آمین رب العالمین- ال 
ادا قَالَ دک 2۱ ختوث لَه مَنَافِعَهُ فی العاجل و الآجلٍ. 


٭[ترجمہ]فتح الابواب: مُحمّد بن عَلِيَ بن الین بن عَل بن أبى طالب علیهم السلام از علی ئن ات ین حديث فرموده که 
فرمود: حضرت على عليه السلام فرمود: همانا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رازی داشت که به ندرت کسی آن را می۔۔ 
فهمید. و ایشان می‌فرمود و من می گویم: لعنت خداوند و فرشتگان و پیامبران و فرستاد گان و مخلوقات نیک او بر کسانی که 
راز رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را برای غير معتمدان إفشا می کنند. پس راز رسول خداوند را پنهان دارید من شنیدم 
که می‌فرمود: ای على ابن ابی طالب سوكند به خدا من با تو سخن نگفتم مگر آنچه گوش‌هایم شنيده و قلبم درک کرده و 
چشمانم دیده است» اگر از جانب خداوند نبوده از فرستاده‌اش یعنی جبرئیل عليه السلام بوده است. پس بر حذر باش ای على 


كه راز مرا فاش نکنی زیرا من از خداوندم خواستم سوز و كداز آتش جهنم را به کسی بچشاند که راز مرا فاش کند. 


سپس فرمود: ای علی! بیشتر مردم هر چند عبادتشان اندک باشد هر كاه به آنچه می گویم عمل کنند» در سخت‌ترین سختی و 
بهترین تلاش هستند و اگر سركشان این امت نبودند» این راز را آشکار می‌نمودم اما دریافتم که با اين کار دين تباه می‌شود. 


پس خوشایند دانستم آن راز فقط به افراد مورد اعتماد پرسد. 


هنگامی که شب معراج مرا به آسمان هفتم بردند. چشمانم به شکافی در ميان عرش افتاد که همچون دیگ می‌جوشید. 
هنگامی که خواستم بر گردم» مرا در كنار آن شکاف نشاندند سپس مرا ندا کردند: ای محمد همانا پرورد گارت بر تو سلام 
می رساند و به تو می گوید: به راستی که تو باکرامت‌ترین مخلوقات نزد اوئی و علمی نزد اوست که از همه پیامبرانش و همه 
امت‌هایشان به جز تو و امتت نگاه‌داشته و پنهان کرده است» کسانی از امتت که از آنان برای خداوند راضی هستی آن علم را 
يس از خود نزدشان با زگو کن» کسانی که خداوند از آنان خشنود گشته به گونەای که پس از گفتن آن(راز) هیچ گناهی 
پیش از آن و هیچ ترسی از آنچه يس از آن می آید» به آن‌ها نمی رسد. و از این جهت تو را امر کردم که آن را پنهان داری تا 
عمل کنند گان بدان نگویندہ این برای ما از هر طاعت و عبادتی کفایت می کند. 


على بن موسی بن جعفر بن محمد بن محمد طاووس گوید: سپس از جمله رازهای اين دعا را بیان فرمود که به اين الفاظط 
است: ای محمد و هر کس قصد انجام دو کار را داشته باشد و دوست داشته باشد که آن کاری را که در نزد من خوشایند تر 


است انتخاب کند او را ملزم می كنم هنگامی که بخواهد آن را انجام دهد بگوید: 


«پرورد گارا با علم خود برایم انتخاب كن و با علمت مرا به خشنودی و محبت خود توفیق بده. پرورد گارا با توانائی و قدرتت 
برای من (خیر) را برگزین و با قدرتت مرا از خشم و غضبت دور بدار. پرورد گارا از این دو کار _ آن دو کار را نام می‌بری _ 
که می‌خواهم انجام دهم کاری را برايم انتخاب کن که برايم خوشایندتر و در نزد تو محبوبتر» و به تو نزدیککتر و پسندیده‌تر 
است پرورد كارا من با قدرت تو که با آن علم همه چیزها را از همه مخلوقات پنهان داشتی از تو مسألت دارم چرا که تو به 
اراده و نهان و آشکار من دانائی. پس بر محمد و آل محمد درود بفرست و در آنچه از تو طلب خير کردم» موی پیشانی مرا 
بگیر و به طرف چیزی ببر که آن را موجبات خشنودیت را در آنچه از درگاه تو استخاره کردم فراهم آورد تا کاری را بر من 
لازم کنی که در آن کار به حکم تو خشنود شوم و به قضاوت تو اعتماد. و به قدرت تو بسنده كنم و خواسته و اراده مرا با 
اراده خود مخالف قرار مده و آنچه که قصد انجامش را دارم با آنچه که تو می‌خواهی؛ دور مگردان. با قدرتت که بدان 


قضاوت می كنىء آنچه را که می‌پسندی را بر آنچه که من می‌پسندم غلبه کن و با خواسته و اراده خود بر خواسته من غلبه 


كن و راہ اسای كدان از ماح مشو می کک ی پای من بگذار و يس از آنکه کارم را به تو واگذار کردم با 
حمتت که همه جيز را فرا گرفته است: مرا خوار و ذليل مگردان. پرورد گارا خير و بركتت را در قلبم قرار بده و قلبم را برای 
ملزم بودن بدان بگشای ای بخشندہہ آمين رب العالمین.» زيرا هركاه آن دعا را بگوید. سود و منفعتش را در اكنون و آينده 


برای او انتخاب می کنم. 
۷| تر جمه | 


بیان 


و اسفع بناصیتی أى خذها جاذبا و موصلا إلى ما تراه لک رضا قال الجوهری سفعت بناصیتی أى أخذت و منه قوله تعالی 
تفع بای بقدرتک أى بقوتكك أو بتقدیرک بهواک هواى قال الکفعمی أى بارادتک ارادتی و المعنی طلب رضاه به (۱) 


و أقول هذا الدعاء من أدعيه السر و أورده الکفعمی و غیرہ و سيأتى فی کتاب الدعاء بسندها إن شاء الله تعالى .)٢(‏ 


۶| ترجمه |«اسفع بناصیتی) بعن سی پکاتی هرا بكر ويه سیت ایر پ و ومسان كه آن را مايه خشنودى و رضایت خود می.. 
بینی. جوهری گوید: «سفعت بناصیتی» یعنی پیشانی مرا گرفتی.از همین کلمه امت سكن خداوند که می‌فرماید: رد فعا 


بالناصیه). 


(بقدر تک» د بعنی با ثیروی خود يا با تقدیر خود. «بهواک هوای» کفعمی گوید: يعنى با اراده خود بر اراده من غلبه کن. و معنای 
آن طلب رضایت بدان است. و می گویم: اين دعا از جمله دعاهای راز است و کفعمی و دیگران آن را ذ کر کرده اند و ان‌شاء 


اللہ تعالى در كتاب دعا با سندش آن را می آوريم. 
۷| تر جمه | 
»¥« 


الفتح, [فتح الأبواب] عَنْ مُحَمّدِ بن تما و لیخ سعد بن عب الاجر باتادجما ی أبى جر لوي غن لبق عن اکن 


۳ 
ت 
o‏ طط ےرم سس 


تن محمد بن یخی الق عن معمدِ بن الْمَطَفْرِ عن أببه عَنْ مد بن شَلَمَانَ المضیری عَنْ علق بن مان الم عَن عير بن 
کل بن راو بخ عَنْ أببهِ عن يَخهى بن زد و عَنْ مزلانا جلف بن مُحَمّدٍ الصّادِقٍ علیهما السلام في فیما رَوَيَاهُ مِنْ أَذْعيه 
م بے ہو تج 9۰ لئ 
فی الاشتخازه: له نی أ ستخيزک ہملک قَصَلَ علی محمد و آل محمد و اض لی بالخیزہ و لها مغرقة الا نار و اجعل لا 

ذریعة ای الْضا بعا یت و العلیم لما عکفت و آزخ ارب آغل الا تاب و یذ بیقین المخلصین و لا تشتنا عجز امغر 
ا کوت قط مدرک و نک نع ایک و مشخ إلى نی دن رد من ني مه رب ون شور لمعب 
لا میا نکر من قَضانک و سمل غاا تا تستصعب [نشتض عِبُ] من حکمک و ألْهنا الانقياة نما اروت علینا مِنْ یتیک فلا 


ا أعدت وا ا ککیڑ تا کرت و انين تم نا بالّی هى أَحْسنٌ سن و أَحْمَدُ عَاقة و أَكرَمُ مَصد يراً انکک فيد الكريمة و تخطی الح 


و تفل مَا ترید. 


**| ترجمه آفتح الابواب: از جمله دعاهای صحیفه از حضرت زین العابدین عليه السلام از نسخه ای که تاریخ کتابت آن سال 


جهارصد و پانزده است كفت از جمله دعاهای حضرت در استخاره اين است 


«بار خدایا من به دانائيت از تو خير و نيكى درخواست می نمایم؛ يس بر محمد و آل او درود فرست» و خير و نيكى را برايم 
مقدّر فرماء و شناسائى اختيار و بركزيدن را به ما الهام نما و آن را وسيله خوشنودى به آنجه برای ما مقدّر كرده ای و وسيله سر 
فرود آوردن به الو حکم نسوده ای قرار دهء و نگرانی شك و دو دلی را از ما دور كن و ما را به بقین و باور اخلاص- 
دارند گان تأييد و کمک فرما و ما را به ناتوانی شناسائی آنچه اختیار کرده ای گرفتار مفرما که تقدير تو را سبكك شماریم و 
جای رضا و خوشنودیت را ناپسندیده بدانيم» و به راهی كه از نیکی انجام و پایان کار دورتر و به خلاف عافیت و رهائی یافتن 
(از بدی) نزدیکتر است بر گردیم. آنچه را از تقدير تو که نمی پسندیم پیش ما محبوب گردان و آنچه را از قضای تو که 
دشوار می‌داریم بر ما آسان فرما و فرمانبری برای مشت و خواسته ات را که بر ما وارد نموده ای به ما الهام گردان تا آنچه را 
دوست داری (خواسته ای) ناپسند نشماریم» و آنچه را ناپسند داری برنگزینيم و کار ما را به راهی که پایانش پسندیده تر و 
مرجع و با زگشتش گرامی‌تر است به پایان رسان» زیرا تو چیز نیکو عطا می کنی» و نعمت بز رگ می‌بخشی» و آنچه می‌خواهی 


به جا می‌آوری. 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


هذا الدعاء من أدعيه الصحيفه الشريفه و إنما آوردته هنا للاختلاف بينه و بين النسخه المشهوره سندا و متنا و الازاحه الإبعاد أى 
أبعد عنا شك الذين 


ص: ۳۶۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۶ فی الهامش. 
۲- راجع ج ۹۵ ص ۳۱۳. 


یشکون و یرتابون فى حسن ما یقضی الله على عباده و حکمته و لا تسمنا بضم السین أى لا تورد علینا و فی بعض النسخ بالکسر 
قال الکفعمی رحمه الله (۱) أى لا تجعله سمه و علامه لنا و الأولى أن يقال أنه برفع السین أى لا تولنا أى تجعلنا ضعفاء المعرفه 
و منه قوله تعالی يَسُومُونَكم شوء العذاب أى یولونکم فتغمط قدرک أى نحتقره ما نستصعب أى نعده صعبا و قال الکفعمی 
الکریمه کل شی ء یکرم و کرائم المال خیارها و الجسیمه العظیمه و جسم الشی ء أى عظم. 


##[ ترجمه ]این دعا از دعاهای صحیفه شریفه است و من در اینجا آن را به خاطر اختلافی که با نسخه مشهور از لحاظ سند و 


متن دارد. ذکر کردم. 


«الازاحه» یعنی دور کردن» یعنی شک و تردید کسانی را که در قضاوت و حکم نیکوی خداوند بر خلقش شک و تردید دارند 
را از ما دور کن. «لا تسمنا» با ضمه سین یعنی بر ما وارد نکن. و در برخی نسخه‌ها با کسره سين ذکر شده است. کفعمی رحمه 
الله گوید: ر یعنی آن را نشانه و علامتی برای ما قرار مده» و بهتر و شایسته‌تر این است که گفته شود با رفع سين است یعنی الا 
و ریف شا بان سای دام كبو الداع هی ها فان مت از هس کشک از 2 ایس FASE‏ 
که بر شما عذاب سخت روا می داشتند ] یعنی «یولونکم». «فنغمط قدرك» یعنی سبكك شماریم. «ما نستصعب» یعنی آن را 
سخت و دشوار بدانیم. کفعمی گوید: «الکریمه» هر چیزی است که گرامی داشته شود و «کرائم المال» بهترین مال و اموال 
ست. و «الجسیمه» یعنی بز ركك. و «جسم الشیء» یعنی يور كك شد. 


> 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] د کر الشَّوِح لفاضل مُحَمَدُ محمد ِن علی بن مُححمّدٍ فی کاب له فى ات ما قرف له دُعَاء .کے 
سایق عليه السلام ول سڈ راک من ص لاہ الاش تاره تقول ل- الم نك خلفت أذ راما نون إلى مالع ارم لأؤقات 
عركاتهم و شرکونهم ون ژنهم و دهم و لهم و یی أبرأ یک من ال با و من طلب ایاشتاات بها و فنك 
َم طلغ أحداً علی عیبک فی مَواقعها و لم تم هل 1 لَه لبیل إلى تَۂ تحصدیل فایلا و نک قَادِرٌ علی تفا فی مََازاتها فی قییرکا 
عن السَّعُودٍ 


o 


مه و لح اص إلى النحوس و من الُوس الشامله سے ےہ تہ 
لا لی ین لک و ضرع بن ونیک و ما آنرعذت من ات تم ک على مخلوق مثله و اشم الاغیاز لفسه و مع أو 
لا نت وخدکک لا شریکک لَك و أشألك () 


2 م2 


أَشْقَيتَ من اغتمد علی الْحَالِقِ الى نت مُو- - لا ال 


۱ 


با تيلكة و فير علیه و آنت به ملق و عَنْهُ نش و اآیه 2 یز فحتاج و به عير مکترت من الْخيرَه e‏ 
ک من دب ال اتی |لیک فیھا رو عاضو و مِنْ رات ال خره اتی علیک فيها مُعَوَّلَهُ و آنا هو عیذک الهم کول 


یا مولا ییاز حير اوقت لعرکتی و شکونی و تفضی و رایی 


ص: ۳۷۳۰ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۵ فی الهامش. 
ده انبا لک قاس تسه ال تفن مت 


۲ مَیری و خلولی و عقدی و حلی و اشدذ بتژفیقک عزمی و سَدذ فيه ری و افِْلَهُ فى فوادی سی لا یأر و لا یم وف عنی 


بر ی قذزتک كل تخس یغرض ہے ےت دینی و نعسى و 


۔ 


و 


أخلفيه وص من کل دک بعد اذك مت لمات و العاقیات و بات و من یر و التو ديل و لفات و الا و من 


ہے ےئ رہ سس و تک 
۶ ہہ ہم" فیهما بلا ول وَل وه إلا اللہ ال الْعَظِيم بلا ول و ره له اللہ الکریم بلا حول و فو إل 
الل ايز الیم باعل وكا له جززی و عت کری باعل وك كو إا لہ طانی و ربیب عول و وه 
الہ عزی و تتعتی ال نت العالم وائ فکری و جوائس صذری و نایرج فى الام 2 عليه وا خجام عون ض جیری 
و رٹ رت 0 ١‏ ییاجر ی نت ان بل 


طاعتک و اش جڈنی فيه بتؤفيقك و عض مک ار با اکر 
ےنت ہت کت قر كاتس ہے ارو مه 


کت 


ی شش 


وروی جرد سي ہت 


١ہ‏ 
وا 
5 
اما 
51 
E‏ 
7 


ص: ۲۷۱ 


سفق من رع اک فکن لی عند آختن من ظنونی و آمرالی فیک را ذَا امال و الإ گرا ام نک عَلى کل شین ن ء دید و اسْتَتْهَض 
لمهتی مدا و لکل ؛ مهم او اللہ الشییع العلیم بن الان الؤجيم- بشم الله امن اجيم رو در ترم 


ین امن ن الرجیم- مالک لک چم الدينٍ راک تعد و راک نتوین ين اهيا الراط لد تقيم  ٰ۰‏ سس 
دہ علیهم و لا السَالین-قل ود ِرَبٌ النّاس مک الاس - اله النّاس من شر الوشواس الْحَنّاس- الَذِى يُوَسُوسٌ فی 
ِن اجه و اناس - فل أغوة زب او مِنْ شر ما خلق- و من شر غاسق إذا وب و من شر انا فی ال و من شر حاص 


إذا مد دل و له آع 1 آ۷٦‏ الم دْ- - لم تاذ و لع بوذ ولم يكن له 0 .××" 


آ رتا تح لو ذا كرت امن جَعلنا یک و بين الذین لا ین اجه ججاباً م ورا و نا على لوبهم هآ فق 
و فی آذانهم و و قرا وَ إذا د كوت ۹۶ ۶ تو" ل 
مو2 سے عم كت على ی و شك غ سارہ من بهدیه بخ سال قلا لذ ور و من ا 
من ذکر انات زاغ رض عار نن ما دكت ث يداة إن حجنا على قلوبهم أكلة أن يمهو و فی آذانهم وقرا و إِن تذغهع ای 
ادى فَلَنْ يَْمَدُوا إذاً إا ای الین قال لهم اش إن الاس مذ جرا لکم تا عقوم کرادم إيماناً و انوا حن يا اله و يم 
الول - لبوا ينغم ین اله و قضل لم يفش هم شوة ‏ ايوا رضوات الله و الله ذو َضْلٍ عظیم - فاضرت لَهُمْ طريقاً فی البخر 
ات ات کا ولا سی - لا خفا إلى تعکم نیع و آری زانهش هکی او كل مهم أ ماء الله | لعظاع و 


کلماته ارام و فان یج شور الْقَوْآنِ و حَوَاتِيمَهَا و مُحکماتها و قَوَارِعَهَا و کل وذه ترذ بها یی 


ص: ۲۷۲ 


و 


و ص ديق حم شَاهَتٍ اوه وجوه أعْدَائى فَهُمْ لا نی رون و حشبى الله بِقَه وَعُدَّه و نعم الوَكيل- و الْحَمْدُ لله رَبّ العالمین و 
صَلَوَائهُ علی سَيدنَا محمد رشوله و آله الطاهرین. 


#*[تررجمه آفتح الابواب: محمد بن على بن محمد در کتابی که درباره «أعمال» دارد گوید: دعای استخاره از امام صادق عليه 
السلام» يس از نماز استخاره آن را می‌خوانی و می گویی: «خداياء تو اقوامی آفریدی که به بخت و اقبال ستارگان در وقت 
حرکت و سکونشان و تصرف و بسته شدن و گشوده شدنشان يناه می برند و مرا به گونه ای آفریدی که از يناه بردن به بخت و 
اقبال ستار گان و طلب خیرخواهی از آنان بیزاری جویم و تنها به تو يناه ببرم و يقين كنم که تو از موقعیت ستارگان احدی را بر 
غيب خود آگاہ نکردی و راہ دستیابی به کارهای ستارگان را برای کسی هموار نکردی و تو می توانی ستارگان را در 
مدارهایشان از حالت سعد عام و خاص به حالت نحس منتقل کنی و از حالت نحس زیان آور عام به موقعیت سعد منتقل 
نمایی؛ زیرا قطعاً تو آنچه بخواهی محو و اثبات می کنی و آم الکتاب نزد توست. زیرا که آن‌ها مخلوقی از مخلوقات تو و 
آفریده از آفریده‌های تو هستند. کسی را که به آفریده ای همانند خود اعتماد کرد و در رسیدن به خير تنها به خويش تکیه 
نمود» خوشبخت نکردی و آن همانهایند و کسی را که بر آفریننده ای همچون تو تکیه نمود» بدبخت ننمودی. معبودی جز تو 
نیست» یکتایی و شریکی برایت نیست. از تو می‌خواهم به آنچه مالکش هستی و بر آن تقدیر می کنی و تو از آن سرشاری و 
از آن بی‌نیازی و بدان احتیاجی نداری و نسبت به آن در مشقت و اهتمام نیستی به بنده‌ات آن خير و خوبی را بدهی که جامع 
سلامت و عافیت و غنیمت است؛ آن هم در رویدادهای دنیا که به خاطر زند گی‌اش ناگزیر است سوی تو بیاید و نيز در 


خیرات آخرت را که تکیه گاهش در آن به توست. و من همان بنده‌ات هستم. 


پرورد گارا ای سرورم انتخاب بهترین اوقات را برای حر کت و سکونم» و شکستن و بستنم و راه رفتن و فرود آمدنم و بسته 
شدن و گشوده شدنم بر عهده بگیر و با توفیقت تصمیمم را قوی بگردان و دید گاه و نظرم را استوار و محکم بگردان و آن را 
در دلم بینداز تا زمانش از من جلو و عقب نیفتد و از قدرت خود با مانعی حتمى از قضا و قدر خود» هر نحسی را كه عارض 
می‌شود برطرف نما به نحوی که بین من و آن (نحس) مانعی ایجاد شود كه در دين و جان و مال و فرزندان و برادرانم» آن را 
از من و مرا از آن دور کند» و بدان مرا از مصیبت فرزندان و اموال و چهاپایان و کالا و غنيمت‌ها و آنچه شاهد آن هستم و 


آنچه از من پنهان مانده و آنچه همراهش هستم و آنچه به جای می گذارم» پناهم بده. 


و با پناه دادانت از همه آفت‌ها و مصیبت‌هاء و از تغيير و دك ركونى و کیفر و شکنجه‌ها و حوادث تلخ» و از کلمه ريشه كن 
کننده تو» و از همه مخلوقات. و از قضای بد. و از پیامد بدبختی و شماتت و خوشحالی دشمنان و از اشتباه‌ها و لغزش‌ها در 
گفتار و کردارم مرا مصون بدار و در قول و عمل راہ درست را به من عطا کن. دژ و لشگرم با لا حول و لا قوۂ الا بالله العلی 
العظیم و لا حول و لا قوة الا بالله الحلیم الكريم» و لا حول و لا-قوة الا بالله العزیز العظيم» و لا حول و لا قوة الا بالله است» و 
سلطنت و قدرتم با لا حول و لا قوۂ الا بالله است» و عزت و نیرومندیم با لا حول و لا قوة الا بالله است . 


پرورد كارا تو بر آنچه به فکر من می رسد و به وسوسه‌ها و خیال‌های دلم و آنچه دل و مکنون درونم برای انجام دادن و 
خودداری از انجامش در نوسان و تردید است. دانائی. و من در آن بین دو حالت هستم. خير و خوبی‌ای که بدان اميد دارم و 


شر و بدی‌ای که از آن پرهیز و هراس دارم» و اشتباهی كه مرا احاطه کند و دینی که در آن احتیاط می کنم. يس اگر خير به 


من برسد. خیری که تو آن را آفريدى تا به من ببخشایی تو بدان نیازی نداری بلکه با جود و بخشش تو بر من نصیبم شده 


است. که بدان غنيمت و سلامتی گرفتم. و اگر از من در گذری» افسوس می خورم و نابود می‌شوم. 


پرورد گارا يس مرا در آن به رضایت و بن د گی خود رهنمود كن و با توفیق و عصمتت مرا در آن سعادتمند کن و خبر و 
تندرستی و سلامتی کامل و شامل و همیشگی مقدر فرما که در آن حتمی بودن قضاهاء و اجرا شدن تصمیم و اراده تو برای من 
باشد. و من يناه می برم به تو از دانش به موافقت با (مقادیر و قضا و قدر) از آغاز و يايان و ابتدا و سلامتی و هلاكت آن» و از 
توانایی انجام آن و اقرار دارم که هیچ دانا و توانایی جز تو نمی تواند آن را درست انجام دهد. يس من از تو هدایت می‌طلبم و 
از تو پاری می‌جویم و تو را قاضی قرار می‌دهم و از تو می‌خواهم مرا کفایت نمایی و تو را می‌خوانم و به تو اميد دارم. کسی 
که از تو هدایت و راهنمایی بطلبد» سر گردان نمی‌شود و کسی كه از تو درخواست فتوی کند» گمراه نمی شود و کسی که از 
تو بخواهد کفایتش کنی» به مصیبت دچار نمی شود و کسی که تو را بخواند» وضعیتش به ناامیدی تغییر نمی یابد و کسی که 
به تو اميد داشته باشد» شکست‌خورده و ناامید نمی شود. يس بهترین گمان و آرزویم نسبت به خودت باش ای صاحب شکوه و 


بخشند گی تو بر هر چیزی توانایی. 


برای این کار مهم و برای همه کارهای مهم يناه می‌برم به خداوند شنوای دانا از شیطان رانده شده به نام خداوند بخشاینده 
بخشایشگر» و می‌خوانی و می گویی) سوره حمد) ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان» [خداوند] رحمتگر مهربان مالک [و 
پادشاه ] روز جزا [است ]. تو را می پرستیم تنها و بس بجز تو نجوییم يارى ز کس. به راہ راست ما را راهبر باش» راہ آنهایی 
که برخوردارشان کرده ای» همانان که نه درخور خشم اند و نه گم گشتگان. 


بگو:(سوره ناس) «پناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن کس که در سینه های 
مردم وسوسه می کند جه از جن و [چه از] انس. بگو: (سوره فلق) «پناه می برم به پرورد گار سپیده دم (از شر آنچه آفریده و 
از شر تاریکی چون فرا گیرد» و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شر [ھر] حسودہ آن كاه كه حسّد ورزد.» بگو: (سوره 


توحید)«او خدایی است یکتاء خدای صمد. نه كس را زاده» نه زاييده از کس و او را هیچ همتایی نباشد.؛ 


و سوره تبارک الذي بیده الملک را تا پایان آن می‌خوانی سپس بگو: و چون قرآن بخوانی» هان تو و کسانی که به آخرت 
ایمان ندارند پرده ای پوشیده قرار می دهیم» و بر دلهایشان پوششها می نهیم تا آن را نفهمند و در گوشهایشان سنگینی [قرار 
می دهیم ] و چون در قرآن پرورد گار خود را به یگانگی ياد كنى با نفرت يشت می کنند. آنان همان غافل ماند گانند. يس آيا 
دیدی کسی را که هوس خويش را معبود خود قرار داده و خدا او را دانسته گمراه گردانیده و بر كوش او و دلش مُھر زده و بر 
دیده اش پرده نهاده است؟ آيا پس از خدا جه کسی او را هدایت خواهد کرد؟ آيا پند نمی گیرید؟ و کیست ستمکارتر از آن 
کس کہ به آیات پرورد كارش پند داده شده و از آن روی برتافته, و دستاورد پیشینه خود را فراموش کرده است؟ ما بر دلهای 
آنان پوششهایی قرار دادیم تا آن را درنيابند و در گوشهایشان سنگینی [نهادیم ] و اگر آنها را به سوی هدایت فراخوانی باز 
هر گز به راه نخواهند آمد. همان کسانی که [برخی از] مردم به ايشان گفتند: «مردمان برای [جنگ با] شما گرد آمده اند پس؛ 
از آن بترسید» و إلى :ابن سخن ] بر ایمانشان افزود و گفتند: «خدا ما را بس است و بكر حمایتگری است.» پس با نعمت و 


بخششی از جانب خداء [از ميدان نبرد] باز گشتنده در حالی که هیچ آسیبی به آنان نرسیده بود و هم چنان خشنودی خدا را 


پیروی کردند» و خداوند دارای بخششی عظیم است. راهی خشكك در دریا برای آنان باز كن که نه از فرارسیدن [دشمن ] 


بترسی و نه [از غرق شدن ] بيمناكك باشی . 


و برای این کار مهم و همه کارهای مهمم نام‌های بز رگ خداوند» و آغاز و پایان و آیه‌های محکم و کوبنده سوره‌های قر آن؛ 
و هر تعویذی كه پیامبری يا ص1ّیقی بدان يناه برده را برانگیختم. حم چهره‌های دشمنانم زشت شد پس نمی‌توانند ببینند. و 
خداوند برای تکیه و تعداد مرا کافی است و چه نیکو حمایتگری است. و حمد و سياس مخصوص خداوند است و درود و 


صلوات او بر سرورمان محمد فرستاده‌اش و بر خاندان پا کش باد. 


* | تر جمه | 


بيان 


فى مواقعها الضمير فيه و فيما بعده راجع إلى النجوم أى لم تطلع أحدا على ما هو مغيب من حواس الخلق من أحوالها المتعلقه 
بها فى مواقعها و منازلها و أوضاعها إلى تحصيل أفاعيلها أى إلى أن يحصل فعلا من أفعالها بالنسبه إليه و هذا لا يدل على أن 
لها تأثيرا إذ يمكن أن يكون النفى باعتبار عدم قدرتها و تأثيرها لكن يدل ما بعده على أنه جعل الله فيها سعاده و نحوسه لكنهما 
تتبدلان بالدعاء و الصدقات و الحسنات و السیثات و بالتوكل على مالك الشرور و الخيرات و قد مر الكلام فيه فى كتاب السماء 


و العالم. 


و السعود العامه ما يعم جميع الناس و الخاصه ما بخص شخصا أو صنفا و كذا النحوس الشامله و المفرده هما المراد بها و قال 
الجوهرى مل الرجل صار مليا أى ثقه فهو غنى ملى بين الملاءه و الملاءه و قال الجزرى الملا بالهمز الثقه الغنى و قد ملئ فهو 
ملى بين الملاءه و الملاءه بالمد و قد آولع الناس فيه بتركك الهمز و تشديد الياء انتهى و فى أكثر نسخ الدعاء و فى سائر المواضع 
بلتشدبد و يقال ما أكترث به أى ما آبالی فيه ہما تملكه الباء صله للسؤال أى ما تملكه كقوله تعالى سَأَلَ سائل بق‌ذاب أو الباء 
اشہہد و لزان الخوش ال ای فان ال و افا مر ساك لا نالك کباش الس ولا یخی بد الال تیر 
و قوله من حدث متعلق بالسلامه و العافیه و يمكن تعلقه بالغنیمه أيضا بتضمین فقوله عليه السلام من خیرات معطوف على قوله 
من الخيره و یحتمل تعلق من الحدث بالغنیمه فقط و المراد به الخيرات و انما عبر كذلكك لأنها فى جنب خیرات الآخره كأنها 


ليست بخیرات و لا بعد أن یکون تصحیف من خیرات و على هذا قوله من خیرات الآخرہ معطوف على قوله من خیرات الدنیا. 


ص: ۳۷۳۳ 


كل نحس أى دفعه بحاجز متعلق بأبرم و لا یبعد أن یکون و ادرأ أو یکون بالثاء المثلثه و الراء المهمله بمعنی القطع و آعذنی به 
أى بالحاجز أو بحتم القضاء من الأولاد أى من بلیه الأولاد أو من بمعنی فى كما قیل فی قوله تعالی ما ذا لوا مِنّ الَأض (۱) و 
قوله سبحانه إذا نُودِىَ للصّلاه من يَوْم لجع (۲) أو للتعلیل و الأعراض جمع عرض بالتحریک و هو الحال و المتاع و الغنیمه. 


و من کلمتک الحالقه أى حکمک بالعقوبه المستأصله قال فى النهایه فيه دب |لیکم داء الأمم البغضاء و هى الحالقه الحالقه 
الخصله التی من شأنها أن تحلق أى تهلک و تستأصل الدین كما يستأصل الموسی الشعر انتهی و ملکنی الصواب فیهما أى فى 
قولی و فعلی بجوائل فکری أى آفکاری الجائله المتردده فى ضمیری و جوائس صدری أى ما یتخلل فى صدری من الوساوس و 
الخیالات أو ما یتردد من ظنون صدری فی المخلوقات قال الجوهری الجوس مصدر قولک جاسوا خلال الدیار أى تخللوها 
فطلبوا ما فیها كما يجوس الرجل الأخبار أى يطلبها و كذلك الاجتیاس و الجوسان بالتحريكك الطوفان باللیل. 


و الاحجام الکف آنت خالقها أى مقدرها لتهبها عله للخلق و إن أخطأتنى أى تجاوزت عنی و لم تصبنی فآرشدنی منه الضمیر 
راجع إلى الأمر الذی أراد الخیره فيه بقرینه المقام أو إلى الخیره بتأویل مع أنه مصدر و الأول آظهر حتم أقضيتك مفعول اقض 
آو قائم مقام المصدر أى قضاء حتما. 

و إننی أبرأ إليك آی أعترف بأنى جاهل بما هو أوفق لی و أصلح لحالی و ما تاه أى ما تحير و ما دهى على المجهول أى لم 


تصبه دواهی الدهر و لا حال أى لا یتغیر عن النعمه أو لا يتغير لونه خيبه و فى بعض النسخ خاب و هو آصوب. 


ص: ۳۷۴ 


۱- ۱. فاطر: ۴۰. 
۲- ۲. الجمعه: 55 


و فى الصحاح أخفق الرجل |ذا غزا و لم يغنم و الصائد إذا رجع و لم يصطد و طلب حاجه فأخفق و قال استنهضته لأمر كذا إذا 
أمرته بالنهوض له انتهی و أقول هنا کنایه عن الاستعانه و التوسل بالسور الکریمه و الأسماء العظیمه و الایات الجسیمه مستورا أى 


ذا ستر أو مستورا عن الحس أو بحجاب آخر. 


أكِنّهَ أى أغطيه واحدها کنان و هو الغطاء أَنْ يَفْمَهُوهُ کراهه أن یفقهوه و قوارعها أى التی تقرع القلوب بالفزع أو تقرع الشیاطین 
و الکفره وا لظلمه و تدفعهم و تهلکهم و العوذه بالضم التعویذ شاهت الوجوه أى قبحت وجوه أعدائى بیان للوجوه. 


٭| ترجمه آافی مواقعها» ضمیر اين کلمه و کلمات بعد از آن به «النجوم) برمی گردد» یعنی تو احدی را از احوال مربوط به 
ستا ر گان در موقعیت و منزل و وضعیت آنهاء که از حواسّ خلق پنهان مانده آ گاه نکردی. «الی تحصیل افاعیلها» یعنی تا به 
کاری از کارهای ستاركان در رابطه با وی دست يابد. و این دلالت ندارد بر اينكه ستارگان تاثیری دارند چرا که ممکن است 
نفی به اعتبار عدم قدرت و تاثیر آن‌ها باشد» اما مابعدش بر این دلالت دارد که خداوند در ستارگان سعادت و نحوست قرار 
داده است البته با دعا و صدقات و انجام نیکی‌ها و بدی‌ها و توکل بر خداوند مالک بدی‌ها و خوبی‌ها تغییر مىيابند» که در 


کتاب آسمان و جهان در اين سخن گفتیم. 


«و السعود العام» آنچه که همه مردم را فرا كيرد و «الخاصة» آنچه که شخص يا گروه خاصی را فرا كيرد و همچنین «النحوس 
الشامله و المفردة» مقصود از هر دو همان است. و جوهری گوید: ولك رجل صار ا یعنی مورد اعتماد «فهو غنی ملی سن 
الملاءۂ و الملاءة» و جزری گوید: الملاء با همزه» معتمد بی نیاز است و «قد ملیء فهو ملی بين الملاءة و الملاء» با مد و مردم 
به ترک همزه و تشدید ياء این کلمه علاقه نشان داده‌اند. پایان نقل قول. و در بیشتر نسخه‌ها دعا و در دیگر جاها با تشدید 
آمده است. و گفته می‌شود: «ما اکترث به» یعنی به آن اهمیتی نمی‌دهم. «بما تملکه» باء صله برای مسألت است. یعنی «آنچه در 
مالکیت داری» مانند این سخن خداوند: «سأل سائل بعذاب» با باء برای سببیت باشد. و فرموده ایشان «من الخیره» چیزی است 
که مسألت و درخواست می‌شود یعنی: چیزی از خير و خوبی. به ظاهر «سألك» به صورت «لا- أسئلك» بوده همانطور که در 
نسخه‌ها آمده است و آشکار بودن آن يس از تأمل و اندیشیدن پوشیده نمی‌ماند. و فرموده ايشان «من حدث» متعلق به السلامة 
و العافیه است و ممکن است با تضمینی متعلق به «غنیمة؛ نيز باشد» يس فرموده امام عليه السلام: «من خیرات» معطوف بر فرموده 
ایشان «من الخیرۂ؛ است و احتمال دارد «من حديث) فقط متعلق به «الغنيمة» باشد. و مقصود از آن خیرات است و از این جهت 
به آن صورت تعبیر شده که در كنار خیرات آخرت می‌باشد گویی خیرات نیست. و بعید نيست که تصحیف شده «من خیرات» 


باشد و بر این اساس فرموده ایشان «من خیرات الآخرۂ؛ معطوف بر فرموده ایشان «من خیرات الدنیا» است. 


«کل نحس» یعنی دور كردن و دفع كردن هر نحسی. «بحاجزا تعلو به «ابرم» است و بعيد نيست که «ادرء» يا «اثرء» با ثاء مثلثه 
8 فا انا کی و فا رک مو الا لایس از 
مصیبت فرزندان. يا اينكه «من» به معنای «فی» باشد همانطور که در فرموده خداوند آمده است: «ما ذا خلقوا من الارض» -. 
فاطر / ۴۰ - [چه چیزی در زمین آفریده اند؟] و این فرموده خداوند منزه: «اذا نودی للصلاءٌ من يوم الجمعه» -. جمعه / ۱۰ - 
[چون برای نماز جمعه ندا درداده شد) يا برای تعلیل باشد. «آعراض» جمع «عرّض» با حروف متح رک است و به معنای 


وضعيت و کالا و غنیمت است. 


امن کلمتک الحالقة» یعنی حکم تو به مجازات ريشه کن. در النهاية در اين باره گفته است: درد امت‌های منفور در ميان شما 
نفوذ کرد و آن حالقه است . حالقه» خصلتی است که وظیفه‌اش ا ين است که «تحلق» ر يعنى نابود کند ودين را ريشه كن کند 
همانطور که تيغ موی سر را از بيخ می‌تراشد. پایان نقل قول. او ملکنی الصواب فیهما» : بعنی در کردار و گفتارم. «بجوائل 
فکری» یعنی افکار جریان پیدا کرده در درونم. «جوائس صدری» یعنی وسوسه‌ها و خیال‌هایی که در سینه‌ام نفوذ می کند. يا 
گمان‌های سینه‌ام در باره مخلوقات که در جربان است. جوهری گوید: «الجوس؛ مصدر اين سخن توست: «جاسوا خلال 
الدیار» یعنی وارد خانه‌ها شدند و هر جه در آن‌ها بود طلب کردند. همانطور که «یجوس الرجل الاخبار» یعنی به دنبال اخبار 


می‌رود. و «اجتیاس» نیز به همین معنا است. و «الجوسان» با حروف متحرک به معنای طوفان شبانه است. 


«الاحجام) يعنى خوددارى کردن. (انت خالقها» یعنی تو آن را مقدر مىنمايى. «لتهبها» علتی برای آفریدن آن است. «و ان 
اخطاتنی؛ ر یعنی اگر از من در گذری و من را مورد هدف خود قرار ندهى. «فارشدنى منه» ضمير به قرينه مقام و بافت سخن به 
کاری برمی گردد که در آن خیر و خوبی می‌خواهد. يا با تأويلى به «الخیرث» برمی گردد با وجود اينكه این کلمه مصدر است. 
البته معنای اول آشکارتر است. «حتم آقضیتک» مفعول برای «اقض» است يا اينكه به جای مصدر نشسته است يعنى «قضاء 
حتما». 

دو أننى آبرء الیکك؛ ب یعنی اعتراف دارم که آنچه برای من توفیق بیشتر و سود و فایده . ۱ 
سر گردان نشد. «و ما دهی» به صيغه مجهول یعنی مصیبت‌های رو زگار به او اصابت نکرد. دو لا حال؛ يعنى از نعمت تغيير نكرد 


يا رنگ او به نااميدى تغيير نکرد. و در برخی نسخه‌ها «خاب» آمده که آن درست‌تر است. 


در الصحاح آمده است: «اخفق الرجل! ه ركاه جنگ کند و غنیمتی بدست نیاورد» و شکارچی هر گاه باز گردد و چیزی شکار 
نکرده باشد» و یازی را طلبید اما با شکست مواچه شده و گوید: «إستنهضته لامر کذا و كذا» هر گاه دسٹور دهی او برای آن 
کار برخیزد. پایان نقل قول. و می گویم در اینجا «استنهض» کنایه از استعانت و توسل به سوره‌های کریمه و نام‌های بز ركك 
خداوند و آیه‌های با عظمت قرآن است. «مستورا» دارای پرده و پوشش. يا اينكه از حواس يوشيده مانده با با حجاب دیگری 


ينهان شده است. 


«اكنْةُ) يعنى يوششهاء مفرد اين كلمه «کنان» است و آن به معناى پوشش و پرده اسث. (أن يفقهوه» يعنى كراهت و بيزارى از 
فهميدن آن. «و قوارعها» يعنى سورههايى که دل‌ها را با ترس و هراس می کوبد یا شياطين و كافران و ظالمان را می کوبد و 
آن‌ها را رانده و نابود می کند. «العوذةٌ) با ضمه به معنای تعویذ است. «شاهت الوجوه» یعنی زشت شد. «وجوه اعدائی» بیان برای 


«الوجوه» امت . 
* | ترجمه ] 
٣۴‏ 


الفتح فتح الابواب پاشاده عَنْ محمد بن راون اعکبری عَنْ هبه الله : ئن سا مه المفری عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن 


ےم ے ے 


أ اغد موش ا ی بن ججغفر قال سَمِعْتٌ أبى جغفر بْنّ مُحَمّدٍ الصَادق عليه السلام 
يَضُول: مَنْ دعا بدا الدّعَاءِ لع یز فی عراقبه أثرہ لا ما بح و مُو 17 إِنَّ خیرشک نیل غاب و تجزل ل الموامبِ و طب 
<<« محمد الْعَوَاقِب و تقی من مخرذور الوا الله إِنّى أش اش کخیژک فِيمَا عَم عَليه یی و 
قادنی یه وای سک تا َب ےر نات 
اتوك فو عونا بالا 1 لما فا 


0 


ری تانق 
نت عام الوب الم إِنْ یکن هذا الم ير 


5 


ا لی فی عاجل الا و آجل اجره فس مله لی و يسه عَىَ و إِنْ 
لم يكن فاضرفه ا سرت قدیژ یا أَرْحَمَ الرّاحمین. 


ده 2 
و 
72 


1 


** | ترجمه افتح الابواب: على بن موسى عليه السلام فرمود شنيدم يدرم موسى بن جعفر عليه السلام فرمود: از پدرم جعفر بن 
محمد الصادق عليه السلام شنيدم كه مىفرمود: هر كس با اين دعا به در گاه خداوند دعا كند در يايان كارش لعي ديك مگر 


آنه وشات و مورد سند از باشت. آن ضا انگرلاست: 


«پرورد كارا همانا خير و خوبى تو به كارهاى يسنديده می رسد و عطاياى بسيار می‌بخشیء و كسب و كار و درآمدها را ياكيزه 
می گرداندی و بيش از خواستهها می‌دهی و به يسنديدهترين عاقبتها رهنمود می کنی و و از مصیبت‌های هراسناك بازمی 

دارى. پرورد كارا در كارى که بر آن تصميم گرفتم و دید گاه و خواسته‌ام مرا بدان رهنمود کرد از تو طلب خير می کنم. پس 
ای پرورد گارم از تو می‌خواهم آنچه از آن را كه سخت شدہہ آسان بگردانی و آنچه را که آسان گشته» به جلو بيندازى و ای 
پرورد گارم در آنچه از درگاه تو استخاره کردم پیروزی به من عطا بنمایی و در آنچه تو را فراخواندم با نعمت دادنت مرا 
یاری فرمايى» و ای پرورد گارم دور آن را نزدیک و ترس و هراس ناشی از کارم را سالم و امن قرار دهی. تو می‌دانی و من 
نمی دانم و تو توانائی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی. پرورد گارا اگر این کار در دنیای کنونی‌ام و در آخرت آینده‌ام 
خیر است. آن را بر من آسان و میترر بنما و اگر اینگونه نیست. آن را از من بررگردان و در آن برایم خير و خوبی مقدر بفرما 


كه تو بر هر چیزی توانایی ای مهربان‌ترین مهربانان.» 
٭٭| تر جمه | 
<۲۵۰ 


حضر ته سس ترجہ ور 


ص: ۲۷۵ 


پقرا فى لاه الک اجه و غترهرا د کر ابو دُلَقَ مُحمَدُ : ےہ ےی پیلد ن الجیم الإ 
تالک پاشیک ای نت به علیالَماوات و اْرْض لت ما ایا طعا أو کزهاً ات نينا طائعينَ و باشیکک یرت 
به علی عم ا موس ى- اذا هی تلف ما کون و سالک باشمک الذي رفت به رت ار یک عتّی قالوا آمَنَا رب 
العالميق 5 ب مُوسى و ماو نت الله رب للم و لک بالشذره اتی تیلی بها کل جبید و من بها کل بال و شاک 
بل عق مک كل عق جع یک إن کان ها ال مر حَیراً لی فى دينى و دُنْيَاىَ و آخزتی أ 

مد و تلم علیہ كن تیم مه و یلع وَ لف لی فيه برخ که یا أزعم رامین و إن كان شرآ لی فی ينى و 
نیاق و آجزتی أن نض ل عَلَى من و آ محمد و تا م لهم تد لیم و أن تض ركه ع و کی 
ماک و تارك لی فی قد رك کی لآ اك تفجیل شین ہے تد 


ا عَظِیم یا دا الال و ال گرم 


و مه ال ادلی ال خ الطوية ی عن اميد و لسرن بن یر الله نرق مع عن الوت عن والدو نيما کب فى رال 
إِلَى و قَالَ: :5 آرفت آثرا فصل زکعتین و اش تخر الله ماه مره و مره ما عزم لَك فَافْعلٌ وف فی دُعَائِك تا له اله ال 
رم له للق الکریم زب یک 9 علی مد و آله و جر بی فی قار لا با نيا و ال خره 


المع : مله ا ا ال قا 0 خلت و فلت آنتخه يك الله ما ماه مر 2 ذ کر الدعاء(۱). 


**| ترجمه |فتح الابواب: دعاى سرورمان امام مهدى صلوات الله عليه و على آبائه الطاهرين در استخاره‌هاء و آن آخرين جيزى 
بود كه از محضر مباركك ايشان در ايام وكالات بيرون آمده است که محمد بن على بن محمد در كتاب جامعش اين دعا را به 
اق صورت روايت كرده است: استخاره نامهايى كه بايد بدان عمل شود و در نماز حاجت و دیگر نمازها بدان دعا شود. 


انو لت عم مظفر رجہ ھ د کر کر ده که آن آ رین نی يود که برون آمته‌است: 


«بسم الله الرحمن الرحیم خداوندا از تو می‌خواهم به حق آن نامت که بر خلقت آسمان‌های هفت گانه و زمين تصمیم قطعی 
گرفتی و بدان‌ها کر «خواه با ناخواه بیایید.» آن دو گفتند: «فرمان پذیر آمدیم.» و از تو مسألت دارم به حق آن نام که بر 
عصای حضرت موسی تصمیم گرفتی و به ناگاه هر جه را به دروغ برساخته بودند بلعید. و از تو خواهانم به حق آن نامت که 
دل‌های ساحران را تصرف کردی تا اينكه گفتند به پرورد گار جهانیان پرورد گار موسی و هارون یمان آوردیم. تو خداوند 
پرودگار جهانیانی. و به قدرتی که هر نو و تازه‌ای را كهنه» و هر کهنه‌ای را نو می گردانی از تو مسألت دارم و به هر حقی که 
برای توست و به هر حقی که بر خود نهادی از تو می‌خواهم اگر این کار در دين و دنیا و آخرتم خبر استء بر محمد و آل 
محمد درود و سلام بی‌پایان بفرستی و آن کار را بر من مبارك و آسان بگردانی و با رحمت خود در آن کار بر من لطف 
بنمائی ای مهربان‌ترین مهربانان و اگر این کار در ديق و دنیا و آخرتم شر امت از نو می‌خواهم که بر محمد و آل محمد 
درود و سلام بی‌پایان بفرستی و به هر گونه که می‌خواهی آن را از من بررگردان و مرا به قضایت خشنود بگردان و در تقدیرت 
بر من برکت بینداز تا نخواهم چیزی را كه عقب انداختی» مقدم کنی و چیزی را که جلو انداختی» به تأخیر اندازی چرا كه 


هیچ جنبش و نیروئیی نیست جز به خداء ای بلند مرتبه ای بز رگ ای صاحب شکوه و بخشند گی.؛ 


و از همان کتاب با اسناد به شيخ طوسی از مفید و حسن بن عبيدالله غضایری روایت شده که اين دو نفر از صدوق از پدرش 
روایت کرده‌اند از جمله نامه‌هایی که برای فرزندش نوشت این بود: هر گاه قصد انجام کاری را داشتی دو ركعت نماز بخوان و 
صد و یک بار از درگاه خداوند استخاره کن. پس آنچه تصمیمت بر آن قطعی شدء انجام بده و در دعایت بگو: « هیچ 
معبودی جز خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست» هیچ معبودی جز خداوند بردبار کریم نیست» پرورد گارم به حق محمد و آل 
محمد بر محمد و خاندانش درود بفرست و در فلان و فلان کار در دنیا و آخرت برایم خير و خوبی مقدر بفرماء خیری که از 
جانب تو بوده و همراه با عافیت و تندرستی باشد.» المقنعه: همین حديث را روایت شده جز اينكه گفته است: چون سلام نماز 


را دادی سجده می‌بری و صد بار می گویی: «استخیر الله سپس دعا را ذکر کرد. -. المقنعه : ۳۶ - 
٭| ترجمه ]| 

«۶» 

القن [فتح الأبواب] بان شتا عن الکییی عَنْ علی بن مب عَنْ سهل بن زِباد 


ص: ۳۷۳۶ 


۱- ۱. المقنعه: ۳۶. 


2ه هم 


عَنْ محمد ٿن عیتری عَنْ عفرو بن هی عن تلف بن ماد عَنْ إشريحاق بن عكار عَْ آبی ود الله عليه السلام شال: فلت 
با رت نرق نی قران حدما یأمزنی و الاسر بٹھانی ال تال |۱3 كنت کذلک قصل کین و استخر خر الله ماه ره 
6 م ال عم ای لک له الیرۃ في إن شا اله تی و کي انتحار كك فی اف زا جير لاوجل فی 
قطع يَدِءِ و مَْتِ ولو و ذْهَابٍ ماه قال و رَوَى عجذی یو جغفر الطوسِيٌ َذه لوا بهذا الإشتاد فى تغذیب الحکام غن الکلیني 
(0). 


2 
5 لس دس 


المع ایس عَنْ محمد بن جبتری عَنْ خَلَفِ بن حا د: مله إلا أن فيه ففرق تفیتی علی فزفتین إِخ دَاهُمَا تَأْمُرْنِى و الأخرى تنهانی 


لی قَولِہ تم اند أ أَحْرَمَ مين (0). 


**| ترجمه آفتح الابوات: اسحاق بن عمار از امام صادق عليه السلام روایت کرده که به ایشان عرض کردم: چه بسا قصد انجام 
كارى را داشته باشم دو نظر در درونم شكل می كيرد یکی مرا به انجام آن دستور می‌دهد و دیگری مرا از آن بازمی‌دارد. 
گوید: امام فرمود: ه رگاه اینچنین برایت پیش آمد دو ركعت نماز بخوان و صد بار از در گاه خداوند استخاره کن سپس بنگر 
که کدام کار برایت دوراندیش‌تر است آن را انجام بده» زیرا به خواست خداوند متعال خير و خوبی در آن است و بايد 
استخاره و طلب خیرت از خداوند همراه با طلب عافیت و تندرستی باشد. زیرا جه بسا خیری برای شخص در قطع شدن دستش؛ 
و مرگ فرزندش و از بین رفتن مالش باشد. گوید: و جلّم ابوجعفر طوسی اين روایت را با این اسناد در تهذیب الاحکام 
کلینی روايت کردہ است. -. التهذیب الاحکام ۶1 


مصباح المتهجد: از اسحاق همین حدیت روایت شده است. -. مصباح المتهجد : ۳۷۲ - 


محاسن: محمد بن عیسی از خلف یی عاد همین حدیث را ووانت کرده است جز ایتک در آن به این صورت د کر کد 


«ففرق نفسی فرقتان احداها تامری و الاخری تنهانی» تا اين فرموده امام «ثم انظر احزم الامرین.» - . المحاسن : ۵۹۹ - 
#* | تر جمه | 


بيان 


يفرق منى فريقان أى يسنح فى نفسى رأيان متعارضان أو مت" ستشير فتحصل فرقتان إحداهما تأمرنى و لا يتفق رأيهم لأعمل به و 
لعله أظهر. 


**| ترجمه |١يفرق‏ منى فرقتان» يعنى در درونم دو نظر مخالف شكل می گیردہ يا مشورت می كنم و دو كروه يديد مىآيد یکی 
مرا به انجامش دستور مىدهند و ديكرى مرا بازمىدارند و ديدكاه و نظرشان متفق نمىشود تا بدان عمل نمايم و جه بسا اين 


> | ترجمه ] 
۷ 


وت [فتح الأبواب] رایت فى کاب أضل لشیم بن أب عير الج علی علمه و ص اجه عَنْ مُحَمّدِ بن اد القشری 


قال: عاك أبا بي الله عليه السلام عنِ لا ری اه تخر له ر و جل فی آخر رعو ین ضلاو الیل و نت ساجذ بان 


رو و مر ال فلت کیت ول قال تقول فة له بر مته شتير الله برخمته. 
و یت يناو إلى جاه عن أى خف عن أبى لقصل عَنْ جغقر بْن محمّد بن م ود نت عَنْ أبيه عَنْ آخمد بن آبی عبد 


؟- ۲. مصباح المتهجد: ۳۷۲. 
۳ ۳. المحاسن: ۵٩٩‏ 


۳ 
۳۹ 


بن لت اقش یری قال: سَأَلْتُ ات و و تس له ای فی آخر ركمو من ضلاه الیل 


سَاجِدٌ ماه مه ال فلت کیت أُقُولٌ قال ول أشتخيز الله برخم کو اکھد کرد تنا 


المکارم» عن القسری مرسلا: مثله (۲). 


| تر جمه |فتح الابواب: محمد بن خالد قسری كويد: از امام صادق عليه السلام در باره استخاره يرسيدم. كويد: امام عليه 
السلام فرمود: در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صدو یک بار از دركاه خداوند استخاره کن. گوید: عرض کردم: 


چگونه استخاره بگویم؟ فرمود: می گویی: «استخر الله برحمته استخیر الله برحمته). 


و از همان کتاب از جعفر بن محمد بن خلف قُشَيرىَ روایت شده که گوید: از امام صادق عليه السلام در باره استخاره پرسیدم. 
فرمود: در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صد بار از درگاہ خداوند استخاره کن. گوید: عرض کردم: چگونه 


استخاره بگویم؟ فرمود: می گوبی: «استخیر الله برحمته استخير الله برحمته». - . فقیه ۱: ۳۵۵ - 


مکارم الاخلاق: از قسرىٌ همین حدیث به صورت مرسل روایت شده است. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۹ - 


اف 3 فتح الابواب] باش اده ی ی لسن تخجرب و ان ایی حير معان نویه بن ار ع أبى عود الله عليه 


سم 2 


ل: كات و جغفر عليه السلام به ول یا نار الله عب قط له مره ژمی بير ان بول الهم الم لیب و 
َم مر کذا و کذا حيرا لأر ای و آجرتی و عاجل ری و آجله یره لی و افنخ لی باب و رَصْنِى فيه بَضانکک. 


ج ۳7 اس[ مه و 


تاو إلى الْحسنٍ بن عَلِىَ ين قصال عَنْ حا ن يسى عن ریز وراه ال لت لی جقفر عليه 
ت أَنْ أش + با ثم صل يَوْمَ 


عه م 


٢ 1‏ ئ0 أشألك بأ عالم لب و الشَّهَادَهِ لخن ا 


ع یب اه 3 ۶ عی را ينا أن خاط به علْمک ی له لی و با رک فی و الخ لی ب و إن کان کلک رای فيا 
حاط به عِلْمُك فَاصْرفَهُ عَنْى بعا تَقلم فانک تَعْلَمُ و قدو و ده ا 


۴٤ 


ه 
ردب 


ا 


َا آغلم و تَفْدِرٌ و لا فَدر و تقضی و لا أفضى و آنت عَلام الوب يفولا ماله 


+ 
1 


٥ 
E من ياك تافو ای الصَذُوقٍ فی کاب غير ن آخبار الرّضًا ہے وت عليه السام أل 7 یت‎ 
الل خو لی باه موو 5 تو س ل بای و اه مه عليهم السلام و بح ی عم و بستشفع و وی رت‎ 


aA 


۱- ۱. تراه 2 الفقيه ج ١‏ ص ۳۵۵ 
۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۶۹. 


ينه قال فلا بت 24 معا که علی آن نیت لالتحاو قفن گاج عم هورا و و ال مالفا یاه تاو الم 


7 
مر م2 و 


فی طرقنا ای مرا رَوَاهُ شی أبُو جقفر الطویتی ری له أبى اس ود الله بن عقر اْجفتری فیتا روا فی کتاب 
رک مدب ریت قال: کل جاور بک قف اك کہ 


أبى جغفر عل عليه السلام قَأَرَدْتٌ أن أ ذ الف کشوه یکشونیت) نا 4 فن لی أن ان 20 ّى ود و رَد الْخْوُوجَ فك فك کت 
اه و أَسْأَلهُ ال فكت الکتاب و صرت إِلَى مش جد الو کش تحت او وو و أَسْتَخْيرَ الله ماه مه 


فان وق ق نیقی اد ےت و و في ی 
ار 2 ذ را 


یا آنا کذلک إذ بک وو قعة ات فى وبل يكل ارت وین عن مهد بن هل نی على ای لوا 


سل 


وا بعت یک بهن و دا مامتان قال تن مُحمّدِ بن عیس یی تی عَسَّلتَهُ حین مات و کفنته فیهما. 


2 


بنده‌ای هر گز صد بار استخاره نکرده است مگر اينکه بهترین کار برای او مقدر شود. و (در دعا) می گوید: «پرورد گارا ای 
دانای بر نهان و آشکار اگر فلان و فلان کار برایم در دنیا و آخرت و اکنون و آینده‌ام خير است» برایم میترر بگردان و در آن 


را بر من بگشای و در | ین کار مرا به قضای خود خشنود بگردان.» 


و از همان کتاب از زراره نقل شده که گوید: به امام باقر عليه السلام عرض کردم: هركاه بخواهم کاری انجام دهم و بخواهم 
از در گاه پرورد گارم استخاره کنم جه بگویم: فرمود: هر گاہ قصد آن کار را کردی روز سه شنبه و چهارشنبه و ينج شنبه را 
روزه بگیر سپس روز جمعه در مکانی پاکیزه نماز بخوان بعد تشهد را بخوان و در حالی که به آسمان می‌نگری بگو: ١‏ 
خداوندا من از تو می‌خواهم به حق اينكه تو دانای بر نهان و آشکاری» بخشنده بخشایشگری, تو دانای بر غیبی» اگر این کار 
در آنچه علمت بدان احاطه دارده خیر است» برایم آسان بگردان و در آن برکت بینداز و آن را بر من بگشای. و اگر آن کار 
در آنچه علمت بدان احاطه دارد» شر است» به آنچه می‌دانی آن را از من بركردان» چرا که تو می‌دانی و من نمی‌دانم تو 
توانائی و من توانا نیستم و تو کارها را به انجام می‌رسانی و من توانایی انجام آن را ندارم و تو دانای بر نهان‌هاثی». این دعا را 


صد بار می كويد . 


و از همان کتاب با اسناد به صدوق در کتاب عيون اخبار الرضا با اسناد به امام صادق عليه السلام روایت شده که ايشان يس از 
نماز واجب سجده می‌برد و صد بار می‌فرمود: «خداوندا برایم خير مقدر فرما» سپس به پیامبر و ائمه صلوات الله عليه و علیهم 
توسل می جست و بر آنان دورد می‌فرستاد و از آنان شفاعت می‌طلبید و به آنچه خداوند به او الهام می کرد نگاه کرده و انجام 


می داد زیرا آن از جانب خداوند متعال است. 


و از همان کتاب ایشان قڈس سره گوید: و آنچه بر این آگاہ می کند که حدیث استخاره. مشهور و معروف و در ميان شيعه جا 
افتاده است» روایتی است که با اسناد پیشین از محمد بن سهل بن يسع روایت کردیم که گوید: من در مجاورت مکه بودم پس 
به سوی مدینه رهسپار شده و بر امام باقر عليه السلام وارد شدم. خواستم از او پوشاکی بخواهم که بر من بپوشاند. برایم مقدر 
نشد که از ایشان درخواست كنم تا اينكه از ایشان خداحافطی کرده و خواستم بیرون بروم. پس گفتم: برای او نامه‌ای می... 


كويد: نامه را نوشتم و به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رفتم تا دو ركعت نماز بخوانم و صد بار از در گاه 
خداوند استخاره کنم. يس اگر به دلم آمد که برای ایشان نامه بفرستم» آن را می‌فرستم و در غیر این صورت نامه را پاره می... 
کنم. گوید: به دلم آمد که برای ايشان نامه نفرستم» يس نامه را پاره کرده و از مدینه خارج شدم. در اين اثناء فرستاده‌ای ديدم 
که لباس‌هایی را در دستاری با خود داشت که عرق می ریخت و در باره محمد بن سهل قمی سوال می کرد تا اينكه به من 
رسید و گفت: سرورت برای تو این را فرستاده است که به ناگاه ديدم دو پیراهن نرم و لطیف است. احمد بن محمد بن عیسی 
گوید: او قرار گذاشت هرگاه بميرد من او را غسل دهم و در آن دو دو پیراهن او را كفن کنم. 

* | تر جمه | 

بیان 


الملاءہ بالضم و المد الثوب اللين الرقیق (۱). 


٭ تر جمه ]«الملاء» با ضمه و مد پیراهن نرم و نا زک است. 


۳ 0 


١‏ ی دہ لیخ أبى عقر اناد إِلی ان بن عل بن قصال عن ص فوا الال عن أبى عبد 
اله عليه السلام قَالَ: ما تخار الله عو قط فی أثر ماله مو دك راس ات : بن عليه السلام يحم الله و یی عَليه نا رََاُ الله 


و ده 

ما 
۰۰ 

o 

ج 

3 
- 

4 

0 


و مه ال رض ی الله عله قَال جّی فی کاب العبشوط: إِذَا أرَاد أمراً من الْأمُور لدینه أو اه یتح له أن يُصَلى رکعتین يَفْرَأ 
فبهه ما شاء و یقت فى الاه ادا سل دَعَا با أرَادَ و بش جد و بش تخیر الله فی س وده ماه مره و بول آشتضیر الله فى جمیع 
أمُورى فى ححاجته 

ص: ۲۷۹ 


١-١‏ . لا يقال للثوب ملاء الا إذا کان عریضا أو ذات لفقین کالریطه یستر آعالی البدن و آسافله. 


و مثله قال فى النهایه و نحوه قال فى کتاب الاقتصاد و زاد فيه الغسل و قال فیقول فی سجوده أستخير الله فى جمیع آموری كلها 
خیره فى عافیه ثم یفعل ما بقع فى قلبه و کذا قال فى کتاب هدایه المسترشد و كذا قال الشیخ محمد بن إدریس ره و ذکر عبد 
العزیز بن البراج استخاره بمائه مره فى کتاب المهذب و ذکرها آبو الصلاح الحلبی فی کتاب مختصر الفرائض الشرعیه و غیره. 


٭ | ت رجمه آفتح الابواب: صفوان جمال از امام صادق علبه السلام روایت کرده است که فرمود: هیچ بنده‌ای نيست که در کاری 
صد بار از خداوند طلب خیر (استخارہ) کردہ باشد درحالی که نزد سر امام حسين عليه السلام باشد» بعد خداوند را حمد و ثنا 


گوید» مگر اينکه خداوند بھترین را از آن دو کار به او می رساند. 


و از همان كتاب ايشان رضی الله عنه گوید: جدّم در کتاب مبسوط گوید: هر گاه بخواهد یکی از کارهای مربوط به دين يا 
دنيايش را انجام دهد. مستحب است دو ركعت نماز بخواند. در هر دو ركعت هر سوره که می‌خواهد قرائت کند و در ركعت 
دوم قنوت بخواند و چون سلام نماز را داد هر دعایی که می‌خواهد می كويد و سجده می‌برد و در سجده‌اش صد بار از در گاه 


خداوند استخاره می کند و می گوید: در همه كارهايم از خداوند طلب خير می کنم. سپس حاجتش را به انجام می‌رساند. 


در النهایه همین حدیث را روایت کرده است و در کتاب الاقتصاد مانند اين حديث روایت شده و غسل كردن بدان اضافه شده 
و گوید: در سجده‌اش می گوید: «در همه کارهای از خداوند خیری همراه با عافیت و تندرستی طلب می‌کنم.» سپس آنچه در 
دلش می‌افتد انجام می‌دهد. و همچنین در کتاب هدایة المسترشد این حديث را گفته است و همچنین شيخ محمد بن ادریس 
رحمه الله آن را ذكر کرده است. و عبدالعزیز بن براج در کتاب المهذب استخاره با صد بار را ذکر کرده است» و ابوصلاح 
حلبی در کتاب مختصر الفرایض الشرعیة و کتاب‌های دیگر آن را ذکر کرده است. 


ڈوں | ترجمه ] 
«۳۰» 


الْمََهجَدُه رَوَى الْححَسَنٌ بن علی بن فضال ال: یل امسن بن جهم أبا لسن عليه السلام لابن أنباط ال له ا ی له و این 
آشباط حاضو و تعن جميعاً کب البخز أو ابر ای مض ر و : بره بخبر طریق ار ال قأت المشجد فی عير وف صلاء فریضه 
ص لل زکفتین و اشرئخر الله مائ مره تم ال ی شین ۽ بع فى قلسک فاغعل به فقال له العسی بن الْجَهْم ارب ال له 
عليه السلام و إِلَىّ. ۱ 


2 


4 


المُکار: سَأَلَ الْحَسَنْ بْنُ جهُم و د كر بِلله (۱). 


**[ترجمه آمصباح المتهجد: حسن بن جهم از امام رضا عليه السلام پرسید در باره ابن اسباط جه می گوئید که ما همگی به او 
می كوئيم که از راه خشکی سفر کند و او قصد دارد از راه دربا به مسافرت برود شما اخبار ترس و فساد دریا را به او كوش زد 
کنید. حضرت به او فرمود: در غير وقت نماز واجب به مسجد برو» و دو ركعت نماز بخوان و صد بار از او طلب خیر کن» بعد 
بنگر که در دل خود جه احساس می کنی به همان عمل کن. حسن گفت: خشکی نزد من بهتر و خوشایندتر از دریا است. امام 
رضا عليه السلام نیز فرمود: نزد من نیز. -. مصباح المتهجد : ۸۱ - 


مکارم الاخلاق: حسن بن جهم پرسید و همان حدیث را ذکر کرد. -. مکارم الاخلاق : ۷۰- 
۷| تر جمه | 
بیان 


و نحن جمیعا أى حاضرون يركب البحر أى ابن آسباط بخبر طریق البر أى من الخوف و الفساد كما يدل عليه خبر آخر. 


* | تر جمه |«و نحن جمیعا) يبعا بعنی حاضران. (ی رکب البحر» یعنی ابن اسباط سوار شود. «بخبر طریق البحر) د بعنی از ترس و فساد 
همانطور که روایت دیگری بر آن دلالت دارد. 


* | تر جمه | 
»۴1« 


المكارم (ء وق عَنْ ناجيه عَنْ أبى عبد له عليه السلام: َه کان ذا أََادَ شرَى شین ء مِنَ الْعَْدِ و الذدَّابَهِ أو اجه الْحَفِيفَة 
أو ال ء الْيِسِيرَ اشتخاز الله عَر و جل فيه سب رات قَإِنْ کات ثرا جسيماً اسْتحَارَ الله فيه با مره( 


٭ | ترجمه آمکارم الاخلاق الفقيه: ناجيه از امام صادق عليه السلام روايت مى كند كه ايشان هر كاه مى خواست غلام با چھارپا 


یا چیزی دیگری بخرد يا هر کار کوچکی انجام دهد هفت بار از خدا طلب خير می کرد و اگر کار مهمی بود صد بار از 
در کاخ خداوند استخارہ می‌نمود. - . فقیه ۱ء مکارم الاخلاق : ۳۷/۰ - 


فتح الابواب: ناجیه گوید: امام صادق عليه السلام هر كاه می خواست ... و همین حدیث را ذكر کردہ است. 
#*[تر جمہ] 

٣٣ 

لد لمن ژوی عَن الرّضًا عليه السلام و هُوَ مِنْ اَذحِيه الومَائل إلى 

ص: ۲۸۰ 


.۳۷۱ مصباح المتهجد:‎ .١ -١ 
.۳۷۰ مکارم الأخلاق:‎ .۲-۲ 


۳-۳ الفقیه ج ۱ ص ۳۵۵ مکارم الأخلاق ص ۳۷۰. 


الال :ا خیرتک فیما اہ خی رک فيه نيل الَعَایْتَ و جزل اهب و تم الْمَطاِبَ و تیب الْمَكاسِت 2و تمیق تی 
أجمل مب و ۶ وب وت تخوف انب ال اش یڑک فیقا عَرَمَ ابی عَلَيِه ر قانی على اب 
فت مل اللهُمَ من ما اه ما تعر و اکفبی فيه الم و اذغ عَنَى کل ملم و اجعل رب عواقبة عنم و ز ف سلما و ده 
7 وب خضباً و آزیل الم إجابتى و آنجخ طلیتی و افض حاجتى و فطع عَوَاقهَا و امت بَوَائقَهَا و أغطنى للملا 

الظفر فیا اشک تخرتک و وور الم ییا دعزشک و راید الْإِفْضَالٍ فیما رَجَوْتَكك و ره الم جاح و جط الاح و آرنی 


آشیاب الْخبزو رافك و آغلاع مها انح و اد اق 7 2 ككرنا و اش ضرغ تیشرها و ب كن له ملس أطخ َ0 
كن اما عق تكو جير مفب نم ميل لوم عاجله ام بای 0 مالک ول العزد متي بلجوود» 


**[ترجمه آبلد امين: از امام رضا عليه السلام دعايى روايت شده كه از جمله دعاهاى الوسائل الى المسائل می باشد: «پرورد كارا 
همانا خير و خوبی تو در آنچه از تو طلب خير می کنم» به كارهاى يسنديده می رسد و عطاياى بسيار می بخشی؛ و بيش از 
خواسته‌ها مىدهى و كسب و کار و درآمدھا را ياكيزه می گردانی و به زيباترين شيوهها هدايت می‌کنی و به يسنديدهترين 
عاقبتها رهنمود م ىكنى و از مصيبتهاى هراسناک بازمىدارى. يروردكارا در كارى که بر آن تصميم گرفتم و عقلم مرا 
بدان رهنمود کرد از تو طلب خیر می کنم. يس آنچه از آن را كه سخت شده آسان گردان و آنچه را که مشکل گشته» ساده 
بنما و کارهای سخت و دشوار را در استخاره‌ام کفایت فرما و هر گونه سختی و پیشامد ناگوار را از من دور بگردان و پایان 
کارم را غنیمت: و ترس ناشی از کارم را سالم و امن و دور آن را نزديكك و خشكك و بی‌بهره آن را پربار قرار ده. و ای 
پرورد گارم اجابتم را بفرست و خواسته‌ام را برآورده کن و حاجتم را روا بنما و موانعش را بردار و از شر و بلایای آن 
جلو گیری کن و ای پرورد گارم يرجم پیروزی را در آنچه از درگاہ تو استخاره می كنم به من عطا کن و در آنچه تو را برای 
آن فراخواندم نعمت و مژد گانی مقژر فرماء و با فضل و بخششت در آنچه به تو اميد بستم بر من منت بنه» و ای پرورد گارم آن 
را با پیروزی و نجاح قرين بگردان و با اصلاح احاطه کن و اسباب خير و خوبی را به صورت آشکار» و پرچم‌های غنیمتش را 
به شکلی واضح به من بنمایان و با طناب خفه كردن سختی‌های آن را ببند (سختی‌هایش را از بين ببر) و جسد آسانی آن را 
زنده بگردان و خداوندا پنهان و پوشیده آن را آشکار بنما و حبس شده آن را آزاد کن و پایه‌هایش را محکم و استوار بگردان 
تا خیری باشد که غنیمت بیاورد و غرامت را از بين ببرد و سودی سریع بدهد و پیامدهای نیکویش ماند گار باشد که تو مسوول 
افزایش نعمت‌ها و آغا ز گر جود و بخششی». -. بلد امین : ۵۱۶ - 

##[ تر جمه ]| 

بیان 


الرغائب جمع الرغیبه و هی العطاء الکثیر و فى القاموس الغنم بالضم الفی ء غنم بالکسر غنما بالضم و بالفتح و التحریک و 
غنیمه و غنماتا بالضم الفوز بالشی ء بلا مشقه و غنمه کذا تخنیما نفله اباه و ذ فى آکثر النسخ على بناء الافعال و فى القاموس الوعر 
ضد السهل و توعر صار وعرا و توعر الأمر تعسر و قال الملم الشدید من کل شی ء و قال البائقه الداهیه و الجمع البوائق 


و اشدد خناق تعسرها أى اقتل التعسر بالخناق کنایه عن |زالته شبه التعسر بحیوان و آثبت له الخناق و هو ککتاب الحبل یخنق به 


و کغراب داء يمتنع معه نفوذ النفس إلى الریه و القلب و يقال آیضا آخذ بخناقه بالکسر و الضم و مخنقه أى بحلقه كل ذلک 
ذکره الفیرو زآبادی و فی أكثر النسخ بفتح الخاء فیکون مصدرا و إن لم يرد فى اللغه. 


و انعش أى ارفع صریع تیسرها أى تیسرها المصروع الساقط على الأرض 
ص: ۲۸۱ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۵۱۶. 


و الاستعاره فيه کالسابق و الصنع بالضم المعروف و الاحسان و طلق محتبسها على بناء الفاعل أو المفعول لأن احتبس لازم 


متعد. 


٭ | ترجمه |ارغائب» جمعه كلمه «رغيبة» و آن بخشش فراوان است و در قاموس آمده است که «العْتم) با ضمه به معنای فیء 
(غنیمت پس از جنگ) است. غنم با کسره غتماً و با فتحه و حروف مض رک وغنيمة و غنماناً با ضمه رسیدن به چیزی بدون 
مات اتن و گل کا تا سی هاو عاو ی سسی که داش مان تر اضافه ہد و هر کر ها بر صت باب 
افعال است و در قاموس آمده است: «الوعر» متضاد «السهل» است و «توغر» بعنی سخت و مشکل شد و «توغر الامر» بعنی سخت 
شد و گوید: «الملم» از هر چیز سخت آن است و گوید: «البائقة» مصیبت و بلا است و جمع آن «البوائق» است. 


اشلی جياق مها می وطلاب ا رون سق وکا را کش که ا دق اله امش مشک 
را به حيوانى تشبیه کرده و برای آن طناب خفه كردن اثبات کرده است و خناق بر وزن کتاب» طنابی است که با آن خفه مى.. 
کنند و بر وزن عراب بیماری است که مانع ار نفوذ نقس به داخل ريه و قلب می شود و نيز گفته می‌شود: «اخذ بخناقه با کسره 
و ضمه و مخنقه» یعنی گلویش را گرفت. همه اين معانی را فیروزآبادی ذکر کرده است و در بیشتر نسخه‌ها با فتحه خاء آمده 


که در این صورت مصدر است هر چند که در زبان عربی وارد نشده است. 


«و آنعش) د یعنی بالا ببر «صریع تیش رها» بعنی آسانی آن که کشته شده و بر زمين افتاده است و استعاره در آن به مانند عبارت 
پیشین است. و االص نع) با ضمه کار نیک و احسان است. «و اطلق محتبسها» با صیغه اسم فاعل يا مفعول بوده زیرا (احتبس) هم 


لازم و هم متعدی است. 
٭٭| تر جمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] 2 قلا ین کتاب سد بن عبد الله اله عن الحم : هن عن محمد بن ڪال عن أبى الهم عن مُعَاوبة بن مير 
قال ق 


٦ئ‏ رت رة هو از e‏ وا کا 
مج و الْققيةُء و النهْدِیبُء عَنْ مُعاویه بن مَیمرۃ: مله )١(‏ 


و زاوا بَعْدَ التَاحمينَ ین و با آشکم الحاکمین و فيهَا ول بیه. 


المكارم؛ عن معاوبة: بقل ار وَل فی آخرو ثم انرڈ ترجه تقول فا مات مکی تخیر الله بخمته أَسْتَقْدِرُ الله فی عافبه 
بقَدْرَتِهِ- تم ات نت اجک فان رة لک عَلَى کل عال و ا هم رَبك فیما تتصرّف فيه. 


مه 


٭ تر جمه آفتح الابواب: معاویه بن مَیسَره گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ بنده‌ای هفتاد بار از در كاه خداوند استخاره 


نمی کند مگر اينکه خداوند به او خر برساند. در استخاره می گر ہد «ای بیناترین بینایان و ای شنونده‌ترین شنوند كان و ای 
کسی که زودتر از همه به حساب می‌رسی و ای مهربان‌ترین مهربانان بر محمد و اهل بيت محمد درود بفرست و در فلان و 


مصباح المتهجد و فقیه و تهذیب: از معاویه بن میسره همین حديث روایت شده - . مصباح المتهجد از شيخ طوسی : ۰۳۷۳ من 
لا يحضره الفقيه ۱ ۶ التهذيب ۱ و در آن بعد از «الراحمین» دبا احكم الحاكمين» اضافه شده است و در آن آمده 


است: «و اهل بيته) (عَلىَ» نيامده). 


مكارم الاخلاق: از معاويه مانند حديث آخرى روايت شده و در يايان حديث آمده است: سپس سجده ببر و در آن صد بار 
بكو «استخير الله برحمته و استقدر الله فى عافيه بقدرته» سپس حاجتت را بياور كه به هر حال خير تو در آن باشد و خدا را در 


آنچه می کنی متهم نكن. 
* | ترجمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] عَنْ شَ تِحَيهِ الفقیهین مُحَمّدِ بن ا ُن عَبد الْقَاهِرِ بإِسَْادِهِمَا الْمَتَقَدّم إلى شیخ الطائقه پاستاو إلى 
تنب مخبوب عن أبى او اراز عن مد بن مٹرام عن أَبى عود اله عله السلام قال كنا ورا ازوج إلى الم 
َقلْتُ اللَّهُمَ إنْ کان هَذًا الج الَّذِى هَمَمْتٌ به ترا لی فی دینی و دبای ى و عاقب آثری و لجميع امین ر زه لی وَ رک لی 
فيه وَإِنْ کان دک شرا لی فاضرفة نی ای ما ہُو > یز لی مالک تَعلَم ‏ لا غلم و فير و در و نک عدم الوب ایز 


ال ولعدة 
نی و خرجت بلک الْجھَاز إلى 


هر ام م2 2 م وه ال ر 


و قول ماه مره تخیر الله قال عکذا قلت ماه مره و مره هذا الذّعَا 


.۳۰۶ مصباح المتهجد للشیخ الطوسی: ۳ فقيه من لا بحضره الفقیه ج | ص ۳۵۶ التهذيب ج اص‎ .١ -١ 


الأثر الدون عَشْرَ مَزاتِ. 


| ترجمه إفتح الابواب: محمد بن مسلم از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه: به ما دستور داده شد كه به طرف شام 
رهسپار شويم. يس گفتم: پرورد كارا اگر اين كارى كه قصد انجامش را دارم برايم در دين و دنيا و يايان كارم و برای همه 
مسلمانان خير است» آن را بر من آسان بنما و در آن برایم بركت بينداز. و اگر آن برايم شرٌ است» آن را به جيزى كه برايم خير 
است بر گردان» که تو می دانی و من نمىدانم و تو توانايى و من توانا نيستم و تو داناى بر نهان‌هایی» و صد بار می گوید: 
«استخير الله). گوید: و سنگریزہ برداشتم و بر كفشم گذاشتم تا اينكه آن را تمام كردم. پس گفتم: آيا این طور نيست که دعا 
را یک بار بگوبد و صد بار بگوید: «استخیر الله) ؟ فرمود: اینچنین گفتم: صد بارء و یک باز اين دعا. گوید: پس از آن کار 
منصرف شدم و آن کالا را به مکه بردم و در کار مهم و بز رگ آن دعا را صد و یک بار می گوید» و در کار کم اهمیت و 
کوچ ده بار می گوید. 


* | تر جمه | 


بيان 


لعل وضع الحصاه على النعل لضبط العدد تعليما للغير و يحتمل أن يكون وضع الحصاه الواحده فقط فيكون جزءا للعمل لكنه 


بعصد. 


** | ترجمه]شاید نهادن ینگ زه بر روع كفش رای بے مار ناوت | سرام یہ ديكران بوده است و احتمال دارد 
نهادن تنها يكك سنگریزه باشد كه بخشی از عمل است. اما اين معنی بعید است. 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


ُو عب الل عليه السلام: إا أرَادَ أذ كم شَیتا صل زکعتین و 
کار ن دا الاھ تيا ى فی دینی و دای و آجرتی تسه لی 
7 فيهما فال عليه السلام را فيهما ما دنت و ان شنت 


اک 


رات قُلْ هو الله أَحدٌ وَ قن يا بها الْكافِرُونَ (1). 

| ترجمه آمصباح المتهجد و مكارم الاخلاق و جنة الامان: مُرازم گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كاه يكى از شما 
قصد انجام كارى داشت. بايد دو ركعت نماز بخواند و خدا را حمد و ثنا گوید» و بر محمد و آل او درود بفرستد و بگوید: 
«خداوندا اگر اين كار برای دين و دنيا و آخرت من خبر است آن را بر من آسان كن و برايم مقدر بفرما و در غير اين صورت 
از من بگردان». راوى كويد: يرسيدم جه جيز در دو ركعت نماز بخوانم؟ امام فرمود: هر سوره ای که می‌خواهی و اگر 
خواستی سوره قل هو ال احد و سوره قل یا با لكاو رة را بخوان. -. مصباح الشیخ : ۰۳۷۱ مکارم الاعلاق : ۳۷۰- 


می گویم: و کفعمی در بلد امین در یکی از نسخ‌های مختصر مصباح گوید: اگر سوره قل هو الله احد را و سوره قل يا ايها 
الکافرون را قرائت کردی» بهتر است و فضیلت بیشتری دارد. 


* | تر جمه | 


أقول 


و قال الكفعمى فى البلد الأمين فى بعض نسخ مختصر المصباح هكذا و إن قرأت قل هُوَ الله أَحدٌ ول يا با الْكافِرُونَ كان 


أفضل أقول و النسخ التی عندنا موافق لما مر و ليس فيها ذكر الأفضليه و إن كان يومى إليها. 


**[ترجمه آنسخه‌هایی که در نزد ماست. با آنچه بیان شده موافقت دارد و در آن‌ها از بهتر و افضل بودن سخنى به ميان نيامده 


انت هر جند بدان اشاره می‌شو د. 


[ ترجمه ] 
»$« 
مار عن مر مت ث قَالَ ال بو عَود اله عليه السلام: صل ر كتين و اش تخر الله قو الله ما اش تار له تَعَالَى مثيم إل 


خار الله لَه الْمنَّهِ(5). 


٭ | ترجمه ]مکارم الا خحلاق: از عمر بن خرّیت روايت شده كه گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: دو رکعت نماز بگذار و از 
دركاه خداوند استخاره کن. س و گند به خداوند هيج مسلمانی از درگاه خداوند استخاره و طلب خير نمی کند مگر اينكه 


خداوند همواره برای او خير پیش آورد. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۳ - 
* | تر جمه | 
«PV»‏ 


هلب ان یراج صََلَاهُ الاش حار و کعتان بص لیهعا 2 من اراک انما كما يصَلٰی عَيرمُما می الا قرغ ین راء فى 
ال کته | یه وٹ ول از کی تم بز کم و يمول فى وده نتخیر الله اة مرو اذا كم لَّ الَا قال لا إل الله الْحليم 
الکری- تا ال 1 الله الع الیم زب بعق محمد و آل مُعمّدٍ صل علی مُعمّد و آل محمد و جز لی فی کاو كذًا- و یذ کر 
عا الى فص تو الشلاه رأخلها ود ورد فی اه لاان اجر غيد ما دکوتا و اوه الى د ههام من آخشنها. 


سے 2 


.۳۷۰ مصباح الشيخ ص ۳۷۱: مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۷۳. 


*##[ ترجمه آمهذب ابن براج: او گوید: نماز استخاره دو ركعت است که هر كس بخواهد» آن را به جای می‌آورد همانگونه که 
نوافل دیگر را می‌خواند. پس هنگامی که در ركعت اول قرائت سوره را به پایان برد پیش از رکوع» قنوت خوانده سپس 
رکوع می برد و در سجده‌اش صد بار می گوید: «آستخیر اللہ؛ و چون صد بار را کامل کرد می گوید: «هيج معبودی جز خداوند 
بردبار بخشنده نیست» هیچ معبودی جز خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست» پرورد گارم به حق محمد و آل محمد بر محمد و آل 
محمد درود بفرست و در فلان و فلان کار برایم خير مقدر کن.» و حاجتی را كه به خاطرش اين نماز را قصد کرده» ذکر می 
کند. و در باره نماز استخاره وجوه دبگری غير از آنه ذکر کردیم وارد شده است و وجهی که ما در اینجا ذكر کردیم از 


بهترین و نیکوترین وجوه آن است. 


[ ترجمه ] 
«FA»‏ 
افو و ری فى ببغض ما أض يحابا فا من کتاب روضه اس فی الْاقات الس أهقال: فضل فى الاشتخاوات تم تال 
ا رو ور سی سس بت 
ی اش تخي كك بعلمك و اش تخي كك بعرّتک و و شخ ک بتک و أشألك من قضلك الْعظیم نک تَقْدِرُ و ا َفدژ و تغلم 
و لا آغلم اك عم یوب ان ها یأر ری وین و و آجوتی و خر ی فیا نی یہ یه و أل 
کت هئ یره لی و با رک لی فيه و ی علیہ و إن کان شرا لی فاطررفة عَنَى و قیض لِى الْخَمِرَ > عت کاو رفن ند 
تی لا أحث تل تا اوت و و كلت 


#*[ترجمه ]در برخی مولفات اصحاب ما به نقل از کتاب روضۂ النفس فى عبادات الخمس دیده‌ام که گوید: در استخاره‌ها 
نماز بگذار. سپس گوید: در باره عمل به استخاره وجوه مختلفی ذکر شده که نیکوترینش این است که غسل کنی سپس دو 
ركعت نماز بگذاری که در دو ركعت هر سوره‌ای که دوست داشتی قرائت می کنی. و چون آن دو ركعت را به پایان بردی؛ 
می گویی: « پرورد كارا من با دانائیت از تو ظلب خير می كنم و با عزتت طلب خیر می کنم و با توانائیت طلب خير می كنم و 
فضل بزرگ تو را خواهانم. چرا که تو توانائی و من توانا نیستم و تو می‌دانی و من نمی دانم و تو بر نهان‌ها دانائی» اگر اين 
کاری که می‌خواهم انجام دهم در دين و دنیا و آخرتم خير است» و در آنچه شایسته است خير باشد» خير است» و تو به 
عواقب و سرانجام آن از من داناتری» برای من آسان بگردان و در آن برایم برکت بینداز و مرا برای انجام آن يارى بده. و اگر 

برایم شر است. آن را از من بررگردان و خیر و برکت را هر جا که باشد برایم مقدر فرما و مرا بدان خشنود بگردان تا نخواهم 


آنچه را عقب انداختی» به جلو بیندازی و آنچه را مقدم داشتی؛ به تاخير بیندازی». 
٭| تر جمه | 
»۴4« 


مص بجاح ان الباقی» ژوق عَنْ امیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: E‏ الم نی اوک ارقن فض ات اة 


الیک تفه و اشتترلع |لیک فی آفرء و لا لک وجه و وکل علیک فیا رل به له جز لی و لَا تخز عَلَی و كَنْ لی و لا تکن 
لی و ان زنی و لا لصو علی و نی و امن عَلَيَ و آفکنی و ا تُمكن مِنّى و اهْدِنى ای ار و لا ُضلنی و أَرْضِنى بقضانک 
و با رک لی فی قد رك نک تفعل ما تَمَاء و كم ما رید و آنت علی کل شی , قدیژ له إِنْ کان الْجيرهُ فى آثری عَذَافی 
دينى و دنبای و عاقبه آثری قله لی و إِنْ کال غَيِرَ لک فاطیرفه عنی یا آزخم الاحمین- نک علی کل شَن ء قَدِيرٌ و سب 
اله و نشع لو کیل. 


ص: ۳۸۳۴ 


٭ | ترجمه ]مصباح ابن الباقی: از امیرالمومنین عليه السلام روایت شده است که فرمود: 


۰ 8 700و 
کردہہ و در کار خويش منقاد (و مطیع) تو ك: گشته» و روی خود برای تو خالص گردانیده و در آنچه بر او فرود آید بر تو توكل 
کرده» خدایا برای من خير بخواه و بدى ام را مخواه» و به سود من باش و به زيانم مباش» و ياريم فرما و دیگران را بر عليه من 
یاری مفرما و کمکم ده و دیگران را بر من کمک مده و مرا (بر كارم) نیرو ده و دیگران را بر من نیرو مده» و مرا به كار خير 
هدايت فرما و گمراهم مکن» و به قضاى خود راضیم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان که براستی تو هر جه 
خواهی» انجام دهی و به هر جه اراده فرمائى» حکم كنى و تو بر هر چیز توانائی» خدایا اگر خير من در اين كار است: در دين 
و دنیاو پایان 07 آن را بر من آسان ۳۶ 800 آن را از من با زگردان ای مهربان‌ترین مهربانان» که 


* | تر جمه | 


باب ۸ النوادر 


عم 
کے 


المح [فتح الأبواب] قال دس سترژّة: الغ انی ما وَجَدْتٌ حديثاً ص ریحاً أنَّ الْإِنْسَانَ بث جره لِیوَاه لَكنْ وَحَدْتٌ آحادیث كثيرة 
تمالع علی قَضَائه واج زان من الل جل له با لدّعَوَاتِ و سار التَوَسْلَاتِ عى رَأَيْت فى ابر من فاد الدّعَاءِ 
للم خوان ما لما تاج إِلَى ذ کره ان لظهوره بَينَ الَْعيَانِ و الاش يبا ارات عَلی سایر الروَابّاتِ هی من جفله الْحَاجَاتٍ و من جمله 


فو کر ٩‏ و 


الات و اس تاره نان عَنْ غَثره کاجله فى عموم الأخبار الْوَارِدَه با ذ کرت ان الإِنْسَانَ دا که یره من الْإِخْوَانِ الاسشتخارة 
فى بض الْعاججاتِ فَقَدَ صَارتِ الاج لِلَذِى بجائتز لاد تخارات فَیَمتَخز له و لی تكن ستاو ةَ گا استخار َه تسه بأ 
هل الْمَضْ له لِلَذِى یار د الاشكارة فى الْقَوْلَ لعن يكلفة الاشتخازه و هل املع الُزیٰ ہس تک 
ذا ما ذل يت شقوم الژوایاتِ بالایکازات و بقشاء الاجا و ما ی هذا عَلَى من ۽ یس بو فى الؤاتات. 

*[ترجمه آفتح الابواب: ايشان قڈذس سره گفته است: بدان من حديث آشکار و صریحی ندیده‌ام که انسان برای غير خودش 
استخاره کند. اما احادیث بسیاری یافتم که دربردارنده تشویق و ترغیب برای برآورده ساختن حاجت‌های برادران دینی از 
خداوند جل جلاله» با دعاها و دیگر توسل‌ها می‌باشد حتی در روایت‌ها فایده‌های دعا برای برادران را دیده‌ام که اکنون نبازی 
به ذكر آن نمی بینم زیرا در ميان بزرگان و علما امری آشکار است. و استخاره‌ها بر اساس دیگر روایات از جمله حاجت‌ها و از 
جمله دعاها است. و استخاره انسان برای غير خودش داخل در روایت‌هایی می گردد که ذكر کردیمء زیرا انسان» هرگاه یکی 
از برادرانش استخاره در برخی حاجت‌ها را بر عهده او بگذارد. آن حاجت برای کسی خواهد شد که خود» استخاره را انجام 


می‌دهد» پس برای خودش و برای کسی که استخاره را بر عهده او گذاشته. استخاره می کند. 


اما استخاره‌اش برای خودش به این صورت است که آیا مصلحت برای کسی که استخاره را انجام می‌دهد در گفتن هست؟ و 
آيا سود و منفعت برای کسی که استخاره را بر عهده او گذاشته در انجام دادن با ندادن است؟ و این از جمله آن چیزی است 
که تحت عموم روایت‌های مربوط به استخاره‌ها و برآورده كردن حاجت‌ها داخل می‌شود و این مطلب چیزی نیست که در 
روایت‌ها بدان (جدا گانه)اختصاص يافته باشد. 


* | تر جمه | 


بيان 


ما ذكره السيد من جواز الاستخاره للغير لا يخلو من قوه للعمومات لا سيما إذا قصد النائب لنفسه أن يقول للمستخير أفعل أم لا 
كما أومأ إليه السيد و هو حيله لدخولها تحت الأخبار الخاصه لكن الأولى و الأحوط أن يستخير صاحب الحاجه لنفسه لأنا لم نر 
خبرا ورد فيه الت وکیل فى ذلكك و لو كان ذلكك جائزا أو راجحا لكان الأصحاب یلتمسون من الأثمه عليهم السلام ذلک و لو 
كان ذلكك لكان منقولا لا أقل فى روايه مع أن المضطر أولى بالإجابه و دعاؤه أقرب إلى الخلوص عن نيه. 


ص: ۲۵ 


##[ترجمه ] آنچه سید در جایز بودن استخاره برای دیگران ذکر کرده است» خالی از قوت نیست به علت عمومیت (دلیلها و 
روایات) به ویژه اگر شخصی که دیگری را به جای خود گذاشته به استخاره کننده بگوید: آن کار را انجام بدهد یا ندهد؟ 
همانطور که سید بدان اشاره کرده است و آن چاره‌اندیشی و مهارتی است تا آن را داخل در زیر مجموعه روایت‌های خاص 
کند. اما شایسته‌تر و احوط آن است که صاحب حاجت برای خودش استخاره کند زیرا ما حدیثی را ندیده‌ايم که بتوان در این 
باره بدان اتکا کرد و اگر اين کار جایز بود و ترجیح داده می‌شد» اصحاب از ائمه علیهم السلام آن را می‌خواستند و ا کر آن- 
گونه بود حداقل در یک روایت نقل می‌شد به علاوه اينكه شخص درمانده برای اجابت شایسته‌تره و دعايش با خلوص نيت 


نزدیک‌تر است. 

**| ترجمه | 

آقول 

وجدت بخط الشیخ الشهید قدس اللہ روحه إذا آهم أحدا آمر و تحير فيه فلا يدرى ما یفعل فلیتبادر إلى العمل بهذا الخبر. 


و وجدت فی کتاب الفرج بعد الشده للقاضی التنوخی ما هذه صورته و ما أعجب هذا الخبر فإنى وجدته فی عده کتب بأسانيد 
و غير آسانید على اختلاف فى الألفاظ و المعنی قريب و آنا أذكر آصحها عندی. 


وجدت فی کتاب محمد بن جرير الطبری الذی سماه کتاب الاداب الحمیده نقلته بحذف الاسناد عن روح بن الحارث عن أبيه 
عن جده أنه قال لبنيه يا بنى إذا دهمکم آمر أو آهمکم فلا يبيتن أحد کم الا و هو طاهر على فراش و لحاف طاهرین و لا يبيتن و 
معه امرآه ثم لیقرأ وَ السَّمْس و ضحاها سبعا و الیل سبعا ثم لیقل اللهم اجعل لی من أمرى هذا فرجا فانه يأتيه آت فی أول ليله 
أو فى الثالثه أو فى الخامسه و آظنه قال أو فى السابعه يقول له المخرج مما أنت فيه کذا. 


قال أنس فأصابنى وجع لم أدر كيف آتى له ففعلت أول ليله فأتانى اثنان فجلس آحدهما عند رأسى و الآخر عند رجلى ثم قال 
آحدهما للآخر حسه فلمس جسدى كله فلما انتهى إلى موضع من رأسى قال احتجم هاهنا و لا تحلق و لکن اطله بغراء ثم التفت 
إلى أحدهما أو كلاهما فقال لی فكيف لو ضممت إليهما التين و الزيتون قال فاحتجمت فبرأت و أنا فلست أحدث أحدا به إلا و 
حصل له الشفاء قال آخر و جربته فصح. 


#*[ترجمه ]با خط شيخ شهيد قدس الله روحه يافتم که هركاه كارى برای شخصی مهم شد و در آن سركردان ماند و نداند جه 
كار بکند» بايد به عمل به اين روايت مبادرت بورزد. 


و در کتاب «الفرج بعد الشدة» از قاضی تنوخی حدیثی را به این صورت يافتم: چقدر این زات سكنت اس راع آھرا 


در كتاب محمد بن جرير طبری که آن را كتاب «الآداب الحمیده» ناميده است» يافتم؛ كه آن را با حذف سندها از روح بن 


حارث از پدرش از جدش نقل کردم که او به پسرانش گفت: ای پسرانم هرگاه کاری شما را فرا كرفت يا کاری برایتان مهم 
شدء هر یک از شما شب را به سر نبَرّد مگر اينكه خود او پاکیزه و بر تشک و پوششی پاکیزه باشد و شب را به سر نبرد 
درحالی که زنی با او باشد. سپس بايد هفت بار سوره «و الشمس و ضحیها» و هفت بار سوره «واللیل» را بخواند سپس بگوید: 
«اللهم اجعل لی من آمری هذا فرجاء[خداوندا در این کار من گشایشی فرما ] که در شب اول یا در شب سوم يا در شب پنجم و 
گمان می‌کنم كه كفت يا در شب هفتم شخصی به خوابش می آید و به او می گوید: رهایی و گشایش از آنچه در آن هستیء 
فلان است. 


انس گوید: دردی به سراغم آمد و نمی‌دانستم چگونه با آن روبه رو شوم. يس اولین شب انجام دادم و دو نفر به خواب من 
آمدند و یکی از آن‌ها بر بالای سرم و دیگر در كنار پایم نشستند. سپس یکی از آن دو به دیگری گفت: او را حش کن. پس 
همه بدنم را لمس کرد و هنگامی که به جایی از سرم رسید» گفت: اینجا حجامت كنء و آن را نتراش و اما آن را با چیزی 
روغن مالی کن. سپس یکی از آن دو یا هر دوی آن‌ها به سوی من توجه کرد و به من گفت: چگونه است اگر به آن دو 
سفارش انجیر و زیتون را اضافه کنی؟ گوید: پس حجامت کردم و از درد بهبودی يافتم و من کسی را از آن باخبر نکردم مگر 
اينكه شفا يافت و دیگری گفت: آن را امتحان کردم و درست از آب در آمد. 


وں | ترجمه ] 
بیان 


قال فى القاموس الغری ما طلی به أو لصق به أو شی ء يستخرج من السمک کالغراء ککساء. 


ص: ۳۸۶ 


۶| ترجمه ]در قاموس گوبد: «الغرى» آن چیزی است که بر چیزی مالیده یا چسبیده شود با چیزی است که از ماهی بیرون 
می کشند و «الغراء» بر وزن «کساء» است. 


## تر جمه | 
فذ لکه 


أظن أنه قد اتضح لک مما قرع سمعک و مر عليه نظ رک فی الأبواب السابقه أن الأصل فی الاستخاره الذی يدل عليه أكثر 
الأخبار المعتبره هو أن لا يكون الانسان مستبدا برأيه معتمدا على نظره و عقله بل یتوسل بربه تعالی و یتو کل عليه فى جمیع 
آموره و يقر عنده بجهله بمصالحه و یفوض جمیع ذلک إليه و يطلب منه أن يأتى ہما هو خير له فى آخراه و آولاه كما هو شأن 
العبد الجاهل العاجز مع مولاه العالم القادر فیدعو بأحد الوجوه المتقدمه مع الصلاه أو بدونها بل بما يخطر بباله من الدعاء إن لم 


بحضره شی ء من ذلک للأخبار العامه ثم يأخذ فیما يريد ثم يرضى بکل ما يترتب على فعله من نفع أو ضر 


و بعد ذلك الاستخاره من الله سبحانه ثم العمل ہما يقع فی قلبه و يغلب على ظنه أنه أصلح له و بعده الاستخاره بالاستشاره 
بالمؤمنين و بعده الاستخاره بالرقاع أو البنادق أو القرعه بالسبحه و الحصا أو التفول بالقرآن الکریم. 


و الظاهر جواز جمیع ذلك كما اختاره آکثر أصحابنا و آوردوها فی کتبهم الفقهیه و الدعوات و غیرها و قد اطلعت هاهنا على 
بعضها و آنکر ابن إدريس الشقوق الأخيره و قال إنها من أضعف آخبار الآحاد و شواذ الأخبار لن رواتها فطحيه ملعونون مثل 
زرعه و سماعه و غیرهما فلا پلتفت إلى ما اختصا بروایته و لا یعرج عليه قال و المحصلون من أصحابنا ما يختارون فى کتب 
الفقه الا ما اخترناه و لا یذ کرون البنادق و الرقاع و القرعه إلا فى کتب العبادات دون کتب الفقه و ذکر أن الشيخين و ابن البراج 
لم یذ کروها فی کتبهم الفقهیه و وافقه المحقق فقال و أما الرقاع و ما یتضمن افعل و لا تفعل ففی حيز الشذوذ فلا عبره بهما. 


و أصل هذا الکلام من المفید رحمه الله عليه فى المقنعه حیث آورد آولا آخبار الاستخاره بالدعاء و الاستشاره و غیرهما مما 


ذك نا أولا ثم أورد استخارہ ذات ال قا 
وډ نم اور ر ۵ 


YAV ص:‎ 


و کیفیتها ثم قال قال الشيخ و هذه الروایه شاذه ليست کالذی تقدم لکنا آوردناها للر خصه دون تحقیق العمل بها انتهی و لعله 
مما ألحقه آخیرا فى الهامش فأدرجوه فى المتن. 


وقال السيد بن طاوس ره عندى من المقنعه نسخه عتيقه جليله كتبت فى حياه المفيد رضى الله عنه و ليست فيه هذه الزياده و 
لعلها قد كانت من كلام غير المفيد على حاشيه المقنعه فنقلها بعض الناسخين فصارت فى الأصل ثم أولها على تقدير كونها من 
الشيخ بتأويلات كثيره و أجاب عن كلام المحقق و ابن إدريس ره بوجوه شتى لم نتعرض لها لقله الجدوى. 


و قال الشهيد رفع الله درجته فى الذكرى و إنكار ابن إدريس الاستخاره بالرقاع لا مأخذ له مع اشتهارها بين الأصحاب و عدم راد 
لها سواه ومن أخذ مأخذه كالشيخ نجم الدين قال و كيف تكون شاذه و قد دونها المحدثون فى كتبهم و المصنفون فى 
مصنفاتهم و قد صنف السيد العالم العابد صاحب الکرامات الظاهره و المآثر الباهره رضى الدين آبو الحسن على بن طاوس 
الحسنى ره كتابا ضخما فى الاستخارات و اعتمد فيه على روايه الرقاع و ذكر من آثارها عجائب و غرائب أراه الله تعالى إياها و 
قال إذا توالى الأمر فى الرقاع فهو خير محض و إن توالى النهى فذلک الأمر شر محض و إن تفرقت كان الخير و الشر موزعا 
بحسب تفرقها غلی آزمته ذلك الامر بحسب ترتبها. 


ص: ۲۸ 


**[| ترجمه ] گمان می كنم از آنچه در باب‌های پیشین به كوش تو رسید و بر نظر تو گذشت. برایت آشکار گردید که اصل در 
استخاره‌ای که بیشتر روایت‌های معتبر بر آن دلالت می کند. این است که انسان در دید گاهش خود کامه نباشد و به نظر و عقل 
خویش تكيه نکند» بلکه به پرورد گار متعالش توسل کند و در همه کارها به او توکل نماید و در محضرش به جهل و عدم 
آ گاهی از منافعش اقرار کرده و همه آن را به خداوند وا گذار کند و از او خواستار شود آنچه را که در آخرت و دنیا برایش 
خير و خوبی است» بیاورد همان گونه که برده نادان و ناتوان در مقابل صاحب و سرور دانا و توانایش انجام می‌دهد. يس با 
یکی از حالت‌هایی پیشین به همراه نماز يا بدون نماز دعا کند و حتی اگر چیزی از آن دعاها در حضورش نبود» با هر دعایی 
که به ذهنش خطور می کند دعا کند به دلیل روایات عامی که است. سپس آنچه را كه در قلبش خطور کرد انجام دهد و به هر 


نفع و ضرری که بر انجامش مترتب می گردد» راضی و خشنود گردد. 


و پس از آن» طلب خير و استخاره از خداوند منزه است» و سپس به آنچه به دلش می آید و بر گمانش غلبه يبدا می کند که آن 
کار برایش صلاح است» عمل می کند. و يس از آن» استخاره با مشورت مومنان است و پس از آن استخاره با رقعه‌ها (ب رگه‌ها) 
یا گلوله‌های گلی يا قرعه زدن با تسبیح یا سنگریزہہ یا فال نیک زدن به قرآن کریم است. 


وجه آشکار این است که همه اين موارد جایز است همانطور که اکثر اصحاب ما آن را بر گزیده‌اند و در کتاب‌های فقهی 
خود و دعاها و دیگر کتاب‌ها آورده‌اند» که در این باب از برخی از آن‌ها آگاہ شدی. ابن ادریس قسمت‌های اخیر را انکار 
کرده است و گوید: این‌ها از جمله ضعیف‌ترین روایت‌های آحاد» و روایت‌های شاذ و نادر است زیرا روایان آن‌ها از فرقه 
فطحيه ملعون هستند» مانند زرعه و سماعه و دیگران. پس به احادیثی که آن دو روایت کرده‌اند توجهی نمی‌شود و به آن تکیه 
نمی‌شود. گوید: و محصلان علم از اصحاب ما در کتاب‌های فقه جز آنچه ما بر گزیده‌ايم» چیزی انتخاب نکرده‌اند و (استخاره 
با) گلوله‌های گلی و رقعه‌ها و قرعه زدن را فقط در کتاب‌های عبادات ذکر می کنند نه کتاب‌های فقهی. و گفته است: دو 
شیخ(صدوق و مفید) و ابن براج در کتاب‌های فقهی خود آن‌ها را ذکر نکرده‌اند و محقق با آن موافق است و گوبد: و اما 


رقعه‌ها و آنچه متضمن «انجام بده و انجام مده» است» در جای شاذ و خلاف قياس است و بدان اعتنایی نمی‌شود. 


اصل این سخن از مفید رحمه النه در المقنعه است» که ابتدا روایت‌های استخاره با دعا و مشورت و غیر آن دو را که ما در ابتدا 
ذكر کردیم؛ آورده است سپس استخاره دارای رقعه (بركه) و چگونگی آن را آورده و گفته است: شيخ كويد: این روایت 
شاذ است و مانند آنچه پیش‌تر ذکر کردیم نیست. و لکن ما آن را آوردیم به دلیل رخصت و جایز بودن نه محقق بودن عمل 
بدان. پایان نقل قول. و جه بسا از جمله مطالبی باشد که در پایان در حاشیه کتاب آورده است و بعدا آن را در متن کتاب 
كنجاندهاند. 


سید بن طاوس رحمه الله گوید: نزد من نسخه قدیمی ارزشمند از كنات المقنعه است که در زمان حبات مفيد رضی الله عنه 
نوشته شده است و در آن این زیادت (در استخاره) وجود ندارد و شاید این سخن از شخصی غير از مفید در حاشیه المقنعه 
باشد و برخی نسخه‌نویسان آن را نقل کرده‌اند و بعدا به عنوان اصل کتاب درآمده است. سپس با فرض اينكه از کلام شيخ 
است آن را با تأویل‌های بسیار تأويل کرده است و گفته محقق و ابن ادریس رحمه الله را با وجوه مختلف جواب داده است که 


شهید رفع الله درجته» در الذ کری گوید: اينكه ابن ادریس استخاره با رقعه‌ها را انکار می کند هیچ سرمنشاً و منبعی ندارد به 
علاوه اينكه در ميان اصحاب معروف و مشهور است و هیچ کسی مخالف آن نیست جز خودش و کسانی که از دید گاه او 
پیروی کرده‌اند مانند شيخ نجم الدین. و گفته است: چگونه ممکن است شاد و خلاف قياس باشد درحالی که علمای حدیث 
آن را در کتاب‌هایشان و مولفان در تالیفاتشان تدوین کرده‌اند. و سید عالم عابد صاحب کرامات آشکار و کارهای نیک 
درخشان» رضی الدین ابوالحسن على بن طاووس حسنی رحمه الله کتاب بزرگی را در باره استخاره‌ها تأليف کرده است و در 
آن به روایت رقعه‌ها تکیه کرده و از آثار و نشانه‌های آن موارد عجیب و شگفتی را بیان نموده که خداوند متعال به او نشان 
داده است. و گوید: هر گاه در استخاره با رقعه دستور به انجام کار يشت سر هم و پی در پی بیاید. آن خير محض است و اگر 
نهی از انجام کار يشت سر هم بيايد آن کار شر محض است و اگر به صورت متفرق و پراکنده بیاد» خير و شر بر اساس 


پر کند گی‌اش» بر حسب ترتیبش بر زمان‌های آن تقسیم می گردد. 

٭ | ترجمه ] 

آبواب الصلوات التى بتوصل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوی ما مر فى آبواب الجمعه و الاستخارات 
باب ١‏ صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و أدعيته 

الآيات 

البقره: و اذ اشتشقى مُوسى لِقَوْمِهِ (۱) 

المائده: و ز أَنّهُم أَقاموا اوا ل و ما آثرل ایهم من رهم لوا من نتم و من تخت ا ا 


الأعراف: و لو أن اهل القرى آمَنُوا و او نا علیهغ ب کات من السّماء و الأَرْض و لک ك ذَبُوا فََحَدنامُمْ ہما کائوا یکیتیون 
)۳ 


ص: ۳۸۹ 
۱- ۱. البقره: 2 


۲- ۲. المائده: ۶۶ 
۳ ۳ الأعراف: ۹۶. 


حمعسق: و هو الذی رل الف من بعد ما طوا و يشر ره و هو الول المي 


نوح: فلت اروا ربكم له كان عَفَارا- بريد الما عَلیکم متذراراً و یذ کم بو و بنین و تجعل تکم جناب و یجعل 


۳ 


5 
3 
2 


7 


الجن: و أَنْ و اشتقامُوا علی الطریقه لَأَسْفَينَاهُمْ ماء عَدَقا(۳). 
۵ 8 ))ا۔'' واذ اشتشقی مُوسَى لقَوّمه. -. بقره ۶۰ - 


[و هنگامی که موسی برای قوم خود در پی آب برآمد.] 


7 


_ مانده: ولو أَنّهُمْ أقَامُوأ لور والإنجيل ڑکا آنزل الیهم من ریم لأكلوأ من فَوْقهِمْ وَمِن تخت أرْجلِهم. -. مائده / 8 - 


راگ آنات وظررت انها راد از تخاب بروود کارشان به‌سویشان فازل هده اعم عن سی کر دقن قطما از بالاق 


سر م2 
أ5 9 و مر 9 


_ ولو اد هل الْقَرَى آمَنُوأ وَانقَوا لتخا علیهم بر کات من السّمَاء وَالأزْض وَلکن كدَبُوأ فَأحَذْنَمُم ہما كانوأ یِکسبون. -. اعراف 


-۶۱/ 


گی 


و اگر مردم شهرها ايمان آورده و به تقوا كراييده بودند» قطعا بركاتى از آسمان و زمین برايشان می گشودیمء ولى تكذيب 


كردند پس به [كيفر] دستاوردشان [گریبان ] آنان را گرفتیم.) 


_ وَھُو الذی یرل العَدْثْ من بَعْد مَا قنطوا وَيَنشْرٌ رَخحمَتة وَھُو الوَلِنٌ الحمید. -. شوری / ۲۸ - 


[ و اوست کسی کہ باران را- يس از آنکه [مردم ] نوميد شدند- فرود می آورد» و رحمت خویش را می گسترد و هموست 


ببريرسة ستردہ] 
_ فا اشتغفدوا ر ۾ اه کان عَمَارًا * یُزسل السماء علیکم مُدْرَارًا. -. نوح / ۰ ۱ - 


[ و گفتم: از پرورد گارتان آمرزش بخواهید که او همواره آمرزنده است. [تا] بر شما از آسمان باران پی در پی فرستد. و شما 


_وَأَلّو اشتقَامُوا علی الطربقه لَأَسْقَينَاهُم اء عَدَقَا. -. جن /۱۶- 
[ واگر [مردم ] در راہ رسک ارق رلللہ گنا الت گرارای بدیشان نوشانیم.] 


۷| تر جمه | 


یھ 


سیر 


و و أى آهل الکتاب قفا ره و الیل بعدم كتمان ما فیھما و القيام باحکامهما ما أل لهم نوم أى القرآن 
أو سائر الكتب المنزله فانها من حیث إنهم مکلفون بالایسان بها کالمتزل إليهم ل کلوا مِنْ فُوقهم و من تخت أزجلهم أى لوسع 
عليهم أرزاقهم بأن يفيض علیهم بر کات السماء و الأرض أو يكثر ثمره الأشجار و غله الزروع أو يرزقهم الجنان الیانعه فیجتنونها 
من رأس الشجر و پلتقطون ما تساقط على الأرض بين بذلک أن ما کف عنهم بشؤم کفرهم و معاصیهم لا لقصور الفیض و لو 
آنهم آمنوا و تابوا و آقاموا ما آمروا به لوسع علیهم و جعل لهم خير الدارین. 


على ما يحصل بالمطالعات العلمیه و النتائج الفکریه. 


و لو أن أهل القری بمعنی المدلول علیها بقوله و ما آرسّلنا فی قَرْيَهِ من تبی (۴) و قیل مکه و ما حولها لفتخنا علیهم بر کات من 
الشّماء و الْأَرْض أى آمطرنا لهم من السماء و أنبتنا لهم من الأرض أو آوسعنا علیهم الخیر و یسرناه لهم من کل جانب و لكنْ 
كَذَّبُوا الرسل فَأَحَذّْنامَعْ ہما کالوا یسیون من الکفر و 


ص: ۳۹۰ 
۲- ۲. نوح: ۰ 


۳ ۳. الجن: ۱۶ 


۴- ۴. الأعراف: ۹۴. 


المعاصی فدلت الآيه على أن منع بکرات السماء و الأرض بسبب الکفر و المعاصی. 


و هو الَّذِى یرل لت أى المطر الذی یغیٹھم من الجدب و لذلكك خص بالنافع منها و قری ینزل على بناء الافعال و التفعیل مِنْ 
تلا قطوا اف پر ا مهو قمع کے یفن الوا و حا قالط اق کش سی اسهل و الصا اكات 
الخنوان و هو اوہ اتی تولی فاده احا هو تشر زعمته الد ی المستحق للحمد علی ذلک فلت اوا رکه هذا 
کلام نوح عليه السلام لقومه أى اطلبوا منه المغفره على کف رکم و معاصیکم بعد التوبه ال كان غَفَاراً لتائبین قيل لما طالت 
دعوتهم و تمادی اصرارهم حبس الله عنهم القطر آربعین سنه و أعقم آرحام نسائهم فوعدهم بذلك على الاستغفار عما کانوا 
۵ ی السحاب و المظله لکون المطر كله أو بعضه منها کما مر آو لکون آسبابه و تقدیراته منها غلك 
دواو اي ۶۱۷۰۷۰00 وال نش و یذ کم وال و بین ای يكثر آموالکم و أولاد کم الذ کور 
کل کم کات آی بساتین فی الدنیا و ول کم انيار تسقون بها سک و الابه تدل علی آن الاستغفار و التوبه موجبان 
لکثره الأمطاز و غزاره الأنهار و کثره البساتین و الأشجان فینبغی فی الاستسقاء ال كنار من الاستغفار و التوبه من الذنوب. 


نلو تاو على یی على الایمان و الأعمال الصالحه لمهم ای كثيرا و يدل على أن منع المطر بسيب 
الكفر و المعاصى و أن التوبه و الأعمال الصالحه توجب نزوله. 


ثم اعلم أن الاستسقاء هو طلب السقيا من الله تعالى عند الحاجه إليها و استحبابه إجماعى عند علمائنا و قال فى المنتهى أجمع 
كل من يحفظ عنه العلم على استحباب صلاه الاستسقاء إلا أبا حنيفه فإنه قال ليس لها صلاه بل مجرد الدعاء 


ص: ۲۹۱ 


و قال یصلی جماعه و فرادی و هو قول أهل العلم و لا خلاف فی أن صلاته کصلاه العید. 


و نقل الشهید فی الذ کری عن ظاهر کلام الأصحاب أن وقتها وقت صلاه العید و نقل عن ابن آبی عقيل التصریح بأن الخروج فى 
صدر النهار و عن أبى الصلاح انبساط الشمس و عن ابن الجنید بعد صلاہ الفجر قال و الشیخان لم یعینا وقتا الا آنهما حکما 
بمساواتهما العید و صرح الفاضلان بأنه لا یتعین لها وقت بل قال العلامه فی النهایه فى أى وقت خرج جاز و صلاها إذ لا وقت 
لها إجماعا و نحوه قال فى التذ کره ثم قال و الأقرب عندی إيقاعها بعد الزوال لأن ما بعد العصر أشرف و الظاهر عدم تعين وقت 
لها و لعل قبل الزوال آولی. 


و قال فى الذكرى يجوز الاستسقاء بغير صلاه اما فى خطبه الجمعه و العيدين أو فى أعقاب المکتوبات أو يخرج الامام إلى 
الصحراء فیدعو و الناس يتابعونه و يستحب لأهل الخصب الاستسقاء لأهل الجدب بهذين النوغين من الاستسقاء و فى جوازه 
بالصلاه و الخطبتين عندى تردد لعدم الوقوف عليه منصوصا و أصاله الجواز. 


**[ترجمه ]دو لو آنهم» يعنى اهل کتاب «اقاموا التوراۂ و الانجيل» با كتمان نكردن آنجه در اين دو كتاب آمده و انجام احكام 
این دو کتاب. ١و‏ ما أنزل اليهم من ربهم» يعنى قرآن يا دیگر كتابهاى نازل شده. پس از آنجائی كه آنان موطفنداند به اين 
كتابها ايمان بیاورند همچون كتابى نازل شده بر آنان است. لا کلوا من فوقهم و من تحت آرجلهم» يعنى روزيشان را بر آنان 
فراخ می گرداند به اين صورت که برکات آسمان و زمین را بر آنان سرازیر می کند يا اينكه ميوه درختان و غله كشتها را 
فراوان می گرداند» يا اينكه باغ‌ها و بستان‌هایی به آنان روزی می‌دهد که وقت چیدن میوه‌هایش فرا رسیده است پس آنان 
میوه‌ها را از بالای درختان برمی‌چینند و میوه‌هایی را که بر زمين افتاده است برمی‌دارند. خداوند با اين آيه بیان فرموده که 
آنچه به خاطر شومی کفر اهل کتاب و گناهانشان از آنان خودداری شد به سبب کوتاهی فیوضات و نعمت‌های الهی نبوده و 
اگر آنان ایمان می آوردند و توبه می کردند و آنچه بدان امر شده بودند را انجام می‌دادند» خداوند نعمت‌هایش را بر آنان 


فراخ می گرداند و خير و بركت هر دو سرای دنیا و آخرت را برایشان مقدّر می‌فرمود. 


و چه بسا خوردن (الأكل) حمل بر غذای روحانی شود و این فرموده خداوند: «من فوقهم» حمل بر نزولات قدسی و الهامات 


غیبی شود. و «من تحتهم» حمل بر آن چیزی شود که با مطالعه‌های علمی و دستاوردهای فکری به دست می آید . 


دو لو أن اهل القری» به معنایی است که اين فرموده خداوند «و ما ارسلنا فى قریۂ من نبی؛ بر آن دلاعلت دارد. و گفته شده 
مقصود مکه و مناطق اطراف آن است. «لفتحنا علیهم برکات من السماء و الارض» یعنی از آسمان بر آنان باران فرو می۔۔ 
فرستادیم و از زمین برایشان میوه و گیاه می‌رويانديم» یا خير و برکت را بر آنان فراخ» و از هر طرف خير و برکت را برایشان 
میشر و آسان می گردانديم. «و لکن کذبوا» یعنی پیامبران را تکذیب کردند. «فأخذناهم بما کانوا یکسبون» یعنی به خاطر کفر و 
گناهان [ گریبان] آنها را گرفتیم. يس اين آيه دلالت بر این دارد که ممانعت از برکات آسمان و زمين به سبب کفر و گناهان 


بوده تا 


«و هو الذی ینژل الغیث» یعنی بارانی که خشکسالی آن‌ها را برطرف می کند. و از این جهت ( از ميان نعمت‌ها) باران به نفع 


دهند گی اختصاص یافته است. و «ینزل» با صیغه باب افعال و تفعیل نیز قرائت شده است. «من بعد ما قنطوا» یعنی از آن ناامید 


بای قرف ایق شاد اک ظر7 اه اس اس تشر رسس مو ا راشي حم دای کرو گار 
حیوان می گستراند. «و هو الولی» کسی که با فضل و احسان و گستراندن رحمتش, بند گانش را سرپرستی می کند. «الحمید» 


افقلت استغفروا ربکم» این سخن حضرت نوح عليه السلام برای قومش است. یعنی از خداوند بخواهید کفر و گناهتان را پس 
از آنکه توبه كرده بوديدء بیامرزد. «انّه کان غفّارا برای توبەکنند گان: گفته شده هنگامی که دعای آنان طولانی و پافشاری.. 
شان پیاپی شد. خداوند به مدت چهل سال باران را از آنان قطع نمود و رحم زنان آنان را عقیم ساخت و بدین خاطر به آن‌ها 
وعده استغفار آنچه مرتکب شده بودند را داد و فرمود: «یرسل السماء» يعنى ابر يا سایه بان» زيرا همه يا بخشی از باران از 
آسمان است همانطور که پیش‌تر بیان شدء يا به اين خاطر که اسباب و تقدیرات آن از آسمان است. «علیکم مدرارا؛ یعنی 
بسیار ریزان که با این صیغه» مذ کر و مونث بودن یکسان است. «و یمدد کم باموال و بنین» یعنی اموال و فرزندان ذ کور شما را 
زياد می کند. «و یجعل لکم جنات» یعنی بستان‌ها در دنیا. «و يجعل لکم انهارً؛ یعنی نهرهایی که بدان باغ‌ها و بستان‌هایتان را 
آبیاری کنید. و این آيه دلالت دارد بر اينكه استغفار و توبه سبب فراوانی باران‌ها و سرازیری نهرها و بسیاری بستان‌ها و 


درختان می‌شود. يس شایسته است در نماز طلب باران» بسیار از گناهان توبه و استغفار شود. 


دو أن لو استقاموا على الطريقة» يعنى راه ايمان و اعمال نيكك. الأسقيناهم ماء غدقا» بعنی آب بسیارہ و دلالت دارد بر اينكه قطع 


سپس بدان كه استسقای طلبيدن باران از خداوند متعال است زمانى که بدان نياز پیدا شود و در نزد علماى ما مستحب است به 
صورت جماعت انجام شود. و در المنتهی گوید: همه کسانی که علمی در نزدشان است بر این اجماع دارند که نماز طلب 
باران مستحب است. جز ابوحنیفه؛ زیرا او گفته است: برای طلبیدن باران نمازی نیست بلکه فقط دعا خوانده می‌شود. و گفته 
است: به صورت جماعت و فرادی اقامه می شود و آن سخن اهل علم است» و هیچ جای اختلافی نیست که کیفیت نماز آن 


0 اسع 


و شهید در الذ کری از ظاهر کلام اصحاب نقل كرده که وقت آن همان وقت نماز عید است و از ابن ابی عقيل نقل كرده که 
بیرون رفتن برای این نماز در آغاز روز صریح و آشکار است. و از ابوصلاح هنكام باز شدن خورشید. و از ابن جنيد يس از 
نماز صبح را نقل کرده است. و گوید: دو شیخ(صدوق و مفید) وقتی را تعيين نکرده‌اند جز اينكه آنان حکم به اين داده‌اند که 
با نماز عيد مساوی و یکسان است. و دو فاضل(علامه حلی و محقق حلی) صریحا بیان کرده‌اند که وقتی برای آن تعیین نمی۔۔ 
شود. حتی علامه در النهاية گفته است: در هر وقتی بیرون رود جايز است و نماز را بگذارد زیرا به اجماع علما هیچ وقتی برای 
آ0 یع تشه اون در الد کره مانند ای نظن راد کر کردم اعت سيس: كويد نز دیکات سیق برد م ان است که يس از 
زوال انجام شود زیرا زمان يس از عصرء گرامی‌تر و بهتر است و آشکار این است که وقتی برای آن تعيين نشود و شاید پیش از 


زوال بهتر و شایسته‌تر باشد. 


و در الذ کری گوید: جایز است طلب باران بدون اقامه نماز انجام شود؛ يا در خطبه روز جمعه و دو عید (فطر و قربان) یا پس 


از نمازهای واجب. يا اينكه امام به سمت صحرا بیرون می رود و دعا می کند و مردم نيز به دنبال او می‌روند» و مستحب است 


کسانی که در مناطق حاصلخیز زندگی می کنند برای کسانی که در مناطق خشک هستند با اين دو نوع استسقای طلب باران 
کنند. و من در مورد اينكه طلبیدن بارانء نماز و دو خطبه داشته باشد» تردید دارم زیرا نصی در باره آن وجود ندارد و اصل؛ 


ا 


انم الإشتام» روَا عَنْ جغفر بن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه عليه السلام: أذ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله حرج 0100 


نلك 


و 


2 2 


و عَنْ جغفر بن مُحمدٍ عليهما السلام أنه قال: لا کون الاستشقاء إلا فی براز مِنَ الأزض بَحُر الإمَام فى سکیئه و قار و خشوع و 
مَشأله و یت مع لاس فَيسْتَسْقِى لَھُم (0) 

ال و لاه الاستشمّاء كصلا لین يُصَلَى ام وکین بُکیڑ فيهما كما یکت فى صلاہ میدن نم ری الْثبر فا ۱ یی عَليه 
جلس جلسه حَفِيفَه نّم ام فَحَوّلَ رداءة فَجَعَلَ ما عّی عانقه الَْبمَن مه علی عاتقه ال مر و ما علی عانقه اسر عَلَى عاتقه لیم 
ك ذلك قعل رَسُولُ الله صلی اللہ عليه و آله و عل عليه السلام و هی می اه تم يكير الله رام وه و له بها ہو له و 


یه و یی علیہ و بهد فی الذّعَاء و بُکیڑ من اكش ح و الیل 


ص: ۳۹۲ 


۱- ۱. دعائم الاسلام ج ١ص‏ ۳-۲ 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١ص‏ ۳ 


سے ےر نو کش سر رو يكب و بیظ 
لاس (۱). 


و عَثُ عليه السلام أنه قال: و يُمْتَحبٌ أن كود الْحْرُوجٌ إلى الاستشفاء يوم لت و یج منز كما بر لین و لیس فیها 


* | ترجمه |دعائم الاسلام: از جعفر بن محمد از پدرشان علیهما السلام برای ما روايت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم به مصلی رفت و طلب باران نمود. -. دعائم الاسلام ١‏ ہ- 


از جعفر بن محمد علیهما السلام روایت شده که فرمود: طلب باران انجام نمی شود مگر در زمين باز و فراخ كه امام با آرامش 
و وقار و فروتنی و زبونی بیرون می رود و مردم همراه او بیرون می آیند و امام برای آن‌ها طلب باران می کند. - . دعائم الاسلام 
1 - 


فرمود: نماز طلبیدن باران همانند نماز دو عید است. امام دو رکعت نماز می گذارد و در هر دو رکعت تکبیر می گوید همانطور 


كه در نماز دو عيد تکبیر می گوید. سپس بر منبر بالا می رود و چون بر منبر رفت اند کی نشسته سپس برمی‌خیزد و ردای خود 
را برمی گرداند» پس آن قسمت از رداء را که بر شانه راستش است بر شانه چپ می‌اندازد و آن قسمت از رداء را که بر شانه 
چپش است بر شانه راست خود می‌اندازد. به این صورت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و على عليه السلام انجام دادند 
و ایح كان سلكت اسك سس با ند كردق صدايشن اللہ اكير كفعه و غداوند را انكوته که شاسته است مد و سياس فی كويد 
و او را تسبیح و ثنا می گوید» و در دعا بسیار می کوشد و بسیار سبحان الله و لااله اله الا الله و الله اکبر می كويد همانطور که در 
نماز دو عيد انجام می‌دهد. سپس طلب باران می کند و در حالی كه روبه قبله کرده چند تکبیر می كويد و روبه جهت راست و 


رو به جهت چپ نيز چند تکبیر می كويد و خطبه را می‌خواند و برای مردم موعظه می کند. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۳ - 


و از ایشان عليه السلام روایت شده که فرمود: مستحب است که در روز دوشنبه برای طلبیدن باران بیرون روند و منبر خارج می 


شود همانطور که در دو عيد خارج می‌شود و در این نماز اذان و اقامهاى گفته نمی شود. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۳ - 
** | تر جمه ]| 

بیان 

خروج المنبر فى العیدین غير معهود و باقی الأحكام سیأتی بيانها. 

##| ترجمه |خروج منبر در دو عيد معمول نیست و باقی احکام هم شرحش می آید. 


* | تر جمه | 


«¥» 


ان و اقننث و ات ون 2 اللفظ للمْتَهَجَدٍ زوی: أَنَّ آمیر الممنین عليه السلام خطب بهذه الب فی صلاه الاشتسقّاء 
الا له 4 رابغ عم و مغر الم و بیاری ئ الم ره جل الك اوّات الْمَوْسَاةَ عمادا- و الْجبالَ أؤتاداً و الْأَوْض لاد 
مهاداً و اكه علی ارجا جانها مله عرشو على آقطانها و ام بر كان اعرش و أذ شرق بضونه شغاع امس و أَطَفَا بشعاجه 
مه اش و فير ارف عونا و الم شور و الوم ور م علا نکی و حَلَقَ فان و ام يی فخضعث له نخوه 
الم تكير و طلبث له عَله منکن الهم فد رجتک الزفیع و ملک المنیعه و فَض لک البالغ و سبیلک الواسم شلک أَنْ 


ع موم 


2 


تق لیم على د و آل تقل کا دان لك و دعا ی عباتکک و وی بِعُھُودِک و أن د آکامک و اع لامك دک و 
یک و میک عَلَّى دک إِلَى بادك لام بأخكابك و موب من آطاعک و قاطع عُردْرِ من عضاک الهم فاجعل مُحكدا 


خی 


ی 


ال ماع لے ا رھ و آشرق رو ےچ ورب ابر یو لاهن دک و 


رهم عفاً من رضوانک تم ص مُوفَ آمو فی چنانک کا لغ بشجذ 227 رو ع کف اِلأَفْجَار و لع يَسْتَحِلَ الشبا و 
3۹ لوب الڈنہ الوم رجا کت يق قاجا الشَاہن الوخزة و له لمعب ایو 


ص: ۳۹۳ 
۱- ۱. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۳.۳ 


۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۲۰۳. 
۳ ۳. التهذیب ج ۳ ص ۱۵۱ ط نجف. الفقیه ج ١‏ ص ۳۳۵. 


وَعَصَّثْنَا علا: 0-77 "ل0ل" و لا مخایل الْجَوْدٍ و | رانا لضوارخ الق 
فكت رجاء بیس و اله لملئمس تذغوک جین قنط الام و معا[ عام وَ ملک السَوَامُ يا حي با یوعد الشجر و الوم و 
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بالگحاب الق و الات الْمُونق و ان ن علی عبادک بتلویع له و خي اک بوخ ره و أَْهِذ علانکتک الکرام السَّفْرَهَ 


کو وه و یت وم ی گنر و ترذ به ما قذ فات و تخر به ما هُوَ آتٍ 
له سنا غَیناً مُخيتاً مفرعاً طبقاً مجلجلا متتابعاً حُفُوقهُ متبجسه بُرُوقَهُ موَتجسه هَموعه و مره مُدمَدِر و صَوبه م مطرٌ- لا تجعل 
ےس و ود رو جوز اس ی وچ 
خوادیه الم و دَواجی و از یه مغطی ترا مِنْ أماکنها و موسل ار کات من مادنا ملکک اٹ الم و 

وت اتف و ھی کون من ا و تتوث 0 


عَوَامٌ - تابا ل زيل ملا ديم رتاو یت ایت وانا رویط کہ ین الاي نايع داقع اد ردق 
دفاعا و لو الط هط عَیر خلب بره و لا مكدب رغ ید هو لیا عاص مو جََاتِبَةُ وَل ریا يَعْصٌ بالڑیٔ رَبَابهُ وَ فاض فانضاع به 
معاة و ری كاذ يديد کاڈ زرٹیا ینک مش مرو محل یله زا کا تھا ايا ها انعر غوذها تفر هآ تاره ارم 


خضب و ای على فا نش با شیف من جک گی اشک ین اکا یم با العبشوط من رژفکه ز 


وه 


1 حرج بها الْمَخْرُونَ مِنْ رخمتک و عم بها مَنْ 


ص: ۳۹۴ 


نَاءَ مِنْ خلة خلقک عَنَّى بخصت لامراعها الْمُجْدِبُونَ و بَغیا سر کتها ا مسیون و تزع بالقیعان غذرانها و ثورق ذْرَى الاکام واا و 


0٤ ٦‏ 9 هن بتیک بے نمه ین نیک نله علی رک امه و 
اوک الْمغرئه و بَهَائيتك الْمغمله و وَخدكك الْمهْمله الهم يك اْتجاوَنا و ایک مَابْنا ّا حع تخبشة عا لتبطیک مد وائر؟ و ل 


ەر 


انا ما عل الا ما قانکک رل یت مِنْ د سک وآ ازع المد 


م یکی عليه السلام فَقَالَ دی می اث ث جالنًا و اٹ آزضنا و رام دَوَابَمَا و نط ناس مِنّا و تاهت الْبَهَائِمُ و تَحَيَرَتْ فی 
راتا و عم عجیج الکلّی عَلَى أ دایعا وعلت الأوواق فى موس فت ها سل القعل قلق لذلكه عا رت 


لخمها و ذاب شخمها و اطع درا اللَهُمّ ارْحَم آنین الْهنَّهِ و حنین الْحَانَهِ احم تَعَيْرَمَا فى مَرَاتِعِهًا و نیا فى مرابض ا يا کريم 
1 


٭ | ترجمه ]مصباح المتهجد و تهذيب و فقيه -. التهذیب ۳ : ۱۵۱ جاب نجف. فقيه ۱ : ۵ - و کلمات روایت از مصباح 


المتهجد است: روايت شده كه اميرالمومنين در نماز طلبيدن باران این خطبه را خواند و فرمود: 


سياس و ستایش خداوند را كه گستراننده نعمت‌ها و برطرف کننده غم‌ها از دلهاء و آفریننده جان و روان انسان‌هاست. خدائی 
که آسمان‌های استوار را بلند و پا بر جا ء و کوه‌ها را میخ‌های استوار کننده زمين در برابر تنش ها و فشار زلزله هاء و زمين را 
برای بند گان خود مهد آسایش و بستر آرامش قرار داد» و فرشتگان خود را بر جوانب آسمان و زمین» و حاملان عرش را بر بام 
آن بگماشت. و پایه های عرش را به قدرت خویش بر پا داشت» و شعاع خورشید را به مدد نور خود( که آفریده است) تابناکک 
ساخت» و تاریکی شب تيره را با شعاع آن(عرش يا شعاع نور خویش) فرو پوشید» زمين را به گونه‌ای قرار داده كه گویی 
چشمه‌های روان است. و از ماه نور» و از ستارگان درخشند گی برآورد و آنگاه بر عرش عظمت و جلال برآمد» و جایگزین 
فد کے لی و ردو ام وکا سم كنده لاد اه ی هر الد ات هه که وان بدا کسید كاز 
آفرینش و اداره جهان پرداخت» آن را متقن و محکم نهاد و هر چیز را در جای خود بر پا داشت و مراقب و نگهدارنده آنها 
شد» پس كبر و غرور هر متکبر در برابر او به خضوع گرائید» و دست نیاز هر تھی دست بینوا بسوی او دراز گشت(مشتاق 


اوست) . 


بار خدایا اكنون از تو به درجه رفيع ات و منزلت منيع تو(كه خرد بند گان آن را درک نمی کند) و احسان فراگیر تو و عادت 
وسیعت(که شامل بخشش به بد کار و نیک وکار می شود) مسألت می کنیم که بر محمد و آل محمّد درود و رحمت فرستی» در 
برابر آنکه او طوق طاعت تو را بر كردن نهاد و خلق را به عبادتت فرا خواند. و به پیمان تو (در تبلیغ رسالتت) وفا کرد و 
احكامت را به اجراء در آورد. و شریعت‌ها و احكامت را (که آن را پرچم‌هایی برای راہ رستگاری قرار دادی) دنبال كرد. همان 
بنده و پیامبر و امین تو بر دين و رسالت تو به سوی بند گانت. و به پا دارنده احکامت. و مؤيد کسی كه از تو اطاعت کرده و 


قاطع عذر عاصیانت. (او که گردنکشان و نافرمانان تو را عذری باقی نگذاشت 


خدایا پس محمد را برخوردارترین آن كسان قرار ده كه از فيض رحمتت برخوردار ساخته ای» و هم شکفته روی ترین کسی 
که از دریافت بهره سرشار عطیّه ات چهره اش نورانی گشته» و نزدیکترین پیامبران ساز از جهت تقرّب به خودت در روز 


قیامت» و ره مندترین ایشان از بهره خشنودیت» و برجمعیت ترین ایشان از جهت صفوف ات در بيشت خویش گردان؛ 


همان گونه كه او در برابر بت‌ها سجده نکردہہ و در مقابل سنگ‌ها پیشانی بر زمين نسود» و برای درختانی که مردم جاهلی می 


پرستیدند معتکف نشدء و شراب را حلال نداشت. و از خون‌ها( که مردم جاهلیت حلال می دانستند) ننوشید. 


خدایا ما زمانی از منازل و مساکن خود به سوی تو آمده ایم که فشارهای شدید به ناگاه بر ما وارد شدء و دشواری‌ها و 
تنگناهای سخت زند گی بر اين امر وادارمان ساخته(ما را به اضطرار کشانید» و سختی‌هایی که صبر و شکیبایی بر آن برای ما 
دشوار شد مارا به يناه بردن به سوی تو به اضطرار کشانده است و اموری که به کارهای زشت ما مرتبط است(گناهانی که 
مستوجب زشتی و ننگ در دنیا و آخرت است) ما را به درد آورده است» و پیامدهای دروغ و افتراء(که به تو یا فرستاده ات 
گفته ايم) بر ما استوار گشته. و سال‌های بی ب رگ و قحطی همچون اشتران لاغر و نزار بر ما هجوم آورده و منظره ابرهای باران 
زا با ما خلف وعده کرده و ناله و فریاد اشتران فرتوت و گوسفندان پیر(و يا اسبان) ما را به تشنه ماندن خودمان در صورت 
سيراب شدن آن‌ها راضی ساخته است ولی در هنگامه چنین گرفتاری و در ميان امواج مصائب و شدائد بی شمارہ تنها تو 
مو ضع دلگرمی امیدواران و مايه اميد دل‌ها بوده ای. ما به هنگام نومیدی مردمان و دریغ كردن ابرها از فرو ریختن باران؛ و 
هلاک شدن اشتران جوينده علف در جراكاههاء يا حيّ يا قیوم به شمار همه درختان و كياهان و فرشتگان صف بسته در 
اطاعت از فرمان و ابر ممنوع از فرو ريختن باران» تو را مىخوانيم كه ما را نوميد بازنگردانی» و به كيفر اعمالمان نگیری؛ و در 
برابر گناهانمان به محاسبه در نياورى. و رحمتت را به وسيله ابرى كه سرشا ر کننده رودخانه ها و جشمه سارها است و به وسيله 
سبزه هاى زيبا و طرب انگیز بر ما بگستران» و با پرورش ميوه هاى گوناگون بر بندكانت منّت گذار» و با شکفتن شكوفه 
سرزمین‌های خود راخوّم و سرزنده ساز و فرشتگان کاتب و محاسبت را شاهد و ناظر سقايتى از جانب خويش قرار ده كه نافع 
و دائم و يرمايه و دامنه دار باشدء بارانى يربارش و تند و شتابان و زودرس كه سرزمینهای مرده را بدان وسيله زنده سازی؛ و 


آنچه را که از دست رفته است باز گردانی» و آنچه را كه آينده است برآوری. 


خدایا ما را به بارانی رویاننده گیاه و قحط زدا و فراكير و يرطنين سقایت فرما كه هيجان و تلاطمش پیاپی؛ و برقهايش دمان و 
جریانش بسیار» و باریدنش توأم با غزش رعد. و بخشش و بارش آن بسیار» و جریانش دامنه دار باشد. (و نيز خدایا) سایه آن 
ابر را برای ما موجب عذاب مگردان و سردیش را نحوست زاء و درخشش برق آن را سبب هلاکك» و آبش را تلخ و شور و 


ناه را شيخ و تاد مسار 


خداوندا ما از شرك و موجبات و مقذماتش, و از ستمکاری و لوازم و پیامدهایش و از فقر و علل و اسبابش به تو يناه می 
بريم» ای بخشنده خیرات از جایگاه‌ها ء و ای فرستنده بر کات از منابع و معادنش. باران رویاننده كياه از سوی توست. و یاری 
دهنده ای که درماند گان و گرفتاران به او يناه می برند توئی» و ما همان خطاکاران و گناهکاران هستیم. ما بخاطر گناهان 


نادانسته از تو آمرزش می طلبيم» و از همه خطاهایمان به در گاهت توبه می کنیم . 


بار خدايا اکنون بارانی آرام و بی رعد و برق و پیاپی بر ما بفرست. و همچنین ما را با بارانی با قطراتی پیوسته و پرمایه و دامنه 
دار سیرابمان فرما. بارانی گسترده و فراگیر و برکتی از رگباری سودمند که قطرات درشت آن بر یک دیگر بغلتد و بارشی که 
در پی بارش دیگر درآید آنچنان که برقش فریب دهنده و رعدش دروغین» و بادهای مخالف آن ویران کننده نباشد. بلکه 


بارانی باشد که ابرش شاداب و آبش فراوان و روان باشد» و آنگاه ابرش شتابان باز گردد» و دوباره بارند گی را از سر کرک و 


چون دامن کشان از این سو بگذرد» آثار برکت بارش در این ناحیه روان گردد. خداوندا ما را به لطف بیکران و رحمت بی 
دریغ خود از سقایتی زندگی بخش» و سيراب کننده» و لبريز سازنده گودال‌ها و آبگیرها و رودها و جويبارهاء و مرطوب کننده 
دانه ها در دل خاک‌ها برخوردار ساز چنان كه كلها و گیاه‌هايش رشد و نمو کند» و کشت و زرعش بالنده گردد» و بيشه ها 
و جنگل‌هایش سرسبز و خرم شود و صحرا و چمن و دشت و دمنش را انواع سبزه ها و رياحين بیاراید» و خير و بر کت و 
فراوانی در زند گی مردمان آن سرزمين جریان یابد. سقایتی که به وسیله آن ضعیفان بند گانت را سرزنده سازی» و زمینهای 
مرده‌ات را به بر کت آن احیاء کنی؛ و خوان روزی گسترده ات را به بند گانت انعام فرمائی؛ و رحمت و نعمتی را که در دل 
خاک اندوخته ای بدان وسیله برآوری» و همگی مخلوقات دوردست خویش را مشمول آن رحمت قرار دھی؛ چندان که 
گرفتاران خشکسالی در اثر يديد آمدن سرسبزی از آن نعمت و خرّمی برخوردار شوند» و قحطزد كان به بركت آن تجدید 
حیات کنند» و گودال‌های دشت‌ها و زمین‌های يست آن پر آب گردند» و کرانه‌های سقایت باران بر بالای تپەھا بركك 
برآورند» و درختان بيشه ها انبوه و متراکم شوند. و پس از آن دوران نومیدی و ارام بی برگی که بر ما گذشته است حق 
شک رگزاری بر ما احراز کنی. و اين حق در برابر احسانی از انواع احسان فراگیر تو و نعمتی از نعمتهای پیاپی از جانب تو بر 


۰ 0ۃ يو" و ا سے 5 5 ۰ ۳ ۰ ۰ ۰ کی . 5 a‏ 
مخلوقات نیازمند بینوای تو و بر سرزمینهای دورافتاده تو و جانوران به کار گرفته تو و حیوانات وحشی بی سرپرست تو است. 


خدایا امیدواری ما از جانب تو است و باز گشت ما نیز به سوی تو است» يس باران رحمتت را به علت علم و آ گاهیت بر سراثر 
و ضمائر ماء از ما باز مدار و ما را به آنچه بی‌خردانمان مرتکب شده اند بازخواست مکن, زیرا عادت قدیم و سنت کریم تو 
چنین بوده است که يس از نوميد شدن مردم باران را نازل می کنی» و رحمتت را بر خلق می گسترانی. راستی که تنها توئی آن 
مولای شایسته حمد و ثنا. 


آنگاہ امام بگریست و گفت: 


ای سرور و سالٹرمن؛ اینک کوه‌های ما از شذّت تاش آفتاب شکافته شده» و زمین مااز بی بارانی غبارآلود گشته و 
چهارپایانمان تشنه مانده اند» چندان که مردمی از ما از زندگی نوميد گشته» و چرند گان در چراگاه‌ها سر گردان شده اند» و 
مانند مادران داغ‌دیده که در عزای فرزند کی عی كلتل باک و شبون سر کرد و زمانی که‌باران اسمان از آتاق بازداشته 
شده» از گردش در مراتعشان خسته و ملول گشته اند و از این رو استخوان‌هایشان نزار شده» و گوشتشان از ميان رفته» و بيه و 
چربی بدنشان آب شده و شیرشان قطع شده است. خدایا بر ناله گوسفندان شیرده و زاری ماده اشتران شیرده رحمت آور به 


سر گردانیشان در چرا گاه‌هایشان و نالیدنشان در آغل‌هایشان ترخم فرما ای بخشنده. - . مصباح المتهجد : ۳۶۸ - 
* | تر جمه | 
بیان 


سابغ النعم أى ذی النعم السابغه الکامله و باری النسم النسم بالتحريكك جمع نسمه به (۲) 


و هو الانسان الذی جعل السماوات المرساه عمادا المرساه المثبتات و هی عماد لما فوقها من العرش و الکرسی و الملانکه و فی 


التهذیب و الفقیه و غیرهما جعل السماوات لکرسیه عمادا فلعله لکونها تحته فكأنها بمنزله العماد له و ملائکته على آرجائها 
الأرجاء جمع الرجاء و هى الناحیه و الضمیر راجع إلى السماوات و الأرض و کذا ضمير أمطائها فی قوله و حمله عرشه على 
آمطائها يحتمل الوجهین. 


و الأمطاء جمع مطاء و هو الظهر و روی أن أرجل حمله العرش الاربعه 


ص: ۳۹۵ 


۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۳۶۸. 
۲ ۲. أى بالتحریک أيضا. 


على أمطاء الأرض أو المعنی أنه جعل على ظهرها حمله عرش علمه من الأنبياء و الأوصیاء علیهم السلام أو حمله عرش عظمته 
من الآيات البینات أو غير ذلك مما يعلمه الله كما ذکره الوالد قدس سره و فى آکثر نسخ المصباح و حمل عرشه على آمطائها 
فالضمیر راجع إلى الملائکه و فى آکثر نسخ الحدیث كما مر آولا و آشرق بضوثه آی ضوء العرش و یحتمل إرجاعه إليه تعالی 
أى الضوء الذى خلقه شعاع الشمس بالرفع لکون الاشراق لازما غالبا أو بالنصب لأنه قد یکون متعدیا. 


و أطفأ بشعاعه أى العرش أو الرب تعالی أو الشمس بتأويل النجم أو راجع إلى الشعاع على المبالغه و الغطش الظلمه و المراد هنا 
اللیل المظلم أو الاسناد على المجاز و فجر الأرض عیونا أى جعل الأرض كلها كأنها عيون منفجره و أصله و فجر عیون الأرض 
فغیر للمبالغه و النجوم بهورا آی إضاءه أو مضیثا قال فى القاموس البهر الإضاءه کالبهور و الغلبه و العجب و بهر القمر کمنع غلب 
ضوژه ضوء الکوا کب. 


ثم علا فتمکن لعل لعل المعنی أن نهایه علوه و تجرده و تنزهه صار سببا لتمکنه فی خلق ما يريد و تسلطه على من سواه و قال الوالد 
ره ثم علا على عرش العظمه و الجلال فتمکن بالخلق و التدبیر أو أنه مع ایجاده تلك الأشياء و تربیتها لم ينقص من عظمته و 
جلالته شیثا و لم یزد علیهما شی ء و آقام کل شی ء فی مرتبته و مقامه فتهیمن فصار رقیبا و شاهدا علیها و حافظا لها. 


فخضعت له نخوه المستکبر قال فى القاموس نخاه ینخوه نخوه افتخر و تعظم و طلبت إليه خله المتمسکن يقال طلب إلى إذا 
رغب و الخله الحاجه و الفقر و الخصاصه و المسکین من لا شی ء له و الضعیف الذلیل و تمسکن صار مسکینا کل ذلكك ذکره 
الفیرو زآبادی. 

فبدرجتک الرفیعه أى بعلو ذاتكك و صفاتک و محلتک المنيعه أى بجلالتكك کور می رن 
يدركها عقول الخلائق و آفهامهم و فضلک البالغ حد الکمال و فى , بعض النسخ السابغ أى الکامل و سبیلک الواسع 


ص: ۳۹۶ 


طریقتک و عادتک فی الجود و الافضال الشامل للبر و الفاجر أو الطریق البین الذی فتحته لعبادک إلى معرفتک و العلم 


كما دان لک أى أطاعكك أو تذلل لكك و وفی بعهود ك التی عاهدته علیها من العبادات و تبلیغ الرسالات و آنفذ آی آجری 
أعلامك أى شرائعک و آحکامک التی جعلتها اعلاما لطریق النجاه عبد ك الکامل فی العبودیه على عهد ک إلى عبادک أى 
عهد ک الذی عهدته إلى عبادک من تكاليفهم أو ضمن الأمانه معنی الرساله أى مرسلا إلى عباد ک و مؤید من أطاعكك بالعلم 
و الهدایه و المال و فى بعض النسخ و مرید أى يريد الخير و السعاده له و قاطع عذر من عصاک بالبینات الواضحات و المعجزات 
الظاهرات و الصبر على آذاهم و حسن الخلق معهم آجزل أى أكمل و عظم من حیث النصیب من رحمتكك العظمی من الأنبیاء و 
الأوصیاء و آنضر أى و حسن و آبهی و آشرق وجهه أضاء و السجال جمع السجل و هو الدلو |ذا ملی ماء و ذکره لأن غسل 
الوجه بالماء يوجب النضاره و الزلفه القرب و المنزله و الحظ النصيب و آکثرهم صفوف آمه 


كما روی: أن صفوف أمته صلی الله عليه و آله ثمانون آلف صفا و صفوف باقی الأنبياء أربعون آلفا. 


كما لم یسجد للأحجار فى جماعه سجدوا و لم یعتکف للأشجار فى طوائف اعتکفوا لعبادتها و لم یستحل السبا هی بالکسر 
الخمر أو شراؤها و الأسر آیضا و حمل الخمر من بلد إلى بلد و الكل محتمل و إن کان الأول آظهر و لم يشرب الدماء حقیقه لأن 
أهل الجاهلیه کانوا بستحلونها أو أريد به الجرأه على سفكك الدماء بغیر حق مجازا و هو بعید. 


حين فاجأتنا ی وردت علینا فجأه و فى الفقیه آجاء‌تنا أى ألجأتنا المضایق الوعره بسکون العين كما فى النهج (۱) 
أى الصعبه و فى نسخ المتهجد بکسر العين و الأول آفصح قال الجوهری جبل وعر بالتسکین و مطلب وعر 


ص: ۳۹۷ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۴۱ من قسم الخطب. 


قال الأصمعی و لا تقل وعر و قال الفیروزآبادی الوعر ضد السهل کالوعر و قول الجوهری و لا تقل وعر لیس بشی ء انتهی و 
الفقره التالیه بالثانی آنسب. 


و ألجأتنا ی اضطرتنا إلى الملجاً إليكك المحابس العسره أى الشدائد التی صعب علینا الصبر علیها و عضتنا علاتق الشین يقال 
عضه و عض عليه أى آمسکه بأسنانه و العلائق جمع العلاقه و هى ما یتعلق بالشی ء أو يعلق الشی ء به و الشین خلاف الزین و 
المشاین المقابح و المعائب أى آوجعتنا الأمور المتعلقه بقبائح أعمالنا و المترتبه عليها أو المعاصی الموجبه للشین و العار فى 


الدنیا و دار القرار. 


و فى الفقیه و عضتنا الصعبه علائق الألسن أى عضتنا العضه الصعبه الشديده المعاصی الصادره عن الألسن أو آثارهاو 
التخصيص بالألسن لأن أكثر المعاصی عنها لا سیما ما يوجب حبس المطر لما ورد أن معظم أسبابه الجور فى الحکم و روی هل 
يكب الناس على مناخرهم فى الدنیا الا حصائد آلسنتهم. 


و ما فى المتهجد آظهر. 
و تأثلت علینا لواحق المین و تأثل أى تأصل و استحکم أو عظم و المين الکذب أى عظم و استحکم علینا غضبك اللاحق 
یکذبنا خصوصا على الله و رسوله فی الاحکام و اعتکرت علینا حدابیر ا لسنین و الاعتکار الازدحام و الکثره و الحمله يقال اعتکر 


على أى حمل و قیل اعتکر علینا أى ردف بعضها بعضا و فى القاموس اعتکروا اختلفوا فى الحرب و العسکر رجع بعضه على 
بعض فلم يقدر على عده و اللیل اشتد سواده و المطر اشتد. 


و الحدابیر جمع حدبار بالکسر و هی الناقه التى بدا عظم ظهرها من الهزال فشبه بها السنین التی کثر فیها الجدب و القحط و فى 
القاموس الحدبار من النوق الضامر و التی قد یبس لحمها من الهزال و السنه الجدب و الجمع حدابیر و آخلفتنا أى لم تف 


بو عد‌ها. 


ص: ۳۹۸ 


مخایل الجود بالفتح المطر الغزیر و فی بعض النسخ الجود بالضم و لعله تصحیف و إن كان المعنی مستقیما و المخيله السحابه 
فا دكار رلك نها ا لقاع تایه که القن مسا انان 


و فى المصباح المنیر أخالت السحابه إذا رأيتها و قد ظهرت فیها دلائل المطر فحسبتها ماطره فهی مخیله بالضم اسم فاعل و مخیله 
بالفتح اسم مفعول لأنها آحسبتک فحسبتها و هذا كما يقال مرض مخیف بالضم اسم فاعل لأنه أخاف الناس و مخوف بالفتح 
لأنهم خافوه و منه قیل اختال الشى ء للخیر و المکروه إذا ظهر فيه ذلك فهو مخیل بالضم. 


و قال الأزهرى أخالت السماء إذا تغیمت فهی مخيله بالضم و إذا أرادوا السحابه نفسها قالوا مخیله بالفتح و على هذا فیقال رأیت 
مخیله بالضم لأن القرینه أخالت أى أحسبت غیرها و مخبله بالفتح اسم مفعول لأنكك ظننتها. 


و استظمأنا لصوارخ القود و فی بعض النسخ العود بالعين المهمله و القود بالفتح الخیل و العود بالفتح المسن من الابل و الشاء و 
الأخیر آنسب و قال الوالد العلامه قدس سره أى صرنا عطاشا لصراختها أو صرنا طالبین للعطش أى رضینا بالعطش مع زوال 
عطشهم و یحتمل أن یکون الاستفعال للازاله أى صرنا طالبین لازاله العطش لصوارخها انتهی. 


| ترجمه ]سابع النعم» يعنى صاحب نعمت‌های گسترده و کامل. «باری النسم) نسم با حروف متح رک جمع نسمة با حروف 
معد كم امح ود اك سی اسان اس الق کل السموات الیرشاه عماداه المرسا سد نانع وه و ان باه ستو 
است برای عرش و کرسی که ملالئکہ بر بالاى آن قرار می گیرند. و در تهذیب و فقيه و دیگر کتاب‌ها به صورت «جعل 
السموات لکرسیه عمادا؛ آمده است. و شاید به خاطر آنکه آسمان‌ها در زیر کرسی واقع شده است. گویی به منزله پایه و 
ستونی برای کرسی است. «و ملائکته على أُرجاٹھا؛ آرجاء جمع الرجاء به معنای ناحیه است و ضمیر در این کلمه به آسمان‌ها و 


زمين برمی گردد و نیز ضمیر ١‏ «آمطائها» در این فرموده امام «و حملاٌ عرشه على امطائها؛ محتمل بر دو وجه است . 


«آلامطاء» جمع مطاء به معنای يشت است. و روایت شده كه چهار پایه حاملان عرش بر يشت زمين واقع شده است. یا معنی 
بدین صورت است كه خداوند بر يشت زمين» حاملان عرش علمش را که پیامبران و اوصیا هستند. قرار داده است. با حاملان 
عرش عظمتش که آیات روشن است. يا چیزهای دیگری که خداوند بر آن علم دارد همانطور که يدر قدّس سره ذکر کرده 
است و در بیشتر نسخه‌های مصباح به این صورت ذکر شده: «و حمل عرشه على امطائها»[عرشش را بر يشت ملائکه حمل كرد] 
يس ضمير به ملائكه برمی گردد و در اکثر نسخه‌های حدیث نیز همانطور که در ابتدا بیان شده به این صورت آمده است. «و 
آشرق بضوثه» یعنی نور عرش. و احتمال دارد ضمیر به خداوند متعال بر گردد یعنی نوری که آفریده است. «شعاع الشمس» با 
اعراب رفع شعاع است. زیرا «اشراق» غالبا فعل لازم است. يا با اعراب نصب شعاع زیرا گاهی «اشراق» به صورت متعدی می.. 


ايد. 
١و‏ أطفأ بشعاعه» يعنى با شعاع عرش يا شعاع پرورد گار متعال يا شعاع خورشيد با تأويل ستاره‌ها يا بنا به مبالغه در معنى به 
شعاع بازكردد. «الغطش» به معناى ظلمت است و مقصود در اينجا شب تاريكك می باشدء يا اينكه اسناد در جمله به صورت 


مکازی افو فحر القن يونا مي زفيق راس گڑھای فران دادة که كوي بجشمه‌های زوان اتيك او فا یله یه این 


صورت بودہ: «و فجر عبون الارض) و به جهت مبالغه تغییر کردہ آشحت) «و النجوم بهورا» یعنی النجوم اه بای در 


قاموس گوید: «البهر» روشنایی مانند بهور و غلبه و شگفتی است و «بهر القمر» بر وزن منع یعنی نور ماه بر نور ستار گان غلبه 


کرد. 


ثم علا فتمکن؛ شايد بدین معنی باشد که نهایت بلندی و تجرد و نزاهت خداوند سببی شده تا در آفرینش هر آنچه اراده 
رطقو توالا مد تا سی نظ عم ا با هه کر مرف یت لل سر 
جایگزین شد. و به کار آفرینش و اداره جهان پرداخت. يا به اين معنى که على رغم آفرينش و پرورش این جيزهاء از عظمت و 
شکوه او اند کی کاسته نشد و چیزی بر آن‌ها اضافه نشد. «و اقام» يعنى هر چیزی را در مرتبه و مقامش برپا داشت. «فتهیمن» 
آنگاه مراقب و ناظر و نگاهدارنده آن‌ها شد . 


نے لا کر المسعكر :ذو اس کوب تهاه کر کرحم قرو کر ور کنل طلت اليه عم المع که کرد 
می‌شود: طلب الیی: هر كاه به من اشتیاق يبدا کند. و «الخلة) تبازهتلای و کک مکی رو انی اسن و الس کا کسی اث که 
چیزی ندارد و ناتوان و ذلیل است. و «تمسكن» یعنی مسکین شد. همه این مطالب را فیرو زآبادی ذ کر کرده است. 


قر قیعة) بعتن با بزو كن ذات و نات نو مک الا سی با علال و غطعت: که از اتک كس بان برس 
يا خرد مخلوقات و فهمشان آن را درک كندء منع می‌نماید. «و فضلك البالغ» یعنی فضلی که به حدّ كمال رسیده است. و در 
برخی نسخه‌ها «حل السابغ» آمده که به معنای کامل است. «و سبیلکک الواسع» یعنی راہ تو و عادتت در بخشش و عطای فراگیر 
به نیک و کار و بد کار يا راہ آشکاری که برای بند گانت به سوی شناخت خود و دانستن شریعت‌ها و احکامت گشوده‌ای. و در 


برخی نسخه‌ها «سیبکك» آمده است که به معنای بخشش توء می‌باشد. 


«کما دان لک» یعنی از تو فرمان بُرد يا برای تو فروتنی کرد. «وفی بعھودك؛ عهد و پیمان‌هایی که در عبادات و تبلیغ رسالت‌ها 
با او عهد بستی. «و انفذ» یعنی به اجرا درآورد. «اعلامکث» یعنی شریعت‌ها و احکامت را که آن را پرچم‌هایی برای راه 
رستگاری قرار دادی. «عبد کا یعنی بنده‌ای که در عبودیت و بند گی کامل است. «علی عهدكك الى عبادتکك» یعنی عهدی که 
در باره تکالیف بند گان بر عهده او نهادی يا اينكه امانت معنای رسالت را نیز در برداشته باشد. یعنی به بند گانت رساندی. 
«موید من أطاعكث» با علم و هدایت و مال او را یاری می‌دهد. و در برخی نسخه‌ها به صورت ١و‏ مرید» آمده است یعنی خير و 
خوشبختی را برايش می‌خواهد. «و قاطع عذر من عصاک» یعنی با آیه‌های آشکار و روشن و معجزه‌های آشکار و شکیبایی بر 


آزار و اذیتشان و خوش رفتاری با آن‌ها بهانه‌جوئی و عذرشان را قطع کرد. 


«أجزل» یعنی کامل‌ترین و بزرگ‌ترین از نظر فيض رحمت بزرگت از پیامبران و اوصياء. «و أنضرا یعنی زیباترین و شکفته.. 
روترین. «أشرق وجهه» یعنی چهره‌اش نورانی و درخشان شد. «السجال» جمع سجل و آن دلو است هرگاه از آب پر شود و از 
این جهت آن را ذکر کرده که شستن چهره با آب موجب شادابی و نزدیکی قرب و منزلت می‌شود. «الحظ» به معنای بهره و 
نصیب است. ١و‏ اکثرهم صفوف أمَةُ» همانطور که روایت شده صفوف امت پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم هشتاد هزار صف 


است و صفوف دیگر پیامبران چهل هزار صف است. 


«كما لم یسجد للأحجار؛ در گروهی که سجده بردند او سجده نبرد. «و لم يعتكف للأحجار؛ در گروه‌هایی که برای عبادت 


درختان پیشانی بر زمين نهادند او اين كار را نکرد. «و لم يستحل السبا؛ سبا با کسره سین شراب يا خریدن شراب و نیز به 
معنای اسارت می‌باشد. و به معنای بردن شراب از منطقه‌ای به منطقه دیگر نیز است و همه اين معنای ممکن است مد نظر باشد؛ 
هر چند كه معنای اول آشکارتر است. ١و‏ لم یشرب الدماء» در حقیقت مردم دوره جاهلیت خون را حلال می‌دانستند يا به 


«حين فاجأتنا؛ یعنی نا گهان بر ما وارد شد. و در فقیه «أجائتنا» یعنی ما را به اضطرار کشانید. «المضائق الوعره» با سکون عين 
همانطور که در نهج البلاغه - . نهج البلاغه : خطبه ۱۴۱ - و فقیه آمده به معنای سخت و دشوار است. و در نسخه متهيجد با 
کسره عين ذکر شده که اعراب اول فصیح‌تر است. جوهری گوید: «جبل وعر؛ با سکون عين و «مطلب وعر؛. اصمعی گوید: و 
نگو: «وعر». و فیروزآبادی گوید: وعر متضاد سهل بر وزن وعر است. و سخن جوهری که گفته است: نگو: وعر» اعتباری 
ندارد. پایان نقل قول. و عبارت دوم با حالت دوم مناسب‌تر است. 


«ألجأتنا» یعنی ما را به يناه بردن به سوی تو به اضطرار کشانده است. «المحابس العسرۂ) يعنى سختی‌هایی که صبر و شکیبایی بر 
آن برای ما دشوار شد. «و عض تنا علائق الشین» گفته می‌شود: «عضه و عض علیه» یعنی با دندان او را گرفت. و دالعلائق؛ جمع 
علاقۂ و آن چیزی است كه به چیزی آویخته شود با چیزی بدان آويخته شود. و «الشین» متضاد «زین» و «المشائن» زشتی‌ها و 
عیب‌ها است. یعنی: اموری که به کارهای زشت ما مرتبط است و بر آن مترتب می گردد» با گناهانی که مستوجب زشتی و 


نگ در دنیا و اشرت است ما را به درد آورده است: 


و در فقیه به این صورت ذکر شده «و عضتنا الصعبه علائق الاللسن» یعنی گازی سخت و شدید. یعنی كناهانى که با زبان 
صورت گرفته است. يا بدين معنی که پیامدهای آن مارا كاز گرفت. و اختصاص يافتن به زبان از این جهت است که بیشتر 
گناهان با زبان انجام می شود به ویژه گناهانی که مستوجب قطع شدن باران می گردد بر اساس روایت‌هایی که بیانگر این است 
مهمترین سبب قطع باران ستم كردن در حکم و داوری است. و روایت شده: آيا چیزی جز درو شده و محصول زبان‌ها چیز 


دیگری مردم را با چهره و صورت در دنیا در آتش به رو می‌افکند. و عبارتی که در متهجد آمده است آشکارتر است. 


دو تأثلت علینا لواحق المین» تأثّل یعنی ريشه دواند و استوار و بز رگ شد. و «المین» به معنای دروغ است. يعنى خشم و غضب 
تو که پیامد دروغ گفتن ما به ویژه بر خداوند و فرستاده‌اش در احکام است» بز رگ و استوار شد. ١و‏ اعتکرت علینا حدابیر 
السنین» اعتکار به معنای ازدحام و کثرت و هجوم یکباره است. گفته می‌شود: اعتکر علی یعنی بر من هجوم آورد. و گفته 
شده: اعتکر علینا یعنی یکی پس از دیگری آمد. و در قاموس آمده است: اعتکروا یعنی در جنگ به هم ریختند و لشگر 
كروهى را بر گروه دیگر بر گرداند يس نتواست آن را بشمارد. و اعتکر الیل یعنی تاریکی شب سخت شد و اعتکر المطر یعنی 


«الحدابیر» جمع حدبار با کسره حاء به معنای ماده شتری است کہ از لاغری زياد استخوان‌های پشتش پیدا شده است. امام 
سال‌هایی را که خشکی و قطحی در آن زياد شد به آن شتر تشبیه کرده است. و در قاموس آمده است: حدبار از شتران به 
شتری اطلاق می شود كه لا-غر و میان‌بارک است و از لاغری گوشتش خشكك شده است. و نیز به معنای سال خشكك است و 


جمع آن حدابير می‌باشد. «و اخلفتنا» بعنی به وعده خویش وفا نکردند . 


«مخائل الجود» با فتحه جيم به معنای باران فراوان و ریزان است. و در برخی نسخه‌ها الجود با ضمه ذكر شده که شاید تصحیف 
شده باشد و هر چند معنا بی پردہ و مستقیم است. و «المخیلۀ» ابری است که سزاوار بارش بوده و گمان می رود باران زا باشد. 


در قاموس گوید: «السحابةٌ المخیلة» ابری است که گمان می‌رود باران زا باشد. 


در مصباح منیر آمده است: «اخالت السحابهة» یعنی هر گاه ابر را ببینی درحالی که نشانه‌های بارند گی در آن آشکار شده و 
گمان کنی باران‌زا است يس آن مُخيلة با ضمه میم اسم فاعل و مخيلة با فتحه میم اسم مفعول است. زيرا آن ابر تو را به گمان 
می‌اندازد و تو بدان گمان می‌بری. و این همانگونه است که گفته می‌شود: مرض مُخیف با ضمه که اسم فاعل است زیرا 
بیماری‌ای است كه مردم را می‌ترساند و مَخوف با فتحه زيرا مردم از آن می‌ترسند. بر همین معنا گفته شده: «اختال الشیء 
للخير و المکروه» هر كاه در چیزی خوب يا بد آشکار گردد يس آن مُخيل با ضمه است. 


و ازهری گوید: «أخالت السماء» هر كاه آسمان ابرق شود پس آن فخيلة با ضمه است و اگر مقصودشان خود ابر باشد گویند: 
مَخیلۂ با فتحه. بر اين اساس گفته می‌شود: «رأيت مُخیله؛ با ضمه زیرا قرینه «أخالت» بوده است. یعنی غير آن را گمان بردم. و 


مَخْيلةُ با فتحه» اسم مفعول است زیرا تو آن را گمان برده‌ای. 


«و استظمأنا لصوارخ القود» و در برخی نسخه‌ها «العود» با عین مهمله ذکر شده است. «القود» با فتحه به معنای گروه اسبان و 
«العود» با فتحه به معناى شتر و گوسفند پیر و سالمند است. و معناى دوم مناسب‌تر است. و يدر علامه قدّس سره كويد: يعنى به 
خاطر فريادشان تشنه شديم يا خواستار تشنگی شدیمء يعنى راضى شديم كه با رفع تشنگی جهاريايان» ما خود تشنه بمانیم. و 
ممكن است باب استفعال براى رفع تشنگی باشد يعنى به خاطر فرياد و ناله جهاريايان خواستار رفع تشنگی شديم. يايان نقل 


قول. 


می گویم: و ممکن است از «ظماً الیه» باشد يعنى اشتياق بيدا كرد. يعنى به باران برای جهاريايان اشتياق بيدا كرديم. یا از 
«المضمثی» به معناى گیاهی که آسمان آن را آبيارى کرده» باشد و متضاد آن «المسقوى» است و آن گیاهی است كه آب 
روان (رود خانه)آن را آب داده باشد. این مطلب را فیروزآبادی ذكر كرده است و بعيد نيست که تصحيف شده «استطمينا» با 
امس تاش فتروز آنا كوقة ةوطم قوط اس ابنالا ادكو کا سد اما کی وكليد 
كرديد و طما البحر يعنى دريا پر شد. يايان نقل قول. يعنى فراوانی آبها و علف‌ها را به خاطر ناله و فرياد جهاريايان خواستار 
شديم. «فکنت رجاء المبتئس» يعنى اميد صاحب بأس شدى و بأس به معناى ضرر و بدحالى است. «و الثقَۂ للملتمس» يعنى 


اعتماد» از جهت مبالغه در معنی» يا محل اعتماد براى خواهنده آن. 


«ندع وک حين قنط الانام» قنط با فتحه و كسره نون است و كاه با ضمه می آید به معناى نااميد شد. «منع الغمام» جمع غمامه با 
فتحه غین و میم به معنای ابر است. و گفته شده «الغمام) ابر است و «الغمامه» أخصٌ است و آن ابر سفيد است. «منع» در بیشتر 
نسخه‌ها با صیغه مجهول (مفعول) آمده امت یعنی از اينکه بر ما باران بباراند یا سایه ابر بر ما افكت ممانعت کرد پس 
چگونه باران اين کار را انجام می‌دهد! در واقع با صيغه مجهول ذکر شده بدین خاطر که ناپسند دانسته که ممانعت را به 
خداوند عر و جل نسبت دهد درحالی که او منبع نعمت‌ها و معدن بخشش‌ها است. در حقيقت ممانعت باران از پیامدهای 


اعمال ماست. پس رعایت ادب اقتضا کرده که فاعل ذکر نشود. و در برخى نسخه‌ها با صيغه معلوم (فاعل) ذ کر شده یعنی ابر 


از قطرات باران منع کرد که مفعول این جمله حذف گردیده است. 


«و هلک السوام» با تخفیف میم به معنای سائمه و آن شتر چرنده است. «يا حی) یعنی به ذات خود زنده است و زند گی 
مخلوقات به دست توست. «يا قیوم؛ یعنی خداوندی که بسیار به امور مخلوقات می پردازد و قیام و برپایی آنان به واسطه توست 
و روزی آنان بر عهده توست. يا اينكه قائم به ذاتى است که غير خودش با او قوام و برپایی می یابد و این همان معنی وجوب 
الوجود است. «عدد الشجر) اين كلمه به جاى مفعول مطلق براى اين فرموده امام «ندعوكك دعاء عدد الشجر) می‌باشد يا اينكه 
این دو اسم (حی و قيوم) را به اين تعداد می گوئیم و به ازاى هر موجودى که به او زندكى بخشيدى يا او را بريا داشتی؛ 


«النجوم» جمع نجم و آن جيزى است که از زمين می رويد «نجم من الارض» يعنى كياهان بدون ساقه‌ای كه از زمين می روید. 
و ممكن است به معناى ستاره نيز باشد و معناى اول مناسب‌تر است همانطور كه در سخن خداوند متعال آمده است: «و النجم و 
الشجر يسجدان» -. رحمن /۶- [ و بوته و درخت جهره سایانند.! «و الملائکۂ الصفوف» يعنى فرشتگانی كه در آسمان‌ها به 
صف ايستادهاند و به شمارش نيايند. «العنان المكفوف» عنان بر وزن كتاب جرم افسار است كه حيوان و حيوانى كه در حركت 
كردن پیش می‌افتد را با آن نگه می‌دارند. و بر وزن سحاب به معنای ابر يا ابرق است که آب رانكه نمی‌دارد. و مفرد آن با 
هاء می آید که فیروزآبادی آن را ذکر کرده است. و يدر قاس سره گفته است: مقصود در اینجا ابر است. و «المکفوف» یعنی 
ابری که از باران منع شده است. یعنی به شمار ابرهای بسیاری که نزد ما آمد و بارشی نداشتند. و در این سخن شتکوه و 


* | تر جمه | 
أقول 


و یحتمل آن یکون من ظمی البه اع اشتاق ای اشتقنا إلى المطر لها أو من المظمئی و هو النبت الذی يسقيه السماء ضد 
المسقوی و هو الذی یسقیه السیح ذكره الفیروز بادى و لا یبعد أن یکون تصحیف استطمینا بالطاء المهمله قال الفیروز آبادی 
طما الماء یطمی طمیا علا و النبت طال و همته علت و البحر امتلاً انتهی أى طلبنا کثره المیاه و الأعشاب لصوارخها فکنت رجاء 
المبتئس أى ذی الاس و هو الضر و سوء الحال و الثقه للملتمس أى الاعتماد مبالغه و محله للطالب. 


ص: ۳۹۹ 


الغمام مجمع غمامه بفتحهما و هی السحابه و قیل الغمام السحاب و الغمامه أخص منه و هی السحابه البیضاء و منع فی آکثر 
النسخ على البناء للمفعول أى منعت عن أن تمطرنا أو تظلنا فکیف بالأمطار و إنما بنی على المفعول لأنه کره أن يضيف المنع 
إلى اللہ عز و جل و هو منبع النعم و معدن الکرم و إنما هو من ثمرات أعمالنا فاقتضی حسن الأدب عدم ذکر الفاعل و فى بعض 
النسخ على البناء للفاعل آی منع الغمام القطر فحذف المفعول. 


و هلک السوام بتخفیف المیم بمعنی السائمه و هو إبل الراعی يا حى بذاته و بك حياه الخلائق يا قیوم أى كثير القیام بأمور 
الخلاثق و قیامهم بك و رزقهم عليكك أو القائم بذاته الذی یقوم به غيره و هو معنی وجوب الوجود عدد الشجر قائم مقام 
المفعول المطلق لقوله ندع وك دعاء عدد الشجر أو نقول الاسمین بهذا العدد و تستحقهما بازاء کل موجود أحييته أو قمته و 
النجوم جمع النجم و هو ما نجم أى طلع من الأرض من النبات بغیر ساق و یحتمل الکو کب و الأول أنسب كما فى قوله تعالی و 
الحم و 

الجر بَشجدان (۱) و الملائکه الصفوف أى القائمین فى السماوات صفوفا لا تعد و لا تحصی و العنان المکفوف العنان ککتاب 
سير اللجام الذی یمسک به الدابه و الدابه المتقدمه فى السیر و کسحاب السحاب أو التی لا تمسک الماء و الواحده بهاء ذکره 
الفیروزآبادی و قال الوالد قدس سره المراد هنا السحاب و المکفوف الممنوع من المطر أى بعدد السحائب الکثیره التی آنتنا و 
لم تمطر و فيه من حسن الشکایه و الطلب ما لا یخفی انتهی. 


و آقول یحتمل أن یکون المراد الممنوع من السقوط قال الطیبی فى شرح المشكاه فى الحدیث السماء موج مکفوف أى ممنوع 
عن الاسترسال حفظها الله أن تقع على الأرض و هی معلقه بلا عمد و یمکن أن یکون بالکسر و المراد أعنه الخيول التی تقام 
عند الحرب و تکف لثلا تتجاوز عن الحد أو مطلق 


ص: ۳.۰ 


۱- ۱. الرحمن: و 


أعنه الخیل فان من شأنها أن تکف و ما ذكره ره آنسب و آلطف. 


2 
۳ 


و فی بعض النسخ المعکوف و هو الممنوع من الذهاب فی جهه بالاقامه فی مکانه و منه وله سبحانه و اد تفکوفاً اذ تل 
مَسلهُ (۱) أى محبوسا من أن یبلغ منحره و هو بالثانى أنسب و فى بعضها المکشوف و هو بالأول أوفق و المکفوف أصح كما فى 
التهذیب و الفقیه و أن لا تردنا كذا فى التهذیب آیضا مع العطف و فى الفقیه بدونه و هو آظهر و معه كأنه معطوف على مقدر 
کقوله آن تمطرنا آو جب لنا. 


و لا تحاصنا بذنوبنا المحاصه المقاسمه بالحصص و المراد المقاصه بالأعمال بأن يسقط حصه من الثواب لأجل الذنوب أو يجعل 
لکل ذنب حصه من العقاب. 


بالسحاب المتأق الباء للسبیه أو الاله و السحاب جمع سحابه و هی الغیم على ما صرح به الجوهری و الفیرو زآبادی و اسم جنس 
على ما ذهب إليه کثیر من أهل العربیه من أن ما يميز واحده بالتاء لیس بجمع بل اسم جنس و حینشذ فالوجه فى افراد الصفه و 
تذكيرها واحد و مثله قوله تعالی و السّحاب الْمحر بَيِنّ الّماء و الَرْض (۲) و قد وصف بالجمع فى قوله سبحانه و ینمی 
السحات ال (۳) و المتئق على بناء اسم الفاعل من باب الافعال أى الذی يملأ الغدران و الجباب و العیون و یمکن أن يقرأ 
علی بناء اسم المفعول آو اسم الفاعل من باب الافتعال أى الممتلی ماء قال الجزری يقال أتأقت الاناء إذا ملأته و منه حدیث على 
عليه السلام: أتأق الحیاض بمواتحه. 


و المونق الحسن المعجب بتنویع الثمره أى باصلاح آنواعها و فى الصحيفه بإيناع الثمره أى نضجها و فى القاموس الزهره و 
بعر كف الات و ووو أو الأضار مه 


ص: ۳ 


۵ الفتح:‎ .۱ -١ 


كيم البقره: ۴۳۴ 


.١7 الرعد:‎ .۳ # 


و الجمع زهر و آزهار. 

و آشهد أى أحضر كما فى بعض النسخ ملاتکتک قال الکساتی أصل الملک ملک بتقدیم الهمزه من الألوكه و هی الرساله ثم 
غلبت و قدمت اللادم فقيل ماک ثم ت ركت همزته لکثره الاستعمال فقيل ملک فلما جمعوه ردوه إلى الأصل فقالوا ملائكه 
الکرام الأعزاء المقربین لديك و المتعطفین على المؤمنين بالسعی فى معایشهم و سائر آمورهم. 

السفره أى الکتبه قال فى القاموس السفره الکتبه جمع سافر و الملائکه بحصون الاعمال انتهی أو سفراء یسفرون بالوحی إلى 
سائر الملائکه قال اللہ تعالی فی رجف مُکرعه مَوفوعه مُطَهرَهِ دی مر کرام بَرَرَ(١)‏ قال البیضاوی سفره کتبه من الملائكه 
أو الأنبیاء ینتسخون الکتب من اللوح أو الوحی أو سفراء یسفرون بالوحی بين الله و رسله أو الأمه جمع سافر من السفر أو السفاره 
و الت ركيب للکشف يقال سفرت المرآه إذا کشفت وجهها انتهی و إحضارهم هنا اما لأن یکتبوا تقدیر المطر و قدره و موضعه أو 


لأن ببلغوا الرساله إلى جماعه من الملاتتكه الم کلین بالسحاب و المطر و يحتمل أن یکون المراد احضار کتبه الأعمال لمحو 
الذنوب التی صارت مانعه لنزول المطر لکنه بعید جدا. 


سقیا منک أى لسقیا متعلق بأشهد أو بمحذوف أى آعطنا أو اسقنا و الأول آظهر و يؤيده ما فى الصحیفه السجادیه: بسقی منك 
نافع. 


و فى القاموس سقی الله الغيث أى آنزله و الاسم السقیا بالضم دائمه غزرها کثرتها و الظاهر دائما الا أن تکون التاء للمبالغه أو 
یکون بالضم جمع غزر كما فى آکثر النسخ قال الجوهری الغزاره الکثره و غزرت الناقه کثر لبنها و الاسم الغزر مثال الضرب و 


واسعا درها أى مطرها و خیرها و قال الجوهری الدر اللبن يقال فى 


ص: ۳۰۲ 


کے کور میں 


الذم لا- در دره أى لا کثر خيره و فی المدح لله دره أى عمله و ناقه درور آی کثیره اللبن و الدره کثره اللبن و سیلانه و سماء 
مدرار أى تدر بالمطر و الریح تدر السحاب و تستدره أى تستحلبه سحابا وابلا أى ذا وابل قال فى القاموس الوبل و الوابل المطر 
الشدید الضخم القطر و فی النهج سحا وابلا كما سيأتى و لعله کان هكذا و على ما هنا لعل نصبه بنزع الخافض أى بسحاب أو 
بفعل مقدر أى هيج سحابا. 


ما قد مات أى آشرف على الموت من النبات و الحیوان أو الأراضى المیته ما قد فات أى لم ينبت لعدم المطر فالرد مجاز أو ما 
ذبل و یبس من الثمار و بخص بالنبات أو يشمل النبات أيضا و بخص الأول بالأراضى و يحتمل التاً کید آیضا و قيل الأول فى 


ماهو آت أى لم يأت أو أنه بعد غيثا مغیثا المغيث اما من الاغاثه بمعنی الاعانه أو من الغیث أى الموجب لغيث آخر بعده أو 
المنبت للكلا قال فى القاموس الغیث المطر أو الذی یکون عرضه بريدا و الكل ينبت بماء السماء ممرعا أى ذا مرع و کلاء أو 
نا الارض عند ول ذا مرع لشده تأثیره مبالغه فان آمرع لم يأت فی اللغه متعدیا قال الفیروز آبادی المریع الخصیب الممراع 
مرع الوادی مثلثه الراء مراعه أكلاً كأمرع و مرع رأسه بالدهن کمنع آکثر منه كأمرعه و آمرعه آصابه مریعا و قال الطبق محر که 
من المطر العام و قال الجلجله شده الصوت و صوت الرعد و سحاب مجلجل. 

متتابعا خفوقه أى اضطراب بروقه أو أصوات رعوده قال الجوهری خفقت الرابه خفقا و خفقانا و كذلك القلب و السراب إذا 
اضطربا يقال خفق البرق خفقانا و هو حفیفها و دويها و قال الفیرو زآبادی الخفق صوت النعل و خفق النجم خفوقا غاب و 


الخفوق اضطراب القلب و فى بعض النسخ خفوفه بالفاءين و هو آکثر تکلفا منبجسه بروقه أى یفجر الماء من بروقه أى يصب 
الماء عقیب کل برق 


ص: ۳۰۳ 


و فی القاموس بجسه تبجیسا فجره فانبجس مرتجسه هموعه أى یکون جریانه ذا صوت و رعد فی القاموس رجست السماء و 
ارتجست رعدت شدیدا و قال همعت عينه همعا و هموعا آسالت الدمع و سحاب همع ککتف ماطر. 


و سیبه السیب العطاء و مصدر ساب أى جری ذکره الفیروز آبادی مستدر أى کثیر السیلان أو النفع و صوبه مسبطر فى القاموس 
الصوب الانصباب و فيه اسبطر امتد و الابل آسرعت و البلاد استقامت و فى بعض نسخ الفقیه و التهذیب مستطر بفتح الطاء و 


تخفیف الراء أى مکتوب مقدر عندكك نزوله و لعله تصحیف. 


لا- تجعل ظله علینا سموما قال فى القاموس الظل من السحاب ما واری الشمس منه أو سواده و السموم بالفتح الریح الحاره و 
بالضم جمع السم القاتل أى لا تجعل سحابه سببا لعذابنا كما عذب به أقوام من الأمم الماضیه عذاب يوم الظله قالوا كان غيما 
تحته سموم و الظله أول سحابه تظل. 

و الحسوم بالضم الشوم أو المتتابع إشاره إلى إھلاک قوم عاد بالریح البارده كما قال تعالی و اما عاد َأَهْلِكُوا بریح صوضر عاق 
كردا علبي فخ لال کا ام حرق قالالبیضاوی صرصر ی شدیده انصوت أو ارم غایته شدیده العصف حسوما 
متتابمات جمع حاسم و نحسات حسمت کل خر و استأصلته آو قاطعات قطعت دابرهم قال و هی كانت آبام العجوز من سے 


أربعاء إلى غروب الأربعاء الآخر. 


و ضوءه علينا رجوما أى برقه و صاعقته أو عدم إمطاره كما قيل و هو بعيد و فى الصحيفه صوبه و الرجم الرمى بالحجاره و القتل 
و العيب و اللعن و ماءه أجاجا أى ملحا مرا و يحتمل أن يكون كنايه عن ضرره أو عدم نفعه رمادا رمددا بكسر الراء و سكون 
الميم و كسر الدال و فتحها معا و فى بعض النسخ رمدادا على 


ص: ۳.۴ 


۷ الحاقه:‎ ١-١ 


وزن فعلال بالکسر قال الفیرو زآبادی الرمد داء بالکسر و الأرمداء كالأربعاء الرماد و رماد أرمد و رمدد کزبرج و درهم و رمدید 
كثير دقيق جدا أو هالک. 


وهواديه أى مقدماته من الرياء و سائر المعاصى فى القاموس الهادى المتقدم و العنق و الهوادى الجمع يقال أقبلت هوادى الخيل 
إذا بدت أعناقها و دواهيه أى ما يلزمه من مصيبات الدنيا و عقوبات الآخره فى القاموس دواهى الدهر نوائبه و حدثانه و دواعيه 


أى ما ستلزمه من الأفعال و النیات كما ورد فى الأخبار أو نوائبه قال فى القاموس و دواعى الدهر صروفه أى وائبه و حدثانه. 


من أماكنها أى من محالها التى قررها الله فيها كالمطر من السماء و البركات زيادات الخيرات و معادنها محالها التى هى مظنه 
حصولها منها و الغياث الاسم من الإغاثه و المستغاث الذى يفزع إليه فى الشدائد. 


و المستغفر بفتح الفاء للجهالات من ذنوبنا من للبيان فإن كل ذنب تلزمه جهاله بعظمه الرب سبحانه و شدائد عقوبات الآخره كما 
حمل عليه قوله تعالى إِنّمَا له عَلَى لین عون الشوع بجهاله(۱) و فى أكثر نسخ الفقيه للجمات أى الكثيرات من عوام 
خطايانا أى جميعها أو الشامله لجميع الخلق أو أكثرهم أو لجميع الجوارح و الأول أظهر و فى القاموس الديمه بالكسر مطر يدوم 
فى سکون بلا رعد و برق و قال در السماء بالمطر درا و درورا فهى مدرار ففى الاسناد هنا مجاز. 


واكفا فى القاموس وكف قطر أى متقاطرا مغزارا أى كثيرا و بركه من الوابل نافعه بالفاء و فى بعض النسخ بالقاف أى منتقعه 
ثابته فى الأرض ينتفع بها طول السنه أو من قولهم نقع الماء العطش نقعا و نقوعا أى سكنه تدافع الودق بالودق فى بعض النسخ 
تدافع كما فى التهذيب و الفقيه و الودق المطر أى تكثر المطر بحيث تتلاقى القطرات فى الهواء يدفع بعضها بعضا و يحتمل أن 
يكون ضمير الفاعل راجعا 


إلى البركه و فى بعضها يدافع بالياء فإن قرئ على بناء المجهول يرجع إلى الأول و إن قرئ على بناء الفاعل فالضمیر راجع إلى 
الله أو إلى الوابل أو إلى الغیث و فى الجميع تكلف و فى النهج يدافع الودق منها الودق و هو أظهر. 


غير خلب برقه الخلب بضم الخاء المعجمه و فتح اللام المشدده الذى لا غيث معه كأنه خادع و منه قيل لمن يعد و لا ينجز إنما 
أنت كبرق خلب و الخلب أيضا السحاب الذی لا مطر فيه و كذا تكذيب الرعد إنما هو بعدم المطر فكأنه كذب فى وعده و لا 


عاصفه جنائبه أى لا تكون رياح جنوبه شديده مهلكه مفسده و يظهر من القاموس أن الجنوب يجمع على جنائب. 


بل ريا بغص بالرى ربابه الرى بالكسر الارتواء من الماء و الغص الامتلاء و الغصه ما اعترض فى الحلق تقول غصصت بكسر 
الصاد تغص بفتح العين و الرباب بالفتح السحاب الأبيض أو السحاب الذى تراه كأنه دون السحاب قد يكون أبيض و قد يكون 
آسود و الواحده ربابه ذكره الجوهرى و الحمل على المبالغه ی يكون غيثا مرويا يمتلئ سحابه بالرى كأنه اعترض فى حلقه 
لكثرته و يمكن أن يكون التخصيص بالسحاب الأبيض أو الرقيق إن أريد هنا خصوصه المبالغه أى يكون سحابه الأبيض کذلک 
فكيف أسوده فإن فى الغالب يكون الأبيض أقل ماء و كذا الرقيق و يحتمل أن يراد به هنا مطلق السحاب. 


و فاض فانصاع به سحابه فى القاموس انصاع انفتل راجعا مسرعا أى يكون غيثا يفيض و يجرى منه الماء كثيرا ثم يرجع سحابه 
مسرعا بالفيضان فالضمير فى قوله به راجع إلى الفيضان المفهوم من قوله فاض. 


و جرى آثار هيدبه جنابه و فى بعض نسخ التهذيب جبابه بالباءين الموحدتين و هو بالكسر جمع الجب و هو البثر التی لم تطو و 
فى القاموس الهيدب السحاب المتدلى أو ذيله و فى الصحاح هيدب السحاب ما تهدب منه إذا راد الودق كأنه خيوط و الجناب 


الفناء و الناحيه و المراد هنا الأرض التى يقع الغيث عليها فالكلام يحتمل وجوها: 


ص: ۳۰۶ 


الأول أن یکون نسبه الجریان إلى الجناب أو الجباب على المجاز کقولهم جری النهر أى یجری الماء فی الأرض أو آبارها 
عقیب اراده سحابه الأمطار. 


الثانی أن یکون قوله آثار منصوبا بنزع الخافض أى جری الماء فى جنابه لاثار هیدبه أى سحابه المتدلی. 


الثالث أن يقرأ آثار بالرفع و جنابه بالنصب على الظرفیه أى جری آثار سحاب المطر و هی الماء فى جنابه و يمكن أن يقرأ هیدبه 
بالتاء مضافا إلى جنابه لکنه أبعد. 


الرابع أن يقرأ جری على بناء التفعیل أى أجرى الغیث آثار سحابه فی جنابه و الكل بعید. 


محفله أى مالشا للحیاض و الأوديه فى القاموس حفل الماء اجتمع و الوادی بالسیل جاء على جنبیه و السماء اشتد مطره و فى 
بعض النسخ منجفله بالجیم فی القاموس جفل الریح السحاب ضربته و استخفته و جفل الظلیم آسرع و آجفلته آنا و ريح جفول 
تجفل السحاب و انجفل الظل ذهب و الأول آظهر. 

زاكيا آی نامیا ناضرا من النضاره و هی الحسن ممرعه آثارها قد مر أن الاسناد مجازی و فى القاموس نعشه الله کمنعه رفعه 


كأنعشه و فلانا جبره بعد فقر من ناء أى بعد منا فی آطراف البلاد أى لا یکون مخصوصا بنا و بمن پلینا. 


حتی يخصب لامراعها المجدبون فی القاموس الخصب بالکسر كثره العشب و رفاغه العیش و بلد خصیب و مخصب و قد 
خصب کعلم و ضرب و آخصب و قال المریع الخصیب کالممراع و الجمع آمرع و آمراع فیمکن أن يقرأ یخصب على بناء 
المجرد و الافعال و المضبوط فی آکثر النسخ الثانی و كذا إمراعها یحتمل فتح الهمزه و کسرها و المضبوط الثانی فیکون مصدرا 
و المجدبون المبتلون بالجدب قال الجوهری آجدب القوم آصابهم الجدب. 


ص: ۳۰۷ 


و قال آسنت القوم آجدبوا و أصله من السنه قلبوا الواو تاء لیفرقوا بينه و بين قولهم آسنی القوم إذا قاموا سنه فى موضع و قال 
الفراء توهموا أن الهاء أصليه إذ وجدوها ثالثه فقلبوها تاء. 


و تترع أى تمتلی من قولهم ترع الاناء کعلم يترع ترعا امتلأ و آترعته آنا ذکره الجوهری و یمکن أن يقرأ على المجهول من باب 
الافعال أو المعلوم من باب الافتعال يقال أترع الاناء إذا امتلأ و القیعان جمع القاع و فى القاموس القاع آرض سهله مطمئنه قد 
انفرجت عنها الجبال و الا کام و الغدران بالضم جمع الغدیر. 


و تورق ذری ال کام رجواتها فى الصحاح أورق الشجر أى خرج ورقه و الذری جمع ذروه بالضم فیهما و هى الأعلى من الشی ء 
و الرجوات جمع الرجا بمعنی الناحیه أى تصیر رجوات السقیا التى تقع عليها ذات ورق و نبات فی ذری الا کام أيضا مع بعدها 
زهراتها و هو آقل تکلفا أى تصیر زهراتها و آنوارها ذوات آوراق فى ذری آکمامها جمع کم بالکسر و هو وعاء الطلع و يحتمل 


أن یکون الابراق بمعنی التزین و الروقه مجازا. 


و یدهام بذری الا کام شجرها فی الصحاح الدهمه السواد و ادهام الشی ء أى اسواد قال تعالی مُذّهامّتانِ أى سوداوان من شده 
الخضره من الری و العرب تقول لکل أخضر آسود و سمیت قری العراق سوادا لکثره خضرتها مجلله بکسر اللام أى عامه فی 
الصحاح جلل الشی ء تجلیلا أى عم و المجلل أى السحاب الذی یجلل الأرض بالمطر أى یعم. 


متصله و فى بعض النسخ كما فی التهذیب و الفقیه مفضله اسم مفعول من الافضال على بريتكك المرمله المرمله على صیغه 
الفاعل أى الفقیره 


أى نفد زادهم و صله من الرمل كأنهم لصقوا بالرمل كما قیل للفقیر الترب. 
و بلادک المعرنه فی آکثر نسخ الکتابین و فى بعض نسخ المتهجد بالعین و 


ص: ۳۰۸ 


الراء المهملتین و النون بفتح الراء أو کسرها بمعنی البعیده قال الجوهری العران بعد الدار يقال دارهم عارنه أى بعیده و فى بعض 
النسخ بالعین المهمله و الزای و الباء الموحده فهو آیضا یحتمل الفتح و الکسر و المعنی قريب مما مر فى القاموس أعزب بعد و 


و المعمله اسم مفعول من الاعمال لن الناس یستعملونها فى آعمالهم و يقابله المهمله التی آهملوها و تر کوها وحشیه فى البراری 
ولا راعی لها و لا من يكفلها. 


منک ارتجاژنا أى رجاونا يقال ترجیته و ارتجیته و رجیته كله بمعنی رجوته و إليكك مآبنا أى مرجعنا فلا تحبسه أى المطر عنا 
لتبطنکک سرائرنا أى لعلمک ببواطننا و ما نسره فیها فى القاموس استبطن آمره أى وقف على دخلته فانک تنزل مقتبس من قوله 
سبحانه و ُو الَّذِى برل الْعَيِتّ (۱) الآيه. 


صاحت جبالنا أى جفت و يبست كما سيأتى و فی بعضها بالضاد المعجمه فی القاموس ضاحت البلاد خلت و فى بعضها بالصاد 
إلى أنه کنایه عن فقد الشجر و النبات علیها فكأنها غير محسوسه غائره فى الأرض. 


و اغبرت آرضنا لفقد النبات و الندی آی تغیر لونها إلى الغبره و هى لون شبیه بالغبار و منه اغبر الشی ء اغبرارا إذا کثر غبارها من 
قولهم اغبر الشی ء أى کثر غباره و هامت دوابنا أى عطشت قال الجوهری الهیمان العطشان و قوم هيم أى عطاش أو ذهبت على 
وجوهها لشده المحل يقال هام على وجهه يهيم هيما و هیمانا إذا ذهبت من العشق و غيره و تحیرت فیکون ما سيأتى کالتفسیر 
له. 


ص: ۳۰۹ 


و قنط ناس منا و فی التهذیب و الفقیه بعد ذلك أو من قنط منهم و هو یحتمل وجوها الأول أن یکون التردید من الراوی أى اما 
قال قنط ناس منا أو قال و قنط من قنط من الناس. 


الشانی أن یکون أو بمعنی بل كما قبل فى قوله تعالی ماه لّف أو يَزِيدُونَ (۱) و الترقی لأسن قوله ناس يدل على قله القانطین 
فأضرب عنه و قال بل من قنط منهم لأن هذا الابهام يدل على التکثیر و التعظیم كما فى قوله تعالی فَعَشْيَهُمْ من اليم ما عَشِيَهُمْ (۲) 
أو یکون الترقی لعدم التقیید بقوله منا أى قنط الناس منا بل قنط من قنط من الناس آعم من أن یکونوا منا أو من غیرنا. 


الثالث أن يكون أو بمعناه و ضمیر منهم راجعا إلى الکفار و المخالفین أى اما قنط ناس منا أو من قنط من غیرنا أو یکون الضمیر 
راجعا إلى الناس آعم من أن یکونوا منا أو من غيرنا و الغرض من هذا التردید التبهیم على الناس و عدم التصریح بقنوط 


و تاهت البهائم أى تحيرت فى الصحاح تاه فى الأرض ذهب متحيرا و قوله فی مراتعها یحتمل تعلقه بهما معا على التنازع و 
رتعت الماشیه کمنعت أى أكلت و شربت ما شاءعت فى خصب و سعه و فى بعض النسخ مرابعها جمع المربع و هو منزل القوم 
فى الربیع خاصه و فی بعضها مراعبها. 


و عجت آی صاحت و رفعت آصواتها و النکل بالضم فقد الولد امرآه اکل و ثکلی و رجل ثاکل و ثکلان بالفتح فيهما و قوله 
على آولادها الظاهر تعلقه بعجیج الثكلى و الضمير راجع إليها و بحتمل تعلقه بعجت و ارجاع الضمیر إلى البهائم و بهما معا على 
التنازع. 


و ملت الدوران يقال مللته و مللت منه أى ستمته أى آعیت و سنمت من 
ص: ۳٣‏ 


.۱۴۷ الصافات:‎ .١ -١ 


۲- ۲. طه: ۷۸ 


التردد فی مراتعها و عدم وجدان شی ء فیها فدق و فى بعض النسخ فرق أى صار عظمها دقيقا أو رقیقا لذلک و انقطع درها أى 
لبنها أو خيرها و الأنين التأوه قيل و أصله صوت المریض و شکواه من الوصب و الآنه الشاه و الحانه الناقه يقال ما له حانه و لا 
آنه أى ناقه و لا شاه الحنین الشوق و شده البکاء و صوت الطرب عن حزن قیل و أصله ترجیع الناقه صوتها أثر ولدها. 


ارحم تحیرها فی مراتعها آی فى وقت الرعی و آنینها فى مرابضها فى الليل عند العود إلى مساکنها لجوعها و الظاهر أنه المراد 
بالمرابض و قیل المرابض للغنم کالمعاطن للابل و هو مب رکها حول الحوض واحدها مربض کمجلس و قیل مربضها کمبرک 
الابل و ربوض الغنم و البقر و الفرس و الکلب کبر وک الابل و جثوم الطیر. 


ثم اعلم أن الظاهر أن هذه الخطبه هى الأولى و الثانیه كما فى الجمعه و العید مشتمله على التحمید و الثناء و الصلوات على 
الرسول و الأ-ئمه صلوات الله علیهم و قلیل من الوعظ ثم الدعاء کثیرا و الأولى أن يضيف الیها بعض ما سنذ کر من الخطب 
المنقوله. 


٭ ترجمه ]احتمال دارد مقصود اين باشد که از ریزش منع شده است. طیبی در شرح المشکوة در باره حدیث «السماء موج 
مکفوف» گفته است: یعنی از افتاد گی و رهایی منع شده و خداوند آن را نگاه داشته تا بر زمین نیفتد و آسمان بدون ستون 
معلق شده است. و ممکن است با کسره باشد و مقصود از آن افسارهای اسبانی باشد که در هنكام جنگ به کار گرفته می... 
شوند. و این افسارها نگه داشته می‌شود تا اسبان از حدٌ تجاوز نکنند. يا مقصود افسارهای اسبان به طور مطلق است زیرا وی گی 


افسارها اين است كه نگاه داشته شود. و آنچه ابشان رحمه الله ذكر کرده مناسب‌تر و دقیق تر است. 


و در برخی نسخه‌ها به صورت «المعکوف» آمده است و آن بازداشته شده از رفتن به جهتی با اقامت در مکانش است. و از این 


معنای سخن خداوند است که می‌فرماید: «و الهّدى معكوفاً أن يبلغ محله» -. فتح / ۲۵ - 


آ و یکاش اتی ا اتا شاه یه لی سید ی ارو کا سمل گان ا سر انا 
معنای دوم مناسب‌تر است. و در برخی نسخه‌ها به صورت «المکشوف» آمده که با معنای اول موافق‌تر است. و «المکفوف» 
صحیح تر است همانطور که در تهذیب و فقیه آمده است. «و أن لا تردّنا؛ به همین صورت در تهذیب نیز با عطف ذکر شده و 
در فقیه بدون عطف آمده است و آن آشکارتر است. و با واو عطف گویی معطوف بر تقدیری است مانند اين جمله: بر ما 


باران بفرستد یا دعای ما را اجابت نماید. 


«و لا تحاص نا بذنوبنا؛ محاض4 به معنای تقسیم بندی سهم‌ها است و مقصود از محاصه اعمال اين است که به خاطر گناهان 


سهمی از پاداش و واب ساقط شود يا برای هر گناهی سهمی از مجازات مقرر شود. 


«بالسحاب المتأق» باء در این عبارت برای سببیت يا برای آلت است. سحاب جمع سحابۂ به معنای ابر است بر اساس آنچه 
جوهری و فیروزآبادی بدان تصریح کرده‌اند. و بنا به نظر بیشتر اهل زبان عربی اسم جنس است با اين توجیه که هر آنچه 
مفردش با تاء (وحدت) مشخص گردد. جمع نیست بلکه اسم جنس است که در این حالت برای مفرد و مذ کر آمدن صفت؛ 
یک وجه وجود دارد. مانند اين فرموده خداوند: «و السحاب المسخر بين السماء و الارض» - . بقره / ۱۶۴ - [و ابری که ميان 


آسمان و زمین آرمیدہ ا 1 و در این فرموده خداوند صفت آن به صورت جمع آمده اسیثۂ او ينشىء السحاب النقال» -. 
رعد /۱۲ - [و ابرهای گرانبار را يديدار می كند. 1 و «المتتق» با صيغه اسم فاعل از باب افعال به معنای ابری است که بر که‌ها 
و گودال‌ها و چشمه‌ها را پر می کند. و ممکن است با صیغه اسم مفعول يا اسم فاعل از باب افتعال باشد یعنی پر از آب شده. 
جزری گوبد: «أتأقت الاناء» هر گاه ظرف را پر کنی. و از همین کلمه حدیث حضرت على عليه السلام است که فرمود: «أتأق 


الحیاض بمواتحه» یعنی: حوض را با دلوهای پر مالامال از آب کرد. 


و «المونق» يعنى گیاهان سا کٹ (بتنویع الثمره» یعنی با نیکو ساختن انواع آن. و در صحيفه سجادیه به صورت «بایناع 
اللمرۂ؛ يعنى میوه رسيد و زمان چیدنش فرا رسيده است. و در قاموس آمده«الزهرث» كياه را تكان می‌دهد و شکوفه يا قسمت 


«و آشهد» يعنى حاضر بنما. همانطور که در برخی نسخه‌ها آمده است. «ملائکتک» كسائى گوید: اصل ملک ١مألک؛‏ با مقدم 
آمدن همزه بوده که از «آو که؛ به معنای رسالت می‌باشد. سپس غلبه بيدا کرده و لام مقدم گشته و گفته شده: ملاک » بعد به 
خاطر کثرت استعمال همزه ت رک شده و گفته شده: ملک. و زمانی که آن را جمع ببندند» آن را به اصلش بازمی گر دانند و 
گویند: ملائكة. «الکرام» یعنی فرشتگان گرامی مقرب در نزد خود و فرشتگانی که با تلاش در زندگی و دیگر امورات مومنان 


نبست بدان‌ها مهربانی و دلسوزی می کنند. 


«السفرة» یعنی فرشتکان کاتب. در قاموس گوید: «السفرة» كاتبان» جمع کلمه سافر است و فرشتگان اعمال بند گان را به 
شمارش می‌آورند. پایان نقل قول يا سفرائی هستند که وخی الهی را برای دیگر فرشتگان می‌فرستند. خداوند متعال می‌فرماید: 
فی صحف مُکژمَہ ٭ وعو مُطَهَرَ * ادى سَفَرَهِ * کرام بَرَرَه -. عبس /۱۳ ۱۶ - [در صحیفه هایی ارجمند» والا و پاک 
شده به دست فرشتگانی» ارجمند و نيكوكار.] شارف كريد سفرۂ کاتبانی از فرشتگان يا پیامبران هستند که از لوح محفوظ 
يا وحى نسخهبردارى می کند» يا سفرائى هستند كه وحى را از خداوند به ييامبران می‌رسانند» يا امت است كه جمع سافر از 
سفر يا سفارۂ می باشد» و تركيب برای آشکار كردن است. گفته می‌شود: سفرت المرءۂ ه ركاه زن صورتش را بیرون اندازد و 
آشکار نماید. پایان نقل قول. احضار و شهادت فرشتگان در اینجا یا برای اين است که تقدیر باران و مقدار و مکان بارش آن 
را بنویسند یا پیام را به گروهی از فرشتگانی که عهده‌دار ابر و باران هستند برسانند. و احتمال دارد مقصود کاتبان اعمال 


باشد تا گناهانی را که مانع نزول باران می شود پاک گردانند. اما این معنی بسیار بعید است. 


«سقیا منكك» یعنی برای سقایتی» که متعلق به «آشهد» يا متعلق به محدوف است یعنی «أعطنا» يا «أسقنا»» و و معنای اول 
آشکارتر است. و آنچه در صحيفه سجادیه آمده» آن را تایید می کند: «بسقی منک نافع». در قاموس آمده است: «سقی الله 
الغیث» یعنی خداوند باران را فرو فرستاد. و اسم آن ١الث‏ قیا؛ با ضمه سين است. «دائمة غزرها» یعنی کثرت و فراوانی آن. و در 
ظاهر می‌بایست ١دائما؛‏ ذ کر می‌شد مگر اينكه تاء برای مبالغه باشد. يا اينكه با ضمه جمع غُزر باشد که در اکثر نسخه‌ها به اين 
صورت ذكر شده است. جوهری گوید: «الغزارة» یعنی کثرت و فراوانی. و «غزرت الناقة» یعنی شیر شتر بسیار شد. و اسم آن 
«الغزر» بر وزن الضرب است و جمع آن «غزر» بر وزن جون و جون می‌باشد. و در قاموس آشکار می گردد که اين کلمه هم با 


با فتحه و هم با ضمه مصدر است. 


ترتع وها على نازان وف کت أن فراوان شا هر کرت الیو أيه ماق کے ابص در کرک فد کر ندرا 
در دزه» يعنى خير او زياد نشود. و در مدح شخص كويند: «للّه درّه) بعنی عمل او زياد است. و «ناقة درور» یعنی شتر بسیار 
شیرده» و «الدرّةُ) يعنى بسيارى شير و سرازيرى آن. و «سماء مدرار» يعنى آسمان باران فرو فرستاد و «الريح تدرٌ السحاب و 
فور سی ناد ابر ورف اع ان رایت سی داراق تارف سکن در قان كه الوبق آلا مت بازان شدي که 
قطرات درشتی دارد. و در نهج البلاغه به صورت «ساً وابلا؛ ذ کر شده که در ادامه خواهد آمد و شاید بدين صورت باشد و 
بر اساس آنچه در اینجا آمده شاید سحاب منصوب به نزع خافض باشد یعنی «بسحاب» يا نصب آن با فعل مقدری باشد یعنی: 


«هیج ا 


ما قد مات» یعنی كياهان و حیواناتی که در شرف م رگ هستند» يا زمین‌های مرده. «ما قد فات» یعنی به خاطر نبود باران 
نروئید. يس «الردّ» (باز گرداندن) مجاز است. يا اينکه مقصود میوه‌هایی که پژمرده و خشكك شده است و مختصّ به گیاه است؛ 
یا گیاه را نیز شامل می‌شود و عبارت اول مختصّ به زمین‌ها است. و ممکن است برای تا کید نیز باشد. و گفته شده عبارت اول 


(مات) در ریشه‌ها و عبارت دوم (فات) در سود و ثمره است. 


«ما هو آتِ» یعنی آنچه هنور زمانش فرا نرسیده است. «غيثاً مغیثاه مغيث يا از اغاثة به معنای یاری رساندن, و یا از غيث» یعنی 
موجب بارش باران دیگری پس از آن می‌شود؛ یا موجب روئیدن كياه است. در قاموس گوید: «الغيث» به معنای باران يا 
بارانی که دامنه آن یک برید(دو فرسخ يا یک میل) است. يا سبزه و گیاهی که با آب آسمان بروید. «ممرعاً» یعنی دارای 
علف و گیاه» يا زمين با نزول اين باران دارای علف می شود که به جهت مبالغه در شدت تاثير باران است. فعل «آمرع» در زبان 
عربی به صورت متعدی وارد نشده است. فیروزآبادی گوید: «المریع» يعنى حاصلخير و بارور. «مرع الوادی با راء مثلثه؛ یعنی پر 
گیاه شد. و «مرع رأسه بالدهن» بر وزن منع يعنى روغن بسیاری بر سرش ماليد مانند «آمرعه» و «آمرعه» یعنی آن مکان را پر 
برکت یافت. و گوید: «الطبق» با حروف متحركك باران فرا گیر است. و گوید: «الجلجلة» بلندی صدا و صدای رعد است و 


«سحاب مجلجل» یعنی ابری که به همراه باران رعد دارد. 


«متتابعاً خفوقه» یعنی اضطراب برق و صدای رعد ابر. جوهری گوید: «خفقت الراية خفقاً و خفقانا» یعنی يرجم به اهتزاز در آمد 
و نیز خفق القلب و السراب: هركاه يرجم و قلب و سراب تکان خورد. گفته می‌شود: «خفق البرق خفقانا؛ و آن صدا و غرش 
رعد است. و فیروزآبادی گوید: «الخفق» صدای کفش است. و «خفق النجم خفوقا» یعنی ستاره غروب کرد و پنهان شد. و 


«الخفوق» اضطراب قلب است. و در برخی نسخه‌ها «خفوفه» با دو فاء آمده است و آن تکلف بیشتری دارد. 


(منبجسۂ بروقه» يعنى یفکر الماء من بروقه یعنی يس از هر بار برق و آذرخش آب می‌ریزد. و در قاموس آمده است: «بجشه 
لس ارسیت اور اضاقت ہے ا اریز تسه راھ کرات آفادن انوا نها ى در هیام بود 
درز فا شون ون ااستارو رمحم سی اسان فقوت اگ سای کر ہت غم سای اکن 


«و سیبه السیب» به معنای عطا و بخشش است و مصدر آن «ساب» به معنای جاری شد. فیروزآبادی آن را ذ کر کردہ است. 


(مستدرا یعنی سيار ريزان با بسیار سودمند. (و صوبه مسبطر): در قاموس آمده است که (الصوب) به معنای ربخته شدن آب 


است. و آمده است: اسبطرٌ بعنی دراز شد. و اسبطرٌ الابل بعنی شتران شتاب کردند و اسبطرٌ البلاد یعنی کشور مقاومت کرد. و 
در برخی نسخه‌های فقیه و تهذیب «مستطر» با فتحه طاء و راء مخففه ذ کر شده. یعنی نزول آن در نزد تو مکتوب و مقدر شد. و 


شاید تصحیف شده باشد. 


١لا‏ تجعل ظله علینا سموماً» در قاموس آمده است: «الظل» ابری است که خورشید با آن يا با سیاهی آن پنهان می‌شود. «السموم؛ 
با فتحه سين به معنای باد گرم و با ضمه جمع سم به معنای کشنده است. یعنی ابر آن را سبب عذاب ما قرار مده همانگونه که 
اقوام امت‌های پیشین بدان عذاب شدند عذاب يوم الظلَةُ. گویند: ابری بود که در زیر آن باد سوزان و گرم قرار داشت. و الظلَة 


ا ہے سو ور حو و ل موا نم 
متعال می فرماید: نا كوا بريح صَوْصَرٍ عات 5 تیه * صخرا علیهغ 2 سبع لیا ماني یم حشومّا» -. حاقة / ۶ _ ۷- و اتا 
kL‏ سے SD EEO‏ ت 
بیضاوی گوید: «صرصر» یعنی بادى که صدای تند و شدیدی دارد يا در نهايت سردى است يا بسیار تند می‌وزد. «حسوماً» یعنی 
پی در پی که جمع حاسم است. يا به معناى بادهای شومى است که هر خير و ب رکتی را قطع و ریشه کن می کند يا بادهای قطع 
كنندهاى است که ريشه آنان را برکند. كويد: و آن ایام العجوز از صبح چهارشنبه تا غروب چهارشنبه بعد بود. 


دو ضوءه علینا رجوما» یعنی برق و آذرخش آن بر ما کشندہ (قرار مده). يا همانطور که گفته می شود عدم بارش آن است» که 
اين معنی بعيد است. در صحيفه سجادیه به صورت «صوبه» آمده است. و «الرجم» به معنای پرتاب سنكك و کشتن و عیب و 
نفرين است. «و ماء أجاجاً» یعنی شور و تلخ. و احتمال دارد كنايه از زيان و سود نداشتن آن باشد. «رماداً رمدداً) با كسره راء و 
سكون میم و كسره و فتحه دال است. و در برخی تمده د یو فلا نا کک مده الك قروز انادی کا 
«الرمدداء» با کسرہ و «الارمداء» بر وزن اربعاء به معنای خاکستر است. و «رماد ارمد و رمدد بر وزن زبرج و درهم» و رماد 
رمدید» یعنی خاکستر بسیار و بسیار نا زک» يا خاکستر نابود کننده. 


«و هوادیه» بعنی مقدمات آن از جمله رباء و دیگر گناهان. در قاموس آمده است: «الهادی» به معنای پیشرو و گردن است و 
جمع آن «الهوادی» است. كفته مى شود: «أقبلت هوادى الخيل» هر كاه گردن‌های اسبان نمایان شود. و «دواهیه» یعنی آنچه که 
از مصیبت‌های دنیا و مجازات‌های آخرت همراه او می‌شود. در قاموس آمده است: «دواهی الدهر» یعنی مصيبتها و 
پیشامدهای نا گوار روز گار. «و دواعيه) یعنی آنچه از کارها و نيتها که ملازم او می گردد همانطور که در روایت‌ها ذ کر شده 
است. يا مقصود مصیبت‌های آن است. در قاموس گوید: «دواعی الدهر» صروف دهر یعنی مصیبت‌ها و پیشامدهای ناگوار 
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روز گار است. 


(من آما کنها» ر بعنی از محل آن‌ها که خداوند در آن مقرّر فرموده است مانند باران از يان «البركات» خیرات بسيار و فراوان 
است. و «معادنها» محل هايى است كه گمان می‌رود از آنجا به وقوع بپیوندد. و «الغياث» اسم از اغاثة است و «المستغاث» کسی 


است كه در سخی‌ها به سوى او يناه برده می‌شود. 


«المستغفر» [استغفار کنند با فتحه فاء است به دلیل جهالت ها است «من ذنوبنا» «من» در این عبارت بيانيه است. زيرا هر گناهی 
ناشی از جهالت و نادانی نسبت به عظمت پرورد گار منزه و سختی مجازات‌های آخرت است همانطور که این فرموده خداوند 
متعال حمل بر این معنا می شود: دإِنمَا اه عَلَى له لِلّذِينَ يَعْمَلُونَ السو هال -. نساء / ۱۷ - [ توبه» نزد خداوندہ تنها برای 
کسانی است که از روی نادانی مرتکب گنای وا و در بیشتر نسخه‌های فقیه «للجمات» یعنی گناهان بسیار. «من عوّام 
خطایانا» یعنی همه گناهان» يا گناهانی است که شامل همه مردم يا اکثر آن ها شود يا گناهانی که همه اعضا را شامل می.. 
شود. و معنای اول آشکارتر است. در قاموس آمده است: «الدیمةٌ» با کسره دال بارانی است که بدون رعد و برق به آرامی و 


پیاپی می بارد. و گوید: «درٌ السماء بالمطر درا و دروراً فهی مدرار» پس اسناد در این جمله مجازی است. 


اوا كفا در قاموس آمده است: « و کف قطرا» یعنی قطره قطره ریخت. «مغزارا» یعنی بسیار. «و پ رکه من الوابل نافعةه نافعةٌ با فاء 
است و در برخی نسخه‌ها با قاف یعنی: در زمين جای می كيرد و ثابت می‌ماند و در طول سال از آن بهره گرفته می‌شود. يا از 
اين سخنشان است که گویند: «نقع الماء العطش نقعاً و نقوعا» یعنی آب تشنگی را تسکین داد و فرو نشاند. «تدافع الودق 
بالودق» و در برخی نسخه‌ها «تدافع» ذکر شده همانطور که در فقیه و تهذیب نیز به این صورت آمده است. «الودق» باران 
است. یعنی باران زياد می‌شود به گونه‌ای که قطرات باران در هوا به هم خورده و برخیء برخی دیگر را می‌رانند. و احتمال 
دارد ضمیر فاعل به «البر که» بركردد. و در برخی نسخه‌ها «یدافع» با ياء ذ کر شده است. يس اگر با صيغه مجهول قرائت شود به 
معنای اول برمی گردد و اگر با صیغه معلوم قرائت شود ضمير به «الله) يا «الوابل» يا «الغیث» برمی گردد که در همه این‌ها تکلف 


است. و در نهج البلاغه به این صورت آمد ه: «یدافع الودق منها الودق» و آن آشکارتر است. 


«غیر خلب برقه» خلب با ضمه خاء معجمه و فتحه لام مشدّده ابری است که باران ندارد مثل اينكه فریب می‌دهد. و از همین 
کلم یه سے كدوعده م دف ووا نمی کد كلد قد اا ات کرق خلاو بر تالحلب» انزف ات که اران دار و 
نیز «تکذیب الرعد» در واقع با عدم بارش است گویی در وعده‌اش دروغ گفته است. «و لا عاصفة جنائبه» یعنی بادهای جنوب 


آن تند و ویران گر و تباه کننده نباشد. و از قاموس اینگونه برم ی آید که «جنوب؛ با «جنائب» جمع بسته می‌شود. 


مل ماش ای ماف ای جا کرو ا دو از آب اسو ع سلاف بر شین انت ی سی امت كسار 
كلو كير می کند» می گویی: غص صت با كسره صاد تغصّ با فتحه غين. «الرباب» با فتحه راء ابر سفيدء يا ابری است که آن را 
مى بينى گوبی کوچکتر از ابر است که گاهی سفيد و گاهی سياه است و مفرد آن رباب است همانطور که جوهری آن را ذ کر 
کرده است و اسناد رباب در جمله به جهت مبالغه می‌باشد یعنی بارانی سيراب شده باشد که ابر آن با سیرابی پر گردد گویی 
از زیادی باران در گلویش كير کرده است» و ممکن است به ابر سفید يا نا زک اختصاص داشته باشد اگر هدف از اختصاص 
دادن آن مبالغه باشد» یعنی ابر سفید آن اینگونه است يس ابر سياه چگونه باشد! زیرا غالبا ابر سفيد» آب و باران کمتری دارد 


و نیز ابر نا زک همین گونه است. و احتمال دارد مقصود از آن در اینجا مطلق ابر باشد. 


«و فاض فانصاع به سحابه» در قاموس آمده است: «انصاع» یعنی باشتاب بر گشت. یعنی بارانی باشد که روان گردد و آب 
بسیاری از آن جاری شود سپس ابر آن با ریزش فراوان» شتابان باز گردد. يس ضمير در «به» به فیضان كه از «فاض» برداشت 


معا تبرش کرو 


او جری هیدبه جنابه) و در برخی نسخه‌های تهذیب «جبابه» با دو باء موخده آمده است و این کلمه با کسره جيم جمع «الجبّ) 
و آن چاهی است كه با سنگ ساخته نشود (يا دهانه آن فرو نرفته باشد). در قاموس آمده است: «الهیدب» ابر بسیار نزدیک به 
زمین» يا دامنه و آثار ابر است. و در صحاح آمده است: «هیدب السحاب» آن است که هر گاه بخواهد ببارد نزدیک به زمين 
شود. گویی رشته‌های نخ به نظر می‌رسد. و «الجناب» به معنای حياط و ناحیه و کرانه است و مقصود در اینجا زمینی است که 


یعنی آب در زمين يا در چاه‌ها جاری می‌شود يس از آنکه ابرش قصد بارش کند. 


وجه دوم: اينكه این سخن امام «آ ثار» منصوب به نزع خافض باشد» یعنی آب در کرانه‌های آن جاری شد به خاطر آثار هيدب 


آن يعنى ابر بسيار نزديكك به زمين. 


وجه سوم: اينكه «آثار» با اعراب رفع» و «جنابه» با اعراب نصب بنا بر ظرفيت قرائت شود يعنى آثار ابر باران‌زا كه آب است در 


کرانه‌ها جارى شد. و ممكن است «هيدبة) با تاء قرائت شود كه به «جنابه» اضافه شود اما این توجيه بعيد می‌نماید. 


وجه جهارم اينكه: (جڑی؛ به صورت صيغه باب تفعيل قرائت شود يعنى باران آثار ابرش را در کرانه‌هایش جارى می کند» و 


همه اين توجيدها بعيد است . 


«محلفة» یعنی به سمت حوض‌ها و دشت‌ها متمایل می‌شود. در قاموس آمده است: «حفل الماء» یعنی آب جمع شد. و «حفل 
الوادی بالسیل» یعنی دو طرف دره پر از آب سیل شد. و «حفل السماء» يعنى باران آسمان شدید شد. و در برخی نسخه‌ها 
«منجفل» با جيم آمده است. در قاموس آمده است: «جفل الریح السحاب» یعنی باد وزيد و ابرها را با خود برد. و «جفل الظلیم» 
یعنی شترمرغ گریخت و «آجفلته آنا؛ يعنى من آن را به گریز وادار کردم. و «ریح جفول جفل السحاب» یعنی باد تند وزید و 
ادها وا موه و خی ات الظل) بعش شاه رفت رسای اول شکار اکت 


ترا که کم رش بحاص ار ااضار ةبه ساف شاب و تکر تی سے قرف ارا بی تا نش که اشنا لہ 
مجازی است و در قاموس آمده است: «نعشه الله بر وزن منعه یعنی او را بلند مرتبه کرد مانند «آنعشه» و «فلانا» يعنى يس از فقر 
او را به رفاه و ثروت رسانید. «من ناء» یعنی در اطراف شهرها از ما دور شد. بدين معنی که بارش باران مخصوص ما و کسانی 


که در اطراف ما هستند نباشد. 


سے بخضب لامراعها المجدبون» در قاموس آمده است: «الخصب» با کسره بسپاری گیاه و فراخی زند گن است و «بلد 
خصیب و مخصب و قد آخصب بر وزن علم و ضرب و آخصب». و گوید: «المریع الخصیب» مانند ممراع (حاصلخیز و بارور) 
است و جمع آن آمرع و آمراع است. پس می‌توان با صيغه فعل ثلا-ثى مجرد و باب افعال قرائت کرد که در بیشتر نسخه‌ها به 
صورت باب افعال ثبت شده است. و همچنین «امراعها» ممکن است با فتحه و کسره همزه باشد و در نسخه‌ها کسره ثبت شده 
پس مصدر است. «المجدبون» یعنی کسانی که دچار خشکسالی شده‌اند. جوهری گوید: «آجدب القوم» یعنی دچار خشکسالی 


و گوید: «آسنت القوم» یعنی مردم دچار قحطی و خشکسالی شدند و اصل آن از «السنة» بوده که واو را به تاء تغییر داده اند تا 
نین این عبارت و این سخنشان فرق بگذارند: «أسنی القوم» هر كاه یک سال در جائی اقامت کنند. و فژاء گوید: گمان برده‌اند 


«و تترع» یعنی پر می‌شود. از این ٠‏ سخشان است( «ترع الاناء بر وزن علم یترع تا شیک و «آترعته أنا» یعنی ظرف را پر 
کردم. این مطلب را جوهری ذکر کرده است. و ممکن است با صیغه مجهول از باب افعال يا صیغه معلوم از باب افتعال قرائت 
شود. گفته می‌شود: «اترع الاناء» هررگاه ظرف پر شود. و «القیعان» جمع قاع است. در قاموس آمده است: «القاع» زمینی نرم و 
همواری است كه كوه و جنگل در آن نباشد. «الغدران» با ضمه غین جمع غدیر به معنای ب رکه است. 


او تورق ذری ال کام رجواتها؛ در صحاح آمده است: «أورق الشجر؛ یعنی درخت برگ داد. و الذری» جمع ذُروة با ضمه ذال 
در مفرد و جمع است و آن بالا۔ترین هر چیزی است. و «الرجوات» جمع «الرجا» به معنای ناحیه و کرانه است» یعنی کرانه‌های 
سقایت باران که بر آن فرو می‌افتد» دارای بركك و گیاه در بلندای تيهها نیز می شود على رغم اينكه از آب باران دور هستند. 
الا کام؛ ج جمع الجمع ١‏ الا کمذ» به معنای تپه است. يس فرموده ایشان «ذری الا کام» منصوب بر ظرفیت است. و در(من لا بحضره 
الفقیه) اینگونه ذکر شده: «و تورق ذری الا کمام زهراتها؛ و ای بن عبارت تکلف کمتری دارد یعنی شکوفه‌ها و غنچه‌های آن بر 
بالای غلاف شکوفه‌ها ب رگ در آوردند. کمام» جمع «کم» با کسره» و آن غلاف شکوفه است. و ممکن است "الابراق» به 
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صورت مجازى به معنای زينت و زيبائى جشمكير باشد. 


«و يدهامٌ بذرى الآكام شجرها) در صحاح آمده است: «الدهمة» به معناى سياهى است و «إدهامٌ الشیء» بعنی سياه شد. خداوند 
متعال می‌فرماید: «مُذٌ هامّتان» يعنى از شدت سبزی ناشی از بارش سياه می نماياند. و عربها به هر سرسبزى راء سياه گویند و 
روستاهای عراق را به جهت سرسبزی آن «سواد» می‌نامند. «مجللَة) با کسره لام یعنی فراكير. در صحاح آمده است: «جلل 
اک و سے فک کدی لیل سای ای ایت که زسن واا ران می کرد 


«متصلة» و در برخى نسخها همانند تهذيب و فقيه به صورت «مفضلة) ذکر شده است که اسم مفعول از «افضال» می‌باشد. «علی 
بریتک المرملة) مرمله با صیغه اسم فاعل یعنی فقیر. در النهاية در حدیث ام معبد گوید: «و کان القوم مرقلین» یعنی توشه آن‌ها 
تمام شد. و اصل آن از «الرمل» است گویی آنان به شن چسبیده‌اند همانگونه که به شخص فقیر گویند: الترب (خاكك) 


سو جھ جح ریس و وی پا و E‏ 
راء _ به معنای دور و بعيد است. جوهری گوبد: «العران» یعنی دوری از منزل. گفته می‌شود: «دارهم عارنۂ؛ یعنی منزل آن‌ها 
دور است. و در برخی نسخه‌ها با عين مهمله و زاء و باء موخ ده ( المعزبة )آمده که آن نین هم فتحه و هم کسره می كيرد و 
معنای آن نزديكك به معنایی است که بیان شد. در قاموس آمده است: «أعزب» یعنی دور شد و دور کرد و «العازب» به معنای 
گیاه دوردست است. و در برخی نسخه‌ها با غین معجمه و راء مهمله از «الغروب» به معنای دوری و غیبت ذکر شده و این سه 


معنی به هم نزدیک‌اند. 


«المعملة» اسم مفعول از اعمال است زيرا انسان آن (دامها) را در اعمال خويش به کار می گیرد و در مقابل آن «المهملة» است 


كه آن را اهمال كرده و آن را به تنهايى در بيابانهاء بی‌چوپان و بىسريرست رها می کنند. 


«منک ارتجاؤنا؛ یعنی اميد ما به توست. گفته می‌شود: «ترخیته و ارتجيته و رخیته» همه اين افعال به معناى این است که به او 
ی و ای ی 
به علت علم و آكاهيت بر درون ما و بر اسرار درونمان. در قاموس آمده است: «إستبطن أمرہ؛ د یعنی باطن آن را فهميد. رفانکک 
فو ا انم سقف يهنا رقن سای E E‏ روت کی كد اراتا 
فرود می آورد.) «صاحت جبالنا» يعنى خشكك شد كه در ادامه بیان آن خواهد آمد. و در برخى نسخه‌ها با ضاد معجمه ذكر 
شده است. در قاموس آمده است: «ضاحت البلاد» يعنى خالى شد. و در برخی نسخه‌ها با صاد مهمله و خاء معجمه ذكر شله: 
«صاخت» يعنى به زمين فرو رفت و رسوب کرد. و در فقيه با سين مهمله و خاء معجمه با همین معنا ذكر شده است و به اين 


برمی گردد که اين عبارت كنايه از نبود درخت و گیاه» بر زمين است» يس كويى قابل حس نيست و در زمين فرو رفته است. 


«و اغبرت آرضنا» به سیب نبود باران و رطوبت. یعنی رنگ آن به رنگ تیره (خاکی) درآمد و آن رنگی است که شبیه غبار 
است. و از همین كلمه است: «اغثر الشىء 6 هرگاه غبار آن زياد شود از سخنشان: «اغتر الشیء» یعنی غبار آن زياد شد 
آمده. «هامت دوائنا» يعنى جهاريايان ما تشنه تشنه شدند. جوهرى گوید: «الهيمان» به معناى تشنه است و «قوم هيم) يعنى مردم تشنه. 
ل رر و رہ رھے بب یہ ھک 
يهيم هيماً و هیمانا؛ ه ركاه به خاطر عۂ عشق يا جيز دیگری بی آنکه بداند به کجا می رود به راه افتد و سر گدان و حيران شود. که 


در این صورت آنچه يس از آن مىآيد همچون تفسير و توضيحى برای اين ن عبارت است. 


«و قنط ناس مّا؛ و در تهذيب وفقيه پس از آن بدين صورت آمده است: «أو من قنط منهم» که آن محتمل بر چند وجه است: 
وجه اول اينكه تردید از جانب راوی باشد بدین معنی که يا گفته است: «قنط ناس مناه يا گفته است: «و قنط من قنط من 


الناس». 


وجه دوم اينكه «أو» به معنای «بل» باشد همانطور که در سخن خداوند متعال آمده ا الف َو يَِيدُونَ -. صافات /- 
[ یکصد هزار بلکه بیشتر.! و ترقی (ارتقاء به تعداد بالاتر) بدين جهت بوده که «ناس» بر اندكك بودن اشخاص نامید دلالت 
دارد» پس امام از آن بركشته (اضراب کرده) و فرموده است: ھ۶ ین ابهام بر کثرت و بز رگ جلوه دادن 
دلاللت دارد همانطور که در فرموده خداوند متعال آمده است: : هم من مِنَ الیم ما عَی - شيهم -. طه ۷۸۱ - (و [ [لی ]از دریا 
آنچه آنان را فرو پوشانید فرو پوشانید.] يا اينكه ترقی به جهت مقید نکردن با اين فرموده امام «منا» باشد. یعنی گروهی از ما 
ناامید شدند و بلکه ناامید شدند کسانی از مردم که ناامید شدند اعم از اينكه از ما باشند يا از غير ما باشند. 


وجه سوم اینکه: «آو» به معنای خود معنی (یا) باشد و ضمیر در «منهم» به کافران و مخالفان بر گردد یع: بعنی يا مردمانی از ما ناامید 
شدند یا کسانی از غير ما نااميد شدند. يا اينكه ضمیر به «ناس» بر گردد اعم از اينكه از ما باشند يا از غير ما. مقصود از این 
تکرار ابهام گویی بر مردم و تصریح نکردن به ناامیدی مسلمانان باشد زیرا جز مردمان ستمکار کسی از رحمت خداوند منزه 


ناامید نمی‌شود. 


دو تاهت البهائم» یعنی چهار پایان سر گردان و حیران شدند. در صحاح آمده است: «تاه فى الأرض» یعنی با سر گردانی به راہ 
افتاد. فرموده ایشان «فی مراتعها» ممکن است متعلق به دو فعل «تاهت و تحیرت» بنا به تنازع باشد. و «رتعت الماشیه» بر وزن 
منعت یعنی چهارپا در حاصلخیزی و فراخی هرجه خواست خورد. و در برخی نسخه‌ها «مرابعا؛ ذکر شده که جمع مربع به 


معنای منزلگاه مردم در خصوص بهار است. و در برخی نسخه‌ها به صورت «مراعیها» ذ کر شده است. 


«و عجت» یعنی فریاد زدند و صدایشان بلند شد. و «الثكل» با ضمه اء از دست دادن فرزند است. گویند: امرأۂ اکل و ثکلی و 
رجل اکل و ثکلان با فتحه در هر دو مثال. و فرموده ایشان «علی آولادها» به ظاهر این ن کلمه متعلق به ١‏ عجيج الثکلی» است و 
ضمیر بدان باز می گردد و احتمال دارد متعلق به «عجت») باشد و مرجع ضمير البهائم» باشد و تعلق «علی 07 دوء بنا 


«و ملمت الدوران» گفته می‌شود: ا پور کچ یعنی از رفت و آمد در چراگا ههایشان و 
نیافتن چیزی در آن ناتوان و خسته شدند. «فدق» و در برخی نسخه‌ها ۱ «فرق» د بعنی استخوان‌هایشان نازكك و نرم شد. «و انقطع 
دڑھا؛ یعنی شير يا خير و برکت آن‌ها قطع گردید. و «الأنين» یعنی آه کشیدن. گفته شده: در اصل به معنای صدای مریض و 
شکایت او از درد و بیماری است. و «لانُْه گوسفند و «الحالة» شتر است. گفته می‌شود: «ما له حاثة و لا آنةه بعنی او نه شتری 
دارد و نه گوسفندی. «الحنین» به معنای اشتیاق و شدت گریه» و صدای درآمده از فرط اندوه است. گفته شده اصل آن 


باز گردانیدن صدای شتر در گلو به دنبال از دست دادن فرزندش است. 


«ارحم تحیرها فى مراتعها» يعنى در هنكام جريدن. «و انينها فى مرابضها» در هنگام شب در زمان ۳ٹ ٹ۶" 
خاطر گرسنگی. به ظاهر مقصود از مرابض _ و گفته شده مرابض برای گوسفند و معاطن برای شتر است _ محل خوابگاه 
شتران در اطراف حوض است. مفرد آن «مربض» بر وزن مجلس می‌باشد. و گفته شده: مربض آن مانند مبركك (خوابگاه) شتر 
است و ربوض (فروخابیدن) گوسفند و اسب و سگ مانند بروكك (نشستن بر روی زانو) شتر و جثوم (نشستن بر زمین) پرنده 


است. 

سپس بدان که به ظاهر ای ین خطبه» خطبه اول است و خطبه دوم همانند نماز جمعه و عید شامل حمد و ثنا گویی و درود و 
صلوات فرستادن بر رسول خدا و ائمه صلوات الله علیهم و اند کی موعظه می‌باشد و سپس دعای بسیاری خوانده می شود و بهتر 
آن است آنچه از خطبه‌های منقولی که در ادامه ذ کر خواهیم کرد را بدان اضافه کند. 

* | تر جمه | 


«¥» 


لوو عن مد بن الام الشقشر عن بُوسْفَ بن زا و على بن محمد بن مار عن یهت عَنْ آبی مُحَمدٍ العنیکری عَنْ 


1 ائه عن الرْضا عليه السلام فی دی طويل: إِنَّ الْمَطرَ اختبس شال لیئر و دعوت اله عر ول ازن عل 
السلام َعَم قال و مکی تفل دک و كان يَومَ لجعو قال بو ان فان تقول اللّه صلی ال علیه و آله نی اثارضة فى 


منامی و مَعَهُ امير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فَقَالَ یاب انظز يَوْمَ این و از ای الصخراء وَ اشرتشت فا الله عر و جل یش قيهم إِلَى 


أُنْ قال فلمّا كان رم این خرخ إلى الصخراء و مَعَهُ الخلائق الخر(۱). 

| ترجمه ]عیون الاخبار: ابو محمد غسکری از پدرانش در روايتى طولانی از امام رضا علیهم السلام روایت می کند که: باران 
قطع گردید» يس مامون به امام گفت: ای كاش دعا می کردی و خداوند باران می فرستادہ امام رضا عليه الث لام فرمود: بسیار 
خوب. مأمون سؤال كرد: در جه روز- و آن روز روز جمعه بود- اين کار را انجام می‌دهی؟ امام فرمود: روز دوشنبه ء چون من 
تا روز دوشنبه صبر کن آنگاه به صحرا برو و از خداوند طلب باران كنم خداوند متعال برای مردم باران خواهد فرستاد. چون 
روز دوشنبه رسید حضرت روی به صحرا نهاد؛ و مردمان همگی بیرون آمدند. بخشی از روایت. - . عیون الاخبار ۲ : ۱۶۸ - 
* | تر جمه | 

بيان 


قطع الأصحاب بأنه يستحب أن يأمر الناس أن يصوموا ثلاثه أيام و يخرج بهم فى الثالث و ظاهر بعضهم عدم اشتراط الصوم فى 


ان 


.۱۶۸ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 


الحوط مراعاته و المشهور استحباب کون الثالث الائنین أو الجمعه و وردت الروایه بخصوص الاشین و عولوا فی الجمعه علی 
الروایات العامه فی بر که الجمعه و فى استحباب صوم الأربعاء و الخمیس و الجمعه ثم الصلاه و الدعاء یوم الجمعه لقضاء 
الحوائج و يوم الائنین فيه شوب تقیه لشهره ب ركه الائنین بين المخالفین و کون الخبر المشهور فى ذلك المخاطب فيه محمد بن 
خالد القشیری و هو من آتباع بنی آمیه و هم کانوا يعظمون الائنین و هذا الخبر أيضا فيه بعض هذه الوجوه. 


و یمکن أن يقال النكته فى خصوص الاثنین هنا أن الامام لا بد من أن یعلم الناس بذلكك و الاعلام العام إنما يكون يوم الجمعه 
و ثالث الأيام بعده يوم الإثنين فالعله فيه هذا لا بركه الإثنين. 


و يمكن حمل الخبرين على ضيق الوقت و شده حاجه الناس و عدم إمكان التأخير إلى الجمعه الأخرى و يؤيده أن السؤال فى 
هذا الخبر كان فى الجمعه و ظاهر خبر محمد بن خالد أيضا ذلك و القول بالتخيير لا يخلو من قوه. 


قال فى الذكرى يستحب أن يأمر الإمام الناس فى خطبه الجمعه و غيرها بتقديم التوبه و الإخلاص لله تعالى و الانقطاع إليه و 
يأمرهم بالصوم ثلاثا عقيبها لیخرجوا يوم الإثنين صائمين فان لم يتفق فيوم الجمعه و أبو الصلاح ره لم یذ کر سوى الجمعه و 
المفيد ره و ابن أبى عقيل و ابن الجنيد و سلار لم يعينوا يوما و لا ريب فى جواز الخروج سائر الأيام و إنما اختير الجمعه لما ورد 
أن العبد يسأل الحاجه فتؤخر الإجابه إلى يوم الجمعه انتهى و الأحوط عدم التعدى عن اليومين. 


|[ ترجمه ]اصحاب به طور قطع بر اين باورند که مستحب است (امام) به مردم دستور دهد که سه روز روزه بگیرند و و ذر 
روز سوم با آنان بیرون رود و به ظاهر نظر برخی از آنان این است که در این نماز روزه گرفتن شرط نیست و این نظر به 
دید كاه صحیح نزدیک است و احوط آن است که مراعات گردد. و قول مشهور این است که روز سوم روزه گرفتن دوشنبه با 
جمعه باشد و این روایت دوشنبه را بدان اختصاص داده است. برای جمعه به روایت‌های ار بر کت روز جمعه وارد 
شده است» و روايت هایی كه مستحب بودن روزه ی روز چهارشنبه و ينج شنبه و جمعه» و نماز و دعا در روز جمعه برای 
بر آورده شدن حاجت‌ها را بیان می دارد» تکیه داشتهاند. و به خاطر شهرت بر کت دوشنبه در ميان مخالفان» در آوردن دوشنبه» 
احتمال تقیه است و این که مخاطب در ابن خبر مشهور محمد بن خالد قشیری است که او از پیروان بنی‌امیه می‌باشد و آنان 
دوشنبه را بز رگ می‌داشتند و در این روایت نیز برخی از اين وجوه محتمل است. 

و ممکن است گفته شود: نکته قابل توجه در باره دوشنبه در این مبحث این است که امام بايد مردم را به آن امر آگاه کند و 
آكاهى عمومی تنها در روز جمعه است و سومین روز بعد از آن» روز دوشنبه است و علت (اختصاص دادن دوشنبه) در همین 


: نهفته است نه بر کت داشتن روز دوشنه. 


و می‌توان دو روايت را بر ضيق وقت» و شدت نياز مردم و عدم امكان به تاخير انداختن تا جمعه دیگر حمل نمود و اينكه در 
خواست در اين روايت در روز جمعه بوده» آن را تأييد می کند و ظاهر روايت محمد بن خالد نیز همان است و قول به انتخاب 


يكى از آن دو خالى از قوت نيست. 


در الذكرى گوید: مستحب است که امام در خطبه جمعه و دیگر خطبه‌ها مردم را امر كند كه توبه را به جلو بيندازند و خود را 


برای خداوند متعال خالص و خاض گردانند و به آنان امر کند سه روز (پس از توبه) روزه بگیرند تا روز دوشنبه درحالی که 
روزه هستند» بیرون روند. پس اگر برایشان ممکن نشد» روز جمعه بیرون روند. ابوصلاح رحمه الله غير از جمعه روز دیگری را 
د کر تكرده اسكوو سيد وحمه ا و این اوعقل زان یل و سار رزوی دا قمع كر ذدائلة و روید دو جار ون رون 
رفتن در روزهای دیگر نیست و در حقیقت جمعه انتخاب شده است به خاطر آنچه در احادیث وارد شده که بنده حاجت مى.. 
طلبد و اجابت حاجتش تا روز جمعه به تاخیر می‌افتد. پایان نقل قول. و احوط آن است که از دو روز جمعه و دوشنبه تجاوز 


سو د. 
#* | ترجمه | 


سد 


تهج یلاخ وی نْ حطر عليه السلام فی الاشتۂ ياء أا و إن الأزْض الى تخیلکم و الك اء اتی کم میعن رکم و تا 
کت رها کیا رهلک و یکر تومجوازه نک و لک آیرنابمتافمکخ فَأطَاعََا و ايتا عَلَى 


دو الخ فَقَامَنَا و الله لی عَِادَۂ عد الأَعْمَالٍ له تفص الَمَرَاتِ و حه عیس ابر کات و إِعْلَاقٍ خرائن ن الْحثزاتِ ليوب 
e‏ 


ص: ۳ 


مُرْدَجَرٌ و قذ جعرل الله شربحانه الاش عفار سیبا رور الژژقِ و رَخمه لْحَلْقِ فال اشْتَغْفِرُوا رَبَكمْ اه کان غفارا- يسل الشماء 


عَلیِکم وتذراراً- و بد دذ کم نوا وین مرجم الله اهر اش فيل وة و امْتَفَال خَطَِتَهُ و يَادر مه الم نَا خرجنا ایک مِنْ 
تخت الاش تار و ال کنان و بَعْدَ ع عجیج ال ایم و الرِلَدَانِ ال ی 
نَا رجا ہیی Me‏ ا 


2010 


هو ا 0 حمث علا الف المت کہ ب الله إن تشاک أن تا تنا ا َائيينَ و لا لبا وَاجِمِينَ و لا تُحَاطِبنا دوا و لا تُقَايمََا 


8-2۵ 9ط 0۳۲98+( وھ الْمَطَالكُ 


پر ی و ہت 


مرات اقعة الْیاء کیره الْمَجكَنَى تُڑوی بها لیات و يديل بها ایطنان و ت ترق اجار و رخص شا نک عَلَى ما سء 


| ترجمه آنهج البلاغه:خطبه آن حضرت در طلب باران: آ گاه باشید! زمینی که شما را بر يشت خود می برد و آسمان که بر 
شما سایه می گستراند» فرمانبردار پرورد گار اند و برکت آن دو به شما نه از روی دلسوزی با برای نزدیکک شدن به شما و نه به 
اميد خيرى است که از شما دارند. بلکه آن دو مامور رساندن منافع شما بوده» اوامر خدا را اطاعت کردند به آن‌ها دستور داده 


خداوند بندگان خود را به هنگام ارتکاب گناہ با کمبود میوه‌ها و جلو گیری از نزول بر کات و بستن در گنج‌های خیرات 
آزمايش می کند. برای آنکه توبه کننده‌ای باز گردد و گناهکار دل از معصیت بکند و پند گیرنده» پند كيرد و بازدارنده راه 
ےی ے وت سے را دای ان پت ہت 
آفرید گان قرار داد و فرمود: «اش مَعْفِوُوا رَ,َ م اه کان مار : * رصل السَمَاء ءَ 5 مُذْرَارًا ٭ وَيُمْدِدْكم بأَمُوالِ وَیَِينَ؛ -. نوح / 
اا نت تہ سنا سس سس 
شما را به اموال و پسران» باز کند بس رحمت خداوند بر آن کسی که په استقبال توبه رود و از گناه خود پوزش طلبد و 
پیش از آن که مرگ او فرا رسد اصلاح گردد . 


بار خداوندا! ما از خانه هاء و زیر چادرها يس از شنیدن ناله حبوانات تشنه نه» و گریه دلخراش کودکان گرسنه به سوی تو بیرون 
آمدیم. و رحمت تو را مشتاق» و فضل و نعمت تو را اميدواريم» و از عذاب و انتقام تو ترسناکیم. بار خداوندا! بارانت را بر ما 
ببار» و ما را مأيوس بر مگردان! و با خشکسالی و قحطی ما را نابود مفرماء و با اعمال زشتی که بی خردان ما انجام داده اند ما 


را به عذاب خویش مبتلا مگردان» ای مهربان‌ترین مهربان ها! 


بار خداوندا! به سوی تو آمدیم از چیزهایی شکایت کنیم که بر تو پنهان نیست و این هنگامی است که سختی های طاقت فرسا 
مارا ببچاره کرده و خشکسالی و قحطی مارا به ستوه آورده» و پیش آمدهای سخت ما را ناتوان ساخته» و فتنه های دشوار 
کارد به استخوان ما رسانده است. بار خداوندا! از تو می خواهیم ما را نوميد بر مگردانی» و با اندوه و نگرانی به خانه هایمان 
باز نفرستی؛ و گناهانمان را به رخمان نکشی» و اعمال زشت ما را مقیاس کیفر ما قرار ندهی. 


خداوندا! باران رحمت خود را بر ما بباره و برکت خویش را بر ما بگستران» و روزی و رحمتت را به ما بر سان و ما را از بارانی 
سيراب فرما كه سودمند و سيراب کننده و رویاننده گیاهان باشد و آنچه خشكك شده دوباره برویاند» و آنچه مرده است زنده 
گرداند» بارانی که بسیار پر منفعت. رویاننده گیاهان فراوان که تیه ها و کوهها را سیراب: و در درّه ها و رودخانه هاء چونان 
سیل جاری شود درختان را پر ب رگ نماید و نرخ گرانی را پایین آورد همانا تو بر هر چیز که خواهی توانایی. -. نهج 
البلاغه» خطبه : ۱۴۱ - 


* | تر جمه | 


توضیح 
تحملكم فی بضیالسختقکم( 


على صیغه الافعال يقال أقل الشی ء و استقله إذا حمله و رفعه و کذلک قله و تظلکم آیضا على بناء الافعال أى آلقی علیکم ظله 
و المراد بالسماء السحاب أو معناه الحقیقی لأن أصل الأمطار أو بعضها من السماء كما مر فی الأخبار و الب ركه النماء و الزياده. 


ص: ۳۳ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۴۱ من قسم الخطب. 
۲- ۲. و هو الموجود فى المصدر المطبوع. 


و جود السماء ببركتها بنزول المطر منها و إعداد الاأرضیات بالشمس و القمر و غیرهما لحصول المنافع منها و جود الأرض 
بخروج الحبوب و الثمار و غير ذلک منها و توجعت له آی رثیت له و تألمت لما آصابه و الزلفه بالضم القربه. 


ترکته و زجرته فازدجر أى نهيته فانتهی و درور الرزق کثرته و عدم انقطاعه و يقال در السماء بالمطر درا و درورا فهی مدرار و 
رحمه الخلق عطف على الدرور و فى بعض النسخ و رحمه للخلق عطفا على سببا. 


و استقبال التوبه التوجه الیها عن رغبه و شوق و استقاله الخطیثه طلب العفو عن المعصیه التی باع العاصی نفسه و آخرته بها و 
اشتری العذاب الألیم تشبيها بإقاله البیع و المبادره المسابقه و الاسراع إلى العمل قبل أن تأخذه المنیه و لا یدرک العمل. 


و يحتمل أن یکون المراد مسابقه الناس إلى المنیه و الاسراع إليها شوقا لها بأن صاروا مستعدا لنزولها بالأعمال الصالحه كما قال 
سد المّاجدین عليه السلام: و هَبْ گنا من صالح الَْعْمَالٍ ععلا تمتیطی مَعَهُ الْمَصِيرَ |لیک و تخرص لَه علی وّشک اللحاق بک. 


و الأول أظهر و الستر پالکسر ما یستتر به. 


و الکن بالکسر الستر و وقاء کل شی ء و ذکر الخروج من تحت الأستار فی مقام الاستعطاف لن الاستار من شأنها أن لا تفارق 
الا لضروره شدیده ففیه دلاله على الاضطرار أو لأن الرحمه تنزل من السماء كما قال الله تعالی و فى السَّماءِ ررکم و ما 


تُوعَدُونَ (۱) ففى البروز لها استعداد للرحمه أو لأن الاجتماع لا یتحقق غالبا إلا بالخروج و هو مظنه الرحمه و على التقادیر يدل 
على استحباب الاستسقاء تحت السماء و الخروج له إلى البراری. 


و العجیج الصیاح و رفع البهائم و الأطفال آصواتها بالأنين و البکاء مظنه 


ص: ۳۴ 


۱- ۱. الذاریات: ۲۲. 


العطف و الرحمه و فيه إيماء إلى ما ذ کره الأصحاب من استحباب |خراج البهائم و الأطفال فى الاستسقاء و قد ورد 
فى الحدیث القدسی: و لو لا شیوخ ركع و بهائم رتع و صبیه رضع لصببت علیکم البلاء صبا ترضون به رضا. 


و المقاحط آماکن القحط أو سنوه و الجدب انقطاع المطر و آعیتنا أى أعجزتنا و آتعبتنا و التحم القتال أى اشتبک و اختلط و 
حبل متلاحم أى مشدود القتل و الفتنه تکون بمعنی العذاب و المحنه و الصعب العسر و نقیض الذلول و استصعب عليه الأمر أى 
صعب و وجم کوعد وجما و وجوما سكت على غيظ و وجم الشی ء کرهه و لا تخاطبنا بذنوبنا أى لا تجعل جوابنا الاحتجاج 
علینا بذنوبنا أو لا تنادنا و لا تدعنا يا مذنبین أو لا تخاطبنا خطابا بناسب ذنوبنا. 


و لا تقایستا بأعمالنا قياس الشی ء بالشی ء و مقایسته به تقدیره به و المعنی لا تجعل فعلک بنا مناسبا و مشابها لأعمالنا و لا 
تجازنا على قدرها بل تفضل علینا بالصفح عن الذنوب و مضاعفه الحسنات و آعشبت المطر الأرض أى آنبتته و الناقعه المرويه 
المسکنه للعطش و الحياء بالفتح و القصر الخصب و المطر و جنا الثمرہ و اجتناها أى اقتطفها و المجتنی الثمره و المصدر و 
القیعان جمع قاع و هو المستوی من الأرض و البطنان بالضم جمع باطن و هو مسیل الماء و الغامض من الارض و الرخص ضد 
الغلاء يقال رخص السعر ککرم صار رخیصا و أرخصه الله. 


تر جمه ]«تحملکم» در برخی نسخه‌ها به صورت «تقلکم» با صیغه باب افعال آمده است. گفته می‌شود: «اقل الشیء و استقله؛ 
هرگاه او را حمل کرده و بلند كند و نيز «قله» به همان معناست. «تظلکم» نیز بر صیغه باب افعال است یعنی بر شما سايه 
گسترانده است. و مقصود از آسمان ابر يا معنای حقیقی آسمان است. زیرا اصل بارش باران يا بخشی از آن از آسمان است 
همانطور که در روایت‌ها بیان شد. و «البركة» به معنای رشد و فزونی است . 


«جود السماء بب رکتها» با نزول باران از آن و آماده كردن زمين ها به وسیله خورشید و ماه و غير این ها برای دست‌یابی به منافع 
آن است. و (جود الارض» با بیرون آوردن دانه‌ها و میوه‌ها و چیزهای دیگر از آن اش (توجغت له یعنی بر او مهربانی و 


دلسوزی کرد به خاطر مصیبتی که بر او وارد شد. «الرْلفةٌ؛ با ضمه به معنای قربت و نزدیکی است. 


قيام آن دو برای مصالح» مسخر شدن آسمان و زمین برای حرکت كردن در مسیری است که به بند گان نفع برساند که به 
محافظت مرزها و چیزهای شبیه آن تشبیه شده است. «اقلعت عن الامر إقلاعاً» یعنی آن کار را رها کردم. «زجرته فازدجر» یعنی 
او را بازداشتم پس او بازایستاد. و «درور الرزق» فراوانی روزی و قطع شن ات است. و گفته می‌شود: در السماء بالمطر 2 
دروراً فهی مدرار. و «رحمه الخلق» معطوف بر «درور» است و در برخی نسخه‌ها به صورت «و رحمۀ للخلق» ذکر شده که 
عطق تر ۱ 


و « ستقبال التوبۂ يعنى روی كردن به توبه با ميل و اشتیاق. و (استقاله الخطيئة» یعنی طلب بخشش از گناهی که گناهکار خود 
و آخرتش را در ازای آن فروخته و عذاب دردناک را خریده است که به «اقالة البیع» یعنی فسخ معامله فروش تشبیه شده است. 


«المبادرة» به معنای مسابقه و شتافتن به عمل است پیش از اينكه مرگ او را بگیرد و به عمل نرسد. 


و احتمال دارد مقصود مسابقه مردم برای مرگ و شتافتن به سوی آن از روی اشتیاق بدان» به اينكه با اعمال نیک آماد گی 


فرود آمدن بر مرگ را بيدا كردند» همانطور که سید الساجدین عليه السلام فرموده است: «و از اعمال شایسته عملی برای ما 
قرار ده كه با آن باز گشت به سوی پاداش تو را دير شماریم و بر زود رسیدن به رحمت تو حرص داشته باشیم.» و معنای اول 


آشکارتر است. «الستر» با کسره آنچه که بدان چیزی را بپوشانند است. 


«الْکنْ» با کسره پوشش و نگاهدارنده هر چیزی است. و امام بیرون آمدن از زیر چادرها را در مقام طلب دلجوئی و مهربانی 
ذكر کرده است زیرا ویژگی استار این است که جز در مواقع بسیار ضروری از شخص جدا نمی‌شود. يس در آن دلالتی است 
بر حالت درماند گی و ضرورت. يا به این دلیل که رحمت از آسمان نازل می‌شود همانطور که خداوند می‌فرماید: «وَفى السَّمَاء 
رزقکم وما ونا ڈازیات ات [و روزی شما و آنچه وعده داده شده اید در آسمان است.)! پس در آشکار شدن 
برای آن» آماد گی ای برای دست‌یابی به رحمت است. يا از این جهت که غالبا گردهم آیی محقق نمی شود مگر با بیرون رفتن؛ 
و آن مظلّه و مکان احتمالی رحمت است. و بنا بر این تقديرهاء بر مستحب بودن طلبيدن باران در زیر آسمان و بيرون رفتن و 


روی نهادن به سوی صحراها دلالت دارد. 


«العجیج» به معنای فریاد است. بلندشدن صدای چهارپایان و کو د کان با ناله و شیون» مظنّه و مکان احتمالی مهربانی و رحمت 
است و در آن اشاره‌ای است به آنچه اصحاب در باره مستحب بودن بیرون بردن چهاریایان و کودکان برای طلبیدن باران» 
ذ کر کرده‌اند. و در حديث قدسی آمده است: «اگر پیران خمیدہ و حیوانات چرنده و كودكان شیر خوار نبودند» بالاو مصیبت را 


به نحوی بر شما فرو می ریختم که شما به سختی کوبیده می شدید.» 


«المقاحط» مکان‌های قحطی يا سال‌های قحطی است. و «الجدب» قطع شدن باران است. «و أعیتنا؛ یعنی ما را درمانده و خسته 
کرد. و «التحم القتال» یعنی در كير جنگ شد. و «حبل متلاحم» یعنی ریسمانی که به هم پیوسته و محکم باشد. (الفتنڈ؛ به معنای 
عذاب و محنت است. «الصعب» يعنى سخت و متضاد «ذلول» است. «استصعب عليه الامر» يعنى کار بر او سخت شد. «وجم بر 
وزن وعد وجماً و وجوماً» یعنی از شدت خشم ساکت شد. «وجم الشیء» یعنی آن چیز را ناپسندیده تلقی کرد. «و لا تخاطبنا 
بذنوبنا» یعنی جواب ما را با احتجاج و دلیل آوری با گناهانمان قرار مده. يا اينكه ما را با خطاب ای گناهکاران ندا مکن و فرا 
09 2 كدعاسي ا کا اميك شخاطن قراو مله 


دو لا تقايسنا بأعمالنا» قياس جيزى با جيز دیگر و مقايسه آن با دیگری» يعنى جيزى را با جيزى اندازہ كيرى كردن و معنى بدين 
گونه است: كارى كه با ما می كنى مناسب و مشابه اعمال ما قرار مده و به اندازه آن ما را مجازات مكنء بلكه با د رگذشتن از 
گناهان و چند برابر كردن نيكىها بر ما فضل و منّت بنه. و «أعشبت المطر الارض» يعنى باران زمين را رويانيد. و «الناقعة» يعنى 
سيراب كننده و برطرف كننده تشنگی. و «الحیا» با فتحه و قصر همزه به معناى حاصلخيزى و باران است. و «جنا الثمرۂ و 
اجتناها» يعنى ميوه را جيد. و «المجتنی» يعنى ثمره و ميوه. و مصدر اين فعل است. «القیعان» جمع قاع به معناى زمين هموار 
است. «البطنان» با ضمه جمع باطن و آن گذر سيلء و فرورفتگی زمين است. «الرخص» متضاد «الغلا» است. گفته می‌شود: 


«رخص السعر» بر وزن کرم یعنی قيمت ارزان شد و «آرخصه الله.» 


| تر جمه | 


«f» 


ہے ےج سم ال قال عَلِيّ عليه السلام: مت ال فى الاستشقّاء 
الما م يلي ر كتير 2 نم بیط يده و لَْذْمُ (۱) 


7 
أ 


ن وم 


و بدا الاو قال قال عَلِيٌ عليه السلام: إِنَّ رَ شول اللّه صلی الله عليه و آله دَعَا بدا الدّعَاءِ فى الاش شيش فَاءٍ- الل انشو علینا 
رخمتیک بايث الْعَمِيقٍ و الاب الق و می علی جباد ک بیُوع مره وَ أخي بلاد ک بِبلُوغ الزّهرَهِ و أُشهذ ملایکتک الکرام 
السَفْرة 


ص: ۳۵ 


۲۹ نوادر الراوندیٔ:‎ .١ -١ 


2 


بعرشی ملک َفعه امه غزره [غَرْرة] مات عه دررہ إدِرَرٴه] وابلا سَرِيعاً وا تریعاً خی به یہ رد ما قذ فا و تخرخ 


۳ 
و ٥ہ‏ وت 


به ما هو آتٍ و ُوَسّعٌ لا فی الْأَقْوَاتِ ساب 7 9پ ماسقا ی خی قرع 
وج ۳۳ ہ۶" نا یل یه الات و تب ت0 


مث إلى EEE E‏ انا زجوما و ا تجعل ماده 
نا أجاجاً 


جاجاً الله ارفا من بر كات الشماوات و اذد قر 


م2 


٭| ترجمه آنوادر راوندی: امام صادق عليه الس لام از پدر و اجداد خود. از على عليه الشلام روایت کرده اند: در باره نماز باران 
سنّت بر این قرار گرفت. که امام جماعت بایستد و دو ركعت نماز بخواند» و سپس دست خود را بگشاید و دعا کند. - . نوادر 


راوندی : ۲۹ - 


و با همان اسناد على عليه ال لام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم برای دعای طلبیدن باران این دعا را می خواند: 
خدایا! رحمت خويش را به وسیله باران دنباله دار و ابر پر باران بر ما گسترش بده و بر بندگانت با رسیدن ميوه ها مت 
كذار» و سرزمینهایت را با روییدن سبزه ها احیا گردان» و فرشتگان بزرگوار خویش را با نزول باران نافع و دائم و پر قدرت و 
وسیع و نیک و كيرا و سریع و كواراء به گواهی قرار ده» تا بدین وسیله سرزمین مرده زنده گردد» و آنچه از دست رفته بدست 
آید. و به وسیله باران دانه ها سبز شود و با ابرهای درهم. فشرده» سراسری» روی هم انباشته. جهنده ای که رعد و برق آن 
زیانی نرسانده و درخشش آن فریبنده نباشده قوت و غذای ما فراوان شود. بار خدایا ما را سيراب كن از بارانی كه بر طرف 
کننده خشکسالی» رویاننده گیاه» يهن و فراخ و بسیار باشد که به وسیله آنء گیاه ایستاده و سبزی و خرمی‌اش را باز گردانی» و 


گیاه شکسته و پژمرده را درست و پابرجا نمائی . 


خدایا! ما را سيراب گردان» و باران فراوانی بباران که بر دامنه ها سيل جاری گردد. و گودال‌ها انباشته شود و نهرها لبریز 
شود و درختان موه های فراوان بدهد. و قيمت‌ها در همه شهرها پایین آید نعمت‌ها آن قدر گسترده شود که انسانها و 
حیوانات از آن بهره مند گردند. به وسیله باران زراعت بروید و پستان حیوانات پر شير شود و بر قوّت و قدرت ما افزوده 
گردد. خدایا! سايه ابرها را برای ما سموم» سرمای آن را برنده» صاعقه آن را تیرهای کشنده» و آب آن را بر ما ویرانگر و تلخ 


قرار مده. بار خدایا! از بر کات آسمان‌ها و زمین» ما را رزق و روزی عطا فرما. -. نوادر راوندی : ۳۰ 
* | تر جمه | 


بيان 


هذا الدعاء قريب من دعاء الصحيفه الكامله بالغيث العميق أى الذاهب فى عمق الأرض لكثرته و فى بعض النسخ البعيق بالباء 
الموحده ثم العين المهمله و فى القاموس البعاق كغراب شده الصوت و من المطر الذى يفاجئ بوابل و السيل و قد بعق الوابل 
الأأرض بعاقا و الجمل بعقا نحوه و التبعیق التشقيق و الانبعاق أن ينبعق عليكك الشی ء فجأه و أنت لا تشعر و انبعق المزن انبعج 
بالمطر. 


و السحاب الفتیق قال فى القاموس فتقه شقه کفتقه فتفتق و الفتق بالتحریک الخصب و فتق العام كفرح انتهی و المعنی المنفتق 
عن المطر أو یشق الأرض بغیثه و ينع الثمر ينعا و ينوعا بالضم حان قطافه كأينع و فى الصحيفه بإيناع الثمره و الدرر بکسر الدال 
جمع دره بالکسر و هی الصب و فى بعض النسخ دره بالفتح آی کثرته أو خيره و حبا بالتخفیف و الواو للعطف آی مطرا أو 
بالتشدید و کسر الحاء و الواو جزء للکلمه أى سریعا. 


متراکما أى مجتمعا ملقی بعضه على بعض هنيئا أى آتیا من غير تعب 


ص: ۳۶ 


۳72 3 


مريئا أى حسن العاقبه دفقا بکسر الفاء مخففا أى صابا للمطر و یمکن أن يقرأ بتشدید القاف اما بکسر الفاء أو بفتحها فی 


القاموس دفقه صبه و هو ماء دافق أى مدفوق و فرس دفق کحدب و طمر أى جواد یندفق فى مشیته. 


ترد به النهيض النهیض هو النبات المستوی يقال نهض النبت إذا استوی و المعنی ترد النهیض الذی يبس أو بقی على حاله لا 
ينمو لفقدان الماء إلى النمو و الخضره و النضاره أو المراد باللهیض ما آشرف على النهوض و لا طاقه له عليه من قبیل من قتل 
قتیلا و المهیض المنکسر من هاض العظم یهیضه هیضا أى کسره بعد الجبور فهو مهیض. 


تسیل على بناء الافعال أو المجرد فالفاعل الرحاب و هو بالکسر جمع الرحبه و هی الساحه و المکان المتسع و الجباب بالکسر 
جمع الجب و هو الیئر التى لم تطو و الضرع لکل ذات ظلف أو خف بمنزله الثدى للمرآه و معنی تدر تکثر لبنه و لا تجعل صعقه 
أى صاعقته يقال صعقتهم السماء إذا آلقت علیهم الصاعقه و فى الصحيفه صوبه و لعل ما هنا آنسب. 


*[ ترجمه ]این دعا نزدیک به دعایی است که در صحیفه کامل آمده است. «بالغیث العمیق» یعنی از بسیاری اش باران در زمین 
فرو برود. و در برخی نسخه‌ها به صورت البعیق» با باء موحده و عین مهلمه ذ کر شده است. و در قاموس آمده است: «البُعاق» 
ESR ESS‏ می کت زا او وهی رای هراس كه بلا بارش یت جا فضررت 
ناگھانی می بارد. و گوبند: «قد بعق الوابل الارض بعاقا»:(باوان با ضدای بلند ارتفا و ہی الج( تر صدا بلند كرد) و 
«التبعیق» به معنای شکافن و شکستن است. و «الانبعاق» اين است که جيزى ناگھان بر تو وارد شود و متوجه آن نشوی. و «انبعق 


المزن» د بعنی ابر باران را سرازیر کرد. 


«السحاب الفتیق» در قاموس آمده است: «فتقه» یعنی آن را شکافت مانند فتقه فتفتق. و «الفتق» با حروف متح رک به معنای 
حاصلخیزی است و «فتق العام» یعنی سال به پایان رسید. و به معنای ابری است که از باران شکافته شود. يا اينكه ابر با بارانش 
زمین را بشکافد و آن را دو نیم کند. ١‏ ينع الثمر ينعاً و ينوعاً» با ضمه یعنی زمان چیدن آن فرا رسید و «أينع) نیز به همین معنی 
است. و در صحيفه سجادیه به صورت «ايناع الثمرۂ؛ ذكر شده است. «الدّرر» با کسره دال جمع 'درۂ) با کسره به معنای ریزش 
است. و در برخی نسخه‌ها ادَرٌّہ) با فتحه آمده است بعنی زیادی و بسیاری بارش با خير و برکت آن. «و حیا» بدون تشدید» و 


واو برای عطف به معنای باران است. يا با تشدید و کسره حاء و واو جزء کلمه باشد[وَحِياً] » به معنای سریع است. 


«متراکما» يعنى گرد آمده که برخی بر برخی دیگر افتاده است. «هنیتا؛ یعنی بدون سختی بیاید. «مریثا» یعنی عاقبت نیکو. (ذفقا 
با کسره فاء مخففه (بدون تشدید) یعنی ابرى كه باران بباراند. و می‌توان با تشدید قاف يا با کسره و با فتحه آن قرائت کرد 
که در قاموس آمده است: «دفقه» بعنی بر آن ریخت. و «هو ماء دافق» یعنی آب ریزان. و «فرس دفق» بر وزن حدب و طمر یعنی 


اسبی که در حرکتش با شتاب می‌رود. 


«تردٌ به النهيض» «النهيض» كياه هموار است. كفته می‌شود: «نهض النبت» هر كاه گیاه هموار شود و عبارت بدین معنی است 
كه: گیاه هموارى كه خشكك شده يا به حالت خود باقى مانده و به خاطر نبود آب رشد نمی کند و شاداب و سرزنده نمی شود 
انگ اتا مقصود ان تهیضن حزق اشت که دز شرف رای باش و تواناي این کاو زا نداشته ناش که از قیال مت قبل 
قتیلا» است. و «المهیض» به معنای شکسته شده است» که از «هاض العظم يهيضه هیضاه گرفته شده به اين معنا كه او استخوان 


جوش خورده را دوباره شکست. يس او «مهیض» است. 


«تسیل» با صیغه باب افعال يا با صیغه ثلائی مجرد و فاعل آن «الرحاب» است که با کسره راء جمع «الرحبة» به معنای میدان و 
مکان فراخ است. و «الجباب» با کسره جيم جمع «الجبّ» به معنای چاهی است که دهانه آن کج و فرو رفته نباشد. و «الضرع! 
برای هر حيوان سُم دار به منزله پستان زن است. و «تدرّ» یعنی شیرش زياد شد. «و لا تجعل صعقه» یعنی صاعقه آن. گفته می.. 
شود: «صعفتهم السماء» ه ركاه آسمان صاعقه‌ای بر آنان فرود آورد. و در صحیفه سجادیه «صوبه» ذ کر شده که شاید در اینجا 


۷| تر جمه | 
»0« 


ماش الشيخ» عن الد : بن بن عبد الله : ی تر عَنْ مُحَمّدِ بن خالد 
الى عانعن ای عبد اللہ عليه السلام كال إن ڑا اَی صلی الله عليه و آله الا ول الله صلی 


و خی 
ےک 3 


هآ باق کٹ 1201110 و سل التفاۃ ع مر تشول 
اه صلی الله عليه و آله ال رح و تمع الاس ید ات و << << 
السلام فَفَالَ با مُحمّدٌ صلی الله عليه و آله بر الاس أَنَّ رَبّک قَدْ وَعَدَهُمْ أنه هم بنطون بم کذا و کذا فى ماعه كذا و كذا قال 
فلع د رل ال م ومون دك ابو e SS‏ 


وت 


زخث عرالیها فَجَاء 


ص: ۳۷ 


ولیک ار باغ انهم إلى ال صلی الله عليه و آله قالوا يا زشرول الله اد الله أنْ یکت عَنّا الشعاء فا قد کدنا آن تُغْرَقَ 
فَاجْتَمَعَ الاس و دَعَا ال صلی الله عليه و آله و أَمَرَهُمْ آن بو فقال لَه رَجُل یا زشول الله أسْمِغنًا فان کل ما تقول لیس تَسْمَعٌ 
قال قولوا الهم عوالیما و لا علا الهم ص بها فی بطون الْأَوْدِيْهِ و عبت الشیح و عیث يَوْعَى أهْل الْوَبَرِ له اجْعَلُ رَحْمَهٌ و لا 


عن 


و ڌا اناد عن زُرَئْقٍ عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: ما برقت قط فی ظَلْمَهِ یل و لا ضوء تهار ال هی مَاطره(۲). 


ااا 


| ترجمه آمجالس الشيخ: زريق خلقانی از امام صادق عليه السلام روايت كرده که فرمود: جمعی به نزد رسول خدا صلی اللہ 
عليه و آله و سلم آمدہ گفتند: ای رسول خدا همانا بلاد ما دچار قحطی شدہ و باران بر ما درنگ کردہ و چند سال پی در پی 
خشکسالی است. خدای تباركك و تعالى را بخوان تا باران بر ما بفرستد. رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم دستور داد منبری 
گذاردند و از خانه بيرون آمد به منبر رفت و مردم نيز گرد آمدند» پس آن حضرت به منبر رفت و دعا كرد و به مردم نيز 
دستور داد آمین بگویند. طولی نكشيد كه جبرئیل نازل شد و گفت: ای محمد به مردم بگو خداوند وعدہ كرده در روز فلان و 
در ساعت فلان باران بر شما می آید. 


مردم پیوسته در انتظار آن روز و آن ساعت بودند تا اينكه چون زمان مقرر فرا رسيد خدای عز و جل بادی فرستاد» و آن باد 
ابری را با خود آورد و آسمان را پوشانید و دهنه خود را رها كرد (كنايه از شدت باران است). همان افراد خودشان به نزد 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم آمده گفتند: ای رسول خدا از خدا بخواه تا جلوی باران را بگیرد که ما نزدیک است غرق 
شویم! همه مردم جمع شدند» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم دوباره دست به دعا برداشت و به مردم نيز فرمان داد آمین 
بگویند. مردی (از ميان جمعیت) صدا زد: ای رسول خدا دعا را بلند بخوان که ما هم بشنویم زیرا همه دعائی را که تو می... 
شکم دشت ها بریز و در جای روئیدن گیاه شیح(گیاه خوش بویی است در عربستان؛ و مرتعهائى که گله داران رمه های خود 


را سی حراققك دابا آن را مانت رعت قران ده:و ماھ عذاب قار میک اال سے 2۳۰۸۱۲ 


با همین اسناد از زریق از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هیچ كاه برقی (از ابر) نجهد جه در تاریکی شب و جه 


در روشنایی روز جز آنکه باران به همراه دارد. - . امالی طوسی ۲ : ۳۰۹ - 


# تر جمه | 


بیان 


التلوم الانتظار و العزالی بکسر اللام و فتحها جمع العزلاء و هى الفم الأسفل من المزاده و إرخاء الستر و غيره |رساله شبه صلی 
الله عليه و آله اتساع المطر و اندفاقه ہما یخرج من فم المزاده و الشیح بالکسر نبت معروف و فی الکافی و فى نبات الشجر. 


** | ترجمه |«التلوّم) به معنای انتظار کشیدن است. «العزالی» با کسره و فتحه لام جمع «عزلاء» به معنای دهنه مشک است. «ارخاء 


الستر و غيره» يعنى رها كردن و فروهشتن پرده و غير آن است. پیامبر صلی الله عليه و سلم گستردگی و سرازیری باران را به 


چیزی تشبیه کرده که از دهنه مُشكك بیرون می‌آید. «الشیح» با کسره اسم گیاهی مشهور است و در کافی به صورت «و فی 
نبات الشجر) آمده امنثاء 


| تر جمه | 
»$« 
ته ابلاغ قَالَ عليه السلام: فى دُعَاءٍ اشتَشمّی به الله اشقا ذَلْلَ الاب دون صِعَابهًا. 


قال السيد رضی الله عنه هذا من الکلام العجيب الفصاحه و ذلكك أنه عليه السلام شبه السحاب ذوات الرعود و البوارق و الرياح 
و الصواعق بالابل الصعاب التى تقمص برحالها و تتوقص ب ركابها و شبه السحاب الخاليه من تلك الروائع بالابل الذلل التی 


** | ترجمه أنهج البلاغة: امام عليه السلام در دعا به هنكام طلب باران فرمود: خدابا ما را با ابرهای رام سيراب كن نه ابرھای 


۰ 


سید رضی رضی الله عنه گوید: این كلمات از فصیح ترين و شگفتی آورترين كلمات ادیبانه است که امام عليه السلام ابرهای 
س رکش همراه با رعد و برق را به شتران چموش تشبیه كرد که بار از يشت می افکنند و سواری نمی دهند» و ابرهای رام را به 


شتران رام تشبیه کرد که به راحتی شير داده» و سواری می دهند. 
۷| تر جمه | 
۰۷ 


تهج الباعه و مِنْ خطبه لَهُ عليه السلام فی الاشتش مَاءِ: الم قد ان احث چبالنا و اغْيَرَتْ أَرْضنَا و مَامَث كوبا و تَحَيْرَتْ فى 
مرابضهّا و عبت عجیج اْکالی علی أولایها و علت التَرَدْدَ فى مَرَاتِعِهَا و الْحَنِينَ الی مَوَارِدِمًا فازحم آنین 


ص: ۳۱۸ 
.١ -١‏ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰۸. 


۲- ۲. آمالی الطوسی ج ۲ ص .۳۰٩‏ 
۳- ۳. نهج البلاغه تحت الرقم ۴۷۲ من قسم الحکم. 


تی eee‏ توالجها ال رجا ایک حین اغتکرث علیّا داپیژ السیْينَ و 


مَخایل زد كنت الجا تس وال رد ی ی ومع لام و هلک السَوَامُ أَنْ ا موَاخَدَنا 


4 


اعمال لا یا 7 رَخمتك بالسخاب 2 ت 7 به قَدُ ت 
باع عَمَالِنَا وَ و لا تاحدتا وا و اش لیا رَحْمَتَكك بالشکا ب الَمثَعقِ و الربيع الْمغْدِة و الا موق سحا وبا تخبی مَا قد مَا 


ج- سر یڈ 


و رد به ما قد د کات الع یا جنک مخيهة مرو ائه 4 ا عله ما ما که هه مره زَاکیا ها امرا فرعهَا اضرا وَرَفَھَا تتعش بها 


2 


لیف ین عتاد ک و تخبی بها المت من بل ک الا لھم یا ملک تعیب بها جانا و تجری با هادا تخصبٌ بها نابا و 


تفیل با ثُمَارنًا و تیش بها مايا و دى بها ام صدینا ls‏ 
از رست حم رر مہہ اس 7 

خلب بوقها و جهام عارص ها و لا قزع وب و لا شمان ذعَابَا بُخْصِبٌ لِإمْرَاعِهَا الْمُجْدِبُونَ و یا ركا مسیون نَ الک رل 
الک مود ھجمس تی 


بس ےا تد ور شش ح ‏ رس ق و يقال أيضا 
جمع حدبار و هى الناقه التی آنضاها السیر فشبه بها السنه التى فشا فیها الجدب قال ذو الرمه: 


حدابیر ما تنفكك الا مناخہ*٭٭٭علی الخسف أو نرمی بها بلدا قفرا 
قوله عليه السلام و لا قزع ربابها القزع القطع الصغار المتفرقه من السحاب 
ص: ۳۱۹ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۱۳ من قسم الخطب. 


و قوله و لا شفان ذهابها فان تقدیرہ و لا ذات شفان ذهابها و الشفان الریح البارده و الذهاب الأمطار اللینه فحذف ذات لعلم 


**[ترجمه آنهج البلااغه: از خطبه‌هایی که امام عليه السلام برای طلب باران بیان فرمودند: خداوندا! کوه‌های ما از بی آبی 
شکاف خورده» و زمين ما غبارآلود» و دام‌های ما در آغل‌های خود سر گردانند» و چون زن بچه مرده فریاد می کشند. و از 
رفت و آمد بی‌حاصل به سوی چراگاه‌ها و آبشخورها خسته شده اند بار خدایا! بر ناله گوسفندان و فریاد و آه شتران ماده 


رحمت آورء خدایا به سر گردانی آن‌ها در رادها و ناله‌هاشان در خوابگاه‌ها رحمت آور. 


بار خدایا! هنگامی به سوی تو بیرون آمدیم که خشکسالی پیاپی هجوم آورده» و ابرهای پرباران از ما يشت کرده و خشكك و 
نامهربان بدون بارش قطره‌ای باران گذشتند خدایا! تو اميد هر بیچاره و حل کننده مشکلات هر طلب کننده می‌باشی؛ خدایا تو 
را می‌خوانيم در اين هنكام كه همه ناامید شدنده و ابر رحمت بر ما نمی‌بارد؛ و حبوانات ما نابود گردیدند ما را به کردارمان 
عذاب نکنی و به گناهانمان کیفر ندهی. خدایا! رحمت خود را با ابر پرباران» و بهار يرآبء و گیاهان خوش منظر شاداب بر 


ما نازل فرماء بارانی درشت قطره بر ما فرو فرست که مرد گان را زنده و آنچه از دست ما رفته به ما باز گرداند. 


خدایا! ما را با بارانی سيراب كن که زنده کننده» سيراب سازنده» فرا كيرد و به همه جا رونده پاکیزه و باب رکت» گوارا و 
پرنعمت» گیاه آن ہسیاں شاخه های آن به بار نشسته برككهايش تازه و آبدار تا با چنان بارانی بنده ناتوان را توان بخشی» و 


شهرهای مرده‌ات را زنده سازی. 


خدایا! بارانی ده که بسیار ببارد تا زمین‌های بلند ما پرگیاه شود» و در زمین‌های يست روان گردد» و نعمت‌های فراوان در 
اطراف ما گسترش بابد تا با آن میوه‌های ما بسيار» گله‌های ما زنده و فراوان» و سرزمین‌های دورتر از ما نیز بهره‌مند گردند» و 
روستاهای ما از آن نیرومند شوند. این‌ها همه از بر کات گسترده و بخشش‌های فراوان تو باشد که بر سرزمین‌های فقرزده و 
حیوانات وحشی ما نازل می گردد. خداوندا! بارانی ده! دانه درشت که پیاپی برای سيراب شدن گیاهان ما ببارد» چنانکه قطرات 
آن یکدیگر را برانند» و دانه‌های آن به شدت بر هم كوبيده شوند. نه رعد و برقی بی باران» و ابری بی ثمر» و كوجكك و 
پراکنده و نه دانه های ریز باران همراه با بادهای سرد. خدایا بارانی پرآب فرو فرست که قحطی زد گان به نعمت‌های فراوان 
رسند. و آثار خشکسالی از ميان برود كه هماناه تویی خداوندی که يس از ناامید شدن مردم باران را فرو می فرستی» و رحمت 


سید رضی رضی الله عنه گوید: فرموده امام عليه السلام: «انصاحت جبالنا» يعنى کوهها بر اثر خشکی از هم شکافته است. و 
«انصاح الثوب» وقتی گفته می شود که لباس از هم شکافته باشد. «انصاح النّبت و صاح و صوح» به هنگامی که گیاه خشكك 
گردد می گویند. و همه اين چند واژه به یک معنا است. و جمله «و هامت دوابّنا؛ از ماده «هیام» به معنی عطش است. و «حدابیر 
السنین» جمع «حدبار» به معنای شتری است که بر اثر راه رفتن ناتوان شده است. امام عليه السلام سال های قحطی را به جنين 


شی تشه کرده است. ذو الزمه شار می کر بك 


شتران ناتوانی که هیچ گاه از هم جدا نمی گردند جز در خوابگاه ها 


يا اينكه آن‌ها را در محیط‌های بی آب و علف قرار دهند. 


و جمله دو لا۔قزع ربابها» بعنی از قطعات کو چک و پرا کنده ابر تباشد و جمله او لا شفان ذهابها» در واقع «و لا ذات شفان 
ذهابها» بوده است. «شفان» به معنی باد سرد و «ذهاب» به معنی باران‌های نرم می باشد. و کلمه «ذات» حذف گردبد زیرا 


شنونده به آن | گام بوده است . 


> 1 تر جمه 
آقول 


انصاحت آی تشققت و جفت لعدم المطر و مواردها مواضعها التی كانت تأتيها فتشرب منها و المذاهب المسالک و الموالج 
المداخل و البلاغ الكفايه و الأخذ بالذنب و المؤاخذه به الحبس و المجازاه عليه و المعاقبه به و لعل التغییر للتفنن و قیل 
المواخذه دون الأخذ بالذنب لأن الأخذ استیصال و المواخذه عقوبه و ان قلت. 


و البعاق بالضم سحاب یتصبب بشده و انبعق السحاب انفرج من المطر و انشق و الغدق بالتحريكك الماء الکثیر و آغدق المطر و 
اغدودق کثر و المراد بالربيع !ما المطر مجازا أو معناه المعروف على تجوز فى التوصیف کذا ذکره الشراح و قال الجوهری و 
الفیرو زآبادی الربیع المطر فی الربیع و الحظ من الماء للأرض فلا يحتاج إلى التجوز. 


و المونق المعجب و السح الصب و السیلان من فوق و نصب الکلمه على المصدر أو الحالیه و نصب وابلا على الحالیه و المریعه 
الخصیبه و ثمر الشجر کنصر و أثمر أى صار فيه الثمر و قبل الشامر ما خرج ثمره و المثمر ما بلغ أن یجنی و الناضر الشدید 
الخضره و العشب الکلاء الرطب و آعشبت الأرض آنبتته و النجاد جمع نجد و هو ما ارتفع من الأرض و نجادنا مرفوع و ریما 
يقرأ باللصب فضمیر الفاعل راجع إلى الله سبحانه. 

و الوهاد جمع وهده و هی الأرض المنخفضه و الخصب کثره العشب يقال آخصبت الأرض و الجناب بالفتح الفناء و الناحیه و 
الثمار يكون مفردا و جمعا و العیش الحیات و المواشی جمع الماشیه و هى الابل و الغنم و بعضهم یجعل البقر أيضا منها و ندی 
کرضی أى ابتل و قيل تندی بها أى تنتفع بها و الأقاصی الأباعد و القصا و القاصیه الناحیه و ضاحیه كل شی ء ناحیته البارزه و 
المراد هل ضواحینا. 


ص: ۳۳۰ 


و الجزیله العظیمه و السماء یکون بمعنی المطر و المطر الجیده و مخضله بتشدید اللام أى مبتله و تأنيث الصفه لظاهر لفظ السماء 
و إن أريد به المطر هنا و هو کنایه عن کثره المطر و ربما يقرأ مخضله على بناء اسم الفاعل من باب الافعال أى التی تخضل 
الثبت و تبله يقال أخضلت الشی ء آی بللته مدرارا ی کثیر الدره. 


و الصب و الهطل تتابع المطر و الدمع و سیلانه و حفزه کضربه أى دفعه بشده و أصله الدفع من خلف و الجهام بالفتح الذی لا 
ماء فيه و العارض السحاب الذی یعترض فى أفق السماء و القزع بالتحریک قطع من السحاب رقيقه جمع قزعه بالتحریک آیضا و 
لعل المراد بالرباب مطلق السحاب أى لا یکون سحابها متفرقه بل متصله عامه و باقی الفقرات قد مر شرحها. 


و الخسف أن بحبس الدابه بغیر علف و القفر مفازه لا نبات فیها. 


**[ ترجمه |«انصاحت» یعنی به خاطر نبود باران شکافته و خشكك شد. و «مواردها» مکان‌هایی از آن چرا گاه‌هاست که دام‌ها به 
آنجا آمده و از آن می‌نوشند. «المذاهب» یعنی راه‌ها و «موالج» یعنی ورودی و خوابگاه‌ها. البلاغ» یعنی کفایت و بسند گی. 
آلا شد بالذنب و المؤاغذة اع حیس و مجازات و کیفر بر کاو تی دو عنارت به یت لی بوده امت گفعه شده: 
لخادت ار الات بالذتي E‏ اس ال از رشه کی اشک نر لاه مار اتی کیقی ارک واه سن 


«البعاق» با ضمه ابری است که با شدت می‌بارد و «انبعق السحاب» بعنی ابر از باران رها و شکافته شد. و «الغدّق» با حرکت دال 
به معنای آب سيار است و «أغذق المطر و إغدودق» یعنی باران بسيار شد. و مقصود از «الربیع» یا به صورت مجازی باران 
است يا بنا بر مجاز گویی در توصیف. مقصود معنای شناخته شده آن (بهار) است. شارحان اینگونه بیان کرده‌اند. و جوهری و 


فیروز آبادی گویند: «الربیع» باران بهاری» و بهره آب در زمین است. يس نیازی به توجیه مجازكويى ندارد. 


«المونق» یعنی شگفت. «السخ» یعنی ریختن و جاری شدن از بالا است و نصب کلمه بنا بر مصدر يا حالیه بودن است؛ و نصب 
«وابلا» بنا بر حالیه بودن است. «المریعة» بعنی حاصلخیز. «ثمر الشجر بر وزن نصر و آثمر» یعنی درخت ميوه داد. و گفته شده 
«الثامر» آن است که میوه‌اش خارج شود و «المثمر» آنچه که زمان چیدنش فرا برسد. «الناضر» يعنى بسیار سبز. «العشب» یعنی 
كياه تازه» و«أعشبت الارض) يعنى زمین سبزه و گیاہ رویانید. «النجاد» جمع «نجد» زمین بلند و برآمده است. و «نجادنا» با 


اعراب رفع قرائت می شود و شايد با نصب خوانده شود كه در اين صورت فاعل به خداوند منزه برمی گردد. 


«الوهاد» جمع «الوهده» و آن زمين گود و فرورفته است. «الخصب» یعنی سیاری گیاه و علف. گفته می‌شود: «أخصبت 
الارض». «الجناب» با فتحه به معنای کرانه و ناحيه است. و «الثمار» هم مفرد و هم جمع است. و «العیش» بعنی ولك گی 
«المواشى» جمع «الماشية» بعنى شتر و گوسفند وبرخى گاو را نیز از جمله آن می‌دانند. «ندی» بر وزن رضی یعنی خيس شد. 
و كفته شده: «تندّى به» يعنى از آن سود برد. «الاقاصى» يعنى دوردستهاء و «القصا و القاصیه» يعنى ناحيه. «ضاحية كل شىء» 


يعنى موضع آشكار از هر جيزى و مقصود اهالى اطراف منطقه ماست. 


«الجزیلة» يعنى بز رگ» و «السماء» به معناى باران و باران خوب است. «مخضلة» با تشديد لام يعنى خیس» و مونث آمدن صفت 


صيغه اسم فاعل از باب افعال «مُخض ل» خوانده شود یعنی آنچه گیاه را خيس و مرطوب می کند. گفته می‌شود: «اخضات 


الشىء» یعنی خيس كردم. «مدراراً» یعنی بسیار ریزان. 


«الصبّ» و «الهطل» یعنی بارش پیاپی و ریزش باران و اشک. «حفزه؛ بر وزن ضربه یعنی با شدت او را دفع کرد و اصل آن دفع 
كردن و هل دادن از يشت است. «الجهام» ابری است که باران ندارد. «العارض» ابرى است که در افق آسمان پدیدار می گردد. 
«القزع» ۳ حرکت زاء پاره‌های کو چک و نازک ابر است» و جمع «قزعه» با حرکت زاء می‌باشد. و شاید مقصود از «الرباب» 


مطلق ابر باشد» یعنی ابر آن پراکنده نباشد بلکه به هم پیوسته و فرا گیر باشد. و شرح و توضیح بقیه عبارات پیش تر بیان شد. 
«الخسف» اين است که چهارپا را بدون علف نگاه داری. و «القفر؛ بیابانی است که هیچ گیاهی در آن نیست. 
* | تر جمه | 


«A» 


و 2 ° قَان أ 


یز یی عليه السلام نت القن أن لا بش می إلا بالبرَارى عیب یط 
TT‏ رت کے الصّادِقٌ عليه السلام عَنْ تتخويل الب صلی الله عليه و آله راه إذا 
ا ال عَلامَة ین وب أضحابه ےو کر ec‏ 


٭ | تر جمه |هداية: نماز طلبیدن باران مانند نماز دو عيد است. و امیرالممنین عليه السلام فرمودہ است: سنّت بر این قرار گرفت 


و از امام صادق عليه السلام در باره علت اينكه رسول خدا صلی الله عليه و آله عبای خود را در هنكام استسقاء بررگرداند» 


پرسیدند» فرمود: علامتی ميان او و اصحابش بود به اينكه خشکسالی به فراخی و حاصلخیزی مبدل شد. -. هدایهةٌ : ۳۷ _ ۳۸ - 
| تر جمه | 
۹گ 


قوت 1 تا عن الشَنْدِىٌ بن مُحَمَدٍ عَنْ أ ى لتق وب بن وهب لري عن الاو عن ی عن مج عليهم السلام قال: 
تمع ند علق بن أبى طالب عليه السلام كو وم فس کا لَه قله العطر و فلا یا أب لسن اذغ ا نا بدعوات فى الاشتشقاء قال فَنَعَا 
ی عليه السلام الس و و تین - فَقَالَ لسن عليه السلام ادم لَنا بِدَعَوَاتٍ فى الاشیتشفاء ال الْحَسَنٌ عليه السلام للم یم 
آنا الاب هن لباب بماء باب و رَبَاب بانصیّاب 


کی مھ 2 


ص: ۳۳۱ 


۳۸ الهدایه: ۳۷ و‎ .١ -١ 


و إشكاب-(1) یا وكاب اشفا مده مُونقه کح آغاقها و يشر آطباقها و َل افا بالْنْدِيَهِ فى بطون الَْوْدِيَهِ بصوب الْمَاءِ با 
ال اشنا عطرا قطرا طلا مطلا فا طبقاً عام ينها تكسا نما جما رشا فرشا وامتعا كافياً عاجلا طیباً بار کا ماطح احا 


اطخ الْأبَاطِحَ مُفْدَوْدِقاً مُطبؤيقاً مُعْرَوْرقاً و اشی س هلا و > با و بذوّا و حض را حَتّى رخص به آسعارتا و تجا رك نا فی ضاعتا و 
مدا ارا الرَزْقَ موجوداً و لْعاء مَفقوداً آمِينَ رَبّ العالمی- تم قال للخترین عليه السلام ادح كَمَالَ لح ین عليه السلام الهم با 
مق الکیزاتِ و ماهلا و رل الؤحقراتِ ين مانا و مر کات علی الا منک لت انیت و نت لیات 
میا و تن الاو و ال الذَنُوبٍ و أن امس یراع له 1 ا أنت انهم أ ژسل السَمَاء عَلَينَا لحینها مِدْرَاراً و اش نا 


2 


و سے 


یت وَاكفاً مِغْرَاراً غیت مُغِيثا واسعا معا قرب 2 مُمرعاً عَدِقاً مُعْدِقاً غيلانا [غیداقا] معا مخساحاً با َحاحاً الا مسلا [مسیا مُسیلا] غاا 
وَدْقاً مطفاحاً تفع الْوَدْقَ ب 9 یی تنش به اميف ین ادك و 
تُخيى به مت مِنْ بلادک و تشتحق ق به علا من منک آمین رَبّ الْعَالَمِينَ- - فما فرغا ین دُحَائِهمَا كی صب الله با زک و تعالی 


لهم الماء با قال فقيل ِسْمان با ابا عبد الله أَعلْمَا دا الدُعَاءَ فَمَالَ بعکم أَبْنَ اَم عَنْ حدیت شول له صلی الله عليه و 
آله عيب يَقُولَ ان اللَ أخرَى علی ألْشن أهل بیتی تصاییخ الحکمه(۲). 


نزد على بن آبی طالب عليه الترلام گرد آمدند و از کمی باران به محضر او شکایت بردند و گفتند: يا امیر الم ؤمنین دعاهائی 
در طلب نزول باران برای ما بخوان. يس امير المژمنین على عليه الہ لام دو فرزند خود حسن و حسين علیهما ال لام را طلب 


کرد و حسن را فرمود: برای ما دعاهائی بخوان. امام حسن عليه الشلام چنین دعا کرد: 


بار خدایا ابرها را به گشودن درهای رحمتت به وسیله آبی سيل آسا و بادوام برانگیزه و ما را به وسیله بارانی فراكير و دامن 
گستر و بهجت انگیز سيراب فرما. خدایا فروبستگی‌های ابرها را بگشای» و روان ساختنش را آسان گردان» و انگیختن بارانش 

را در رودخانه ها و جویبارها شتابان ساز. ای خداوند بخشنده. ای خدایی که هر جه اراده کنی انجام می‌دهی» ما را به فرو 
ريختن بارانی پرمایه سقایت فرماء هم از نرم بارانی فراكير که بارانی دیگر به دنبال خود آورد» و سراسر كوه و دشت را پر 
سازد و منطقه را زیر دامن گیرد؛ و فيض خود را بر همه جا بگسترد نرم بارانی پردوام و ریزدانه» و تند. و افشان» و دامنه دا 
و نقد و پاکیزه و با برکت: و هم از رگباری پرخروش که مسیل‌ها و درّه ها را زیر فشار قرار دهد» و قطراتش بی شمار باشد. و 
دشت و دمن را بپوشاند و زمين را غرق تلاطم امواج خود سازد. و نیز خدایا دشت‌های ما و کوه‌هامان و بیابان‌هامان» و 
شهرهامان را سيراب سازء تا نرخ‌ها را به وسیله آن ارزان کنی؛ و صاع و مدّ ما را بر کت بخشی. خداوندا ارزاقمان را پیش 


چشممان فراهم آور. و گرانی را از محيط زند گیمان مفقود گردان. آمین يا رب العالمین. 


سپس امیر المؤمنین عليه الد لام فرزندش حسین عليه التبلام را به دعا خواندن فرا خواند. و او فرمود: خدایاء ای عطاکننده 
خیرات از مظان و مواطنش» و ای نازل کننده رحمت‌ها از معادنش» و ای روان کننده بر کات بر مستحقانش» باران فرا گیر از 
جانب توست. و یاری دهنده و مطلوب يارى طلبان توئی» و ما خطاکاران و اهل گناهيم وتو کسی هستی که از او طلب 
مغفرت می شود و بسیار آمرزنده ای؛ هیچ معبود حقی جز تو نیست. خدایا بارانی آرام و بی رعد و برق و بادوام به سوی ما 
بفرست» و ما را از بارانی ريزدانه» و پرمایه؛ وعامٌ» و گسترده و سيراب کننده و نزديكك به زمين و پیاپی» و گواراء و زمینه ساز 


سرشاری و فراوانی برخوردار ساز. و همچنین از بارانی درشت قطره و سرشار و سرشار کننده» و موج خیز» و پرطنین و سیال» و 


سيل انگین و دراز آهنگ. و فراگیر» و همگانی و لبري ز کننده آبگیرها بهره مندمان فرمای» که دانه های درشتش بر هم بخورد 
و نهرهای فراهم شده از آن به شدّت و به سرعت روان شوند و سیلابی عظیم از آن يديد گردد» و برقش فریب دهنده و 
رعدش دروغین نباشد. بارانی که بند گان ضعیفت را به وسیله آن سرزنده سازی» و زمین‌های مرده‌ات را به بركت آن احیاء 
کنی. و این نعمتی و منتی از جانب تو در باره ما است- آمین رب العالمین. 

يس هنوز سخن او به پایان نرسیده بود كه خدا بارانی فرا گیر فرو بارید. راوی گوید: و از سلمان فارسی پرسیدند: یا ابا عبد الله 
آیا مضامین این دعاها چیزی است که به آن دو تعلیم داده اند؟ سلمان گفت: وای بر شما آيا سخن رسول خدا را نشنيده اند 


که فرمود: حکمت بر زبان اهل بيت من روان شده است. 
* | تر جمه | 


هذا الحديث رواه الصدوق فى الفقيه (۳) 

مرسلا هكذا و جاء قوم من أهل الكوفه فيحمل على أنهم جاءوا إلى المدينه لذلكك لأن سلمان رضى الله عنه لم يبق 
ص: ۳۲۲ 

۱-۱. انسکاب ظء كما فى ط الکمبانی. 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۲۸ ط حجر. 
۳-۳ الفقيه ج ١‏ ص ۳۳۸. 


إلى زمان خلافه أمير المؤمنين عليه السلام و يؤيده استبعاد الجهله من الحسنین علیهما السلام ذلك لن الظاهر أنه كان لصغر 
سنهما و فى الأدعيه تصحیفات و تحریفات فی الکتابین و مضی شرح بعض الفقرات فى الخطب المتقدمه و نوضح سائرها 
إجمالا. 


تفتح الأبواب أى أبواب رحمتكك أو أبواب السماء بماء عباب الباء للملابسه أو السببيه و فى القاموس العباب كغراب معظم 
السيل و ارتفاعه و كثرته و أمواجه و آول الشی ء و فى النهايه الربابه بالفتح السحابه التى يركب بعضها بعضا و فى القاموس 
سکب الماء سکبا و تسكابا فسكب هو سکوبا وانسكب صبه فانصب فالاسکاب لا وجه له إلا أن يكون اتی و لم یذ کر فی 
كتب اللغه و هو كثير. 


مطبقه بکسر الباء أى يبل جميع الأرض أو بالفتح أى يغطى جميع آفاق السماء مونقه أى معجبه و كذا فی الفقيه و فى أكثر نسخ 
قرب الإسناد بروقه أى لاقحه بالمطر أو ذات برق فى القاموس برقت المرأه برقا تحسنت و تزينت كبرقت و الناقه شالت بذنبها 
و تلقحت و ليست بلاقح فهى بروق و برقت السماء لمعت أو جاءت ببرق و البروق كجرول شجره ضعيفه إذا غامت السماء 


اخضرت الواحده بهاء و منه أشكر من بروقه و يمكن أن يقرأ بالهاء ليكون جمع البرق و فاعل مطبقه. 


فتح أغلاقها و الأغلاق جمع الغلق و هو ما يغلق به الباب و فتحها كنايه عن رفع موانعها التى منها معاصى العباد و يسر أطباقها أى 
سهل إحاطتها الأرض و فى الفقيه و سهل إطلاقها أى إرسالها و عجل سياقها بالأنديه كان الباء زائده فان السیاق متعد يقال ساق 
الماشيه سياقا. 


والأنديه جمع الندى و هو المطر و البلل أى عجل إجراء المطر المياه فى بطون الأوديه أو يكون فاعل السياق هو الرب تعالى 
فالباء للتعدیه أو المصاحبه و يمكن أن يرتكب فيها تجريد بصوب الماء الصوب الانصباب و الظرف متعلق بالسياق و فى الفقيه يا 
وهاب بصوب الماء فيحتمل تعلقه بالوهاب أيضا و فى 


ص: ۳۳۳ 


بعض النسخ بضرب الماء أى جریه من ضرب فى الأرض أى ذهب أو أسرع و الأول آظهر. 


مطرا قطرا قوله قطرا !ما تأ کید للمطر أو المراد به كبير القطر أو کثیره فى الصحاح القطر المطر و جمع قطره و فى القاموس 
فوقه دون المطر و الحسن و المعجب من ليل و شعر و ماء و غير ذلك و أطل عليه أشرف انتهی و المراد بالطل اما المطر 
الضعیف فیکون طلبا للمطر بنوعیه فان لكل منهما فائده فی الأشجار و الزروع أو المراد ذا طل فانه ما يقع على الأرض من الندی 
بعد المطر باللیل أو المراد به الحسن المعجب. 

مطلا بفتح المیم و الطاء تأكيد أى یکون مظنه للطل أو بضم المیم و کسر الطاء بهذا المعنی أو مشرفا نازلا علینا أو طلا یکون 
سببا لطل آخر طبقا تأكيد لقوله مطبقا قال فى النهایه فى حديث الاستسقاء اللهم اسقنا غیثا طبقا أى مالئا للأرض مغطیا لها يقال 
غیث طبق أى عام واسع و فى القاموس عم الشی ء عموما شمل الجماعه يقال عمهم بالعطیه و هو معم خير يعم بخیره و عقله. 
دهما من قوله دهمک أى غشیک أو من الدهمه السواد فان المطر يسود الارض و فى بعض النسخ بالراء و فى القاموس الرهمه 


بالکسر المطر الضعیف الدائم و آرهمت السماء أتت به و فى النهایه الرهام هى الأمطار الضعیفه واحدتها رهمه و قیل الرهمه آشد 


بهما و فی بعض النسخ بهیما و فى بعضها يهمارا و فی القاموس البهیم الأسود و الخالص الذی لم يشبه غیره و بحشر الناس بهما 
بالضم أى لیس بهم شى ء مما كان فى الدنیا نحو البرص و العرج و فى مجمل اللغه هو المطر الصغیر القطر و فى القاموس 
الیهمور الدفعه من المطر و همار کشداد السحال السیال و انهمر الماء انسکب و سال رجما لعله کنایه عن سرعته و شده وقعه و 
فى الفقیه رجیما و کلاهما 


ص: ۳۳۴ 


بعیدان رشا مرشا فی الصحاح الرش المطر القلیل و الجمع رشاش و رشت السماء و آرشت أى جاءت بالرش سلاطحا بلاطحا و 
فى الفقیه سلاطح بلاطح فى القاموس السلاطح بلاطح إتباع. 


یناطح الأباطح یناطح فى بعض النسخ بالنون و فى بعضها بالباء الموحده فعلی الأول لعله کنایه عن جریه فی الأباطح بکثره و قوه 
كأنه ينطحها بقرنه و على الثانی المراد أنه یجعل الأبطح أبطحا أو یوسعه فى القاموس نطحه آصابه بقرنه و فيه البطحاء و الأبطح 
مسیل واسع فيه دقاق الحصی و الجمع آباطح و بطاح و تبطح السیل اتسع فی البطحاء انبطح الوادی استوسع و قال آغدق المطر و 
اغدودق کثر قطره مطبوبقا مفعوعل للمبالغه فی تطبیق الأرض بالمطر و كذا مغرورقا من قولهم اغرورقت عیناه أى غرقتا بالدموع 
و هو افعوعل من الغرق و السهل ضد الجبل و البدو البادیه. 


و تبارک لنا و فی الفقیه به فى صاعنا و مدنا لعل المراد أن فى الرخص یسامح الناس فى الکیل و الوزن و لا يبخسون فبحصل 
فيهما البر که أو لأن فی الرخص لا یکثر رغبات الناس فتکون بر که فى الطعام فالمراد به الصاع و المد المکیل بهما و الأول أظهر 
و فى بعض نسخ الفقیه فى ضیاعنا و مدننا و المنهل عين ماء ترده الابل فی المراعی و فی الفقیه من مظانها على آهلها أى من 
یستحق الرحمه لحینها أى فى هذا الوقت. 

و فى الصحاح الهطل تتابع المطر و الدمع و سیلانه يقال هطلت السماء تهطل هطلا و هطلانا و تهطالا و سحاب هطل و مطر هطل 
كثير الهطلان و دیمه هطلاء مریئا ممرعا و فى الفقیه مریعا قال فى النهایه فی حدیث الاستسقاء اسقنا غیثا مريئا مریعا يقال مرأنى 
الطعام و آمرآنی إذا لم یثقل على المعده و فى بعض النسخ مربا بالباء الموحده المشدده فى الصحاح أربت الابل بمکان کذا أى 
لزمته و آقامت به و أربت الجنوب و أربت السحابه أى دامت و فی النهایه المربع المخصب الناجع يقال آمرع الوادی و مرع 


ص: ۳۳۵ 


غیلانا و فى الفقیه عبابا فی الصحاح الغيل الماء الذی یجری على وجه الأرض سحا سحساحا فی الصحاح سح الماء یسح سحا 
أى سال من فوق و كذلك المطر و الدمع و تسحسح الماء أى سال و مطر سحساح أى یسح شدیدا و فى الفقیه بعد ذلكك بسا 
بساسا مسبلا و فى الصحاح البس السوق اللین و بسست المال فى البلاد فانبس إذا آرسلته فتفرق فیها انتهی أى یکون ذا سوق 
لين يبس المطر فی البلاد و فی الصحاح أسبل المطر و الدمع إذا هطل و قال آبو زید آسبلت السماء و الاسم السبل و هو المطر 
بين السحاب و الارض حين یخرج من السحاب و لم يصل إلى الارض. 


بحا بحاحا أى ذا صوت شدید يصير سببا لصیاح الناس و بحتهم فرحا فى القاموس بححت بالکسر أبح بححا إذا آخذته بحه و 
القاموس طفح الاناء کمنع طفحا و طفوحا امتلا و ارتفع و طفحه و أطفحه و تونق به ذری الاکام أى تصیر بسببه مونقه معجبه. 


**[ترجمه اصدوق در فقیه به صورت مرسل این حدیث را اینگونه روایت کرده است: ١و‏ جاء قوم من اهل الکوفة» يس اینگونه 
برداشت می‌شود که آنان برای آن کار به مدینه آمدند» زیرا سلمان رضی الله عنه تا زمان خلافت امیرالم‌منین زنده نماند و 
بعید بودن نسبت جهل به امام حسن و امام حسين علیهما السلام آن را تأييد می کند زیرا به ظاهر دلیل آنء به خاطر خردسالی 
آنان بود. و در دعاها تصحیف و تحریف‌هایی در دو کتاب وارد شده است. که شرح و توضیح برخی عبارات در خطبه پیشین 


«تفتح الابواب» یعنی دروازه‌های رحمتت» يا دروازه‌های آسمان. «بماء عباب» باء برای ملابست (همراهی) با برای سببیت است. 
و در قاموس آمده است: «العباب» بر وزن غراب به معنای بزرگی سيل و برآمد گی و بسیاری و امواج سیل استء و به معنای 
اول هر چیز است. در النهاية آمده است: «الربابة» با فتحه ابری است که بخشی از آن بر بخشی دیگر سوار می‌شود. در قاموس 
ذ كز هله اش بكي الماء سكا وکا سک فی سكو و اکم اس قار ارت کی وک سی رھی سا 
«اسکاب» نیست مگر اينكه بگوییم به کار رفته» ولی در کتاب‌های لغت ذکر نشده است و آن بسیار است. 


«مطبقة» با کسره باء بعنی همه زمين را خيس می کند. يا با فتحه باء بعنی همه افق‌های آسمان را می‌پوشاند. «مونقة» یعنی 
شگفت آور. و در فقیه و اکثر نسخه‌های قرب الاسناد «بروقة» د كر شده است یعنی باران را بارور می کند» با دارای برق و 
هو ایت کر اس ]مده اه ارفك المرأة تا زق كما وار لكشن ها وق ام زا بد كرفو 
جماع کرد درحالی که آبستن نیست» يس این شتر را «بروق» می‌نامند. «برقت السماء» يعنى آسمان درخشید يا برق آورد. و 
«البروق» بر وزن جرول درخت ضعیفی است که هر گاه آسمان ابری شود سبز می‌شود. و از همین کلمه است که گویند: «اشکر 
من بروقه» شک رگزارتر از درخت بروقه». و می توان آن را با هاء خواند که جمع «برق» و فاعل «مطبقة» است. 


گناهان بند گان است. «بشر اطباقها» يعنى احاطه آن را بر زمين آسان بگردان. و در فقیه اینگونه ذ کر شده: «سهّل اطلاقها» یعنی 
رها كردنش را آسان بكردان. «عجل سياقها بالأنديه) شاید باء زائده باشد چرا که «سیاق» متعدّی است. گفته می‌شود: «ساق 


الماشة سباقا». 


«الأندية» جمع الندی و آن باران و رطوبت است. یعنی جریان پیدا كردن باران» آب‌ها را در درون دشت‌ها و جویبارها شتابان 
سازد. يا اينكه فاعل «سیاق» پرورد گار متعال باشد. يس باء برای تعدیه يا برای مصاحبت است و ممکن است در اين عبارت 
تجربد صورت گرفته باشد. «بصوب الماء» صوب یعنی ریزش. و ظرف متعلق به «السیاق» است. و در فقیه اینگونه آمده است: 
«یا وهّاب بصوب الماء» يس احتمال دارد متعلق به «وهاب» نیز باشد. و در برخی نسخه‌ها «بضرب الماء» آمده است یعنی جریان 


آب. که از «ضرب فی الارض» به معنای رفت و شتافت. می باشد و معنای اول آشکارتر است . 


«مطراً قطرا» فرموده امام «قطرا؛ يا تاكيد برای «مطر» است يا مقصود از آن قطره‌های درشت» يا قطره‌های بسیار باران می‌باشد. در 
صحاح آمدہ است: 7۶ ہہ ہھؤ"“ است. در قاموس آمده است: «سحاب قطور و مقطار» یعنی ابر 
پرباران و بر وزن غراب «قطار» يعنى ابری که دانه‌های آن درشت است. «طاك) در قاموس آمده که: «الطل» به معنای باران 
ضعيف يا سبک‌ترین و ضعیف‌ترین باران يا به معنای شبنم» يا درشت‌تر از شبنم و سبک‌تر از باران است. و نیز به معنای نیکو 
و شگفت از شب و موز آب وهای مگ ات و اط علا ی ر 37 شرف سر اناف اهل اقول معصو هداز الا نا 
باران سبک است که درخواست هر دو نوع باران شده است زیرا هر یک از اين ین دو نوع باران فوایدی برای درختان و کشتزارها 
دارند» و یا مقصود باران دارای شبنم است زيرا «طلّ» شبنمی است که پس از باران در هنگام شب بر زمين می‌افتد» یا مقصود 
نارق تکی شکفت اش 


«مطلاء با نتحه ميم و طاء تا کید است. یعنی مظنّه و مکان ویژه شبنم باشد يا با ضمه میم و کسره طاء به همین معنی باشد. یا 
بدين معنی که مشرف بر ما باشد و بر ما نازل شود يا بارانی است که سبب نزول باران دیگری باشد. «طبقاً» تاکید برای فرموده 
ایشان «مطبقاً» است. در النهایه در حديث طلب باران «اللهم اسقنا غيثاً مطبقًه گوید: یعنی بارانی بر ما بباران که زمين را پر 
کرده و آن را بپوشاند. گفته می‌شود: «غيث طبق؛ یعنی باران فراگیر و گسترده» و در قاموس آمده است: «عم الشیء عموما؛ 
یعنی همه را فرا گرفت. گفته می‌شود: «عمهم بالعطیة و هو معتم خیر يعم خيره و عقله» یعنی بخشند گی او شامل همه آن‌ها شد 


و خیر او فراگیر و خير و عقلش را به همه می‌رساند. 


«دهماً از این سخن توست که می گوئی: «دهمكك» یعنی تو را فرا گرفت. با از «الداهمة» به معنای سياه است چرا که باران 
زمين را سياه می کند. و در برخى نسخه‌ها با راء ذكر شده است. در قاموس آمله: «الرهمة» با كسره باران سبكك و یکاریز است 
و «آرهمت السماء» یعنی آسمان باران سبكك و یک‌ریز آورد. و در النهاية «الرهام» به معنای باران‌های سبكك آمده است و مفرد 


آن دالرهمۂ؛ است. و گفته شده: «الرهغ» بارانی است که از «الدیمة» شدیدتر و تندتر است. 


«بهما» و در برخی نسخه‌ها «بهیما» و در برخی نسخه‌ها «یهمارا» ذکر شده است. در قاموس آمده است: «البهیم» سياه و خالصی 
کو س بعر کی نیست. «و بحشر الناس بهما؛ یعنی مردم درحالی محشور می‌شوند که چیزی از آفات‌های دنيا مانند پیسی 
و لنگی در آن‌ها نیست. و در مجمل اللغه آمدہ است که آن بارانی است که قطره‌های ريز و سبكك دارد. و در قاموس آمده 
که: «الیهمور» یک بار بارش باران است. و «همّار» بر وزن شاد به معنای بی وی جج بس ل 
جاری و روان شد. روکسا رقاب كاه از مرس و اس رق نازات اش و در فقه فقیه «رجیماً؛ آمده است که هر دو معنا بعید 


است . درشا مشاہ در صحاح ذ کر شده: «الرش» باران اند کک» و جمع .۳ (رشاش) اتا وش السماء اش بعنی آسمان 


باران اندک آورد. «سلاطحاً بلاطحا؛ و در فقیه «سلاطح و بلاطح؛ ذ کر شده. در قاموس آمده است: سلاطح (عریض) 


نا اا ا هن کی لا ناو دوبرخی ستخه‌ما با ورس امه که با ون شاید کان از جریا ید 
كردن آن با کثرت و قوت باشد گوئی با شاخش آن را می‌شکند و با باء مقصود اين است که ابطح(دره يهن و فراخ ) را فراخ 
می گرداند. در قاموس آمده است: «نطحه» یعنی با شاخش او را زد. و «البطحاء و الأبطح» زمين فراخ و سيل گیری است که در 
آن شوت گر اه باشد. و جمع آن «الاباطح» و «تبطح السیل» یعنی سيل در بطحاء يهن و فراخ شد و «انبطح الوادی» بعنی دره 
بس تراك اشيم وا گرب لدف السترر کسی سی تسرد هات برای ار فد ھن تار رمعم بای مالنه در 
فر كك دن وهو كا اف اش رها ای کو ان فان ا عنام یی قسان ارق اك رو 
آن بر وزن افعوعل از ريشه «غرق» است. «السهل» (دشت) متضاد كوه است و «البدو» به معنای بیابان است . 


«تبار ک لنا» و در فقيه «تبارک به» ذ کر شده است. «فى صاعنا و مدّنا» شاید مقصود این باشد که در ارزانی» مردم در پیمانه و 
ترازو مسامحه كرده و كم فروشی نمی کنند در نتيجه در آن‌ها برکت مىافتدء يا اينكه در ارزانی تمایلات مردم زياد نمی شود 
پس برکتی در غذا می‌شود. يس مقصود از «به» صاع و مذی است که بدان‌ها پیمانه می کنند» و معنای اول آشکارتر است. و 
در برخی نسخه‌های فقیه «فی ضیاعنا و مدننا» ذ کر شده است. «المنهل» چشمه آبی است که شتر در چراگاه‌ها بدان وارد می.. 


شود. در فقیه «من مظائها» «علی اهلها» یعنی کسانی که مستحق رحمت هستند» «لحینها» یعنی در این وقت. 


در صحاح آمده است: «الهطل» پیاپی ریختن و جاری شدن باران و اشک است. گفته می‌شود: «مطلت السماء هطلا و هطلاناً و 
تهطالا و سحاب هطل و مطر هطل و كثير الهطلان و ديمة هطلاء؛ «مريئاً ممرعاً) و در فقیه «مریعًه آمده است. در النهاية در 
حدیث طلبیدن باران آمده است: «اسقنا غيثاً مریئاً مريعاً» گفته می‌شود: «مرأنى الطعام و أمرأنى» هركاه غذا برای معده سنگین 
نباشد و در برخی نسخه‌ها «مربَاً» با باء موحده مشدّده ذکر شده. در صحاح آمده است: «أربت الابل بمکان کذا» یعنی شتر 
ملازم آن مکان شد و در آنجا اقامت کرد. و أربت الجنوب و أربت السحابة» يعنى باد جنوب و باران ادامه بيدا کرد. و در 


نهايةٌ آمده است: «المریع» یعنی حاصلخیز و پربرکت. گفته می شود: «آمرع الوادی و مرع مراعه). 


2 


«غیلانا؛ و در فقيه «عباباً» ذ کر شده است. در صحاح آمده است: «الغیل» آبی است که بر روی زمين جاری شود. «سحا 
سحساحا» در صحاح آمده است: «سخ الماء یسخ سا يعنى آب و نیز باران و اشک از بالا ريخت. و «تسحسح الماء» یعنی آب 
ریخت. و «مطر سحساح) یعنی بارانی که به تندی بریزد. در فقيه يس از آن ۳ شام مسبلاه آمده است. در صحاح آمده 
است: «البش» به معنای سوق نرم است و «بسست المال فی البلاد فانبش» هر گاہ اموال را به شهرها بفرستی و در ميان شهرها 
پراکنده گردد. پایان نقل قول. یعنی دارای سوقی نرم باشد که باران را در شهرها پراکنده سازد. و در صحاح آمده است: 
«اسبل المطر و الدمع» هر گاه باران و اشک زياد بریزد. و ابوزید گوید: «اسبلت السماء» و اسم آن «السبل» می‌باشد و آن بارانی 


است که ميان ابر و زمين است زمانی که از ابرها خارج می‌شود و به زمين نرسیده است. 


«بحاً بخاحاً» يعنى دارای صدای شدیدی که سبب شود مردم از خوشحالی فریاد کشند و صدایشان گرفته شود. در قاموس آمده 


است: «بححت با کسره بخ بححا» ه ركاه گرفتگی و ستبری در صدایش او را بگیرد. «فهو بخ و هی بے و بخاء» . «سائلا 


سا می سال ورس اكز باسك «مطفاحا» یعنی بررکه‌ها و چشمه‌ها رأ د بر کنل در قاموس آمده است: «طفح الاناء بر وزن 
منع طفحاً و طفوحا؛ يعنى ظرف پر شد و آب آن بالا آمد. و «طفحه و آطفحه». «تونق به ذرى الآکام) یعنی تپه‌ها به سبب آن 


۷| تر جمه | 
۱> 


ول ذ کر محر فى الْمَائِقٍ خط٤‏ قفص يره فى الاشتتتّاء عن ال صلى الله عليه و آله خی | را و مها ای يلك 
الْخطب قَالَ: حرج ای صلی الله عليه و آله ليا عدا قشم تی به زین بجر فهما تام و کان بغرا فى اين و 
الاشتش مَاءِ فى فى ال کته وی نیعم الكتداب و سمح اشم ریک ای و فی او کعه الاه اتح الکتاب و کل آتاک عودیث 


الا يه فلا قضی حرلاهُ اشتقيل الَو م بوجهه و تب رکا م نا على که و ر یه و كبر كيزة بل أن بتتعقی تم تا قال 
شيا و آغتّا الم اش شرقنا غَیناً خی وحاً ربيعاً وَجداً طبقاً عَدَقَا مغْدقاً مُونقاً عَامَاً نیئا ریئا مریعاً وبا سابل مُشبلا لا 2 


2 2 


زرا نَافِعاً عبر ضار حَاجلًا عَير رَائْتِ َيِا نخبی به الد وَ تيت به الماد و َجعله بلغا اضر من و لاد 


2 


ص: ۳۳۶ 


الل آثرل علیتا بأزض تا زیتتها و آنزل علینا فی ارخا مرکنها اللهُمَ آترل علینا من السّماء ماء طَهُوراً قأخى به بل متناو اشقه مما 
لت لن أثعاما و ناس کی 


قيل لابن لهیعه لم قلب رداءه قال لینقلب القحط إلى الخصب فقيل له كيف قلبه قال جعله ظهرا لبطن قیل كيف قال حول الأيسر 
على الأيمن و الأيمن على الأيسر. 


الحيا المطر لإحيائه الأرض الجدى المطر العام الطبق مثله الغدق و المغدق الکبیر القطر المونق المعجب المريع ذو المراعه و هی 
الخصب المربع الذى يربعهم عن الارتياد من ربعت بالمكان و أربعنى المرتع المنبت ما يرتع فيه السابل من قولهم سبل سابل أى 
مطر ماطر المجلل الذى يجلل الأرض بمائه أو نباته الدرر الدار كقولهم لحم زيم و دين قيم الرائث البطى ء السكن القوت لأن 
السكنى به كما قيل النزل لأن النزول يكون به هذا آخر كلام الزمخشرى. 


و أقول آل علینا اقتباس من قوله تعالی و لاوق الماد مات رال ای مطرا لع به یله مسا بالات تذ کر ميتا لذن 
البلده فی معنی البلد و ن َيه ما عَلَقنَا أنعاماً و آناستی كثيراً قيل يعنى آهل البوادی الذین یعیشون بالحیا و لذلک نکر الأنعام و 
الأناسى و تخصیصهم لن أهل المدن و القری يقيمون بقرب القری و المنابع فبهم و بما حولهم من الأنعام غنیه عن سقیا السماء 
و الأناسى جمع إنسى واحد الانس و قيل جمع انسان بأن یکون أصله آناسین فقلبت النون ياء کظرابی جمع ظربان. 


*٭ ترجمه ]می گویم: زمخشری در کتاب الفایق خطبه کوتاهی را در باره استسقاء پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ذکر کرده 
است که دوست دارم آن را بیاورم و به آن خطبه ها اضافه کنم. گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم برای طلبيدن باران 
سرون رفت» پس پیش آمد و برای آنان دو رکعت نماز گرارد و در آن دو رکعت با صدای بلند سوره‌ها را قرائت نمود. و 
ایشان در نماز دو عید و نماز طلبیدن باران در ركعت اول سوره فاتحه و سوره سبح اسم ربک الاعلی» و در ركعت دوم سوره 
فاتحه و سوره هل اتاک حديث الغاشیة را قرائت فرمود. چون نماز را به پایان برد رو به سوی مردم نمود و عبایش را بر گرداند 
سپس بر دو زانویش نشست و دستانش را بلند نمود و پیش از اينكه دعای طلب باران را بخواند» یک تکبیر گفت سپس 


فرمود: 


خداوندا ما را سيراب بگردان و بر ما باران نازل بفرماء خداوندا بارانی پرمایه و بارانی بهاری و فراگیر و درشت دانه و شگفت 
و فراگیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام و حاصلخیز و پربارش و بارنده» بر ما نازل بفرماء بارانی كه همه زمين را از آب خود 
بپوشاند و بارانی پیاپی و یک‌ریز و سودآور که ضرری نداشته باشد بارانی شتابان که کد نباشد و بارانی که شهرها را با آن 


زنده گردانی و سختی بند كان را بدان برطرف نمایی و آن را کفایت اکنون و آیندہ ما قرار دهی . 


خداوندا زینت آن را بر سرزمين ما فرود آر و قوت آن را در سرزمین ما نازل کن خداوندا از آسمان آبی پاک بر ما بفرست و 
زمين مرده‌ای را بدان زنده بگردان و آن را به آنچه برای ما از دام‌ها و انسان‌های بسیار خلق کردی» بنوشان. 


به این لهیعه گفته شد: چرا پیامبر عبایش را برگرداند؟ گفت: تا خشکسالی را به حاصلخیزی بر گرداند. بد وی گفتند: عباء را 
چگونه بر گرداند؟ گفت: آن را پشت و رو کرد. گفتند: چگونه؟ گفت: قسمت چپ را به راست و راست را به چپ بر گرداند. 


«الحیا» باران است زیرا زمین را زنده می کند. «الجدی» باران فراگیر و «الطبق» به همان معناست. «الغدق و المغدق» باران دانه 
درشت. «المونق» شگفت و زیا. «المریع» یعنی دارای مراعة و آن حاصلخیزی است. «المربع» آنچه آنان را از رفت و آمد اقامت 
داد که از «ربعت بالمکان و آربعنی» است. «المر تع» یعنی رویاننده آنچه در آن می چرند. «السابل» از سخنشان «سبل سابل» است 
سی ارات ار او زا ارت الطل ين ارات که که کا رآاز اب يا که کرد يشان ندرا سی پارا زا ارس فان 
است که گویند: «لحم زیم و دين قیم؛۔ «الرايث؛ يعنى كند. «السکن» یعنی خوراكك زيرا زندگی و سكونت بدان وابسته است 
همانطور که گفته شده: «النزل» زيرا نزول و فرود آمدن بدان وابسته است. این پایان سحن زمخشری است. 


و می گویم: «انزل علینا؛ اقتباس از این فرموده خداوند متعال است: «و أنزلنا من السماء ماء طهورا» - . فرقان / ۴۸ - 


[ و از آسمان» آبی پاک فرود آوردیم 1 یعنی باران. «لنحبی به بلدۂ میتا؛ يعنى با گیاه و مذکر آمدن «بلدة» به این جهت است 
که در معنای «بلد» است. «و سقیه هما خلقنا انعاماً و آناسی کثرا؛ كفده شده مقصود بادیه نشینان هستند که با باران می‌توانند 
زندگی کنند و از این جهت «انعام» و «اناسی» را به صورت نکره آورده است. و اختصاص يافتن آن‌ها از این جهت است که 
ساکنان شهرها و روستاها در نزدیکی روستاها و سرچشمه‌ها اقامت دارند. در ميان آن‌ها و در اطرافشان دام‌هایی است که از 
باران آسمان پی‌نیاز هستند. و «الاناسی» جمع «انسی» مفرد «الانس» است. و گفته شده: جمع «انسان» است به این صورت که 


اصل آن «اناسین) بوده و نون به ياء تغییر کرده است مانند (ظرابی» که جمع «ظربان» است. 
۷| تر جمه | 
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مَجالش الصَدوق» عن 7 4 عَنْ س مد 3 عد الله 4 عن ۳۹ بن محمد د بن عیس ی عن الْحَسَنِ رت عن مالک بن ن عطیّه عَنْ 
آبی عفر المع آبی جغفر عليه السلام قَالَ: ماه لیس من شل ف عطرا من مك و لك اله ب کو وت یت باه رن الله جل 
له ادا عمل قَوْمٌ بالعاصی صرّف عَنْهُمْ ما كان رهم 


ص: ۳۳۷ 


۱- ۱. الفرقان: ۴۸. 


من المطر فی تلک الشته ای عَْرهمْ و إلى الَْیافی و ايحا و لجبال ون الله یدب الْعْعَلَ فى مجخر رها بیس الْمَطَرِ مِنَ الرْض 
الى جی مله مایا من بعض رتھا قذ جع[ الله ھا الیل إلى تشلكك وی مه آغلامعاصی َال تم قا 
السلام فَاء تبروا يا أُولى الصار. 


و ۔ 2 


نم ال ےل نا فی کناب لب عليه السلام قال قال رشول الله صلی الله عليه و آله: ذا رانا کر ؤت امه و طقف 
المكيال أل حم الله تین و افص و ذا موا ال كا مَنَعتِ منََتِ الَْْض برَكاتهَا ماع و ار اون كلها و إا ججارُوا فى 
لأخكام توا على الظلم و ام ےو E‏ قؤال فی دیف 
زار و دام وا بعغژوف و َم زا عَنْ مُلکر و 7 توا الأَخْيَارَ من هل بیتی مقط الله عیهم شِرَارَهُمْ يدعو عِنْدَ دک 
جارهم فلا بستجاب لَهُم (۱). 


**[ترجمه ]مجالس صدوق: حمزه ثمالی از امام باقر عليه السلام روایت می کند که فرمود: سالی از سالی کم باران تر نیست 
ولی خدا آن را هر جا خواهد ببارد به راستی چون مردمی نافرمانی کنند خدای جل جلاله آنچه باران برای آن‌ها مقدر کرده 
است در آن سال از آن‌ها یه دیگران گرداند و به بیابان ها و دریا و كوه بارده همانا خداوند سوسکک را در سوراخش به 
خطای کسانی که در محل اویند عذاب کند چون می‌تواند از آنجا نقل مکان کند و به محل دیگری که اهل معصیت نباشند 


برود. سپس فرمود: عبرت كيريد ای صاحبان بصیرت. 


سپس فرمود: در کتاب على عليه السلام يافتيم که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود چون زنا پدیدار شود مرگ 
نا گهانی فراوان گردد و چون کم فروشی شود خدا قحطی و کم زراعتی آرد چون زکات ندهند زمين برکت در زراعت و میوه 
و معادن ندهد و چون به ناحق قضاوت کنند همیاری بر ظلم و عدوان کرده اند و چون نقض عهد کنند خدا دشمن بر آن‌ها 
مسلط کند و چون قطع رحم کنند خدا مال را به دست اشرار دهد و چون امر به معروف و نهی از منکر نکنند و پیرو نیکان 
خاندان من نشوند خدا تدان آن‌ها را بر آنان مسلط کند و نیکانشان دعا کنند و مستجاب نکند. - . امالی صدوق : ۱۸۵ - 


* | تر جمه | 

بیان 

الجعل بضم الجیم و فتح العين معروف و التطفیف نقص المکیال. 

0ھ ضمه جيم و فتحه عين معروف است. «التطفیف» کم فروشی در پیمانه. 
۷| تر جمه | 


۰۳ 


المَجَالِسٌء عن علی بن الحَسّن بن شاذوَيْهِ عن مُحَمّدِ بن عبّد الله بن جغفر عن آبیه عن آخمّد بن مُحَمّدِ بن عِيسَى عن العَبّاس بْن 


پ می ا وہر رہ رت بر کی قال قال رَسُول 


الله صلی الله عليه و آله: إا عضب اللہ تاک و کرای علی آمو و م رباع نع رها و قضررّث أَعمَارمَا و لم 
تریخ تجارُهَا و لَمْ تزک نمازها و م تعرز أَنھَارمَا و حبس عَنْها أَمْطَارُهَا و شلط عَلَيهَا شِرَارھا(٢)۔‏ 


4 
5 


الخصال» عن أبيه عن سعد بن عبد الله عن الحسن بن على الكوفى عن العباس بن معروف عن رجل عن مندل بن علی: مثله (۳). 


*: | ترجمه آمجالس صدوق: ابن نباته از على عليه السلام نقل می كند كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كاه 
كه خداوند بر امتى غضب كند و عذابی بر آنان نازل نکند نرخ هايشان را بالا می برد و عمرهايشان را كوتاه می سازد و 
بازركانانشان سود نمی برند و ميوه هايشان پاکیزہ نمی شود و جوى هايشان پر از آب نمی شود و باران از آنان حبس می 
گردد و اشرارشان بر آنان مسلط می شود. -. امالى صدوق : ۳۴۷ - 


الخصال: مندل بن على همین حدیث را روایت کرده است. - . الخصال ۲: ۱۲ - 
٭ | ترجمه ]| 

۳ 

ص: ۳۲۸ 

۱-۱. أمالى الصدوق: ۱۸۵. 


.۳۴۷ أمالى الصدوق:‎ .٢ ٢ 
.۱۲ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .۳ -۳ 


الصفار عَنْ أَيْوبَ بن توح عَنْ ص غوان بن تی عَنْ |براهيع بن زیاد عن الصادق عليه السلام: مله (۱) و قَذ مر بأْسَانِيدَ فى باب 
الوب (۲). 


٭ ترجمه |امالی طوسی: ابراهیم بن زياد از امام صادق عليه السلام همين حدیث را روایت کرده است - . امالی طوسی ۱ : 
۴ - که در باب گناهان آن را با سندها آوردیم. -. رجوع كنيد به: جلد ۷۳: ۳۰۸ _ ۳۶۵ - 


| تر جمه | 


بیان 


و لم ینزل بها العذاب أى عذاب الاستیصال و لم تزكك أى لم تنم. 
**| ترجمه |«لم ينزل بها العذاب» يعنى عذاب ريشهكن. «و لم تركك) يعنى رشد نکند. 


#* | ترجمه | 
«۴» 


رب الْإِسْنَادِء تحن الحسن بن طریفِ عَن الخسین بن خُلْوَانَ عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ أبيه عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: كاد رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله يُكرٌ فی الْعِيدَيْن و الِاسْتِسْفَاءِ فی الُولی سَبعاً و فى الاه حمسا و بصلی َيل الْحَطْبهِ و يجهر بالْقراءء(۳. 


و ا نو 
تیم عسو 
0 0 


و مِنْهُ عن السَنْدِئٌ بن مح عَنْ أبى البختری عن الصادق عَنْ أبيه عَنْ عَلِیٗ عليه السلام قال: مَضت المُنَ أنه لا بشن مى | 
بِالْبْرارى عَِتٌ یرالاس إِلَى الَماء و لا يُْتَسْقّى فی الْمَسَاجِدٍ الا بمكة(ع). 

و مه بها اشا عَنْ عَلی عليه السلام قَالَ: یکره الکنام یم الجمعه و الْإِمَامُ يَخْطبٌ و فی الفطر و الضحی و الِاسْتسْمّاءِ(ه). 

و آله و سلم در نماز دو عيد و در نماز طلبیدن باران در ركعت اول هفت بار و در ركعت دوم ينج بار تکبیر می كفت و پیش 
از خطبه نماز را اقامه می کرد و صدايش را در قرائت سوره‌ها بلند می‌نمود. -. قرب الاسناد : ۵۴ - 

و با همان اسناد از امام صادق عليه السلام از پدرشان روایت شده که على عليه السلام فرمود: سنّت بر این قرار كرفت که فقط 


کرد. - . قرب الاسناد : ۶۴ - 


و با همان اسناد از على عليه السلام روایت شده كه فرمود: در نماز روز جمعه در حالی که امام خطبه می خواندء سخن گفتن 


ناپسند ومكروه است و در نماز عيد فطر و قربان و در نماز طلبیدن باران نیز ناخوشايند است. - . قرب الاسناد : ¥ 


بیان 


قال فی الد کری بستحب الاصحار بها بعك بصلاه الاستسقاء |جماعا و أما استثناء مکه و استحباب الاستسقاء تھا بالمسجد 
الحرام فقد ذكره الأ-كثر و قال فى المنتهی و هو قول علمائنا أجمع و أكثر أهل العلم قال فى الذ کری اختصاص مکه لمزید 
الشرف فی مسجدها و لو حصل مانع من الصحراء لخوف و شبهه جازت فى المساجد و ابن آبی عقيل و المفید و جماعه لم 
يستثنوا المسجد الحرام و ظاهر ابن الجنید استثناء المسجدین انتهی و الأشهر آظهر للروایه المؤيده بعمل الأكثر. 


ص: ۳۳۹ 


.۲۰۴ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 
قرب الاسناد ص ۵۴ ط حجر.‎ ۳-۳ 
.۶۴ مدع قرب الاسناد ص‎ 


۵- ۵. قرب الاسناد ص ۷۰. 


## ترجمه ]در الذ کری گوید: به اجماع علما مستحب است که طلبیدن باران در صحرا باشد و اما مستثنی كردن مکه و مستحب 
بودن طلبیدن باران در آن در مسجد الحرام را اکثر علما ذکر کرده‌اند و در المنتهی گوید: و آن گفته همه علمای ما و بیشتر 
اهل علم است. در الذ کری گوید: اختصاص يافتن مکه به جهت بزرگی و شرافت بسیار در مسجد مکه است» و اگر به خاطر 
ترس يا چیزی شبیه آن مانعی برای بیرون رفتن به صحرا پیش آید. جايز است در مساجد انجام شود. و ابن ابی عقيل و مفید و 
گروهی؛ مسجد الحرام را مستثنی نکرده‌اند و ظاهر کلام ابن جنيد مستثنی بودن دو مسجد ( مسجد الحرام و مسجد النبی ) 
است. پایان نقل قول. ٹول مشهور براق روایتی که عمل به قول اکثر علما را تأیید سی کند آشکارتر است. 


* | تر جمه | 


۱۰ 


٥ 


ڪال ابن الخ عن آي عن امد عن جنر بن نعد بن وله نآ عن توخي بن یداع تب ند 
عیتدی عن الح تد شعید عن اس 2 ۰ عن الوصا عليه السلام قال: | کذت ارم حبس العطر و ذا جار الشْلطانْ هَانَتِ الدُوْلَهُ و 
ادا شنت از کا كانت الوا 


#*[تر جمه آمجالس طوسی: ياسر از امام رضا عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر گاه والیان دروغ باران قطع می۔۔ 
شود و هركاه حاکم ستم کند حکومت خوار و تحقیر می‌شود و هرگاه ز کات پرداخت نشود چهارپایان هلاک می‌شوند. - . 
امالی طوسی ۱: ۷۷ - 


] ترجمه‎ | E 
۶ 


الْعِلَلء عَنْ مُحمّد بن الْحَسَنِ عَنْ مُحمّدِ ن اسن الصََارعَنْ ع الله بن الصَّلْتِ عَنْ نس بن عیاض الق عَنْ جففر بن مُحَمَدٍ 


ع N ۶ ٦۶‏ نر ای السّمَاءِ و بُعَوّلَ رِدَاءۂ عَنْ يمين إِلَى ساره و 
عَنْ بساره إِلَى یمینه ال فك له ما مه می دک قَالَ عَلَامَُ به و یی أضعابه حول الْجَدْتِ خضباً(؟). 


ےہ وم 


له ون فد علق اجه عن عر ڪن محمد بن بی اشام عن حك بن أبى عود الله الم یی عَنْ ابه ن ان ابی 
غمیر عَمَنْ ذکرة عنْ أبى عبد له عليه السلام ال ساب عله عَوّلَ رشُولْ الله صلی الله عليه و آله فى حا الِاسْتِسْقَاءِ ر ر 
ای علی یمینه علی ساره و ای علی یساره علی يَمِينه قا ال ارد یک تعول الجنذب جضبال۳ه 


تر جمه ]علل الشرایع: جعفر بن محمد از پدرشان علیهم السلام روایت می کند که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم هر كاه طلب باران می کردند به آسمان نگریسته و عباء خود را از راست به چپ و از چپ به راست تغییر می دادند راوی 
می گوید: عرض کردم: مقصود آن سرور از ا ين کار جه بود؟ فرمود: این کار علامتی ميان ايشان و اصحایشان بود و این ۰. که 


خشکی و قحطی به بارند گی و حاصلخیزی مبدّل می گردد. -. علل الشرایع ۲ : ۳۵ - 


و با همان اسناد ابن ابی عمير از کسی که برایش ذکر کرده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که از ايشان پرسیدم به 
جه علتی رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در نماز طلب باران قسمتی از عباء خود را در راست بود به چپ و آن قسمت 
که در چپ بود را به راست برمی گرداند؟ فرمود: با اين کار تغییر و تبدیل خشکی به حاصلخیزی را قصد می کرد. - . علل 
الشرایع ۲: ۳۵ - 


ڈوں | ترجمه ] 
بیان 


استحباب تحویل الرداء ذكره الأصحاب و صرح الأكثر بالهیثه المذ کوره فی الخبرین بجعل ما على اليمين على الیسار و بالعکس 
و ریما یتوهم صدقه بجعل الاعلی آسفل أو الظاهر باطنا و بالعکس و لا وجه له بعد التصریح به فى النصوص و قال فى الذكرى 
و لا يشترط تحویل الظاهر باطنا و بالعكس و الأعلى آسفل و بالعکس و لو فعل ذلك فلا بأس. 


و قال الشهید الثانی فی الروضه و لو جعل مع ذلك أعلاه آسفله و ظاهره باطنه كان حسنا و لا يخفى ما فیهما لا سیما فى الأخير 


إذ الجمع بین الجمیع غير 
ص: ۳۳۰ 
.١ -١‏ أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۷۷. 


۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۵. 
۳- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۵. 


ممکن و اجتماع آحدهما معه لا بد منه و ما صدر من النبى صلی الله عليه و آله یمکن أن یکون لعلمه صلی الله عليه و آله 
باستجابه دعاثه فنبه أصحابه بذلک علیها و آما فعل غیره فللتأسی أو للتفؤل و فعله صلی الله عليه و آله أيضا يحتمل الأخير و على 
الأول یحتمل اختصاصه به صلی الله عليه و آله و لکن فی موثقه بن بکیر۱) 


ما يدل على استحبابه لغیره أيضا. 


و آما وقت التحویل فذ کر الأكثر أنه بعد الصلاه قبل الخطبه كما هو ظاهر خبر محمد بن خالد(۲) و غيره و قال بعض الأصحاب 
يحوله بعد الفراغ من الخطبه و قال المفید ره و سلار و ابن البراج يحول الامام رداءه ثلاث مرات و لعلها بعد الفراغ من الصلاه و 
بعد الصعود على المنبر و بعد الفراغ من الخطبه و لعل الأولى التحویل قبل الخطبه و بعدها. 


و هل يستحب للمأموم التحویل أثبته فی المبسوط و نفاه فى الخلاف و اختار فی الذ کری الأول و ظاهر الأخبار الثانی و قال ابن 
البراج فى المهذب فاذا فرغ من الخطبه آدار رداءه فجعل ما على يمينه على یساره و ما على یساره على يمينه ثلاث مرات ثم 
استقبل و كبر مائه تکبیره رافعا صوته بها و یکبر الناس معه ثم يلتفت على يمينه و یسبح اللہ سبحانه مائه تسبيحه رافعا صوته بها و 
یسبح الناس معه کذلک ثم يلتفت على يساره فيحمد الله مائه تحمیده رافعا صوته بها و یفعل الناس معه ذلک ثم یقبل بوجهه 


إلى الناس فیستغفر الله تعالی مائه مره رافعا صوته بها و یفعل الناس ثم یستقبل القبله بوجهه فیدعو و يدعو الناس معه. 


#[تر جمه ]اصحاب مستحب بودن بر گرداندن عباء (رداء) را ذکر کرده اند و بیشتر آنان به همان صورتی که در دو روایت 
آمده تصریح کرده‌اند: قسمتی از عباء خود را که در راست بود به چپ و برعکس برمی گرداند. و شاید گمان شود که شکل 
صحیح آن اين است كه از بالا به يايين بر كردانده شود يا يشت به رو و برعکس شود که پس از تصریح بدان در متون بیراه و 
بی‌اعتبار است. و در الذ کری گوید: شرط نیست که يشت به رو و برعکس» و بالا به پایین و بر عکس بر گردانده شود و اگر 


اين كار را انجام دهد ایرادی ندارد. 


شهید انی در الروض؛ گوید: با این وجود اگر بالای آن را پایینش قرار دهد (سر و ته کند) و آن را پشت و رو کند. لیکو 
است. که اين دو حالت به ویژه حالت دوم آشکار است زیرا جمع بین همه حالت‌ها غیرممکن است و ناگزیر یکی از این دو 
حالت با آن جمع می‌شود. و آنچه که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم انجام داده شاید به سبب اين باشد که ایشان از استجاب 
دعای خود آگاه بودند. يس اصحابش را از آن آگاہ کرده است اما کسی غير از ایشان آن را انجام دهد برای دلگرمی يا برای 
فال نیک زدن است و عمل خود پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم نیز محتمل بر معنای دوم است و بر اساس توجیه اول ممکن 
است به پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم اختصاص داشته باشد. اما در موق ابن بکیر -. التهذیب ۱ : ۲۹۷ - مطلبی آمده که 


بر مستحب بودن آن برای غير ایشان نیز دلالت دارد. 


و اما در باره زمان بر گرداندن عباء اکثر علما گفته‌اند سن از نماز و پیش از خطبه است همانطور که از روایت محمد ين خالد 
- . کافی ۳: ۴۶۲ - و دیگران آشکار می گردد و بعضی از اصحاب گفته‌اند: پس از پایان خطبه عباء را برمی گرداند و مفید 
رحمه الله و سلار و ابن البراج گویند: امام سه بار عبایش را برمی گرداندہ و شاید پس از پایان نمازه و پس از رفتن بر بالای 


منبر و پس از پایان خطبه باشد و چه بسا شایسته‌تر و بهتر آن باشد که عبا را پیش ال خطبه و یس از نماز بر گرداند. 


و آیا برای مأموم (نما زگذار) نیز مستحب است عباء را بر گرداند؟ در المسبوط آن را اثبات نموده و در الخلاف آن را نفی 
کرده و در الذ کری نظر اول را برگزیده و از روایت‌ها نظر دوم (نفی) آشکار می گردد و ابن براج در المهذب گوید: و چون 
خطبه را به پایان برد عبایش را برمی گرداند به اين صورت که سه بار قسمتی از عباء خود را در طرف راست است به چپ و 
آن قسمت که در طرف چپ است را به راست برمی گرداند سپس روبه قبله کرده و با صدای بلند صد بار الله اکبر فى كويد و 
مردم نيز با او به همین صورت تسبیح می گویند سپس به سمت راست خود رو کرده و با صدای بلند صد بار سبحان الله می... 
كويد مردم نيز با او به همین صورت تسبیح می گویند سپس روبه سمت چپ خود کرده و با صدای بلند صد بار الحمد لله می... 
كويد و مردم نیز همین کار را با او انجام می‌دهند سپس رو به مردم کرده و با صدای بلند صد بار اسغفر الله می كويد و مردم 


نيز آن را انجام می‌دهند سپس رو به قبله کرده و دعا می کند و مردم نیز به همراه او دعا می کنند. 


۷| تر جمه | 
۷۴ 


مجالیش ائن الشئخ» عن الْمَفِيدٍ عَنْ علی بْن بال عن النغمَانِ بن آخمد القاضدی عَنْ ابراهیم ن عرفه عَنْ أححمَد ن رید بن ختیم 


الهلالی عَنْ عَمّه س ميد عَنْ مشلم الْعَلَابِيَ قَالَ: جاء أَْرَابِيٌ إلى ال صلی الله عليه و آله فَقَالَ و الله یا رَسُولَ الله لَقَدْ یناک و ما 
نا بير يئط و لا عنم تغط تم نما يَقُولَ: 


نياك با خير ال تہ كلهاء* + لَوحَمَنًا مما ی من ال 
ص: ۳۳۱ 


۱-۱ التهذیب ج ۱ ص ۲۹۷. 
۲- ۲. الکافی ج ۳ ص ۴۶۲. 


عو 9 


یناک و الْعَذْرَاء بذمی لبانها«*« بو قَدْ شغلث ای عن الطفْلٍ 


و ی کت الَْتَى اشتكانہ٭٭٭ مِنَ اوح ضعفاً لا بُمژُ و لا بخلی 


۳ 2 


و یس نّا ال إليك فزانا٭٭٭و أَئْنَفِرَارٌ لاس 0 ای الڑشل 


2 


په أن كَالَ- الم له الى علا فى السَمَاءِ فکان عَالیاً و فى اض قريب انب 


7 


ال رَ ول الله صلی الله عليه و آله لِأَصْحَايه إنَّ دا لابق یشکو قله اْعطر و 5 فخطا سيدا 2 م فَامَ بجر رِدَاءَُ حتی 2 مار 
قحد الله و اتی عَلَيهِ فکان فیتما حمته ب ب 


مِنْ حمل الْوَرِيد- و رفع يَدَيْه إلى شاه ول ال ات ی میا ترباً قرعا دَق مق عاجلا عر وا ِب نَافِعاً غَيْرَ ضار تَملاً به 
الضَزع و بت به الو و تُخيى به الأزض بغ وتا یز رتا لی رش ات دب پمک و ألقتِ 
لت ام با اقا و جاء هل بطاح دیون با ول الله الوق الْعرّق فقال ز شول الله الم و ی و 


ن الممَاءِ فض جک شول ال صلی الله علیه و آله و ال له کر أب بی طالب َو کان عا رن ث عیناه مَنْ يُنْشِدَنَا وله فقام عُمر بْنُ 
الخطاب فقال عسي أرذت يا رشول الله: 


ہے 


و ما حملث من نَاقَهِ فوق ق ظهر قاس ابر و وفی دم مِنْ مُحَمّد 


رم ا ع ا یں 


رَدْثَ ار ول اللّه: 


ص: ۳۳۲ 


َقَالَ رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله أجل ام رَجل من بنی که فقال: 
تک الم و امد ئا سکره سس ٭×٭شْقینًا بو جه ال الْمَطْرَ 


دَعَا الله الم دَعُوَ٭٭٭و آشخص مه اِليہ اص 


م یک إلا کلم الا ویو | شرع عَتّی آتانا الدَوَرْ 
قاق الْعَرَائْلٍ جم م الباق اعات به الله لیا مُضَرَ 


کا كنا وا هه اد اد ابو الب ۶ رُوَاءِ اغ 


به له يَسْقَى صَيُوبَ الْعَمَام* هدا الْعيَانُ و ذاک الخد 


ال رَسُولُ اله صلی الله عليه و آله با کان باک الله بکل بیت فل بیتا فى اجه( 


*٭[ترجمہ]مجالس طوسی: مسلم غلابی گوید: ا شخص بیابان نشینے حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آمد و كة كفت: 
ای رسول خداء به خدا سو گند ما در حالی نزد شما آمده ایم که نه شتری برايمان به جا مانده که نعره كشد و نه گوسفندی که 


صدا برآورد. سپس اين اشعار را سرود: 


_ ای بهترین آفرید گان نزد تو آمده ایم تا نسبت به سختی قحطی و فشاری که بر ما وارد آمده بما ترخم کنی. در حالی نزد تو 
آمده ايم كه از سینه های دختران بكر و معصوم ما (در اثر کار زیاد) خون می چکد و مادران از كودكان خود غافل گشته 


اند. 
_و شخص جوان از شدت گرسنگی و ضعفء دست ذلّت دراز کردہہ و هیچ تلخ و شیرینی به دستش نمی آید. 


_ و چیزی از آنچه مردم می خورند در دسترس ما نیست. به جز حنظل تلخ» و طعام يست و مانده ای که از خون و يشم شتر 
که به آتش برشته شده تهیه گردیده است. 


و ح ۰ و ۰ 2 ۰ 
_و ما جز به سوى تو راہ گریزی نداريم» و مگر مردم به جز سوى پیامبران راہ گریزی دارند؟ 


جمله کلماتی كه بدان ستايش پرورد كارش نمود اين بود كه فرمود: 


سياس خدائی راست كه علق و برتری یافت در آسمان» پس عالی و بور کے است. و در زین قریب و نزدیکك» و او به ما از 
رك كردن نزديكك تر است. 


و دو دست مبا رک به آسمان برداشت و گفت: 


بار پرورد گارا ما را از بارانی تند» سيراب کننده به اندازه» رشد دهنده پربار پر يشت و فراوان و فراگیر و بی کاست. سود 
بخش بی زیانء سيراب فرماء به حدّى که پستان‌های حیوانات را از آن پر شیر سازی» و زراعت‌ها را بدان برویانی» و زمين را 


پس از مردنش بدان زنده گردانی. 


هنوز دست مباركك از گلوگاه خویش فروتر نیاورده بود که ابر همچون دستاری مزيّن به انواع جواهر که بر سر بندند بر سر 
شهر مدینه حلقه زد و ابری متراکم همه اطراف آسمان را پوشاند» به حدّی که اهل مکه خدمت آن حضرت آمده و صدای 
ضيه و ناله بلند کردند که با رسول الله عطر عرق شدن در پیش است. رسول خدا صلی ال علیه و آله و سلم عرض کرد: 
پرورد گارا بر حوالی و اطراف ما بباران و نه بر سر ما نه. بس ابر درهم پیچید و از فراز آسمان مدینه برطرف گشت. رسول خدا 
صلی اللہ عليه و آله و سلم لبخندی زد و فرمود: آفرین خدا بر ابی طالب که اگر زنده بود چشمانش روشن می شد و شاد و 
مسرور می گشت. كيست که اشعار او را بخواند؟ عمر بن خطاب برخاست و گفت: ای رسول خدا لابد منظور شما اين شعر 


سیت 
_ هد شتری بر بالای رحل و بنه خود کسی را حمل نکرده که از محمد نیک وکارتر و وفادارتر به پیمان باشد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: این شعر از ابی طالب نيستء بلکه از اشعار حشان بن ثابت است. علىٌ بن ابی 
طالب عليه السلام برخاست و عرض کرد: ای رسول خدا گویا مقصود شما اين اشعار است: 


_ و آن سپید چهره ای که به آبروی او از ابر طلب باران می شود همو که مايه دلخوشی و يناه بيوه زنان است . 


_ آن كسان از آل هاشم که مشرف به مرگ و هلادکت اند به او پناهنده می‌شوند. و همگی آن‌ها در نزد او در نعمت و 


بخشش های فراوان به سر می برند. 
_ به خانه خدا س وگند شما (مشرکین و کفار) دروغ پنداشتید ما هر گز محمد را تنها نگذاریم 
_ و دست از یاری وی برنداريم و هميشه برای حفظ او کارزار و پیکار می کنیم. 


سر گرم بمانیم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: آری» (منظورم همین اشعار بود). در اینجا مردی از بنی کنانه برخاست و گفت: 
_ تو را سپاس» و سياس از سوی همه کسانی که سپاس گویند و شکر کنند که ما به آبروی پیامبر از باران سيراب گشتیم. 


_ او به پیشگاه آفریننده خود خداوند دعا نمود و چشمان خود را به سوی خداوند خیرہ ساخت (و چشم از آسمان برنداشت). 


_ پس دیری نپائید مگر به اندازه يشت و رو كردن یک عباء و با شتاب و سرعت تمام باران به سوی ما بارید. 


بارانی پر آب بسان آبی که از سر مشک فرو ریزد» و آن‌قدر تند که زمين را می شکافت. و خداوند بدان سبب به فریاد علیا 


مضر (نام قبیله ای است) رسید. 
_ پس همان گونه که عمویش ابو طالب گفته بود مردی بخشنده و کریم النفس بود. 


_ خداوند به برکت وجود او از ابرهای سنگین بارانهای تند می فرستد و البّه این عيان است (و خودمان دیدیم) و سخن ابی 


طالب خبر است. 


يس رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای مرد کنانی خداوند در ازاى هر بیتی که سرودی برایت خانه‌ای در بهشت 
آماده بگرداند. - . امالی طوسی ۱: ۷۲ _ ۷۴ و امالی مفید : ۱۷۸ - 


اد | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجزری فی حديث الاستسقاء عجلا غير رائث أى غير بطی ء متأخر راث علینا خبر فلان يريث إذا أبطأ و قال کل ما احتف 


بالشی ء من جوانبه فهو ! كليل و 


قال فى حدیث الاستسقاء: اللهم حوالینا و لا علينا. 


يقال رأيت الناس حوله و حوالیه أى مطيفين به من جوانبه يريد اللهم أنزل الغیث فى مواضع النبات لا فی مواضع الأبنيه و قال 
الجوهری يقال قعدوا حوله و حواله و حوالیه و لا تقل حوالیه بکسر اللام و قال الجزری فى حديث الاستسقاء: فانجاب السحاب 


آی تجمع و تقبض بعضه إلى بعض و انکشف عنها و قد مر شرح ساثر آجزاء الخبر فى باب آحوال أبى طالب عليه السلام و باب 
استجابه دعوات النبی صلی الله عليه و آله (۲). 


«م[ترجمه آجزری در حدیث طلب پاراق گوید: «عجلا غير رایت» یعنی کند و درنگک نباشد. وراٹ غلا خبر فلان پریٹ: پعنی 
در دادن خبر فلانی درنگ کرد. و گوید: هر آنچه که در اطراف چیزی آن را احاطه کند. اکلیل است. و در حدیث طلب 
باران گوید: «اللهم حوالینا و لا علینا؛ گفته می‌شود: «رأيت الناس حوله و حوالیه؛ یعنی از اطراف گرد او را گرفته‌اند. مقصود 
پیامبر اين بود که: خداوندا باران را در مکان‌های گیاهان نازل کن نه در مکان‌های بناها و خانه‌ها. و جوهری گوید: گفته می... 
شود: «قعدوا حوله و حواله و حوالیه» و نگو: «حوالیه» با کسره لام. و جزری گوید: در حديث طلب باران «فانجاب السحاب عن 
المدينة حتی صار کالا کلیل» یعنی ابرها جمع شده و قسمتی از آن بر قسمتی دیگر منقبض گشته و از شهر برطرف شد. و شرح 
دیگر بخش‌های حديث در باب احوال ابوطالب عليه السلام و باب استحابت دعاهای پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم بیان شد. 


-. مراجعه كنيد به جلد ۱:۱۸ ۳- 


| تر جمه | 


۸ 


2 ۶ہ" م يمرك الله 1 


الصُمَاءِ و بُخْرَحٌ لمیر و المؤذنين ے [الْمَوَ ذُون] امه 


م2 ا 


2 


علی 


ص: ۳۳۲ 


و ی یلاس و کعتین 


.۱۷۸ آمالی الطوسی ج ۱ ص ۷۴-۷۲ و تراه فى آمالی المفید ص‎ .۱ -١ 


و 
هج هر 
ند 


اة الياشَدِفَاءِ رَكَعقَانِ بلا دان و لا امو يحرج الام رو ای ما تخت 


ْم و بَضعد المثبرقیقلبِ رقاءۂ الى علی تمينه 


ساره الى عَلی یاو عَلی يَمينه موه اج ا حول وجقة إلى اه ير انة لكيه بر بها ص ٿم یف عَنْ يمين و 


3 


ساره إِلَى الاس مهلل ماه مره اف و نم برع یدنه إِلَى المُماء EE‏ ولا على تاه علی آل مد 
لَه اش شقتا غَيشاً معا مجللا طبقاًمطبقاً جلا مونقاً راحباً دق تفدقا یا مُبارَكاً عاطلا مُهْطلا متهاطلا رَعَدا کی ریئا اما روت 
مریعا اما يتين نافع غیز ضار تخبی به الا و الَا و تبث به لزع و اباك و تجعل فيه بلاغ للحاضدر ی و الا الهم آثرل 
7777 آزشک تا متا و ند قیه متا علقت آنعاما و أنايدي كثيراً له 
اشن بالعتایخ ركع و الشییان رصع و هنم رن و الا مضه سس رت رو رت 
با الَا ول تا میا ین على دیتا و دنا بای تلشر علا نارق رل بیع شیر على ریچ غر مره 
ڪل علی العباد هرجه ققد أذ شرفت ابا علی الاک ادا علکت الان علکت الدَّينٌ با ین الحا و دوریم بِعقادیرِ 
آرزاقهم - ل نحل یتنا و یل رزقک و ما أطخا ضهن گنیک مغترفين به قذ دیب من دلب[ لَه مِنْ حلقک بویا ازعحفا 
ِمَنْ عله هل لا شریجابه دعا تن مالک با زجیم لا کہ لعف اتف ا 7۶+ 2007 
لیا کتک و ذ عَلينَ بولک و اش قتا لت اھت و هلكا بالنین و ا واخذتًا بما فعل الیو و عافن 
کا وب من اله فی الین و اق الوم لین نا ذا ليو الور ر اک إِنْ نا بجو وک و کریک و تام ما بنا من 


مر 


و أقلنًا و اقلا کے اجه تَا ال 


2 
کت 3 


اک دنا ایتا علی ین قاغف عَنّا قبل آن كما تضرفنًا 


٭ |ت رجمہ آفقه امام رضا عليه السلام: بدان خدا تو را رحمت كند که نماز طلبیدن باران دو ركعت بدون اذان و اقامه است که 
امام بیرون می رود و به سوی زمين فراخی در زیر آسمان در می آید و منبر بيرون برده می شود درحالی که مؤذنان در جلو او به 
راہ می افتند و بعد دو ركعت نماز ہا مردم اقامه می کند سپس سلام داده و بر بالاى منبر می رود و يكك مرتبه قسمتی از عبايش 
را که در طرف راست است به چپ و قسمتی را که در طرف چپ است به راست برمی گرداند سپس رو به قبله کردہ و با 
صدای بلند صد يان الله اکبر می‌گوید» سپس به سمت راست و چپ خود رو کرده و با صدای بلند صد بار لا اله الا الله ی۔ 


گوید سپس دستانش را به سوی آسمان بالا برده و دعا می کند و می گوید: 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست. خداوندا ما را از بارانی تند» فراگیر پربار» پوشاننده» فراوان» زيبا» گسترده» 
پرآب» درشت دانه» پاک مبا رک» ریزان پیوسته» فراخ» بی مشقت: نیکوسرانجام دائمى» سيراب کننده. شتابان » فراگیں 
سیل گیرں سود بخش بی زیان» سيراب فرماء بارانی که بدان بندگان و شهرها را زنده کنی و زراعت و گیاه را بدان برویانی و 
آن را کفایت اکنون و آیندہ ما قرار دهی. خداوندا از بركات آسمانت آبی پاک بر ما نازل کن و از بر کات زمینت گیاهی 
آبیاری شده برویان و آن را به آنچه از دام‌ها و انسان‌های بسیار خلق کردی, بنوشان. خداوندا به پیران قد خمیده و کودکان 


شیرخوار و چهارپایان چرنده و جوانان خاضع و فروتن ما رحم بفرما. 
فرمود: و اميرالمؤمنين عليه السلام در هنكام طلب باران این دعا را می‌خواند و می‌فرمود: 


ای فریاد رس و ياور بر دين و دنیای ما با رزقی که بر ما می‌پراکنی» سختی بزرگی بر ما وارد شده که کسی جز نازل کننده‌اش 
نمی‌تواند آن را برطرف نماید» برطرف كردن آن را بر بند گان تعجیل بفرما. بدن‌ها در شرّف نابودی قرار گرفتند و هرگاه 


بدن‌ها هلاک شونده دين نیز نابود و هلاک می‌شود. ای پاداش دهنده بند گان» و ای خداوندی که با مقادیر روزیشان امور 


آن‌ها را مقدر می‌نمایی» ميان ما و روزیت و و آنچه از كرامتت که در آن قرار گرفتیم و بدان اعتراف کردیم» حائل مشو. 
کسانی از مخلوقاتت که هیچ گناهی ندارند به خاطر گناهان ما گرفتار شدنده به حق کسی که او را شایسته اين قرار دادی که 
هر گاہ از تو درخواست کند دعایش را استجابت نمایی بر ما رحم بفرماء ای مهربان آنچه در آسمان است را از ما بازمدار و 
نعمت‌هایت را بر ما بگستران و رحمتت را دوباره بر ما نازل بفرما و سایه حمایتت را بر ما بگستران و از ما بپذیر و ما را از باران 
سيراب بگردان و از نومیدان قرار مده و با قحطی و خشکسالی هلاک نکن و به خاطر آنچه باطل اندیشان انجام دادند مواخذه 
نکن و ای پرورد گارم ما را از نقمت در دين و شماتت قوم کافر محافظت بفرما ای صاحب سود و یاری. به راستی اگر تو 
دعایمان را اجابت کنی از روی جود و کرمت و برای کامل گردانیدن نعمت‌هایت بر ماست و اگر دعایمان را رد کنی به خاطر 
جنایت ما بر نفس خودمان است» يس پیش از اينكه ما را باز گردانی از ما گذشت كن و از لغزش ما درگذر و ما را با برآورده 


كردن حاجت بر گردان ای الله. 


وں | ترجمه ] 
بيان 


بلا أذان و لا إقامه لا خلاف فيه و قال فى الذكرى أذانهما أن يقول الصلاه ثلاثا و يجوز النصب بإضمار احضروا و شبهه و الرفع 
بإضمار مبتدأ أو 


ص: ۳۳۴ 


خبر و قال بعض العامه یقول الصلاه جامعه و لا مانع منه و يجوز فيه رفعهما و نصبهما و نصب الأول و رفع الثانی و بالعکس 


انتهی. 


و قوله آمامه يحتمل تعلقه باخراج المنبر أيضا قال فى الذكرى قال السید المرتضی ره و ابن الجنيد و ابن أبى عقيل ینقل المنبر 
فیحمل بین یدی الامام إلى الصحراء و قد رواه مولی محمد بن خالد(۱) 


عن الصادق عليه السلام و قال ابن إدريس الأظهر فى الروایه أنه لا ینقل بل يكون کمنبر العید معمولا من طين و لعل الأول آولی 
لما 


روى أن النبى صلى الله عليه و آله: أخرج المنبر فى الاستسقاء. 
و لم يخرجه فى العيد قال و يستحب أن يخرج المؤذنون بين يدى الامام بأيديهم العنز. 


و أما التسبيحات فالمشهور بین الأصحاب أنه يستحب أن يستقبل القبله بعد الصلاه و التحويل قبل الخطبتين و يكبر الله مائه مره 
رافعا بها صوته و يسبح مائه عن يمينه كذا و يهلل مائه عن يساره و يستقبل الناس و يحمد الله مائه مره و قال المفيد يكبر إلى 
القبله مائه و إلى اليمين مسبحا و إلى اليسار حامدا و يستقبل الناس مستغفرا مائه مائه و الصدوق وافق فى التكبير و التسبیح و 
جعل التهليل مستقبلا للناس و التحميد إلى اليسار و نسب فى الذكرى القول بأن الأذكار بعد الخطبه إلى المشهور و ظاهر هذه 
الروايه و روايه محمد بن خالد الأول و جوز الشهيد فى البيان الأمرين و لا يخلو من قوه. 


و المشهور متابعه المأمومين للإمام بالأذكار و فى رفع الصوت لا فى التحول إلى الجهات و عن ابن الجنيد أنهم يتابعون فى 
التسبيح لا فی رفع الصوت و ظاهر الأخبار اختصاص الجميع بالإمام. 


ثم ظاهر الأصحاب أن الخطبه هنا كالعيدين خطبتان إلا أن فيهما يدعو بالمغفره و الاستعطاف و نزول المطر و كذا فى القنوتات 
واستدل عليه بالتشبيه بصلاه العيد و ظاهر الأخبار الاكتفاء بخطبه واحده مشتمله على الدعاء و الاستغفار و متابعه القوم أحوط و 
قد تنبه لذلك فى الذكرى و إن كان عدل عنه تبعا للمشهور 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱ . التهذیب ج ١‏ ص ۲۹۷. 


حيث قال الظاهر أن الخطبه الواحده غير کافیه بل بخطب اثنتين تسویه بينها و بين صلاه العید. 
و آقول التسویه و التشبیه فى الصلاه لا بستلزم المساواه فی کیفیه الخطبه لأنها خارجه عن الصلاه. 


و قد ورد فى بعض الأخبار الجلوس عند الاستسقاء و لعله محمول على الأدعيه بعد الخطبه و الاحتیاط بالقیام فیها للخطبه إذ 


الجلوس فیها من بدع معاویه لعنه الله. 


و الجلل بالتحریک الأمر العظیم راحبا أى واسعا و فى بعض النسخ واجبا أى لازما و فى بعضها واصبا أى دائما و هو آظهر و يقال 
عيشه رغد بالفتح و رغد بالتحریک آی واسعه طیبه نباتا مسقیا بالتشدید على بناء المفعول و فى بعض النسخ مسبغا على المفعول 
آیضا من الاسباغ بمعنی الا کمال کنفک آی حفظک و حیاطتک و فى بعض النسخ رزقک و هو آظهر. 


##[ تر جمه ]«بلا اذان و لا اقامة» هیچ اختلافی در اينكه اذان و اقامه ندارد» نيست. و در الذ کری كويد: اذان آن دو (رکعت) اين 
است که سه بار بگوید: الصلاه. و جايز است با تقدیر فعل «احضروا يا فعلی شبیه آن با نصب قرائت شود و نیز با تقدير مبتدا 
يا خبر با رفع قرائت شود. و برخی از اهل سنت گفته‌اند: می گوید: «الصلاءٌ جامعة» نماز جماعت است» که در آن مانعی نیست 


و در این عبارت رفع و نصب هر دو و نصب کلمه اول و رفع دوم و برعکس جایز است. پایان نقل قول. 


و فرموده ایشان «امامه» ممکن است متعلق به «اخراج المنبر» نيز باشد. در الذ کری گوید: سید مرتضی رحمه الله و ابن جنيد و 
ابن ابی عقيل گفته‌اند: منبر را منتقل کرده و در مقابل امام به سوی صحراء حمل می کنند» و خدمتکار محمد بن خالد از امام 
صادق عليه السلام آن را روایت کرده است و ابن ادریس گوبد: وجه آشکارتر در روایت این است که منبر منتقل نمی شود 
بلكه همچون منبر عيد معمولا از گل ساخته می‌شود و شاید وجه اول شایسته‌تر باشد با توجه به اينكه روایت شده پیامبر صلی 
الله عليه و آله و سلم منبر را برای طلبیدن باران بیرون می‌برد و در روز عيد آن را بیرون نمی برد. گوید: و مستحب است که 
مودّنان در مقابل امام با دستان خود عصا را حمل کنند. ( بیرون ببرند). 


و اما در رابطه با تسبیحات قول مشهور در ميان اصحاب این است که مستحب است يس از نماز رو به قبله کرده و پیش از دو 
خطبه عبایش را بركرداند و با صدای بلند صد بار الله اکبر بگوید و رو به سمت راست خود به همین صورت صد بار سبحان 
الله بگوید و رو به سمت چپ صد بار لا اله الا الله بگوید. و رو به مردم کند و صد بار الحمد لله بگوید. مفید گوید: رو به قبله 
صد بار الله اکبر؛ رو به سمت راست سبحان الله و رو به سمت چپ الحمد اللہ و رو به مردم استغفر الله صد بار می گوید. و 
صدوق در گفتن الله اکبر و سبحان اللہ موافق بوده و گفتن لا اله الا اللہ را رو به سوی مردم و الحمد لله را رو به سمت چپ قرار 
داده است. و در الذ کری گفتن اذ کار يس از خطبه را به قول مشهور نسبت داده است و ظاهر اين روایت و روایت محمد بن 


قول مشهور این است که نماز گزاران در گفتن اذ کار و بلند كردن صدا از امام تبعیت کنند نه در رو گرداندن به جهت‌ها. از 
ابن جنيد نقل شده که آنان در گفتن تسبیحات نه در بلند كردن صداء از امام تبعیت می كنند و ظاهر روایت‌ها همه اين موارد 


سپس اينكه از گفته اصحاب اینگونه برمی‌آید كه خطبه در اینجا مانند (نماز) دو عید. دو خطبه است با اين تفاوت که امام در 
اين دو خطبه با طلب آمرزش و عطوفت از خداوند و نزول باران دعا می کند و نیز در قنوت‌ها همین گونه است و با شباهت 
دانستن آن به نماز عید بر آن استدلال می‌شود. ظاهر روایت‌ها بر بسنده نمودن به یک خطبه که شامل دعا و طلب آمرزش 
است» دلالت دارد» و تبعیت از گروه (علمای شیعه)محتاطانه تر است و در الذ کری بدین امر آگاه کرده است و هر چند به تبع 
قول مشهور از آن عدول کرده آنجا که گوید: به ظاهر یک خطبه. کافی نیست بلکه دو خطبه می‌خواند تا با نماز عيد برابر 


سو د. 
و می گویم: برابری و مشابهت در نماز مستلزم مساوی بودن در کیفیت خطبه نیست زیرا خطبه از نماز خارج است و جزء آن 
ی 


در برخی روایت‌ها نشستن در هنكام طلبیدن باران وارد شده است و شاید حمل بر دعاهای پس از خطبه باشد و احتیاط در 


«الجلل» با حرف متح رک به معناى كار بز ركك است. «راحبا» یعنی گسترده و در بر خی نسخه‌ها آواجاء به معتای لازم آمده 
است و در برخى «واصبا» به معناى دائمی» ذكر شده كه آن آشکارتر است. و گفته مىشود: «عيشهٌ رغد» با فتحه و و «رغد» با 
حروف متح رک یعنی گسترده و مبارک. «نباتاً مسقت با تشدید با صيغه اسم مفعول است و در برخى نسخه‌ها «مسبغا» با صيغه 
اسم مفعول از «اسباغ» به معنای کامل کردن, ذكر شده است. «كنفكك» یعنی محافظت و نگاهداریت. و در برخی نسخه‌ها 


«رزقكك» آمده اشت که آن آشکارتر اهنت : 
* | ترجمه | 
۰۹ 


مکارت فی الرَعْدِ و الصَّوَاعِقٍ قال: (ذا س معت صَوّت الرَعْدِ و رَأَئْتَ الصّوَاعِقَ فقل- هم لا تیا بعَق ہک و لا تهلکنا بعذابک 
و عاقا یل کنو فى الْمطر إا رت الما تباب 


عن الصادِقِ عليه السلام قال: دا َم الریاخ فأكيز من التُكبير و قل- اللَّهُمَ نی أشألكك یر ما هاجت به الرَيَاحُ و خر ما فیها و 


غود بک مِنْ سرا و شر ما فا له اعلا علینا رَحْمَهُ و علی الکافرین عَذَاباً و صلی اللَهُ على مُحَمّدِ و آله (0. 


٭ إترجمہ]مکارم الاخلاق: در رعد و صاعقه‌ها فرمود: چون صوت رعد را شنیدی و صاعقه را دیدی گر کاو ندا مار یه 


غضب خودت مکتن و به عذانت: هلاک مکن و یکن از آ3ءازعا در گذو. 
و در هنكام باران: چون باران آيد بگو: (خدایا) باران گوارا (بباران) . 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: وقت وزش باد بسیار تکبیر گوی و بگو: خداوندا من خير و برکت بادها و 


آنچه را که به وسیله آن‌ها به حرکت آید از تو مسألت می‌نمایم و از شر آن‌ها به تو يناه می برمء خداوندا اين بادها را بر ما 


رحمت و بر کافران عذاب قرار ده و بر پیامبر و آل او درود فرست. - . مکارم الاخلاق : ۴۰۶ - 
۷| تر جمه | 


»۲۰« 


۳ 2 


لام الدّينء قَالَ الصَادق عليه السلام قال أمیز الْمُؤِْنِينَ عليه السلام: إِنَّ الله تخالی یی عاد عد ظهُور الْأعْمَالٍ یه فص 


مراب و حیس ابر کات و غلاقی این لیا لشوب تانب و بفلع ملع و یذ کر مد کڑ و يَرْدَجِرَ 


ص: ۳۳۶ 


.۴۰۶ مكارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


مو ے۔ 


وکا لِدُرُور الْأَرْرَاقٍ و رخمه الخلق فقال س يانه - ا مَغْفِوُوا رب نکم اه کاز فار يمي 
وال 


وش oy E‏ کم آنهارا جع الله دق 
و ل اط ر عار الاش ک ی و یر ور 


تسوا عكى تم عليد مه أَغْفَلّ مرا يكو عَنها با ها شد ےد موه یج و 
غرم تال الله شیاه آن جملا و کم من ا یز نغمة ولا محل به بغ الموت نامه و نامه 


جحل الله تالی الات يما 


تغفارز 
السّماءً عَليْكم مذرارا- و يمْدِدْكم ر 35 


* | تر جمہ ]اعلام الدین: امام صادق عليه السلام فرمود: امیر المومنین علبه ال لام فرمود: خداى متعال هنگامی كه شد کال 
گناه را ادامه مى دهند آن‌ها را مبتلا مى فرمايد به كمى ميوه هايشان و بركات را از آن‌ها بازمی دارد و معادن خير را از آن‌ها 
منع می كند برای اين كه توبه کنند گان توبه كنند و گناہ كاران از گناہ باز ایستند و آنها كه خدا را از ياد برده اند متذ کر 
اه ماو مه یا ہی سس 
قرار داده پس خداى سبحان می فرماید: (اسْتَغْفْرُوا ر اه کان عَفَارَا : * يُؤْسِل السَّمَاء ۶ 5 مُذْرَارًا * وَیْمدذکم بأموال وَبَنِينَ 
سر ہک وهر لك مت اد یرگ ار رن بيقر هک ]سارت رون نے 


پدید آورد.) 


پس خدا رحمت کند کسی را که توبه خود را پیش اندازدہ و برای لغزش‌های خود طلب بخشش کند. و اشتباهش را به ياد 
آورد و از م رگش بترسد زیرا که اجل و وقت م رگش بر او پوشیدہ است و آرزوهای او با او خدعه و مکر می کند. و شیطان بر 
او گماشته شده است. گناهان را در نظر او زينت می دهد تا انجام دهد و توبه را برایش از آرزوها قرار می‌دهد تا آن را به 
عقب اندازد» تا این که نا گهان م رگش بر او هجوم آورد و او در غفلت‌بارترین حالت ممکن باشد. پس جه بسیار حسرت 


هست بر غافلی که عمرش حجتی بر علیه او گردد و زندگی او باعث شقاوتش گردد . 


از خداوند منزه خواستاريم که ما و شما را از کسانی قرار دهد که نعمت‌ها او را مغرور و سرمست نکند و از کسانی قرار ندهد 


که بعد از مركك به پشیمانی و نقمت و عذاب دچار نشود. 
۷| تر جمه | 


بيان 


قدم توبته أى على موته أو على وقت سيحضر و يمنيه التوبه أى يجعلها فى أمانيه و يقول ستفعلها و التسويف أن يقول فى نفسه 
سوف أفعل و أكثر ما يستعمل فى الوعد الذى لا إنجاز له أغفل منصوب على الحاليه فيا لها حسره الضمير مبهم و حسره تمييز له 
و اللام قبل للاستغاثه أى يا للحسره على الغافلين ما أكثركك و قيل بل لام الجر فتحت لدخولها على الضمير و المنادی محذوف 
تقديره يا قوم أدعوكم لها لتقضوا التعجب من هذه الحسره و أن فى موضع النصب بحذف الجار كأنه قيل لما ذا تقع الحسره 
عليهم فقال على كون أعمارهم حجه عليهم يوم القيامه و البطر الطغيان عند النعمه. 


*؛* | تر جمه |اقدّم توبته) یعنی توبه‌اش واس اضر کف ںاج زان احتضارش پیش‌اندازد. «و یمنیه التوبة» بعنی توبه را از آرزوهایش 
قرار مىدهد و (باخود) می كويد: توبه خواهى کرد و «التسویف» به اين صورت است که با خود بگوید: به زودى انجام می 
دهم و بیشتر برای وعدهاى استعمال می‌شود كه انجام نمی كيرد و بدان وفا نمی‌شود. «آغفل» منصوب بنا بر حال بودن است. «فيا 
لها حسرة) ضمير «ها» مبهم بوده و (حسرۂا تمییز برای آن است و گفته شده: لام برای استغاثه است. يعنى جه بسيار حسرت بر 
غافلان. و گفته شده لام برای جر است زيرا بر ضمير وارد شده است و منادى محذوف است كه در تقدیر «یا قوم ادعوكم لها 
لتقضوا التعجب من هذه الحسرة» يعنى شما را بدان فرا می‌خوانم تا از ين حسرت تعجب كنيد. و «آن» با حذف حرف جز در 
موضع نصب است گوبی گفته شده: جرا حسرت بر آنان وارد می‌شود؟ يس گوید: زيرا عمرهاى آنان در روز قيامت حجتى بر 


آن‌ها اسٽ. «البطر) بعنی سر کشی و سرمستی در هنگام نعمت‌ها. 
* | تر جمه | 
»¥1« 


e‏ ہیس ال قال ول 2ئ آله 
۲ 


وم 
و وس قم یرف وا شین و يِه وه و زان وم تت ا ا 
کی ھک اھ نم لم بُنطژوا و لَمْ يَنْقَضُوا عَهْدَ اله وَعَهْدَ وشوله ال ساط علیهم عَدُوَمُع دوا بَْض ما فى آندیهم 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱. مشکاہ الأنوار: ۱۴۸ 


و لم یخکموا بعر ما رل الله إلا جعل بَأْسَهُمْ بَُم. 
##[ ترجمه |مشكاة الانوار - . مشکاء الانوار : ۱۴۸ -: 


به نقل از محاسن برقی از امام باقر عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ينج چیز 
است كه اگر گرفتار آنها شدید بايد به خدا يناه ببرید. آن كاه فرمود: هر گز در ميان مردمى» زشتکاری به طور آشکار يديد 
نیامد جز اينكه طاعون و بیماری‌های بی سابقه در میانشان شايع گردید و هركز از پیمانه و وزن نکاستند جز اينكه به 
خشکسالی و سختی زندگی و ظلم پادشاهان مبتلا شدند. و هرگز از دادن زکات خودداری نکردند جز اينكه از باران آسمان 
محروم گشتند که اگر چهار پایان نبودند هر گز باران برای آنان نمی باريد» و هرگز پیمان خدا و رسول را نشکستند جز اينكه 
خداوند دشمنانشان را بر آنان چیره ساخت تا آنجا که بخشی از اموالشان را از آنان گرفتند» و هرگز بر خلاف حکم خدا 


داوری نکردند جز اينكه خداوند در میانشان در گیری يديد آورد. 
* | تر جمه | 


«YY» 


قوب الاشناد عَنْ هَارُونَ بن مشلم عَنْ مَش‌عَتہ بن صَدَقَةَ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قَا 
تشیژوا ای الْمَطر و لا إِلَى الْهلَالٍ قن الله یکره دک .)١(‏ 


۔ 


ل ال وفول الله صلی اھ عليه و آله: نا 


** | ترجمه ]قرب الاسناد: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود: به 
اف و غاد تی ماه اتاز گت زیر ناوید اید كان وا تاد ی فانک فرب یباهو 


* | تر جمه | 


بيان 


يحتمل أن يكون المراد الإشاره على وجه التعجب كما يقال ما أحسن هذا الهلال و ما أغزر هذا المطر فإنه ينبغى أن يشتغل 
عندهما بالذكر و الدعاء أو المراد الإشاره و التوجه إليهما حاله الدعاء بل ينبغى أن يستقبل القبله و يدعو و قد مر الكلام فيه. 


٭ | تر جمه ]شاید مقصود اشاره به صورت تعجب و اظهار شگفتی است چناچه گفته شود: عجب خوب ماه نوی است! با عجب 
باران پرباری است! زیرا در موقع باران و دیدن هلال ماه سزاوار است به ذکر و دعا پرداخت. يا مقصود اشاره و رو كردن 
بدان‌ها در هنگام دعا باشد» که درست نیست. بلکه شایسته است رو به قبله کرده و دعا کند. و در این باره سخن گفته شد. 


* | تر جمه | 


«f» 


معانی الأخباره عَنْ أَحمَد بن زیاد الْهَمَدَانِيَ عَنْ عَلِىٌ بْن براهيم عَنْ آبیه عن ان آبی غعیر عَنْ مُحَمّدِ ِن خفران عن أبيه عَنْ آبی 
جغفر عليه السلام قَال: تَلَانَهَ من عَمَل الجاهلیه المَخْرُ نساب و الطعْنٌ بالا خاب و الِاسْتِسْفَاء بِالأنوَاءِ(٢).‏ 


رھ 


:* | ترجمه |معانى الاخبار: محمد بن حمران از امام باقر عليه السلام روایت كرده كه فرمود: سه جيز از كردار جاهليت اشية: 


افتخار به دودمان بد گویی و افترا در حسب» و باران طلبيدن با انواء (نجوم آسمان). - . معانی الاخبار : ۳۲۶ - 
| تر جمه | 


توضیح 


قال فى الذ کری لا يجوز نسبه الأمطار إلى الأنواء بمعنی آنها موثره أو أن لها مدخلا فى التأثير لقيام البرهان على أن ذلكك من 
فعل الله تعالى و تحقق الإجماع عليه و لأنها تختلف كثيرا و تتقدم و تتأخر. 


و لو قال غير معتقد مطرنا بنوء كذا قال الشيخ لا يجوز لنهى النبی صلی الله عليه و آله عن ذلک فی روَايَهِ زَبدِ بن خالد الْجَهَبيَ 
قَالَ: ری بنَا رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله صَلَاة الضّبح بالْحد نبي فى ار صَمَاءٍ کانث من الیل فلا انصرّف استقبل الاس ال 
یل تَدْرُونَ مرا دا تال رکم قالو الله و رول عم قال ال اض بخ من عبادی مین بى و کار بالكؤكب و کافز بى و مُؤمِنٌ 
بالک کب من قَالَ مطوئا بفضل الله و رَحْمَته لک مُؤْمِنٌ ہی و کافز بالک کب و اما من قال مطوئا وء ذا و کذا ناک کار 


ی 


م 


ص: ۳۳۸ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ۳۶ ط حجر. 


۲- ۲. معانی الأخبار ص ۳۲۶. 


و مُؤْمِنُ بالكؤكب. 


و هو محمول على ما قدمناه من اعتقاد مدخليته فى التأثير و النوء سقوط كوكب فى المغرب و طلوع رقيبه من المشرق و منه 
الخبر من أمر الجاهليه الأنواء قال أبو عبيد هى ثمانيه و عشرون نجما معروفه المطالع فى أزمنه السنه يسقط فى كل ثلاث عشره 
ليله نجم فى المغرب و يطلع آخر يقابله من ساعته و انقضاء هذه الثمانيه و العشرين مع انقضاء السنه فكانت العرب فى الجاهليه 
إذا سقط منها نجم و طلع آخر قالوا لا بد من أن يكون عند ذلك مطر فينسبون كل غيث يكون عند ذلكك إلى النجم فيقولون 
مطرنا بنوء كذا و إنما سمى نوءا لأنه إذا سقط الساقط منها بالمغرب ناء الطالع بالمشرق ينوء نوءا أى نهض فسمى النجم به قال و 
قد يكون النوء السقوط أما لو قال مطرنا بنوء كذا و أراد به فيه أى فى وقته و أنه من فعل الله تعالى فقد قيل لا يكره لأنه ورد أن 
الصحابه استسقوا بالمصلى ثم قیل کم بقى من نوء الثريا فقال إن العلماء بها يزعمون أنها تعترض فى الأفق سبعا بعد وقوعها فما 
مضت السبع حتی غيث الناس و لم ینکر أحد ذلكك. 


*#*[ترجمه ]در الذكرى كويد: نسبت دادن بارانها به انواء به اين معنى كه تاثي رگذار باشند يا مدخلى در تاثير دارند» جايز 
نيست زیرا دليل و برهان قاطع وجود دارد مبنى بر اينكه باريدن باران به وسيله خداوند انجام مى شود و اجماع علماء بر آن 


تحقق يافته است و به اين دلیل كه ستا ركان در موارد بسيارى متفاوت بوده و پس و پیش می‌افتدند. 


و اگر غیرمعتقدی بگوید: به خاطر فلان ستاره باران بر ما بارید» شيخ كويد: اين سخن جايز نيست زيرا ييامبر صلی الله عليه و 
آله و سلم در روايت زيد بن خالد جهمى از آن نهى فرموده است. رواى گوید: يس از آن بارش شبانه در حديبيه رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم نماز صبح را برای ما اقامه كرد و آن كاه كه مردم برمى كشتند فرمود: آيا می دانید پرورد گارتان جه 
گفت؟ عرض كردند: خدا و پیامبرش آگاه‌تر اند. فرمود: پرورد گار فرمود: برخى از بندكانم به من ايمان دارند و به ستاركان 
کافر هستند و برخى دیگر به من کافرند و به ستاركان ايمان دارند. يس هر كس بگوید: باريدن باران بر ما به خاطر بخشش و 
رحمت خحداست» به من ایمان دارد و به ستار كان کافر است و هر کس بگوید: بارش بر ما به حاطر فلان ستاره و فلان ستاره 


است. به من کافر است و به ستا ر گان ایمان دارد. 


و این حدیث بر اعتقاد به موثر بودن ستارگان که پیش تر ذکر کردیم حمل می شود و «نوء» به معنای غروب ستاره‌ای در مغرب 
و طلوع رقیب آن در مشرق است و از این باب است اين روایت:النواء(با ستاره فال زدن) مربوط به دوره جاهلیت است؛ 
ابوعبید گوبد: انواء بيست و هشت ستاره که محل طلوع آن‌ها در دوره سال از چهار فصل زمستان و تابستان و بهار و پائیز 
معروف می‌باشد و در هر سیزده سال یکی در باختر فرود آید و دیگری در همان لحظه در برابرش در خاور طلوع می کند و 
پایان تمامی این بيست و هشت ستاره با پایان و گردش سال یکی است و عرب‌ها در زمان جاهلیت می گفتند: چون ستاره‌ای از 
آن‌ها غروب می کند و دیگری طلوع می کند نا گزیر بارانی می آید و هر بارانی را وابسته به ستاره‌ای می‌دانستند که در آن 
هنكام غروب کرده و می گفتند: باریدن باران بر ما به خاطر فلان ستاره است و نامیدن آن به نوء از آن جهت است که چون به 
فرو رفتن یکی در مغرب دیگری در مشرق پدیدار می گردد «ناء ینوء نوءً» یعنی برای روبه رو شدن و مبارزه برخاست» يس 
ستاره بدان نامیده شده و گوید: گاهی نوء به معنای فروافتادن و سقوط است. اما اگر بگوید «باران ما به خاطر فلان ستاره 


است» و مقصودش از آن «فیه» یعنی در زمان آن ستاره باشد» و در حقیقت باران از فعل پرورد گار متعال است. گفته شده این 


کر لئار مات ا دا اس ذر فص جار تفه مر که فته لضاف با ای نات ات سی 
گوید: علماء بر این باوند که ستاره ثريا هفت بار يس از وقتش در افق پدیدار می شود و به محض اينكه هفت بار سپری شود بر 
مردم باران می بارد و کسی این مطلب را انکار نکرده است . 


* | تر جمه | 


«ff» 


لعل القند و اهت لابن الباج: قال فى الاستسقام بغ العلا و الخطبه و اشنیحات ثم حول وجه الی الْقیله فَدَعَا وَ دَعَا 
الاس مَعَهُ فقال-ا هم رب الراب و مُغیقَ رقاب و مد ی السححاب و مزل القطر مِنَّ السّمَاءِ و ہی مُخیی الْأَرْض بغ مَوتھا با ال 


ات و ای و با مرج ارزو لا و مخبی اقا و جایع الا الهم انث شا ی میا فا مدقا یی مريئاً ثبث به 


رو الشوع و تس الم تاو کن وھ کات ام و لایع کر 

*٭ ترجمه ]المقنعه شيخ مفيد و مهذب: در طلبيدن باران يس از نماز و خطبه و تسبیحات گوید: سپس رو به قبله نمود و دعا 
کرد و مردم با او دعا کردند. پس فرمود: 

خداوندا ای پرورد كار پرورد گاران» و ای آزاد کننده برد گان و ای پدیدآورنده ابرها و ای نازل کننده قطره‌های باران از 
آسمان و ای زنده کننده زین پس از مرگ آنء و ای شکافنده دانه و هسته» و ای بیرون آورنده زراعت و گیاه و ای زنده 
کننده مرد گان» و ای گرد آورنده هر پراکنده» خداوندا بارانی تند و پربارش و فراگیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام بر ما بفرست 


که زراعت را بدان برویانی و با آن شير را از پستان‌ها رها سازی و زمين را ب پس از مركك زنده بگردانی و آن را از آنچه خلق 


کردی از دام‌ها و انسان‌های بسیار بنوشانی. 


لك الأ مین 000 و مه لاه 000 ما رو عن الب صلی الله عليه و آله و َو سْتَغْفِرُ الله الّذی 
تا ها هُوَ الْحَيٌ الوم امن 


ص: ۳۳۹ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۱۶۶. 


2 


جس 


لیم ذو ال و ال کزام و اَل أنْ توب علی تَوْبَة به ود َلِيلٍ تاضع ققیر بانس مش کین شثرتکین- لَا نلک 2 


ضرا و نا متا و لا عهاه و لا نشور تا مق الراب و رب الاب و مل ی الاب و رل الْقَطر من الممَاءِ ای الْأَرْضٍ بَعْدَ 
ا اعت و لی و شخرچ بات و يجاب الاب صل على محمد و آل مب و اشرق عي تیا دق مدقا نيا مر 


لد 


2 


تب به ازرم و در به الضوع و تی به یما لفت آنعاما و أنايتئ كثيرا ال اشق عاد کک و بهاکه و انش و خمتک و أخي 
با دک المَعَ(۱). 


* | تر جمه |بلد امین - . بلد امین : ۱۶۶ - 


جنۂ الامان: بھترین قنوت در نماز طلبيدن باران دعایی است که از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده كه به اين 
صورت است: «از خداوندی که معبودی جز او نيست و زنده و پابرجا و برپا دارنده همه مخلوقات [و رحمت گستر و مهربان»] 
و صاحب عظمت و بزرگواری است طلب آمرزش می نمایم و از او درخواست می نمایم که همانند پذیرش توبه بنده خاضع 
فقیر درمانده بیچاره ذلیل فروتن و يناه آورده ای که هیچ سود و زیان و مرگ و زند گانی و محشور شدن در روز قیامت را 
برای خود قادر نيستء توبه ام را بپذیرد. خداوندا ای آزاد کننده برد گان و ای پرورد گار پرورد گاران و ای پدید آورنده ابرها و 
ای نازل کننده قطرات باران از آسمان به زمین يس از م رگ آن» و ای شکافنده دانه و هسته و بیرون آورنده گیاه و 
گرد آورنده هر پراکنده» بر محمد و آل محمد درود بفرست و بر ما بارانی تند و پربارش و فرا گیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام 
بفرست که زراعت را بدان برویانی و با آن شیر را از پستان‌ها رها سازی و زمين را بس از مرگ زنده بگردانی و آن را از 
آنچه خلق کردی از دام‌ها و انسان‌های بسیار بنوشانی. خداوندا بند گان و چهارپایانت را سيراب بگردان و رحمتت را بگستران 


و سرزمین‌های مرده و پژمرده‌ات را زنده بگردان. -. مصباح کفعمی : ۴۱۶ - 


| تر جمه | 

«¥$» 

ال امین قَالَ: دیب الْخَرُوج بر کیو خاشعا ؛ بدا متطفاً لاطبا ثم قال متا آی ابس الْذله و هی ما هن ن مق الاب 
دون ياب الصّوْنٍ و انم أنه يوم خشوع و اش شریکانه َا ؤم ژور و زیته فا لب یب بل ۹ ناویح اکرب الى 


ی جاور و نَع من الال لی لوح و ال کہ له تَعَالَى (۲). 
*٭[ترجمہ]بلد امین: گوید: مستحب است که با آرامش و با خشوع درحالی که لباس‌های کهنه و ياكيزه نه لباس‌های خوشبو و 
معطر بر تن کرس بیرون رود. سپس گوید: «متبذلا؛ یعنی بذله پپوشد و آن لباس‌های کهنه و کار است نه لباس‌های مهمانی و 
حفظ آبرو و زینتی. زیرا آن روز» روز فروتنی و زبونی است نه روز شادی و زینت. يس به همین خاطر خود را با عطر خوشبو 
نمی کند بلکه خود را از بوهای نامطبوعی که افراد مجاورش را آزار می‌دهد و او را از رو آوردن خاشعانه و توجه به سوی 


خداوند بازمی‌دارد» پا کیزه می گرداند. - . بلد لمين : ۱۶۶ - 


* | تر جمه | 


اقول 
تخصیص ما مر من عمومات التطیب و التجمل للصلاہ بهذه الوجوہ مشکل. 


ص: ۳۴۰ 


.۴۱۶ مصباح الکفعمی:‎ .١ -١ 


۲- ۲. البلد الأمين: ۱۶۶. 


٭ ترجمه اتخصیص دلیل های عامی که برای خوش بو كردن و آراستن برای نماز وارد شده است با این توجیهات مشکل 


است . 

#[ ترجمه | 

باب ۲ صلاه الحاجه و دفع العلل و الأمراض فى سائر الأوقات 
الآيات 

البقره: و استعیئوا بالصّثِر و الصّلاو(١).‏ 

**[ترجمه]_ وَاسْتَعِينُوأً بالصَّثِر ّالصّلاو. - . بقره / ۴۵ - 

[از شکیبایی و نماز يارى بجوئيد.] 

#[ ترجمه | 


قال الطبرسى رحمه الله روى عن أئمتنا عليهم السلام أن المراد بالصبر الصوم و كان النبى صلی الله عليه و آله إذا حزنه أمر 
استعان بالصلاه و الصوم 


ا لئ جج ریت لل تن 


٭٭| تر جمه ]طبر سی رحمه الله گوید: از ائمه ما علیهم السلام روايت شده که مقصود از صبرء روزه است و هركاه پیامبر صلی الله 
عليه و آله و سلم از جيزى محزون و غمگین می‌شد از نماز و روزہ يارى می كرفت و از امام صادق عليه السلام روايت شده که 
فرمود: چون کسی از شما به اندوهی از اندوه های دنیا گرفتار شود جه جيزى او را از این که وضو كيرد و به مسجد درآید و 
دو رکعٹ نماز بگزارد و در آن به سوى خدا دعا کند باز می دارد؟ مگر نشنیدہ ای که خداوند متعال می فرماید: «واش تعیوا 
بالصّیر والصّلاه». -. مجمع البيان ۱: ۹۹ - 

۷| تر جمه | 

اقول 

و الأخبار فى ذلكك کثیرہ سیأتی بعضها. 


** | تر جمه ]و احادیث در این رابطه سیار است که برخى از آنها بيان خواهد شد. 


تجالش الَدوِ عن محمد بن وی بن الَو كل عن علق بن الْعمینِ التغدآبایی عن أَحمد بن أبى عبد الله لقي عن أيه 
عن عود الژخمن بن تالم عن املع أبى عود اللہ لوق عليه السلام َال: إا ام الود نضت الیل بين برد رَبّه جل 
سے بہت ہو رتد ۲ 
اله جل جََالَهُ من فوقو عو یی إِلَى کم تقول ما شاء الله ما غَاء الله نا ریک و ی یه و قذ شنت قضاء عاجتک فتر نی ما 


| ترجمه |مجالس صدوق: مفضل از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: چون بنده ای نیمه شب برابر پرورد كار 
عل عجار له اوه و جار ركعت ار كو دل شب کان یراد و میں از ان سعده شكر سو عند بار ما شاه الله كوو يكنا از 
فرازش او را ندا دهد بندہ ام تا چند گوئی ما شاء الله منم پرورد گار تو مشیّت با من است برآمدن حاجت تو را خواسته ام هر 


جه خواهى از من درخواست كن. -. امالى صدوق : ۱۳۴ - 
#*|ترجمه] 

«¥» 

قرب الا عَنْ هَارُونَ بن علم عَنْ مسعده قال: سَمِغتٌ جغفرا 
ص: ۳۴۱ 

۱- ۱. البقره: ۴۵. 


۲-۲ مجمع البيان ج ١‏ ص ۹۹. 
٣‏ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۴۴. 


عليه السلام بعلی علی بَغض الا ین هلي الکوقه فى طلب ال نا ۶۲ ص ۹۹۹۹۹۹۹ ل٭ 
تک ا 1 


برأ ایک من لول و اه ما فو کی الا 
ی اک بركة قفا لیم و الک بر که هله و سالک أن تَرْْقَنى من قَضْ لک ر ۵ غالا علي EE‏ مه ای فى 


تو کو 


کر رر << یا رب 


عم وه 


e ہے‎ 


## ترجمه ]قرب الاسناد: مسعده گوید: از امام صادق عليه السلام شنيدم که بر یکی از تاجران اهل کوفه که به دنبال روزی 
بود» املا می کرد و به او فرمود: هر وقت خواستی دو ركعت نماز بگذار و چون تشهد نماز را به پایان بردی می گویی: «به توان 
و نیروی خداوند رو می كنم نه به توان و نیروی خودم» بلکه با توان و نیروی تو ای پرورد گارم» از هر توان و نیروئی برائت می.. 
جویم جز آنچه که مرا بدان نیرومند گرداندی. خداوندا از تو بركت امروز را خواستارم و برکت اهل اين روز را خواستارم و از 
تو می‌خواهم از فضل و بخششت روزی گسترده و حلال و پاک و پاکیزه و مبارک به من ارزانی فرمائی که با توان و نیروی 
خود در عافیت و تندرستی به سوی من روان سازی درحالی که من در زندگی آسوده و تندرست باشم». و سه بار آن را می... 
گوید. -. قرب الاسناد : ۳ - 


2 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


َال عن خمد بن لسن لا نان بن عل الشكرىٌ عَنْ محمد مح سے رس بجی تپ 
عن أيه عن عفن مقر عليه السلام قال ادا کاث لاہ على الله اجه مت فؤق > ییا و لت ر كتين 
کف رأسَها ی السّمَاءِ فنا دا فعلث لک اشتجاب الله لها و لم یه( 


| ترجمه |الخصال: جابر جعفى از امام باقر عليه السلام روایت کرده که فرمود: هر كاه زن حاجتی به سوی خدا داشته باشد بر 


پذیرفته و او را العيد نمی کند. د الخصال ۲: ۱۴۲ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


وه عن خمد بْن زیاد همان عَنْ عَلی بن اتراهيم عن أبيه عَنْ تحبود الله بر ضالِتح قال دَّئََى صاحبٍ الْمَضْلٍ بن 

GG SS 
اريه لعل عذا ین ایح قم ینض | یدیز عى ریت نت باب یت اذى كنت فيه قد فیح و إا ُو مسرو الکیز قذ َل على‎ 
ا لی أب ول برع عل ينث من تفیمی فك هرن زور و حل ان با ذد و َم يسم ما هو الل وتنك نب‎ 


فلع جر أن أَسأله إثظاری كی أَغْتسِلَ فا لی الْجَارِبه ا رات سی و علبي نالعز وغل و انبعل نت رت 


یابی وَ خر جت مَعه حتی آثیت الدار فس لمت علی آمیر امین و هو فى رده فرد علی السّلام فس 6 قطت فقال تذاخلک رُعْبٌ 


و ی ی و ی یی ھت ارچ اوس ور 


ص: ۳۳۲ 


۲- ۲. الخصال ج ۲ص ۱۴۳۲ فى حديث. 


بن مخ و اذقغ یه ینآ دزهم و الغ علیہ حفس خلع و اخبيلة لی تاه مزاکب و ره ینامام معا و احیل عن 
ی ا تلن راد و أَحبٌ فلت یا بیز امین مر باطلتي موتری بن جَغفر- کرت دک علیه کات مَرَاتٍ فَقَالَ عم ولک أ 
رید آن آلکت العهرد فك با بیز الغزیین وال ال ا ی تزقدى هذا تد ہی 
نه ید عَلَى ص ُرى و قبض عَلَى علقی و قال لی عبشت موی بن جغفر الما لَه لت لاله و أَعب له از 
تمد على رة الله عر و جل و میاه و ام عن صي ری و قد کادث فيد وخ مرت ون عزوو وان توت زد عدر 
عليه السلام و و فی عبسه قرأ ایم صلی فجلتت ّى سلمأ م ابه سام أمير امین و له بای نی به فی اشرو و 
نی قح وت ما و صله به ال إنْ کنت أ آمزت بشی ۽ یت نولل على ی 


ط 


7 
قر 


یر إلا ًا فقَالَ لی لا ححاعجة لی ذ فی الع و ان ال کات فيه وق الم لك تاک ذئك بال أن رده فبَعْتَاظ 
ال ال به ما أَحبئِت و أَحذت يد عليه السلام و أَحْرَجِيهُ ین الجن ؛ و فلت له با ابن شول الله صلی الله عليه و آله آنخبزنی 
لهب الل ت ب هرا من هذا الول ف وجب لک لاب[ اجره ال على دی ين هار 


فال عليه السلام رَأَبْتُ ت اقب یلها ربعاء فی لوم شال لی با وت ی اک مخبومل نوم کور دك على تاه قَالَ وَ إِنْ 
أذرى له لکم و متاح إلى جين أطريخ عَداً صَائماً وق عه بصیام | يي اجه كا وفث لافطار فصل الت شوه 


2 


مر 


رکعة تَفْرَا فی کل ر کفه الْحَمْدَ و ایی عشره مره قل هُو ال اد فاذا د لت منها ی رکعات فاسجذ نم قل - یا ساب الْمَوْتِ یا 
و كل یت 


ص: ۳۴۳ 


با مُخبی العظام وَ هی رَمِيمٌ بَعدَ الْمَوْتِ أشألك باش مک الْعَظِيم الْأَعْظم أَنْ تُصَلَىَ علی مُحَمّدٍ عبد کک و رَشولِک و علی هل یت 
الطییین و أن تُعَبجَلَ لی الْفَرَحَ معا آنا فيه- ففعلت فَکانَ الى رَأَئِتَ (۱). 


##[ترجمه]عیون الاخبار: عبد الله بن صالح از یکی از نزدیکان فضل بن ربیع نقل می کند که فضل به او چنین گفته بود: شبی 
با یکی از کنیزانم در بستر بودم» نیمه های شب بود كه صدای در خانه را شنیدم» این صدا مرا به وحشت انداخت. كنيز گفت: 
شاید در اثر باد این صدا ایجاد شده باشد. اند ک زمانی نگذشته بود که ديدم در اتاقی که در آن بودم باز شد و «مسرور 
الکبیر» (غلام هارون) وارد شد» به من گفت: آمیر تو را خوانده است و بر من سلام هم نکرد. لذا از خودہ ناامید شدم و با خود 
گفتم: این «مسرور» است که اين طور سرزده و بدون اجازه و بدون سلام بر من وارد شده است. حتما هارون خیال قتل مرا 
دارد من در آن حال جنب بودم و حتّی جرأت نکردم از او بخواهم تا برای غسل به من مهلت دهد. كنيزك وقتی حيرت و 
دسق با کی وکوا كو ما دید هت عر کل کو 


من برخاستم لباس پوشیدم و همراه او خارج شدم تا به منزل هارون رسیدیم. آمیر المؤمنين (هارون) در رختخوابش بود» سلام 
کردم جوابم را داد خود را بر زمين انداختم هارون گفت: ترسیدی؟ گفتم: بله» يا أمير المومنین. سپس مدَّتى مرا به حال 
خود گذاشت تا آرام شدم» آنگاه گفت: به زندان ما برو و موسی بن جعفر بن محمد را آزاد کن و سی هزار درهم به او بده و 
ينج خلعت بر او بپوشان (يا به او بده) و نیز سه مر کب در اختبارش بگذار و به او بكو مخیر هستی که نزد خلیفه بمانی و یا به 


هر شهری که مایلی بروی. 


گفتم: يا أمير المؤمنين! دستور می‌دهی موسی بن جعفر(علیه السلام) آزاد شود؟! گفت: بله. سه مرتبه سؤالم را تکرار کردم و 
جواب داد: بله وای بر توء مگر می خواهی عهدشکنی کنم؟ گفتم:یا امیرالمومنین کدام عهد؟ عهد چیست؟ گفت: «هنگامی 
که در همین رختخواب بودم نا گهان مردی سياه يوست و عظیم الجنّه که از او بزرگ‌تر ندیده بودم» گریبانم را كرفت و بر 
سینه ام نشست» گلویم را فشرد و گفت: موسی بن جعفر را به ظلم در زندان کرده ای؟! گفتم: آزادش می کنم» به او هديّه می 
دهم و به او خلعت(جامه و پارچه گرانبها و برگزیده) می دهم مرد سياه از من عهد و پیمان كرفت و از روی سینه ام 


برخاست» نزديكك بود بميرم). 


از نزد او خارج شده نزد موسى بن جعفر عليهما ال لام رفتم. حضرت در زندان بود و او را ديدم كه در حال نماز بود» نشستم 
تاسلام داد. سيس سلام أمير المؤمنين هارون را به او رساندم و آنجه را در مورد ايشان دستور داشتم ابلاغ كردم و كفتم: 
هداياى او (هارون) حاضر است او كفت: اگر دستور دیگری هم داری» اجرا کن؛ گفتم: نه» به جّت رسول اللہ دستورى جز 
این نداشتم. گفت: به خلعتها و مركبها و اموالى كه حتّ مردم در آن‌ها باشد نيازى ندارم. گفتم: شما را به خدا آن‌ها را رد 
نكن كه باعث خشم و غضب هارون مى شود. گفت: هر كارى خودت دوست دارى در مورد آن‌ها انجام بده» سپس دست او 


را گرفتم و از زندان خارج كردم . 


سپس گفتم: يا ابن رسول الله! سبب اين همه اكرام و احترام که از این مرد به شما رسید چیست؟ من بر كردن شما حقّ دارم؛ 
چون مژدہ آزادی تان را دادم و خدا آزادی شما به دست من انجام داد (لذا علت اين ماجرا را برایم توضیح دهید). حضرت 


زندانی هستی و به تو ظلم شده است؟ عرض کردم: لہ ا رسول الله به من ظلم شده» و زندانم كرده اندء حضرت سه بار این 
مطلب را سوال کردند و سپس فرمودند: و إن أذ ذری لعل َه كم و متام إلى جين » - . انبیاء / ۱١١‏ - 


[نمی دائ شاید اينها آزمایش الهی باشد و تا اندكك مدّتى در اين دنیا به ظاهر خوش و خرّم باشید) سپس حضرت رسول 
صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمودند: فرداء (یعنی چهارشنبه) و پنجشنبه و جمعه را روزه بگیر» و در وقت افطار دوازده 
ركعت نماز بخوان؛ در هر ركعت یک «حمد» و دوازده مر تبه 020 غشترف جار کت خراصی و مع برو و 
بگو: ای که هیچ كس نمی تواند از دستت بگریزد! ای که هر صدائی را می شنوی! ای که استخوانهای پوسیده را بعد از 
م رگ» زنده می کنی! از تو می خواهم به حق (يا به وسیله) اسم عظیم و أعظمت» بر مح د- بنده و رسولت- و بر خاندان 
ياكش درود فرستی و مرا از وضعی که در آن هستم. زودتر نجات دهی»» من هم اين کارها را انجام دادم و نتيجه آن شد که 
کف غيرن الا ار ۷۵۰۹ ےت 


1 تر جمه‎ 1 ES 
«A» 


ون عن علي بن عبد ال الاو این بن إثرامیع کلب و عفزهالعلوی و أحمد بن زياد مایق جميعاً عَنْ عَلی بن 
ازام عن اپو عن عبد الب صا رال و دكا هر یم بن شَادَانَ عن حم بن ٍذریس عن إبراهيم بن ان 

عن الق ال رقع إلى الْعأمُونِ أن الا عليه السلام يَفَْدُ تجایس الکلام و اس بو بعلم مر محمد بن رو الطوی 
عاجب الْمأمون قطرة الاس عن تید و خضره فلا نظر یه الْمَأمُونُ زره و انتخف به كر ج بو ان عليه السلام ین له 
قبا و میم متو بول و عو امرف ی و مرد الا رن ِن عول الله عر و جل پذعانی عله ما یکونُ سيب 
لطر کلاب أَهْلٍ هذو الكورَه اه و اشتخفافهع به و بِحَاصَّتِهِ و عَامته. 


2 


مه عليه السلام ضرف إلى مزکزه و اتتخض ر المیض اه و توا و صلی رک تین و فت فی لاه فَقالَ الم را ذا ره 
ال او الخ زر رد عه و امن الْمکَابعه و لا تایه ول رادی الجمیله وَ الْمَوَاهِبٍ الجز یله ام من لا يُوصَفٌ بِتَمِْيلٍ وَل 
یل بنظیر و يت بظهیر ا من خلق ررق و هم أن و ادع فشرع و عل ازع وق فاحسن و صَوْرَ فان و احج ع قبل 
ا ص Pû û û‏ لل 
فلا نع د 4 فى علکوت شرلطانه و توعد بالکیریاء فلا خی له فی جیروت سانو با من حازث فی کبرتاء ممه دَقَائقُ ق لَطَائِفٍ الَْوْهَام و 


34 -- دون 


ص: ۳۴۴ 


۷۶ -۷۵ عیون الأخبار ج ۱ ص‎ .١ -١ 


زا عَطَميه عَط اف ضار اتام یا عام رات لوب امین و شا ود لخظات أَبصَارِ ااظرین يا مَنْ عنت اوه لهجته و 
خض عت ال2قاب لحلالته و و وجلت الوب من جیفته ات ایض من فرقه با یی + با بیغ یا قَوىٌ با مني ی باعل با رف 
صل علی مَنْ شرفت الصّلَاة بالصّلَاءِ عَليه ام قم لی من نی و اف بى و طر5 السیعه عَنْ باپی و هرازه ال الْهَوَانِ 
ےت الما ال بو الصَّلْتِ ع الام بْنُ الج هوق - - فما استمْ مَوْلَاىَ عليه 
السلام دُعَاءَهُ حَنَّى وَفَعْتِ الوَّجْفَهُ فى الْمَدِيَهِ وَارْتَمَعَتْ تَفَعَت الرَّعْفَهُ عْقَهُ وَالصَبهُ ای آخر ما و فى اباب تاریخه عليه السلام () 


رم ے۔ 


*٭[ترجمہ]عیون الاخبار: از هَرَوىٌ مروی است که كفت خبر به مأمون رسيد که امام رضا عليه السلام مجالس گفتگو برپا می 
کند و مردم مجذوب علم او می‌شوند. مأمون حاجب خود محمد بن عَمُرطوسی را امر کرد که مردم را از مجلس او دور کند و 


او را در نزد مأمون حاضر کند. 


مأمون چون نظرش به آن حضرت افتاد سخنان درشت به او كفت و به او توهين کرد. امام رضا عليه السلام غضبناكك از نزد او 
بیرون شد و از روی خشم دو لب خود را حرکت می‌داد و می‌فرمود: به حق مرتضی و سیده النساء قسم که به قدرت خدا عَرٌ و 
جل نفرین بر او می كنم كه سبب شود اراذل و سگ‌های اهل اين شهر او را از اين شهر بیرون کنند و خواص و عوام و خودش 
را خفت دهند يس از آن جناب به منزل خود مراجعت کرد و امر کرد مطهره حاضر ساختند و وضو كرفت و دو ركعت نماز 


گذارد و در قنوت ركعت دوم اين دعا را خواند: 


«خداوندا ای صاحب قدرت جامع و رحمت گسترده و منت‌های پیاپی و نعمت‌های پی در پی و بخشش‌های زیبا و عطاهای 
بسیار. ای خداوندی که با هیچ تمثیلی به وصف نمی آید و با هیچ نظیر و مانندی تمثیل نمی‌شود و با کمک هیچ دستیار و 
یاوری مغلوب نمی‌شود. ای خداوندی که آفرید يس روزی داد و الهام کرد پس به سخن آورد» پدید آورد يس آغاز نمود» 
والا-شد يس از ادراک مخلوقات بلندمرتبه گشت. مقدر نمود يس نیکو گرداند» صورتگری کرد يس صورت‌ها را نیکو 


آراست. و احتجاج نمود يس ابلاغ کرد نعمت بخشید يس کامل بخشید» و عطا نمود يس بسیار عطا کرد. 


ای خداوندی که در عزت والا گشت يس از خواطر دید گان در گذشت. و در لطف و باریک‌بینی نزديكك شد يس از آنچه بر 
افکار می گذرد؛ عبور کرد. ای خداوندی که در ملک و پادشاهی تنها شد پس در ملکوت سلطنتش هیچ همتائی ندارد» و در 
كبريائى تنها شد پس در جبروت شأن او هیچ ضدی ندارد» ای خداوندی که در کبریای ھیبتش؛ وهم و گمان‌های دقیق و 
باریک‌بین حيران ماندند» و دید گان تیزبین مردم از د رک عظمتش درماندہ و ناتوان شدند. ای داناى بر آنچه بر دل جهانيان 


خطور می کند و گواه بر آنچه دید كان بينند كان می بینند. 


ای کسی که چهره‌ها برای شكوه و هيبتش فروتن» و گردن‌ها برای جلال و عظمتش خاضع» و دلها از ترس او هراسان» و 
فرائس( گوشت میان سه و کتف) از ترس او به لرزه می‌افتد. ای آغاز گر یدید آور ای نیرومند نفوذناپذیر» ای والای بلند 
مرتبه» بر کسی درود و صلوات بفرست که صلوات را با او شرافت بخشیدی و از کسی که به من ستم روا داشت و به من 
توهین كرد و شیعیان را از در منزلم طرد کرد انتقام بگیر و تلخی خواری و زبونی را بر او بچشان همانگونه که خواری و 
زبونی را به من چشاند و با او کاری کن که پلیدها و نجس‌ها او را طرد و آواره کنند.» ابو صلت عبد السلام بن صالح هروی 


كويد که هنوز دعای مولای من حضرت رضا عليه السلام تمام نشده بود که زلزله در شهر افتاد و شهر زیر و رو شد و صدای 


ناله و صيحه بلند شد و فریاد اوج كرفت و گرد و غبار برخاست و غوغای شدیدی در شهر افتاد» تا پایان آنچه در اخبار مربوط 


به زند گی ايشان بیان گردید. 
* | تر جمه | 


بيان 


ولا تغلب بظهير أى لا يمكن الغلبه عليه بمظاهره المعاونين و الظهير بمعنى الغالب و ابتدع فشرع أى فى خلق الأشياء أو سن لهم 
طريق العباده بعد خلقهم أو رفع كل شی ء إلى ما يستحقه من المنازل فارتفع عن إدراك الخلق خواطر الأبصار أى البصائر أو 
الخواطر التى تكون بعد الإبصار بالأبصار و فى بعض النسخ خواطف الأبصار أى كان أعلى فى النور و الضياء من الأمور النيره 
التى تخطف الأبصار يقال خطف البرق البصر أى ذهب به أو لا تضره تلكك الأشياء و فى بعض النسخ نواظر و هو أظهر. 


فجاز هواجس الأفكار الهاجس الخاطر و لعل المعنى أنه تعالى اطلع عليها و جازها إلى ما هو أخفى منها كما قال تعالى يَعْلَمُ 
2ه و گنی (۲) و قال الکفعمی أى فات خواطر الأفکار و لا يخي آنه لا بناسب دنا قن اللطف و الند الكل و قال الشهید ره 
الفرق بین الضد و الند أن الضد عرض یعاقب آخر فى محله و ينافيه و الند هو المشا رك فى الحقيقه و إن وقعت المخالفه ببعض 


ص: ۳۴۵ 


.۱۷۲ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۷ طه:‎ .۲ -۲ 


العوارض. 


خطائف أبصار الأنام أى آبصارهم أو بصاترهم التی تخطف الأشياء و تدركها بسرعه فان الخطف الاستلاب بسرعه و عجل 
خطیف أى سریع المر و یمکن أن يحمل ما مر أيضا على هذا المعنی و سيأتى قريب من هذا الدعاء فی أدعيه شهر رجب. 


| تر جمه ]و لا تغلب بظهیر» یعنی امکان ندارد با پشتیبانی یاوران مغلوب شود. و «الظهیر» به معنای غالب و جيره است. «ابتدع 
فشرع» یعنی در خلقت جيزهاء يا اينكه يس از آفرینش آن‌ها راہ عبادت را برایشان وضع نمودہ يا هر چیزی را تا مرتبه‌ای بالا 
برد كه از ميان جایگاه‌هاء شایسته آن باشد. . «فار تفع» يعن يعنى از درك مخلوقات بلندمرتبه گشت. «خواطر الابصار» بعنی بصيرتهاء 
يا آنچه كه پس از دیدن به ذهن خطور می کند» و در برخى نسخه‌ها «خواطف الابصار» ذكر شده است. يعنى در نور و 
روشنائی از امور نورانی‌ای که چشم‌ها را می ربایدہ بالاتر رفت. گفته می‌شود: «خطف البرق البصر» يعنى برق چشم او را ربود 
با اينكه این چیزها به او زیانی نمی‌رساند. و در برخی نسخه‌ها «نواظر» ذ کر شده که آن آشکارتر است. 


«فجاز هواجس الافکار» هاجس به معنای خاطر است و شاید مقصود اين باشد که خداوند متعال بر آن آ گاه است و به سوی 
چیزی پوشیده‌تر از آن عبور کرده است همانطور که خداوند متعال می‌فرماید: «یعلم السر و آخفی» - . طه / ۷- او نهان و 
نهان‌تر را می‌داند.1 و کفعمی گوید: یعنی از خواطر افکار در گذشت. البته آشکار است که با «دنا فی اللطف» مناسبت ندارد. 
«النٌ» یعنی مانند و همتا و شهید رحمه الله گوید: تفاوت ميان «ضل» و «ندّ» در اد بن است که ضدّ عرضی است که دیگری پس 
از آن در محلش می آید و با آن منافات دارد. و ند در حقیقت. مشارکت دارد هر چند در بر بعضی عرّض‌ها اختلاف پیش 


اند 


«خطائف آبصار الأنام) يعنى دید گان يا بصیرت‌های آنان که اشیاء را می‌رباید و با سرعت بدان می‌رسد. زیرا «الخطف» با 


سرعت كرفتن و بردن است. و «عجل خطيف» كوسفندى است كه تند و شتابان راه مىرود. و ممكن است آنجه كه بيان شد را 


حمل بر این معنا كنيم و در دعاهاى ماه رجب دعاى نزديكك به مضمون اين دعا را می آوريم. 
#* | ترجمه | 


«$» 


0 


مَکِالش شخ و اوه عن أبى مد لام عَنْ محمد بن خت الهنتمی امن وری عل مغ بن يَعْضَوبَ بن |شیحاق عن 
اسن بن ود الله ٿن مَطَر عَنْ مُحمّدِ بن شرلیمان ادلی عن یه تال سے اء کت إل س یدنا او لع فقال ا له یا 


د ان یم به نع آفضی بها یی و کف بل ملطانی 


3 


می نکر ليك بت ركينى و سلطا می و رید آن نی د عَاءٌ 
فقال ذا سنك الیل فصل رکتتین افأ ذ نیا وہ E‏ الکزیتی و فی ال که الاي الع و آخر الحشر - 
و نا ھا رن على جبل إِلَى حا تمه الشُورَهِ ثم حُذِ الم حف فد غه عَلَى رَأسكك سک و فل با لقن و بعش من سل و 


2 


بل نی هبعک عم قآ اودري كك بت کل تشر مات تم تقول با محمد عشر مَوَاتِ يا فاطعه 


سی جا حون تمر تا باعل بن لمحتن << ترات یا جغفر بن كول عشر 
: سطس مر و سد سی و هب 7 
200 


**| ترجمه |مجالس شيخ: سليمان ديلمى از يدرش روايت مى كند كه مردى نزد امام صادق عليه الشلام آمد و عرض كرد: ای 
آقاى من از تو يارى می طلبم در وامى ( قرضی) كه به عهده من آمده و از اداى آن عاجزم و سلطانى كه به من ظلم و تعدّى 
کرده از تو می خواهم كه دعايى به من تعليم فرمايى تا به سبب آن غنيمتى بيابم و دنم را بپردازم» و با آن شر ستم آن سلطان 
ور رج سوب ہو لد نماز بخوان» در ركعت اول حمد و آيه الكرسىء و در ركعت دوم حمد 
و آیات آخر سوره حشر را از آ یہ َو ارلا ها لقن علی بل » تا آخر سوره بخوان» سپس قرآن را بردار و بر سرت بگذار 
و بگو: « به حق اين قرآن و به حق پیامبری كه او را فرستادی و به حق هر مؤمنى که در آن مدحش کردی و به حقّ تو بر آنان» 
که کسی به حقت از تو آ گاه‌تر تست آنگاه بگو: «یک با اللّها ده مرتبه «یا محمد) ده مرتبه (يا علی» ده مرتبه «با فاطمه) ده 
مرتبه ١یا‏ حسن» ده مرتبه ١یا‏ حسین) ده مر تبه ١یا‏ على بن الحسین» ده مرتبه ١یا‏ محمد بْنَ علی)» دہ مرتبه ١یا‏ جعفر بن محمد) ده 

تبه «با موسی بن جعفر» دہ مرتبه «با على بن موسی)» دہ مرتبه ١یا‏ محمد بن علی» ده مرتبه «با على بن محمد) ده مرتبه (یا 


حسن بن على) ده مر تبه سپس «(بالخجه» ده مرتبه» آنكاه حاجتت را از خداوند بخواه. 


راوى گوید: آن مرد رفت و يس از مدتى به نزد آن حضرت آمد و دين او اداء شده بود» و سلطان با او نیک شده» و وسعت» 


زند كيش را فرا گرفته بود. -. امالی طوسى :١‏ ۲۹۸ - 


* | تر جمه | 

۰۷ 

مهم عن الْمُفِيدٍ عَنْ مُحمد رن ال ين الْمَفْرى عن ابن عُفْدَهَ عن علی ِن الْحَمَنٍ بن فا عَنْ أبيه عَنْ عبد الخمن ن ایرَاهیم 
CEC‏ سا مع 


قف 


.۲۹۸ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 


لش بغ وہ ضُوءَهُ وَ صل فی الْمِجِدٍ رکعتین را فى کل وَاحدء مِنْهُمَا قاد نحة الکتاب و ريع با 


الله أحد وق بآ کون E‏ - و تریح اشم رَبك اْأغلَى و نا آنزلنا 4 فى لهه در فاذا فرغ من 


ال کعتین و تشد و سلم و سل الله اجه نها قى بعزن له إن شاء له 


قال على بن الحسن بن فضال و قال لی هذا الشیخ إنى فعلت ذلک و دعوت اللہ أن يوسع على فى رزقی فأنا من الله تعالی بکل 
نعمه ثم دعوته أن يرزقنى الحح فرزقنیه و علمته رجلا كان من آصحابنا مقترا عليه فى رزقه فرزقه الله تعالی و وسع عليه (۱) آقول 
سیأتی بعض الاخبار فى باب الدعاء لدفع کید الأعداء(۲). 


#[تر جمه ]مجالس طوسی و مفید: صبّاح حذّاء گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که حاجتی به در گاه خداوند دارد؛ 
بايد به سوی مسجد کوفه برود و وضویش را کامل کرده و در مسجد دو ركعت نماز بگذارد که در هر ركعت سوره فاتحه و 
هفت سووه وا با آن م اتك و آن نے سروه عبارت اس ازس رظ زا و فق )دقل هو ال احله فل با ابھا الکافرون اذا 
جاء نصر اللہ و الفتح, سبح اسم ربک الأعلى و انا انزلناه فی لیلۂ القدر. و چون دو ركعت را به پایان برد و تشهد را خواند و 


سلام نماز را داد حاجتش را از خداوند طلب خواستار می‌شود چرا که به باری خداوند ان‌شاء اللہ برآورده می‌شو د. 


على بن حسن فضال گوید: این شيخ به من گفت: من اين کار را انجام دادم و به در گاہ خداوند دعا کردم که روزيم را بر من 
فراخ و گسترده نماید يس من از جانب خداوند به همه نعمت‌ها دست یافتم» سپس از خداوند خواستم حج را روزی من قرار 
سے سا نے گے ی ھت ظط سیت 


آموختم پس خداوند متعال او را روزی بخشید و روزی‌اش را بر وی گستردہ كردانيد. -. امالى طوسی ۲: ۳۰ - 


می گویم: برخی روایت‌ها در باب دعا برای دفع كردن كيد و نيرنكك دشمنان خواهد آمد. -. مراجعه كنيد به: جلد ۹۵ : ۲۰۹ 


۷| تر جمه | 


«A» 


الْمَحَاسِنٌُ» عن اب مخبوب عَنِ الْحَسَنٍ بْنِ صالح بْنِ حى قال ہمت مِعْتٌ أَبا عَثدِ الله عليه السلام ول من توضا ان الرَضرھ 
صَلَّى ر کعتین فام زکوعهیا و مجودهما ثم جلس ای عَلی الله و صلی عَلَى سول الله صلی الله عليه و آله تم ال اجه 
مذ طلب لیر فی مظاه و من طلب الْحَیر فی مظان لَْ بخ (۳. 


**[ترجمه ]محاسن: حسن بن صالح بن حى گوید: از امام صادق شنیدم که می‌فرمود: هر کس خوب وضو بگیرد و دو ركعت 
نماز بخواند و رکوع و سجده‌اش را کامل انجام دهد سپس بنشیند و خداوند را حمد و ثنا كويد و بر رسول خدا صلی الله عليه 
و آله و سلم درود بفرستد سپس حاجتش را بخواهد» خير و خوبی را به نحو شایسته و در جایگاهش طلب نموده و هر کس 
خیر و خوبی را در چایگاه شایسته‌اش طلب گند نومید نخواهد شد . المحاسن : ۵۲ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
۰ 


ارائ عَنْ أخك بن مُححمَدٍ عَنْ مر ین ود الْعَِيزٍعَنْ جبیل بن اج قَالَ: کلث عن اَی عم له عليه السلام فلت علیہ 
رد کرت اھا ترکت انها له علی وجهه می قالَ ها عله لم يَمْتْ قَقُومی فَاذْهبى ای یتک و اشتیبلی و صلی رَكتین 
و اذعى و قُولِى با من وب لی و لم یک میا جذ لی هبت ثم رکه و لا تخبری بلک أعداً قال ففعلك فجاعث فعرکته نذا 
هو قَدْ بكى (۴). 


الدعوات للراوندی» عن جميل: مثله. 
ص: ۳۴۷ 
.١ -١‏ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰. 


عدم الاس 


۴- ۴. السرائر: و تراه فى الكافى ج ۳ ص ۴۷۹. 


*#[ت رجمه آسراثر: جمیل بن دراج گوید: نزد امام صادق عليه السلام بودم که زنی داخل شده گفت: بچه ام را در لحاف در 
حالی که مرده است رها کردم و خدمت شما آمدم. فرمود شاید نمرده باشد بر گرد به خانه برو غسل كن و دو ركعت نماز 
بخوان» بگو: ای خدائی که بچه را از هیچ به من دادی اکنون دو مرتبه او را بر گردان. بعد او را تکان بده ولی به هیچ کس 
جریان را نگو. راوی گوید: آن زن رفت ب رگشت» يس بچه را حرکت داد پس بچه شروع کرد به گریه کرد. - . سرائر : و این 
حدیث را در کافی ۳: ۴۷۹ - 


دعوات راوندی: از جمیل همین حدیث روایت شده است. 
* | تر جمه | 


>۱ 


جي و ہی۔4 


الاش يؿ: عَنْ شرع قال قال أبُو عبد الله عليه السلام: مرخ بابخ اسك دہ کک 
يَدْخُلَ مسجه یز كع زکعتین یو الله فیها أ ما تم لب - و اسْتَعِينُوا بالصُبر وَ الصّلاه(۱). 


و مله عَنْ أبى بصدیر قال مرمغث أا ود الله عليه السلام يَقُولٌ: إنَّ شورَۃ انام رل له و شَيَعَھَا سود ألّف ملك حِينَ 
أي علی زشول ال صلی اه عليه و آله وکا و وکیا ق شم هیارک و تالی فیا فى یبن موزل 
امس مرا فی قراءتقوا مِنَ الْقَضل ما ترکوها تم قال أَبُو عَدِد اله عليه السلام مَنْ کان له ی الله حاجة بريد قضاءها كليل أذ 
کات بشاتخه اكاب و الا 0 س۳۳ را کریم م يا کر يم یا عظیم با عظیم يَا عظیم با 
تم ین کل یم با ترجيع لا 9 تیه الام ای صل علی مُحَمّدٍ و آل مُعَمّدٍ و ازخم ضغفی و فقری و اتی و 
تدكتى کلم نی لت عم بحاجتى ها من زجم اله شوب جیق :5 عليه يوش کر کید بان زجم بوب بفة 
ا با من ونیم تعدا سلى لذ هه ولا ین اه و اه ره على ايده ریس و طواضتها ق کت مهم باق 
با كفت فا ققیت تقوله مدارا ‏ الدس کش ی پیده أو دعوت يها سڈ تا تصلى هدر الگا فی کر عذه الشووه ؟ ا مالک الله جمیع 
عوائجک ما بخل عَلیک و اُغطاک دک إِنْ شاء له تغالی .)٢(‏ 


2 


e 


مھ ۔ 


و یه عن أبى بكر الع ہی عَنْ أبى ود الله عليه السلام تال ال إا ان لَك حاجة افر نی وَ سور أخْرَى و ص 
ر کعتین و ام الله فلت آضلعک اللهُ وَ ما نی فَقَالَ فَاتَحَهٌ الکتاب (۳). 


ع با 


FA ص:‎ 


.۴۵ ص ۴۳ و الایه فى سوره البقره:‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .١ -١ 
.۳۵۳ ص‎ ١ ؟- ۲. تفسير العیاشیی ج‎ 
.۲۴۹ تفسير العیاشیی ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 


** | ترجمه آتفسیر العیاشی: از مسمع روایت شده که امام صادق عليه السلام فرمود: ای مسمع! چون کسی از شما به اندوهی از 
اندوه های دنیا گرفتار شود جه چیزی او را از ا ین که وضو كبرد و به مسجد درآ ند و دو ركعت نماز بگزارد و در آن به سوی 
خدا دعا کند باز می دارد؟ مگر نشنیدہ ای که خداوند متعال می فرماید: «واشتعیتوا بالصر وّالصّلاه» -. بقره 58 - 


از شکیبایی و نماز يارى بجوئید.) -. تفسیر العیاشی ۱: ۴۳ - 


از همان کتاب: ابو بصیر از امام صادق عليه السلام روایت کرد که فرمود: سوره انعام یکجا نازل شد و هنگامی که بر پیامبر 
اکرم صلی الله عليه و آله نازل شدء هفتاد هزار فرشته آن را مشایعت و همراهی کردند. پس آن را بز رگ و گرامی دارید. به 
درستی که نام خداوند تبارک و تعالی در هفتاد جا از آن آمده است و اگر مردم فضل و فضیلت قرائت آن را بدانند» هر گز 
تلاوت آن را ترك نخواهند کرد. سپس امام صادق عليه السلام فرمود: هر کسی که نیاز و حاجتی به خداوند داشته و خواهان 
برآورده شدن آن باشد» يس بايد چهار ركعت نماز همراه با تلاوت سوره فاتحه و سوره انعام بخواند و هنكام نماز و پس از 


۰ ۰ کے 
فراغت از تلاوت دو سوره. بگوید: 


«ای بخشنده» ای بخشنده ای بخشنده» ای بز رگ ای بز رگ ای بزرككء ای بزرگتر از هر بز رگی» ای شنونده دعا و نيايش» 
ای کسی که گذر روزان و شبان وى را تغيير و تبدیل نمی کند؛ بر محمد و آل او درود فرست و بر ضعف و ناتوانی ام و فقر و 
تنگدستی ام و ذلت و خواری ام رحمت فرماء به درستی که تو بیۂ بيش از من از آن آ گاهی و به نیاز من آ گاهتری» ای خداوندی 
که بر شيخ يعقوب رحمت آوردی آن هنگام كه نور چشم يوسف را به وى باز كرداندى. ای خداوندی که ايوب را مورد 
رحمت خود قرار دادی آن هنگامی که گرفتار بلا بود. ای خداوندی که رحمتت را بر محمد صلی الله عليه و آله فرو فرستادی 
و وی را از یتیمی يناه دادی و او را بر ستمگران و گردنکشان قریش يارى دادی و به وى توانایی دادی تا برآنان چیره و پیروز 


شد. ای مدد رسان» ای نجات دهنده ای يناه دهنده) 


وتا مکی کی س گند اید عدا که چان نو دو كسك اسك چان مض سن اق كزاردق و مھ جا اوردق اسف 
نماز و پس از خواندن اين دعا و بعد از تلاوت اين سوره تمام نیاز و حاجت های خود را از خداوند عز و جل بخواعیء قطعاً 


خداوند آن‌ها را از تو دریغ نخواهد کرد و همه خواسته ها و حاجت های تو را ان شاء الله بر آوردہ خواهد ساخت. -. تفسیر 
العیاشی ۱: ۳۵۳ - 


از همان کتاب: از ابوبکر حضرمی ن روایت شده که: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر گاه حاجتی داشتی مثانی و سوره 
ای دیگر را بخوان و دو ركعت نماز بگزار و به سوی خدا دعا کن. عرض کردم: خدایت تو را شایسته دارد مثانی چیست؟ 


فرمود: فاتحه الکتاب است. -. تفسیر العیاشی ۲ : ۲۴۹ - 
٭| تر جمه | 
»1« 


اب الدَلَائْلٍ بلطبری و شح الاب تقلا مِنْهُ عن مُحَمّد بن هَارُونَ بن موی التلغکبریٔ قال ٤نی‏ أ 


2 


الک انت قَالَ: : لت عملا من آبی عنضور بن الصَّالِحَانِ و جری بینی و بی ما وب اطریتاری فطلینی و ای فمکنت مھ تر ۳ 
خافاً تم ق دت مقابر فریش یله امه و اعت و ذث المبیت ماك لِلدُعَاء و تال و کت له ری و مت 


2 


ال أن یق لوت و آن ته فی علو اْمؤضع لپا ره ین الدُاء و لاله و آعن ين دول ان يا َم من و 
جفث من انی له ققعل ول الب و الصف الیل رک ین الڑیج و العطر کا قطع الاس عي المؤضع و مكلت أذغو و أَرُور 
و ییا انا دک إِذْ رمث وَطَنا عند موا موم ی یه لسلام و ا اول يروز قعالم على أكم رارق لعزم عليه 
السلام م اأ + اجا ادا ی آن هی ی صَاحِبٍ ان عليهم السلام فلم کرۂ قعچبث ین دک و فلت لعل یی أن لغ 
یرف و هیا مذعت لها الرَجْل فلا فرع من زیارته صلی ر کفتین و و أل اك ولان 5 جغفر عليه السلام فَرَارَ مثل الزَارَهِ و 
ڈوک اعلام و ی عبن و آنا مایت من ذم أغرفة و وَأ ایا اقا مق الال عليه یاب تاض و ععاتة معنکک بها 
واه و راو علی کیہ یل فَقَالَ لی یا آب الْعمن بی آبی الْبغْلٍ أَبنَ ن آلت عَنْ ذعاء الج نف و ما هُو یا کدی ففال تصلی 
زکفتین ول تا من آطهر المي و ستر ایح با من لع یا بالجریه و لغ بتک الشثز با عظیع ال یا ریم لسن 
حَسَنَ الاوز يا وَاسِعَ عم الف و تیا باسط این بالؤخمو يا تھی کل تجوی يا عاب کل شکوی با عون کل شد مین با میت 
الع كن ال هی وم کہ ا 


ہی ید 


راب سالک بخ عذه الْأسْمَاءِ و بِعیّ مُحمّدِ و آله الطاهری علیهم السلام لا ما كَشَفْتَ کزپی 


ص: ۳۴۹ 


لأزض و تقول ماه مو فی س جو دک با محمد با عَلِىُ- با عَلِنٌ : کت کے ما تاصدرای- و 
تفخ که ای غلی ا ماه رو ادرک کا و و فول الوت الت ات حَنَّى فطع اس و 


ترفع رسک فان الله بکرم یف وا و وی 


و 


له عن الو جل و کیت دَحَلَ ریت لباب علی ڪالها مُغلقَه ممم فَعجبتٌ من دک و قُلْتٌ له باب ماهتا و لغ ألم اهت 


ان جففر لیم فخرج إلى عندی من ب بت یت ت ف أله عن اج و دخوله فقال الاب مُفْفَلَهٌ کم ا تری ما فتختها فح دنه 


اکت فال هذا مَولاتا اعت الزكان ات الله غا و قذ شَاهَدْنهُ دَفَاتٍ فی مثل عذء یله عند وا ين الاس فَأْمَفت 
ہب 


ہب مب .<< . . هار 1 
دزی وتا شر ا نی ای 1ء۷" 


الله و ماه علیہ نت مذ كان نی دعاء وده عر تک وای ضا جب الان وات الله علیہ فى الم 
بَغنی له امه و هو با نی کل و و نے تشم علق ف ذلك سوم ٥‏ حفتها فلت لَا ال ل دم ام ته 2 


3 


007 


رَأَيْتٌ البارحهة مَوْلَانَا فی الیقَطه رو چس می موسر کین ا 


و ال ک 
NES‏ ما لم لَه ب 0900 ا 


ص: ۵۰ 


الله عله (١)۔‏ 


**[ترجمه ]کتاب دلائل طبری و فتح الابواب: محمد بن هارون بن موسی تلعکبری نقل کرد که ابو الحسین بن ابی البغل کاتب 
برای او نقل كرده بود كه گفت: کاری از ابو منصور بن صالحان به كردن گرفتمء ولی ميان من و او اتفاقی افتاد كه موجب 


پنهان شدن من گشت. او مرا خواست و تهدید نمود. ولی من همچنان ينهان می‌زیستم و بر خویشتن می ترسیدم. 


تا آنکه یک شب جمعه به طرف مقابر قريش رفتم و قصد نمودم كه شب را (در حرم مطهر کاظمین علیهما السلام) بيتوته کنم. 
آن شب باد و بارانی بود. لذا از ابو جعفر قیم- کلیددار - خواستم كه درها را بیندد و سعی کند محلی را خلوت نماید تا من 
در خلوت به دعا و درخواست از خداوند پرداخته و از داخل شدن آدمی که از او ایمن نبودم و می‌ترسیدم مرا ببیند؛ در امان 
باشم. ابو جعفر کلیددار هم پذیرفت و درها را بست تا آنکه شب به نیمه رسید و باد و باران راہ آمدن مردم را به حرم مطهر 


بست. و من با فراغت بال به دعا و زیارت و نماز مشغول گشتم . 


در همان موقع كه س رگرم کار خود بودم» صدای پائی از طرف قبر مطهر حضرت موسی کاظم عليه السلام شنیدم. وقتی نگاه 
کردم ديدم مردی زیارت می کند و بر حضرت آدم و پیغمبران اولوالعزم درود می‌فرستد. سپس بر یک یک امامان درود 


زمان را نمی شناسد يا اينكه مذهب او چنین است که امام دوازدهم را قبول ندارد. 


بعد از زیارت دو ركعت نماز گزارد» آنگاه آمد به جانب قبر امام محمد تقی عليه الت لام و همان طور زیارت کرد و بر انبیاء و 
ائمه درود فرستاد و دو ركعت نماز خواند من از او وحشت کردم. زیرا او را نمی شناختم. ولی ديدم جوانی است که علالئم 
مردی در وی کامل است لباس سفیدی پوشیده؛ و عمامه ای با حنک بر سر و ردائی بر دوش دارد. در این وقت آن جوان به 
من گفت: یا ابا الحسین ب بن ابی البغل! چرا دعای فرج نمی خوا نی؟ گفتم: آقای من دعای فرج کدام است؟ گفت: دو ركعت 
نماز می‌خوانی و سپس می گوئی: «ای خدایی که زیبا را آشکار نموده و زشت را ھی پوشانی و پرده دری نمی کنی» ای کسی 
که بز رگوارانه در می گذری» ای نیکو گذشت» ای گسترنده آمرزش» ای کسی که دو دست [جلال و جمال ] را به رحمت 
گشاده ای» ای همدم هر مناجات و سخن در گوشی و ای منتهای هر شکایت» ای بزر گوارانه گذشت کننده» ای صاحب 
بخشش او کف ای کسی کہ يد پیش از استحقاق نعمتی ابتدائا شروع به عطا می کنی». سپس ده مرتبه بگو: «ای پرورد گارم » و 
ده مرتبه: «ای آقای من )؛ و ده مرتبه: ١ای‏ سرور من) » و دہ مرتبه: 0 بس0 : « ای نهايت آرزوی 
من». آنگاه بگو: «به حق این نام‌ها و به حق محمد و خاندان مطهرش علیهم السلام از تو درخواست دارم جز اينكه سختی مرا 


برطرف و مرا از غم و اندوه‌هایم برهانی و حال و وضعیتم را نیکو گردانی. 


آنگاه هر حاجتی داری از خدا بخواه. سپس گونه راست را روی زمین بگذار و صد مرتبه بگو: یا مُحَمَدٌ یا عَلِنٌ با عَلِق با 
فا ایکا کفای راای لکنا تم سرت كرف سب رام زین از و امه گر ار کی وی 
آن را بسیار تکرار کن! سپس با یک نفس بگو: الْعَوتَ الْعَوْت الْعَوْتّ. آنگاه سر بردار که خداوند با کرم خود حاجت تو را روا 


خواهد نمود. 


موقعی که من مشغول به نماز و دعا شدم» او از حرم بیرون رفت» چون فارغ گشتم رفتم که از ابو جعفر کلیددار سراغ آن مرد 
را بگیرم و سؤال كنم با اينكه در بسته بود چگونه او داخل شد؟ ديدم درها همچنان قفل است. تعجب کردم و پیش خود گفتم 
شاید حرم در دیگر دارد که من نمی‌شناسم. رفتم به طرف ابو جعفر کلیددار؛ ديدم که از اطاقی که روغن چراغ در آن گذارده 
اند بیرون می آید. من سراغ آن مرد را از او گرفتم كه چگونه داخل حرم شد. ابو جعفر گفت: چنان که می بینی درها همه 
بسته است و من هنوز درها را باز نکرده ام. 


من جریان را برای او نقل کردم: ابو جعفر گفت: این مرد مولی صاحب الرمان صلوات الله عليه بوده» مکرر در مثل چنین شبی 
كه حرم خلوت است حضرتش را دیده ام. من بر آنچه از دست داده بودم تأسف خوردم. آنگاه نزدیک طلوع فجر از حرم 


بیرون آمدم و به جانب محله «کرخ» و جایی که در آن پنهان بودم رفتم. 


هنوز آفتاب سر نزده بود که ديدم اصحاب ابن صالحان سراغ مرا می گیرند و محل مرا از دوستانم می‌پرسند. آن‌ها از وزیر برای 
من امان آورده بودند و نامه ای به خط وی نشان دادند که نوشته بود: «همه چیز خوب است» من با یکی از دوستان موثقم به 
نزد ابن صالحان رفتم. او به احترام من برخاست و مرا كنار خود نشانید و طوری با من رفتار کرد که نظیر آن را از او به ياد 
نداشتم» سپس گفت: کار را به جائی رساندی كه شکایت مرا به صاحب الرّمان عليه الشلام نمودی؟ گفتم: من دعا کردم و از 
وی مسألت نمودم. گفت: خوش به حالت. دیشب یعنی شب جمعه در خواب ديدم كه مولی صاحب الرّمان مرا به انجام 


کارهای نیک امر می فرماید و چندان بر من سخت كرفت که هراسناکک گشتم. 


گفتم: لا اله الا الله گواهی می‌دهم که آن‌ها بر حق و هر حقی به آنها می پیوندد چرا که دیشب مولی صاحب الزمان را در 
بیداری ديدم که به من چنان و چنین می‌فرمود. سپس ماجرای حرم مطهّر را شرح دادم و او از این مطلب تعجب کرد. بعدها 
جھوو وو چو کی آمد و من هم به بركت وجود مبار ک امام زمان صلوات الله عليه نزد 
او به جائی رسيدم که گمانش را نمی کردم. -. دلائل الامامة : ۳۰۴ _ ۳۰۵ - 


۷| تر جمه | 
۰1۳ 


تهج د(۱» و المکاری و عیرهْماه ہے یر عن اي عو مت أنه قَالَ: إن أحدكم | إِذَا مَرض َع 
الطبیب و أَغطاه و ذا كانت لَهُ ع اجه رشا e‏ ید کم ددع ور إلى الله تغالی و طهر و کم دق 
ع دَقَهِ قلت أؤ کرت تخل الم جد فص لى ر ع یه ۷" نی علیہ و صلی علی ال و هل بيته تم شال- له إن 


سے ےاج رت یت 0 


٭ ‏ | ترجمه ]مصباح المتهخد و مصباح المتهجد :۶۸۔و مکارم الاخلاق و دیگر کتاب‌ها: سماعه از امام صادق عليه ال لام 
روایت کرده که فرمود: معمولا۔وقتی یکی از شما بيمار می شود طبیبی را می‌خواند و به او يولى با چیزی می‌دهد تا او را 


درمان کند و هر كاه کاری با سلطان داشته باشد دربان مخصوص را رشوه ای می‌دهد و او خواسته اش را بررآورده می کند؛ 


حال هر گاه یکی از شما را گرفتاری و کار سختی پیش آمد اگر به خداوند عر و جل يناه برد و توسّل جوید و به اين منظور 
خود را پاک سازد ( وضو یا غسل کند) و صدقه ای بدهد کم يا زیاد. آنگاه به مسجد رود؛ و دو ركعت نماز کند و حمد و 
ثناى الهی به جا آورد و بر پیامبر و اهل بيت آن حضرت درود فرستد. آنگاه چنین دعا کند: «بار خدایا مرا از فلان و فلان 
چیزی كه از آن می ترسم شفا ده» مگر آنکه خداوند متعال خواسته او را به او اعطا فرماید و این استجابت به سبب وعده او 
است که به ياس آن وعد واجب است که خداوند متعال حاجت او را بر آورده سازد و نیز اينکه خدا این عمل را به شکر 


نعمت او قبول می فرماید. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۴ - 
| تر جمه | 


توضیح 


فدحه أثقله و فی التهذیب (۴)و الفقیه (۵) إن عافیتنی من مرضی أو رددتنی من سفری أو عافیتنی مما أخاف من کذا و کذا الا 
آتاه الله و فى بعض نسخ المکارم و المتهجد لاتاہ الله و جزاء الشرط فى قوله إن عافیتنی مقدر مثل قوله فأنت آهل لذلک و نحوه 
و قیل الظاهر أن جوابه التزام نذر من صدقه و غیره بقرینه ما سبق من قوله عليه السلام دعا الطبیب و آعطاه و قوله رشا البواب و 
لا یخفی بعده و ما جعله شاهدا إنما يشهد إذا لم یذ کر الصدقه و قوله عليه السلام الا آتاه على تقدیره مستثنی من مقدر أى لم 
یفعل ذلك أو ما فعله الا آتاه و المذ کور و المقدر جمیعا جزاء لقوله و لو أن آحد کم و قوله عليه السلام و هی اليمين الواجبه 


آی هذه الصلاه و الصدقه و الدعاء بمنزله اليمين الواجب على الله قبولها. 


قال الوالد قدس سره قوله و ما جعل معطوف على اليمين أى هى الشکر الذی آوجب الله عليه فى قضاء هذه الحاجه و لا بحتاج 
بعده إلى شکر آخر أو قضاء 


ص: ۱ 


.۳۰۵ -۳۰۴ دلائل الامامه:‎ .١ -١ 
.۳۶۸ مصباح المتهجد:‎ .۲-۲ 
.۳۷۴ مکارم الأخلاق:‎ .۳ ۳ 

۶-۴ التهذیب ج ١‏ ص ۳۰۶. 
۵- ۵. الفقیه ج ١‏ ص ۳۵۱. 


الحاجه شکرا لله تعالی لعبده الذی جعله على نفسه فی قوله تعالی فاد کزونی دک کم أى اشکرونی اشک رکم انتهی و قیل 
معطوف على لفظه ذلک فیکون مفعولا آخر لقوله آتاه الله و قوله و هی الیمین الواجبه جمله معترضه. 


##[ترجمه ]«فدحه» یعنی بر او سنگینی کند. و در تهذیب - . التهذیب ۱ ۲ - و فقبه -. فقبه ۱ - 


آمده است: «اٍن عافیتتی من مرضی أو رددتنی من سفری أو عافیتنی مما أخاف من کذا و کذا؛ خداوندا درخواست دارم که 

نسخه‌های مکارم الاخلاق و متهجد «لآتاه الله» آمده است و جزای شرط در ١إن‏ عافیتنی» مقدّر و محذوف است مانند اين سخن 
او: «پس تو شایسته آنی» با جمله‌ای شبیه آن. و گفته شده جواب شرط الزام نذر از صدقه يا غير آن به قرینه آنچه امام عليه 
السلام پیش از آن بیان فرموده: «طبیبی را می‌خواند و به او پولی يا چیزی می‌دهد» و فرموده ایشان: «و دربان مخصوص را 
رشوه ای می‌دهد» هست و بُعد آن پوشیده نيست و چیزی که آن را به عنوان شاهد قرار داده است هنگامی شاهد قرار می كيرد 
که صدقه ذکر شده باشد. فرموده امام عليه السلام «الا آ تاه» به تقدیر مستثنی از عبارت در تقدیر گرفته‌ای است یعنی «لم یفعل 
ذلک» يا «ما فعله الا آتاه». و عبارت مذ کور و عبارت مقدر همگی جزای اين فرموده ايشان است: «و لو أن احد کم». و فرموده 
امام عليه السلام «و هی اليمين الواجبة» بعنی این ن نماز و صدقه و دعا به منزله سو گند و عهدی است که قبول و پذیرش آن بر 


خداوند واجب شده است. 


والد قڈس سره گوید: فرموده امام «و ما جعل» معطوف بر «الیمین» است بعنی آن شکر و سپاسی است که خداوند در برآورده 
ساختن این حاجت واجب کرده است» و پس از آن نیازی به شکر گذاری دیگر با بررآورده ساختن سا جت بنده‌اش نیست بلک 
به خاطر شک رگذاری خداوند است که در اين فرموده بر خود واجب کرده‌است: «فاذ کرونی اذ کر کم» یعنی مرا شکر و سياس 
كويئد تا شمارا شکر و سياس گویم. پایان نقل قول. و گفته شده: معطوف بر لفظ «ذلک» است که در این صورت مفعول 
دیگر برای فرموده ایشان «آتاه الله» است و «هی الیمین الواجبة؛ جمله معترضه است. 


* | تر جمه | 


۱۳۰ 


و 
سے8 


الْمکار اة أخدى: لصت ےج تفر فی الول قا یه الْكتاب و سُورَة ال خلاص شش باه مره و 
فی الاه میا و حین تَفرغ مِنّ الْقراءه فى الاه را 7 خر احفر و یت آواتِ من اَل الْحدِبد ول بو تیک و 
اک نب و یاک مين أل مرو تم توکم و تد مج وتو نی علی الا غیت اجه و إل فى الاه و إل قفی 
ال( 

اد آغری عَنْ موی بن جغفر عليهما السلام 2 قال: 
تر ویو ۱ 
کو وت وو رو یت ی زین كثراً ڪا باقوجيد ول با اھ 


الْكافِرُونَ فِا وض عك بيتك فی ار کعه الْأخِيرَه لِلمُجُودِ هلت الله و كَدّسْتَه که و عَظَمْتَُ و مَيَدتَهُ ٿم د کوت دوبک و أَقْرَدْتٌ بعا 
غرف بل عرگی و ما ا غرف آفرزت بو مجدلة ثم زقفت رک فَإذا وض فت جنبكك فى الد ء النّانبه | س تخوت الله ماه مره 
تقو الإ آشتخيزک بیلمکت- تم تذغو الله بمَا دنت من أشمائه و تقول - یا ان بل کل سی و و یا مُكونَ کل شی + 
7 كل شین ی ء افعل ب فى کاو كداز اغوي کاو كدو کلعا اد توت فافض بر کبتیک إِلَى الْأدْض : و تزفغ الْإِزَارَ حَنّى 
تکیت الْإزاز ِن تک بین یتک | أليتيك] وبا ساقيك فَإنَى أذجو أن نف مد ی اجک إِنْ شَاءَ الله الم 


ال و آغل بیته صَلَوَاتٌ الله علیهم آجمیین (۷) 


ص: ۳۵۲ 


.۳۷۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۷۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


| ترجمه |مكارم الاخلاق: ثماز دیگر: در نیمه شب غسل كن و دو ركعت نماز بگزار در ركعت اول سوره فاتحه و پانصد بار 
سوره اخلادص را می‌خوانی و همین طور در ركعت دوم. و در ركعت دوم يس از قرائت» آخر سوره حشر و شش آیه اول 
سوره حديد را می‌خوانی و در حال ايستاده هزار بار بگو: «إيّاك تَعْوَدُ و إيّاك نس مَعِينُ » بعد ركوع و سجدہ را انجام داده و 
تشهد را می‌خوانی و حمد و ثناى خدا را می گویی كه اگر حاجتت روا شود و اگر نشد در مرتبه دوم و سوم روا شود. - . 
مکارم الاخلاق : ۳۷۴ - 


نماز دیگر از مُوسّی بن جغفر عليه السلام: هر كاه مصیبت و گرفتاری بزرگی برایت پیش آمد در روز به شصت مستمند و بينوا 
صدقه بده بدین نحو که بر هر بینوائی یکک [نیم ] صاع برابر صاع پیامبر صلی الله علیه و آله از حرمای شک با گندم پا جو. و 
چون شب شد در ثلث آخر شب غسل می کنی و کم ارزش ترين و خشن ترين لباسی را كه خانواده ات معمولا می پوشند به 
تن می کنی با اين تفاوت که بايد لنگی هم (به جای زیر جامه) با آن لباس به ميان ببندى آنگاه دو ركعت نماز می‌خوانی که 


ريس از حمد ركعت اوّل) سوره توحید و در ركعت دوم سوره «قل يا أيّها الکافرون» می‌خوانی» 


و چون در ركعت آخر يبشانى بر خاک نهادى در سجود تهليل خداوند می کنی و تقدیس او و تعظيم و تمجيد الله می کنی. 
آنگاه گناهانت را ذكر می کنی و آنچه را كه به ياد دارى يكايكك نام می بری» و آنچه را كه در خاطر ندارى یک جا به طور 
كلى بدان اقرار می كنى» سپس از سجدہ سر برمی‌داری» وقتى پیشانی بر خاک نهادی در سجده دوم صد بار از خداوند طلب 
خير برای خود می كنى بدين نحو که می گوئی: الم إِنّى أستخيرك بعلمکك» (يعنى: بار خدايا من با احاطه علم تو بر همه جيز 
و بر احوال خویش از تو خير خود را درخواست می كنم) آنگاه خداوند را به آنجه از اسماء الهى كه خواهى می خوانی و 
جنين دعا می کنی: (يَا کائن [کائنا] قبل كل شی ۽ و یا مُكوّنَ كل شی ء یا كائن [کائنا] بَعْدَ كل شی ء افغل بی کذا و كذا و 
آغطنی کذا و کذا؛ای آنکه پیش از يديد شدن هر چیزی وجود داشته ای و ای کسی که يديد آورنده و هستی بخش همه جيز 


توئی» و ای خدائی که يس از همه چیز وجود تو همچنان ياينده و پایدار خواهد بود با من چنین و چنان کن. 


و هر بار که به سجده می‌روی زانوهایت را به زمين برسان و لنگ را از روی آن‌ها بردار تا برهنه شوند و آن را از يشت پا ميان 
زانوها و داخل ساقهایت بینداز. و من اميدوارم چنانچه این اعمال و اذ کار را به جا آوری حاجتت برآورده شود ان شاء الله 
تعالی» و هنگامی که می‌خواهی شروع به اين کار کنی نخست بر محمد و اهل بيت او صلوات الله علیهم أجمعين درود و 


* | تر جمه | 


بيان 


التهليل قول لا إله إلا الله و التقديس قول سبحان الله و أمثاله و التعظيم قول الله أكبر و أمثاله و التمجيد قول لا حول و لا قوه إلا 
بالله و أمثاله اللهم إنى آستخی رك قال الوالد ره أى أطلب منک أن تجعل خيرى فى قضاء حاجتى أو تجعل قضاء حاجتى خيرا 
لی أو تقضى حاجتى إن كان خيرا لی لعلمكك بالخيره و قدرتكك عليها و على جعلها خيرا. 


**[ترجمه ]تهليل گفتن لا اله الا الله» و تقديس گفتن سبحان الله و مانند آن است. و تعظيم كفتن الله اکبر و مانند آن» و تمجيد 
گفتن لا حول و لا قوة الا بالله و مانند است. «اللهم انی استخیرك؛ يدر رحمه الله كويد: يعنى از تو می‌خواهم خير و خوبى مرا 
در برآورده شدن حاجتم قرار دهی؛ يا برآورده شدن حاجتم را برايم خير قرار دھی» يا اگر حاجتم برايم خير است» آن را روا 


بدارى زيرا تو بر خير و خوبى دانائی و بر آن و براينكه حاجتم را خير بگردانی» توانائى. 
٭| ترجمه | 

أقول 

و هذه الروايه مرويه فى الفقيه بسند حسن (1). 

** | ترجمه ]این روايت در فقيه با سند حسن روايت شده است. -. فقيه ١‏ : ۳۵۰ - 

٭ | ترجمه ] 

۴" 


العکار لاه اجه عر ا e‏ القايضة و آنه الکوست و 
فى الثاني الْحَمْدَ 0 


و 


7 5 7 


كل ايه 0 


ہے موم 


هل 4 


دو م 
رانک فانک لَا تَقُومُ من مقامک عَنَّى يَفْضِى اللُ عاجتک (۲) 


فده کر عم عد عشرا عتی هی الی إِمَام عق الّذِى هُوَ إِمَامُ 


#*[تر جمه |مكارم الاخلاق: نماز حاجت از امام رضا عليه السلام: چون گرفتاری شدیدی برایت پیش آید که تو را غمگین 
سازد دو ركعت نماز بخوان» در ركعت اول فاتحه و آيه الکرسی و در ركعت دوم فاتحه و سوره انا انزلناه فى ليله القدر را 
می‌خوانی. بعد قرآن را بر بالای سر گذار و ده بار بگو: «خداوندا به حق آن کس که او را بر خلق خود به رسالت فرستادی و 
به حق همه آيه های قرآن و به حق کسانی که آن‌ها را در آن مدح کرده ای بر توء و به حق تو بر آن‌ها و هیچ كس را داناتر از 
تو به حق تو نمی‌شناسیم ای آقايم ای اللّهه و ده بار بگ : یکی محمد » و ده بار: بح عَلِی و ده بار: بکق فَاطِمَهَ ء و بعد یکی 
یکی ائمه را به همین نحو نام ببر تا به امام حقّ او که امام زمان توست. برسی. از جای خود بر نخواهی خواست مگر اينكه 
حاجتت روا شود. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۶ - 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


لمتَهَجُذ(۳» و المکار و يرهم َا أخْری و ری بل ابن ال ال قلت لِلژضَا عليه السلام جلت فداک عَلمنی ذْعَاء 


۳9 


ہے را وه و شم شین ین الطيب تم ا: دز تخت 
السّمَاءِ قصل ركم ین تج الصَلاء قر رایع الكتاب و فل مو اله اعد خنس عَشرۃ مره ثم وع و ترا تحضى عَمْرۃ على بث 
صلا نیح یز نزمه حفس عشرۃ موه كم نشد و تفول فى ووک الم إن کل ماود من لسن رشک إلى قزار 
آدضک َو باط واک فانک انت للع الم افض لی عاجه كا و عذا 


> 


0 


ص: ۳۵۳ 


۳۵۰ ص‎ ١ الفقیه ج‎ .١ -١ 
.۳۷۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
مصباح المتهجد ص وه‎ ۳٣ 


الشَائَة المَاعَة و تلم فيا أرَدْتَ (۱). 
| تر جمه | متهجد - . مصباح | لمتهجد : ۳۷۰ - 


و مکارم الاخلاق و دیگر کتاب‌ها: نماز دیگر: مُقَاِل بْنُ مُقَاتِل گوید: به امام رضا عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم دعائی 
برای برآورده شدن حاجت‌ها به من بیاموز» فرمود: چون کار مهی با خدا داری غسل كن و تمیزترین جامه ها را پپوش و عطر 
بزن و زیر آسمان برو و دو ركعت نماز کن و سوره فاتحه و پانزده بار سوره قل هو اللہ احد را می خوانی و به رکوع می‌روی و 
مانند نماز تسبیح پانزده بار می گویی اما قراءت پانزده بار است. بعد سجدہ کن و در سجده بگو: «خداوندا همه معبودها از نزد 


عرشت تا قرارگاه زمینت جز تو باطل است و به راستی که تو خداوند حقّیء فلان و فلان حاجت مرا هم اکنون روا بفرما؛. 
و بر حاجت خود اصرار کن. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۷ - 
* | تر جمه | 


م۶ 


3 o o هه‎ 3 


المکارم: ص لاه العو إذا أخس شت مِنْ فک بفثره فلا تَدَحَ عِنْدَ ذلک صَلاء العفو و هی رکعتان بالحمد و | 
فى کل رکعه و تقول بعد الْقَرّاءَهِ رب عفوک عَف وک خهس عشره مره د 
صلاه جغفر (۲). 


* | ترجمه آمکارم الاخلاق: نماز عفو: هر كاه در خود احساس سستی و بی میلی (به عبادت) پیدا کردی نماز عفو را ترک 
مك 7ن کو و کف اش دن عر ركعت مد 9 بک ساوسو از 20 وا نی را وعدا آذ اوھ نار فى کر رت 
عَف وک عفوک. (پرورد گارم عفو تو را خواستارم عفو تو را خواستارم.) و سپس رکوع می‌بری و يس از آن» ده بار کلمه عفو 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الجوهری حسست بالخير و أحسست به أى أيقنت به و قال الفتره الانکسار و الضعف انتهى و لعل المراد هنا الضعف فى 
العقائد بالشكوك و الشبهات أو الكسل فى الطاعات خمس عشره مره أى كلمه عفوك أو مجموع رب عفوك عفوك و لعل 
الأول أظهر. 


**#[ترجمه آجوهری گوید: «حسست بالخير و احسست به» يعنى به خير و خوبى يقين يبدا كردى. و گوید: «الفترة» به معناى 
سستى و ضعف است. يايان نقل قول. و شايد مقصود از ضعف در اينجا ضعف در عقايد و باورها به دليل شک و شبهدهاء یا 


سستى و تنبلى در عبادتها باشد. «خمس عشر مرۂ) يعنى پانزده بار كلمه عفو يا كل جمله «ربٌ عفوك عف و ک» را می گوی و 


شاید مقصود اول آشکارتر باشد. 
* | تر جمه | 


۷ 


مر مر ے۔ 


سے ر‫ 


**[ ترجمه آمکارم الاخلاق: نماز حديث نفس (وسوسه): از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: بر هیچ مؤمنى چهل 
روز نمی گذرد مگر اينكه گرفتار وسوسه می شود يس دو ركعت نماز بخواند و از آن به خدا يناه برد. - . مکارم الاخلاق : 
۷۷ - 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


المراد بحدیث النفس الوساوس الشیطانیه فی العقائد و القضاء و القدر و الخطورات التی بوجب التکلم بها الکفر. 


٭ | ترجمه آمقصود از حدیث نفس وسوسه‌های شیطانی در باورها و قضا و قدر و نیز افکاری که اگر بر زبان آبد مستوجب 


کفر می‌شود. 
٭| تر جمه | 


۸ 


المکارم لہ اعفار تن ال صلی اللہ عليه و آله أن َالَ: ذا ریت فی معاشک ضدیقا و فی ام رک الْتباثا ازل حاجتک 
بل NIT‏ ا تَدَعْ حلاة الاش عفار و هى ركعتان تفتسخ الصّلَاهُ و ترا وی یناه بے لي كل ركو م 


2 
1 ر وم 


ها عشراعلی هيه ص لاه جففر بض لځ الله تک شاک كله إِنْ شاء 


2 


فول تقد الترافر أت عفر الله كفس قشي ٠‏ 


الله (۴). 


٭ [ترجمہ]مکارم الاخلاق: نماز استغفار: از پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم روايت است: چون روزی تو کم شود و کارت به 
DD‏ کی ہے نماز استغفار دو رکعت است در هر رکعت حمد و 
يكك بار سوره ناه را بخوان و بعد از قرائت پانزده بار بگو: ی عفد الله .و بعد به رکوع که رفتی آن را ده بار بگو و مثل 
نار کر ما ف كع کش کرای اا روو رکد کار اا :و 


قال الجوهری الالتیاث الاختلاط و الالتفاف و التاث فی عمله أبطأ. 
٭ ‏ |تر جمه آجوهری كويد: الالتياث يعنى اختلاط و التفاف(در هم پیچیدن) و التاث در عملش يعنى تأخير کرد 


٭| تر جمه | 


۹۳ 


۳ 2 0 و 


العکار نا الْکفایه تمن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: تمہ لی رکعتین و تلم و ت جد و تثیی علی الله تَعَالَى و ّ: 


عَلَى ای مک و آله و تقول - با محمد با 


ص: ۳۵۴ 


.۳۷۷ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۷۷ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۷۷ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۳۷۸ مکارم الأخلاق ص‎ .۴-۴ 


جترئیل با جفرئیل با مد اکنیانی کا آنا فيه فَالْكَما کافیان اخمّظانی یادن الله فإنكما عافظان ماه مه 


صَلَاة من اب هم عم أو انث له ای الله اجه عن الما عليه السلام قَالَ: بص ی ر کعتین بر فى کل واحده مهم 
1 0ھ را فارج الْهَمْ و کاشف الّْعُمٌ و مُجیب دغزه الْمَضْ طَرّينَ با 
رما تاج تی اجره ہل على نے محل و آل مُحَمَدٍ و ازحفنی رَحمة طفی بها نی عَظ بك و سخطک و تُفْنينِى بها عَنْ 
رَحْمَهِ من سواک- تم یلص له لیم بالرْض و يَقُولٌ- يا مُذِلَ کل جار عَنیدِ و مر کل دَلیل قذ و تک بل الْمَجِهُودٌ نی 
1 له لیر برض و بَقُولُ بقل دل ؛ TT‏ 
یفرح عْكه و يَقُضِى عَاجَتَةُ (۱). 


صَلَاه ازج عن أمبر اْمَؤْنِينَ عليه السلام ال نص ی رکعتین تفر فى الْأُولَى الث وف هو ال 4 أع 3 الف مرو و فى الاي 
الْحَمد وف ہُو الله اعد مره واحده تم تک هد و نسم و تذغو بِدعاء الج و ول الله ا من لا ترا اون و لا تَحَالطَهُ نون 


31 لا مضو مه الوامه موق ما من 0 كد الد‌هور بان ا مخشی الوا با من لا عذوق العزت با عن لا عخشی الفوت امن لا 


نَفْ 44 الذّنُوتُ و لا مضه الْمفْفْر با من بفلم ماقیل الجبال و کیل الور و عَدَد الأمطَا ر و ررق اجار و يت ار و ل يُوَارى 
مثه سَمَاء سَمَا دوز رورا رل نی ور بم حا ی و فى الشثرة و قمع 
یل و أَشْرَقَ ء؛ عَنْهُ النَهَارٌ سالک باشمک الْمَحْزُونِ المکون الَّذِى فی عِلم لیب نک و اتضضت به لِنَفْسِك و تفت من 
اشمک اک أَنْتَ الله نا إل إا آلت وک وش دک وخدک لَا شریک لک الى لا عبت ب و و وک 


نبیانک المُرْسَلينَ و ب بق عمله العش و بعش لكك الْقرِينَ ‏ بعق جبرنیل و یکا ثل و 


.۳۷۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


ء وه و 


اغراف و بق مکی و جثره نے گوائک علیهم أن ص ى علی محمد و آل محم و أن تجترل خی غمری آخره وَ خیر أعمَالی 


َواتیعٛا و أ نأك میرک و رضوائک ا آزعمالاجبیق-(۱) رل كروب تُصَلی ر كتين ود المضخت نع إِلَى 
الله ای و كول الهم ای نگ ایک بعرا فيه و فيه اشرمک ال کر و أشعاؤك الخد کی و ما به اف و توجی أشألك أن 


اج ی مُحمّدِ و آل مُحَمّدِ و تقضدی حاجتی و تُسَمّيهَا-(1) لاه لياش یغَائہ بالتُولِ عليها السلام تصلی ر کعتین تم تسجد و 
بے رتس ئک ےہ رہ 


شد و فل دلکت هاثة و علو دات و كل ها امن وخ كل شخ و كل شع عونك کاس عذه أشألك باک من كل شن ء و 
موي ا ا رت کت ف أعدا 
و لآ عد من شن ۽ ادا نُك على کل شی ۽ قدیژ(۳» صه اتات ذا همفت بالنّوم فی اليل ضع عند اکٹ تاه َيف ظیفا 
فيه قراة اهز و عطه برق تیه هت لص تک فى جر رود و تج 
یله و أذ و اَم و صل ركعت ن ترا فیھکرا مرا تشر وی الآ قرغ ین الاو لک فی از کوح- وا جوا الد مفينينَ 
او رین ع أسك فقو بل نت و یل نم تس و تقو له و ا تقوله و تجلس و 
وله و کل نمض إِلَى الاه و تفعول کفغلک فی او و تلم و قد اخملث ات مائه ےئا و وم رسک إِلَى المَمَاء و 


تقول ائین مره من العبد الیل ای الْمَؤْلَى الیل و ند کز حاجتك فان ا الإجابة شرم باذن الله( 


ص: ۳۵۶ 


.۳۷۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۳۸۰ مكارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۸۰ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۳۸۰ *-ع. مکارم الأخلاق ص‎ 


757 0۹" 87 ری اه تَعالى فقیضل ر متي بنج و فول ۳ 
محمد یت ون ھا 017 و لمات بکها ات ۱ تُ لی الله تعالَى یا مُحمّدُ با عَلی شغي ۱ کا تنا با 
و مد و عَلِی وَ فَاطِمَه ر غ الأئمة قاع السلام کا و إلى الله عر وب 

الشف 


0 


نک رت ادن الله تعالَى 


۰۳ یی تقول يا ماد با ود با اعد یا گرم وه یک بتک نب الإخمه : 
رَسُولَ الله ی أَوعه بک إِلَى اللہ یی و بک و رب کل شن ۽ سالک با الله ان تصلی عن مد و آل مد و دک أن 
ا 


صَنَاهُ الاش تِعْدَاءِ عن الصّادق عليه السلام تریغ الؤضو ءَ اَی تم تضلی زکتتین ” تم رُكوعَهُمَا و سُجُودَهُمَا فاذّا فرعت 
مرَغْتَ تیک علی اللأزض و قلت ترا ره ّى ۽ 5 700 تم قل ياه من الك عادا او و تمو ما أثقى- و قَوْمَ وح مِنْ 
قول إِنَهُمْ كانوا م هم الم وا - و الْمُؤْتَفكة أهوى فَعَنَّاها ما عََّى إِنْ کا فان بن فلا طَالِماً فيما ازتکینی به اجعل عليه 


منک وشدا و لا تخل فی جاک نيديا قب وت 
رَأْمَك إِلَى الصَمَاءِ و تبشط دبک و م رلا وت کور آل اطرعا علق تعفر آل تكو و الاک عدو هم الم 


2 


٤٤‏ 00800 وف مه ظَلَامَتَى المَاعَة المَاعَة بی رز خاک 4 فلكم هذا د 
ہے رس ہہ ٹون کہ تپ ہمت 
قال دا طلیت بعطلعه قلات 


أ 


هو 
انه قا 


إذ 


ص: ۳۷ 


.۳۸۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۸۱ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۸۱ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 
.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۴ ۴ 


نے ےڈ یال 2 ذهو خی کون الما و لکن إا غلدت ال و صل ر کی فی تؤغیع لا 
یرک عن الشتراء تم و ا لى 121 د أَصُول به غَیرک فَاثِتَوفِ لی ظلامتی السَاعَهَ المَاعَة 


9 


لاش الى شاپ اذ تو کک ڈگ فت مرا به مِنْ صو و مکلت لَهُ فى الْأْض و عَعلله یتک علی خلقک أَنْ نم نی علی 


4 


5 2 


شید و آل و شتفي لى ظلامتی السَاعَهَ الَاعه عَهَ فانک لا تلبث حتّی تَرَى ما تحب .)١(‏ 


لا نوی عَنْ وس بن عقارقال: د إن إلى ا روہ 


مر رم ۵ م خی 


قال یس هك دا و لکن آلغ عن لوب و صم و صل و دَق دا کان آجز الیل ادغ الوضوء نم فم فصل رکعتین ؟ ثڳ قل و 
نت سا الهم إن ان بن نتم آذایی لآ قم ده و فطع َر و لقص أَجَلَه و یل ذلك فى عامه مَذَا- قَالَ فك 


۹ 2 ۵ 


ما لب أَنْ لک .)٢(‏ 


ابن 
أن 


رجلا کان يُؤذِينِى فَقَال ادع عَلَيِهِ قات 75 عَليه 


صلاه لته عَنْ أبى عَبْدِ اه عليه السلام: إذا عشر عله لیک أئْرْ فصل عِنْدَ الزَّوَالٍ زکعتیر تفر فی الْأولَى بفاتحه ۾ الكتاب و قل هو مو 
لآ و اشنا لک فتحاً بین الی قوله وب ينرک الله ضرا عریز و فی لاه بفاتعه الکتاب و قل هُوَ الله أعذ و أ لم تَفْرَخ 
تک در کت و مد جت 


7 
و نیا + وکیل ع زات وف نف مزر ُء الا بالله 


سبع مرا و فى الله افد مر وله - لا إل إن نت شربحانک إِنَى کل ین امین م یع مرا و فی الّابعه الْحَمِدَ مو 
فوص آثری لیالد الل بصیژ بالجباد سبع مراب تم سل اة (۴) 


ص: ۳۵۸ 


.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۸۳ مکارم الأخلاق:‎ .۳ -٣ 
.۳۸۳ مکارم الأخلاق:‎ .۴-۴ 


صَلَة یمن آضابته مم يبه نصا رب بع رَكعَاتٍ بیع الاب مو و ال خناص مبع مزاب و آنه کی مو ِد تلع سول فلن 
لَه على مد الب ان و آله علیّه و هم السّلَام- مع سیخ و مد و هلل و بکیر قبغطیه الله ما وَعَدَ(١).‏ 


ا جبرئیل عليه السلام: صلی رکعتین يَفْرَأ فی الْأُولَى الْحمد مه و إن آغطیناک ات 


ات و فی اقات الد مره و ال د ین کل واحته ات ات ا صلاة الف زکعتان فى کل رك الا و عفر نوات قل 
0 8 ہی لول عشرا رب اغفز و ازعم و آنت یز الژاحمین- و عشر مراب الم صل علی مُحَمدٍ 


تقول نت مال و مان تلكا لا از دمن بع یی ہر ہو و تس 
الکتاب و خفس عشره مره شوه فرش - وك فد اد لیم يض لى عشر ر رات على ال و آله- تم شد و بول عفر مَوَاتِ الم 
نی لک ء عن ليك لها مآ الین أزيع رکب بر فى الأولى انعد تزة کت عضر تپ و ل هو لله عفر 


را وہ 1 ود pe‏ مو رس رت 


2 


2 
8 3 


Sy‏ اح 


ص: ۳۵۹ 


.۳۸۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۸۳. 

مف ال هی ۲۵ 

۴- ۴. مکارم الأخلاق ص ۳۸۵. 

۵- ۵. مکارم الأخلاق ص ۳۸۵. 

۶- ۶. مکارم الأخلاق ص ۳۸۶ و الآيه فى البقره: ۲۸۵ و ۲۸۶. 


دهد و سجده می کند و خدا را حمد و نا گوی و بر محمّد و آل او درود می‌فرستد و صد بار می گوید: « يا محمد يا جبرئيل» يا 
جبرئیل يا محمد مرا در گرفتاريم کفایت كنيد که شما کفایت کننده اید و مرا به اذن خداوند محافظت كنيد كه شما نگاه.. 


دارانید.) 


نماز برای کسی که گرفتار اندوه و ناراحتى است يا کسی كه حاجتی از خداوند می‌خواهد: از امام رضا عليه السلام نقل است: 
دو ركعت نماز بخوان در هر ركعت یک بار سوره حمد و سیزده بار سوره انا انزلناه» و بعد از نماز سجده کن و بگو: «خداوندا 
ای بر طرف کننده غم‌ها و اندوه‌ها و پاسخ دهنده بیچارگان» و ای رحمان دنیا و رحیم آخرت بر محمد و آل او درود بفرست 
و بر من رحمتی آر که بدان غضبت را فرو نشانی» و مرا از غير خودت بی نیاز گردانی» بعد گونه راست را به زمين بگذار و 
بگو «ای ذلیل کننده هر جبار و ای عزیز کننده هر ذلیلء به حق خودت فلان مشکل مرا گشایشی ده». بعد گونه چپ را به زمين 
نه و همین را بگو بعد به سجده بر گرد و باز همین را بگی که خداوند غمت را بر طرف و حاجتت را روا سازد. - . مکارم 
الا خلاق : ۳۷۹ - 


نماز فرج از امير مؤمنان عليه السلام: دو ركعت نماز بخوان» در ركعت اول سوره حمد و هزار بار سوره قل هو الله احد و در 


ركعت دوم حمد و یک بار قل هو الله احد را بخوان و بعد تشهد بخوان و سلام بده و دعای فرج بخوان و بگو: 


«ای آنکه چشم‌ها نتواندش دید و گمان‌ها نتوان او را یافت» وصف گویان توصیفش نتوانند کرد» و زمان‌ها در او تغییری نتواند 
داد ای آنکه از حوادث نترسد و طعم م رگ نچشد. ای آنکه از فوت هراسی ندارد و گناهان به وی ضرری نرساند و 
آمرزش از او نکاهد» ای آنکه وزن ذرات کوه‌ها را می‌داند و بر گنجایش دریاها و عدد قطرات باران» و ب رگ درختان و راہ 
روی مورچه آ گاه است» آسمانی آسمان دیگر و زمين زمين دیگر را و سطح دریا عمق دریا را و كوه اندوخته های درون خود 


را از نظر او نمی تواند بپوشاند» دید گان خائن و نهفته های دل و آنچه شب بر آن ظلمت و روز بر آن پرتو افکند می‌داند. 


از تو مسألت می كنم به اسم مخزون و مکنون در علم غیبت که اختصاص به خودت دارد و اسم‌هایت را از آن برآورده ای؛ که 
تو خدائی هستی که جز تو خداتی نیست و یکتای یکتایی یکتایی بی شریکی, و به اسمی از تو که چون تو را بدان خوانند 
جواب دهی و اگر از تو بدان درخواست کنند عطا کنی؛ و به حق انبياء مرسل تو و به حق نگهداران عرش و به حق ملائکه 
مقرب تو و به حق جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و عزرائیل» و به حق محمد و آل او صلوات تو بر آنان باد که بر محمد و آل او 
درود فرستی» و قسمت بهتر عمرم را در آخر قرار دهی و بهترین اعمالم را آخرین آن‌ها قرار دهی و از تو مغفرت و خشنودی 
تو را مسألت می كنم ای ارحم الراحمین.» - . مکارم الاخلاق : ۳۷۹ - 


نماز مکروب و غمناک و گرفتار: دو ركعت نماز بخوان و قرآن را به طرف بالا كير و بگو: «خداوندا به تو روى می آورم به 
آنچه در این قرآن است و در آن اسم اکبر و اسماء حسنای تو و آنچه وسیله بیم و اميد است در آن می‌باشد» درخواست می۔۔ 


كنم كه بر محمد و آل او درود فرستی و حاجتم را برآوری» و حاجتت را اسم ببر. - . مکارم الاخلاق : کر کت 


نماز استغائه به حضرت زهراء عليها السلام: دو ركعت بخوان و سر به سجده بگذار و صد بار بگو: يا فاطمةٌ. بعد گونه راست را 


به زمين بگذار و همین طور بكو و بعد گونه چپ را بر زمين بگذار و بگو بعد سجدہ ببر و آن را صد و ده بار بكو و بگو: «ای 
آنکه از هر چیزی در امانی. و همه چیز از تو ترسان است. و از تو می خواهم به ایمنی تو از هر چیز» و ترس هر چیز از تو اينكه 
بر محمد و آل او صلوات فرستی» و به جان و خانواده و مال و فرزندان من امان ده تا اينكه از کسی ترسی نداشته باشم که تو 


بر هر چیز توانائی.» -. مکارم الاخلاق : ۳۸۰ - 


نماز استغاثه: چون شب تصمیم گرفتی بخوابی ظرف آبی تمیز كنار سرت بگذان و بر آن پارچه ای تمیز بگذار» و وقتی که 
برای نماز شب برخیزی؛ سه جرعه آب بنوش و با باقی آب وضو بگیر» و رو به قبله کن» و اذان و اقامه بگو و دو ركعت نماز 
بخوان هر جه از قرآن خواهی در نماز بخوان بعد در رکوع بيست و ينج بار بگو: «ای فریادرس فریادخواهان» و سر بردار و 
ایستاده همین را بگو و به سجده برو و همین را بگو و بعد از سجده و در سجده دوم و بعد از آن همچنین بگوء و رکعت دوم 
را مثل ركعت اول تمام كن که سیصد بار گفته باشی. بعد سر به آسمان بردار و سی بار بگو: «از عبد ذلیل به مولای جلیل». 
بعد حاجتت را بخواه که اجابت به سويت شتاب كيرد به اذن خدا. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۰ - 


نماز غیاث و فریادرسی خواستن: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: اگر استغاثه ای به خدا داری دو ركعت نماز 
بگزار بعد سجده كن و بگوهای محمد رسول خداء ای على سید مؤمنان» به شما به سوی حق‌تعالی استغائه می کنم» ای محمد 
ای على به شما استغاثه می كنم و از يناه به خدا و محمد و به على و به فاطمه _ و همه امامان علیهم السلام را برمی‌شماری _ 


نماز برای رفع بد حالی و نداری: دو ركعت نماز نیکو بخوان و به سجده برو و بگو: «يا ماجد يا واحد يا احد يا كريم به وسیله 
نبی تو نبی رحمت به تو روی می کنم با رسول الله من به وسیله تو به خدا پرورد گار من و تو و همه چیز رو می کنم» يا الله از 
تو درخواست می کنم به حق محمد و آل محمد که نفحه ای از نفحات خود بر من بدمی که گشایشی زود و روزی وسیع به 
من عنایت کنی» که پراکند گی‌هایم را بر طرف کنم» و قرضهایم را بپردازم و مخارج عیالم را تأمين کنم.» - . مکارم الاخلاق : 
۱ - 


نماز إِسْتَعْدَاءٍ (يارى خواستن و تقویت): از امام صادق عليه السلام: هر وقت خواستى وضوء كامل بگیر» و دو ركعت نماز 
بخوان» و بعد از آن گونه هایت را بر زمين بنه و چندان بگو: «یا ربّاہ؛ که نفست تمام شود بعد بگو: «ای آنکه عاد و ثمود را 
هلاک کردی چیزی از آنان باقی نماند و پیش از آن قوم نوح را که راه ظلم و طغیان سپردند نابود ساختی» و مؤتفكه را که به 
راه هوی و هوس رفتند ( ابود کردی) و عذاب آن‌ها را فرو گرفت» اگر فلان کس در این کاری كه با من کرد نسبت به من 
ظالم است مهلتش را سر آر و در باره او بردباری بكار مبر ای نزدیک ترین نزدیکان» - . مکارم الاخلاق : ۳ 


نماز الظَلَامَهِ (داد خواهی و انتقام خواستن از ظالم): وضوء بگیر و دو ركعت نماز کن و سر به آسمان بردار و دست ها بگشا و 


بگو: «خداوندا ای پرورد گار محمد و آل محمد بر محمد و آل او درود فرست و دشمنانشان را هلاک کن» خداوندا فلان 
كس به من ستم کرده و جز تو برای دفاع و حمله به او کمکی ندارمء هم اکنون انتقام را به كمال از او بستتان به حق آن کس 


انگ و سشطوث تو خوفناك است و دارای احسان و بخششی». -. مکارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز برای یاری خواستن عليه ظالم: از امام صادق روایت شده که فرمود: اگر مظلمه‌ای طلب می کنی بر رفیقت نفرین مکن که 
انسان دائما مظلوم است تا نفرین کند که ظالم می شود ولی وقتی به تو ظلم شد غسل كن و در زیر آسمان دو ركعت نماز 
بخوان و بگو: «خداوندا فلان کس به من ستم کرده و هیچ یاوری جز تو ندارم که با يارى او حمله آورم» هم اکنون حق من را 
از او بازستان به حق آن اسمت که درمانده تو را بخواند و درماندگی و ضرر و زیانش را رفع نمایی و در زمين قدرتش 


زا و او را بر خلق خودت خليفه گردانی؛ که بر محمد و آل او درود فرستی و هم اکنون حق مرا به كمال از او بازستانی.» 
تو درنگ نمی کنی و بازنمی‌ایستی تا اينكه آنچه را دوست دارى ببينى. -. مكارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز دیگر: از يونس بن عمار روايت شده که به امام هادی عليه السلام از مردی که مرا اذیت می کرد شكايت بردم فرمود: 
نفرینش کن گفتم نفرین کرده ام فرمود: نه آنچنان که نفرین کردی بلکه از گناهان توبه کن و روزه بدار و صدقه بده و در 
آخر شب وضوء بگیر و دو ركعت نماز بخوان بعد به سجده برو و بگو: «خداوندا فلان کس مرا اذيت می کند» خداوندا بدنش 
را بیمار كن» و نسلش را برانداز و عمرش را کوتاه گردان» و هم در هلاکتش در اين سال تعجیل فرما» يونس گوید: چنین 
کردم و طولی نکشید که هلاک شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز عسرت و تنگدستی: از امام صادق عليه السلام: چون امری بر تو مشکل شود» وقت ظهر دو ركعت نماز بخوان در ركعت 
او هی مرو کر ا احا روااھت لک :قدا ماه و مه ی شرك الله حرا ی رابت ات و در 
ركعت دوم سوره حمد و سوره قل هو الله احد و سوره الم نشرح لک صد رک را بخوان كه بسیار مجرّب است. - . مکارم 
الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای امور مهم : از امام حسين عليه السلام: چهار ركعت نماز می خوان و قنوت کامل به جای می آوری؛ در ركعت اول 
یک حمد و هفت بار تب الله و شم الیل و در ركعت دوم یک بار حمد و هفت بار «ما شاء الله لا فو إَِا له إِنْ تون أن 
كَل منک مانًا و ولدا؛ می‌خوانی و در ركعت سوم یک بار حمد و هفت بار لا إن أن شرپحاتکک إِنّى کت من الطَالِمِينَ ؛ 
می خوانی و در رکعت چهارم یک بار حمد و هفت بار 7 آفری إل الله 3 له بص یڑ اباد می‌خوانی و حاجتش را 
می‌خواهد. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای مصیبت زده: چهار ركعت نماز بخوان در هر ركعت يكك بار حمد و هفت بار سوره اخلاص و يكك بار آيه الکرسی 
بخوان» بعد از سلام بگو: «صلی الله على النبی الامق و آله» بعد تسبيح و تحميد و تكبير بگو که خداوند به وعده اش عمل 
خواهد کرد و حاجتت را خواهد داد. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای ازدیاد روزی: از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم از جبرئیل عليه السلام: دو ركعت نماز بخوان در ركعت اول سوره 
یک بار و سه بار سوره انا اعطيناك سه بار» و در ركعت دوم یک بار حمد و معوذتین هر كدام سه بار خوانده شود. -. 
مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای غناء و رفع فقر: دو ركعت است در هر ركعت حمد و ده بار «اللَهُمَ مالک امک ...تا آخر آیه» -. آل عمران / ۲۶ 


ہے سرب کے ی وے و ری GE E E‏ و ده بار: له 
صل على محمد و آل محمّد» بعد به سجده رود و گوید: «رَبٌّ اغفو لی و هَت هب لی ملک لا یغی لای من دی نک آنت 
الْوَهَابُ» خداوندا مرا پخش و سلطنتی ده که پس از من شايسته هیچ كس نباشد که تو بسیار بخشنده ای. - . مکارم الاخلاق : 
۵- 


نماز دیگر: دو ركعت در هر ركعت سوره حمد و پانزده بار سوره قریش و بعد از سلام ده بار صلوات فرستد و بعد سجده مى.. 
برد و ده بار كويد"اللَهُمَ آغننی بض لک عَنْ حلقک» خداوندا به فضل خود مرا از خلق بی نياز کن. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۵ 


نماز برای اداء قرض: چهار ركعت است که در ركعت اول یک بار حمد و ده بار معوذتین (ناس و فلق) ده بار قل هو الله و در 
ركعت دوم یک حمد و ده بار آيه الکرسی و ده با فل یا بها الْكافْرُونَ و ده بار آيه «آمَنَ المُول ...ا می خواند بعد از سلام 
نماز تسبیح كويد همانطور که مقژر و ثابت شده است. در ركعت سوم یک بار حمد و سه بار سوره الهیکم التکاثر وسه بار 
سوره و العصر و سه بار سوره أنّا اعطيناكك و در ركعت چهارم یک بار حمد و سه بار سوره أَْڑلََاءُ و سه بار سوره إذا زر 
سه بار می‌خواند بعد از سلام به سجده رود و دعائی را که قبلا ذ کر شد و در دعاهای دیگر ثابت شده» را می‌خواند. - . مکارم 
الاخلاق : ۳۸۶ - 


#* | تر جمه | 


بیان 
كما هو مۂ مثبت أى كما هو مقرر فى ساتر الصلوات (۱) من تسبیح الزهراء علیها السلام فى الأول و من أدعيه سجود الشکر فى 
الثانى أو كان مذكورا فى الروايه فأسقطه المصنف أو الرواه اختصارا. 


** | ترجمه |« کما هو مثبت» یعنی همانطور که در دیگر نمازها مقرّر و ثابت كرديد كه شامل تسبيح حضرت زهراء عليها السلام 
در اول و دعاهای سجده شکر در دومی می‌باشد. يا اینکە در روایت ذکر شده و مصلّف يا راویان به جهت خلاصه گویی آن 


را حذف کردہاند. 


و 


لمُکارش: ملا 31 زی لین ازع زکعاب یر فی ای انح الکاب مر و انعر مات وَ فى اانه الا ولا 
ها الکافرون عَشْرَ اب و آي الکزسی عَشْر مرا و آمَنَ الشول إلى آخره عفر مق لفیا کت قول عذر رات 
شُبْکَانَ | الله أت الاد شمان الله > اراد الاعد ان الله ه الود الصَم ب شمان الله ه الْنى رفع السَّمَاوَاتِ بعر عَمَدِ متفر 1 


2 
o£ 


د 
صاحته و لا ولد وَ فى اللَالله الْمَاتَحَهَ مره و لها کم ات عَواتٍ و فى الّابعه الاح مر و إِنَا ناه و إذا وُلِْلَتِ تلات مراب فاذا 


2 


َر جد و ول فى مُجُودہ سبع مراب اللَّهُمَ نی أشألك التَِسِيرَ فی کل عَسِير فان تسیز ایر لک یی - میرم رَأْسَهُ و 
وال عند واه تله ا و ارات تا کی زت العالمية - و له الكبرياءً فی السّماواتٍ و الْأَرْض و هُوَ ال 
صَلاه الجائع عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام قال: مَنْ کان جائعا فصلی رکعتین و قال رَبّ آطعفنی فانی جائ - أطعَمَة الله من سَاعَته 
(۳) 


4 


و عَنَهُ عليه السلام قال: جاء ث فاطعهٌ علیها السلام إِلَى ال صلی الله عليه و آله فَمَّكتٍ الْجُوع فَفَالَ لها قولی يا مُشْعَ الوا 
راقع الَض که - - ل جع فاطمه بلک محمد و أ جا سز تس رھ 


آله قَقَالَ با رَسُولَ الله 
ص: لمانا 


.١ -١‏ بل كما هو مثبت فى الروايه الآتيه» فانها مقدّمه فى المصدر على هذه المذ کورہ. 
۲-۲. مكارم الأخلاق: ۳۸۵. 

۳ ۳. مكارم الأخلاق ص ۳۸۶. 

۴- ۴. مکارم الأخلاق ص ۳۸۶. 


ی ذو تال كثير و عَلَىّ 5 ین مد اد ح الى فعَلميى عا دعر الله عر و ل به ینیما آفضدی به 5نی اف وس 
عیالی فقال رَ كول الله صلی لعل و آله یا عو اللہ نضأ و اشغ وضوءک تم صل زکعتین ؛ نم ا کوک و لبود تم قل یا 
<<« ار ول الو إلى ویج 9 


وا 0 و وو ۷ 707 


سو ور و او و و ہویب ع - پشورو امک و زيل المخد 
ٿم اذْعَهُ و قل یا رَبّ قَدْ نَامَتِ ا AE‏ و نت ال الیو کا با کک 1۳ وم آن بُوَارِیَ علک یل داج ول 
ہق رش یقت هم )سح زو یر 


ع ۳ 


اموک غد فو 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: نماز دیگربرای ادای قرض: چهار ركعت است که در ركعت اول یکت باز حمد و ده بار سوره فلق؛ 
و در ركعت دوم یک حمد و ده بار سوره قل يا ۳1 الْكافِرُونَ و ده بار آيه الکرسی و ده بار آيه «آمَنَ الژسُول را تا آخر آی 
را خوانده و هنگامی که بعد از دو ركعت سلام داد ده بار «ش مان الله أَيَدَ الد سمِحَانَ الله الْوَاحِد اد س بان الله امد 
الصمدِ بخان الله الى رم المَمَاواتِ بير عَمَدِ الْمتَقَودِ پلا صاحبه و لا ولد را می‌خواند. و در ركعت سوم سوره حمد و سه 
بار سوره تکاثر» و در جهارم یک بار فاتحه و سه بار سوره إا تن و سه بار سوره إذا رت را بخواند و بعد از نماز سجده 
كند و در سجده هفت بار بگوید: للم ای أشألك یز فى کل عیدیر فان تہ كدير الْعَیدیر لیک يب «یژخداوندا از تو مى.. 
جيب سيا ابي اس OG‏ و 
ال د رت السارات OR‏ رب العالمين وَلَهُ الكبرياءً فی الّماوات و الْدْض و هُوَ ای لْحکیم»پس ساب از از 
خداست. پرورد گار آسمانها و پرورد گار زمین» پرورد گار جهانیان. و در آسمانها و زمین» بزرگی از آن اوست» و اوست 
شکست اپذیر سنجیده کار. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۵ - 


نماز گرسنه: از امام صادق عليه السلام: گرسنه دو ركعت نماز بخواند و بگوید:دو 5 قال ر 
به من ده كه گرسنه ام. خداوند بی‌درنگ اطعامش کند. - . مكارم الاخلاق : ۳۸۶ - 


ب آطعقنی فانی جَاژغ؛ خداوندا غذائی 


تورم حپیسں سی کی ل اک تج 
گزسنگی شکایت کرد ضرت فرمود: بكو وا ُشبع الْجَوْعَهِ و یا رافغ الَضَعِ لا تجغ فاطمة بت مُحَمّدِا ای سیرکنندہ گرسنگی 
و ای برطرف کننده خواری؛ فاطمه دختر محمد را گرسنه مگذار. و به او امر فرمود که بدان دعا کند. -. مکارم الاخلاق : 


- ۶ 


نماز برای جلب روزی: مردی محضر نبى اكرم صلی الله عليه و آله و سلم رسيد و گفت: من مردی عیالمندم و مقروضم و وضع 
من بسیار نابسامان شده به من دعائی آموز که خداوند به وسیله آن به من درآمدی دهد که قرضم را ادا و خانواده ام را اداره 
کنم» فرمود: ای بنده خدا وضوء كاملى بگیر و دو ركعت نماز با ركوع و سجده كامل بگذار و بعد بگو: (يَا ماجذ یا واحد يا 
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و وك ہی ین اوه مه یا محمد یا رَشول الله إن تج بک إِلَى اللہ رَبی و رَبك و رب کل شین ء 
و00 ان تقلع على تد محمد و على أفل یه و الک تفع كريمة ين تنعایک نحا یبا و رذق وا مه یی و أفضى 


به دَیُنی و ۲ شین به علی عترالی» [اى بزركوار و ای يكتاء ای کریمء به وسيله محمد صلی الله عليه و آله و سلم نبى تو نبى 
رحمت به تو رو می آورم» ای محمد ای رسول خدا به شفاعت تو به خداوند پرورد گار من و تو و همه جيز روی می آورم» و 
خداوندا از تو مسألت دارم که بر محمد و آل او درود فرستی؛ و از تو گشایشی ارجمند و آسان و روزی وسیعی که کارم را 
استوار و دینم را ادا و عیالم را اداره کنم مسألت می نمایم.) -. مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 


ماك وموسسو کیہ از گذشت ثلث شب دو ركعت نماز بگذار و در آن 

ره ملک و سوره سجده را بخوان و بعد بگو:یا رب قَدْ نَامَتِ الیو و عَارّتِ الوم ا ۱۳ 

ت ل ارق نک يل ا ولا عاذت واج و ازس تب بعر : لَب و گا ظَلَمَاتٌ بض 6ا وق بَغض با ریخ 
زار و غیات المستفیین برخعیک نیت فصَل عَلَى مُحَمَدِ و آله و اقض لی حاجه كذًا و كذًا و لا تَرَدَنِى حَائباً و لا مخز وما کا 
رم اا (خداوندا چشمان به خوابند و ستاررگان قرو رفته انی و تو زنده و نگهدارنده ای هستی که چرت و خواب 
نداری» شب های بلند و تاريكك و آسمان‌های دارای بروج و زمين گهواره شده از تو پنهان نمائد» و دربای ژرف» و ظلمت.. 
های انباشته بر هم از تو مستور نباشد» ای فریادرس خوبان به رحمت تو استغاثه می كنم يس بر محمد و آل او درود فرست و 
فلالن حاجت مرا روا كن و محروم و زیانبارم مگردان ای ارحم الراحمین؛) و این کار برای قضاء حاجت چنانست که خواسته 
خود را با دست گرفته باشی. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 


وں | ترجمه ] 
بیان 


الصریخ المغیث كالأخذ بالید أى فی سرعه الاجابه كان تمد يدك إلى شی ء فتأخذه. 


*##[ ترجمه [«الصریخ) يعنى فریادرس. «كالاخذ بالید» یعنی در زود اجابت شدن مانند گرفتن با دست است گویی دستت را به 


:- سے 
سمت جيزى ببری و ان را بگیری. 
۷| تر جمه | 
»¥1« 


لمکارق یلا 1 لد قال الکاظم عليه السلام: ی ما دا لک ادا رت قَألصیٰ دک بالأوض و قُلْ يا قو 2> 
مل کل جیار فد و عفک بک الَو مَجهُودى فرج عنی تلات مراب ا ثم ضغ دك الا ا 
جرا مور کل ديل قد و عشکه أنها صبری زج على کات نوات ثم اقاب 2 دك ارو تقول یفل ويك تلد مزاب ثم 
تضم م تیک عَلَى لض و تول- أَشْهَد أن کل مَعبود مِنْ دون عزشک إلى قرار آزضک بَاطِلٌ 1 وچک تغلم وی فوخ 


سو کہ 


عَنی ثلاث مها 1 
مات نم ا 
ت ٿم اجلس و 


ص: ۳۶۱ 


۰ مکا یی ١‏ 
۰ مکا یی ١‏ 
ر( ص ۰ 


آنت مترشل و قل الُم آنت العی الیرم العبی العظيم الْحَالِیٌ ابا الْمُخيى الْمَمِيتٌ الْردِی ‏ بیغ لک الْكرَمْ و لک 


لك المنْ و لَك الْجُودُ وَحْدَك وخ کک لا شریکک لكك با واد یا أَحَدٌ با صد يا مَنْ لم لد و ل برد و له يكن 1 له كفو 
کدّلک الله وق تناف مراب جر على انز آل مد السَادقین و افعل بی کا گلا 
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أَحَدٌ 


**[ ترجمه آمکارم الاخلاق: اند یب ہس ابام ی سو ری هر نمازى كه خواهى بخوان و بعد از آن 
گونه و چهره بر زمين بنه و سه بار بگو: ذا قو ة کل ضَعِيٍ بَا مُذِلَّ کل جار قذ و عقک بغ الْحَؤْفُ مجهودی مرخ عَنّىا زاى 
عرو وی وی یل کف رہ بے کر ہد تہ يس در کارم گشایشی قرار ده.] 
بعد کر راسك راپ ھی كدارم سار كنا رول کل جا رما مو کل ليل نس س ہی زاى 
خوار کننده هر جبار» و ای عزیز کننده هر ذليل و خوار» به حق تو كه صبرم لبريز گشته يس گشایشی به من دہ1. بعد گونه چپ 
را بر زمین بنه» و همین را سه بار يككوء بعد پیشانی بر زمين بنه و سه بار بگو «أَشْهَدُ أن کل مود من دون عَوْشِك إِلَى رار 
آزیک بال إلا وجهک تعلم كزتتى قرع عنّىا (شهادت می دهم كه هر معبودى از نزد عرشت تا قراركاه زمينت جز تو باطل 
استه کر کرتاوی مرا می خاش مس آذ زار طرق وما عدا آرامقی حاط کین و گر ال نت ال الوم ال 
رر ےت تج ار کہ دش ہریت 
شریکک لكك با وڈ با اڈ با ص عد با من لم يلد و لم ولد و لم يكن لَه كفا اعد و سه باز بگو: کد لک الله زیی صل عَلَى 
وسر آل نس یی و اقل 3و ک7 (عداوندا و کت یوم یر رگد رخال رکا کاور زنده کننده و 
ميراننده» و ایجاد و اختراع کننده» بزرگوار هستی و سياس خاص توست. جود و امتنان از آن توست. تنها و بی شريكك هستیء 
ای واحد و ای احد و ای صمد ای آنکه نزائیده و نزاید و همسری ندارد آفرید گار من اين چنین است بر محمد و آل او درود 
فرست و برایم چنین و چنان کن]. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 

| تر جمه ] 

بیان 


أعيا صبری أى عجز و وقف تعبا أو هذا الامر الذی عرض لی آعجز صبری و قال الجوهری عییت بأمرى إذا لم تهتد لوجهه و 
أعيانى هو و آعیا الرجل فى المشی فهو معی و الترسل الرفق و التوده و التأنى. 


تر جمه ]«آعیا صبری) یعنی صبرم عابس اواز ك انمعد با اش کاری که برایم پیش آمده است ضیرم را ناتوان 
ساخته است. و جوهری گوید: «عییت بأمری» هر گاه به کار او پی نبردی. و «أعيانى هو و أعيى الرجل فى المشی فهو مُعى) و 


«الترسل» یعنی مدارا و متانت و تأنى. 
| تر جمه | 


«¥» 


و 


مکار لاه اْعظلوم: صلی رَكَعتينِ بعا شنت فتكي و ل عل مد و له بت نم تقول ماد لک یم 
تم هام یی ام أكن علمی و جزجی لا يلقن , بن القع عَلَى ایک و حلمک و قن غلشت أن فاا طلس و ادى 
ی بت لی ميقي دا كه ار ب العرّه و قاصم ال لجبابره و اصدر الْمَطْلومِينَ أنْ ره فذْرَنک أقْم : مت لیک با ر بث الم 
المَاعَه المَاعه(۲). 


لور اح نالع سام تا من مين طلم ضا و صلی ز کعتیر تم قَالَ- الهم ای مَظَلُومٌ فصو و سکت نا َكل | 
له النَصْرَ(ع). 
**[ترجمه |مكارم الاخلاق: نماز مظلوم: دو ركعت با هر سوره ای از قرآن كه می‌خواهی بخوان و به اندازه‌ای كه می‌توانی بر 
محفرد و آل او درود فرست بعد بگو: «اى خداوندا تو روزى دارى که از ظالم برای مظلوم انتقام خواهى كرفت ولى جزع و 
بی تابى من صبر مرا به بردباری تو نمی‌رساند و می دانی كه فلان كس به من ستم کرده» و با قدرتى كه دارد به من ضعيف 
تعدّی نموده. يس ای پرورد گار عزيز ودرهم شكننده قدرت جتباران و ياور مظلومان از تو مسألت دارم كه هم اكنون قدرتت 
را به وی بنمایانی.» - . مكارم الاخلاق : ۳۸۸ - 
نماز دیگر: محمد بن حسن صفار به امام می‌رساند که به ایشان عرضه داشتم که فلان کس به من ظلم می کند. امام عليه السلام 
فرمود: وضو بگیر و دو ركعت نماز بخوان و خدا راثا کن و بر محمد و آل او درود فرست و بگو: الم ِن ان نی بی 
علي ْله بر لا تجبزه و بشوم ات [خداوندا فلان کس به من ظلم کرده و بر من تجاوز نموده خداوندا او را به مرضی بی 
دوا و بدبختی آشکار مبتلی نماء] راوی گوید: چنین کردم و او مبتلی به پیسی شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۸ - 


در روایتی دیگر فرمود: پاب سس میلو وت للم نی مَظلوم ان نتصد ڑا [خداوندا 


> | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهری الوضح البیاض يقال بالفرس وضح إذا كانت له شيه و قد یکنی به عن البرص. 


۳۶۲ 2 


.۳۸۷ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۸۸. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۳۸۸. 
۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۳۸۸. 


*٭٭[ترجمہ]جوھری كويد: «الوضح) به معنای سياد و رزقی اسك راس کته سی کرت الوضح هرگاه شيةٌ ( رنگ مخالف 


رنكك اصلی حیوان) داشته باشد. و گاهی از آن برای پیسی کنایه آورده می شو د. 
** | ترجمه | 


«ff» 


رمع ۶م 


المکار صَلء لمات ژوی: أَنَّ على ِن امین عليه السلام كان اهر ویس نت یابه و اع الْژضُوء و صَعِدَ آغلی 
یلو يأو فيل ا ون ری فی ع رب - و فى الاه الْحَمْدَ و قَل 
یا جا الكافدوة - و فى الرّابعه لش و قل هُو الله أحدٌ ده إلى السَّمَاءِ ءِ وَيَقُولُ- الم نی أشألك ب شرانک الْتى إا 
دعیت با عَلَى أَبوَاب السَمَاء ء لح الْفمَحتُ و إذا یک ا على تشابق مقر یج تک اتی إِذَا 
دعیت بها عَلَى ابو واب ار یه ر یشرت و أشألمك باش ماک ای ذا دُعِيتٌ بَا علی لور تست صل عَلَى ب مُحَمَدٍ و آل 
محمد و نی بت اء عاجتی - ال علق بن امم ین عليه السلام لا الله آ ول مه تّى ی عامج إن تَاء الله ای 


0 2 3 


عليه السلام قَالَ: تمہ لی رکفتین کیت شنت تم تول- الله بت زجاء ک فی قلبی و افطع رَججاء من 


لا ّي الوأ عن أير مؤي عله السام قال 80+0 ص 
3 فی اترآنک و كل الهم إن نی 7ی شم تیک عليه 
سے می وَكَالَ الله تعَالَى و يحب الْممَطهَرِينَ و و مہ رت 
رن ول Su‏ 2 به إذَا رآ سادا وَرَاكعاً و أَمدِثُک بالاشیفقار و قال الله تعالّى اث مَفْفدوا 
7 تع إل كن روم سدع رو یر و قال الله تعالی له صلی الله عليه و آله إِنْ تَسْتَعْفْدِ 


َم سَبِعِينَ مره فلن يَغْفِرَ الله لهم اموک أَنْ ريد عَلَى السَبِعِينَ (۳. 


تھا ستاو با شا 3 عفر الله یی و سجعین مره 


نک أن 
ص: ۳۶۲ 
.١ -١‏ مكارم الأخلاق ص 84" و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 


۲- ۲. مكارم الأخلاق ص ۳۸۹ و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 
۳- ". مكارم الأخلاق ص 84" و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 


٭ إترجمه]مکارم الا خلاق: نمازهای دیگر برای کارهای مهم و غمآور: روایت است که هر گاه گرفتاری و اندوهی برای 
حضرت زین العابدین عليه السلام پیش می آمد. تميزترين جامه ها را می يوشيد» و وضوء می گرفت: و به بام می رفت و چهار 
ركعت نماز می‌خواند. در ركعت اول حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت دوم حمد و سوره اذا جاء نصر الله» و در ركعت 
مخز شوه فل با الها الْكَافِرُونَ ء و در چهارم حمد و سوره قل هو الله احد را می خواند بعد سر به آسمان برمی‌داشت و 


می‌فرمود: 


«خداوندا از تو می‌خواهم به نام‌هایی که اگر بر درهای بسته آسمان بخوانی باز می شود و اگر برای گشاده شدن تنگی های 
زمین‌ها بخوانی گشاده می گردد» و به اسماء تو که اگر برای مشکلات بخوانی آسان می گردد و به اسمائی که اگر بر قبرها 


برای بر انگیختن مرد كان بخوانی برانگيخته می‌شوند» بر محمد و آل او درود بفرست و مرا حاجت روا باز گردان.» 


حضرت زین العابدین عليه السلام فرمود: به خدا هیچ كس يس از این عمل قدم بر نمی دارد مگر آنکه حاجتش روا می گردد 
ان شاء الله تعالی. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


نماز دیگر: از امام صادق روایت شدہ که فرمود: دو رکعت نماز به هر صورت که می‌خواهی بخوان و بعد بگو: خداوندا 
امیدواری خود را در دلم جایگزین گردان و اميد به دیگری را از دلم بر كن که جز به تو دل و اميد نبندم و جز به تو تکیه 
نداشته باشم. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


نماز برای خواستن فرزند: از امير المؤمنين عليه السلام روايت شده كه فرمود: اگر از خدا فرزند می‌خواهی وضوى كاملى بگیر 
و دو ركعت نماز خوب بخوان و بعد از آن به سجده برو و هفتاد و یک بار بگو: استغفر الله . بعد با همسرت آميزش کن» و 
بگو: خداوندا اگر فرزندی به من بدهى نام پیامبر تو محترد صلى الله عليه و آله و سلم را بر وی می نهم. خداوند همان را 
خواهد كرد و من تو را امر می کنم كه وضو بگیری كه خداوند مىفرمايد: ابُحبٌ رین خدا ياكان و طاهران را دوست 
دارد. و تو را به خواندن نماز امر می کنم چرا که از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم كه می فرمود: نزدیکترین حالات 
ہر ےی وت درک سر ماد و زرا مارم ي و ارب مود اسْتَغْفرُوا کم ال 
7ء ٭ یل الَعاء عَلَيكُم مُدْرَارًا : ٭ وی یذ کم بأَثوالِ وتییق» - . نوح / ۱۰ _ ۱۲ - از پرورد گارتان آمرزش بخواهید 
که او همواره آمرزنده است. [تا] بر شما از آسمان باران پی در پی فرستد. و شما را به اموال و پسران» بازی کند.] و خداوند 
ہے ل بب یتو یو ٹر ۰۳۰ ۳ 
برايشان آمرزش طلب کنی هر گز خدا آنان را نخواهد آمرزيد.] پس تو را دستور دادم که بيش از هفتاد بار استغفار كنيد. -. 
مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
بيان 


قال الجوهرى غشى المرأه و تغشاها جامعها فأمرتكك أن تزيد ظاهره أن السبعين فى الآيه الكريمه ليس كنايه عن مطلق الكثره بل 


خصوص العدد مخصوص فیدل بمفهومه على أنه ينفع الاستغفار لهم بأزيد من السبعین فإذا كان الدعاء للمنافقین مع عدم 
قابليتهم للرحمه نافعا بأزيد منه فینفع المؤمن بالطریق الأولى و یحتمل أن یکون المراد أنه لما ذکر الله سبحانه السبعین فى مقام 
المبالغه فى عدم استحقاقهم للمغفره فیدل على أن هذا العدد نصاب ما يرجى به الاجابه و آنا زدت عليه أيضا فیکون آحری 
بکونه سببا للاجابه و الأول أظهر لفظا و الثانی معنی (۱). 


ص: ۳۶۴ 


.١ -١‏ و عندی أن المراد بالسبعین فى قوله عر من قائل: اسر لَه و لا عفر لَهُم إِنْ عفر له سَبِعِينَ موه فلن یف الله 
لَهُمْ ذلك نّم قروا له و زشوله وال لا دی ال الفامتقین»( براءه: ۰ هو الاشاره الى ما صنعه رسول الله صلی الله 
عليه و آله فى غزوه أحد فی الصلاه على حمزه سيد الشهداء و اعزهم على رسول الله حيث كبر عليه خمس تکبیرات أولاء ثم 
أتى بالقتلی واحدا واحدا یوضعون الى حمزه؛ فيصلى علیهم و عليه مع کل واحد منهم» حتی صلی على حمزه سبعین صلاه؛ و 
معلوم من کرامته صلی الله عليه و آله على الله عز و جل أنه لم يكن لیستغفر لاحد بهذه المثابه من الشفقه» و هذه المرتبه من 
التحنن و ال رآفه و الوجد. الا و یغفر الله له ما قد سلفء و يبلغ به الدرجات العلی فى اعلی علیین» كما فعل بسیدنا حمزه أسد الله 
و أسد رسوله صلوات الله علیه. و مفاد الآيه الکریمه ان الاستغفار بالنسبه الى المنافقین- سواء استغفر لهم الرسولء او استغفروا 
هم لانفسهم- لم يكن لیجدیهم نفعا ابداء فان حقيقه الاستغفار هو الاعتذار إلى الله عر و جل و طلب المغفره و الرضوان منه 
ليتوب على العاصى و يعفو عن سوء صنیعه. و هذا المعنى انما يلحق المؤمنين الذين عملوا السوء بجهاله د ثم ندموا عن قريب» 
فاعتذروا إلى الله عرٌ و جل ليتوب عليهم بالمغفره. و ما المنافقون الذين كفروا بالله و رسوله باطناء و فسقوا عن أمره معانده و 
مضاده» انما يكون اعتذارهم و استغفارهم صوريا كالاستهزاء بالله و رسوله» فالله يستهزئ بهم و يمدهم فى طغيانهم يعمهون. 
فعلی هذا« یتفر لَهُم أو لا تیف لَهُم؛ کلاهما سيان» كما صرّح بذلک فى سوره المنافقون» واه لیم توت لَهُم أم لم 
تشتغفر لَهُمْ لَنْ يَغْفِرَ الله لَّهُمْ ان الله لا به دی الَْوْمَ الفامقین» حتى أنكك لو استغفرت لهم سبعين مره كما صنعت قبل ذلكك 
لحمزه سيد الشهداء فأجابكك الله و بلغ به الدرجات العلی؛ لا يجديهم نفعاء و لم يكن اللّه ليغفر لهم ذلک. بأنهم كفروا بالله 
فكيف يستغفرونه؟ و كفروا بالرسول فكيف يستشفعون منه؟ و فسقوا عن أمر ربهم مصرين على مضادتهم و الله لا يهدى القوم 
الفاسقين. و لو أنهم اذ ظلموا أنفسهم جاءوك- مؤمنا- فاستغفروا الله- مخلصا- و استغفر لهم الرسول- تحننا و اشفاقا- لوجدوا 
الله توابا رحيما. و ما رقم السبعين» فلا دخاله لها فى الغفران لا نفیا بالنسبه الى المنافقين و المشركين و لا اثباتا بالنسبه الى 
الوم كح ةسه تالاصلل وسرل هی سوه و اس مت عرو لانن قل لحل كاثرا سكين وق 
أحدهم: خصه بواحد منها و أشركه مع السائرين فصارت سبعين» و لو أنهم كانوا أقل من ذلك أو أكثر لصلى عليه معهم عدد 
القتلى من دون زياده و نقیصه كما أن وصيه أمير المؤمنین علی بن أبى طالب عليه الصلاه و السلام صلی على سهل بن حنيف 
خمسا كذلك. و ما ما قد يقال: ان رسول الله صلّى الله عليه و آله لم يصل على شهید. فهذا انما كان بعد نزول قوله تعالی:« إِنَّ 
اله اشتری من امین سم و آنولهم بد هم اله اتود فى سبل الله ون و شون وغداعلیه حا فى وراه و 
نجیل و القرآن. و من أؤفى دہ من اللہ فاستجیدزو بیمکم الِّی بيعم به و ذلك هُوَالْقَرٌ الْعَظِيمٌ) براءه: ۱ فعلى ما مر 
فى ج ۷۹ ص ۲۰۸ و غير ذلك من الموارد: الشراء و الاشتراء هو ما نسمیه فی عرفنا بالعرضه و التقاضی, فالشاری من له متاع قد 
عرضه للبیع و لم يبعه بعد و المشتری من له حاجه بمتاع و يأتى السوق لیجده و يبتاع» و لم یجدہ بعد فاذا وجده عند ذاكك 


الشاری و ابتاعه منه فقد تم البیع و حينئذ یکون آحدهما البائع و الاخر المبتاع و انتفی الشراء و الاشتراء. فمعنی الایه أن الله عزّ و 
جل مشتر یتقاضی و یطالب من المؤمنین آنفسهم و آموالهم لبیعوها منه بئمن هو الجنه و كيفيه هذه الصفقه أن ینفقوا آموالهم و 
یقاتلوا بأنفسهم فى سبیله فیقتلون أعداءه اعداء الدين و یقتلون: فمن أوفى بعهده من الله بأن عرض نفسه للبیع من الله عزٌ و جل 
و قاتل فى سبیله مخاطرا بنفسه غير مؤثر للحیاه يعاهد القتال مره بعد مره رغبه منه فی أن یتم له الصفقه من الله عرٌ وجل 
بالشهاده» فهو الذی يقال له: استبشر ببیعک الذى بایعته و عاهدته و هو الفوز العظیم بالجنه سواء تم له الصفقه بالشهاده أو لم 
بتم: ہ مت الْمؤْمِنِينَ رجال ص دَقُوا ما عا دوا له له لقع من قضی تخبة و ملهم من ينظو و ما توا هدیا لیجزی الله 
الصَاوقین بعد ذقهم و يع ذّبَ الْمنافِقِينَ( الذين يشهدون مع رکه القتال و یقاتلون على حرف لیفروا ان وجدوا مخاطره) إِنْ شاء أو 
یوب عَلَيهم إنَّ الله كان غَفُوراً زحیماه. فلو أن أحدا شهد مع كه القتال و قاتل فى سبیل الله على حرف مؤثرا للفسه أن يقع فى 
المخاطره لم يكن بائعا لنفسه و لم يكن أوفى بما عهد إليه الله فى هذه الآيه. و انما يصدق المبايعه و الموافاه بأن يزاول 
المخاطر و يعاهد القتال و الضراب مره بعد مره كالمبايع الذى يعاهد المشترى و يعارضه بالبيع و هو ممتنع أن يبتاعه حتّى يرغبه 
فى متاعه و يبيعه منه» و لذلكك قال عر و جلٌ:: بیتمکم الّذِى ایم با و لم يقل١‏ بعتم بها. فاذا أوفى البائع و عاهد القتال بنفسه 
و تم له الصفقه من الله ع و جل بالشهاده» فقد ختم عليه بالخير» و لا ريب فى أَنّه فاز بالثمن و هو الجنه لكونه وعدا على الله 
حقا مسطورا فى التوراه و الإنجيل و القرآن» و من كان مشهودا له بالجنه فهو فى غنى عن الاستغفار من الله عر و جل فان له 
العتبى و زیاده« و رضُوانٌ مق له اکر ذلك ہُو لور الْعَظِيمُ». نعم قد كان رسول الله صلی الله عليه و آله قبل نزول هذه له 
يبايع المؤمنين: يضمن هو لهم الجنه و هم يضمنون له ما يأخذ عليهم على اختلاف الموارد. فعن عباده بن الصامت قال: كنت 
فيمن حضر العقبه الأ.ولى و كنا اثنى عشر رجلا فبايعنا رسول الله صلى الله عليه و آله على بيعه النساء» و ذلك قبل أن تفرض 
الحرب: علی آن لا نش رک بالله تا و لا نسرق و لا نزنی» و لا نقتل أو لادا و لا نأتی ببهتان نفترینه من بین ایدینا و آُرجلناه و 
لا نعصیه فى معروف. فان وفیتم فلکم الجنه و ان غشیتم من ذلک شیثا فأم رکم إلى الله عرٌ و جلء ان شاء عذب و ان شاء غفر. و 
عن کعب بن مالک أن رسول الله صلی الله عليه و آله قال فى بیعه العقبه الثانيه: آبایعکم على أن تمنعونی مثا تمنعون منه 
نساء کم و آبناء کم فأخذ البراء بن معرور بيده صلى الله عليه و آله و قال: نعم و الذی بعنکک بالحق لنمنعنک مما نمنع منه آزرنا 
فبایعنا يا رسول الله! و اعترضه ابن التیهان فقال: ان بیننا و بين الرجال حبالا و انا قاطعوها- یعنی اليهود فهل عسیت ان نحن فعلنا 

لک ثم آظه رک الله أن ترجع الى قومک و تدعنا؟ فتبسم رسول الله صلی الله عليه و آله و قال: بل الدم الدم» و الهدم الهدم» 
انا منکم و أنتم منی: آحارب من حاربتم و آسالم من سالمتم. و روی ان عباسا عم رسول الله صلی الله عليه و آله شرط علیهم 
مصیبه الأموال و قتل الاشراف. فقالوا فما لنا بذلك يا رسول الله ان نحن و فینا بذلكك؟ قال: الجنه» قالوا: ابسط يدك فبسط يده 
فبایعوه. و هکذا كان يضمن لهم الجنه و الرضوان من الله عزّ و جل بته حين يبايعهم فی الحروب على أن لا يفروا و ان شاطرهم 
الموت كما بايعهم فى الحديبيه» و الى ذلک يشير قوله عز و جل: !لین یایغونک اما یعون الله بد الله قوق دهع من 
كك اما یکت على تیه و 2 َْ أَؤفى ہما عاك عَلَيهُ اله فتیژتیه أخراً عظیماء الفتح: ۱۰. ففی کل هذه الموارد؛ انما يضمن 
لهم رسول الله الجنه فيكون الصفقه معه و يد الله فوق أيديهم» لکن هذه المبايعه مع الرسول صلى اله عليه و آله الم تكن 
سور رو ہر رت هب له تیا یم 
الى ام به و ذلك کر ال ال ب بعنى الفوز بالجنه و الرضوان؛ و قال عر من قاثل فی آیه المبایعه مع الرسول" و من 
فی بسا عائرة علَيهُ ال تیه أخراًعَظيماً. ثم انه عجل لهم أجرهم فی هذه الدنيا و قال: درف ى الله عن الْمؤْمِنِينَ إِذْ 
بایغ وتک تخت اجره فعلم ما فى لوبهم انَل الشكيئة عَلَیھغ و أنابهُغ قمحا فریبا و مغانم کیره وها و كان له عزيزاً 


حكيماً ود کم الل مَغانِم کیره تَأَحُدُونّھا قعل کم هذه- الآيه ۱۸- ۲۰ من سوره الفتح. و لذلكك نفسه كان رسول الله صلّی 
ال عليه و آله يستشفع لهم إلى الله ع وجل عند خاتمه آمرهم أن يغفر لهم و يعفو عن ذنوبهم و سیناتهم لیم لهم الالخذ 
بالضمانه» كما قال عرٌ و جل فى كتابه: « يا یل إذا جاء کک الْمؤْمِناتٌ ت يُبايغتكك علی أن لا بش رک الله َو لا شرن و لا 
رین و لا یل أَوْلادَهَنَّ و لاب پهتان يفريه ین أيه و أَرْجْلهھنٌ ولا غص ينك فی مَعْرُوفٍ قَباِعْهُنٌَ و اغف لَهُنَ الله 
3 الله شور رجيم الممتحنه: ۱۷. فأوجب عليه صلى الله عليه و آله الاستغفار لهن بالشفاعه لیتم له الوفاء بالضمانه» و لیس 
الاستغفار و الشفاعه الا بعد خاتمه الامر بالموت لثلا يتعاقبه سيئه اخرى لم تغفر. هذا حال المبايعه مع الرسول صلی الله عليه و آله 
» حيث كان يد الله فوق أيديهم و كان يضمن لهم الجنه و يشفعها بالاستغفار بعد الموت ليتم لهم الضمان» حيث كان وعد 
الشفاعه فى المذنبين و امر بالاستغفار لهم و لم يكن الله عر و جل ليعده الشفاعه و لا يقبلها منه» و لا ليأمره بالاستغفار لهم و هو 
لا يغفر لهم. و أمَا أصحاب الرسول صلی الله عليه و آله فقد لبسوا و موهوا على المسلمين شأن هذه البيعه» و خانوا الله و رسوله 
فى تلبيسهم هذا حيث ألزموا الطاعه على أنفسهم بالمبايعه الصوريه كما كانوا يلزمون الطاعه على أنفسهم بالمبايعه الدينيه مع الله 
و الرسول: أرادوا رجلا من عرض الناس ليس على حجه من الله ولا على بينه من نبيه» ليس له أمر الجنه و النار حى يضمن 
لمطيعه الجنه و يهدد عاصيه بالنار» و لا له حق الشفاعه و نفاذ الاستغفار» ليشفع لهم و یستغفر و لا هو قسيم النار ليقول يوم 
القيامه هذا عدوى خذيه لكك و هذا وليى ذريه معى يدخل الجنه و لا ... و لا ... وألف و لا. أعطوه الطاعه فى آمر الدين الإلهى 
من دون أن يكون باعلمهم و انقادوا له فى أمر البيئه و المجتمع من دون أن يكون معصوما من الخطأ و الوقيعه» و أخذوا بأعناق 
الناس يجرونهم الى بيعته و ليس يحب عليهم طاعته و ولایته الا بعد البيعه بزعمهم. نعم بايعوه بيعه ماديه كمبايعه أهل السوق 
فالتزموا طاعته و نصحه و ضربوا الرقاب فى اعلاء أمره» من دون أن يأخذوا منه فى مقابله شیثا الا الوعد بتنظیم آمورهم فى الدنيا 
الفانيه» و لا يتم له الوفاء بهذا الوعد الا بعد اجتماعهم عليه و نصحهم و طاعتهم له فأصبحت بيعتهم هذه لا هى بيعه واقعيه دينيه 
و لا بيعه سوقيه صحيحه يستوفى فيها الثمن و المثمن و لا هو استيجار وقع على شرائطه حتّى نعرج على انفاذه شرعا. فما الذى 
يوجب على المؤمنين الموحدين أن يلتزموا بهذه الصفقه الغاشمه. و هم لا يريدون الا الدين الحق و لا يبغون لانفسهم ثمنا الا 
الجنه و رضوان من الله آکبر لو كانوا يعقلون. « مَنْ كانّ برد حوث ال جره ترذ لَه فى حزثه و من کان يُرِيدُ حت الأُنیا وه منها 
و ما لَه فى الْآخِرَهِ من نصیب» و لا حول و لا قوه الا بالله العلی العظیم. 


اجعَلّهَُا ما لی المصلی ول ماله مرو یا ی با یوم با 


ص: ۳۶۶ 


محمد و أغثنى السَاعه السَاعه 


2 


ادا فوخت ین ڈیک قفن - سالک أن َل على محمد و 


ص: ۳۶۸ 


تا 


2 


لب لی و أَنْ تفکر لی و أَنْ تخدع لی و أَنْ کید لی و أَنْ تکفینی موه فلان بلا منوا مدا كانَ دٌعَاءَ ال صلی الله عليه 
ا 


**[ترجمه ]جوهری گوید: «غشی المرأۂ و تغشاها» یعنی با زن جماع كرد. «فأمرتكك أن تزید» به ظاهر اینگونه است كه عدد 
هفتاد در آيه کریمه کنایه از مطلق کثرت نیست بلكه مختص گردانیدن عدد» ويزه و مخصوص است و با مفهموش بر این 
دلالت دارد كه استغفار با بیش از هفتاد بار به آنان سود می رساند. پس اگر دعا برای منافقان با وجود عدم قابليت آنان برای 
رحمت» با بيش از هفتاد بار سود می بخشد. به طریق اولی به مومن سود می رساند. و احتمال دارد مقصود اين باشد که 
خداوند منزه عدد هفتاد را در جايكاه مبالغه در عدم استحقاق آن‌ها برای مغفرت» ذ کر کردہ است. پس دلالت بر این دارد که 
این عدد حد نصابى است برای آنچه اميد اجابت بدان می‌رود. و من نیز چیزی بر آن افزودم پس شایسته‌تر است برای اينكه 
سبب اجابت گردد. و معنای اول از لحاظ لفظی و معنای دوم از لحاظ معنای آشکارتر است. 


جب و جج وت ۱ ارح تی ہس وروی ہووت 
بكو :ةيا یی یا یوم با ی یا یوم یا لا لا آنت 2 بومتك اھ : کوٹ تع على د و آل مد و اغى اهت اف ای 
لكو ع ل O‏ ا 
فریادم بفرست.) و چون این كار را تمام کردی بكو:«أشألك ان نْصَ لى علی محمد و آل مُحَمَدٍ و أن تلطت لی و أَنْ تب لی 
و أذ کرت و اقم بی و أذ تکیت لی رآ کو رن فان با منود (از تو می‌خواهم که بر محمد و آل او درود 
بفرستی و به من لطف بنمائی و مرا غالب گردانی و به نفع من چاره و فریب و نیرنگ بسازی و مرا در برابر سنگینی و مشقت 
فلانی بدون مشمّت کفایت فرمایی.] و این دعای پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم در روز غزوه احد بود. -. مکارم الاخلاق : 
۱ - 


* | تر جمه | 
فى القاموس لطف كنصر لطفا بالضم رفق و دنا و الله لكك أوصل إليك مراد ك بلطف و المئونه الثقل و المشقه. 


٭ |ترجمہ ]در قاموس آمدہ است: «لطف بر وزن نصر لطفا؛ با ضمه يعنى مهربانی كرد و نزديكك شد. و «لطف الله لکث» يعنى 


تو را به مرادت رساند. و «الموّنة» یعنی نگ وفنشقت: 
| تر جمه | 


«ff» 


مکار صر اة للذ اء و جزةهالْحفظ عَنْ سير بای الصَادِقنِ عليهما السلام قَال: تب بزغقران الحَمد و آيَهَ الکوسی و 
إن 1 ناه و يس و الواقعه و بح و رارک - و قل هو الله أت و لمعرَدتین فى ۲ تار تليق © یل ذلكه جا زمر اها 


‫َ 


1 ۳ هم وه 2 2 


با وكاو عقي اقا سلا تم وضع تخت المَمَاءِ وَ وضع علی 
سه حدید صلی آخر الیل ر کعتین 7 تفر 


3 


فى کل رکعه الحهد و كل هو الله 


ا 


خد خمسين مره 


ص: ۳۶۹ 


91 مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


2ھ 


ذا فرعُت من صلاتک شَرِبْتَ الْمَاءَ علی ما وَصفته اه ید مُجَوَبٌ للحفظ إِنْ شاء ال (۱) 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: نماز برای تيز هوشی و قدرت حافظه: سدير به امام صادق و امام باقر علیهما السلام می‌رساند که 
فرمودند: حمد و آيه الکرسی, و انا انزلناه» و یس و الواقعه» و سبح » تبارک؛ و توحید و معوّذتین را با زعفران بنویس بعد با 
آب زمزم يا باران یا آب تمیز بشوی» بعد دو مثقال کندر و ده مثقال شکر و ده مثقال عسل در آن بریز و آن را شب در زیر 
آسمان بگذار و روی ظرف آن سرپوش آهنی بنه» بعد در آخر شب دو ركعت نماز بخوان که در هر ركعت پنجاه بار حمد و 


قل هو اللہ و ر يس از نماز آن را بنوش که برای حافظه بسیار مفید و مجژب است ان شاء الله. - . مکارم الاخلاق : ۳۹۱ - 
#* | تر جمه | 


بيان 


فى بعض النسخ و سبح فقط فالظاهر أن المراد به الأعلى و فى بعضها و سبح الحشر فظاهر أن المراد به سوره الحشر. 


* | ترجمه ]در برخى نسخه‌ها فقط «فستح) ذ کر شده است که به ظاهر مقصود از آن سوره اعلی است و در برخحی نسخه‌ها (و 
سبح الحشر» آمده كه به ظاهر مقصود از آن سوره حشر است. 


المکارم صَنَاهُ الضَّالهِ و دُعَاوُهَا ری جابژ الَْنصَارِىٌ: أنَّ اي صلی الله عليه و آله غلم علا عليه السلام و 2 فاطمة عليها السلام هذا 
3 خفتم ا | جَوْرَ الشطان أو لْتْ تکما صله ا میا 0 ا زکعتین وار 


5-2 35 ہے 2 


یا عَالِمَ الیب و الشراثر يا ماع با عليم یال لا له یا ازم الاب لمحم ا كا د فزعون لمودى با منج عيشدى من 
یی الم یا فص وم وج من لزق با زاجم عویه قوب با كاش ضر یوب یا نی ذی اون بالات با فاعل 
تل یر ادا على ال یر تا آیراً کل حور یا الق ار و یا أَهلَ ار أَنْتٌ الله َغبث ایک فیعا قذ علفت و أك عم 


9 


٠ ۲ 


لوب أشألك أن ؛ گرا على تمك آل زب ثم اسلا الع اجه تجابا إِنْ شاء ال تی ائی لح الما من كل علد 
خُصُوصاً یهت وم تال ام و قیال فى الوم الث عند لوال و رز ربك و لیکن مك خَرقَة نَظِيفَة و صل اذب 


و 
0 
2 ع 5 سم 


ا ےھ تہ دک مرا قرفت من یاک أ فک و ردق و ین نهلك 


اکشف ما ہی مِنْ ضر و م ۳ لب اود سی کر اس امت قا ی ۱ 


و قال الصّادق عليه السلام: ان لا یفک حتّی تتیقن أنه نفك فتبرَأ 


ص: ۳۷۰ 


.۳۹۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۹۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


مناد 


*٭[ترجمہ]مکارم الاخلاق: دعا و نماز برای بيدا شدن گمشده: جابر انصاری روایت می کند که پیامبر صلی اللہ عليه و آله و 
سلم به على عليه السلام و فاطمه علیها السلام این دعا را آموخت و به آن‌ها فرمود: اگر مصیبتی به شما رسید و از ستم سلطانی 
هراس پیدا کردید و یا گمشده ای داشتید وضوء کاملی بسازید و دو ركعت نماز بخوانید و دست‌ها را به آسمان بردارید و 
بگویید: «ای عالم بر غيب و پوشیده هاء ای اطاعت شونده ای علیم» يا اللہ يا الله يا ال ای درهم شکن قدرت احزاب برای 
محمّد. و کید کننده فرعون برای موسی؛ و ای نجات بخش عیسی از دست ستمکاران» و ای خلاص کننده قوم نوح از غرق» و 
ای رحم کننده بر یعقوب, و ای برطرف کننده رنج ایوب. و ای نجات دهنده ذو النون از تاریکی ای فاعل همه خوبی‌هاء و ای 
راهبر به هر نیکی» و ای امرکنندہ به هر خير و ای خالق نیکی و ای نیکی کننده. تو خدای منی که برای حاجتی که تو خود 
می‌دانی به تو رو آوردم و تو بر امور پنهانی دانائی. از تو می‌خواهم که بر محمد و آل او درود بفرستی.» بعد حاجت خود را 
بخواهید که ان شاء الله تعالی مستجاب خواهد شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۹۲ - 


نماز برای شفاء از هر بیماری خصوصا سلعه (توضیحش می آید): سه روز روزه بدار و در روز سوم نزديكك ظهر غسل كن و به 
درگاه حق برو. و بايد همراه تو خرقه ای پاکیزه باشد. و چهار ركعت نماز بخوان و هر جه خواهی از قرآن در آن قرائت کن؛ 
و تا می‌توانی شکسته‌دل باش» و يس از نماز لباس خود را در آور و خرقه را پپوش و گونه راست بر زمين بگذار و بگو: «ای 
واحد ای بزرگوار ای کریم ای مهربان » یا قریبء يا مجیب» يا ارحم الراحمین؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر جه 
سختی و زیان و گناہ كه در من است را برطرف بنما و در دنیا و آخرت لباس عافیت و تندرستی به من بپوشان و با کامل كردن 


نعمت‌ها بر من منّت بنه و بيماريم را از من بزدای زیرا مرا آزار و اذیت داده و مرا اندوهگین ساخته است.» 


و امام صادق عليه السلام فرمود: اين دعا به تو سودی ندهد تا يقين به اثر آن بيدا كنى که در این موقع شفاء خواهی یافت. -. 
مکارم الاخلاق : ۴۵۳ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهرى السلعه زياده تحدث فی الجسد كالغده تتح رک إذا ح ركت و قد تكون من حمصه إلى بطيخه انتهى و المعره 
بالفتحات و تشديد الراء الاثم و الأذى و المشقه. 


| تر جمه ]«السلعة» زائده‌ای است مانند غدّه که در بدن ابجاد می‌شود که هر گاه حرکت کنی» تکان می‌خورد. و گاهی به 


اندازه یک نخود تا یک خربزه است. «المعرَة» با فتحه میم و عين و تشدید راء به معنای گناہ و آزار و مشقت است. 
۷| تر جمه | 


«¥$» 


٥ 


کار حرلا لجبیع لُْثراض رَوَاهَا اپو أَمَامَهَ عن ال صلی الله عليه و آله أنه فَالَ: کت فی اناء تظیف فان ٿم تفیل- 
واد ° ا 


ود بكلِمَاتِ الله الام وَأ شمائه كلها عَائه من شر الاه و الاه و الْعَيْن اللامّه- و من شر حاسد إذا حَسَدَ - بشم الله امن 

لحم اد اه زب الْعالَمِينَ و شوره احلاص و تین و تلا آیات من شوو ار قول تالی و إلهکم ال وا ای 
وله يَعْقَلُونَ )٢(‏ و آيَهَ الکویتی و آمَنَ ول إلى آخر الشُورَهِ و عشر آيَاتِ مِنْ شوه آل عِمْرَانَ مِنْ أَوَلِهَا و عشرا من آخرها- 
إِنَّ فی خلت الماواتِ و اض و ول اتسين الهاو ال يه مِنّ الْمَائَدَهِ و أَوّلَ آبَهِ مِنَ الْأنْعَام وَ أَوّلَ آیه مِنَ الْأغْرَافٍ و فَزْلَُ 


تعالی نکم الله یلق ای د ول وٹ ال لعالمین (۳) 


ر ممم 


قال موسي جم به السَخز ان الله له (۶ الا یه و ای ما فی مینک تَلْقَفْ ما صَتَعُوا إِلَى له عد فت أى لف و غر انات 
ل ا توهش تعدو ب قات عتؤات و تمع وخ سا سیک 


و 


صلی رَكعتين و َسَشْفِى الله تفعل ذلک تاه يام ال مان مد جره َو اه يَف بان الله (ع). 


ص: ۳۷ 


.۴۵۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
۱۵۹ -۱۵۸ البقره:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ الأعراف: ۵۲. 

N اق‎ 

۵- ۵. طه: ۷۲ 


۶- ۶. مکارم الأخلاق ص ۴۵۴. 


ات 72۵٤٢‏ ...9 و یرہ ہجوت یہ این 


لت ن شر ح ‏ عتیة يش الہ اخ 00 0 
بقره او کم واجدّ؛ تا این فرمودہ: «يَعْقلونَ ؛ -. بقره /۱۵۸_ ۱۵۹ و آنه الگرس ف اولاق الافرل ها آھر سوره قره 
و ده آیه از اول سوره آل عمران و ده آنه ال ار ان نی ق ارات ةا الا نو آنه اول سووه سا ا 


سوره مائده و انعام و اعراف» و این فرموده خداوند: ١ن‏ رَْکم اللهُ الى » تا این فرموده: «رَبٌ الْعَالّمِينَ» -. اعراف / ۵۲ - 
و او قال تريس جا جم به الشخز اد الله له - ی او 


بو ی ما فی مینک لعف ما صَنَعوا؛ -. طه / ۷۲ - 


ما ممم 


ا رس ان ئل سر بر اف کر سیس را هر کی ری ر فو یگ مالک ری 
نماز و از آن سه جرعه می آشامد و از آن به صورتش مسح کند و به ساير بدنش بمالد. سپس دو ركعت نماز بخواند و از 
خدا طلب شفا کند و این عمل را سه روز ادامه دهد» حسان گوید: ما آزمودیم و آن را نافع و سودمند یافتیم به اذن خدا. - . 
مکارم الاخلاق / ۴۵۴ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الظاهر أن الوضوء بغير هذا الماء و قال فى المصباح المنیر حسوت المرق و غيره أحسوه حسوا و الحسوه بالضم مل ء الفم مما 
يحسى و الجمع حسى و حسوات و الحسوه بالفتح قيل لغه و قيل مصدر. 


#*[تر جمه آظاهر وضو گرفتن با آبى غير از این آب است. و در مصباح منير گوید: «حسوت المرق و غیرہ اج 
شوربا با چیز دیگری را اندك اندک نوشیدم) و «الحسوة» با ضه پرشدن دهان از آنچه جرعه جرعه می‌نوشند. و جمع آن 


(حسی و حسوات) أاسث و (الحسوۂ) با فتحه» گفته شده لغتی است و نيز گفته شده مصدر اسث 
٭| تر جمه | 
364 


المكار له الْمريض عن إِشرمَاعیل بن مت عَنْ عود الله بن علق بن الى : يِن عليه السلام قال: مَرِضْتٌ عرضا شدیداعّی 


یشوا ی حل علی ابو باه عليه السلام ری جر نی عو ال وا کی ودی اس و ولی فى ف كروي 
لک وک لی و تع یک کیا کھیۂ لی ج ديه فلك ذَأضبحث و ذ عتعث ربع كلت ينها کم شوم( 


2 
عر 


صلاة ای مُحَمَدُ بی امن الصّفَارُ عة قال: دَخَلْتٌ علی ابی عبدِ الله عليه السلام و انا مَحْمُومٌ ال لی ما لی اراک ملقبضا 


فك جع فداک گی اطا 1ب عا فلیذ خل 2 وخذه و يعلى ر و بصع له جح 
و و ام لت مد عفر ات انك بک لیا یما رل بی- إل : 0۳پ مه عتی رخ ی 
ف كل رکه مقر ترك ادك برب کل 4 لح و اعد تب اھ اٹ الحاامية ال لات يشم الله الژحمن 
اجيم الهم أن نَع پک محمد صلی اله عليه و آله ام یک لی زی فى اء حاجتى و و باهذ العریضس 
الله کا الله يا الله عا دخان یا رجیم یا ی اتوم يا دلج الإ رام پرخمیک عي TE‏ 
مت علکم كفني وزكر e E‏ سل لَغْربَ الْمَحمُومٌ (۳) صَلة لِلصُداع رك تین را فی کل کته 
فَاتحهَ الكتاب موه وا لاس کات ولپ وتو تعالى وب زیزع ال مى و اشتعل اراس ها ومد 


اس 


VY ص:‎ 


.۴۵۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۴۵۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۴۵۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 


بعانک رب میا( صََا ۂ لوجع لین رکعتین یر فی كل رکعه فابحه الکتاب و فلا ها الکافزون نات مرا و 
و عِنْدَهُ مَفاتځ الْعَیبِ لا یَغلمها البََ(۷). 


سس ہت قر عليه السلام قال: َو غمی علی رَشولِ الله صلی الله عليه و آله كَقَالَ الب - تَشتهی 


ن برد الله لِك بض رک فال عم فا ال له تَوَضَأْ وَ ا ربغ الْوْضُوءَ > e‏ 


n‏ مه یا مُحَمَدُ إِنّى أَنَوَجَهُ بب ارت نْ یر عَلْىّ بَضّری- قال فما قَامَ صلی الله عليه و آله 


1 


2 2 
أنْ 


حٌى رجع ای و قَدْ رَد الله عليه َصَرَهُ 0 
دعوات الراوندی» عن أبى جعفر عليه السلام: مثله 


ادق له سل ہت اد ام امه کرد وبا ور ا sa‏ 

بگو: للم آنت وهه لی و لم یتک سيا هه لى همه جدی هه [خداوندا تو اين فرزند را به من بخشیدی و قبلا وجود 
o‏ وو کوھت 
خوردم. -. مكارم الاخلاق / ۴۵۴ - 


نماز برای تب: محمد بن حسن صفار با سند مرفوع روايت می کند و گوید: خدمت امام صادق عليه السلام رسيدم در حالى که 
تب داشتم. حضرت فرمود: چرا رنجور به نظر می‌رسی؟ عرض كردم: كرفتار تب شدہ ام. فرمود: چون تب کردید به تنهایی به 
اطاق رويك وهو ر کعت شان بخوائید و گونه راست بر خاک نهید و کی قد ای فاطمه دختر محمد ده بار» از اين عارضه تو 
را نزد خدا شفیع قرار می دھم و از تو شفاعت می جویم. ان شاء الله شفا خواهد یافت. - . مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


o‏ ی 


نماز برای تب دو ركعت است که در هر ركعت سه بار سوره حمد. و این آیه شریفه: دألا له ال و از الأمد تبارک ا 2۰ 


الَعالَمِینَ 4 -. اعراف / ۵۴ - و اين دعا: 


رم اللہ الژمحمن ن الوّحِيم خداوندا من پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را نزد تو شفیع می گیرم» ای محمد برای 


و کو جس ا وو و 
ذا الجلال و الا کرام برحمتکک یا ارحم الراحمین ء به رحمت تو استغاثه می کنم» اكنون خداوند درد شما را تسکین می دھد و 


خداوند می‌خواهد درد شما را تسكين دهد. اين آرامش و تسكين و رحمتی از جانب پرورد گارتان است.» 
اينها را بنویسند و با آب بشویند و به تب‌دار بیاشامند. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


نماز برای سردرد دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک با توحيد سه بار و آيه شریفه «رَبٌ نی وَهَنَ الْعَظمُ نی و 
شتعل الرس شیباء و لم أكنْ بذعانک رَبْ شْقیّاه -. مریم / ۴ - [پرورد گاراء من استخوانم سست گردیده و [موی ] سرم از 


شرى سید گشته. ود ای پرورد كار من- هر گر در دعای تو ناامید نبوده اع.1 - . مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


نماز برای درد چشم دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک بار و سوره جحدرکافرون) سه بار و آيه شریفه و عِنْدَهُ مَفاتخ 
لغب لا- یعلمها» - . انعام / ۵4 - [و کلیدهای غیب. تنها نزد اوست. جز او [کسی ] آن را نمی داند.) - . مکارم الاخلاق / 
۵۶ - 


نماز برای نابینا: ابوحمزه ثمالی از امام باقر روایت می کند که فرمود: نابینائی به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رسید 
حضرت فرمود: مایلی خداوند بینائیت ری درد بیس كاسل و خوبی بساز و دو رکعت 
نماز بگزار و بگو: ال ی الک و أعبٍ ليك و نویه جه پیک تیج الَحْمَه حم یا مُحَمَدُ إِنّى توج گج بک إِلَى اه رَبّى و ربک 
ن 0 بص رىا [خداوندا از تو مسألت دارم و به لطف تو امیدوارم و به شفاعت نبى رحمت تو به تو رو می آورم» يا 
محمد من به مقام تو نزد خدا و به پرورد گار من و تو روی می آورم که بینائیم را به من بر گرداند.) پیامبر صلی الله عليه و آله و 
سلم برنخاست مگر آنکه نابينا بر گشت درحالی که خداوند بینائش را به وى بازكردانده بود. - . مكارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


دعوات رواندی: از امام باقر عليه السلام همين حديث روایت شا است. 
#* | تر جمه | 


«YA» 


م 


امک ارش: قال ورن ال صلی هی N‏ ا 1ك ما اشکمت درد قع فصل فَإِنَّ فى الصَلَاِ تفه (ه صلا لو 
بو تییوت فوأ فی كل رعو الد مه و رل قات ت عراب -(۵ یلا لوجع الذر ار زکعاب یر فی کل 


2 


32 7 


رکه الد موه و هاف الأولى أ لم نا نشرح موه و فی اوه اس تزاب و فی اه انضکی نز و فی ا يعم 
خائة الأخين و ما تخفق فی الصّدُور(2) اة نج رَكعتين ب را فى کل رکه الْععة وء و قَوْلَهُ الى نا واب الشماء يماء 


منهمر-(۷) 


صَنَاةٌ لجع الرجل رکعتین يَقْرَأْ فی كل رکعه الْحَمْدَ مره و قَوْلَهُ مربحانة آمَنَ الوَسُول تَمَامَ ره و-(۸) صلا له تَصلى ر کعتین 
وضع ودک عَلَى وھک و تستشفغ إلى اللہ الى پزشولہ محمد صلی الله عليه و آله و َقُولُ بشم الل حو لكك با وج 
من غِنِ إنس اؤ عَينِ جن 


ص: ۳۷/۳ 


.۵٩ مکارم الأخلاق ص ۴۵۵ و الایه فى الانعام:‎ .١ -١ 
.۵٩ مکارم الأخلاق ص ۴۵۵ و الآيه فی الانعام:‎ .۲ -۲ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۴ -۴ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۵ -۵ 


۶ ۶. مکارم الأخلاق ص ۴۵۶. 
۷- ۷. مکارم الأخلاق ص ۴۵۶. 
۸-۸ مکارم الأخلاق ص ۴۵۶. 


احرج علیک پالذی اتخذ إِبْرَاهِيمَ خليلا و کلم مُوسى تکلیما و خلق عیتری من رُوح القدس لما هد ات و طفنّت کما طفنت ناژ 
راهم باذن الله- و تقول دک ثلاث مرا (۱). 


** | ترجمه ]مكارم الاخلاق: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به فارسى به سلمان فرمود: ۱ ا 4 ن اشکمت درد» ای 
سلمان شكم تو درد می کند برخيز و نماز بخوان كه نماز شفاء است. - . مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد گردن: دو ركعت نماز بخوان در هر ركعت یک بار حمد و سه بار سوره و إذا زُلْرَلَتِ را بخوان. -. مكارم 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد سینه: چهار ركعت است در هر کت ميد نار در ركعت ول سوره | و تشر رک بار و در رکفت 
دوم سوره اخلادص سه بار و در ركعت سوم سوره و الشحی بک بار و در رکعت چهارم آنه یلم خائنة الع و ما تخفی 
الصَدُورٌ -. مائده ۱۳ - [ [خدا] نگاههای دزدانه و آنچه را که دلها نهان می دارند» می داند.) را می‌خوانی. - . مکارم 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای قولنج دو ركعت است که در هر ركعت حمد يكك بار و آ یه نا اب السَماءِ بماء مهمه - . قمر/۱۱- بسن 


درهای آسمان را به آبی ریزان گشودیم.) را می‌خوانی. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد پا دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک بار و آيه شريفه (1م عق القشول 210 لخر سررد را مر ھراتی بح 
مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای لَقوَهِ (بیماری لقوه کج شدن صورت بسوی كردن است): دو ركعت نماز بخوان و دست بر صورت بنه و به د رگا 
خداوند با فرستادماش محمد صلی الله عليه و آله و سلم طلب شفاعت کن وب شملّهِ رخ عَلیک با زیخ ین ین نس 

َو ین جن حرج علیکک بالّذِى اند اتراهيم یا و کلم وی کلم تلم و لق جیمی مِنْ روح اس لم هَدَأتِ و طفنت كما 
طفتث تَاژ إثرامیم بإِذْنِ الله عن سد مر نس مھت سی 
خلیل خود بر گزید و با موسى آشکارا سخن كفت و عیسی را از روح القدوس بیافرید» بر تو سخت می گیرم که آرام شوی و 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


اللقوه داء معروفه تصیب الوجه و التحریج التضییق. 


#[ ترجمه |«اللقوه» درد معروفی است که به صورت انسان اصابت می کند. و «التحریج» ب بعنی در تنگنا قرار دادن. 


** | تر جمه | 
۲۹ 


الْمكارمٌ» ص اة ارد الابق: ص لى رکعتین و بَفْرَأ بَعْدَ الْحَمْدٍ من رل شورہ الْحَدِيدٍ أَریع آيَاتٍ و آخر شوره العشر- لو آنرنا هذا 


امن إِلی آخر الشُورَهِ و قول را مَنْ هو مک دا و لا کذا غَيْرْهُ الجعل الدَّنْيا علی فلان أضیق مِنْ مشک جمل حٌى بره على 
ا 


٭ | تر جمہ]مکارم الا خلا ق: نماز برای باز گشت فراری: دو رکعت نماز بخوان و در هر ركعت بعد از حمد چهار آيه از اول 
موود خة نی سروه خر واه از ا ال1 5ا بایان سورس کرای و بعد من کرٹ :20ز مو کاو لامكا عه 
اجعیل الدَّنيا علی فان أَضَيقَ من متك جک ل عّی رده عََىّ) (لى آن که این چنین است و غير او این چنین نیست. دنیا را بر 
فلانی تنگ‌تر از يوست شتر قرار ده تا او را به نزد من باز گردانی]. - . مکارم الاخلاق / ۴۵۷ - 


** | تر جمه | 


بيان 


المسكك بالفتح الجلد. 
٭ تر جمه ]«المسکث» با فتحه یعنی پوست. 
٭| تر جمه | 


۳۰ 


2 و 
- ره ع 


الْمَكارِم صا رد الصَالّهِ عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: تُصَلَى کفتین تقرا فیهما يس - و ول بَعْدَ َرَاغِكك مِنّْهُمَا رَافِعا دک 
ای ااا و الال ر ا انی الشلاله خرل على ضر و آل NEEL‏ ال سَالِعَةً یا 
رم الوَاحِمِينَ نَا من ضلک و عطابک یا عبا5 اللہ فی الَْدْض و يا سارہ الله فی اَْرْض رُدُوا عَلَيَ ضالّبی قاتا ِن فضل الله 
و عطاه ("). 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: نماز براى ناز كشت گمشدہ: از امیرالمؤمنین عليه السلام روایت شدہ که فرمود: دو رکعت نماز 
بخوان در هر ركعت سوره یس را بخوان و بعد از نماز دست به آسمان بلند كن و بگو: «پرورد كارا ای بازكرداننده گم شده و 
هدايت كننده از گمراهی» بر محمد و آل محمد درود بفرست و گم‌شده‌ام را برايم محافظت كن و او را سالم به من بازكردان 
ای مهربان‌ترین مهربانان به يقين اين از فضل و بخشش توست. ای بندكان خدا در زمين و ای کاروان خدا در زمين» گم‌شده‌ام 
را به من باز گردانید چراکه به يقين اين از فضل و بخشش خداوند است.» - . مکارم الاخلاق / ۴۵۷ - 


* | تر جمه | 


«¥1» 


و 


0 خب محمد بن یں‎ 0 ٦ TT 
1 و يهل أو‎ 0 68817 
رب تار تی وت بع تحہ‎ 
را یََاء من له یا تج مُوسی بَا مضه طفی مُحمّدٍ یا خلیل اراهیم ےآ وک ھا من اشتلّث فاه و ض مت نون و قلث جيل‎ 
ُعَاء ریب الْكَريقٍ الْمَقِير الى لا جد لکشف ما هو فيه إل‎ 


موم اع 


ت 
3 


نت 


VF ص:‎ 


.۴۵۶ مكارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۴۵۷ ؟- ۲. مكارم الأخلاق: ص‎ 
.۴۵۷ مکارم الأخلاق: ص‎ .۳ ۳ 


الدَعَوَاتَ للرّاوندی عن التمالی: مثله إلى فوله و با کاشف ما یشاء من یلیہ با حلي نیع و یا نج وہ ی و یا صفی آَكَمَ و 
مط طفی مُحمّدِ دوک دُعَراء من اشتلّث فَاقَنهُ و قث جياه ذعاء الْریب الْمَضْ طر لی لَا ية لکشت ما هو فيه 


اک ال احمین. 


٭ |ترجمه]کشف الغمة: ابو حمزه ثمالى روايت كرده است که محمد بن على بن حسين علیهم السلام فرمود: پدرم به 
فرزندانش می‌فرمود: ای فرزندانم! هر که از شما مصیبتی به او برسدء يا فقر و تنگدستی بر او فرود آید» بايد که وضو بسازد و 
وضو را کامل گرداند» بعد از آن» دو ركعت يا چهار ركعت نماز بگذارد و چون نماز را به پایان برد بگوید: «ای جای نهادن 
هر گله! و ای شنونده هر رازا و ای شفا دهنده هر مصیبت! و ای دانای هر پنهانی! و ای بازدارنده آن جه خواهد از رنج و 
سختی! و ای همراز موسی! و ای بر گزینندہ محمد! ای دوست ابراهیم! می خوانم تو را چون خواندن کسی که سخت شده 
است درویشی او و ناتوان شده است توانایی او و کم است چاره او» » چون خواندنی غریب و دور در آب فرو رفته» ناچاری و 
نیازمندی که برای رفع بلا و مصیبتی که بر او وارد شده کسی را جز تو نیابد ای مهربان تر از همه مهربانان! هیچ معبودی جز تو 


نیست پاک و منزهی و در حقیقت من از ظالمان به نفس خویشتن بودم.» 


على بن حسين علیهما السلام فرمود: کسی که بلا و مصیبتی به او رسیده اين دعا را نمی خواند» مگر آنکه خدا اندوه او را 
زائل می گرداند. -. کشف العْمَه : - 


E شر نے سو کله‎ yy 
شب ما مو فی يام با آزعم الاين ؛ یھی چون ںہ وو‎ 
دوست آدم و ای بر گزینندہ محمد» می خوانم تو را چون خواندن کسی که سخت شدہ است درویشی اوه و کم است چاره اوه‎ 


چون خواندنی غریب درمانده‌ای که برای رفع بلا و مصیبتی که بر او وارد شده کسی را جز تو نیابد. ای مهربان تر از همه 


o 

* | تر جمه | 

«FY» 

ب00 ت٣ت‏ ِن الْعَابدِينَ عليه السلام مر بر جل و هُوَ اعد علی باب رَجُل فقال لَه ما یک علی باب هَذَا 


2 


المترف الْجَبَار فقال الاء مال فم فشک إِلَى اپ خر ون وا و ی 7 ب یر لک یهد رده نی هی إلى الْمش جد 


تد الي صلی الله حليه و آله ثم قال كفل الوب في ل ر کي ہو ہت علیه و صل علی 
وله ثم اذ بآ جر العشر وَسِتٌ آیات من اول العدبد و باب كن ال فى آل عفر و نم سل الله الک لا تشأل م 


|[ ترجمه آدعوات راوندی: روايت شده كه حضرت زین العابدين عليه السلام بر شخصى كه بر در خانه مردى نشسته بود گذر 
كرد و به او فرمود: جه چیزی سبب شده تو بر در خانه اين شخص خوشگذران ستمكار بنشينى؟ گفت: بلا و مصیبت. امام 
فرمود: برخيز من تو را به درى راهنمايى می كنم كه از در خانه او بسی بهتر است» و تو را به خداوندی رهنمود مىسازم که 
برايت از او بهتر است. يس دست او را كرفت تا اينكه به مسجد» يعنى مسجد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم رسيد. سپس 
فرمود: رو به قبله بايست و دو ركعت نماز بگذار بعد دستانت را به سوى خداوند بلند كن و او را حمد و ثنا بگوی و بر 
فرستادهاش درود بفرست بعد با خواندن آخرين آيه سوره حشر و شش آيه اول سوره حديد و دو آيه سوره آل عمران دعا 
كن. بعد از خداوند درخواست كن جرا که جيزى درخواست نمی کنی مگر اينكه به تو عطا كند. 


| ترجمه | 
بیان 
قال الراوندی رحمه الله لعل المراد بالایتین آيه الملكك آقول لأنهما آیتان يقال لهما آيه على إراده الجنس (۲) 


و یحتمل أن یکون المراد هی و آيه شهد الله. 


| ترجمه آرواندی رحمه اللہ كويد: شايد مقصود از دو ايه ايه الملكك باشد. می گویم: زیرا آن دو ايه است و با اراده جنس 


به آن دو آیه (يكك) آيه گفته می شود و ممکن است مقصود. آن آيه و آيه «شهد اللہ؛ باشد. 
[ ترجمه ] 
م۳٣‏ 
ات و ژوی عَن اله عليهم السلام: إِذَا عربکک اغ فصل رکعتین تفر فی ال کته الْأولَى الْحَمْدَ و آبة الْكُوْسِي و فى اانه 
العف وإ رنه ثم شد العف و ازغ توق راک ول الهم اک ب بق ما أ سیل 


لک فی الْقرآن و بحن كل مین و موه مَدَحْتَهُمَا 


ص: ۳۷۵ 


احا کشف الغقه ج. 
۲- ۲. و لعله أراد آیه الملك مع ما تتلوها:ه تولخ الیل فى النّھار؛ الخ و هو الأظهر. 


علیه السلام عشرا ثم تقول ال 9 سک + بت یک الْمْط طفّى و بق ولیک و وصدین 00 ےت 
مریم الکن میک نساء الا و > بحن الحصن و تین متبطی تب الْوْدَى و رضدیعی سے وت 
ی رین ون قاقر عل ال و عض بن آي بس و بن یب و ین و بق لیر من الْحیرین - و بق 
ہے سرت 0 و الژوح الطیه شم یک وَ الْمُظهر 
یک الهم إِنى أدألك عقوم و خزميه علیک قي یت يوم عوانچی و تا بک ك و كان زَيْنُ الْعَابدِينَ عليه السلام إا 
کرب مر لبش وله بین ین أغلظ تابه و اخ هما ا نم زک فی آخر الیل تیذا کا فی آجر جد بن ال كي سبح 
لہ یا نژو و ید الله له و رف باوب فی شجودہ بذعو و بلضی بره ای الأزض فى شوو 


e 


|[ ترجمه آدعوات راوندی: از امامان علیهم السلام روایت شده که هر كاه کاری تو را اكد وكين ساخت. دو ركعت نماز بگذار 
ا و رر تس 
بالای سرت گذاشته و بكو: اقل له تالک , بق ما اسه ای لک و بح کل آیه هی لَك فی الْقُوَآنِ وب بت کل مین 
و مومه مردختهما فی المرآن و لَا أحدّ آغرف بحمک ملک؛ [پرورد گارا به حق آنچه به سوی مخلوقاتت فرستادی و به حق هر 
آیه‌ای در قرآن که از آن توست» و به حق هر مرد و زن مؤمنى که در قرآن ستوده‌ای و هیچ کسی داناتر از خودت به حق تو 
نیست.) و ده بار می‌گویی: با نوز تا الله و ده بار: بو تعقوو آل تقد » و ده بار: ‏ غلك أمير لو عله 
السلام.سپس می گویی: «خداوندا من به حق پیامبر بركزيدهات از تو مسألت دارم و به حق ولي و وصی خشنود گشته پیامبرت؛ 
و به حقّ فاطمه زهرا مریم بز رگ» سرور زنان جهانيان» و به حق حسن و حسین دو نوہ پیامبر هدایت و دو شیرخواره پستان تقوا 
و پرهی زگاری» و به حقٌّ زین العابدین و روشنی چشم بینند گان و به حق باقر يرجم پیامبران و نواده خاندان یس و به حق 
راضی از خشنود یافتگان و به حقّ بهترین بهترینان و به حقّ صبورترین صابران و به حقّ تقی و سجاد کوچک. و به حق گریه 
او در شب برپا داشته شده با عبادت و شب‌زنده‌داری و به حقّ زكيه و روح طيبه همنام پیامبر و آشکار کننده و پیروز گردانده 
دینت» پروردگارا من به حقّ و حرمت آن‌ها بر تو از تو می‌خواهم كه حاجت‌هايم را برآورده سازی.» و هر حاجتی که خواهی 


به ياد می آوری و می كويى. 


حضرت زین العابدين عليه السلام هركاه پیشامدی ايشان را غمگین می کرد دو جامه از زبرترين و خشن‌ترین جامههايشان را 
به تن می کرد سپس در آخر شب دو ركعت نماز می گذارد و چون به سجده آخر دو ركعت مىرفت صد بار سبحان الله و صد 
بار الحمد لله می كفت و سپس در سجده به گناهان اعتراف می‌نمود و در سجده‌اش دو زانوى خود را برهنه بر روى خاک 


مى نهاد. 
* | ترجمه | 
»¥« 


المد امین تلا من کتاب الْأَغْسَالٍ اِأححمَد بْن مُحمّد بن عیاش باشرتاده عن الصادق عليه السلام قال: مَنْ كانت لَه حاجة إِلَى الله 


تَعَالَى مه مهمه برد فَضَاءَمَا فلیغتسل و اَل آنظت یاب و بط عَدْ إِلَى م طحه و 24 رکعتین نم يَشجد و نی علی الله و یَقول- 
یا رتیل تا محمد یا ججریل با محمد أنتما کیان کاکییانی و ما حافطان قاقطانی و أنتما ان نی ان زو م ال 
السصَادق عليه السلام عَيٌ عَلَى له تعالی أَنْ لا ول دک اعد ال قضی اللهُ اجه مه (۱). 


اقم ا لاوق عليه الماح قاز: کم شوہ امام فيا اشم اله ای فی مدعي من ان ی الله ای 


ص: ۶ 


.۳۹۷ البلد الأمين لم نجده و تراه فى هامش مصباح الکفعمق ص‎ .۱ -١ 


اجه تفل أنه بع رکعات الي و لام و لفل ذا یلم - یا کريم یا ریم يا عظیم با عظیم با أغظم من کل عظیم یا جیع 
UE‏ ير لیام و یی صل علی محئ و آل محمد و اذحخ ض خفى و ری یی و ت ککیی و مشالتى کت 
غلم بحاجتی یا تن زجع ال الكبير ی رد عليه پوشف و ار َه یا م جم یوب بغ طول نها تن رَجم مُحمداً صلی 
ہت نس ےب و - َو الذی نف ی يده لو 
دَعَوْتٌ بها بعد ما تُصَلَى عَذه الصّلَاة علی جمیم عوانجک لَقَضَامًا الله تعَالَى (۱) 


نضا 


و مه تفا ین کتاب ال غْسَالٍ نضا اشنا عن الصَادقٍ عليه السلام فَلَ: من تن به كب یل و ليل و متي ا تم يَضْطجعٌ و 


َع ها یم عَلَى دو الْيَمتَى و يمول یا مر کل لیل و مدل کل عزیز و عقک لد 2٦‏ 709.20 رل 
به یکت کو إِنْ شَاءَ ال ). 


المکارم عنه عليه السلام مرسلا: مثله (۳). 


رجه الد الامین: به نقل از کاب امال از احمد بن محمد ین عیاش با اسنادش به امام صادق عليه السلام روایت کرده 
كه فرمود: هر کس حاجت مهمی به در گاه خداوند داشته باشد که می‌خواهد بر آورده شود بايد غسل کرده و پا ک‌ترین 
لباسش را پوشیده و به يشت بامش برود و دو ركعت نماز بگذارد بعد سجده برده و خداوند را حمد و ثنا گفته صد بار بگوید: 
«يَا جترئیل با محمد یا جبرئیل با مُحمَدُ انما کافیان فا کفیانی و اما عافظان فَاحْمَطَانِى و انما کاان فا کلنانی» (اى جبرئیل ای 
محمد ای جبرئیل ای محمد شما مرا کفایت می كنيد يس مرا کفایت فرمائید و شما حافظ و نگاه‌دارنده من هستید يس مرا 
محافظت بفرمائید و شما نگاهدارنده من هستید يس مرا نگاه‌دارید.! سپس امام صادق عليه السلام فرمود: حقی بر خداوند 
متعال است که کسی اين دعا را نگوید مگر اینکه خداوند حاجت او را برآورده سازد. -. بلد امین و این حديث را در حاشیه : 


از کتاب الوسائل الى المسائل از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: سوره انعام را بز رگ و گرامی دارید. به درستی 
که نام خداوند تبارک و تعالی در هفتاد جااز آن آمده است. هر کسی که نیازی و حاجتی به خداوند داشته و خواهان 
برآورده شدن آن باشد. پس بايد چهار ركعت نماز همراه با تلاوت سوره فاتحه و سوره انعام بخواند و پس از سلام نماز 


بگوید: 


«ای بخشنده» ای بخشنده ای بخشنده. ای بز رگ ای بز رگ ای بزرككء ای بزرگتر از هر بز رگی» ای شنونده دعا و نيايش» 
ای کسی که گذر روزان و شبان وى را تغيير و تبدیل نمی کند» بر محمد و آل او درود فرست و بر ضعف و ناتوانی ام و فقر و 
تنگدستی ام و ذلت و خواری ام رحمت فرماء به درستی که تو بيش از من از آن آ گاهی و به نیاز من آگاهتری» ای خداوندی 
که بر شيخ یعقوب رحمت آوردی آن هنگام كه نور چشم یوسف را به وی باز گرداندی. ای خداوندی که ايوب را مورد 
رحمت خود قرار دادی آن هنگامی که گرفتار بلا بود. ای خداوندی که رحمتت را بر محمد صلی الله عليه و آله فرو فرستادی 
و وی را از يتيمى پناه دادی و او را بر ستمگران و گردنکشان قریش يارى دادی و به وى توانایی دادی تا برآنان چیره و پیروز 


شد. ای فریادرس ای فریادرس». 


و اگراین دعا را چندین بار تکرار کند. س و گند به خدایی که جان من در دست اوست. چنان جه يس از گزاردن و به جا 
آوردن این چنین نمازه تمام نیاز و حاجت های خود را از خداوند عز و جل بخواهی» قطعاً خداوند آن‌ها را از تو دریغ نخواهد 
کرد و همه خواسته ها و حاجت های تو را برآورده خواهد ساخت. - . بلد امین : ۱۵۵ - 

و از همان کتاب: به نقل از کتاب الاغسال با اسنادش از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمود: هر که را سختی و 
بای وس ات کل کرس رس کت فان کت کب مر روف کر زا عبت راسك رنوت ویک بلقنا قد کار 
لیل و مد کل عزیز و عفک مذ مق علَىَ کذا و دا ژای عزیز کنندہ هر ذلیل و ای ذلیل کنندہ هر عزيز قسم به حق تو که 
فلان چیز بر من مشکل آمده است.) و بلا و سختی‌ای که بر وارد شده را اسم می‌برد که ان‌شاء الله برطرف می‌شود. - . در بلد 


امین این حديث را نیافتم و آن را در مصباح : ۳۹۸ می‌بینی. - 

مکارم الاخلاق: به صورت مرسل همین حدیث را روایت کرده است. - . مکارم الا حلاق : ۳۸۱ - 
٭ | تر جمه ]| 

«A» 


الد امي عن الصَادِقٍ عليه السلام: من كانت له حابجة يقم جوف الليل و یل و ليبس آطهر تابه و لحد قله جديدة 
ی من ها و یر علها امد عقر مرش حول عشجده و عوضع شنجود و ثم يُصَلى ر كعتين بِالْحَمْدِ و القَذر فیهما جميعاً ي 


سل اجه إل عری أَنْ تفضی إِنْ شاء الله الى (۶). 


**| ترجمه |بلد الامین از صادق عليه السلام نقل است که هركس حاجتی دارد در دل شب بیدار شود و غسل کند و پاک ترین 
لباسش را بپوشد و کوزه ای کوچکۂ و تازه پر از آب بر دارد و بر آن سوره قدر را ده بار بخواند و آن را در اطراف محل 
سجده و موضع سجودش بياجد و سپس دو ركعت نماز با حمد و سوره قدر در هر ركعت آن بخواند سپس حاجتش را 


بخواهد که ان سزاوار است که بر اورده شود ان شاء الله تعالی. 
* | تر جمه | 
»$« 


ِا عَنْ محمد بن ڪرام عَنْ محمد بن لیم ان عن عكار بن عي ی الکلابی عَنْ هد الله : ن سان عَنْ 
عليه السلام قال: کا یه رجل 


VY ص:‎ 


۹ البلد الاين ص 1۵۵. 


۲- ۲. لم نجده فی البلد و تراہ فی المصباح: ۳۹4 
۳ ۳. مکارم الأخلاق: ۳۸۱. 


۴- ۴. البلد الأمين: ۱۵۵. 
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7 را لسع رز لرتنک 
لك تكد بو تلآ رگا تب ی ان و اخضغ پیھک قدا فرشت ین حرلاتک الي 
ایک وا وذ اوہ خرن این ع الأْض نم بایتهال و ضوع و حُشُوع- یا وا یا أ۵ با کريم يا جار 5 


TT‏ عم الو اسورق ول :على مد ل مح و اکٹ عا بی من مض و آلب نی الْعَافَِهَ الكافة اسف فى 


۳ 


۳۹ 


الدئیا وَ الخزه و 


ا15 علق بّه ام امه و اذ ما بی فقن آذانی و ی د فثال له بو عدد الله عليه السلام و اعَع 1ل لا فک ع لا نان 
مسن ام کپ مار بی تی ؤإ عمیں بو ع تی الله علد مو 1 وت پت 
فی قلبك لاف و كفلم أنه یفک قال فَفَعَلَ الؤجُل ما مر به جَعْمَدٌ الصادِق عليه السلام فَعُوفِىَ مِنْھَا(١).‏ 


* | ترجمه ]طب ائمه: عبداللّه بن سنان از امام صادق عليه السلام روایت می کند که: یکی از شیعیان در نزد ایشان از سلعه... 
ای(زائده ای در بدن مانند غذه که مبان پوست و گوشت يديد آید) که در او ظاهر شده بود» شکایت کرد امام صادق عليه 
السلام فرمود: سه روز روزه بگیر سپس در روز چهارم در هنگام زوال خورشید غسل كن و به درگاه حق برو. و بايد همراه تو 
خرقه ای پا کیزه باشد. و چهار ركعت نماز بخوان و هر جه خواهی از قرآن در آن قرائت کن» و تا می‌توانی شکسته‌دل باش» و 

سن از ثماز لبا کرد راد ارو و خرف رو كر واست بر فين كدان ور تاش و ضرع وتخدوع بكر يا واحد یا 
أ را ریم ا عا را ریب تا چیب ا زعم اواجیین صل ی محمد و آل مد وف ما بی من قوض و أَلْبدى 


الْعَافيََ الكافيَ اسف فى الدَّنْيَا و الْآخِرَهِ و اش عَلی بتمام النّعْمَهِ و أَذْهِتْ ما ہی ققد آذَانِى و غَمَنِى) [ای واحد ای بزرگوار يا 


×٭اسصب 


كريم يا حنان» یا قریب» یا مجیب» يا ارحم الراحمین؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر جه سختی و زيان و گناہ که در 
من است را برطرف بنما و در دنیا و آخرت لباس عافیت و تندرستی به من بپوشان و با کامل کردن نعمت‌ها بر من منّت بنه و 
بیماریم را از من بزدای زیرا مرا آزار و اذیت دادہ و مرا اندوهگین ساخته است.) و امام صادق عليه السلام به او فرمود: بدان 
این دعا به تو سودى ندهد تا اينكه خلاف آن به دل تو راه نیابد و بدانى که تو را سودی می‌بخشد راوى گوید: آن مرد آنچه 


را امام صادق عليه السلام به او دستور داده بود انجام داد و از مریضی بهبودی یافت. -. طب ائمه : ۱۰۹ - 

**| تررجمه | 

بیان 

الظاهر أن الاتزار لکشف المساجد و إيصالها إلى الأرض لزیاده التخشم. 

##[ ترجمه ]به ظاهر پوشیدن خرقه به این سبب است که محل سجود آشکار گردد و به زمين برسد تا سبب خشوع بیشتر شود. 
| ترجمه] 

«FV» 


ا 


الذکری» رَوَى السَدُوق: أنَّ رجا كانَ بيه و بين زجل من أل اله دته حُسُومَة دا خطر عظیم فَدَحَلَ علی آبی عَمِد الله عليه 


السلام فد کر له ذَلِك فَقَالَ ذا َرذت اعد فصل بین ابر و امبر رَكعتين أو أَبَعاً و إِنْ 


۳ 


اھ تفس تعن به علی ارک لماه قال ففعلت ما آمرنی به فقضی لی و 


VA ص:‎ 


الت الاه ص ۱۰۹. 


۲- ۲. راجع الفقيه ج اص ۳۵۲ 


**| ترجمه |الذكرى: صدوق روایت کرده است که ميان شخصی و مردی از اهل مدینه خصومتی يديد آمد که بسیار پر خطر 
بود. بدین جهت خدمت امام صادق عليه الّرلام رسید و ماجرا را برای آن حضرت ذکر کرد. آن حضرت فرمود: هر كاه قصد 
ماد کف ويس واشت اور بو مين وول مدا هيك الله سین ا کو ر کت ا ا کی تمان كوو ]كر کرای .من 
توانى در خانه ات نماز كنى. و از خداوند درخواست کن كه تو را يارى کند. و از آنچه تو را ميسر شود جيزى بردار و به 
الین مستمندی که به او برخوردی صدقه بده» گوید: من آنچه را امام عليه الک لام فرموده بود انجام دادم پس کارم درست 


شد و خدا زمین مرا که به زور غصب کرده بودند به من باز گردانید. -. فقیه ۱: ۳۵۲ - 
* | تر جمه | 


باب ۳ الصلاه و الدعاء لمن آراد أن بری شيئا فى منامه 


جا 2 


الْمَكَارِمُ؛ رُوىَ: أ من عرض ا له مهم ورن يعرف وجه الحیله فيه فى أن را جين ید مَضجعه قراتین الشوزتین 1 
اجه س مراب و اس و ضحاها و الیل إذا شی هی شخصا اه و یله وَجهَ اْحیله فيه و الا بل .)١(‏ 


٭ | ترجمه آمکارم الا حلاق: روایت شده کسی که کاری مھمی برایش پیش آید و به دنبال چاره جوبی برای آن باشد شایسته 
است چون به بستر رود اين دو سوره را هفت بار بخواند: سوره والشمس و ضحاها و سوره واللیل اذا يغشى. زیرا يس از آن 


شخصی به خواب او می آید و چاره آن كار يا راہ نجات آن را به او می‌آموزد. - . مکارم الاخلاق 


٭| تر جمه | 

«¥» 

7:9 " مِمًا وی عن آغل الث عليهم السلا لسلام إِذًا أَرَدْتَ آن یئ کاک ها نكا إل و 
مر لک دک اکت عَلی کشک لاه من الد و الْمعودتین و قل مال آ22 و إنا لاوق ليله القذرد و اله الك 


عدس وات و اک اوز ول با را نی فى ایی عداو َا ول على شح و آل 00 سَادّتَى و 
وای و أرنى دک بق رتک اک علی کل شی ء فَدِیژ- و ےط موق توب طامر على فرش 7 


2 


2 


امس و ضحاها و اليل إذا یی - و الین و رون سَبِعاً سَبِعاً 5 م قل بَعْدَ لک - ال هر على لعو 
لی من آثری قَرَجاً و مَخْرَجا - اه بال لک فی نايك ما تخمل علیہ و تفعل دیک تربع مراب مُتوالیاتِ من ن ٹیک فی مَنایکک 
آت فی أولِ یله أو الاه أو الخامته آُوالشابعه قول تک الْمَخْرَجٌ مِنْ هذا کذا و كدًا. 


۱ 
0 
1 
4 
1 


*##[ تر جمه آمجموع الدعوات: از محمد بن هارون روايت شده كه كويد: از جمله آنچه از اهل بيت عليهم السلام روايت شده 


اين است که هركاه خواستى آنچه را نياز دارى در خواب ببينى و آن امر برايت تفسير شود» در حالى كه وضو كرفتهاى ينج بار 


زو کت سک راس سا و معز فى وكل هو الله ار اناا ا اا فى للا اد وآ الک سی رآ هس گر اف راهنا أنه 
زبان عبرانى يعنى يا حى و يا قيوم) ای زنده و ياينده فلان و فلان چیز را در خواب به من نشان بده. و می گویی: خداوندا بر 
محمد و آل محمد كه آقايان و سروران من هستند درود بفرست و با قدرت خود آن را به من نشان بده كه تو بر هر جيزى 


توانائى. 


و چون با وضو در لباسى پاک بر بستری پاک خوابيدى و هفت بار هفت بار سوره و الشمس و ضحاھا و اللیل اذا يغشى» و 
والتین و الزیتون را خواندی» بعد از آن بگو: للم صل علی مُحمّدِ و آل مُحمّدٍ و اجعل لی من آفری فرجا و مخرجا» 
[خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست و در این کار مشکلم برایم راہ گشایشی فرما و سببی برای بیرون شدن از آن 
فراهم آور)» زیرا بدين وسیله در خوابت به تو گفته می‌شود كه جه کاری انجام دهی. و این کار هفت بار بى در پی انجام بده 
چرا که در خوابت در ابتدای شب يا ياس دوم يا پنجم یا هفتم شب کسی به سراغ تو می آید و به تو می گوید: راہ بیرون شدن 
٭| تر جمه | 

بیان 


المضبوط فى نسخ الدعاء آهيا شراهيا بمد الألف ثم الهاء المكسوره ثم الياء المشدده المنونه ثم الشين المفتوحه ثم الراء المهمله 
بعده الألف ثم الهاء المكسوره ثم الياء المشدده المفتوحه و فى القاموس وأهيا شراهيا بفتح الهمزه و الشين 


ص: ۳۷۹ 


.١ -١‏ مکارم الأخلاق. 


بونانیه أى الأزلى الذی لم يزل و الناس یغلطون و بقولون آهيا شراهیا و هو خطاء على ما یزعمه أحبار البهود انتهی. 


**[ترجمه ]در نسخه‌های دعا «آهياً شراهياً» با مدّ الف و هاء مسکوره و ياء تشدید و تنوین‌دار و شين مفتوح و راء مهمله يس از 
ال رما کی رو تام مدد مود کنخ ده اشح و در قاموس آنه اس تواض کر افا ا کڪ اه وشن عبار 
یونانی است که به معنای ازلی و پاینده‌ای است که همواره پاینده و ازلی باشد. و مردم اشتباه آن را می‌خوانند و می گویند: 
«آهياً شراهياً» و آن اشتباهی است که بر اساس آنچه بهودیان گمان کرده‌اند رخ داده است. پایان نقل قول. 


مَجْمُوحٌ الدَّعَوَاتِ ا اه ی ال صلی الله عليه و آله فی مايه یله شع بيت ى الب تم يَدُومُ علی الصّلَاء 
إلى أن بض أن ,و كم سم یرف را فی کل رک الب 2 واو فل هو الله اعد ثلاث 
ربق َع ِن ص 00 اام 00 جدَه و قل ھُو الله أحدٌ سبع مَرَاتِ و بَمجْدُ 


2 


+٦ 
ر‎ TT 5 دع الما يا گی ال کا ی الال با‎ 
دید المعال با رَازق الْحَلَائِقِ علی کل حال ی آرنی وجه خیبی و حبببکک محمد صلی الله عليه و آله فی مَنَامِى یا دا الاو‎ 


° 


ال کرام- تم بام فى فراشه و غیره و هُوَ مُث تفیل له علی ب بمینه و رم الصا علی ده ته صلی الله عليه و آله نی بَذْعَتِ هب به الم 
نه راه صلی الله عليه و آله فى مامه إن سا الله تََالَى. 


u 


#*#[ترجمه آمجموع الدعوات: هر کس بخواهد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را در خواب ببیند بايد شب جمعه را بیدار 
بماند و نماز مغرب را بخواند بعد به نماز خواندن ادامه دهد تا نماز شب را بخواند و با کسی سخن نگوید. سپس دو ركعت 
نماز خواندہ و سلام می‌دهد كه در هر ركعت یک بار سوره حمد و سه بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند و چون نمازش را 
به يايان برد باز گشته و بعد دو ركعت نماز می گذارد که در هر دو ركعت یک بار سوره فاتحه و سه بار سوره قل هو الله احد 
را می‌خواند و پس از سلام نماز سجده می برد و هفت بار بر پیامبر و آل او صلوات می فرستد و هفت بار می گوید: سبحان الله و 
الس شر لا الا اللو اقا کر و سرت ا بات سی هو از جو وروا ر حرحالى که رات لشيس وا 
را بلند کرده و می گوید:یرا ی برا قوذ الال و الإ کرام يا له لو و ال خرین یا رَحْمَانَ ادا و اجره و رَیعَهُمَا يا 
EL‏ دای زاره ای ساب فک ENS‏ ای معبود پیشینیان و پسینیان» ای رحمن و رحیم دنیا و آخرت؛ 
ای پرورد گارم ای پرورد گارم.) بعد با بلند كردن دستانش می ایستد (برمی‌خیزد) و می گوید:١یّا‏ رَبّ) ای پرورد گارم _ سه بار 
_«عظیم الَْلَالِ؛ ای خدایی که شكوه و جلالت بز رگ است الا هيا دیع الکمال با ریم الا با کی الا يا ان 
افضال يا کپیژ يا مال یا رل بلا متا با یوم بکیر زَوَالٍ ا اد بلا اقا یا شید المعاي با زازق الَْلَائِقٍ عَلَى کل ال 


ا 


ری 


وَج حبيبى و خبیسک مُحمّدٍ ص فی منامی با ذا الْجكَالٍ و الا کرام» (ای پدیدآورنده كمال و ای بزرگوار کردار» ای دارای 
بخشش بسیان ای کسی که فضل و منت او دائمی استه» ای بر ۶و ازلی که هیچ مثل و مانندی نداری» اي 
پاینده‌ای که زوالی برایت نیست. ای واحدی کہ انتقال نداری» ای سخت گیرندہ (دارای مکر شدید) ای خدائی که همه 
مخلوقات را در هر حالتی روزی می‌دهی» صورت دوستدار من و دوستدار خودت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را در 
خوابم به من بنمایان ای صاحب شکوه و بز رگواری.] 


بعد در بسترش رو به قبله بر طرف راست می‌خوابد و مدام بر پیامبر صلوات می‌فرستد تا خوابش بگیرد که ان‌شاء الله ایشان را 


در خوابش می بیند. 

**| ترجمه ] 

«f» 

الإ ختضاضش: عفد ال لت بو ازج عن مرب زا و عَنْ رَججل عَنْ عي الله : ن له عَنْ آبی الْمَعْرَاءِ عَنْ مُوسى بن جغفر 
عليه السلام قال: سم قول مَنْ کانث له إلى لله عاج و ر أن راتا و أن رت موف لل هیا بجی با 


مر مر رم 


و ےت یت َشْرَبُ لیذ قال لیس البیذ يُفْسِدٌ علیه ديه 
نما فد علیه توکنا و 7 تخلفة عا الْحَرَ(١).‏ 


ص: ۳/۳۹۰ 


.١ -١‏ الاختصاص ص ٩۰‏ فى حدیث. 


* | ترجمه |اختصاص: ابوغراء از موسی بن جعفر عليه السلام روایت کرده است که از ابشان شنيدم که می‌فرمود: هر کس 
حاجتی به درگاه خداوند داشته باشد و بخواهد ما را در خوابش ببیند و موضعش را بداند بايد سه شب غسل کند و با توسل به 
ما مناجات کند زیرا با این کار ما را در خواب می بیند و به خاطر ما آمرزیده می‌شود و موضعش بر او پوشیده نمی‌ماند. عرض 
کردم: سرورم مردی شما را در خوابش دیده است و او شراب می‌نوشد. فرمود: نوشیدن شراب دینش را تباه نمی کند و در 
حقیقت ترک كردن و به جا ماندن از ماء دینش را تباه می کند. - . اخحتصاص : ۹۰ - 


* | تر جمه | 


باب ۴ نوادر الصلاه و هو آخر أبواب الكتاب 


وا الرازنیی: كان ابو عفر انی عليه السلام إا کل ھر دید یی َو بم له ر سكين َرأ : فى الء کعه الْأُولَى 
الک ول وال یکلم إِلَى آخره ره وذ فى ال کعه ازى الح مو و تزه ثل ذلك و بت مق بها جد يل 
يَشْتَرى به امه ذلك الشَّهْرِ کله. 


على الوشاء عنه عليه السلام: مثله .)١(‏ 


الدروع الواقیه» عنه صلی الله عليه و آله: مثله و روی دعاء سيأتى فی آعمال الشهر إن شاء الله. 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: امام باقر عليه السلام هر وقت ماه جدیدی فرار می رسید» در روز اول آن ماه دو رکعت نماز مى ... 
گزارد كه در ركعت اول سوره حمد و سوره قل هو الله احد را می‌خواند و هر روز تا آخر ماه یک بار انجام می داد و در 
ركعت دوم یک بار حمد و سوره انا انزلناه را به همان صورت می‌خواند و هر چقدر برایشان ممکن بود صدقه می‌داد و با این 


سلامت و تندرستی كل آن ماه را می‌خرید. 


المتهجد: از حسن بن على الوشا از امام باقر عليه السلام همین حدیث روایت شده است. - . مصباح المتهجد : ۳۶۴ و اقبال 
الاعمال : ۸۷ - 


دروع واقیة: از ایشان صلی الله عليه و آله وسلم مااند این حديث روایت شده است و دعایی را روایت کرده که در اعمال اين 


ماه ان‌شاء الله خواهد آمد. 
* | تر جمه | 


«¥» 


الُعَوَاتٌء زین الْعَابِدِينَ عليه السلام: أنَّهُ كان يُصَلَى صَلاة الْعَدَاهِ تم ی فى مصلاه عى تلع الشَّمْسٌ 


طول يَرقُدُ فده تم بستیقظ فَيِدْعُو بالشواک ف ف تن ٿم يَدْعُو بلعْداء. 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: از حضرت زین العابدین عليه السلام روایت شده که نماز صبح را می گزارد و در محل اقامه 
نمازش می‌ماند تا اينكه خورشید طلوع می کرد بعد برمی‌خاست و نمازی طولانی می گزارد بعد اند کی می خوابید بعد بیدار 


مىشد و مسواک می‌خواست و دندان‌هایش را پاک می‌نمود و می خواست صبحانه را بياورنك. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


کاب مین لطر بن مراحم عَنْ عفرو بن تخر و عمَرَ بن تخ و محم بن مب الله عن ول م انار عن الاب بن 
كغيب عون عود اللہ بن تید أبى الكو قَالَ: ها أا لن عليه السلام انش وض می اله ام فى الاس و تم و راق 
الْحَدِيتٌ إلى قَوْلهِ خر عليه السلام عى دا جار الكوقة صلّی لی ر کن 


و 1 5 
:۰ 
أ ۳ 


بی إشحاق السَبِيعِيٌ عَنْ عو د الرَّحْمَن بن بزید: أن لیا ص لى بَينَ الْقَنْطرَہ و الجر 


2 2 ‫َ 2 2 


**[ترجمه]كتاب صفین: عبدالله بن عبيد ای كنود گوید: هنگامی که حضرت على عليه السلام آهنگ حرکت از نخيله کرد در 
ميان مردم به خطبه ایستاد و فرمود: و حدیث را ذکر کرده تا این فرموده: على عليه السلام حرکت کرد و چون از مرز کوفه 
گذشت دو رکعت نماز گزارد. 


نصر كويد: عبدالرحمن بن زید گوید: على عليه السلام ميان قنطره (پل بز ر گی که داراى اطاق های بسیار باشد) و جسر(پل 
رودخانه) دو ركعت نماز خواند . 


اد | ترجمه ] 
بیان 


يدل على استحباب الصلاه بعد الخروج من البلد مطلقا أو من 


ص: ۲۸۱ 


۸۷ مصباح المتهجد ص ۳۶۴ و تراه فى اقبال السیّد:‎ .۱ -١ 


خصوص الکوفه. 


##[ تر جمه ]دلالت بر اين دارد که خواندن نماز ر پس از بیرون رفتن از شهر به صورت مطلق مستحب ست. یا اینکە این نماز 


حیرض كزنه اسك 

| ترجمه | 

«f» 

تهج [نهج ابلاضه] اوی کال َم الْعؤْمِنِينَ عليه السلام: ما یی دلب اك بفتۂ عى أَصلّى ر تين (۵. 


**| ترجمه |نهج البلاغه و رواندی: امي رالمؤمنين عليه السلام فرمود: گناهی که ر يس از آن مهلت یافتم تا دو ركعت نماز به جای 
آورم اندوهكينم نكرد. - . نهج البلاغه : حكمت ۲۹۹ - 


1 تر حمه‎ 1 E 
«A» 


عم انشا عَنْ علي عليه السلام قَالَ قال رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله: من أَدْنتِ بالق یله تمي الوضوء تُم ليخ 
ای اراز ناض عیب تا راة اد قبِصَلّى رکعتین ثم بو الم اغفو لی دلب کذا و کذا له کار م له (۲). 


٭ تر جمه ]دعائم الاسلام: از على عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس 
مرتکب گناهی شود و از گناهش بترسد (پشمان شود) بايد وضوی کاملی بگیرد بعد به زمین باز و فراخی برود به نحوی که 
کسی او را نبیند بعد دو ركعت نماز می گذار و می گوید: خداوندا فلان و فلان گناهم را بیامرز. چرا که اين عمل کفاره‌ای 
برای او خواهد بود. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۲۵ - 


1 تر حجمه‎ 1 E 
«$» 


الوح الق عي اوق عليه السلام قَال: من صَلَّى اول یله ین اهر كتين ب فا فيهما بشوزء نامب الحم و سَأَلَ اله 
أَنْ يَكفِيةٌ کل حَوْفٍ و وجم امه الله فی دک اهر ما یکره 


**[ترجمه ]الدَّرُوعٌ الراقیه: از امام صادق علبه السلام روایت شده که فرمود: هر كس اولين شب ماه دو ركعت نماز بخواند و 
در آن دو ركعت سوره انعام را پ پس از حمد قرائت كمد و از خداوند بخواهد هر گونه ترس و درد را برايش كنايت اید 


خداوند در آن ماه از هر آنچه ناپسند بدارد» محفوظ و آسوده خاطرش می کند. 


كتابُ الب لین ئن سید عَنِ الم بْن محمد لور عل علي بن أبى حمر اطایی عن أبى بصیر عَنْ أبى جر عليه 
سرت لد آبی صرب اما له وعة واه بتوط و کال بُ فى عراجه قبطا علیہ قبكى العام و قال يا علی لین 
یی فی حاجتک تم نَضرِيُنى قال مکی أبى و ال با ادعب إِلَى بر وَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فصل ر کعتین د ثم قل- 
الم از بط بن الغمین میلک یوم این - 1 م الم اذب كنت خر یرجه الل 
٭ | ترجمه | کتاب زهد از حسین بن سعید: ابوبصیر از امام باقر عليه السلام روایت کرده که فرمود: پدرم یکی از غلامانش را با 
یک بار ضربه شلاق کتک زد و ایشان آن غلام را برای کاری فرستاده بود و آن غلام در انجام کار تأخير کرده بود. يس غلام 
گریست و گفت: ای على بن حسين آيا مرا به دنبال کارت می‌فرستی و به من کتک می‌زنی؟ راوی گوید: پدرم گریست و 
گفت: ای يسرم به نزد مزار پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم برو و دو ركعت نماز بگزار بعد بگو: خداوندا خطای على بن 


حسین را در روز قيامت ببخشای. آنگاه به غلام گفت: برو تو در راہ خدا آزادی. 


* | تر جمه | 
«A»‏ 
دََوَابٌ الرَاوَندی قَالَ: كان مير الْمُؤْنِينَ عليه السلام | اذا آغطی ما فی بیت الْمَالٍ أمَرَ فکنس تم ص لى فيه ثم يدعو فیقول فى 


و 


ائه الله إنَى ود ببكك من دنب خبط ال و أَعُودُ بک ین لب يبل ال و اعود بك من دنب یم الذّعَاءَ و أَعُود 
بك من لب یم الوب و غود ببكك من دلب یتک العض مه و أَعُودٌ بک من دلب يُورِتٌ الم و و ]2 عوذ ر ك من ذنب تخس 


الک 


2 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: گوید: امیرالممنین عليه السلام هر گاه اموال بيت المال را می بخشید دستور می‌داد و پس جاروب 
می‌شد سپس ایشان در آن نماز می‌خواند و دعا می‌خواند و در دعایش می‌فرمود: «خداوندا من از گناهی که عمل را باطل کند 
به تو پناه می‌برم و از گناهی که عذاب تو را پیش‌اندازد به تو يناه می‌برم و از گناهی مانع از اجابت دعا شود به تو يناه می آورم 
و از گناهی که مانع از پذیرش توبه شود به تو يناه می‌برم و از گناهی که پرده عصمت را بدرد به تو يناه می آورم و از گناهی 


که ندامت و پشیمانی را به بار آورد به تو يناه می برم و از گناهی که جلوی قسمت و روزی را بگیرد به تو يناه می‌برم.» 
* | تر جمه | 
۰ 


کاب الکَارَاتِ (۳: راهيم بن مُحَمَدٍ الق عَنْ عفرو بن حماد بن ام محمّد بن افص یل بن غَرْوَانَ عن آبی ڪان اليم 


عَنْ مُجمّع: أنَّ لیا عليه السلام کات 


TAY ص:‎ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۲۹۹ من قسم الحکم. 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۳۵. 


کچ رک فال کل 2 جمعه مضه بالماء ثم يُصَلى فيه زکعتین تم قول تَشْهَدَانٍ لی یوم الْقيَامَه. 


م سش | ثم یتتفل فيه و یقول 
اشْهَدُ لی یوم الْقَامَه. 


** | ترجمه | کتاب غارات: مجمع از على عليه السلام روایت کردہ که ایشان هر روز جمعه زمین بیت المال را جاروب می کرد 


بعد بر آن آب می پاشید و در آن دو ركعت نماز می گزارد و می گفت: روز قيامت برای من گواهی خواهند داد. 


و از مجمع روایت شده که على عليه السلام در بيت المال آب می پایشید و در آن نماز نافله به جای می گزارد و می‌فرمود: روز 


قیامت برای من گواهی بده. 
از محمد بن فضال همین حدیث روایت شده است. 
٭٭| تر جمه | 


>۱ 


2 
7 أ 


207 لا و ايز عليه 


و عن ابّن عباس ان مم و هو فى س فر فاستزجع تم ھی عن الطريق نام فصلی زکعتین أَطَالَ فیهما الْجَلوسَ م 
قام يَمْشِى إِلَى راحلته و هُوَ یقول- توا لیر و الشلاو إِنھا لک على الْحاسِعِين. 
و َه أنِضاً: أنه کا دا صیب بمصيته قام توا و صلی رکعتین و قال- الُم قذ فعلت ما آمزتنا جز نا ما وعذتتا 


#* | تر جمه آمسکن الفواد: از شهيد انی رحمه الله: از یوسف بن عبداله بن سلام روایت شده که پیامبر صلی الله عليه و آله و 


سلم هر وقت سختی و مصيبتى بر خانوادەاش وارد می‌شد ايشان را به نماز خواندن امر می کرد بعد اين آيه را قرائت می کرد: 


1۳ مو هلک بالصلاه واضطی ليها - . طه ۳۲ - لو خانواده خود را به نماز فرمان ده و خود بر آن شکیبا باش) 


از ابن عباس روایت شده که در راه مسافرتی بود که خبر مرگ برادرش قثم بن عباس را به او دادند. يس انا لله و انا اليه 
ہے جاده کار رفت وی خوه ہے کرد يجاني كزارة وبين ذو ركنت تشن را طرل 
داد. پس از پایان نماز به طرف شترش آمد در حالی که این انه را می‌خواند: وات وا بالصبر الله وَإنَهَا تکبیرة لا عَلَى 


الا سره ۴۵ راز شکتاتی و فاا ارق جر و یہ راس ابن | کار | كراة اسع عكر بر ٹررئاتا 


و نیز از ابن عباس روایت شده که هرگاه مصیبتی بر او وارد می‌شد برمی‌خاست و دو ركعت نماز می گزارد و می گفت: 


خداوندا آنچه را امر کردی انجام دادیم پس تو هم به وعده خود وفا كن . 
* | تر جمه | 


«1» 


۰ئ ر سمل 


مو اراي ما تس تو یت یداو قر ٣‏ 8 9“ "" 
الملائكة رش عله مَاء را حفیفاً ثم ی یکین و عا دما قال فی کاو ان له ینیب الزیاش تا اتف 
به فی الاس و آواری به عزرتی و أَصَلٰی به ری اکل فی سعه عَتَّى یبلی دک الب 


2 
۳۹ 2 


۱ 


**[ترجمه ]اعلام الدین: از امام صادق روایت شده که فرمود: هر کس لباس نو برای خود ببرد و سی و شش مرتبه سوره «انَا 
انزلناه فى ليله القدر» بخواند» و به آيه «تترّل الملانکه» که می رسد کمی آب بردارد و اند کی بر آن بپاشد» سپس دو ركعت 
نماز بگزارد و دعا کند و در دعای خود بگوید: «ستایش از آن خداوندی است که په من لباسی عطا فرمود تا مایه آراستگی 
من در ميان مردم باشد» و من عورت خود را با آن بپوشانم» و برای پرورد گارم در آن نماز بگزارم» و خدا را ستایش کنم. 


همواره در وسعت زند گی خواهد کرد تا آن لباس کهنه شود.» 
| تر جمه | 
»¥« 


المد الأمِينُ: ح لاه المَفَر و کعتان لا هماع اء صل ارو عن هر اه سره رگعتان و بغرا بعتخعا زب أثرلنى منز 
با رکا و أَنْتَ * یز الْمترلین يورق عير | مان و یم عن ره و اء اازتعال رکعتان و يدعو الله الفقظ و الكلاءه و بُو 
مزع و ۶ی ۷۳ ۶ عَلَى ملانکه له لْحَافِظِينَ السََامُ یا و عَلَى عباد اللہ الصَّالِحِينَ و 


وه الهو 2 کات -وَقَالَه الْمَِيدُ فی مار 


ص: ۳۸۳ 


و صله اويه رَكَعَكَانِ بَعْد لغشل (۱). 
**| ترجمه آبلد امین: نماز سفر دو ركعت است که در آن دو رکعت از هر سوره‌ای که بخواهد قرائت می کند. 


نماز پایین آمدن از يشت چھارپا: دو ركعت است که ر سیا ال دو ر کیت ای ارت اتی نے مار كا زا خير المنزلین) - 
. مومنون / ۲۳ - [ پرؤزدگاراء مرا در جایی پربرکت فرود آور [که ] تو نیکترین مهمان نوازانی.) که باید ادم کا بهترین 


جو سے ۰ 5 5 ۰ کے 
مکان نصیب و روزی او می شود و شر و بلا از او دور می گردد. 


نماز رفتن از مکانی: دو ركعت است و به در گاه خداوند دعا می کند که از وی محافظت و نگاهداری كند و مكان و خانواده.. 
اش را وداع می کند. در هر مكانى جمعی ملائکه حضور دارند. يس می گوید: «السلام على ملائكة الله الحافظين السلام علینا و 
على عبادالله الصالحين و رحمه الله و ب رکاته» . مفید در كتاب مزار خود این را گفته است. 


نماز توبه اینگوثه است که د بس از غسل نمودن دو ركعت نماز بگذارد. -. بلد امین : ۱۶۴ - 
۷| تر جمه | 
»>« 


نے ا و a‏ لى و لوطل ليام 40011 
جل علیکک پنغمه قصل رکعتین تفر فی الاوتی بقاتحه الکتاب و فل مُوَالله أَعدٌ و ترا 


۳" 


و 


شک و حفدا و تقو لق اله کات فی 


1 


الْكافِرُونَ و تقول فی ال کعه الْأولّى فی رکوک و شود کت- لحد د لله ش 
زکوعک و فی کہ الد لد الذی استَجاب غات و آغطانی الى (۲). 


٭ | ترجمه ]مصباح المتهجد و مکارم الاخلاق و کتاب‌های دیگر: هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روایت می کند 
که ايشان در باره نماز شکر فرمود: هر گاه خداوند به تو نعمتی ارزانی داشت دو ركعت نماز بگزار. در ركعت اول سوره فاتحه 
و سوره قل هو الله احد و در ركعت دوم سوره فاتحه و سوره قل يا ايها الکافرون را بخوان. و در ركعت اول در رکوع و 
سجده‌ات می گویی: «الحمد لله شكراً شکراً و حمداً» و در ركعت دوم در رکوع و سجده‌ات می گوبی: «الحمد لله الذی 
استجاب دعائی و اعطانی مسألتی». -. مسباح المتهجد : ۰۳۷۱ مکارم الاخلاق : ۳۷۷ - 


* | تر جمه | 
«۴» 


دَعَوَات ای 7 ت7 ہی م 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: از ائمه همین حدیث روایت شده جز اينكه فرمود: در ركوع و سجده ركعت اول هفت بار می... 
کت «الحمد لله شكراً شكراً و حمداً حمداً) و در نسخه مکارم و رواندی آمدہ است: «و أعطانى مسئلتی و قضی حاجتی». 


| تر جمه | 


بیان 


صلاه الشکر هذه ذکرها الأصحاب فی کتب الفقه و الدعاء و هى من الصلوات المشهوره و نقل عن ابن البراج أنه قال فى 
الروضه وقتها ارتفاع النهار و لم آظفر پمستنده و عموم الروایه یدفعه. 


| تر جمه ]| د بن نماز شکر را اصحاب در کتاب‌های فقه و دعا ذكر کرده‌اند و آن از نمازهای مشهور است. و از ابن براج نقل 
شده است که در الروضۂ گوید: زمان آن هنگام بلند شدن روز است. و من نتوانستم سند آن را بیاہم و عموم روایت آن را رد 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


رال علم مُضایقه لفات 7 د بْن عَلی بن اوس ره قال رَوَى حسَیٌ بن لسن بن حَلَضٍِ الْكاشْعْرىٌ فی کتاب ژد الْحَابدِينَ 
سی تو ا کرو اح ات ام کرو وه کے زره قن عفر نیفلد اجب 
کاب زوس عن عدر عنْ أبى عَزوبة عن که عن لاس عَنْ علق بن أبى طالب عليه السلام ال جنگ رشو الله صلی اله 
عليه و آله بَقُولَ: مَنْ تک الصَّلَاة فى جهالته ‏ ثم ندم ایذری کم ترک فيصل یله این حشیتین رَكْعه بفَاتِحَهِ اتاب مره و 
الال ا يي ۱ ۷۷پ" 


الك ای على هذه ا لاه مان ُ عند الله کل رکعه و لکل آیه رها عبادة له و بکل حَوْفٍ تور عَلَى السَراط 


TAF ص:‎ 


۰1۶۴ البلد الأمين ص‎ .١ -١ 
.۳۷۷ مصباح المتهجد ص ۳۷۱ مكارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


و ای الله اه لا یر علی کرذا الا مُؤْمِن من أغیل الْجَنّه فَمَنْ فل اشتغفرث له الْمَانکه و سى فى السَّمَاوَاتِ ص دیق الله فى 
الْأَرْض و كان مَوْتَهَ مَوْتَ الشهداء و كان فى الشهذاء رفیق | لخضر عليه السلام. 


| ترجمه آرساله عدم مضايقة الفوات از سيد بن على بن طاووس رحمه الله: كويد: على بن ابی طالب عليه السلام فرمود: از 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم شنيدم كه فرمود: هر كس از روى نادانى نماز را تركك كند بعد يشيمان كردد و نداند 
چند نماز را ترک كرده است. بايد شب دوشنبه پنجاه ركعت نماز بگزارد و در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و یک بار سوره 
قل هو الله احد را می‌خواند. و چون نماز را به يايان برد صد بار از خداوند طلب آمرزش می کند كه خداوند آن را كفاره 
نمازش قرار می‌دهد. حتى اگر نماز صد سال را ترک كرده باشد خداوند بندهاى را که اين نماز را خوانده باشد» محاسبه 
نمی کند و او در نزد خداوند در ازاى هر ركعت و در ازای هر آیه‌ای كه قرائت کرده» عبادت یک سال را دارد» و در ازاى هر 
حرفى كه قرائت کرده» نور و روشنائىاى برای عبور از پل صراط به او داده می‌شود. و سو گند به خدا کسی توانايى انجام آن 
را ندارد جز عوسی که از اهل بهشت است. پس هر کس آن را به جایق گزارد ملاتكه برای او طلب آمرزش می کنند و دز 
آسمان‌ها صدیق(دوست) خداوند در زمین نامیده می شود و مرگ او همچون مرگ شهیدان است و در فيان شهیدان رفیق و 


همراه حضرت خضر عليه السلام خواهد شد . 


* | تر جمه | 


بيان 


هذا الخبر مع ضعف سنده ظاهره مخالف لسائر الأخبار و أقوال الأصحاب بل الإجماع و يمكن حمله على القضاء المظنون أو 
على ما إذا أتى بالقدر المتيقن أو على ما إذا أتى بما غلب على ظنه الوفاء فتکون هذه الصلاه لتلافى الاحتمال القوى أو الضعيف 
على حسب ما مر من الوجوه و أما القضاء المعلوم فلا بد من الإتيان بها و الخروج منها على ما مر و لا يمكن التعويل على مثل 
هذا الخبر و ترك القضاء. 


*+[ترجمه ]اين حديث به عللوه ضعف سند آن: در ظاهر نیز با دیگر روایت‌ها و اقوال اصحاب و حتى با اجماع علما نيز 
مخالفت دارد و ممکن است آن را بر قضاى احتمالى حمل نمود يا بر آنچه كه وقتى به اندازه مشخص و يقنى نماز قضا کنده یا 
بر آنجه وقتى به اندازه‌ای قضاى نماز را بگزارد كه گمان كند به صورت كامل به قضاى نماز وفا كرده و كامل به جاى آورده 
است. يس اين نماز جبران به احتمال قوى يا ضعيف است بر اساس وجوهى كه بيان شد. و اما قضاى معلوم بايد آن را به جاى 


بیاورد وبر اساس آنچه ذكر شد از آن بيرون آید و نمی توان به اين جنين روایت‌هایی تكيه كنيم و قضاى نماز را ترک كنيم. 
| ترجمه ] 
۶ 


مشكاة الأَنْوَارء نفلا مِنْ کتاب المحاسن عَنْ أخى حَمَادِ بن بشیر قال: كنت عِنْدَ عبد الله بن الحسن و عنْده أخوه خشن بْنْ الکن 


کر آبا عبد اللہ عليه السلام کال مِنه ققدث من ذلك امجيس یت یت باب الله عليه السلام لیا لت عليه و و فى فراه 


قد أ 


کڈ مد العا تو فيه و م بول > عمد تقال با جار ض یی لى ماء ان به قرط و ام فی موحد ينه 


ہے 


2 


1 


انی بالذی آتانی عَن الْحَمَن و ي قد غَقَوِتٌ له فلا ده و لا 


o‏ و 
فت 2۶ CORTE‏ تق 


ا 
يَرَلَ بل فى الأُعَاءِ ء علی رَه مات ال قال اصرف رمک الله د فانصرفت 


إن 


و من عَنْ عقاو لام قَالَ: أَنَى ول ایا ود الله عليه السلام فَصالَ ان فان ابی عمکک د کرک فا ترک شین من اوقیعه و 
السْتیمه الا فَالهُ فیک فَقَال أبُو عید الله عليه علیہ السلا جاه يتن بزشوم َا و لك فی قفيى يذو یه لی تین 
قال با وب هو قیقد وه له و آنت اجوہ مِنّى و اکر فة لی و لاله بی و ا تُقَایمة۔- تم وق قَلّمْ یرل يَدْعُو فَعَعلْتٌ 


۱-۱. مشکاه الأنوار ص ۲۱۶ 


**[ترجمه]مشكاة الانوار: حماد بن بشير گوید: من در مجلسی نزد عبد الله بن حسن بودم که برادرش حسن بن حسن هم آنجا 
بود» در این هنگام سخن از امام صادق عليه الترلام به ميان آمد» حسن نسبت به آن حضرت سخن اروایی گفت» من از 
مجلس بیرون رفتم و شب به نزد امام صادق عليه ال لام آمدم و در حالی که ایشان قصد خوابیدن داشتند و بسترشان را يهن 
کرده بودند خدمت ايشان رسیدم. جریان آن مجلس و آنچه را حسن گفته بود برای آن حضرت عرض کردم امام کنیزی را 
طلب کرد و فرمود: برایم آب بياور» سپس وضو كرفت و در مسجد خانه اش دو ركعت نماز خواند» بعد فرمود: بار خداياء 
فلانی از حسن به من می گوید و اينكه او به من ظلم می کند» ولی من از وی گذشتم پرورد گارا تو هم از او در گذر امام 
عليه ال لام بر این دعا از درگاه خداوند مصرٌ بوده تا اينكه متوجه من شده و فرمود: برو خدا تو را رحمت کند. من هم رفتم 


سپس بعد از اين جریان به زیارت او رفت. -. مشکاۂ الانوار : ۲۱۶ - 


حماد لخام گوید: مردی خدمت امام صادق عليه انلام آمد و عرض کرد: یکی از پسر عموهایت در باره شما حرف می زد؛ 
هر حرف زشت و فحشی به زبانش آمد در مورد شما گفت. امام صادق عليه الم لام به كنيزش فرمود: آبی بیاور تا وضو 
بسازم» وضو كرفت و داخل شد. با خود گفتم: بر عليه او دعا می کند» سپس دو ركعت نماز خواند» بعد فرمود: پرورد گاراء 
من از حقم گذشتم» و تو از من بخشنده تر و بزرگوارتری» او را به من ببخش و مؤاخذه نکن و از گناهش د رگذ سپس گریه 
کرد و به دعای خویش ادامه دادہ تا جایی که من از این جریان در شگفت شدم. - . مشكاة الانوار : ۲۱۷ - 


* | تر جمه | 
۷ 
ہے نے بے نوا لتر .و ےر کے مت ھتہ 


ا اج و سوہ کہ له بو عب الله عليه السلام نوک أَنْ یکون الله عر و جل لق یدبک مکذا 


عاو 


قال لا و الله ۴ من كل اام ی عليه نز نی ْنَا قال لیس عَيْت عبت مَغْتَى 
لک ذا تحرج ۳ کم من الما وق ترلع نيصل ر كتين شکرا ال تخد 1 تی أحمد بن آبی عفد الله و رَواه وخ وٹ 


سب لال یسر ال 2 وع وھ 

**[ترجمه ]معانى الاخبار: احمد بن أبى عبد الله روایت نمود که امام صادق عليه الد لام مردی را دید که از گرمابه بيرون 
آمده» و دو دست خود را په غضاب وكين ساخته بود. حضرت يه او فرمود: چنانچه خداوند دستانت را به این رنگاعی 
آفریدء خوشحال بودی؟ گفت: به خدا قسم. نه! و ای ین کار را فقط بدان جهت کرد م که حدیثی از شما به من رسید که 
موش این اس شخصی که رہ گرمایه رود بابك الرق بر او هویدا باقت ملے کا سهه اف تحضرت و د چان ست 
كه تو پنداشته ای بلکه معنی آن این است که هر كاه یکی از شما با تندرستی از حمّام بیرون آيدء بايد به شکرانه آن نعمت 
دو ركعت نماز (شکر) بخواند. و نوح بن شعیب مرفوعا روایت نموده که فرمود: بايد خدا را سياس گوید. - . معانی الاخبار : 
۴ - 


| تر جمه | 
۸ 


الیش ابن ال »عن وَالِدِهِ عَنْ هِلَالٍ بن مُحَمّدِ امار عَنْ ! شرمَاعِیل بن عَلِيٌ الدّشبلی عَنْ أبيه عن الرضا عَنْ آبائه عن الْحُسين 
ئن ع عليهم السلام كَالَ: AE‏ منین صَلَوَاتٌ الله عليه أضکاب الْقمْص فساو م شیخا مهم قال یا مخ بعنی قبیصا با 
۰ ا ين دض ع ین ِلَى الكغبين و أ نی الم جد فص لی فيه 
E‏ م قال- الحم د له الى رَرْقَنِى م من الور ناش تا اکل به فى الاس و وی فب فریض یی و اشر فيه عؤرنى- ال 
جل با بیز المژینین ا نک تووی هذا و شین ۶ مغل ِْ زشول الله صلی الله عليه و آله ال ل مین 2 مال مِنْ زشول الله 
صلی الل عليه و آله مت مرل الله صلی الله غليه و آله قول ذلك عد الکشوه(۳) 


کشف اله مَلا: مله 1 
ص: ۳۸۶ 
۱-۱ مشکاه الأثوار ص ۲۱۷ 


۲- ۲. معانی الأخبار ص ۲۵۴. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۷۵. 


ا لاه دَرَاهِمَ ê‏ 


#[ترجمه ]امالی طوسی: حسين بن على عليه السلام گوید: پیراهن‌فروشان به نزد اميرالمؤمنين عليه السلام آمدند و حضرت با 
یک از شیوخ آنان بر سر توافق قيمت چانه زنی کرد. يس گفت: ای شيخ پارچه‌ای را با سه درهم به من بفروش. شيخ گفت: با 
كمال میل. يبس حضرت پارچه‌ای را با سه درهم از او خرید و آن را تا دو مچ و دو قوزک پا پوشید و به مسجد آمد و در آن 
دو ركعت نماز گزارد. سپس فرمود: «ستایش از آن خداوندی است که به من لباسی عطا فرمود تا مايه آراستگی من در ميان 
مردم باشد» و فریضه‌ام را در آن ادا كنم و عورت خود را با آن بپوشانم.» 

مرد به او گفت: ای امیرالممنین آيا این حدیث را از شما روایت كنيم يا حدیثی است که از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و 
سلم شنیده‌اید؟ فرمود: بلکه حدیثی است که از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم. از رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم شنیدم که در هنكام لباس پوشیدن آن را می گفت. - .امالی طوسی ۱ : ۳۷۵ - 


کشف الغتُ: به صورت مرسل این حديث را روایت کرده جز اينكه گوید: با آن مرد معامله کرد و فرمود: ای شيخ اين پارچه 


را با سه درهم به من بفروش. -. کشف الغمّةُ ۱: ۲۲۰ - 
* | تر جمه | 
بیان 


فی القاموس الرسغ بضم و بضمتین مفصل ما بين الساعد و الکف و الساق و القدم و قال الریاش اللباس الفاخر. 


**|[ ترجمه ]در قاموس آمده است: «الرسغ) با ضمه و با دو ضمه مفصلی است ميان ساعد و کف دست و ميان ساق و پا. و 


گوید: دالریاش؛ یعنی لباس فاخر. 


۷| تر جمه | 
40 


الم اسِنُ» عن النژفلی عن السکونی عن الصّادق عَنْ آبَائْهِ علیهم السلام قال قال رَمُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ صلی بَئْنَ 
جمعتین حفس مائو صلاو هل اللہ ما يمى من ار 

ت رجمه ]المحاسن: امام صادق عليه السلام از پدرانش عليهم السلام از رسول خدا صلى اللہ عليه و آله و سلم روایت کرده 
كه فرمود: هر کس بين دو جمعه پانصد ركعت نماز بگزارد هر خیری که از در گاه خداوند آرزو کند به او می رسد. -. 
المحاسن: - 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


7 لمر إذا أَرَدْتَ ازوج فاستخز و اض ثم صل رکعتین و ازفغ يَدَيْك و قل للم ٍنی أریذ الرویج فسهّل لی من النساء 
أ و خلنا و ای او خلت کات وی مل ری الا ئا اراد 


**| تر جمه آفقه امام رضا علبه السلام: هررگاه خواستی ازدواج کی استخاره کن و در پی انجامش باش بعد دو رکعت نماز 
بخوان و دستانت را بلند کرده و بگو: «خداوندا من می‌خواهم ازدواج کنم» پس بهترین و خوش خوترین و عفیف‌ترین زنان را 
نصيب من كن كه مال و جان من و ناموس خود را بهتر حفظ کند و از نظر زیبایی کامل‌تر و فرزندان بیشتری بیاورد.» 


# تر جمه | 


«¥1» 


جت اله نآ عن تخد بن غرں الله عن محقد بن چیتری کن القايم بن یی عن ذو اسن عن آبیبععیر و مد إن 
او رو سیل مر ہہ إِذّا كسا الله رو جل متا با ند بدا فلو ضا 
۳ ل تين را يها آم اللکتابِ و آيه الکو و فل هو اله عد وا 
رت و ل ا كعد الله فیه و له يكل ب ,7+“ "۶٘۶ 


بترم علیه ()۔. 


9 
1 


ره ی یه رہ تا 


رج الال انام صادق علیه السلام از پدرانش علیهم السلام روایت می‌کند که امیرالممنین فرمود: هر گاه خداوند 
متعال به مؤمنى لباس نو پوشاند» وضو گرفته و دو ركعت نماز بخواند» كه در آن دو سوره حمد و آيه الکرسی و سوره «قل هو 
الله احد و سوره «انا ارقا بخواند آنگاه خدایی را که عورت او را پوشانده و او را میان مردم زینت داد سياس گوید. و 
بسیار بگوبد: «لَا حول ول فو لاله هیچ نیرو و توانایی جز از جانب خدای والا و بز رگ نیست. که اگر چنین کند خدا را 
در آن لباس معصیت نکرده و به هر نخی که در آن لباس است فرشته ای گماشته شود که برای او خدا را تقدیس نموده و 


برای او آمرزش بخواهد و ترحم نماید. -. الخصال ۲ ۱۶۳ - 


| تر جمه | 


عمو 


اقول 


ستأتی صلوات شهر رمضان و سائر الأشهر و الصلوات المختصه ببعض آیام السنه أو الشهور فی آبواب آعمال السنه و الشهور و 
الصلوات المتعلقه بالحج فى کتابه و صلوات النکاح و الزفاف فى آبوابه و صلوات الزیارات فى آبوابها و قد مرت صلاه السفر. 


ص: ۳۸۷ 


.١-١‏ کشف الغقه ج ۱ ص ۲۲۰ راجعه. 
٢‏ ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۶۳. 


و قد ختم هذا المجلد مؤلفه القاصر العاثر محمد بن محمد المدعو بباقر حشرهما الله مع موالیهما فی الیوم الآخر فی الحادی و 
العشرین من شهر شعبان المعظم المکرم من شهور سنه سبع و تسعين بعد الألف الهجریه و الحمد لله أولا و آخرا و الصلاه على 
سيد المرسلین و خاتم النبيين محمد و عترته ال کرمین الاطهرین الأقدسین. 


TAA ص:‎ 


دبای رها دنه ره وہ ريد در 
کالہ الاق ی ات هه فی حا انم سمل 

الم با 222000 ا ماهر 

مور كدب اکت لس لاھک یلاک ما 

کی وان تم ساوسو 
متا وض ]علب کک ی تاغاب دمر ردت خاذاف ریت مها موت 
۳ وزیا TIE‏ 

O A‏ دهز رة ميلا شيصًا لااد فد 

وتم لک رل لازال نہ 
وال دار خن تک ايك و جعلی زارت 
شرت با جک ان دای ERE,‏ 
مح o DEE‏ 51 
3 یوت كراد کات د دحوت ۷یت ان مهتم 
اک رم ےس میں دازا E‏ 
اتی فاا رقمو هادان ما ات نات وا تاه می او 
یں نک من رک وجا سطس ورن 1 
دنبای اخرق بآ ژاحز دارا ان سا از وص تا روت 
لاویل الت وان نیتیرواککافون فاد اسع دجت فم بات مان 7 اص ن ولال صل ت ۱ 

ات داك لاك ید تام وارك دارا تا انا باک م تا E‏ تا 
ETE‏ كت E‏ ايل الور رلت رد 
رای ع ن انی ازاھ 12 ا مس دور او داس ةا 
تعره الَو( بزو وی ار لہ رس که 7 , ين .سل مع لوذاراليقا ال 
ر aE‏ یط مهاب ترا ۳ ال رار 


صوره فتوغرافيه من نسخه الأصل بخط العلامه المجلسی قده تراها فى ص ۱ من هذا المجلد 


ص: ۳/۳۹۹ 


تصو بر 


ی 


3-3 
وو 2 5 7 ۹ 
7 0 


م ع زرط 
البعيد ناب زا رال 
مه الب رز یرم 


سحا مه 


یه 


4 و 


۳ رهام 


ان و مت ےت یپ نیس 
ایا از لک سز حدر نشیا 
هروه کلامم سیلتات بل موزل 
کے اشن لس شس دج يكاب 
یی لہ بی سے ا کا 
تح حم لد وتالایا تلخت هعانق 
ہی سا احج سا ہہ زی 
ولا برا کان داد ردنا ال الاب یب کا الى ةع رادب 26 
عر لعج یئ بن تو اج خاخت قالکت اناوبوض بیان لیس 
ار رل اب دكن اش دز کان کن الامج 
وک كر لصاو تا مە علۈ لى شى وزغا اقل اكا باعبالتو ت۱ ذكك 
۳ ,3ے 
رح ریہ س زا روھ و ممق راد زرم اي او نما دعق پا قا ل زمر لق رو سب 
زا ال الاخ تمل مک موم جک د ارم ر لبدو اذ اکا رل کارا لکایانض دو 
لتق ہی دہ تقب وق وما خچالی و دما عرفت وما کر 


o eo 


س چوا زارات اى كا نتو ان ری نعاعالي انغ لۇرىتىتلەر ا ۱3 


بت انالا بحرا ای( اصرق ذبا ال اتاد ینہ 


0 ا وت هه 
وتو مل امن کج دج دما مزر 

تومل دسلا رای مار ا رو 
ا ا ا ا ت | 
ابقر دم یه ار ا ابا 
ای نجي اع داد لاو دا ما شتا ما یڈ 


صوره آخری من نسخه الأصل لاخر صفحه منها تراها فی ص ۱۶۸ من هذا المجلد 


ص: ۳۹۰ 


##[ترجمه آنمازهای ماه رمضان و دیگر ماه‌ها و نمازهای مخصوص برخی روزهای سال يا ماه‌های سال در باب‌های اعمال سال 
و ماه‌ها می آید و نمازهای مربوط به حح در کتاب حج» و نمازهای نکاح و زفاف در باب هایشان» و نمازهای زیارت‌ها در 


بابهايش خواهد آمد و نماز سفر نیز پیش تر بیان شد. 
ناشر دیجیتالی : م رکز تحقیقات رايانه ای قائميه اصفهان 
تر جمه ] 

[ کلمه المصخح الأولى] 

بسمه تعالی 


اق الجزء الثانی عشر من المجلد الثامن عشر من كات يجار الانرار و هو الجزء الثامن و الثمانون (۸۸) حسب جر ها فى هذه 
الطبعه النفیسه الرائقه و قد تم به کتاب الصلاه عن آخرها. 


و لقد بذلنا جهدنا فى تصحيحه و مقابلته فخرج بحمد الله و مه نقیا من الأغلاط لا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و حسر عنه النظر لا 
یکاد یخفی على القزاء الكرام و من الله العصمه و به الاعتصام. 


الشد |براهیم المیانجی محمد الباقر البهبودی 


ر 


#*[ت رجمه آص : ۳٩۱‏ 

5( تر جمه | 

کلمه المصخح [النانیه] 

بسم الله الإحمن الرّحيم 

الحمد للّه رت العالمين و الصلاہ و السلام على رسوله محمد و عترته الطاهرین و العنه على أعدائهم أجمعين. 


و بعد: فهذا هو الجزء الثانی عشر من المجلد اقائی عشر من کناب البحار و قد انتهی رقمه فى سلسله أجزاء هذه الطبعه النفیسه 


الرائقه إلى ۸۸ حوی فی طبه عشرین بابا تم بها آبواب کتاب الصلاه. 


و قد قابلناه على طبعه الکمبانق المشهوره بطبع أمين الضرب و هکذا على نص المصادر التی استخرجت الأحاديث منها و من 
آول الجزء إلى ص ۱۶۸ قابلناه على نسخه الأصل التی هی بخط ید المولّف العلامه المجلسی رضوان الله علیه- تری فی الورق 


التالی صورتین فتوغرافیتین منها. 


و هذه اللسخه لخزانه کتب الفاضل البحاث الوجیه الموفق المرزا فخر الدين النصیری الأمینی زاده الله توفیقا لحفظ کتب السلف 
عن الضیاع و التلف آودعها عندنا منذ عهد بعید للعرض و المقابله خدمه للدین و أهله فجزاه الله عنا و عن المسلمین أهل الثقافه 


نسأل الله ع و جل أن یوفْقنا لاتمام هذه الخدمه المرضیّه بمنّه و حوله و قوّته و الله هو الملهم للصواب. 
المحتخ بکتاب الله على الناصب محمد الباقر البهبودی صفر المظفر عام ۰۱۳۹۲ ق 


ص: ۳۹۲ 


٭| ترجمه اص: ۳۹۲ 

٭| تر جمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الا بواب 

عناوین الابواب/ رقم الصفحه 

۱۰ ۵( 

باب آدعیه عيد الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها ی ۱-۴۶ 

22 

باب أدعيه عید الأضحى و بعض آداب صلاته و خطبها ۴۷-۱۱۱ 

0۷۵ 

باب عمل ليلتى العيدين و يومهما و فضلهما و التکبیرات فیهما و فى أيام التشریق ۱۳۳- ۱۱۲ 
)0۰۸ 

باب النوادر ۱۳۶- ۱۳۴ 

00۹۱ 

باب صلاه الكسوف و الخسوف و الزلزله و الآيات ۱۶۸- ۱۳۷ 

آبواب سائر الصلوات المسنونات و المندوبات و هی أيضا تشتمل على آنواع 
آبواب الصلوات المنسوبه إلى المكرمين و ما بهدی إليهم و إلى سائر المؤمنين 
(۱۱۰) 

باب صلاہ النبی و الأئمه علیهم السلام ۱۹۲- ۱۶۹ 

۱۱۱ 


باب فضل صلاه جعفر بن أبى طالب عليه السلام و صفتها و أحكامها ۲۱۴- ۱۹۳ 


)۱۱۳۲( 


باب الصلوات التی تهدی إلى النبئ و الأئمه صلوات الله عليهم أجمعين و ساثر آموات المومنین ۲۲۱- ۲۱۵ 


ص: ۳۹۳ 


آبواب الاستخارات و فضلها و صلواتها دعواتها 
(۱۱۳) 

باب ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغیب فیها و الرضا و التسلیم بعدها ۵- ۲۲۲ 
(۱۱۴) 

باب الاستخاره بالرقاع ۴- ۲۲۶ 

)۱۱۵( 

باب الاستخاره بالبنادق ۲۴۰- ۲۳۵ 

302 

باب الاستخاره و التفوّل بالقرآن المجید ۲۴۶- ۲۴۱ 
(۱۱۷ 

باب الاستخاره بالسبحه و الحصا ۲۴۷-۲۵۱ 

۱۱۸۱ 

باب الاستخاره بالاستشاره ۲۵۵- ۲۵۲ 

)۱۱۹( 


باب الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل بظهر به الخیر أو استشاره آحد ثم العمل ہما یقع فی قلبه أو انتظار ما يرد عليه 


من الله عرٌ و جل ۲۸۴- ۲۵۶ 

۱۲۰۱ 

باب النوادر (و فيه فذلکه الأبواب) ۲۸۸- ۲۸۵ 

آبواب الصلوات التی يتوصّل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوی ما مر فی أبواب الجمعه و الاستخارات 


AAD 


باب صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و آدعیتها ۳۴۰- ۲۸۹ 

۱۳۲۰ 

باب صلاہ الحاجه و دفع العلل و الأمراض فی سائر الأوقات ۳۷۸- ۳۴۱ 
(۱۲۳) 

باب الصلاه و الدعاء لمن آراد أن یری شیثا فى منامه ۳۷۹-۳۸۰ 
(۱۲۴) 

باب نوادر الصلاه ۳۸۱ 


ص: ۳۹۴ 


تعر یف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحیم 
هل سکوی الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف آيه الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
المجالایت الافۂ والثقافية و الا معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن یتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات الم سسه: 

طبع الکتب والملزمات والدوریات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الکتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
ANDROID.‏ 

IOS.Y 

WINDOWS ۱۳۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخیرۂ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدیر إلى مکاتب مراجم التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فی تحقیق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المر کزی 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


